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Frá  þvi  að  ísland  fyrst  bygðist,  heíir  þar  verið  auðigt  af  þjóðsögum 
um  álfa,  tröll,  aptrgöngur,  og  allskonar  forueskjusögnum , seiu  glögt  má 
sjá  af  sögunum.  þessar  sagnir  eru  samgrónar  liinuui  sönnu  sögum.  og 
finnast  hvað  mest  í þeim  sögum,  sem  beztar  eru  cg  sannoríastar;  svo 
samgróin  var  sögu  og  saga  í þær  rnundir.  í Eyrbyggju  er  langr  þáttr 
um  Fróðárundr  og  um  aptrgöngur  þórólfs ; í Grettlu  eru  þættirnir  um 
Glám,  tröllkonuna  i Bárðardal,  og  sagan  um  þórisdal.  í Heiöarvígasögu 
er  mart  um  fyrirburði  og  sjónir;  og  draumar  og  fyrirburðir  boða  stórtíðindi 
ekki  síðr  hjá  hiniun  vitra  höfundi  Njálu,  en  í hinuin  minsta  söguþætti, 
sem  oiiangt  yrði  alt  upp  að  teija.  Hvorartveggiu  sögurnar  hafa  alist  upp  i 
einu  brjósti,  eins  og  sambornar  systr,  hjátrúarsögurnar , og  hinar  sönnu 
sögur,  og  báðar  megu  því  með  jöfnum  rétti  kallast  þjóðsögur,  og  hjátrúar- 
sögurnar  þeim  mun  fremr,  sem  hugsmíð  og  skáldskapr  er  undirstaða 
þeirra,  og  þær  þrotna  því  aldrei  meðan  vit  og  ímyndan  ekki  brestr,  en 
ýngjast  ávalt  upp  og  bregðast  i ymsa  hami  eptir  sem  tiðarandinn  leikr  á 
ymsum  áttum.  Ef  tíðarandinn  er  myrkr  og  hjátrúin  röm,  þá  bera  drauga- 
sögur  og  galdrar  yfirborð,  en  jafnskjótt  og  bráir  af,  verða  sögurnar  mildari, 
og  álfasögur  og  inndæl  æfintýri  verða  þá  meir  yrkisefni  þjóðarinnar.  En 
bezt  er  þegar  öllu  bregðr  fyrir  og  af  öllu  er  nokkuð,  þá  eru  þjóðsög- 
urnar  eins  og  fagr  og  fjöllitr  uppdráttr.  Á sama  hátt  cru  og  þjóðsög- 
urnar  með  sínum  blæ  og  einkenni  í landi  hverju,  eptir  sem  skapferli  og 
gáfnalag  hverrar  þjóðar  er. 

þaó  var  fyrst  í orði,  að  kenna  safn  þetta  við  fornfræði,  en  það  varð 
bráðum  Ijóst,  að  það  nafn  átti  ekki  við  þetta  safn  í heild  sinni , og  breytti 
því  höf.  nafninu  og  kallaði  það  „l'jóðsögur  og  æfintýri.11  Mönnum  bættir 
opt  við,  af  því  fornöldin  er  móöir  vorra  tíma,  að  eigna  henni  sem  flest  það 
sem  gott  er,  allt  sé  þaðan  komið  munn  frá  munni  og  mann  frá  rnanni,  og 
síðari  aldar  menn  hati  lítið  annað  gert,  en  að  muna,  og  siðan  að  rita  það, 
sem  geymst  hafi  frá  hinni  fornu  öld,  þjóðsögurnar  sé  og  þauuig  undir  komnar. 
En  menn  gæta  ekki  þess,  að  meðan  þjóð  er  I>jóð,  og  líf  er  líf,  þá  hverfr 
\ hið  gamla  eðr  skiptir  litum  og  likjum,  en  nýtt  kemr  í staðinn,  og  sú 
þjóð,  sem  ekkert  gjörir  annað  en  muna,  er  réttr  steingjörííngr,  og  getr 
varla  talist  í tölu  lifenda.  þjóðsögur  þessar  bera  þess  ljósan  vott,  að  enn 
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er  ekki  komið  svo  á síðustu  hlunua  fyrir  Íslendíngum,  og  að  þeir  kunna 
ekki  siðr  aö  skapa  nýtt  í skarð  hins  gamla,  en  að  muna  mann  frá  manni. 
það  væri  mjög  fróðlegt,  en  til  þess  er  ekki  tóm  á þessuin  stað,  svo  til 
hlítar  sé,  að  skoða  safh  þetta,  og  bera  saman  þau  litlu  brot  frá  þjóðsög- 
um,  sem  til  er  frá  1 7.  öld  við  það  sem  finst  í þessu  safni,  og  svo  sögumar 
innbyrðis  eptir  aldri  síuum,  og  frá  hvaða  tíma  og  öld  hver  saga  sé,  eptir 
sem  næst  verðr  komist,  og  mætti  leiða  af  þeirri  rannsókn  mörg  nýdæmi 
um  líf  og  afdríf  þessara  sagna  á yinsum  öldum.  Menn  barma  sér  opt  yfir 
þvi,  að  sagnalist  sé  að  deyja  niðr  í landiuu,  að  sögurnar  fækki  á hverju 
ári  eptir  sem  gainaltfólk,  karlar  og  kerlíngar,  kveðja  veröldina;  er  sá 
barlómr  mest  á því  bygðr,  að  sögurnar  sé  forufræði,  sem  ekki  verði  endr- 
bætt,  og  hrörni  eius  og  gainalt  hús.  Safn  þetta  rnælir  þessu  í gegn;  ef 
vel  er  athugað,  eru  hiuar  fornustu  sögur  opt  þær  sem  eru  yngstar,  og 
sagt  að  hafi  oröiö  i minni  þeirra  manna  sem  nú  lifa.  Fornaldarhugr  sá, 
sem  enu  litir  með  Islendingum,  er  það  sem  gefr  sögunum  svip  sinn,  en 
ekki  elli  sögunnar.  Eg  hefi  þaö  fyrir  satt,  að  þó  til  væri  fullkomið  sögu- 
safu  frá  17.  öld,  þá  inuudi  það  fara  fjarri  að  það  yrði  auðugra  en  safn 
írá  þessari  öld,  ncma  ef  vera  skyldi  i göldruin  og  særíngum,  og  því  siðr 
mundi  safu  frá  16.  öld,  og  svo  koU  af  kolli,  auðigra  en  hinna  síðari  alda; 
og  þctta  kemr  af  því,  að  þjóðsögurnar  eru  engin  forufræöi  i hinni  vana- 
legu  þýðíugu  þessa  orðs,  er  geymist  öid  frá  öld,  óbreyttar  að  ööru,  nema 
að  þær  eyðist  og  fækki.  þær  eru  fornar  í auda  en  nýjar  að  smiö;  hinar 
gömlu  sögur  hrörna  og  liða  undir  lok,  eu  i staðinn  koma  upp  nýir  menn, 
og  uýjur  sögur,  sem  skáldahugr  þjóöariunar  leiðir  æ fram  nýjar.  Trúin 
og  sá  andi  sem  sögurnar  skupur,  er  ávalt  af  gömlu  bergi  brotin,  en  bjúpr- 
inn,  sem  þœr  eru  í klæddar,  er  frá  yinsurn  öldum,  og  skipta  sögurnar  hömum 
öld  frá  öld.  Hverr  þáttr  i bók  þessari  ber  merki  uin  þessi  hamskipti 
sagnanna,  og  hvcrnig  þær  koma  frum  endrbornar  öld  frá  öld.  i>að  nægir, 
að  benda  að  eins  á nokkur  fá  dæmi  þessu  til  sönnunur.  Ljósast  er  þetta 
við  galdrasögur,  því  |>ær  eru  tíestar  buudnar  við  vissa  menu.  A 17.  öld 
þektu  meiin  að  visu  fieiri  sögur  um  sira  Hálfdan  í Felli  en  nú,  og  hann 
og  svo  sira  l'orkcll  Guðbjartssou  vóru  höfuðmenn  í galdrasögum  á þeirri 
öld.  Nú  eru  þeir  settir  skör  lægra,  en  þá  eru  aðrir  koinnir  í þeirra  stað, 
sira  Eiríkr  í Vogsósum  sunnanlauds,  en  i>ormóðr  í Gveudareyjum  vestan- 
lands,  og  þessir  menn  vóru  varla  fæddir  þegar  Olafr  gamli  ritaði  sínar 

sögur,  á 17.  öld,  sem  síðan  verðr  getið.  þar  sem  Olafr  talar  um  harö- 

fj  ö t u r og  eiguar  þær  sögur  sira  Hálfdani,  þá  eigna  uú  sögurnar  flest  þess- 

kouar  sira  Eiríki.  Er  það  stutt  yfir  sögu  að  fara,  að  fullr  helmíugr  af 

galdramauua  söguuum  er  um  rnenu,  sem  Ufaö  hafa  eptir  tíö  Olafs 
gamla,  og  tíestar  frá  lö.  öld.  4 17.  öld  aptr  á mót  vóru  tíestar  slíkar 
sögur  um  menn  sem  höfðu  lifað  á 15.  eðr  16.  öld,  og  Olafr  tóui  einn 
Irá  14.  öld,  og  svo  muu  hafa  geugiö  koU  af  kolU,  ef  menu  helöi  safn  frá 
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hverri  öld,  alt  fram  á söguöld  vora.  Um  Sæmund  fróða  er  oss  mjög 
grunr  á,  að  söguruar  um  hann  sé  ekki  ýkjagamlar.  Söguruar  bera  þaun 
blæ,  að  vera  úr  sömu  smiðju  og  um  sira  Hálfdan,  enda  er  Sæmundr  tal- 
inn  skólabróðir  hans.  Olafr  gamli  nefnir  ekki  Sæmund  i þá  veru,  ekki 
heldr  Björu  á Skarðsá  né  Jón  lærði,  það  mér  sé  kunnigt.  En  í euda  17. 
aldar  eru  komnar  upp  margar  sögur  um  hann.  Hér  verðr  að  gæta  þess, 
að  á fyrra  hluta  17.  aldar  vissu  menn  fátt  um  Sæmund,  nema  sagan  um 
skólaveru  hans  i Jóns  sögu  helga  var  snemma  kunu.  En  þá  kom  enn 
engum  til  hugar,  að  eigna  Sæmundi  goða-  eðr  Völsúngakviöurnar.  En  eptir 
árið  1043,  að  Brynjúlfr  biskup  hafði  gefið  kviðum  þessum  nafn  og  höfuud, 
þá  var  nafn  Sæmundar  í hvers  mauns  munni,  og  ef  menn  gæta  þess,  hvað 
þjóðsögur  skapast  skjótt,  ef  skálda  andann  ekki  brestr  hjá  þjóðinni,  þá 
eru  það  engar  öfgar,  þó  um  aldamótin  1700  væri  svo  margar  sögur  um 
sira  Sæmund,  og  hann  settr  i flokk  með  sira  Hálfdani  og  Straumfjarðar- 
Höllu;  slíkar  sögur  skapast  enn  i dag  á minna  eu  mannsaldri,  og  enda  i 
lifandi  lífi  manna.  Jón  Olafsson  frá  Grunuavík  kunni  ekki  fáar  sögur  um 
Skottur  og  sendíngar,  sem  sendar  vóru  Páli  Vidalín ; sira  Gunnar  Pálsson, 
sem  þó  var  prúðr  maðr  í lund,  gat  þó  ekki  við  því  séð,  að  hann  var 
eptir  dauðann  settr  i galdramanna  tölu  líkt  því  sem  i fyrri  tíð  var  siör, 
að  setja  menn  i helgra  manua  tölu,  og  íslendingar  hafa  á öllum  ölduin  farið 
svo  með  heldri  menn  sína,  og  veit  enginn  hvað  liggr  fyrir  þeim  sem  nú 
eru  uppi  í þjóðsögusafni  komandi  aldar.  Höfuudr  þessa  safns  hefir  því 
ekki  þókst  geta  fellt  úr  sögur  um  nú  lifandi  rnenn,  því  þá  hefði  og  inátt 
fella  burt  sögur  um  feðr  og  afa  þeirra,  sem  nú  eru  uppi,  en  þá  hefði  safn 
þetta  ekki  sýnt  sem  vera  ætti  bamskipti  sagnanna  á ymsum  tiinurn,  og 
hugsmið  þjóðarinnar  í sagnasmið  sinni  alt  fram  á þenna  dag.  Af  draugum 
og  aptrgöngum  hefði  safn  þetta  orðið  örþrota,  ef  ekki  hefði  mátt  nefna 
neitt,  nema  það,  sem  var  100  áru  eða  þaðan  af  eldra,  og  flestar  beztu 
sögurnar  eru  úr  tíð  nú  lifandi  manna  eðr  næstu  kynslóð  á undan.  Hefir 
hðfundrinn  því  gjört  öllum  jafat  undir  höfði,  lifandi  mönnum  og  dauðum, 
og  ekki  fundið  sér  skylt  að  veitast  heldr  að  hiuuni  dauðu,  sem  ekki  geta 
af  Bér  hrundið  ef  ranghermt  er , og  hefir  höf.  treyst  því , að  öllum  þyki 
gaman  að  lesa  þetta  sem  gjörzt  að  verðr,  svo  safn  þetta  verði  sem  fyllst 
fram  á þann  dag,  sem  nú  stendr  yfir. 

Um  álfa  sögurnar  má  engu  sfðr  segja  hið  sama.  Mikill  fjöldi  þeirra 
er  eptir  sögn  og  sýn  manna,  sem  enn  lifa,  og  Álfa-Arni  sem  er  höfuð- 
maðr  í þeim  sögum,  lifði  á miðri  18.  öld,  en  svipr  sagnanna  er  þó  ávalt 
hinn  sami,  sem  finst  í elztu  ritum  frá  fornöld;  þanuig  lifir  fornt  og  úngt 
einu  lffi  að  kalla  má  i sögnum  þessum ; hið  bezta  af  hinu  gamla  hefir  opt 
geymst,  ef  ekki  óbreytt,  þá  endrborið  í öðrum  og  nýjum  sögum. 

Hvergi  eru  hinar  íslenzku  þjóðsögur  svo  óþrjótandi,  sem  í æfintýrunum, 
og  eru  sögur  þessar  sumar  hverjar  að  efni  ýkja  gamlar.  Sverrir  konúngr 
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minnist  á stjúpmæðrasögur,  og  svo  Oddr  múnkr  í formála  Ólafs  sögu 
Tryggvasonar.  Slíkar  sögur  |»ekkir  enn  hvert  barn  á íslandi,  og  flestir 
munu  muna  til  þess,  hvað  sólgnir  þeir  vóru  þegar  þeir  vóru  börn,  í þær 
sögur  sem  byrja  á því,  að  „einu  sinni  var  kóngr  og  drottníng  i ríki  sínu 
og  karl  og  kerlíng  í garðshorni;“  og  um  karlssoninn,  sem  að  lokum  eignaðist 
hina  fógru  kóngsdóttur  heima  í kóngsríkinu,  og  kóngsbörn  i álögum,  eðr 
um  kúna  í koti  kails,  og  talsháttinn  sem  þaðan  mun  vera  dreginn,  að  saman 
skuli  fara  karl  og  kýr.  Af  slikum  sögum  og  þvílíkum  mætti  fylla  heila 
bók,  og  yrði  þó  að  vonuin  aldrei  tæmt,  og  er  það  sem  prentað  er  i þessu 
safni,  ekki  nema  litið  sýnishorn  af  því  sem  til  er.  þó  eru  margar  af  þess- 
um  sögum  liönar  undir  lok,  sem  ráða  má  af  kvæðum,  sem  á fyrri  öldum 

hafa  verið  ort  út  af  æfintýrum,  og  sem  hafa  geymst,  en  sagan  er  töpuð, 

svo  sem  Uyndluljóð  og  fleiri  slík. 

Af  þvi  nú  að  þjóðsögur  og  öll  bjátrú  hefir  uppruna  sinn  i forneskju  i 
hinni  heiðnu  öld,  þá  áttu  þær  ymsu  láni  að  fagna  eptir  að  kristnin  var 
leidd  i lög.  þegar  i heiðni  er  þess  getið  að  seiðr,  galdr  og  forneskja 
þótti  glæpr,  sem  lögin  hegndu  harðlega,  og  var  þá  tíöast  að  lemja  seið- 
konur  grjóti  i hel,  og  stundum  er  getið  um  galdrabrennur.  þetta  var  nú  á 
10.  öld;  síðar  á 11  og  12.  er  þessa  síðr  getið  eðr  alls  ekki,  eptir  sem 
lögin  urðu  betri  og  siðir  mauna  miidari  en  i heiöni.  En  eptir  að  landið 

var  kristið  orðið,  létu  prestar  sér  hugleikið,  að  nema  burt  alt  sem  kostr 

var  af  hinum  forna  sið.  þó  kvað  minna  að  þessu  á íslandi  en  á nokkru 
öðru  bygðu  landi,  og  það  er  i frásögur  fært,  að  Jón  biskup  Ögmundsson 
bannaði  að  nefna  dagana  eptir  heiðnum  goðum,  og  að  hafa  yfir  ósiðleg 
danskvæði  og  mansöngva ; og  eptir  langa  raun  varð  svo,  að  menn  tóku  upp 
ný  daganöfn,  en  ekki  sá  þó  högg  á vatni ; menn  kendu  börn  sin  jafnt  sem 
áör  viö  þór  eðr  heiðnar  dísir,  og  þau  nöfn  þykja  enn  í dag,  með  réttu, 
allra  nafna  fegrst.  Skáldin  ortu  ineö.  heiðnum  kenningum,  jafht  prestar  sem 
leikir  menn,  alla  12.  og  13.  öld,  því  goðasögurnar  og  fornsögurnar  vóru 
undirrót  skáldskaparins  , og  annaðhvort  varð  því  að  hætta  að  yrkja,  eðr 
halda  uppteknum  kvæðahætti.  Snorri  Sturluson  ritaði  Eddu  á 13.  öld, 
og  kunuu  menn  þá  enn  vel  og  sögulega  að  segja  af  ferðum  þórs  og  öðru, 
sem  lesa  má  í þeirri  bók,  og  öll  sagnarit  vor  frá  12.  og  13.  öld  bera 
þess  ljósan  vott,  að  þjóðsögurnar  lifðu  alla  þá  stund  bezta  lífi,  Þó  enginn 
tæki  sér  Þá  fyrir  að  safna  þeim  sér,  og  varð  því  Jón  biskup  Ögmundsson 
helgr  fyrir  lítið. 

Fyrst  á 14.  öld  hófst  harðari  mótspyrna  mót  þjóðlegum  fornfræðum 
og  þjóðsögum,  en  náði  þó  fyrst  þroska  á 15.  öld,  og  olli  því  oírvald 
klerkdómsins , sem  þá  fór  i hönd  og  hnignandi  upplýsíng  bjá  almenningi, 
og  þessu  hélt  fram  yfir  siðabótina.  Á þessum  tímum  mun  fátt  hafa  verið 
gjört  til  að  halda  slíkum  fræðum  á lopt;  þó  má  nefna  það  eitt,  að  menn 
sneru  þá  i ljóð  sumum  fögrum  æfintýrum  og  álfasögum,  og  haía  kvæðin 
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haldist,  en  flestar  fœr  sögur  eru  glataðar.  þessi  kvæði  eru  Kötludraumr, 1 
Hyndluljóð,  Snjárskvæði,  Vambarljóð,  þóruljóð,  Bryngerðarkvæði,  Gullkárs- 
ljóð,  Kríngilnefjukvæði,  Ljúflíngsljóð.  Héðan  mun  það  komið,  — með  Því  öll 
þessi  kvæði  eru  með  kviðuhætti,  sem  fornyrðalag  heitir  öðru  nafni,  — að 
sá  bragarháttr  er  kallaðr  Ljúflíngslag,  af  því  menn  hafa  tiðkað  að  snúa 
álfasögum  í Ijóö  meö  þvi  lagi. 

Af  rúnum  eðr  ristíngum  er  ekki  heldr  mart  til  á bókfelli,  er  verið 
geti  frá  þessum  öldum ; þó  eru  til  í safni  Árua  Magnússonar  Nr.  687  4l°  tvö 
skinnblöð  með  galdrastöfum  og  uppdrættir  þeirra  og  þessi  rúnanöfn:  mál- 
rúnir  með  skýríngum  og  mynd  stafanna,  og  því  næst  galdrastatir  og  þessi 
rúnanöfn1:  grænlenzkar  rúnar,  mannrúnar,  haugrúnar,  belgrúnar,  tiskrúnar, 

svlnsrúnar, 3 gandrúnar,  ísrúnar,  tjaldrúnar,  val . . . rúnar,4  stálrúnar, 

skiprúnar,  bjórrúnar,  knífrúnar,  og  enn  nokkrar  nafnlausar  rúnir.  þessi 
blöð  eru  frá  15.  heldr  en  14.  öld.  Enn  eru  í safni  Arna  434.  d.  12mo  8 
smáblöð  um  galdra  meö  uppdráttum,  helzt  þess  efnis  að  finna  sagnaranda. 
Að  visu  mun  nú  fleira  þess  kyns  liafa  verið  til,  sem  liggr  til  grundvallar 
fyrir  rúnaritum  frá  17.  öld  sem  síðar  mun  verða  getið. 

þess  má  enn  geta,  að  eptir  Jóni  biskupi  Halldórssyni  hefir  á miöri  14. 
öld  vcrið  ritað  mikið  safn  af  æfintýrum,  sem  finnst  á skinni  i safni  Árna 
Magnússonar,5  en  fiest  þau  æfintýri  eru  af  helgum  rnönnum,  og  öll  útlend, 
eptir  sem  eg  hefi  getaö  séð.  Má  nefna  söguua  um  Mors  og  um  Absalon 
erkibiskup.  Kemur  því  það  æfintýrasafn  ekki  við  hinar  isleuzku  þjóðsögur. 

Á þessum  öldum  (15.  og  16)  voru  þeir  uppi  sira  þorkell  í Laufási 
og  sira  Hálfdan  í Felli,  sem  svo  miklar  sögur  geugu  síðan  af,  og  munu 
hafa  gengið  þegar  i lifanda  lffi  þeirra;  má  af  þvi  marka,  að  bjátrúin 
hefir  þá  ekki  verið  veik,  sem  von  var  til,  á öld,  sem  svo  var  fákunnandi 
i bóklegum  efnum.  En  veraldlegr  hagr  landsmanna  var  þá  með  góðum 
hætti,  og  ekki  svo  röm  bjátrú,  sem  siðar  á 17.  öld.  Biskupasögur  sira  Jóns 
Egilssonar,  sem  ritaðar  eru  um  aldamótin  1600,  bera  þessa  vott.  það  er 
auðsætt,  að  sira  Jón  hefir  trúað  allskonar  forynjum  og  fyrirburðum,  en 
hjátrú  hans  er  þó  hófsamleg  og  mild,  líkt  og  hjá  höfundum  á fornsögum 
vorum,  Njálu  eðr  Landnámu,  en  ber  enn  ekki  ofstæki  hinnar  komandi 
aldar. 


1.  það  er  varla  efamál,  að  sagan  af  Kötlu,  eins  og  hún  er  nú  sögö  á Isiandi,  og 
prentai  hér  (bls.69— 64),  er  tekin  eptir  kvæöinu;  þar  á móti  hefi  eg  heyrt  sagöa  Vambar- 
sögu,  sem  eg  ætla  aö  ekki  sé  sögö  eptir  kvæöinu,  og  meö  islenzkum  nöfnum  og  sumstaöar 
betri  en  kvæöið.  Flestar  hinar  sögurnar,  sem  kveöiö  var  eptir,  munu  nú  týndar  i munni 
manna. 

2.  Fyrsta  rúnanafniö  verör  ekki  lesiö. 

3.  2 rúnanöfh  veröa  hér  ekki  Iesin. 

4.  Verör  ckki  lesiö. 

6.  klest  í AM.  624  og  667  4to. 
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í byrjun  17  aldar  dundi  yfir  landiö  cín  hin  liarðasta  ánauö,  verzlun- 
aránauöiu.  Hin  Þjóölegu  frœði  sýna  og  f>egar  merkin.  í staö  hinna  fjöl- 
breyttu  inndælu  bjóösagua  um  tröll  og  álfa,  sem  prýða  fornsögur  vorar 
og  sagnir  vorra  tíma,  varö  nú  drotnandi  liin  ramasta  hjátrú  i sinni  verstu 
mynd.  Menn  sem  kallaöir  vóru  fræðimenn,  og  eitthvaö  betri  heföi  getað 
lagt  á gjörva  hönd,  stunduðu  galdra  ristíngar  og  særíngar,  og  hugöust  með 
því  mundu  ráöa  lögum  og  lofum  í náttúruuui,  en  alþýöu  stóö  ógn  af  þess- 
um  mönnum,  og  klerkar  og  yfirvöld  ofsóktu  þá,  og  galdrabrennur  fóru 
nú  að  tíðkast,  raest  {>ó  eptir  1630,  og  urðu  alþíngi  þeirrar  aldar  til  ó- 
frægöar.  þó  ber  f>ess  aö  gæta , að  þessi  galdra  - og  brennuöld  korn  til 
Íslands  frá  útlöndum,  og  varö  hún  á íslandi  hvorki  svo  skæð  nó  langvinn 
sem  viða  erlendis.  En  hún  var  þó  fullill;  menn  sáu  sjónirog  leiðslur,  og 
skáld  þeirrar  aldar  áttu  jafnannríkt  með  að  kveöa  Euglabrynjur  og  Fjanda- 
fælur, 1 og  allskouar  særíngaljóð  og  varnir  mót  ásókuum  djöfulsins,  sem 
nú  eigu  skáld  vor  aö  kveða  erfiljóð  og  lof  um  dauða  meuu.  Mesti  fjöldi 
af  slíkum  særíngaljóöum  finst  nú  t.  d.  f safni  Arna  Magnússonar  152  8°, 
og  738  4Uj  er  dróttkvæör  fimtán  vísna  flokkr  rnjög  andheitr.  Margir 
klerkar  rituðu  og  á móti  galdri,  svo  sem  sira  Guðmundr  Einarsson  á 
Staðastað  „um  vólar  og  brögð  djöfulsins"  (1627);  hann  ritaði  og  á móti 
Fjandafælu.  Sira  Sigurðr  Torfason  ritaði  (1655)  stutt  ágrip  „uiu  galdra- 
konstir  og  þeirra  verkanir“  (AM.  697  4'"},  og  enn  fieiri.  Ef  vindr  kom  úr 
lopti  eðr  kýr  varð  sjúk  á bási,  var  f>að  keut  særíngum  og  göldrum  og 
leiddi  þar  af  langar  rannsóknir.  Lærðir  menn  rituðu  og  í mót  galdri.  En 
hin  þjóðlega  sagnafræði,  sem  sfðar  vaknaði  á þessuri  öld,  ásamt  vaxandi 
mentun,  sem  leiddi  smám  saman  af  siðabótinni,  olli  þó  því,  að  ofrmegn 
bjátrúariunar  fór  hjaðnandi,  og  fornfræðin  tók  vfsindalegri  stefnu. 

En  af  l>ví  þessi  öld  er  svo  merkileg  fyrir  þá  skuld,  að  þá  tókst  upp 
aptr  sagnaskript  og  bókvísi  á íslandi,  þú  munum  vér  í fám  orðum 
geta  þess,  sem  á þessari  öld  og  síðan  hefir  verið  unuið  að  þjóðsögum  og 
hvað  vér  vitum  helzt  skrásett  um  þessi  efni,  svo  menn  síðan  geti  borið 
það  saman  við  safn  vorrar  aldar.  En  um  þetta  hefir  áðr  verið  fátt  ritað. 
þá  er  og,  að  segja  helztu  æfiatriði  og  telja  helztu  rit  þeirra  manna,  sem 
koma  við  þetta  mál. 

Hér  er  þá  fyrstan  að  telja  Jón  Guðmuudsson,  sem  ýmist  er  kallaðr 
„málari“  „tauusmiðr11  eða  „lærði“  og  er  hann  svo  sem  öndvegishöldr 
þessarar  aldar  í forneskju  og  hjátrú.  Flestir  hinir  fyrri  menn  unna  hon- 
uin  sannmælis,  að  hann  hati  verið  fjölfróðr,  en  um  siðferði  hans  og  hætti 
eru  deildari  sögur.  Jón  rector  þorláksson  fer  í ritgjörð  cinni  nokkuð 
ómildum  orðum  um  mannorð  hans. 1 Vist  ætlum  vér,  að  hann  hafi 

1.  Víst  2 kvæði  með  þvi  uafni  eru  til. 

2)  Fye  koDgei.  Saml.  1276  fol.,  „ne&cio  an  \el  vitæ  inculpatæ,  vel  famæ  illibatæ,  sed 
ingenio  exccllenti  etc.“ 
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verið  blendinn  í lund,  þess  bera  rit  hans  vitni:  heiptugr  í skapi,  sérvitr 
og  fullr  hjátrúar,  og  pápiskr  í trú , sem  mjög  eirndi  eptir  á þeim 
tiöum,  og  trúði  á Máríu,  og  þótti  ófagr  hinn  nýi  siðr,  sem  bann  opt 
getr  uin  í ritum  sínum  og  kvæðuni.  En  um  lærdóm  haus  er  það  saunast 

að  segja,  aö  þó  hann  sé  blendiun,  þá  hafa  fáir  þá  veriö  svo  fjölfróðir  sem 
hanu  og  víðlesnir.  Hann  hefir  skilið  nokkuð  í þýsku,  og  ekki  verið  alls 
ókunnr  Latínumáli,  og  i náttúrusögu  íslands  er  hans  rit  þaö  eina  að  kalla 
má,  sem  til  er  frá  þeirri  öld,  og  það  mun  vera  fyrir  þá  sök  aö  þormóör 
Torfason  kallaði  hann  Plinius  Islandicus. 1 Hann  var  og  manna  hagastr  á 
rit  og  uppdrátt,  og  var  fyrir  það  kallaðr  málari  af  alþýðu  manna.  — Ætt 
sina  telr  Jón  þannig  tvisvar  í ritum  síuum : Jón  Guðmundsson,  Hákonarsonar, 
þormóðarsonar,  en  móðir  þormóðar  var  Guðrún  (Jlafsdóttir  hvalfangara  í 
Æðey,  sem  haun  segir  að  verið  hafi  uppi  um  daga  Björns  Einarssonar  Jórsala- 
fara.  Jón  orti  æfidrápu  sína,  er  hann  kallaði  „Fjölmóð11 ; fjölmóðr  er  fugls- 
heiti,  og  er  allra  fugla  minstr  og  lítilsigldastr , og  er  því  kallað  Fjöl- 
móðarvíl,  ef  menn  fjargviðrast  út  af  litlu  efni.  Jón  lærði  bar  Fjölmóö  í inn- 
sigli  sínu.  Fjölmóðr  er  orktr  með  kviðuhætti  og  byrjar  svo: 

„Faðir  himneskur 
meö  frægum  sigri 
og  þeim  signaða 
saunleiksanda ; 
mig  styði,  styrki, 
stoöi  og  hugsvali 
og  á böli  öllu 
bætr  vinni.“ 

Fyrstu  20  erindi  kvæðisins  (1—20)  eru  forspjall  eðr  formáli,  en 
21— 24C  er.  kviðan  sjálf,  og  endar  í miðju  kafi  í 246  er.  í því  bandriti 
sem  vér  þekkjum  fyllst. 1 Fjölmóð  má  vel  kalla  aldarhátt  fyrri  hluta  17. 
aldar  og  hiunar  römmu  hjátrúar,  sem  þá  drotnaði,  og  ásakar  Jón  þar 
fjandmenn  sína,  að  þeir  hafi  ofsókt  sig  svo  með  galdri,  — hann  minnist 
þess  varla,  að  þeir  hafi  ofsókt  sig  fyrir  galdr  — aö  jörðin  hafi  ætlað 
að  sökkva  uudir  sér  og  sínu  hyski.  Helztu  atvik  æfi  Jóns  eptir  Fjölmóði 
og  ritum  hans  öörum,  eru  þessi:  Hann  var  fæddr  1574  í Ofeigsfirði  á 
Hornströndum.  Segir  hauu  uú  langt  skeiö  af  aptrgöngum,  sem  hann  hati 
átt  við,  fyrst  um  Bárð  nókkurn,  sem  varð  fóður  haus  að  bana  með  fjölkýngi 
(um  1600).  Síðan  reisti  Jón  bú  í Stóra-Fjaröarhorni  í Kollafirði  (1601) 
og  segir  hann  í einni  ritgjörð  sinui  álfasögu,  sem  gjört  hati  á þeim  bæ. J 
Vetrinn  1607  var  hauu  í Bjarneyjum  á Breiöatirði;  getr  hann  þess,  að 
þar  hatí  þann  vetr  sést  sjódýr,  sem  enginn  þekti,  ueina  hann.  A jólum 

1.  Sjá  Suurra-Eddu  Júus  Olufssonar  úr  Gruunavik  bls.  1300,  1407. 

2.  Uundrit  þorvuldar  Sivcrtseus  i Hrappsey. 

3.  Sjá  blg.  104—5. 
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1610  eðr  1611  var  hann  f Ólafseyjura  fyrir  Skarðsströnd , og  segist 
hann  í Fjölmóði  hafa  átt  har  við  aptrgöngu,  sera  hann  eignar  völdura 
Geirmundar  lieljarskinns.  Vetri  síðar  var  uppi  hinn  nafnkunni  Snæfjalla- 
draugr  (1611  — 1612);'  var  þorleifr  skáld  þórðarson  (Galdraleifi)* 
sóttr  til  að  kveða  niðr  drauginn,  úr  því  aö  alt  gekk  úr  hóti  meö  grjót- 
kast  og  aunan  ófógnuð,  og  hjálpuðust  þeir  báðir  að  þcssu  verki  þorleifr 
og  Jón.  Jón  orti  þá  kvæðið  „Fjandafælu,"  (1611)  „Jesú  dauða,  dreyra  og 
pín ,“  og  Snjáfjallavfsur  hinar  síðari:  „Far  niðr  fýla“  (1612)  og  einn 
sálm  „urabót-1  eðr  „Friðarhuggan ,“  sama  ár  þegar  björninn  var  unninn. 
þessi  kvæði  finnast  öll  1 hinu  íslenzka  handritasafni  í Stokkhólmi  Nr.  17  8’". 
— Eptir  þessa  galdrasennu  afstaðua  komst  Jón  í hraknínga  sína  fyrir  það 
hann  hafði  slegist  í lið  með  hinum  spánsku  víkíngura  (1613 — 15).  Eptir 
að  Ari  i Ögri  hafði  drepið  niðr  vfkínga  þessa  var  Jón  hrakinn  að  vestan, 
og  var  nú  nokkra  vetr  hjá  Steindóri  bónda  Gíslasyni  á Stapa.  Segir 
Jón  mart  í Fjölmóði  frá  kyngjum  þeim,  og  göldrum,  sera  Ari  f Ögri  hati 
gjört  að  sér  að  vestan,  svo  jörðin  gekk  bylgjum  undir  honum,  og  var  þessi 
galdr  svo  magnaðr,  að  Jón  raátti  ekki  koraa  á sjó  fyrir  drauguni  og 
sendíngum.  Var  honum  nú  stefnt  til  alþíngis,  en  Guðbraudr  biskup,  sem 
hann  í Krukkspá  kallar  Goðbrand,  skaut  líknar  hendi  yfir  hann.  Enn  segist 
Jón  hafa  mætt  á Stapa  galdra  undrura  af  „Orini  illa“  sem  hann  og  kallar 
„Galdra-Orm,“  og  líkast  er  sami  maðr  sem  Ormr  á Knerri,  en  hefir  þá 
verið  garaall  maðr;3  segir  Jón,  að  Orrar  hafi  raeðgengið  opt  í samsæti, 
að  hann  hafi  gefist  Satan  til  að  sökkva  húsi  Jóus  raeð  konu  og  börnum,  og 
loksins  hafi  Ormr  ætlað  að  brenna  sig  inni , þegar  kölski  ekki  vildi  duga, 
og  hafi  þá  þrysvar  lostið  leiptri  i þann  hluta  hússins,  sera  Jón  svaf  undir. 
þaðan  fiæktist  nú  Jón  suðr  á Akranes  (1627);  en  nú  andaðist  Guðbrandr 
biskup,  og  skaut  nú  Árni  Gíslason  á Ytra-Hólmi,  sem  sfðan  varö  lögmaðr, 
skjóli  yfir  hann.  En  nú  kómu  önnur  ekki  rainni  ódæmi  yfir  Jón  lærða  og 
ofsóknir  af  Olafi  Pétrssyni,  sem  hann  kallar  „Náttúlf,“  eu  Olafr  Pétrs- 
son  var  þessi  ár  í höfuðsmanns  stað;  segir  Jóu,  aö  Ólafr  hafi  viljað  fyrir- 
fara  sér  og  öllu  sfnu  byski;  og  að  þetta  hafi  ekki  verið  einleikið  né  fjöl- 
kyngislaust  má  ráða  af  229.  er.  í Fjölmóði: 

„Geigsendíng 
og  galdraflugur 
einatt  ráfuðu, 
að  Ytra-Hólmi, 


1.  Sjá  bls.  '260 — 62. 

2.  Sjá  bls.  520—523. 

3.  Uaun  kvað  sjalfr  uui  sig : 


„Euginn  er  verri 
eu  Ormr  á Knerri." 
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teikn  á túngli 
og  tveir  jarðskjálptar 
var  og  fleira  raart 
yfir  fogetans  garði.“ 

Jón  lærði  segir,  að  „Náttúlfr"  hafi  viljað  flytja  biskupstóiinn  suðr 
að  Bessastöðum,  og  kennir  honum  og  göldrum  hans,  að  þeir  Oddr  biskup 
og  Gísli  lögmaðr  Hákonarson  önduðust  svo  bráðlega,  hvor  á fætr  öðrum. 
Endar  Jón  loksins  raunabálk  sinn  með  því,  að  átti  að  dæma  hann  út- 
lægan  fyrir  galdrameðferð ; segir  þó,  að  ekkert  hafi  hjá  sér  fundist  nema 
,.læknispúnktar  löngu  skrifaðir.“  Sumarið  1636  fór  Jón  utan,  og  var  í 
Kaupmannahöfn  vetrinn  1637.  Ári  áðr  liafði  Oli  Worm  látið  prenta 
„Literatura  Runica'1  en  hafði  enn  óprentað  „Lexicon  Runicum“  sira 
Magnúsar  Olafssonar  I Laufási;  var  því  Jón  lærði  mesta  happasending 
fyrir  hann,  og  friðaði  hann  fyrir  honum.  |*egar  Jón  var  aptr  kominn 
til  íslands  og  Brynjólfr  varð  biskup  (1639)  linti  loksins  þessum  hrakníng- 
um;  skaut  biskup  skjólshendi  yfir  Jón,  og  lifði  hann  nú  hin  sfðustu  10  ár 
æfi  sinnar  austr  í Múlasýslu  í Útraanna  hrepp.  Á þessum  10  árum 
(1640 — 50)  ritaði  hann  margar  ritgjörðir,  sem  nú  skal  greina. 

Árið  1641  ritaði  Jón  lærði  ritgjörð  um  Snorra-Eddu,  sem  finst  í hinu 
íslenzka  handritasafni  í Stokkhólmi  No.  38  fol.  Af  því  ritgjörð  þessi  er 
ekki  hagnýtt  í þessu  safni,  munum  vér  geta  þcss  hins  helzta,  sem  þar 
segir  um  álfa  og  hjátrú,  en  það  er  þó  næsta  fátt.  Álfar  segir  höf.  sé 
þrídeildir,  er  fyrsta  kyn  þeirra,  sem  býr  f eða  undir  jörðunni  í Undir- 
heimum;  aðrir  búa  í sjó  og  heita  marmennlar,  en  hinir  þriðju  í klettum 
og  hólum,  og  þeir  heita  Ljúflfngar.  Um  sjóálfa  segir  hann  sögu  , eptir 
sögn  sira  Jóns  í Laufási:  að  maðr  nokkur  fór  til  jólatíða,  og  átti  lcið 
seint  um  kveldið  fram  með  sjó;  hann  heyrði  í helli  fyrir  ofan  sig,  glaum 
og  dansleik  og  gleði,  og  sá  hann  þá  hvar  lágu  á ströndinni  margir  sela- 
hamir;  hann  tók  einn,  sem  var  minstr,  og  brá  honum  rnilli  klæða  sér. 
l’á  varð  ys  og  þys  milli  álfanna,  og  hverr  tók  sinn  selsham  og  fór  f sjóinn, 
nema  cin  stúlka  stóð  eptir  hamslaus  og  vildi  grípa  til  hams  síns,  en  náði 
ekki ; gat  svo  maðrinn  handsamað  hana , og  fór  með  hana  hcim,  og  gipt- 
ist  henni,  en  ekki  varð  hún  honum  unnandi ; bjuggu  þau  þó  saman  f 12  ár, 
og  áttu  tvö  börn,  son  og  dóttur.  En  alla  þessa  stund  er  það  sagt,  að 
selr  sást  synda  þar  fyrir  framan , en  það  var  álfabóndi  konunnar. 
Loksins  náði  stúlkan  aptr  ham  sínum  meðan  bóndinn  var  í burtu,  hvarf, 
og  sást  ekki  sfðan.  Jón  segir  og  þar  um  álfa,  að  þá  vanti  miðsnesið,  eða 
„miðbrúna  milli  nasanna,'1  scm  hann  kallar,  og  kemr  það  heim  við  það, 
að  kvennmaðr  vestfirzkr,  sem  enn  Iifir,  segist  hafa  séð  álfastrák,  og  lýsti 
honum  með  litum  og  einkennum , og  sagði  hann  hefði  ckki  haft  „nema 
eina  nösina,11  og  er  þetta  sagt  þcim  til  fróðleiks,  sem  kunna  sfðan  að  sjá 
álfa,  en  vita  ckki  deili  eðr  einkenni  á þeim  — Jón  talar  þar  og  um 
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loptanda,  og  segir  að  vestrnlands  hafi  komið  ofan  úr  lopti  strengr  með 
akkeri,  og  orðið  fastr  undir  kirkjustétt;  kom  t>á  ofan  maðr,  að  losa 
festina,  og  folnaði  þegar  menn  komu  við  hann. 

Á 70.  aldrsári  1644  ritaði  Jón  „Tídfordrif“  eður  Dægradvöl,  sem 
sumir  kalla.  Frumrit  Jóns  lærða  finst  í safni  Árna  Magnússonar  727  4 10  ' 
og  bvijar  svo:  „Tidfordrif  eðr  lítið  annálskver,  sitt  af  hvoru  til  sýnis 
viljann  að  birta  til  samans  teiknað  af  mér  Jóni  Guðmundssyni  ætatis  70 ; 
anno  Domini  1644.  — Virðulegum  heiðrsherra  meistara  Brynjólfi  Sveins- 
syni  biskupi  að  Skálholti,  óskar  sá  aumi  stafkarl  Jón  Guðmundsson  í 
undirgefni  mínum  hjálparmanni  og  herra  alls  góðs  unnandi“  . . . og  er  undir- 
skrifað:  „Jóu  karl  Guðmundsson  í Gagnstaðarhjáleigu  f Fljótsdalshéraði 
endaði  1644  8.  Maij.“  í þessu  riti  eru  margir  kaflar,  mest  þó  sögulegt 
og  annálar.  þar  er  þáttr  um  kirknarán.  ,,Kortmál“  eða  „70  kortmáls- 
hættir'1  í hendíngum  og  upphaf  að : 

„klén  kortmál, 
kýmið  bragarbrjál." 

Enn  fremr  mart  um  anda,  steina  o.  s.  fr. , dregið  upp  finngálkn  og 
enn  mart  fleira.  En  flest  það  er  þó  tekið  eptir  útlendum  bókum  og  hjá- 
trú  um  útlenda  steina,  eða  þá  úr  Hauksbók,  en  af  íslenzkri  fræði  og 
hjátrú  er  fátt  eðr  ekkert,  nema  það  lítið  eitt,  sem  tilfært  er  f safni  þessu. 

Hið  þriðja  rit,  sem  með  fullri  vissu  má  eigna  Jóni  lærða,  er  Krukkspá, 
sem  mðnnum  er  kunn.  Frumrit  hennar  ætla  eg  sé  í safni  Árna  409  4to 
(þar  eru  3 handrit  Krukkspár  og  öll  samhljóða) ! og  líkist  það  því,  að  vera 
eiginhandarrit  Jóns,  og  byrjar  svo:  „Anno  1514  spáir  Jón  krukkr  eina 
jólanótt,  að  eptir  herra  Gísla  kemr  biskupinn  Oddr  hinn  hái  úr  Aust- 
fjörðum  til  biskups  f Skálholt.11  Síðan  er  spáð  mart  um  biskupa  og  tíðindi 
um  fyrri  hluta  17.  aldar  t.  d.  „í  annan  tíma  móti  burtför  Goðbrands  kemr 
svo  mikill  stormr  af  ofveðri , að  musterið  skerðir  að  jörðu,  en  um  burtför 
Odds  hins  háa  brennr  eldr  í Skálholti  . . . verra  er  þá  enn  áðr,  því 
engi  má  minnast  Márfu  minnar  elskulegrar ...  Á dögum  Odds  hins  háa 
verðr  einn  mikilsháttar  lögmaðr,  sonarson  Árna  míns  Gíslasonar  (þ.  e. 

Gísli  lögraaðr  Hákonarson);  hann  deyr  í vellystíngu  sinni.“  Eptir  Odd 
háa  kemr  „Gísli,  þann  kalla  margir  gráan,  hann  rfkir  í 9 (á  að  vera  6) 
ár.“  Eptir  „Gísla  hinn  æfistutta11  kemr  nú  „Brandólfr  rauði,“  það  er 
Brynjólfr  biskup,  og  er  miklum  lofsorðum  farið  um  liann;  en  nú  skeikar 
spáin,  og  segir,  að  hann  verði  ekki  gamall  „íslandi  (er)  mikiO  skaði  þegar 
Brandólfr  fer  til  guðs,  Jón  á þar  ekki  með,  því  hann  er  þá  f friði  hjá 
Maríu  sinni,“  og:  „illa  gretta  sig  íslendfngar  þegar  Brandólfr  fer  til  guðs.“ 
Spáin  endar  svo:  „Anno  1523  á því  ári  sem  Jón  hvíldist  á hans  kerlíngardag, 
hafði  hjá  honum  verið  sá  maðr,  sem  kallaðr  var  Oddr  kokk,  þá  hafði  hann 

1.  A.  M.  200  8°  er  og  handrit  af  Tidfordrif. 

2.  £itt  er  etm  í Stokkhólmi  38.  fol.  og  er  saruhljóða. 
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sagt  að  Vestmannaeyjar  mundi  óbvgðar  sakir  ræníngja  og  hafnarleysis,  enda 
er  þá  mál  að  hætta,  því  þá  verðr  síðasta  Hvolsbrenna  í allra  manna 
minni,  sem  þá  eru  og  raun  sýna  þá  mörgum  hræðileg  cptibdæmi.  Sæll 
er  Jón  þá  í þann  tíma.  Endir.“  Og  síðan  niðrlag:  „Endir  á spásagnar- 
þætti  Jóns  krukks,  og  mun  hann  víst  hafa  rneiri  og  fleiri  spáfarir  í 
frammi  látið  þó  hér  sé  eigi  skráðar,  því  hér  er  ei  nema  10  ára  upptök 
spádómsins,  en  þar  fyrir  getur  einskis,  og  eigi  spáir  hann,  nema  að  eins 
ótæptir  um  Hólastiptis  herra  eðr  biskupa ; á dögum  herra  þorláks  Skúla- 
sonar:  þetta  til  gamans  gjört.“'  Af  þessum  sfðustu  orðum  er  það 
auðsætt,  að  spáin  er  gjörö  til  leiks  og  að  gamni  sfnu  um  1640  eðr 
skömmu  síðar.  En  síðan  hafa  menn  aukið  við  hana,  og  kalla  menn  nú  í 
daglegu  taii  flestar  slíkar  spásagnir  Krukkspá. 

Um  þetta  leyti  mun  og  Jón  lærði  hafa  ritað  ritgjörð  sfna  „um  huldu- 
pláz  og  heimuglega  dali  á íslandi,11  sem  finst  í liinu  fslenzka  handritasafni 
í Stokkhólmi  64  fol.  H (bls.  81  — 100);  þetta  er  hið  fyrsta  sögusafn  líkt  því, 
sem  vér  köllum  nú  útilegumanna  sögur,  um  Odáðahraun  og  þórisdal. 
þessar  sögur  sem  eru  4 að  tölu  verða  síðan  prentaðar  með  útilegumanna- 
sögum.  Önnur  stutt  ritgjörð  sama  efnis  finst  á sömu  bók,  sem  og  mun 
vera  eptir  Jón  lærða:  „Lítið  ágrip  um  hulin  plátz  og  yfirskygða  dali 
á Islandi ;“  Aradal  nefnir  Jón  þar  fremstan , og  hefir  hann  ort  um  þann  dal 
eitt  kvæði,  sem  enn  er  til  og  Áradalsbragr  heitir,  og  þykir  oss  líkast,  að 
hanu  hafi  sjálfr  búið  til  nafnið.  Ódáðahraun  finst  fyrst  nefnt  í vísunni: 
„Biskups  hefi  eg  beðið  með  raun“  frá  byrjun  17  aldar  og  sýnir  það,  að 
þær  sögur  eru  allgamlar,  en  mest  munu  þær  þó  hafa  aukist  eptir  að 
sagnir  um  þórisdal,  og  landvættaleikir  undir  Skjaldbreið  urðu  kunnar  af 
Grettlu  og  Bárðarsögu,  og  munu  þessar  sögur  vera  sprottnar  af  slíkum 
fornum  sögnum. 

í hinu  fsl.  handritasafni  í Stokkhólmi  64  fol.  (bls  1.  ff.)  er  enn  ritgjörð 
eptir  Jón  lærða,  er  kallast:  „Skrif  Jón  Guðmundssonar  málara  um  ísland 
hið  góða“  ásamt  annál  um  ísland  og  Grænland.  þessi  ritgjörð  er  rituð 
austr  í Múlasýslu  ár  1644,  líklega  þó  síðar  en  Tidfordrif,  því  Jón  hefir 
skotið  hér  inn  greinum  þaðan.  í þessari  ritgjörð  finst  ekki  fátt  um  álfa. 
Um  álfakveðskap  segir  höf.  að  skáldspararvísur  hafi  títt  heyrst  í jörðu 
kveðnar  „og  af  Ljúfiíngum  margopt  til  skemtunar  við  tðnn  súngið  eðr 
kveðið,  og  í bland  annars  þctta“: 

„Ut  er  hún  við  eyjar  blár, 
eg  er  seztr  að  Dröngum, 
blómiun  fagr  kvenna  klár, 
kalln  eg  til  hennar  löngum.“* 


1.  Sjá  bls.  438  athgr.  2. 

2.  Sbr.  kvæði  Kggerts  Ólafssonar.  bls.  116. 
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Og  enn: 

„Veldnr  t>að  vökunum, 
vart  gekk  1 ker;' 
stytti  eg  me8  stökunum 
stundirnar  mér.“ 

Úr  Huldumannalögum  segir  Jón  það  eitt  atvik,  að  ef  ríkisstúlka  legst 
heima  með  ótignum  auðvirðismanni,  t>á  cr  j>að  lög  álfa,  að  hún  skal  halda 
honum,  en  missa  mundinn. 

Um  álfa  bækr  eðr  „álfrúnir“  segir  hann  (bls.  50)  að  þeir  sem  svo 
eru  ramskygnir,  að  þeir  sjá  gegnum  holt  og  hæðir  „kynni  að  sjá  letr  á 
Ljúflínga  eðr  Álfheimabókum,  sem  álfrúnir  kallast,  en  öðrum  óskygnum 
sýnist  livítt  óskrifað  pennent,  öllum  þó  ólesandi  við  dags  eðr  sólarljós, 
utan  viö  skugga,  skýlu  eðr  mánaskin.  En  fróðir  menn  hafa  dæmt  þeirra 
skript  Kkasta  þeim  gömlu  írsku  bókum,  með  Þeirra  gullstðfum  og  fegrstu 
farfa,  smáverki  utan  og  innan  fáöir.“  Um  trúarbrögð  ljúftínga  segir  hann, 
að  slikar  bæ'.cr  sem  Trojumannasögur  lesi  þeir  sem  vér  bibliuna,  en  bibli- 
una  lesi  |>eir  sér  til  skemtunar  líkt  og  vér  lesum  Trojumanna  eðr  Róm- 
verjasögur.  Álfar  hafa  ekki  ódauðlega  sál  sem  menskir  menn,  því  þreyja 
þeir  opt  samlíf  við  menn  til  að  öðlast  ódauðlega  manns  sál.  Færir  nú  Jón 
mörg  dæmi  til , að  Ljúflíngar  hafi  lifað  hjúskapar  lífi  við  menska  menn, 
fyrst  um  Móðar,  er  bjó  í Öxlinni  fyrir  ofan  Víðimýri  i Skagafirði  sunnan 
til  við  Vatnsskarð;  hann  átti  3 börn  við  dóttur  bóndans  frá  Ásgeirs- 
völlum;  móðir  hennar  sótti  hann  ætfð  til  að  sitja  yfir  henni  og  hafa  til 
skímar.  Um  liann  eru  rímur.  Önnur  saga  cr  sú,  að  Bergþór  bóndason 
og  Bergljót  væna  álfsdóttir  bjuggu  í Vatnsdalshólum  i Húnavatnsþíngi. 
þrautir  og  mótgangr  Bergþórs  kom  af  því,  „að  liann  hjó  báðar  hendr 
álfsins,  föður  Bergljótar,  sem  hann  rétti  á raóti  honum,  bjóðandi  honum 
af  beztu  alvöru  inn  til  sin,  en  í ódæraa  fjúki.  Sigurðr  bóndi  átti  þá  Hól  á 
fjalli;  hann  bjó  15  ár  við  ljúflíugsdóttur  og  átti  börn  við  henni,  og  hafði 
hennar  folk  fyrir  hjú.  }>ar  þorði  þá  enginn  að  gista  nema  einn  landseti 
hansJón  að  nafni;  hann  hafði  fyr  mist  allt  sitt  fólk  í plágunni.  En  þegar 
Sigurðr  dó,  hvarf  allt  það  fólk.“  Jón  talar  og  um  menska  menn,  sem 
gengið  hafi  í hóla,  svo  sem  Olafr  tóni,  sem  áðr  var  getið;  segir  hann, 
að  það  sé  ináltæki,  að  útskeifir  menn  sé  bezt  fallnir  til  þess  að  ganga  i 
hóla  eðr  kletta;  eigi  maðr  þá  að  hafa  kefli  með  nokkru  á ristu  fast  í 
knésbótum  en  talkusprota  í hendi  bryddan  með  eiri  og  skella  honurn  á, 
og  hafa  þar  við  forraála,  „sem  þeir  mega  vita  er  það  iðka.“  Álfar  stuuda 
mjög  að  koma  ofanjarðar  til  að  sjá  blessaða  sólina,  og  skrýðast  þá  bezla 
búningi  sinum.  Jón  segir,  að  það  sé  f mæli,  að  stórir  steinar,  sem  sjást 
á heiöum  eðr  óbygðum,  sé  legsteinar  tiginna  huldumauna,  svo  að  sólin 
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geti  skinið  á þá.  Á íslandi  eru  tveir  álfakonúogar,  og  sigla  til  skiptis  sinn 
hvort  sumar  til  Noregs  fyrir  yfirkonúng  sinn  sem  fiar  rikir. 

Mcrkust  af  því  sem  Jón  liefir  skrifað,  er  þó  ritgjórð  hans  „um  íslands 
aðskiljanlegar  nátturur,"  sem  er  svo  sem  frumsmíð  til  íslenzkrar  náttúru- 
sögu.  Ritgjörð  þessi  finst  fyllst  og  bezt  í hinu  fyrgreindu  handriti  i Stokk- 
hólmi  Nr.  04  fol.  með  hendi  Jóns  Eggertssonar  og  skrifuð  um  1080  líklega 
eptir  eiginhandarriti  Jóns  lærða;  þessar  ritgjörðir  em  raunar  tvennar:  fyrst 
stutt  ritgjörðarkorn,  bls.  61  — 77,  og  heitir:  „Ein  stutt  undirréttíng  um 
klands  aðskiljanlegar  náttúrur.11  í>ar  er  fvrst  um  málma,  þáng,  síðan  uin 
íslandshaf  og  hvalakyn  í íslandshöfum.  Síðan  hefst  aðalritgjörðin  bls.  77 
tf.  og  heitir:  „Annað  skrif  Jóns  Guf mundssonar  málara  um  hvalfiskakynin 
i Grænlands  og  íslandshafi , sem  menn  hafa  kynníng  af fylgir  nú 
uppdráttr  með  hverjum  hval,  og  er  ritgjörð  þessi  einkarfróðleg.  ‘ Síðan 
kemr  þáttr  um  fiskakyn,  og  fylgja  uppdrættir  með,  siðan  kuðúnga- 
kyn  og  skelfiska,  og  fjörukindr.  þar  næst  um  fuglakyn,  einnig  með 
uppdráttum;1  þá  um  flugur  og  orma,  og  sfðast  um  vatnsorma.  Svo  sem 
áframhald  þessarar  ritgjörðar  er  lækníngabók  Jóns  lærða,  sem  finst  i sama 
handriti:  „Skrif  Jóns  Gúðmundssonar  málara  eðr  tannsmíðs,  af  nokkrum 
var  og  kallaðr  Jón  lærði,  sakir  hans  margfróðlegleika,  hljóðandi  um  þau 
grös  og  jurtir,  sem  vaxa  á Íslandi,  og  þeirra  dygðir  og  náttúrur.11  þessa 
ritgjörð  hcfir  hann  og  ritað  austr  i Múlasýslu,  og  síðast,  því  hér  fylgja 
engir  uppdrættir,  og  kennir  hann  um  elli  og  handariðu,  og  sér  sé  ekki 
hægt,  að  koinast  yfir  grösin  á vetrardag.  í þessum  áðr  nefndu  ritgjörðum, 
sem  eru  visindalegastar  af  því,  sem  Jón  lærði  hefir  ritað,  fiust  fátt,  sem 
berlega  heyri  til  hjátrúar,  eðr  alþýðusögur.  Eitt  er  þó  sagan  af  Viðfinnu 
Völufegri,  sem  hann  segir  frá  (>ar  sem  hann  talar  um  vogmerina,  því  Vala  drotn- 
íng  komst  loks  í þau  álög  að  verða  að  vogineri,  en  gullker  hennar.  sem 
hún  hafði  sagnaranda  í,  skyldi  verða  að  hinu  fagra  ígulkeri , en  eitrkvik- 
endi  (!)  það  sem  þar  er  innaní,  og  sem  Jón  kallar  „alfrýið/1  varð  úr 
sagnarandanum.  Ritgjiirð  þcssari  finst  snúið  á dönsku  í Thotts  safni  954 
fol.,  og  nokkrar  athugasemdir  Jóns  rectors  þorkelssonar  (Thorcillii)  á latínu 
yfir  hana  f Nye  kgl.  Sarnl.  1275  fol. 

þessi  eru  rit  Jóns  lærða  þau  sem  oss  eru  kunn,  en  auk  þess  hefir 
hann  kveðið  mörg  kvæði ; auk  þeirra  sem  áðr  eru  nefnd  hefir  hann  ort 
Ármannsríinur  árið  sem  hann  var  í Kaupmannahöfn  (1637).  Hann  hefir 
ort  „fuglakvæði“  samanvið  eða  með  þorleifi  þórðarssyni,  og  12  kappavfsur 
(Öld  vo  Gunnar  gilda),  Nye  kgl.  Saml.  1894  410.  Ýms  fleiri  kvæði  um  vörn 

1.  Bls.  98—99  skýtr  ritari  bókarinnar  Jón  Eggertsson  inn  litium  fætti  at'  sjálfs 
sins  brjósti. 

2.  Áf  þessari  ritgjörð  er  og  ágætt  handrit , scm  Jón  Sigurðsson  á,  og  er  með  hcndi 
sira  Snorra  á Húsafelli,  og  j.ar  finnast  uppdxættir  af  l'uglum,  sem  ekki  finuast  i Sth. 
handritinu. 
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móti  fjölkýDgi  muDU  og  vera  eptir  hanu  Hann  heflr  og  ár  1647  á 73 
ári  aldrs  síns  gjört  ágrip  af  Fabrouii  veraldarsögu  (AM.  ‘.'01  8"  eigin 
handarrit). 

Um  miðja  17  öld  varð  t>ó  alslaudi  nokkur  breytíug  til  betra  í sagna- 
frœði  og  þekkíngu  á sögu  landsins.  l’áugað  til  höfðu  sögur  landsins  legið 
lítt  hirtar  sín  í hvorri  skinnbók , og  síu  á hverju  landshorni,  sem  lands- 
menn  sumir  niuuu  hafa  haft  beig  af,  sem  galdrabókum,  seui  ekki  gæti  í 
eldi  brunnið.  En  á tuttugu  eðr  þrjátigi  árum  (c.  1040—70)  urðu  nú 
svo  skjót  umskipti  með  söguskript , að  nú  dreifðust  hinar  helztu  sögur  út 
um  landið  i pappirshandritum  tugmn  saman,  og  hin  ágæta  fornöld  landsins 
rann  upp  fyrir  sjónuni  manna  líkt  og  landi  lyptir  upp  úr  sjó.  Kit  Arn- 
gríms  lærða,  sem  vóru  rituð  á latiuu,  höfðu  farið  fyrir  oián  garð  og  neðan 
bjá  flestum  af  alþýðu,  en  sögurnar  sjálfar  skildu  allir,  ef  þeir  gátu  fengið 
að  lesa  þær;  og  þó  nú  fornfræði  17.  aldar  og  þekking  á sögu  laudsius  og 
bókmentun  væri  mjög  vanefna,  og  ófullkoinin,  þá  skipti  þo  i tvo  heima  við 
það  sem  áðr  hafði  verið,  og  færðist  nú  nokkuð  lif  í alla  þjóðlega  fræði, 
og  með  þjóðsögurnar  fór  einsog  mælt  er,  að  opt  njóta  hjú  góðra  gesta; 
það  sem  ritað  var,  var  með  visindalegri  blæ  en  rit  Jóns  lærða.  En  með 
því  að  veraldlegr  hagr  landsins  ávalt  fór  hniguaudi,  þá  niátti  taka  litlum 
framförum  í audlegura  efmmi  með  þvi  meiri  þökknm,  og  það  vísindalíf  í þjóð- 
legum  fornfræðum,  sem  héðau  kviknaöi,  var  síðan  langa  æfl  hin  eina  liuggun 
landsmanna  i raiiimin  sínum  og  andstreymi,  að  horla  á blóma  fyrri  alda 
meðan  öllu  gekk  hnignandi  fyrir  augum  þeirra,  og  bera  veraldarádeilur 
þessarar  aldar , bæði  i kveðskap  og  sundrlausu  uiúli  ljósastan  vott  um 
þenna  huga. 

Hér  er  |>á-  næst  að  geta  Björus  á Skarösá,  en  hans  rit  niá  kalla  hinn 
fyrsta  vísi  til  þjóðlegrar  fornfræði  í ýmsum  greinum.  Björu  var  fæddr 
sama  ár  og  Jón  lærði,  og  báðir  rituðu  mest  í el!i  sinni,  og  Bjöm  mest 
um  lög  og  skýríngar  þeirra,  annála,  og  annað  slíkt;'  kemr  fæst  af  þvi 
við  þjóðsögur  eða  hjátrú.  |>ó  verðr  að  geta  hér  eiunar  ritgjörðar  hans  uui 
rúnir,  sem  má  kallast  frumrit  til  ttestra  síðari  ritgjörða  um  það  efui. 
Ritgjörð  þessi  er  samin  árið  1642,  og  er  ráðníng  Brynhildarljóða  (Sigrdrífu- 
mála)  einn  hluti  heimar,  og  gaf  kvæði  þetta  höfundinum  tilefui  til  að  rita 
um  rúnir,  en  kvæðið  þekti  Björn  þá  að  eins  eptir  broti  því,  sem  er  i 
Völsungasögu.  jæssi  ritgjörð  Björns  fiust  nú  í ýmsum  handritum  stytt  eðr 
aukin,  en  bezt  er  húu  i hinu  íslenzka  hanuritasafui  í Stokkhólmi  Nr.  38 
fol.,  og  mun  liúu  þar  rituð  ejitir  frumriti  Björns.  Fyrirsögnin  er:  „Nokkuð 
litið  samtak  um  rúnir,  hvaðan  þær  sé,  hverir  þær  hafi  uiest  tiðkað,  hvar 
af  sitt  nafn  liafi,  um  margfjölda  þeirra,  megu  og  krapt,  ásamt  ráðníngu 
þeirra  dimmu  riinaljóða  Brynhildar  Buðladóttur,  með  því  fleira  hér  að  liuígr, 

1.  Rit  Bjorns  á íjkarfsi  eru  gjörst  talin  upp  ai'  Fitini  Maguúasyní  i GrOnl.  liist. 
.Mind.  I.  81,— 83. 
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bráðafangs  uppteiknað  til  umbóta  vitra  manna  á Skarðsá  í Skagafirði 
Anno  1K42.  B.  J.  S.“  (Bjiirn  Jónsson).  Hér  er  talinn  upp  fjöldi  af 
rúnanöfuum  og  stafrofum  og  fylgja  myndir  með.  þessi  ritgjörð  Björns, 
barst  til  Svípjóðar  með  Íslendíngum  á 17.  ðld;  hygg  eg.  að  hún  hafi 
t>ar  og  orðið  grundvöllr  fyrir  ýmsu  sem  þar  var  síðan  ritað  uœ  rúnir, 
í hiuu  opt  nefnda  handriti  Nr.  64  fol-  finst  hún  og,  en  fellt  úr  ailt 
sem  viðvíkr  ráðuíngu  Brynhildarljóða , en  með  ýmsum  merkilegum  við- 
aukum,  sem  annaðhvort  er  eptir  ritara  bókarinnar  Jón  Eggertsson  eða 
eptir  Olaf  gamla. 

Olafr  gamli  hetir  ritað  ritgjörð  „um  rúnakonstina,11  og  kemr  hún 
rétt  á eptir  ritgjörð  Björns  i áðr  nefndu  handriti  (64  fol.) ; hefir  þessi 
ritgjörð  Olafs  áðr  verið  lítt  kunn,  en  er  þó  merkileg,  þvi  hún  er  hið  elzta 
safn  af  galdramannasögum , sem  til  er  á íslenzku.  Olafr  mun  hafa  verið 
norðlenzkr,  og  ráðum  vér  það  af  því,  að  sögur  hans  eru  flestar  af  Norðrlandi, 
en  um  ætt  hans  eðr  eðli  vitum  vér  að  svo  stöddu  ekkert,  né  nær  hann 
hati  lifað ; ncma  hvað  ráða  má  af  ritgjörðinni  sjálfri,  að  hann  hafi  lifað  um 
miðja  17.  öld  og  verið  nokkru  ýngri  en  Björn  á Skarðsá.  Jón  Eggerts- 
son  hefir  flutt  ritgjörðina  með  sér  til  Svíþjóðar,  og  hún  svo  ekki  dreifet 
út  á íslandi.  Fyrirsögnin  er  svo  hljóðandi:  „Skrif  Olafs  hins  gamla,  cr 
svo  var  nefndr“  og  byrjar  svo:  „Margbevísað  verðr  af  fróðra  manna 
bókum“  o.  s.  fr.  Segir  þar  fyrst  um  þorlcif  jarlaskáld,  Egil  Skallagrims- 
son,  Brynhildi  Buðladóttur.  því  næst  víkr  höfundrinn  til  galdramanna  frá 
seinni  öldum  á íslandi  og  segir  sögur  af  þeim : 

1.  Um  Olaf  tóna, 1 en  þó  iirstutt,  utn  Tónavör,  sem  kölski  hafi  reitt  á 
einni  nótt  úr  blágrýtisurð. 1 Ilann  nefnir  og  jarðgöngur  hans  og  hóla, 
og  deilur  við  Straumfjarðar-Höllu.  Er  af  öllu  auðsætt,  að  Vestfirzkar  sögur 
hafa  verið  Olafi  lítt  kunnar. 

2.  Ura  Saurbæjar-Odd  eru  nokkrar  línur,  en  hann  vakti  upp  uxa,  sem 
drepizt  hafði  mcðan  Oddr  var  á þíngi.  Um  þenna  Odd  vituni  vér  annars 
ekkert.  Fjölskrúðugri  verða  sögurnar  þegar  kcmr  á Norðriand.  l>ar  er 
þá  fyrst: 

3.  sira  Hálfdan  í Felli.  Af  honum  segir  Olafr  greinilega  4 sögur. 
Sú  fyrsta,  að  hann  gekk  í Tindastól  í hellismunna  í liaxárdal,  og  kom  út 
á Reykjaströnd.  Önnur  saga  er  um  það,  að  hann  bar  á gráuin  hesti,  sem 
þó  rauuar  var  nennir,  blautt  torf  í kirkjugarð  á Felli.  En  að  lokutn  sló 
hann  hestinn.  Laust  þá  hestrinn  skarð  í kirkjugarðinu  með  aptrfótunum, 
og  hefir  aldrei  síðan  tollað  í því  skarði.  Lík  saga  er  sögð  hér  bls.  518, 
en  þar  ætlurn  vér  að  þó  sé  blandað  sögum.  — þriðja  sagan  er  sú,  að  eitt 

1.  Olafr  tóni  þorleifsson  var  af  hinui  fornn  Reykhólaætt , hann  mun  hafa  búið  á 
Sbartt  á Skarðsströnd  í lok  14.  aldar.  Hann  druknaði  ú Dvradag  1S93  i Stcinólfsdalsá 
(sjá  Flateyjarannál).  Hann  gaf  Staðarhólskirkju  hálfar  Bjurncyjar  (sjá  Vilkinsmáldaga). 

2.  Sjá  bls.  ol3 — ól4. 
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sinn,  er  hann  bjó  á þönglabakka,  og  matskoitr  var  og  hallæri.  seiddi  hann 
fisk  úr  læstnm  hjalli  bónda  eins  ( Giimsey  heim  aö  bæjardyrum  fsbr.  bls. 
518 — 19.)  — Hin  Ijórða  sagan  er  allra  mcrkust,  og  er  efni  hennar  t>aó, 
að  eitt  sinn,  er  n avgir  gestir  vóru  bjá  siia  Hálfdani.  en  vantaði  bæði  mat 
og  mungát,  rendi  hann  dorgarfæri  niðr  um  rifu  í pallinum  og  dró  þar 
upp  hæng  og  bleikju;  nú  var  bá  fenginn  nógr  matr,  en  inungátið  vantaði; 
þá  boraði  hann  í staf  hússins,  og  rann  par  þegar  út  bezta  mungát,  svo 
allir  urðu  fulldruknir.  Sfðar  í ritgjörð  sinni  segir  Olafr  enn  aðra  sögu  sama 
efnis  um  biskup  nokkurn  í Skálholti,  að  liann  var  á ferð,  en  legaðist  við 
eina  á,  og  sló  upp  tjöldum,  og  vantaði  mungát.  En  sveinn  biskups,  sem 
þar  var,  rak  atgeirsstaf  í jörðina,  lét  stafinn  standa  þar  um  hríð,  boraði 

síðan  með  nafri  f stafinn,  og  rann  þá  lit  um  boruna  mungát,  svo  biskup 

og  hans  menn  urðu  ölvaðir.  En  litlu  síðar  er  biskup  var  heim  kominn  í 
Skálholt,  sendi  hann  bryta  sinn  f kjallara,  að  tappa  sér  gainlan  lybskan 
bjór,  er  hann  átti  þar  á tunnu.  En  þegar  brytinn  kom  til,  var  tunnan 
galtóm.  En  þessi  tunna  var  sú,  sem  sveininn  biskups  hafði  seitt  mungát 
úr  við  ána  forðuro.  þessar  sögur  lfkjast  rojög  þvf  sem  Göthe  kveðr  um 
Mephisto  f Faust:  þó  mun  þjóðsagan  vera  nákvæmari,  er  hún  lætr  bora  í 
stoð  eðr  staf,  en  ekki  borð.  Olafr  endar  nú  að  segja  frá  sira  Hálfdani , en 
segir  þó,  að  .,mart  annað  er  konstsamt  af  honuni  að  greina,  en  sökum 
margyrða  ei  hér  innfærist." 

4.  Hinn  fjórði  galdramaðr  er  sira  Jón  á Svalbarði,  en  hann  þjónaði 

og  kirkjunni  á Glæsibæ,  og  reið  hann  grám  hesti.  sem  var  nennir,  yfir 

um  fjörðinn  cg  reiddi  fátækan  dreng  fyrir  aptan  sig.  þar  af  er  talsháttr- 
inn:  uú  skriflaði  á skötunni.  (sbr.  bls.  517,  en  er  þar  eignað  sira  Hálfdani.) 

5.  þar  næst  er  sira  t'orkell  í Laufási,  og  er  sögð  löng  saga  um  við- 
skipti  hans  við  Hólabiskup.  Ætlaði  biskup  að  sækja  hann  heim  með  ofríki 
og  taka  hann  fastan,  en  prestr  gjörði  honum  ginníngar  og  sjónhverfíngar. 1 

6.  {>á  kemr  um  sira  Jón  í Laufási,  en  hann  kvað  ref  heim  f greipar 
sér,  en  gaf  honura  siðan  lff,  og  „enn  fleiri  frásagnir  eru  af  honum,  sem  hér 
eru  eigi  innfærðar,41  segir  Olafr  gamli. 

7.  Að  síðustu  eni  3 smásögur  um  einn  prest,  „hvern  eg  eigi  nefni“ 
segir  Olafr.  Haun  fann  með  galdri  tvo  þjófa,  sem  stolið  höfðu  sauðum 
hans.  þriðja  sagan  er  sú,  að  menn  urðu  fastir  á hestbaki,  sem  stolið  höfðu 
hestum  bans,  líkt  og  segir  um  sira  Eirfk  í Vogsósum.  ,.það  kölluðu  þeir 
gömlu  harðfjötur,44  segir  Ólafr.  Síðan  segir  Olafr  frá  vmsum  atburðum 
að  finna  þjóf:  að  reka  flein  f hússtoð  þess  er  frá  var  stolið,  kemr  þá 
verkr  í auga  þjófsins  eðr  það  sprfngr  út;  önnur  aðferð  er  sú,  að  rista 
rúnir  á kersbotn,  hella  vatni  í kerið,  og  láta  þar  í gras  nokkuð,  þá  kom 

1.  Jón  Eggertsson,  skrifari  liandritsins  Nr.  H4  fol.,  fellir  [,á  sögu  hér  út,  þvi  hann 
hafði  áfr  i hókinni  ritaó  [>átt  um  sira  þorkel  og  eflaust  tekió  [>aí>  úr  ritgjöró  Olafs.  I 
64.  fol.  vantar  )>ó  upphaf  páttarins. 
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fram  í vatnið  ravnd  t>ess  og  yfirsýnd  er  stolið  hafði  Enn  er  að  rista 
draumrúnir  svo  mann  dreymi  þjófinn.  Síöan  talar  Olafr  um  jarðgöngur 
og  að  fara  í hóla  til  álfa;  segist  hafa  lesið  margt  um  það,  en  geti  þó 
ekki  fullkomlega  um  t>að  dæmt,  segist  hann  því  sleppa  því  efni.  J>á  talar 
hann  um  menn,  sem  hafi  kunnað  að  ganga  á sjónum  sem  á furru  landi. 
„það  kölluðu  þeir  gömlu  að  troða  marvaða“  segirOlafr;  „heyrst  hefir,  þeir 
skyldu  brúka  þar  til  tálkn,  og  á rista,  og  undir  sinum  fótum  hafa,  þar 
með  eina  lengju  um  sig  binda  af  húð  hvalfisks  nokkurs.  }*eir  raega  vita 
þar  af  gjörst  er  reyna“  segir  höfundrinn.  þá  er  eun  að  láta  Þjóf  villast. 
Enn  segir  Olafr  frá  gandreið,  uin  bláklæddan  mann,  sem  reið  yfir  íslands- 
haf  og  sagði  tíðindi  úr  Svíþjóð  og  Danmörku,  og  styrjöld  utanlands  (þrjá- 
tigi  ára  striðið?).  }>á  er  sagan  um  biskupinn,  sem  áðr  er  getið,  og  þvi 
næst  um  róðrarmann  á Vestfjörðum,  sem  dró  upp  á öugli  sínum  blóðmörs- 
kepp  af  bæ  sem  hann  sá  að  rauk  á f landi.  Lýkr  Olafr  hér  ritgjörð  siuni, 
og  segist  þetta  hafa  uppteiknað  til  gamans  svo  þar  af  sannist  um  krapt 
rúnauna;  „en  hvað  sá  góði  lesari  vill  þar  um  dæma  gef  eg  honum  sjálfum 
að  umþenkja.111 

Hinn  næsti  maðr  Olafi  gamla,  er  safnað  hefir  (sleniikum  Þjóðsögutn 
og  æfintýrum,  var  Árni  Maguússon.  Arni  hafði  að  vfsu  slíkar  sögur 
í mestu  óvirðíugu , og  leggr  ekki  dulur  á , að  þær  sé  ómerkar  báb- 
iljur,  eins  og  samboðið  var  gáfnafari  hans,  því  hann  var  lærðr  maðr  en 
tortryggr,  og  fyrirleit  allar  sögur,  seiu  e'kki  vóru  sanna’-,  hvað  skáldlegar 
sem  vóru.  Íslendíngabók  Ara  var  honum  kærarienallt  anuað,  sem  á fslenzku 
var  ritað,  en  um  Njálu  talar  hann  á einura  stað  mjög  óvægilega.  En  þó 
honum  nú  þætti  munnmæli  og  skröksögur  órnerk,  þá  gat  hanu  þó  samt 
ekki  að  sér  gjört  að  safna  nokkru  einnig  i þessa  átt.  Hann  safnaði  fyrstr 
manna  sögum  um  Sæmund  fróða,  sem  prentaðar  eru  í safni  þessu.  Hann 
safnaði  og  nokkrum  æfintýrum,  eða  lét  safna,  t.  d.  Mærþallarsögu,  Brjáns- 
sögu,  Himinbjargarsögu  o.  s.  fr.  Hafa  allar  þessar  sögur  komið  safni 
þessu  í beztu  þarfir.  þó  hefir  Árni  kunnað  og  lieyrt  getið  miklu  fleiri 
sagna,  en  hann  hefir  skrifa  látið.  í bréti  sínu  til  þormóðar  ár  1690  * 
getr  Árni  sögunnar  um  Gullbrá,  sem  búið  hafi  i Hvammi  áðr  en  Auðr 
djúpauðga  nam  þar  land.  Arni  Magnússon  kom,  sem  kunnigt  er,  uætrgamall 
í Hvamm,  og  ólst  þar  upp  hjá  sira  Katli  Jörundarsyni  móðurföður  sínum; 
hefir  hann  þar  heyrt  þessa  sögu.  En  nú  hefir  sira  Jón  þorleifsson,  sem 

1.  Fyrr  er  stutt  saga  uin  sira  Árna  aft  Látrurn,  en  kann  skildi  krafnsmál.  A Okrum 
stað  ketir  skrifarinu  sett  iun  í ritgjörb  Björns  á Skarðsá  litla  greiu  um  þær  fjúrar  kufuð- 
galdrakækr  „af  rúourn  og  kruptugu  riti  fullar,  scm  lengi  kctir  mcrki  til  scst  fram  cptir 
ölduuum,  sem  svo  kölluðust:  Grænskinna,  Gulskinna,  Rauðskinna,  Silfra. " Af  þcssum 
búkum  köftu  kinir  fyrri  galdramenn  visdóm  sinn.  Höf.  segir  þar  og,  að  sumir  scgi,  „að 
einn  stafr  af  mörgum  rúuabókstöfum  saman  scttr,  kafi  tíftum  svo  kröptugr  fundist  á kálf- 
skinnsbókum  ritaör,  að  ei  hafi  í cldi  kunuaó  að  brenna.“ 

2.  Kallskc  Sam).  140  fol. 
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og  var  borinn  og  barnfæddr  f Hvammi,  sagt  söguna  eins  og  hán  er  hér 
rituð'  (bls.  148—50).  Arni  nefnir  og  f sama  bréfi  söguna  um  Jóru  í Jóru- 
kleif,  og  segir,  aö  allir  menn  á íslandi  hafi  þessar  sögur  fyrir  sannar,  þó 
sannað  verði,  að  þær  sé  skrök  ein  og  bábiljur. 

í kreddum  eðr  kerlíngabókum , sem  kallaðar  eru  öðru  nafni,  var  fáu 
safnað  á 17.  öld.  Kg  þekki  að  eins  eina  litla  „kerlíngabók“  sem  svo  er 
kölluö  þar,  í safni  Arna  Nr.  437  r2m",  en  tíest,  sem  þar  í stendr  af  kredd- 
um,  er  þó  útlent. 

A þetta  stig  var  nú  þetta  mál  komið  í byrjun  18.  aldar.  En  skðmmu 
eptir  lát  Arna  Magmissonar  breyttist  nú  aldarháttrinn.  Í fyrri  tíð  var 
hjátrúaröld,  en  nú  rann  upp  hin  svo  nefnda  „Pietista11  eðr  oftrúaröld.  Átti 
nú  hver  maðr  að  vera  heilagr  að  konúngsboði,  og  trúarhræsni  og  guðhræzlu 
yfirskin  var  nú  allstaðar  á yfirborði,  og  nú  varð  það,  sem  aldrei  hafði  fvr 
verið,  að  mönnum  var  bannað  á íslandi  að  lesa  sögur.  Kristján  konúngr 
sjötti  gaf  út,  að  undirlagi  Harboes  biskups , tilskipanir  um  þetta.  Tilskipan 
um  húsvitjan  27.  Mai  1746  §.  18,  og  húsagatilskipanin  3.  Juni  1746  §.  7’ 
hótuðu  mönnum  gapastokk.  ef  menn  læsi  siigur,  og  eins  er  fyrir  raælt  um 
dans  og  vikivaka,  sem  þá  hafa  enn  tfðkast,  þó  það  sé  nú  útkulnað.  það 
var  ekki  að  vonum,  að  menn  yrði  til  að  safna  þjóðsögum  eða  rita  um 
slfkt  á þessari  öld.  En  einn  mann  verðr  þó  að  nefna,  hinn  fjölfróðasta 
Íslendíng  sem  þá  var  uppi,  en  það  var  Jón  Olafsson  frá  Grunnavík 
(fæddr  1705,  andaðist  1779).  Hann  var  fyrst  fyrir  innan  tvítugt  hjá 
Páli  lögmanni  Vidalín,  og  síðan  lijá  Árna  Magnússyni  þangað  til  hann  dó, 
og  var  því  lærisveinn  tveggja  hinna  mestu  fræðiraanna,  en  var  sjálfr 
manna  námgjarnastr.  Jón  Ólafsson  hefir  ritað  meir  að  vöxtum  en  nokkur 
Íslendíngr  annar  á þcirri  öld,  en  fátt  sem  ekkert  af  því  er  prentað,  og 
finst  það  ttest  með  hans  eigin  hendi  f viðbæti  við  safn  Árna  Magnússonar 
(Additameuta).  Jón  var  hjátrúargjam,  en  þar  með  þjóðlegr  í lund  og  fróðr, 
en  hefir  ritað  um  ttest  í fornfræði,  sem  nöfnum  tjáir  að  nefna.  Merkast  af 
öllu  sera  hann  hefir  skrifaö,  mun  þó  vera  rit  hans  um  rúnir:  „Runologia 
eðr  Rúnareiðsla ,“  sem  er  hin  fjölhæfasta  og  bezta  ritgjörð,  sem  um  það 
efni  er  rituð  á íslenzku.  Eigin  handarrit  Jóns  finst  í Additam.  Nr.  8 fol., 
og  er  fyrirsögnin  þannig:  „Johannis  Olavii  ltunologia,  það  er:  Jóns  Ólafs- 
sonar  Rúnareiðsla  eðr  hans  yfirvegunarþankar  um  rúuir,  öllum  þeim  í Ijósi 
látnir , er  stunda  eptir  fornum  fræðum ; samanskrifuð  fyrst  í þremr  þáttum 
í Kaupmannahöfn  Anno  Domini  1732,  en  nú  aptr  að  nýju  af  sjálfum  honum 
hreint  upp  skrifuð,  og  með  tillagi  af  nokkrum  stykkjuin,  sem  eru  að  tölu 
þrjú,  og  þessu  sama  efni  tilheyra,  aukin  samastaðar  A.  D.  1752.“  Rit 
þetta  er  í afskript  Jóns  186  blss.  í fol.  og  aptan  við  ýmsir  viðbætur  á 

1.  Af  orðurn  Árna  er  }>ó  að  ráía,  seui  sagan  hafi  )>á  verið  sokkufi  öfiruvls  sögt, 
og  Gulibrá  búið  í Hvarami  fyrir  landuáraatið  á undan  Auði. 

2.  Sjá  Islaniis  Lagasatn  II,  674—76  ojj  609. 
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latínu,  Þýzku,  og  dðnsku  (bls.  186—248).  Bókin  er  öll  i fjórum  þáttum, 
vel  samin  og  einkar  fróöleg;  fylgja  rúnunum  ávalt  uppdrættir.  Um  rúna- 
nöfninn  er  oflangt  að  greina.  það  eitt  set  eg  til  dæmis,  að  hann  nefnir 
Baldrsinnsigli,  og  hjálparhrínga  Olafs  konúngs. 1 Erlendr  sýslumaðr  Olafs- 
son,  bróðir  höf.,  sneri  frumritgjörðinni  (frá  1732)  á latínu,  sú  þýðíng  finst 
með  hendi  Jóns  í „gamle  kongelige  Sain).“  744  fol. 1 llitgjörð  þessi  hefir  í 
sumu  verið  fyrirmynd  Fiuns  Magnússonar  i riti  hans  um  Húnamó.  Mart 
annað  í alþýðlegunt  fræðum  mætti  án  efa  finna  iunan  um  rit  og  bréf  Jóns. 
Eg  mun  enn  nefna  safn  Jóns  af  fslenzkum  leikum,  sem  finst  undir  orðinu 
leikr  í orðahókarsafni  íslenzkti,  sem  til  er  eptir  liann  í Additam.  Nr.  35 — 44 
fol.  og  með  hans  eigin  hendi.  Jón  hefir  og  ritað  ætisögur  þeirra  Árna 
Magnússonar  og  [’áls  Vidalíns.  Æfisaga  Páls  og  ntargra  fleiri  af  Vidal- 
ínsætt.  finst  með  hendi  Jóns  i Additam.  47.  fol.  Æfisaga  Páls  er  þó  hiu 
merkasta  af  peitn  ölluin,  og  lýsir  liúu  ágætavel  hugsunarhætti  maima  á íslandi 
1 þá  daga.  Páll  Vidalín  var  kallaðr  fjðlkunnugr  [>egar  í lifanda  lífi,  og  Jón 
hefir  „fastlega  trúað  því,“  að  svo  hafi  vcrið,  og  hefir  kunnað  margar  sögur 
um  það.  síðan  hann  var  hjá  Páli,  en  hann  segir  þvf  iniðr,  fáar  af  þeim, 
svo  ntenn  skuli  ekki  gabba  sig  fyrir  auðtrygni,  eða  til  að  seðja  með  forvitni 
ntanna.  Hann  segir  um  Pál,  að  „hanu  kvað  óvini  sína  hafa  því  verstu  á 
sig  logið,  að  ltalda  sig  tðframanu,"  „tnáskeaf  því,“  segir  Jón,  „að  drauga- 
sendfngar  þeirra  unnu  ei  á honum  og  hann  hafði  vit  á þeirra  aðferð." 
Jón  segir,  að  ei  sé  þörf  i stað  „að  fræða  forvitui  manna,  er  verða  ntá,  né 
framtelja  margar  sögur  um  skygnleika  liaus,  vofur.  er  honum  vóru  sendar, 
og  stundum  ínein,  er  þær  gjörðu  aptrhorfnar."  Ein  vfsa  eptir  Pál  er 
þessi : 

„Opt  hefi  eg  slíkan  óviu  minn 
og  illuðlegri  séðan, 
eg  forakta  þig  fjandinn  |>inn, 
farðú  í burtu  héðan." 

„Var  slíkt.  svo  berlegt,“  segir  Jón,  „að  [>eir  sem  skygnir  vóru,  þektu 
soddan  sendfngar  með  nafni,  og  vóru  nokkrar  þcirra,  þær  eigi  kómust  nær 
bænum  en  vfst  takmark;  var  sá  [>ar  í dalnuiu  að  utan  sendr,  er  aldrei 
koinst  lengra  en  f Síðu-tagl , svo  hann  sá  að  eins  fram  að  Vfðidalstúngu. 
þá  lögmaðr  Páll  heyrði  það,  varð  honum  að  orðitni,  að  sá  djöfull  mundi 
hafa  brjósterfiði  og  fótaveiki."  „Sira  ('orvarðr  Olafsson  skírði  Pál  og  vildi 
fyrirbyggja  það  hann  ramskygn  yrði,  og  stoðaði  Htt,“  segir  Jón,  „þótt 
hanrt  bæri  skírnarvatnið  í augu  honum.  Eg  mau  par  um  nokkra  hluti, 
sem,  hvað  liann  sagði  um  það,:'  þá  honmn  var  sendr  fyrsti  draugr, 
er  var  Skotta,  þá  er  liaiin  var  skólameistari  í Skálholti,  og  um  hana  Geir- 

1.  Ku  ekki  Karlamugmisii. 

2.  Oott  handrit  at'  hinni  Ul.  ritgjörð  tinst  og  í Nye  kgl.  Saml.  473  fol. 

3.  Má  af  pessu  sjá,  af  Páli  hefir  ekki  verið  verra  en  vart. 
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laugu  etc.“  Jón  Olafsson  hættir  hér  í raiðju  kafi  og  þorir  ekki  að  fara 
lengra.  Um  forspá  Páls  getr  hann  þess,  að  Páll  hati  vitað  fyrir  um  andlát 
sitt,  er  hann  reið  síðasta  sinni  til  alþfngis,  og  um  skygnleika  hans  færir 
hann  dæmi  til , er  Páll  gisti  á Höskuldsstöðum , og  svaf  í kirkjunni ; en 
ura  miðsmorgunsskeiö  „sá  hann  ofan  í gólfið,  og  eius  ut  í kirkjugarðinn, 
svo  sem  í gegnum  glæan  ís,  hvert  mannsbcin  nokkrar  álnir  niðr.“  — Alá 
af  öllu  þessu  ráða,  að  Jón  Olafsson  hafi  verið  uokkuð  lijá  róma  við  sína  öld, 
fyrst  meðan  oftrúar  öldin  var,  og  síðan  þegar  vantrúar  og  skynsemisöldin 
rann  upp,  sera  kunnigt  er,  að  gjörði  gis  að  tuörgu,  sem  helgara  var,  en 
álfa  eðr  tröllasögur.  Um  seinni  hluta  aldarinnar  sintu  raenn  og  mjög  lítt 
slfkum  fræðum.  þó  má  nefna  til  einn  mann,  er  liet  Eiríkr  Laxdal  Eiríks- 
son , og  var  djákn  á Ileynistað , átti  þar  baru  og  fór  síðan  utan , og  var 
innskrifaðr  við  báskólann  19.  Decbr.  1 709  og  var  þá  26  ára;  var  hauu 
þar  nokkur  ár,  og  fór  síðan  út  híngað,  en  var  þreyjulítill,  fór  jafnan  milli 
manna,  og  haföi  ofan  af  fyrir  sér  með  því  að  segja  sögur,  og  grófst  um 
leið  eptir  sögnum  þar  sem  sögufróðir  menn  vóru.  Allar  þær  sögur,  bæði 
setn  hann  kunni  sjálfr,  og  [>ær  sem  homun  vóru  sagðar,  skrifaði  liann  upp 
hjá  sér  í mikið  safn.  En  af  þvf  maðrinn  var  kallaðr  skáld  og  gáfaðr,  en 
jafnframt  sérvitr,  þá  setti  hann  allar  þessar  sögur  saman  eins  og  honum 
bauð  við  að  liorfa,  í eina  sögu,  og  orti  vísur  inn  í,  og  er  þvf  ekki  liægt 
að  vita  hvað  verið  hafi  samsetníngr  hans  og  livað  sé  alþýðusögur.  þetta 
sögusafn  sitt  greindi  hann  að  sögn  í 2 aðaldeildir,  vóru  f annari  álfasögur; 
hana  kallaði  hann  Olafs  sögu  þórhallasonar,  en  f hinni  vóru  æfintýri;  hana 
nefndi  hann  Olandssögu.  Sumir  segja,  að  deildirnar  hafi  verið  þrjár,  og 
hafi  liann  kallað  allar  einu  nafni  Olandssögu,  og  hélt  þessu  safni  fram  til 
dauðadags,  1816.  Olandssaga  þessi  kvað  vera  til  enn  á íslaudi,  en  ekki 
höfum  vér  þó  séð  hana.  Ein  af  vísum  þeim,  sem  kveðnar  vóru  eptir 
Eirík  látinn,  var  þessi: 

„Víða  tlæktist,  var  snauður, 
vandist  fréttablöðum ; 
nú  er  Laxdal  nýdauður 
norðr  á Stokkahlöðum. 1 

í lok  18.  aldar  vóru  uppi,  sera  kunnigt  er,  margir  ágætir  vísindamenn 
íslenzkir,  sem  stnnduðu  fornfræði,  unuu  að  útgáfum,  og  bjuggu  þannig  f hagiun 
fyrir  hinni  komandi  öld,  og  hefir  ávalt  síðan,  og  þó  einkum  á þessari  öld, 
sem  nii  stendr  yfir,  allt  breyzt  stórum  til  batnaðar  um  þjóðsögur  vorar  og 
annan  fróðleik  jafnframt  því,  að  mentun  og  upplýsíng  hefir  aukist  nú  svo 
langt  fram  yfir  það  sein  var  á 18.  öld,  og  er  það  söguni  þessum  til  sóina, 
að  þær  hafa  einskis  í mist  fyrir  það,  en  hugr  á þeim  örvast  að  sama  hófi, 
sem  menn  hafa  farið  að  sinna  öðrum  þjóðlegum  málum.  — Nú  voru  og 
stofnuð  vísindafélög  til  verndar  málinu,  og  til  að  halda  uppi  fornfræði  og 
1.  Sagan  um  Eirik  Laxdal  er  tekiu  eptir  Uaudriti  Jöus  Arnasonar. 
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bókvlsi  Íslendínga.  Árið  1816  var  stofnað  hið  íslenzka  bókmentafélag , og 
1825  hið  norræua  fornfrœðafélag.  Félög  þessi  hafa,  hvort  um  sig,  unnið 
landinu  hið  mesta  gagu,  bæði  utanlands  og  innan ; nú  vóru  sögurnar  prent- 
aðar  i haudhægari  útgáfuui  eu  fyr,  og  kómu  nú  að  kalla  í hvers  manns 
hendr. 

Hjá  Íslendingum , einkum  liinum  læröu  mönnum,  vaknaöi  nú  miklu 
meiri  úst  á forasögum  landsins  en  verið  haföi,  og  kynni  til  fornaldarinnar 
urðu  nú  hálfu  roeiri  mcð  öllum  almcnníngi  en  áðr,  en  sögurnar  vöktu  aptr 
rneiri  rækt  á hverskyns  alþýðlegum  fróðleik,  og  öllu  því,  sein  laudinu  gæti 
orðið  til  sóma  og  nytsemdar.  Menn  fóru  nú  að  leita  betr  i vitum  sínum, 
og  safna  öllu  sem  til  var  ritað,  og  halda  |>vi  saman,  sem  áðr  var  vanhirt, 
og  þekkíng  á sögu  landsins  og  máli  fór  nú  vaxandi,  og  þó  menn  ekki  þá 
þegar  fa;ri  að  safua  söguui  um  álfa  og  tröll,  eðr  æfintýrum,  því  annað 
brýnna  lá  þá  fyrir  hendi,  sem  varð  að  sitja  í fyrirrúmi,  sem  vóru  bók- 
sögurnar  meðan  þær  enn  vóru  óprentaðar:  þá  laut  þó  allt  að  því,  að  hefja 
allt  hið  þjóðlega,  og  með  því  hvað  eitt  hefir  sína  tið  í þessuin  heimi,  þá 
rann  og  loksins  upp  dagr  fyrir  þjóðsögur  vorar. 

i»ó  mundi  þær  að  öllum  líkum  enn  um  stund  hafa  lifað  að  eins  á 
vörum  manna  en  ekki  orðið  skrásettar,  ef  hagr  slíkra  sagna  heföi  ekki 
hafizt  svo  mjög  erleudis  í augum  lærðra  manna  og  síðan  alls  almenníngs. 
það  er  kunnugt,  að  hver  þjóð  i heiminum,  sem  nokkuð  er  að  manni,  hefir 
þjóðsögur  og  æfintýri,  og  ýmsa  hjátrú  og  ekki  hvað  sízt  hinar  mentaðustu 
þjóðir.  Á fyrri  öldum  sintu  lærðir  menn  þessum  fræðum  lítið  eðr  alls  ekki,  en 
i byrjun  þessarar  aldar,  sem  í vísindalegri  ransókn  í sögu  og  málfræði  ber 
svo  langt  af  hinum  fyrri  öldum , þá  duldist  mönnum  ekki  hvílíkr  fésjóðr 
að  lægi  íólginn  í slíkum  sögnum,  og  hve  vel  þær  lýsti  hugsun  og  hag 
hverrar  þjóðar  og  gáfnalagi,  og  að  í þcim  dyljast  menjar  af  trú  og  siðum 
lengst  framan  úr  fomeskju,  sem  ávalt  loðir  við,  þó  sögurnar  ýngist  upp. 
Fegrð  saguanna  og  einfeldi  hlaut  og  að  vekja  athygli  fræðimanna  á þessari 
alþýðlegu  og  hagvirku  saguagrein.  Á þýzkalandi , sem  svo  mjög  hefir 
gengið  í fararbroddi  annara  þjóöa  á þessari  öld,  í lærdómi  og  hverskonar 
fróðleik,  hófst  nú  fyrst  sú  ment,  að  safna  og  rita  upp  slíkar  sögur.  j>eir 
bræðr  Jakob  Grimrn  og  Vilhjálmr  Grimm,  söfnuðu  í byrjun  þessarar  aldar 
(1812 — 15)  þýzkum  þjóðsögum  í eina  bók,  sem  þeir  kölluðu  „Kinder- 
und  Hausmárchen.11  það  sem  menn  í fyrri  tið  höfðu  safnað  af  slíku, 
var  optast  stirt  og  óliðlega  gjört,  en  þessi  bók  er  með  réttu  þjóðkunu 
fyrir  það,  hvað  sögurnar  eru  vel  sagðar,  eius  og  sá  segir  frá  sem  bezt  segir, 
og  er  hún  því  fyrirmynd  fyrir  aðra  sem  safna  í hverju  landi  sem  er. 
þessi  bók  hefir  því  erlendis  vakið  nýjan  hug  í þessari  fræðigrein,  og  er 
seint  að  telja  upp  allar  þær  alþýðusögur,  sem  hefir  verið  safhað  1 ýmsum 
hálfum  þýzkalands  og  í flestum  öðrum  siöuðum  löndum,  svo  varla  er  nú 
það  laud,  sem  ekki  hafi  sér  þjóðsögusafn.  I Noregi  hafa  þeir  Asbjörnsen 


Digilized  by  Google 


XXVI 


FORMÁLI. 


og  Moe  fyrir  16  árum  (1845)  — sama  árið  og  fyrst  var  farið  að  safna  f 
þessa  bók  — ritað  bók  sem  heitir  „norske  Folkeæventvr,11  sem  er  ágætt 
safn , og  hefir  þeirri  b<ik  síðan  verið  snúið  á ensku  og  þýzku.  í Dan- 
mörku  hefirThiele  safnað  í bók  sem  heitir  ..DanskeFolkesagn“(l818 — 23) 
og  í Sví|>jóð  hafa  menn  og  slík  söfn,  en  hið  norska  ber  |>ó  af  öllum  á 
Norðrlöndum.  í Holsetulandi  og  Slesvík  hefir  Karl  Mttllenhoflf  safnað, 
„Sagcn,  Márchen  und  Lieder"  (1845),  og  er  ágæt  bók.  En  á Íslandi  hefir 
orðið  iengri  aðdragandi  að  |>essu;  veldr  t>ví  |>ó  ekki  það,  að  vort  land  sé 
óauðigra  í slfkum  fræðum,  þvi  fá  lönd  munu  þar  svo  fjiilskrúðig  sem 
Ísland,  — heldr  fjarlægð  landsins,  tómlæti  landsmanna,  sem  að  vísu  hafa 
ávalt  elskað  þessar  sögur  í kyrþey,  on  haldið  þeim  sem  leyndardómi,  og 
ekki  haldið  að  þær  væri  nógu  merkar  til  (>ess  að  þcim  væri  á lopt  haldið 
öðru  vís,  eu  að  segja  þær  börnum  til  skemtunar,  og  hafa  svo  látið  (>ær 
hirða  sig  sjálíar  inann  frá  ínanni,  og  hefir  það  ekki  enn  orðið  sögunum  að 
fjiirlesti , þar  sein  menn  segja  svo  vel  siigur  sem  á Íslandi , og  þar  sem 
hugr  manna  er  miklu  uæmari  fyrir  öllu  sem  sagnafróðleikr  heitir  eðr 
fomfræði,  en  í flestum  iiðrum  iöndum.  Frá  útlöndum  hafa  ýmsar  tilraunir 
verið  gjörðar  til  að  vekja  íslendfnga  til  að  safna  kerlíngabókum  og  kreddum, 
en  landsmenn  hafa  í þessu  verið  tómlátir  og  ekki  hlaupiö  tær  af  fótum 
sér,  þangað  til  þeim  þótti  sjálfum  tími  til  kominn.  j>að  er  vert  að  geta 
þessara  tilrauna  stig  af  stigi,  af  því  (>ær  vóru  loflegar  og  gjöröar  af  góðura 
huga,  og  þá  er  og  öil  saga  þessa  máls  á Íslandi  og  fraingangr  Ijósari. 

Skörarau  eptir,  að  fornfræðanefudin  var  stofnað  í Kaupmannahttfn, 
sendi  hún  áskoran  til  Íslendínga  dags.  5.  Apr.  1817.  uin  fornleifaskýrslur. 
þar  segir  f §.  10.  að  hún  biðr  menn:  „utn  sögusagnir  meðal  almúgans 
um  fornmenn,  (aðrar  en  þær  sem  til  eru  i rituðum  sögum),  merkileg  pláz, 
fornan  átrúnað,  eðr  hjátrú  á ýmsum  lilutum,  sérlega  viðburði  o.  s fr.,  ein- 
kum  nær  þær  viðvfkja  slíkum  fomaldarleifum11  (sjá  Ísl.  Lagasafn,  VII, 
654—61).  Rentukammerið  og  kanzellíið  ritaði  biskupi  og  amtmönuum  líks 
efnis  19.  April  (sjá  ísl.  Lagas.  VII,  667—71).  Er  auðsætt,  að  nefndinni 
hefir  verið  enn  nokkuð  óljóst  ran  flokka  sagnanna,  og  er  málið  nú  setn  í 
bernsku  sinni.  Latidsmenn  sintu  þessu  ekki,  og  liðu  uú  racir  en  20  ár, 
að  ekki  var  gjör  reki  að  þessu  fraraar.  Ená  þeirn  tfma  hafði  hið  fslenzka 
bókmentafélag  náð  góðunt  þroska,  og  kom  (>ví  nú  í hug  að  láta  nta  Islands 
lýsfng,  og  sendi  boð  til  allra  presta  á landi  mn  lysíug  yfir  hverja  sókn 
(30.  April  1839).  Eru  (>ar  framsettar  70  spuruíngar  fyrir  presta,  en 
hin  69.  að  eins  kemr  við  þetta  efni:  ,,Eru  nokkrar  fornsögur  manna  á 
inilli,  og  hverjar?  eðr  fáheyrð  fomkvæöi,  og  hverV  í § 58.  er  spurt 
hvað  menn  hatí  til  skemtunar.  — þau  rúm  20  ár,  sem  síðan  hafa  liðið, 
hafa  sókualýsíngar  og  sýslulýsfngar  smám  síiman  borizt  félaginu , og  eru 
nokkrar  fáar  sögur,  en  ágætar,  teknar  inn  ísafn  þetta  úr  þessum  skýrslum, 
t.  d.  sagan  um  þuríði  snndafylli  úr  sóknalýsíngu  sira  Bergs  Haldórssonar 
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yfir  Eyrarsókn  í Skutilsfirði,  sagan  um  Árumkára  í Selárdal  eptir  sira 
Olaf  í Flatey,  og  nokkrar  sögur  úr  Skarðsþíngum  frá  sira  1-nðrik 

Eggerz.  . , 

Nú  fer  frain  tveimr  sögunum.  Arið  1845  má  heita  afinæli  þessarar 

bókar.  þá  tóku  höfundar  hennar,  tveir  íslenskir  fræðimenn . Magnús 
Grímssonog  Jón  Arnason,  sig  saman  að  safna  báðir  í sameiníngu  íslcnzkum 
hjóðsögum  og  kvæðum , þulum  og  krcddum  o.  s.  fr.  Magnús  Grímsson, 
sem  síöan  varð  prestr,  var  þá  í skóla  á Bessastöðum , en  Jón  Arnason 
hjá  Dr.  Sveinbirni  Egilssyni.  þeir  skiptu  svo  verkuin  með  sér.  að  sira 
Magnús  skyldi  mestmegnis  safna  sögum  en  Jón  kreddum,  þulum.  oggátum, 
en  þó  safnaði  hvor  mcð  öðrum  og  benti  öðrum  þángaö  sem  liðs  var  að 
leita.  t skólann  kómu  piltar  úr  öllum  fjórðúngum  landsins,  safnaði  sira 
Magnús  Grímsson  eptir  þeim,  og  svo  á sumrum  eptir  sögn  Borgfiröíuga, 
þvi  hann  var  þaðan  ættaðr.  Allar  þær  sögur  eða  velflestar  í safm  þessu, 
sem  hafa  fyrirsögn  „eptir  sögn  skólapilta“  o.  s.  fr.  eðr  „eptir  sogn 
Borgfirðínga“  eðr  þvíumlíkt , eru  þvf  frá  sira  Magnúsi.  Jón  Arnason 
safnaði  kvæðuin  og  þulum  á sama  hátt,  og  síðan  hefir  Jón  Arnason  haldið 
fram  safni  sfnu  fram  á þenna  dag.  þeirra  bræðra  Grirams  „Kinder-  und 
Hausmarchen,“  sem  þeir  sira  Magnús  og  JónÁrnason  höfðu  lesið  í skóla, 
vakti  þá  til  að  byija  þetU  safn,  aö  sjálfs  þeirra  sögn;  var  þvf  jafnt  vili 
beggja,  að  safn  Þetta,  þegar  þaö  yrði  að  nokkru  fullgjört,  bæn  nafn  þeirra 
bræðra,  og  félli  þannig  í sitt  föðurskaut.  En  áðr  en  safniö  yrði  buið,  andaðist 
Vilhjálmr  Grimm  (1G.  December  1859),  og  annar  höfundr  safns  þessa,  sira 
Magnús  Grfmsson,  andaðist  á íslandi  18.  Jan.  1860,  þegar  rétt  var  aðþví 
komið,  að  hann  sæi  árangr  af  athöfn  sinni , og  var  lát  haus  að  vonum 
tregað  af  öllum;  og  varð  það  um  stund  safni  þessu  til  mikils  hnekkis,  aö 

missa  svo  annarar  handar,  þegar  mest  lá  við. 

Á sömu  missinim,  sem  þeir  Jón  Árnason  hófu  að  safna  san  í,  >ar 
enskr  frædimaðr  Prof.  George  Stcphens,  sem  þá  var  í Stokkholrai,  fram  á 
félagsfundi  hins  norræna  fornfræðafélags  í Kaupmannahöfn  (17.  Juli  184.>), 
aö  rita  ávarp  til  Íslendínga  um  alþýðleg  fornfræöi.  Frumvarp  Irof. 
Stephens , sem  er  merkilegt  í marga  staði,  má  lesa  á donsku  í Antiqu. 
Tidsskr.  1843-45,  bls.  191-92.  Ári  síðar  (28.  April  1846)  send.  Fornfræða- 
félagið  boðsbréf  til  íslendinga  um  fornritaskýrslur  og  fornsögur ; og  setjum 
vér  hér  þann  kafla,  sem  að  Þjóðsögum  lýtr,  til  fróöleiks,  hvernig  þetta 
mál  var  nú  orðið  miklu  ljúsara  en  verið  hafði  1817.  „A  þyðe^,  01  n 
fræði,"  (sögur  um)  „fjölkunnuga  menn:  Sæmund  fróða,  sira  Eirík  í Vogs- 
ósum  o.  «.,  álfasögur,  draugasögur,  útilegumanna  sögur,  hinar  svoneíu  u 
kerlíngasögur,  æfintýri  og  sérhvað  þesskonar  t.  a.  m.  um  tró  , go  , jo  na, 
grýlu,  jólasveina,  dísir,  álfa  eða  huldufólk , nykra , sænaut  , an  1 
lauddrauga,  sjódrauga,  illfiska,  sjóskrímsli,  vatnaskrhnsli , útisetur  ( 
krossgötum; ; um  fé  í jörðu,  vafurloga,  búrdrífu,  óskastund  og  þvíumlíkt. 
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því  nœst  gömul  kvæði  og  ljóð , sem  höfð  eru  til  skemtunar  úngum  og 

gömlum,  en  ekki  eru  prentuð,  og  ekki  skrifuð  upp  svo  menn  viti:  svo  eru 

ýmsarrímur,  fornkvæði,  vikivakar,  dansleikakvæði,  söguljóð,  visur  og  kvæði 
um  fugla  og  dýr,  eða  annað  (.grýlukvæði,  tóukvæði,  krummakvæði  o.  s.  fr.). 
Enu  fremur  þulur  og  barnavísur,  sem  tíðkanlegar  eru.  — Ef  menn  vita 
aidur  eða  höfunda  kvæðanna,  eða  nokkrar  sögur  um  það,  þá  yrði  það  að 
fylgja.  l>á  eru  leikar  og  öll  aðferð  og  þulur  eða  formálar,  sem  þar  eru 
bafðir  við,  bæði  meðal  barna  og  fullorðinna.  {>á  allskonar  forn  átrúnaðr 

úr  heiðui  eðr  úr  pápiskri  öld,  þú  nú  sé  kallað  hjátrú,  t.  a.  ra.  spásagnir, 

fyrirburðir,  sjónir,  aptrgaungur,  draugar,  svipir,  vofur,  fylgjur,  sendíngar, 
útburðir,  uppvakníngar,  tilberar  eða  snakkar,  heillanir,  gandreiðir,  fiæðarmús, 
gjaldbuxur,  glimugaldr,  brýnugaldr,  fornar  særíngaþulur  eða  bænir,  stafir, 
rúnir,  og  ristíngar  sem  haföar  hafa  verið  til  forneskju  o.  þessk.  Um  allt 
hvað  trú  hefir  verið  höfð  á til  læknfnga.  Um  veðrmerki,  um  dagsmörk, 
og  hversu  þau  svari  til  klukkustunda.  Nöfn  á ýmsu  á lopti,  jörðu  eða 
sjó,  sem  dregr  nafu  af  fornum  átrúnaði,  eða  er  sprottið  upp  á íslandi  fyrr 
eða  síðar,  og  á einhvern  hátt  er  inerkilegt  og  fáheyrt  (stjornanöfn  — úlfr  og 
gýll,  — Lokasjóðr,  Baldrsbrá,  Freyjuhár,  Friggjargras,  álfabruni,  tröllriða, 
Pétrsbudda,  óskabjörn,  o.  m.  fl.)  svo  og  sögur  um  þetta,  eða  þulur  ef  til 
eru.  Gátur,  bæði  I bendíngum  og  í óbundinni  ræðu  o.  s.  fr.“ 

Íslendíngar  gáfu  þó  þessu  litla  áheyrn;  þeir  sendu  að  vísu  eitt  og 
annað  fornfræði  viðvíkjandi,  en  fátt  sem  ekkert  af  fornsögura,  og  er  ekkert 
svo  vér  vitim,  tekið  í þetta  safn  úr  handritum  Fornfræðafélagsins.  En 
boðsbréf  félagsins  vakti  þó  huga  margra,  en  viðkvæði  sumra  var  þó,  að 
ljúfara  væri  að  þiggja  en  gefa,  og  handrit  og  fornfræði  gengi  úr  landinu 
útí  óvissu,  en  fátt  kæmi  í mót.  Alfasögur,  tröllasögur  og  draugasögur 
væri  nógar  að  vísu,  en  það  væri  allt  markleysa,  sem  menn  heföi  sér  til 
skemtunar,  eu  sem  ekki  tæki  að  skrifa  upp  og  senda  burt  til  útlanda- 
Fyrst  ætti  að  ginna  úr  mönnum  hjátrú  og  bábiljur  og  gjöra  svo  háð  að 
öllu  á eptir,  eða  brenna  það,  eins  og  Arni  Magnússon  hefði  gjört  á sinni 
tíð,  eptir  að  hann  hefði  ruplað  sögum  og  handritum  út  úr  landinu  og  flutt 
til  Danmerkr.  Meðan  á þessu  stóí  þokaði  safni  þeirra  Jóns  Árnasonar 
og  sira  Magnúsar  nokkuð  fram,  og  árið  1852  gáfu  þeir  út  lítið  kver,  sem 
þeir  kölluðu  „íslenzk  æfintýri11  og  kostaði  Einar  prentari  þórðarson  bókiua. 
þetta  sýnishorn  var  hiö  fyrsta  safn  af  íslenzkum  þjóðsögum , sem  prentað 
hefir  verið,  og  tóku  margir  því  vel,  en  þó  gekk  treglega  að  safna  sögum 
hin  næstu  6 ár,  þangað  til  Dr.  Konráð  Maurer  kom  til  íslauds  1858;  og 
heföi  þetta  tnál  að  líkum  dottið  þar  niðr,  ef  ekki  hefði  hans  að  notið. 

Menn  höföu  fyr  leitað  Ísleudínga  með  boðsbréfum  og  áskorunum,  og 
lítið  á unnist,  sem  ekki  var  von,  eptir  skaplyndi  landsmanna,  og  annað 
það,  að  landsmenn  höfðu  um  umrt  anuað  að  hugsa,  sem  þeim  hlaut  að 
iiggja  i meira  rúmi  en  áifasögur  og  tröllasögur.  En  þegar  Konráð  Maurer 
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kom  til  íslands  og  fcrðaftist  nm  land  og  átti  tal  við  menn,  J»á  sýndu  lands- 
menn  það , að  „scgjanda  er  allt.  vin  sínum og  vóru  nú  jafn  opinskáir, 
sem  þeir  áðr  höfðu  verið  dulir.  og  legið  sem  ormr  á gulli  á þessum 
sinum  fræðum.  Vinsældum  Konráðs  Maurers  á íslandi  er  það  að  þakka, 
að  safh  petta  hefir  orðið  leitt  til  lykta.  A ferðum  sinum  á íslandi  safnaði 
hann  sjálfr  miklum  fjölda  af  allskonar  {>jóðsögum,  og  vakti  huga  manna 
á þessum  fróðleik : hann  átti  og  vinakynni  við  ýmsa  fræðimenn,  sem  siðan 
hafa  orðið  mestu  styrktarmenn  safns  þessa,  og  hinir  beztu  sögumcnn  og 
nægir  þar  að  nefna  sira  Skúla  Gislason  á Breiðabólstað.  Áðr  en  Konráð 
Maurer  fór  af  íslandi  um  haustið  1858 , hvatti  hann  þá  báða  vini  sína, 
Jón  Árnason  og  sira  Magnús  Grímsson,  að  halda  áfram  safni  sínu,  og  gaf 
þeim  von  um  að  safn  þeirra  mundi  verða  prentað  á þýzkalandi.  Jón 
Árnason  sendi  nú  sama  haust  ,,hugvekju“  svo  hljóðandi  til  vina  sinna  og 
fræðimanna  á íslandi: 

„Allt  það  sem  eptirfylgir,  er  mér  einkar  áríðandi  að  fá  uppskrifaö  eptir 
manna  minnum: 

1.  Fornsögur  allskonar  um  staði  og  menn,  a.  sem  loða  við  bæi,  hóla. 
steina,  fjöll,  vötn,  ár,  læki,  firði,  flóa,  o.  s.  frv.  b.  um  nafnfræga  fslenzka 
menn  á fyrri  öldum,  helga  menn  og  Qölkunnuga  (Sæmund  fróða,  Kirík 
prest  á Vogsósum,  Kálf  Árnason.  Hálfdan  Einarsson  eða  Eldjámsson  prest 
af  Felli  í Sléttuhlíð  o.  fl.),  afrek,  aðfarir  og  spakmæli  fornmanna , sem 
ekki  er  f sögur  fært.  e.  útilegumanna  sögnr.  d.  sögur  um  goð,  tröll  og 
jötna.  e.  álfasögur  og  huldufólks.  f.  sögur  um  grílu,  jólasveina,  disir, 
landvættu,  landdrauga,  sjódrauga,  sjóskrímsli,  illfiska,  sænaut  (sækýr), 
nykra,  vatnsskrímsli.  g.  sögur  um  drauga,  aptrgöngur,  uppvaknínga, 
sendíngar,  vofur,  fylgjur,  svipi,  útburði.  h.  sögur  um  snakka  (tilbera), 
og  hvernig  þeir  eru  tilbúnir.  I.  um  gjaldbuxur,  papeyjarbuxur  (finna- 
brækur),  gandreiðir,  og  hvernig  sé  tilbúið,  um  flæðarmýs  og  þjófarót. 
k.  Um  óskastund,  búrdrífu.  fólgið  fé  f jörðu,  dalakúta,  útisetur  á krossgötum, 
vafurloga. 

2.  Gömul  kvæði  allskonar,  sem  höfð  eru  til  skemtunar  úngum  og 
gömlum,  og  ekki  eru  prentuð:  a.  Rímur  gamlar,  söguljóö,  fornkvæði, 
vikivakar  og  lýsíng  þeirra,  dansleikar  (þrent  hið  síðast  talda,  flest  með 
viðlögum).  b.  Kvæði  um  fúgla  og  dýr,  fyrirburði  og  forynjur  (krummakvæði, 
tóukvæði,  grflukvæði  og  leppalúðakvæði).  c.  þulur  allskonar,  langlokar, 
barnavísur,  og  allar  barnagælur.  d.  þulur  og  fyrirmæli  (formálar)  við 
leiki  og  tafltegundir  allskonar,  sem  börn  og  fullorðnir  temja  sér,  eða  hafa 
tamið  og  greinilegar  skýrslur  um  allan  ganginn  í ieiknum  og  aðferð  í 
taflinu.  e.  fyrirbænir  fornar  fyrir  sjálfum  sér,  særíngar  illra  anda,  og  til 
að  afstýra  motgangi,  slysum,  illviðrum,  og  andviðrum,  gjörníngum  o.  fl. 
f.  Vfti  ein  og  önnur,  sem  börn  og  fullorðnir  mega  ekki  gjöra.  g.  gátur  í 
bundinni  og  óbundinni  ræðu.“ 
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Landsmenn  bmgíust  nú  svo  vel  undir  þetta,  sem  þetta  safn  ber  meö 
sér;  surnir  prestar  skrifuöu  raunar,  að  l>etta  „væri  fyrir  neöan  sig“  og 
sendu  ekkert,  en  |.etta  heiir  margfalt  bæzt  upp,  pví  aðrir  prestar  hafa 
aptr  sýnt  sig  sem  alpýölega  fræðimenn,  og  verið  beztu  sögumenn  safns 
þessa.  — l>egar  Maurer  kom  heim  aptr  úr  íslandsferð  sinni,  safuaði  hann 
í eitt  þjóðsögum  t>eim , sem  honum  höfðu  verið  sagðar  á íslandi , og  gaf 
út  bók,  sein  heitir:  „Islándische  Volkssagen11  (ísleuzkar  þjóðsögur),  Leipzig 
18(i0,  að  forlagi  Hinrichs’s  bókhöndlunar  í Leipzig.  Sama  bókaverzlmi 
gekk  nú  og  að  því,  eptir  umráði  Konráðs  Maurers,  að  prenta  safn  af  is- 
lenzkum  þjóðsögum  á íslenzku,  80  arkir  i tveim  bindum,  og  kemr  nú  hið 
fyrsta  bindi  fyrir  almcnníngs  sjónir. 

Nú  var  því  þá  borgið,  að  safn  |*etta  yrði  prentað,  en  enn  var  þó 
loku  fyrir  skotið,  að  þessar  sögur  kæmizt  i hendr  Íslendínga  nema  stöku 
manni,  og  mátti  þá  segja,  að  þeirra  yrði  ekki  hálf  not  ef  engir  yrði  aðrir 
handhafi  að  þeim  en  lærðir  menn  útlendir,  cn  yrði  ekki  almenningi  ís- 
lenzkum  til  skemtunar  og  dægradvalar,  og  á þann  hátt  örvaði  menn  til 
að  siuna  eun  sögum  þessum.  Jón  Sigurðsson,  forseti  deildar  hins  ísl. 
bókmentafélags  i Kaupinanuahöfn,  samdi  nú  viö  Hinrichs’s  bókaverzlun  i 
Leipzig  um,  að  hún  gæti  hinu  íslenzka  bókmentafélagi  kost  á að  kaupa  bók 
þessa  lianda  meðlinmm  félagsius,  með  svo  góðuin  kjönun,  að  félagið  þyrfti 
ekki  að  hnekkja  fyrir  þá  skuld  öðrum  störfum  sinum.  Eptir  að  forseti 
hafði  uáð  kostum,  sem  félagiuu  vóru  hagfeldir,  bar  hami  þetta  fram  á fé- 
lagsfundi,  og  brugðust  félagsmenn  vel  undir  |>að,  en  sfðan  var  það  samþykt 
á deildarfundi  í Reykjavik.  Jón  Sigurðsson  hefir  og  frá  öndveröu  verið 
bczti  styrktarmaðr  safns  þessa,  og  hetir  hans  ráða  opt  að  uotið  af  þvi  höf- 
uudi  safns  þessa  er  kunnigt,  að  hann  jafut  ann  þjóðsögum  vormn  og  alþýð- 
legum  fróðleik,  sem  hverju  öðru,  þvi  er  landsmönnum  gæti  orðið  fraini  í. 

En  með  því  bók  þessi  var  prentuð  á i»ýzkalandi  í tjarska  við  hiifund 
hennar,  þá  sýndi  Konráð  Maurer  enn  velvild  sína  við  safn  þetta,  sem  vel 
niá  heita  fóstrbarn  hans,  að  hann  tókst  á hendr  að  annast  prentun  og 
prófarkalestr.  og  er  það  euginu  smár  ómaksauki,  þar  sem  prentarinn  ekki 
skilr  orð  i því  rnáli,  sein  bókin  er  prentuð  á,  en  handritið  ritað  með  ýinsuut 
höndum,  og  stafsetníng  stundum  ósamhljóða,  af  I>vi  margir  liafa  safnað. 
t’essa  verðr  góðfús  lesari  að  gæta,  og  ætla  eg,  að  prentvillur,  sem  raska 
máli,  verði  þá  færri  en  von  væri  og  má  það  þakka  vandfænii  og  athuga 
Konráðs  Maurcrs;  en  hinsvegar  varð  þó  prentun  að  ganga  skjótt  og  greitt. 

t’annig  er  nú  safn  þetta  uudir  komið,  og  er  þetta  þó  minstr  hluti  þess 
sem  til  er  á íslandi  í munnmælum,  og  er  það  sjón  sögu  ríkari,  að  meir 
en  tveimr  þriöjúngum  safnsins  hefir  verið  safnað  hin  þrjú  siðustu  ár 
siðan  Maurer  fór  af  íslandi , svo  landsmönnum  gekk  engin  örbyrgð 
til  að  svo  tregt  gekk  framan  af.  Hafa  landsmenn  í þessu  sýnt,  að  þeir 
eru  seinfara  i íyrsta  bragöi,  en  góðir  til  þrautar.  — Niörröðun  og  þátta- 
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skipan  er  mest  tekin  eptir  bók  Konráðs  Maurers,  en  hann  hefir  skipt  í 

þœtti  eptir  sem  nú  tíðkast  mest  á þýzkalandi.  þó  nú  páttaskipan  þessi 

i suniu  kynni  að  standa  til  umbóta  eptir  eðli  hinna  íslen/ku  sagua,  þá  er 
þó  sjónarmuur  að  lesa  söguruar  nú  hjá  því  sem  að  lesa  hin  fyrri  boðsrit 
eðr  æfintýrin  1852,  þar  sem  sögurnar  eru  livor  iunan  um  aðra;  teljum 
vér  þáttaskipanina  mestu  varða  næst  því  að  sögurnar  sé  vel  sagðar,  þvi 
án  þess  verða  þær  ekki  nema  fólskvi  fyrir  utan  lit  og  blæ. 

Eu  um  sögurnar  sjálfur  er  það  aö  segja,  að  þær  koma  hér  fram  tíestar 
að  mestu  óbreyttar,  eins  og  söguuienn  út  um  landið  hafa  ritað  þær  upp  og 
seut  þær  Jóni  Arnasyni,  sem  á þann  liátt  hetir  verið  sem  ritstjóri  safnsins 
fremr  en  höfundr.  Bera  |>ví  sögurnar  ýinsan  blæ  eptir  sögumönnunum  út 
um  laudið,  eru  sögurnar  því  miklu  fjölbreyttari  að  orðfæri,  en  annars  væri, 
ef  einn  maðr  heföi  sagt  allar  eða  fært  í letr;  enda  virtist  bezt  liæfa  að 
fara  svo  að,  þar  seui  svo  nmrgir  bændr  kunna  engu  ver  og  opt  betr  en 
lærðir  menu,  að  setja  á pappír  sögur  og  hvað  annað;  cn  ineð  því  engar 

mállýzkur  eru  í landinu  í líkíugu  við  það,  sem  er  í öörum  löudum,  þá  er 

allt  fyrir  það  allt  af  einu  bergi  brotið,  svo  engin  tjórðúngamót  tímiast  á 
sögum  þessum.  þaö  skiptir  þó,  að  sumir  fara  betr  með  sögur  en  aðrir; 
þó  vonum  vér  að  allflestar  reynist  i góðu  lagi,  og  beri  |>ess  vott,  að 
menn  kuuni  enn  að  scgja  sögur  á íslandi,  ekki  siðr  úngir  menu  eu  karlar 
og  kerlíugar,  svo  þcssi  bók  þarf  ekki  að  óttast  aö  verða  nefnd  kerlíngabók 
fyrir  þá  skuld. 

Vér  verðiun  nú  að  leyfa  oss  að  nefna  nokkra  af  þeim,  sem  oss  þykja 
fara  bezt  með  sögur,  og  sem  þjóðsögur  þessar  eiga  svo  mikið  að  þakka; 
má  t>ar  nefna  freiustan  sira  Skúla  Gíslason  á Breiðabólstað,  en  hann  hefir 
lagt  til  ttestar  sögur,  sem  allar  eru  góöar,  og  margar  ágætar,  og  |>aö  sögur 
um  allt  larnl;  væri  þar  skarð  fyrir  skiidi  ef  hann  hefói  látið  sín  ógetiö  við 
safn  þetta.  Af  Norðrlandi  eru  tíestar  og  beztar  sögur  eptir  Jón  alþíngis- 
maun  á Gautlöndum.  Af  Suðrlandi  eptir  sira  Sveinbjörn  Guömundsson, 
að  austan  úr  Skaptafellssýslu  frá  itunólfi  bóuda  Jónssyni  í Vík.  Að 
vestan  frá  sira  Eiriki  Kúld  á Helgafelli  og  Gísla  Konráðssyni.  Kúm  og 
eíni  safus  þes-a  leyfði  því  miör  ekki,  að  hagnýta  nema  stöku  greinir  úr 
þáttum  Gísla  Konrúðssonar  um  sira  Eirík  í Vogsósuiu,  sira  Hálfdan  á Felli, 
og  l>orleif  þórðarsson , en  bók  þessi  sýnir  l>ó  bezt  hvað  niart  höf.  hennar 
á að  þakka  Ijúfri  aðstoð  þessa  margfróða  manns.  Eptir  þorvarð  bónda 
Olafsson  á Kalastöðum  eru  og  nokkrar  sögur  í safni  þessu  , og  verðum 
vér  að  nefna  eina:  söguna  af  Sigurði  og  drauginum  bls.  2G5  — 66,  scm 
svo  vel  er  sögð,  að  húu  miunir  á þaö  sem  bezt  er  sagt  á íslenzku  t.  d. 
Njálu.  Sumar  sögur  með  hans  hendi  eru  lrá  Páli  sýslumanni  Melsted, 
sein  vel  fer  með  sögur.  Eptir  Sigurð  málara  Giiðmundsson  eru  nokkrar 
sögur  í safninu,  og  allar  merkar  og  að  einhverju  einkeuuilegar;  og  enn  má 
tilgreiim  marga  tíeiri,  eu  það  virðist  vauþörf  af  því  svo  er  til  ætlað,  að 
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við  enda  safnsins  sé  listi  yfir  alla  há,  sem  sögur  eru  eptir  í bókinni.  enda 
stendr  og  nafn  hvers  framan  við  flestar  sögurnar,  og  getr  hver  bezt  dæmt 
eptir  pví  hvað  honuni  líkar  bezt. 1 Öllum  þessum  mundi  höfundrinn  færa 
ljúft  þakklæti  sitt. 

En  ekki  mundi  höf.  hvað  sízt  í formála  bókar  sinnar  hafa  getið  kvenn- 
manna  á íslandi.  þeirra  er  minna  gctið  við  bókmentir  en  skyldi,  því  þó 
þær  skrifi  ekki  eins  margar  bækr  og  karlmenn.  þá  hafa  þær  þó  alla  stund 
fóstrað  á skauti  sér  sagnafræði  vora  og  þjóðsögur.  J*ess  er  snemma  við 
getið,  að  meðan  sonrinn  lærði  í skóla  af  karlmönnum  latfnu  og  útleudan 
íróðleik,  þá  kendi  móðir  hans  honum  ættvísi.  * Ari  fróði  ritaði  ættvísi  og 
um  byggfng  íslands  eptir  sögn  þuríðar  spöku,  og  enn  er  svo  þann  dag  f 
dag  að  mæðr  og  konur  kenua  börnunum  hvað  bezt  það  sem  þjóðlegt  er, 
og  segja  sögur  ávallt  manna  bezt,  og  mundi  sögur  vorar  og  þjóðsiðir  löngu 
hafa  farið  að  forgörðum,  ef  þeirra  hefði  ekki  að  notið.  í safni  þessu  eru 
nokkrar  sögur,  og  niargar  ágætar,  sagðar  eptir  kvennmönnum,  en  hinar 
eru  þó  miklu  fleiri  sem  þangað  eiga  kyn  sitt  að  rekja,  sem  karlmenn 
muna  eptir  því  sem  mæðr  þeirra  eðr  annað  kvennfólk  hefir  sagt  þeim  f 
barnæsku. 

Eg  verð  að  lokum  að  telja  nokkra  afsökun  til  þess,  að  eg  cn  ekki 
höfundr  safnsins  hefi  ritað  formála  þenna.  En  hún  er  sú,  að  bókin  var 
prentuð  f fjarska  við  höfundinn , en  prentun  gekk  fljótar  cn  við  var  búist; 
bar  því  bráðar  að,  að  semja  formálann  cn  ætlað  var;  en  langt  að  leita 
höfundarins  út  á íslandi,  vóru  þá  tveir  kostir  fyrir  hendi,  annaöhvort,  að 
láta  hið  fvrra  bindi  fara  formálalaust , eðr  aö  annarhvor  okkar  Maurers 
ritaði  formála  til  bráðabyrgða,  þangað  til  höfundi  safnsins  gæfist  kostr,  að 
rita  annan  fyllri  og  betri.  J>að  þótti  ekki  gjörlegt  að  láta  lesendrna  fá 
formálalaust  hið  fyrra  bindi  safnsins,  af  þvf  nú  er  svo  til  ætlað , að  árs 
bið  verði  milli  fyrsta  og  annars  bindis;  hitt  var  og  ógjörlegt,  að  fresta 
prentun  þangað  til  skip  ganga  í vor  af  íslandi.  Eg  hefi  því  ritað  þetta  f 
bráð,  og  hefi  eg  gjört  það  fyrir  þá  skuld,  að  eg  hefi  verið  svo  sem  milli- 
göngumaðr  milli  beggja  málsaöila  safns  þcssa:  Jóns  Árnasonar  út  á íslandi 
og  Konráðs  Maurers  suðr  á l»ýzkalandi,  þvi  handritið  hefir  gengið  gengnum 
mfnar  hendr  á leið  sinni  frá  íslandi  og  suðr  á þýzkaland,  svo  mér  er  það 
nokkuð  kunnugt  og  saga  þess.  þetta  hefir  því  hlotizt  af  atvikum,  en  ekki 

1.  Stöku  múnnum  hættir  við,  að  stæla  cptir  fornsogum,  verðr  máliS  ),á  stundum 
stirt,  og  afbökuð  fornyrði.  Stöku  sögur  ætla  eg  og  sð  hér,  sem  ckki  eiga  réttan  stað  i 
pessu  safni  t.  d.  páttr  af  Grimi  Skeljúngsbaua  (hls.  247 — 5G),  sem  eg  er  hræddr  um  að 
su  tilbúinn  eptir  ættartölum  i Landnámu  og  ortar  inn  i visur  og  stælt  eptir  pættinum 
um  Glám  i Grettlu  og  svó  Bárðarsögu,  og  ætti  hann  |>vi  hcima  í annað  sögusatn  cn 
jætta. 

2.  Sjá  þorláks  sógu  helga. 
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því,  aö  ekki  vœri  báðum  okkr  Maurer  kærara  að  sja  formála  frá  hendi 
höfundarins  sjálfs.  Formáli  Þessi  er  af  vanefnum  gjör,  af  því  að  sv« 
bráðan  bar  að,  og  mætti  miklu  fieira  safna,  að  líkindum,  ef  tóm  væri  nóg. 
þó  hefði  vanefnin  orðið  meiri,  ef  eg  hefði  ekki  nú  sem  optar  notið  aðstoðar 
Jóns  Sigurðssonar,  og  að  handrit  þau,  sera  fiest  er  ritað  eptir,  vóru  nú  hér 
að  hans  undirlagi. 


(íuðbrandr  Vigfússon. 
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1.  FLOKKUR. 

GOUFRÆÐISSÖGUR. 


1.  GREIN. 

ALFAR. 

Alfatrúin  hefir  hvervetna  átt  játendur  á íslandi.  Enn  ]>ótt  hún  sé 
nú,  að  kalla,  dauð  með  flestum  þeim,  er  trúað  hafa  tilveru  álfa,  eru  þó 
nokkrar  menjar  hennar  eptir,  bæði  í sögum  þeim,  sem  síðar  koma,  og  í 
nöfiium,  sem  af  álfum  eru  dregin,  t.  d.  álfar,  álfafólk,  álfakyn,  álfa- 
trú,  álfkona,  auk  mýmargra  örnefha1 2 3,  sem  tekið  hafa  nöfh  af  álfiun, 
sem  of  lángt  er  upp  að  telja.  þó  eru  til  önnur  nöfn  um  þetta  saraa  kyn, 
svo  sem  huldufólk,  huldumaður,  huldukona,  o.  s.  frv.  og  ljúf- 
lingur1  eða  lýflíngur;  þykja  þau  nöfn  alt  mildari,  og  betur  hæfa  að  velja 
álfum  þau,  er  hafa  verið  álitnir  svo  voldugar  verur,  að  menn  hafa  bæði  borið 
virðítigu  fyrir  þeim  og  óttazt  þá.  Til  þess  er  og  saga  sú,  að  álfar  vilji  láta  kalla 
sig  huldufólk,  en  ekki  álfa  eða  álfafólk,  að  álfkona  nokkur  kom  með  reiði- 
svip  til  mennskrar  konu,  er  atyrti  dreing  fyrir  eitthvert  ófimlegt  athæfi 
hans,  og  sagði:  „álfurinn  þinn“,  eins  og  hún  kvað  að  honurn;  átti  þá 
álfkonan  að  hafa  sagt;  „Við,  huldufólkið,  erum  ekki  meiri  álfar,  en  þið 
mennirnir.“  Fyrir  því  að  menn  höfðu  orðið  þess  varir,  að  álfum  hafði 
þókt  fyrir,  ef  þeir  voru  kallaðir  svo,  eða  jafnað  til  þeirra  heimskíngjum, 
var  það  varazt,  að  velja  þeim  önnur,  en  virðuleg  nöfn,  og  varla  |>ókti  það 
óhætt,  að  kalla  þá  álfa,  nema  ef  eingin  ill  merking  var  í það  lögð-1.  En 
nú  er  sá  álfur  nefhdur,  er  hjákátlegur  þykir  til  orðs  og  æðis,  og  geingur 
næst  þvi  að  vera  „ekki  með  öllurn  mjalla“;  æði  slíks  manns  er  og  kallað 
álfaskapur  eða  álfaraskapur,  það  er  og  sagt,  að  sá  „álpist“,  sent 
geingur  antælislega  eða  kluunalega,  hvort  sem  það  er  dregið  af  álfur. 

Um  bústaði  álfa  er  það  að  segja,  að  það  var  trú,  að  þeir  ættu  híbýli 
ekki  að  eins  í hólum  og  steinum,  hér  og  hvar  á landi,  heldur  eiunig  i sjó 

1.  „Alfliólar"  og  „úlfaborgir"  eru  svo  margar  á Íslandi,  að  varla  verður  tölu  á koiniö. 
„Álfhólsvatn1*  er  á IlrútafjarðarhíUsi,  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  2.  bls. 

2.  Sjá  ,,Ljúðingsmál“  Ísl.  æímtvri.  Reykjavík,  1852,  103.  bls.  og  „Ljúíliuga-.Vrni“, 
s.  s.  „Alfa-Ami.“ 

3.  Bseöi  í pessum  inngángi  og  i sögunum  sjálfum  eru  nöfnin  „álfafólk11  og  ,,buldufólk“ 
höfö  jöfnum  höndum,  og  ]>ó  öllu  optar  ,álfkona“  en  „huldukona“,  en  aptur  á múti  aö 
öllum  jafnaöi  „huldumaöur'1,  „huldupiltur-*  o.  s.  frv. 

I.  1 
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(ínarbendlav)  og  jafnvel  í loptinu.  J»essi  trií,  um  álfabygðir  í liólum,  er 
æfagömul,  og  eldri  miklu,  en  kri.stni  koin  út  liíngað,  sem  Ulafssaga 
Tryggvasonar  vottar.'  Alfar  eru  ( allri  mynd  og  lögun  sem  raennskir  menn, 
eins  og  Jón  Guðmundason1,  er  kallaður  var  liinn  læröi  eða  málari,  segir 
um  pá  í Fjandafælu: 

„Hafa  þeir  bæði  heyrn  og  raál. 
hold  og  blóð  með  skinni; 
vantar  ei  nema  sjálfa  sál 
sá  er  hluturinn  miuni.“ 

Fyrra  hluta  vísu  þessarar  ætla  jeg  allir,  sem  hafa  ritað  um  álfa,  muni 
geta  fallizt  á,  en  alls  ekki  á síðari  helmíng  hennar,  því  hann  er  að  ætlun 
minni  fráleitur  allri  Islenskri  hugmynd  um  eðli  huldufólks.  Enda  vill  svo  vel 
til,  að  sögurnar  sjálfar  sýua  þaðbezt,  aö  skoðiui  nafha  mins  erþarramvilt;  því 
eptir  þeim  virðast  álfar  alls  ekki  skyni  skroppnir.  Her  skal  nú  getið  hins  fáa, 
er  álfar  séu  ólíkir  mönnura  að  skapnaði.  Dr.  Maurer  hefir  liitt,  þá  sögn  um  þá, 
að  þar  sem  mcnuskir  menn  liafa  litla  laut  á efri  vörimi  frá  miðsnesi  ofan 
í munn  með  raön  livoru  raegin,  |>ar  er  einmitt  bæð  nokkur  á álfum.3 
Purkeyar-Olafur , 4 er  Dr.  Maurer  getur  um  í formálanum  fyrir  framan 
„íslenzku  munnmælasögurnar“  síuar,  og  sem  hefir  ritað  allra  manna  mest 
um  álfa,  er  cg  hefi  séð,  segir  svo  í inngángi  bókar  sinnar  um  þá:  „Eg 


1.  Sbr.  Sk&lholts-útgáfnna  1689,  2.  part  LVII.  csp.  214  bls.  og  Khafn&rútgáfuna  i 
Kornmannasöguin  II,  215.  cap  197  bls.  Kórmakssaga,  22  cap. 

2.  Sbr.  um  Jón  OuSmundsson:  Ilistoria  litcraria  Islandiæ  (Havniæ  et  Lipsiæ 
1786),  82,  139 — 140.  og  168.  bls.;  bistoria  eccles.  Islnndiæ  Finns  biskups  (Havniæ 
1772—78)  II,  868  bls.,  III,  618—519  og  590—593  bls.  Islands  Árbækur  Jóns  Espólíns 
(Kh.  1827—1866)  VI,  49,  65,  84—85,  122.  bls.  VII,  22  bls. 

8.  Kptir  Sóra  Bjðrn  þorláksson  á Höskuldsstö&um. 

4.  Olafur  fæddist  hcr  um  bil  1780,  svo  framarlega  sem  hann  hefir  dáiö  hálfáttræ&ur 
1845,  cn  pa&  ártal  er  árei&anlegt.  Olafúr  var  Sveinsson,  og  bjó  fa&ir  hans  á undan 
honum  í Purkey  á Brei&afir&i.  Olafur  bjó  )>ar  26  ár  sl&ast,  en  áíur  baf&i  hann  búið 
fyrst  i Hrappsey,  pá  á Keigsbakka  á Skógaströnd,  og  si'an  á Stapa  i Snæfellsnessýslu 
til  1818  e&a  1819  (Sbr.  „Hnlduma&urinn  og  Geirmundur  bái“).  Olafur  Sveinsson,  er  hér 
cr  stundum  kallaíur  Purkeyar-Olafúr,  var,  eptir  |>ví,  scm  hontun  hefir  veriö  lýst  fyrir 
mér,  hégiljufullur,  en  siögo&ur  og  gu&hræddur  ma&ur.  Auk  margra  handrita,  er  hann  skrifaöi 
upp  eptir  teng&afð&ur  sinn,  Olaf  Jónsson  í Arney,  mikinn  fræ&imann,  sam&i  liann  „Álfa- 
sögubók11  pykka  i 4 bla&a  broti  er  þorvaldur  Sivertsen  í Hrappsey  segist  hafa  sé&. 
þessa  bók  hefi  eg  haft  undir  höndum  (1859 — 60)  e&a  eitthva&  af  henni ; voru  }>ar  á alls 
rúmar  40  sðgur  um  álfa  me&  framhaldandi  Nr.  auk  sögunnar  af  Álfa-Árna  og  Kötlu- 
draums.  Fyrir  framan  bókina  var  inngángur  ekki  allstuttur,  og  getnr  Olafur  par  )>css, 
a&  kunningi  sinn  hafi  be&ið  sig,  „a&  gjöra  eitt  skrif,  sem  áhræri  liuldufólk  e&ur  Alfa  til 
fró&leiks  og  þekkingar  á náttúrunnar  ríkc“;  tekur  höfundurinn  þa&  þar  fram,  a&  bann 
sé  kominn  yfir  hálfsjötugt.  Bók  þessi  var  mér  útveguö  til  láns  cinhvers  sta&ar  nor&an  úr 
Hrútafir&i,  cn  hver  hana  á,  veit  eg  ekki.  Úr  henni  hefi  eg  tekið  ýmislegt  bæ&i  i inn- 
gánginuin  og  sögunum.  það  cr  óefandi  a&  þetta  er  bók  Olafs,  þvi  aptarlega  i henni 
stóð  nafn  hans  og  skrifaö  meft  eigin  hendi,  eins  og  á hokinni  sjálfri  var,  a&  ætlun  minni. 
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vil  í fúum  orðum  seg.ja  þúnka  mína  og  liald  uin  huldufólk  eða  úlfa  og 
þó  nokkuð  af  minni  eigin  sjón  (eg  segi  ekki  af  úþreifíng)  og  með  frúsögum 
staðfesta  og  upplýsíng  gefa,  eptir  því  eg  sannast  kann  að  vita  og  af 
rúðvöndum  mönnum  þar  um  talað  heyrt  hefi.  {>að  er  minn  þánki , segir 
hann,  að  þeirra(liuldumanna)líkamir,  séu  veikara  bygðir  eu  vorir  lfkamir, 
og  það  (þeir)  hafi  lint  og  mjúkt  hold  viðkomu,  þar  með  mjórri  bein  en 
vér.“'  þetta  er  alt  það,  sem  eg  liefi  orðið  var  við  frúbrugðið  í líkama- 
skapnaði  úlfa  og  manna.  Eins  og  álfar  eru  líkir  mönuum  að  skapnaöi, 
eru  þeir  og  líkir  þeini  í háttsemi  allri:  þeir  fæðast  eins  og  menn,  og 
deya  eins  og  þeir,  en  sagt  er,  að  úlfar  séu  miklu  lúnglífari.  A'far  éta 
og  drekka  og  skemta  sér  með  samsætum , dansi  og  hljóðfæraslætti , en 
það  er  helzt  um  jólaleytið,  og  hafa  þá  opt  sést  híbýli  þeirra  ljósum  prýdd, 
en  þó  einnig  endrarnær  og  heyrst  ómurinn  af  saung  þeirra  og  hljóðfærum.1 
þá  hafa  þeir  og  bústaðaskipti  eða  halda  fardaga.  Alfar  hafa  búsraala  og 
hafa  opt  menskir  inenn  séð  hann,  kýr  og  kindur,  er  þeir  uytka,  og  er 
féuaður  þeirra  allur  vænni  og  betri  til  mjólkur  og  frúlags  en  annar  fénaður. 
bó  hefir  Purkeyar-Olafur  getið  þess,  að  úlfar  hafi  tvívegis  haft  hrút  bón- 
dans  í Arney  til  únna  sinna,  í öðru  sinni  með  leyfi  smalans,  en  í hitt 
sinnið  numið  hrútinn  burt  um  veturinn,  en  skilað  honum  feitum  og  fram- 
gengnum  um  vorið.  Matseld  hafa  þeir  og  alla,  sem  menskir  menn,  og 
opt  hefir  strokk-hljóð  heyrst  í klettum,  er  þar  hefir  verið  geingið  fyrir 
framan.  l>eir  stunda  og  slútt  og  alla  vinnu  líkömum  sínum  til  viðurhalds, 
t.  d.  tóvinnu,  sem  Olafur  segir,  því  bæði  hafi  menn  heyrt  rokkhljóð  í 
klettum  og  hólum,  og  að  huldustúlka  hafi  hizt,  er  var  að  prjóna  mórauðan 
sokk,  svo  hvorki  séu  þeir  knldir  eða  soltnir.  Alfar  fara  og  til  fiskifúnga 
og  hvalskurðar  sem  aðrir  menn,  og  stunda  veiðiskap  bæði  í sjó  og  vötnum. 
Hafa  menn  þókst  heyra  bæði  áraglamm,  mannamælgi,  en  ekki  orðaskil,  og 
eins  og  skip  eða  bátur  væri  settur  upp  eða  ofan  og  jafnvel  skip  og  búta 
á siglíngu  eða  undir  árum  á sjó  og  vötnum ; en  þegar  af  er  litið,  hefir  alt 
horfið.  þegar  mcnn  heyra  til  álfa  ú veiðivötnum  suemma  ú vorum,  þykir 
það  vita  á góða  silúngsveiði.  Opt  ber  það  við,  að  menn  sjú  eins  og 
lognrákir  á sjó,  þó  annarstaðar  sé  gráð  á að  sjú;  segja  menn,  að  það  séu 
kjalförin  undan  bátum  huldumanna  og  þú  séu  huldumenn  að  róa.  þeir 
fara  og  til  berja,  segir  Olafur,  með  mönnum.  það  var  almenn  tni,  að 
álfar  væru  tvennskonar,  sumir  góðir,  en  sumir  illir.  Góðu  álfamir  voru 
kristnir  og  héldu  vel  trú  sína;  þeir  höfðu  því  kirkjur  og  klerka  og  alla 
helgisiði  sem  kristuir  menn.3  Dr.  Maurer  segir,  að  sér  liafi  verið  sýndur 
álfakirkjugarður  hjá  Hofstööum  í þorskafirði , og  að  menn  þykist  endur 
og  sinnum  hafa  heyrt,  að  grafið  sé  í honum,  en  einkum,  þegar  klakahögg 


1.  Sbr.  „Álfkona  býr  uie&  menskum  manui.' 

2.  Sbr.  „Alfakóngurinn  í Seley“  o.  11. 

3.  Sjá  siigu  af  Ljúfiinga-Árna. 
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sé  á vetrardag.  Miklu  viðar  hafa  menn  og  þókst  he.vra  inn  í klettum,  og 
jafnvel  klukknahljóð  á helgidögum. 

t*á  áttu  og  álfar  að  hafa  þfng  og  er  enn  til  álfaþíng  hjá  Hósavik  í 
Steingrímsfirði  hæst  uppi  á kletta  nyhbu  þverhnýptri.  Finnur  biskup  getur 
|*ess,  að  2 álfa-kóngar  hafi  verið  á íslandi;  áttu  þeir  að  fara  til  skiptis 
sitt  árið  hvor  til  Norvegs  með  nokkrum  inönnum  til  að  gjöra  yfirkóngi 
þeirra  þar  grein  fyrir,  hvernig  hér  væri  ástatt.1  þó  álfar  séu  svo  likir 
mönnum  í sumum  greinum,  sem  nú  hefir  verið  sagt,  eru  þeir  þó  að  öðru 
leyti  mjög  ólíkir  þeim,  eða  vanþekking  vor  á þeim  veldur  þvi,  að  svo 
virðist.  i»eir  eru  einskonar  andar,  sem  mennskir  menn  ekki  fá  séð  að 
óvilja  þeirra,  nema  skygnir  séu.  eða  hafi  þeir  ryðið  augnasmyrslum  álfa  á 
augu  sér.  þeir  eru,  eptir  þvi  sem  sögur  fara  af,  gæddir  margfalt  meiri 
hæfilegleikuin  til  sálar  og  likama,  en  menn,  og  þvi  mega  þeir  vinna  mönnum 
bæði  gagn  og  tjón,  eptir  þvi  sem  þeir  eru  skapi  famir  og  kemur  þeim  þá 
vel  að  haldi,  að  þeir  mega  taka  á sig  hverja  mvnd,  er  þeim  likar.  Sumir 
álfar  áttu  að  vera  ókristnir  og  harðgeðja,*  og  vinna  af  þvi  mörgum  manni 
tjón  og  gjöra  margt  til  meins  3 En  til  allrar  hamfngju  mcgna  þeir  ekki 
eins  mikið  og  hinir  góðu,4  og  því  er  það  lieill  mikil,  að  koraa  sér  vel  við 
hina  siðarnefndu  og  hjálpa  þeim,  ef  þess  er  auðið,  þvi  þeir  eru  guðhræddir 
og  góðhjartaðir , * og  gjöra  eingum  ilt  að  fvrra  bragði  óáreyttir.  En  ef 
álfar  reiöast  |>ó  góðir  séu  legst  hefnd  þeirra  svo  þúngt  á þann,  er  fyrir 
henni  verður,  að  honum  er  lítillar  lfknar  von  þaðanaf.  Að  skaplyndi  til 
em  álfar  mjög  alvarlegir  og  virðast  hafa  óbeit  á öllum  gáska  og  glettínguni,* 
og  því  hafa  þeir  opt  reiðst  illa,  ef  böm  eða  fullorðnir  bafa  orðið  of  nær- 
gaungulir  bústöðum  þeirra  og  haft  J>ar  galsa  í franuni,  en  þó  sakar  eingan, 
er  það  gjörir,  ef  hann  veit  ekki,  að  }>ar  em  álfabýli,  er  hann  aðhefet  slíkt, 
eða  J>ó  geingið  sé  hjá  slikum  stöðum  með  kurteisi  og  siðsemi.  Eins  þykkjast 
álfar,  ef  þeim  virðist  menn  ásælast  J>að,  er  þeir  J>ykjast  sjálfir  eiga;  vara 
þeir  menn  stundum  við  slíku,  en  hefna  sin  þá,  ef  eigi  er  aðgjört,  eða  og 
þeir  láta  heftidina  þegar  dynja  yfir.7 

1.  liistoria  eccl.  Isl.  II,  868  —369.  bls. 

2.  Svo  scgir  Porkeyar-Olafar. 

3.  það  er  sagt,  afc  Álfa- Árni  (Ljöflinga-Ámi)  bafi  varað  vi8  aS  gánga  i steininn 
mikia,  sem  er  fyrir  utan  Hvamm  i Hvítársíiu ; (vi  þar  búi  illir  álfar  og  alhciínir. 

4.  Sjá  „Huldumaburinn  og  Gcirmundur  búi.“ 

5.  Svo  scgir  Purkeyar-Olafur. 

6.  Olafur  i Purkcy  getur  þess  að  eins  cinu  sinni,  að  skygn  maður  hafi  s éð  huldupilt, 
hér  um  bil  10  vctra,  hoppa  á öbrum  fæti  fyrir  utan  kletta  uokkra  og  alt  1 kriug  um 
annan  mann,  með  gáska  nokkrum,  er  var  að  slá  hjá  honum. 

7.  Sami  getur  J>ess,  aí  konur  hafi  brcitt  nýþvegin  faldtröf  til  j>erria  á skógarhrislu 
i bæarborginni  bjá  Arnarbæli  fyrir  vcstan.  Sá  J>á  Bjarni  lángafi  Boga  á Staðarfelli , er 
|>á  bjó  í Arnarbæli , og  var  að  gánga  um  gólf  fyrir  utan  bæinn , aft  maiur  gekk  að 
tröfunum,  brá  fingrinum  aptur  og  aptur  i munn  sér , og  drap  honurn  á tröfin.  En  er 
tröfin  voru  sókt,  voru  þau  öll  mcð  smáblcttum  móraufum,  og  urðu  aldrei  notuð  til  kirkjn 
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»)  „Allar  álfasögur,  seni  eg  hefi  náð  segir  Dr.  Maurer,  „haia. 
eins  og  eölilegt  er,  tillit  til  þeirra  viðskipta,  er  huldufólk  hefir  hér  og  þar 
átt  við  menn.“  En  þær  2 sögur,  sem  næstar  koma,  eru  eins  frábrugðnar 
öðrum  álfasögum  í þessu,  eins  og  hver  þeirra  um  sig  er  ólík  annari  inn- 
byrðis,  hvað  álfar  eru  í þeim  ekki  látnir  hafa  nein  önnur  mök  við  menn, 
en  þau,  að  eptur  „Huldumanna-Genesis,11  sem  tekin  er  út  úr  sögunni  af 
Ljútííngs-Árna , eiga  þeir  ætt  sína  til  Adams  að  rekja , sem  aðrir  menn. 
og  kemur  það  þar  heim,  sem  Purkeyar-Olafur  segir,  að  þeir  hafi  tekið 
þátt  i Adams  syndastraffi. 

Hulduinanna-„Genesls.“  (Tekið  eptir  alraeauri  sögn  i Borgarfirði,  eptirAlfa- 
Áma.)  Einhverju  sinni  kom  guð  almúttugur  til  Adams  og  Evu.  Fögnuðu 
þau  honum  vel,  og  sýndu  honum  alt,  sem  þau  áttu  innanstokks.  þau 
sýndu  honum  Ifka.  börnin  sfu,  og  þókti  honum  þau  allefuileg.  Hann  spurði 
Evu,  hvort  þau  ættu  ekki  fleiri  börn,  en  þau,  sem  hún  var  búin  að  sýna 
honum.  Hún  sagði  nei.  En  svo  stóð  á,  að  Eva  hafði  ekki  verið  búin  að 
þvo  sumum  börnunum,  og  fyrirvarð  sig  því,  að  láta  guð  sjá  þau,  og  skaut 
þeim  fyrir  þá  sök  undan.  þetta  vissi  guð,  og  segir:  ,.{>að  sein  á að  vera 
hulið  fyrir  mér,  skal  verða  hulið  fyrir  mönnum.11  þessi  börn  urðu  nú 
mönnum  ósjáanleg,  og  bjuggu  i holtum  og  hæðum,  hólum  og  steinum.  þaðau 
eru  álfar  komnir,  en  mennirnir  eru  komnir  af  þeim  börnum  Evu,  sem  hún 
sýndi  guði.  Mennskir  menn  geta  aldrei  séð  álfa,  nema  þeir  vilji  sjálfir; 
því  þeir  geta  séð  menn  og  látið  menn  sjá  sig. 

l'ppruni  álfa.  (Eptir  súgn  hr.  gullsmiðs  Jóh.  J.  Luud  i Gullbringum.) 
Eiuu  sinni  var  maður  á ferð.  Hann  viltist,  og  vissi  ekki,  hvað  hann 
fór.  Loksins  kom  hann  að  bæ,  sem  hann  þekti  ekki  neitt.  þar  barði 
hann  á dyr.  Kom  koua  roskin  til  dyra,  og  bauð  honum  inn.  Hann  þáði 
það.  Voru  húsakynni  fremur  góð  á bænum  og  þokkaleg.  Konan  leiddi 
mauninn  í baðstofú,  og  voru  þar  tvær  stúlkur  úngar  og  friðar  fyrir.  Ekki 
sá  hann  tteira  fólk  á bænum,  en  hina  rosknu  konu  og  stúlkurnar.  Var 
honum  vel  tekið,  gefiun  matur  og  drykkur,  og  síðan  fylgt  til  sængur. 
Maðurinn  bað  um,  að  fá  að  sofa  hjá  annari  stúlkunni,  og  var  þuð  leyft. 
Leggjast  þau  nú  út  af.  Vildi  þá  maðurinn  suúa  að  heuni,  en  fann  þar 
eingan  lfkama,  sem  stúlkan  var.  þreif  hann  þá  til  henuar,  en  ekkert  varð 
milli  handa  hans,  þó  var  stúlkan  kyr  hjá  honum  i rúiuinu,  svo  hann  sá 
hana  alt  af.  Hann  spyr  hana  þá,  hvernig  þessu  vfki  við.  Hún  segir,  að 
hann  skuli  ekki  undrast  þetta;  „þvf  eg  er  likamalaus  andi“,  segir  hún. 
„þegar  djöfullinn  forðum  gjörði  uppreist  á himni,  þá  var  hann,  og  allir 
þeir,  sem  með  honum  börðust,  rekinu  út  i hin  yztu  myrkur.  þeir  sem 
horiðu  á eptir  honum  voru  og  rekuir  burtu  af  himni.  En  þeir,  sem  hvorki 
voru  með  né  móti  honum,  og  í hvorugan  flokkiim  geingu,  voru  reknir  á 
jörðu  niður,  og  skipað  að  búa  i liólum,  fjöllum  og  steinum,  og  eru  þeir 
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kallaðir  álfar  oöa  huldumenn.  i»eir  geta  ckki  búið  saman  við  aðra,  cn 
sjálfa  sig.  i*eir  geta  gjort  bæði  gott  og  ilt,  og  j>að  mikið  á hvcrn  veginn, 
sem  er.  i»eir  hafa  eingan  slíkan  líkama,  sem  þðr,  mennskir  menn,  en 
geta  þó  birzt  yður,  þegar  þeir  vilja.  Eg  er  nú  ein  af  j>essum  fiokki  hinna 
fóllnu  anda,  og  þvi  er  eingin  von,  oð  þú  getir  haft  meira  yndi  af  mér, 
en  orðið  er.“  Maðurinn  lét  sér  þetta  lynda,  og  sagði  siðan  frá  því,  sem 
fyrir  sig  heíði  borið. 

b)  Ilvort  sem  menn  hafa  sýnt  álfum  greiðvikni  að  fyrra  bragði,  eða 
álfar  hafa  leitað  til  manna  um  það,  er  þeim  hefir  lcgið  á,  og  gátu  ekki 
feingið  ella,  en  voru  of  vandir  að  virðíngu  sinni  til  að  taka  það,  nema  með 
fullu  lofi  manna  og  leyfi,  eöa  ef  þeir  hafa  þurft  manua  eigin  liðsinnis  við, 
er  ósjaldan  hefir  að  borið,  einkum  til  að  hjálpa  álfkonum  i barnsnauð,  hafa 
þeir  opt  umbunað  slíkt  ríkulega,  og  J>að  þókt  auðnuvegur,  að  verða  vel 
við  öllum  nauðsynjum  þeirra.  En  á hinn  bóginn  hafa  þeir  lagt  á þá  reiði 
sína,  er  skorizt  hafa  undan  þess  konar  liðveizlu  við  þá. 

Sjóuinðurinn  á Uotuin.  (Auatan  úr  Mýnkl.)  Svo  cr  sagt,  að  fyrrum 
hafi  bóndi  nokkur  búið  á Götum  í Mýrdal,  og  reri  hann  um  vertíðina, 
þar  sem  að  fornu  og  nýu  liefur  verið  tíðkað , nefnilega  víð  Dýrhóla 
ey.  Eitt  sinn  sem  optar  kom  bóudi  frá  sjó;  er  J>á  að  fara  yfir  mýrar. 
Ilann  kemur  J>ar  að  í hálfdimnm,  sem  maður  hafði  hlcypt  niður  hesti 
sínum  og  gat  ekki  náð  honum  upp  hjálparlnust.  Ekki  þekti  bóndi 
þennan  mann,  en  hjálpar  honum  þó  til  að  draga  upp  hestinn.  l»egar 
það  er  búið,  segir  hinn  ókunni  maður:  „Eg  cr  nábúi  þinn,  því  eg  bý 
inn  í Hvammsgili  og  kem  nú  frá  sjó,  eins  og  þú,  en  svo  er  eg  fátækur, 
að  eg  get  ekki  borgað  |>ér  þetta  handtak,  eins  og  maklegt  væri,  en  |>ann 
greiða  skaltu  lmfa  hjá  mér,  ef  þú  ferð  minum  ráðum  fram,  að  J>ú  skalt 
aldrei  þurfa  að  fara  fýluferð  til  sjávar,  en  það  er  með  því  móti,  að  þú 
skalt  aldrei  fara  til  sjávar,  fyrr  en  þú  sérð  til  mín,  og  mun  pað  {>á  ekki 
bregðast,  að  þú  munt  jafnan  róa,  þegar  þú  ferð,  ef  þú  bregður  ekki  af 
þessu.  Bómli  þakkar  honum  Jætta  ráð.  Liðu  þá  svo  3 ár  að  Gatnabónd- 
inn  fór  ekki,  nema  þegar  hann  sá  til  nábúa  síns  og  fór  aldrei  fýluferð  og 
sat  aldrei  af  sér.  En  þegar  3 ár  voru  liðiu,  bar  gvo  til  einn  dag,  að 
strax  um  morguninn  var  blíðasta  sjóveður,  og  fóru  allir  strax  til  sjávar, 
cn  bóndi  sá  ckki  nábúa  sinn  fara,  og  beið  hann  þó  leingi.  Loksins  stóðst 
bóndinn  ekki  leiugur,  heldur  fór  hann,  án  j>css  nábúi  hans  kæmi.  En  þegar 
bóndi  kom  til  sjávar,  voru  öll  skip  róin.  I>enuan  dag  barst  öllum  skipun- 
um  á,  en  bónda  sakaöi  ekki,  j>ví  hann  náði  eingum  um  morguninn.  En 
um  nóttina  dreymdi  bónda  nábúa  sinn,  og  talaði  hann  þessum  orðum  við 
bónda:  „þú  halðir  þó  það  gott  af  mér,  að  þú  fórst  ekki  í sjóinn  í dag, 
en  fyrir  J>að,  að  {>ú  fórst,  án  þess  að  (>ú  sæir  til  min,  |>á  skultu  nú  ekki 
þurfa  að  biða  mín  hér  eptir , því  eg  ætla  ekki  að  láta  þig  sjá  til  mín  frainar, 
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fyrst  þi’i  fylgðir  ekki  minuui  ráðum.“  Enda  sá  bóndi  aldrei  til  nágranna 
sins  optar. 

Inglbjörg  á Svelgsá  og  álfkonan.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i 
Purkey).  Svo  bar  til  kveld  eitt  um  jólin  á Svelgsá  i Helgnfellssveit,  að  þegar 
allir  voru  komnir  inn,  sá  kona  annars  bóndans,  er  þar  bjó,  og  hét  Ingi- 
björg,  að  kona  ókunnug  kom  upp  f lúkugatið,  og  stóð  í stiganum.  Lagði 
hún  hendur  sínar  upp  á loptsfjölina,  og  grúfði  nokkuð  fram  á þœr.  Íngi- 
björg  kallar  upp,  og  spjT,  hver  hún  sé;  en  hún  þagði.  þegar  hi'rn  hafði 
verið  þnr  litla  stund,  |>á  tckur  Íngibjörg  ask  sinn,  er  leifar  hennar  voru 
í ; var  það  lítið  eitt  af  súpu  og  2 spaðbitar  í henni ; setur  hi'm  síðan  askinn 
fram  á fjölina  hjá  konunni,  og  rétti  hann  að  henni.  þessi  aökomukona 
tók  askinn,  tekur  þar  úr  annan  bitann,  og  réttir  niður  fyrir  sig,  eins  og 
hún  gæfi  hann  barni  sinu,  en  hinn  bitann  át  hún,  og  það,  sem  i askinum 
var,  og  setti  hann  svo  á fjölina  aptur,  og  fór  sfðan  á burt.  þetta  gekk 
í þrjú  kvöld  hvert  eptir  annað ; rétti  íngibjörg  ávalt  askinn  til  hennar  með 
spaði  í;  en  ekkert  töluðust  þær  við,  hvorki  i vöku  né  svefni.  En  seinast, 
þá  konan  kom,  skildi  hún  eptir  á lopts  skörinni  hálfskák  eina,  sem  hafa 
mátti  á herðum ; var  hún  rauðleit  að  lit,  og  svo  tilbúin,  að  ei  þóktist  síra 
Tómas  í Garpsdal  eða  aðrir,  er  hana  sáu,  hafa  séð  aðra  eins.  þetta  gaf 
konuskepnan  íngibjörgu  fyrir  spaðbitana  er  hún  gaf  henni. 

Nokkrum  tíma  þar  á eptir  voru  böm  íngibjargar  fram  í bæardyrum. 
}*au  sjá,  hvar  þrjú  börn  eru  fyrir  framan  dyrnar,  úti  á hlaðinn,  og  eru 
þau  að  benda  þeim  út  úr  dyrunum  með  skrýtnum  handa  bendfngum.  Fóru 
þá  börnin  út;  en  hin  fóru  undan  með  hinu  sama  handapati,  og  gintu  börn 
íngibjargar  einlægt  á eptir  sér,  svo  að  þau  voru  komin  lángt  frá  bænum, 
þegar  íngibjörg,  móðir  þcirra,  sá  til  fcrða  þeirra.  Hún  kallaði  á þau,  og 
hljóp  eptir  þeira,  og  gat  hún  naumast  náð  þeim  eða  snúið  þeim  aptur; 
bar  sfðan  ei  frarnar  á því. 

Alfkonan  I Miðdal.  Á jóla  nóttina  kom  einu  sinni  kona  inn  i 
baðstoíu  í Miðdal ; hún  gekk  að  kertaljósi,  sem  loguöi  á borðinu,  og  horfði 
á það  leingi  og  alvarlega,  uns  einhver  sagði  við  hana,  að  hún  mætti  eiga 
kertið  og  fara  með  það.  Konan  gjörði  það  og  hvarf  síðan.1 

.Vlfkonan  pakkláta.  (Vestfirzk  si>gn.)  Konu  eina  dreymdi  kvennmann, 
er  hún  þóktist  vita  væri  huldukona;  bað  draumkonan  hana  aö  gefa  sér 
mjólk  fyrir  bam  sitt,  4 merkur  raeð  dægri  i mánuð,  og  setja  það  á 
tiltekinn  stað  i bænura.  Hét  konan  henni  því,  og  efudi  það,  er  hún 
vaknaði;  setti  hún  mjólkurask  á hverju  máli  á vissan  stað,  og  hvarf  jafnan 
mjólkin  úr  honum,  og  svo  gekk  i mánuð.  En  er  hann  var  liðinn,  vitraðist 
konunni  hinn  sami  kvennmaður  og  mælti,  að  hún  hefði  vel  gjört  og  skyldi 

1.  Dr.  Maurer  Isl.  Volkss.  6.  bls.  (eptir  Sighvat  hreppstjóra  Árnason  á Kyvindarholti). 
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hún  nú  eiga  belti  það,  er  hún  fyndi  í rúmi  sínu,  þegar  hún  vaknaði.  Síðan 
hvarf  konan  henni  og  hún  vaknaði;  fann  hún  þá  silfurbelti  mjög  vandað, 
eins  og  álfkonan  hafði  sagt  henui. 

Borghlldur  álfkona.  (Eptir  handritum  Sæbjarnar  Egilssonar  á Klippstað 
og  Jóns  Bjarnasonar  í Brúnavík  i Múlasýslu.)  Alfaborg  heitir  klettur  mikill, 
líkur  herborg,  sem  stendur  fyrir  miðjum  botni  Borgarfjarðar  í Múlasýslu, 
á sléttum  mýrum , og  mun  fjörðurmn  draga  nafii  af  borg  þessari. 

Borgin  er  á að  geta  6 til  8 faðma  á hæð,  en  hér  um  bil  24  faðma 

að  ummáli;  er  brekka  víðast  að  neðanverðu,  en  klettar  fyrir  ofan,  og 
þó  víða  uppgaungur;  melur  er  uppi  á borginni  og  grastorfur.1  Álfit- 
borg  var  hún  kölluð,  af  því  það  var  alþýðu  trú,  að  þar  væri  höfuðból 
æðstu  álfa  og  höfðíngja  huldufólks  á austurlandi,  er  var  geysi-margt.  því 
trúðu  menn  einnig,  að  kirkja  þessara  borgarmanna  og  sveitúnga  þeirra 
væri  fremst  í þraungum  dal,  sem  liggur  frani  af  Borgarfirði,  og  Kækjudalur 
heitir,  þar  f steini,  og  líkist  hanu  mjög  húsi  í lögun,  og  er  nefiidur 

Kirkjusteinn,  og  þóktust  menn  opt  verða  þess  varir,  að  huldufólk  reið 

þángað.  Jökulsá  heitir  næsti  bær  fyrir  framan  Álfaborgina,  þeim  megin 
Fjarðarár.  Einu  sinni  bjó  þar  bóndi,  sem  hélt  vinnukonu  þá,  sem  Guðrún 
hét  Einhvern  sunnudag  um  sumar  fóru  allir  þaðan  til  kirkju  að  Desjarmýri, 
nema  vinnukonan;  hún  var  ein  heiina.  Húsmóðir  hennar  bað  hana  að  skaka 
og  hirða  málnytu,  þegar  hún  væri  búin  ad  smala  og  mjalta  féð.  Fór  svo 
fólkið  til  kirkjunnar,  en  stúlkan  að  smala,  mjólkaði  svo  ærnar  og  hleypti 
þeim  ofan  á eyrarnar,  fvrir  neðan  bæinn.  Eptir  það  fór  hún  að  matselda, 
og  þegar  hún  hatði  lokið  búverkum,  kom  hún  út  á hlað  og  skygndist  þaðan 
um  bæði  eptir  ánum  og  öðru,  sem  fyrir  hana  bar.  Sér  hún  þá  margt 
fólk  ríða  fram  eptir  götunum , sem  liggja  neðan  við  túnið  á Jökulsá.  þessir 
menn  voru  margir  saman,  og  riðu  allir  í litklæðum  á fjörugum  hcstum  og 
fallegum.  Hana  furðar  þetta  því  fremur,  sem  bæði  var  fólkið  farið  að  utan, 
og  svo  það,  hvað  seint  þetta  fólk  færi  til  kirkju.  Allir  fóni  þeir  fram  hjá 
bænum,  nema  kona  ein;  hún  reið  upp  túnið  og  hcim  á hlaðið.*  þessi  kona 
var  göfug  ásýndum  og  sælleg,  en  hnígin  á efra  aldur.  Hún  heilsar 
stúlkunni  og  segir:  „Gef  mér  skekna  mjólk  að  drekka,  stúlka  mín.“  Stúlkan 
hljóp  inn,  fylti  trékönnu3  með  áum  og  færði  henni.  En  konan  tók  við  og 
teygaði.  þegar  hún  gaf  upp,  spurði  vinnukonan:  „Hvað  heitið  þér?“  En 
konan  svaraði  eingu  og  fór  aptur  að  drekka,  og  drakk  annan  teyg.  Spyr 
þá  vinnukonan  hana  aptur  að  sömu  spurníngu.  En  konan  svarar  enn 

1.  Lýsingin  á Alfaborginni  er  tckin  eptir  hamlriti  sira  Siguröar  Gunnarssonar  á 
Desjarmýri. 

2.  Jón  Bjarnason  segir,  ab  alt  fólkið  liafi  riðió  uro  hlaMli,  og  fyrstur  karlmaöur  á 
brúnskjóltum  besti , og  hafi  allir  karlmennirnir  tcldb  ofan  höfuftfót  sin  pegjandi  til  aft 
heilsa  slúlkunni,  sem  stóft  i bæardyruuum. 

3.  Tiukönnu,  Jón  Bjarnason. 
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’eingu,  og  fer  aö  drekka.  i>egar  hún  haföi  drukkið  úr  könnunni,  og  lagt 
lokið  yfír,  sér  stúlkan,  að  hún  fer  inn  i barm  sinn,  og  tekur  þaðan  fallegan 
léreptsklút,  leggur  ofan  á könnulokið  og  fær  henni,  og  þakkar  hennifyrir. 
þá  spyr  stúlkan  enn  í þriðja  sinn':  „Hvað  heitið  þér?“  „Borghildur  heiti 
eg,  forvitna  niín,“  segir  konan,  sló  hestinn  svipuhögg,  og  reið  úr  hlaðinu 
á eptir  fólkiuu  og  náði  þvi.  En  vinnukonan  horfði  á eptir  þvi,  og  sá  það 
seinast  til  þess,  að  það  reið  inn  hjá  gráum  steiui  utan  til  í svo  nefudum 
Kollutúngum;  þær  liggja  fram  til  Kækjudals.  Leið  svo  og  beið,  þáugað 
til  fólkið  kom  heim  um  kvöldið  frá  kirkju,  þá  sagði  vinnukonan  frá  því, 
scm  fyrir  sig  hefði  borið  um  daginn,  og  sýndi  fólkinu  klútinn,  sem  henni 
var  gefínn;  var  hann  svo  fallegur,  að  eingum  þóktist  slíkan  séð  hafa,  og 
er  sagt  hann  hafí  geingið  milli  höfðíngskvenna  á landinu.  En  reiðfólk  það, 
sem  vinnukonan  sá,  átti  að  hafa  verið  huldufólk  úr  Alfaborginni,  og  ætlað 
til  kirkju  i Kirkjusteininn  á Kækjudal. 

Álfkonan  og  áa-askurfnn.  (Eptir  handriti  Ólafs  Svcinssonar  i Purkcy.) 
I Búðardal  hjá  þorsteini  sál.  Pálssyni  var  kvennmaður  nokkur  að  nafni 
Geriður;  var  hún  prcsts  eða  prófastsdóttir  austan  undan  EyaQöllum;  hún 
var  ólvgin  og  ráðvönd  að  allra  þeirra  vitund,  er  til  hennar  þektu.  Hún 
sagði  frá  þvf,  að  þá  hún  var  fyrir  austan,  hafi  verið  þjónustu  stúlka  nokkur, 
að  mig  minnir  á Bergþórshvoli  (svo  sagði  faðir  minn  sál.  frá,  og  var 
hann  1 Búðardal  hjá  frænda  sínum  þorsteini  sál.  Pálssyni,  og  heyrði  Geríði 
þessa  segja  frá).  þjónustu  stúlka  þessi  hafði  jafnan  geingið,  þá  hún  fór 
að  þvo  lín  hjá  mjög  stórum  steini  eða  klett,  og  þar  opt  hvíldir  tekið  og 
hreinsað  burt  frá  klettinum  hestagadd  og  þrekk.  Einu  sinni  þá  hún  hafði 
með  þvotta  farið,  og  gekk  hjá  þessum  klettá , heyrði  hún,  að  í klettinum 
var  verið  að  strokka,  og  gekk  svo  leið  sína.  Fór  hún  mcð  þvotta  sína  að 
læknum,  sem  hún  var  vön  að  þvo  í,  en  þá  hún  var  búin  að  þvo,  gekk 
hún  aptur  heimleiðis  með  þvottana,  þó  með  lösnum  burðum;  því  að  henni 
hafði  ílt  orðið  við  lækinn,  og  komst  svo  undir  klettinn,  og  settist  þar  niður. 
þá  hún  var  niður  sest , sá  hún  að  kona  kom  út  úr  klettinum , og  hélt  á 
aski  hvítum  með  rauðum  gjörðum ; hún  gengur  þángað,  er  stúlkan  sat,  og 
réttir  askinn  að  henni,  og  segir:  „Taktu  við  að  drekka;  þú  heldur  jafnan 
hreinn  í kríng  um  hús  mitt  og  bæ.“  Stúlkan  þorði  eigi  annað  að  gjöra, 
en  taka  við  askinum  og  drekka ; voru  það  þá  volgar  áir,  er  í honum  var. 
Við  það  batnaði  stúlkunni,  og  rétti  aptur  askinn  að  konunni  þegjandi. 
Konan  tók  við,  og  fór  inn  í klcttinn,  en  stúlkan  heim  óhindruð. 

pórður  á þrastustööum.  (Eyfirzk  sogn.)  þórður  hét  maður;  hann 
bjó  á þrastastöðum  á Höfðaströnd  í Skagafírði.  Hann  þókti  nokkuð 
undarlegur  f skapi.  það  var  einn  vetur,  að  hann  fór  að  heiman,  og 

1.  Mér  finnat  viðkunnanlegra,  að  stúlkan  hafi  þritekié  forritnisspnrníng  sína,  cins  og 
Jón  befir,  beldur  en  af  eins  spurt  einu  linni,  eins  og  Sæbjorn  aegir  frá. 
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ætlaöi  í kaupstaö,  eu  drifa  var  svo  raikil,  aö  raönnum  (>ókti  óratandi. 
Haun  bar  vörupoka  og  geingur  ná  ofan  mýrar,  pví  ekki  er  lángt 
paðan  í Hofeós.  þegar  hann  er  skamt  kominn,  villist  hann,  heldur  pó 
áfram  til  kvölds,  þá  þykist  hann  sjá  búðir  svo  háar,  aö  furðu  gegndi; 
geingur  hann  þángað;  er  þar  ljós  í gluggum.  Hann  geingur  að  einum, 
sér  þar  fólk  inni  og  heyrir  hljóðfærasaung  og  sér  dansað.  Hann  geingur 
nú  að  dyrum,  og  klappar  uppá.  Strax  kemur  fram  í dyrnar  maður  á frakka 
og  spyr  hann,  hvað  hann  vilji.  þórður  sagði  sem  var  um  villu  sína  og 
kveðst  hann  vilja  fá  sér  húsaskjól,  ef  þess  væri  kostur.  Hinn  kvað  það  til 
reiðu  „og  fylg  þú  mér  inn  með  vörupoka  þinn.  Skal  eg  á morgun  verzla 
við  þig,  og  mun  þér  ekki  verra  þykja,  en  i Hofsós.“  þórður  trúði  varla 
sjálfum  sér  og  hélt  hann  sig  væri  að  dreyma.  Nú  leiðir  frakkamaðurinn 
þórð  í stofu  þó  hann  væri  ekki  tígulega  búinn;  var  þar  margt  fólk,  kona. 
börn  og  hjú ; var  það  alt  skrautlega  búið,  sat  við  saung  og  gleði.  Frakka- 
maðurinn  eða  húsráðandinn  mælti  til  konu  sinnar  lágt,  en  þó  svo  Inirður 
heyrði:  „Hér  er  kominn  maður,  lúinn  og  viltur  og  þarf  hressíngar  viö. 
Gjörðu  honum  eitthvað  gott  heillin  min.“  Hún  kvað  hann  bágt  eiga,  stóð 
upp  brátt,  og  sækir  honum  mat,  bæði  mikinn  og  góðan.  En  húsráðandinn 
kemur  með  flösku  og  staup  tvö,  skeinkir  á,  drekkur  annað  sjálfur,  en  biður 
þórð  drekka  hitt  Hann  gjörir  það.  þykist  hann  ei  smakkað  hafa  jafn- 
gott  vín  á æfi  sinni.  þar  var  skemtan  hin  mesta  og  leiddist  þórði  ekki, 
en  kynlegt  þókti  honum  æfintýri  sitt.  Fær  hann  nú  hvert  staupið  að 
öðru;  tekur  hann  að  verða  drukkinn.  Síðan  fékk  hann  gott  rúm,  og  svaf 
af  um  nóttina.  Um  morguninn  fékk  hann  lika  mat  og  vín  enn  bctra,  en 
um  kvöldið.  Síðan  geingur  húsráðandi  með  honum  út,  og  býður  honum 
að  höndla  við  sig.  þórður  þiggur  það.  Gánga  þeir  í búðina;  er  þar  alls- 
konar  varníngur.  þórður  leggur  inn  vörur  síuar;  tók  kaupmaður  (réttast 
nefndur)  þær  góðum  helmíngi  betur,  en  var  vani  til  í Hofsós.  þórður  tók 
nú  korn  í poka  sinn  og  lérept  og  ýmislegt  kram,  sem  hann  þurfti;  var 
það  alt  með  helmíngi  betra  verði,  en  hann  hafði  vanizt,  og  er  hann  var 
búinn,  gaf  kaupmaður  honum  sjal  handa  konuuni  og  brauð  handa  böraunura. 
Sagði,  að  hann  skyldi  njóta  þess,  að  hann  hefði  hjálpað  syni  sínum  úr  lífe 
háska.  þórður  hélt  það  ekki  verið  hafa.  Kaupmaður  sagði  það  þó  verið 
hafa.  „þú  varst  einu  sinni  staddur  undir  þórðarhöfða  með  fleiri  mönnum 
úngum.  þið  láguð  eptir  byr  og  ætluðuð  fram  f Drángey.  þeir  fóru  að 
leika  sér  að  steinkasti  og  hæfu  þar  í klett,  cn  sólskin  var  heitt;  haföi 
sonur  minn  lagzt  til  hvíldar  undir  klettinn,  því  hann  var  lúinn  og  hafði 
vakað  um  nóttina.  þú  bannaðir  mönnunum  steinkastið  og  kvaðst  það 
óþarfagaman.  þeir  hættu  að  vísu,  en  höfðu  þig  í skimpi  fyrir  tiktúrur 
þínar,  og  kváðu  þig  jafnan  undarlegan  verið  hafa.  En  hefðir  þú  ekki  þetta 
bannað,  mundu  þeir  hafa  drepið  son  minn.“  Að  svo  mæltu  fór  þórður  að 
búa  sig  á stað ; var  þá  bjart  veöur.  Kvaddi  nú  þórður  fólkið  alt,  en  kaup- 
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maður  gekk  með  honum  á veg  og  bað  hanu  sfðan  vel  fara,  og  snýr  heim 
síðan.  þórður  heldur  nú  leiðar  sinnar.  En  er  hann  leit  við  til  kaupstaðarins, 
sá  hann  ekkert,  nema  Hröarhiifðann  skamt  frá  sér;  furðaði  hami  sig  mjög 
og  gekk  nú  heim,  fann  konu  sína,  sagði  henni  frá  og  sýndi  henni  vamínginn 
og  fær  henni  sjalið.  llún  gladdist  við  alt  þetta  og  þakkaði  manni  sinum 
gjiifina.  Varníngur  {>órðar  gekk  víða  til  sýnis  og  hafði  slíkur  aldrei  sézt 
hér  á landi,  og  þó  viðar  væri  léitað.  Aldrei  sá  þórður  kaupmanninn,  né 
nokkuð  af  þvi  fólki  siðan.  En  af  varafngnum  átti  hann  til  sýnis  alla 
sína  æfi. 

Kaupamaðurinn.  (Eptir  sögn  skólapilta  a 5 norSan , 1845.)  Einu  sinni 
fór  maður  sunnan  af  Suðurnesjum  norður  i land  f kaupavinnu.  Hann 
fékk  ákaðcga  mikla  þoku,  þegar  hann  kom  norður  á heiðarnar,  svo 
hann  viltist.  Gjörði  þá  hret  og  kulda.  Lagðist  nú  maðurinn  fyrir, 
og  tjaldaði,  )<ar  sem  hann  var  kominn.  Tekur  hann  síðan  upp  nesti 
sitt  og  fer  að  borða.  En  á ineðan  hann  er  að  því,  kemur  inn  rakki  mó- 
rauður  i tjaldiö,  og  er  mjög  hrakinn  og  sultarlegur.  Sunnlendíngurinn 
undraðist,  aö  þar  skyldi  koma  til  hans  hundur,  er  hann  átti  eingra  dýra 
von.  Svo  var  rakkinn  ljótur  og  undarlegur,  að  honum  stóð  stuggur  af; 
ekki  að  siöur  gaf  hann  honum  þó  svo  mikið  af  nesti  sinu,  sem  hann  vildi 
Át  hvolpurinn  gráðuglega,  og  fór  síðan  burtu,  og  hvarf  út  í þokuna.  Ma- 
öurinn  skipti  sér  ekki  af  þessu,  en  fór  að  sofa,  þegar  hann  var  búinn  að 
borða,  og  hafði  hnakkinn  sinn  uudir  höföinu.  {>egar  hann  var  sofaaður, 
drevmdi  hann,  að  kona  kom  inn  í tjaldið.  Hún  var  mikil  vexti,  og  hnigin 
á efra  aldur.  Hún  segir:  „Eg  þakka  þér,  maður  minn,  fyrir  hana  dóttur 
rnina,  en  ekki  get  eg  launað  þér  fyrir  hana,  sem  skyldi.  }>ó  vil  eg,  þú 
þiggir  af  mér  ljáspfkina  þá  arna,  sem  eg  legg  hérna  undir  hnakkinn  þinn. 
Eg  vona,  hún  verði  }>ér  að  góðu  gagni,  og  mun  hún  eins  bita,  hvaö  sem 
fyrir  verður.  Aldrei  skaltu  eldbera  huna,  þvi  þá  er  hún  ónýt,  en  brýna 
máttu  hana,  ef  þér  þykir  }>ess  þurfa.“  Síðan  hvarf  konan  burt.  þegar 
maðurinn  vaknaði,  sá  hann  a ð upp  var  létt  þokunni,  og  albjart  Sól  var 
hátt  á lopti.  Varð  þá  manninum  fyrst  fyrir  að  taka  hesta  sina,  og  búast 
á stað.  Tekur  hann  þá  saman  tjaldið,  og  leggur  á hestana.  En  þegar 
hann  tók  upp  hnakkinn  sinn,  sá  hann  þar  undir  ljá,  svo  sem  hálfsleginn 
og  allliðlegan,  en  þó  ryðgaðan.  Man  hann  þá  eptir  draumnum,  og  hirðir 
spikina.  Fer  hann  svo  á braut,  og  geingur  vel.  Finnur  hann  bráðum 
veginn,  og  heldur  hið  skjótasta  til  bygða.  En  þegar  hann  kom  norður, 
vildi  einginn  taka  hann;  því  allir  voru  þá  búnir  að  fá  sér  nóg  kaupafólk, 
og  lika  var  þá  nærri  því  liðin  ein  vika  af  slættinum.  Hann  heyrir  þá 
sagt,  að  þar  sé  kona  ein  ( sveitinni,  sem  eingan  kaupamann  hafi  tekið. 
Húu  var  auðug  af  fé,  og  þókti  hún  margt  kunna.  Hún  var  ekki  vön  að 
taka  kaupufólk,  og  byrjaði  aldrci  sláttinn , fyrr  en  viku  og  hálfum  mánuði 
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á eptir  öðrum,  og  þó  var  hún  jafnan  eins  fljótt  búin  með  tún,  eins  og 
aðrir.  j>á  sjaldan  hún  hafði  tekið  kaupamenn,  hélt  hún  þá  ekki  nema  eina 
viku,  og  galt  eingum  kaup.  Sunnlendíngnum  var  nú  vísað  til  þessarar 
konu,  og  sagt  frá  siðuin  hennar.  Og  af  því  haun  fékk  hvergi  vinnu,  lór 
hann  tii  hennar,  og  bauðst  að  slá  hjá  henni.  Hún  tók  því  vel,  og  kvaðst 
mundi  lofa  honum  að  vera  eina  viku.  „En  ei  geld  eg  þér  kaup,“  segir 
hún,  „nema  þú  sláir  svo  mikið  alla  vikuna,  að  eg  geti  ekki  rakað  ljána 
upp  á laugardaginn.“  þetta  þókti  honum  góður  kostur,  og  fór  nú  að  slá. 
Tók  hann  þá  spikina,  álfkonunaut,  og  fannst  honmn  hún  bíta  vel.  Aldrei 
þurfti  hann  að  brýna,  og  svona  sló  hann  í samfleytta  5 daga.  }>ókti  ho- 
num  hér  gott  að  vera,  og  var  konan  góð  við  hann.  Einu  sinni  varð  honum 
geingið  út  í smiðju.  }>ar  sá  hann  ógrynni  af  orfmn  og  hrífurn,  og  Ijáa- 
búnka  stóran.  Furöaði  hann  sig  á þessu,  og  þókti  konan  ekki  vera  á 
hjami  með  amboð.  Á föstudagskvöldið  fór  hann  að  sofa,  eins  og  haun 
var  vanur.  Dreymði  hann  }>á  um  nóttina,  að  áifkonan,  sú  sem  gaf  honuin 
ljáin,  kom  til  hans,  og  sagði:  „Mikil  ljá  er  nú  orðin  hjá  þér,  en  ei  muu 
konan,  húsmóðir  þín,  verða  leingi  að  skara  henni  saman,  og  þá  rekur  hún 
þig  burt,  ef  hún  getur  náö  þér  á morgun.  }>ú  skalt  því  gánga  í smiðjuna, 
ef  þú  heldur,  að  Ijáin  ætli  að  þrjóta,  og  taka  svo  mörg  orf,  sem  þér  lízt, 
og  binda  ljái  í þau,  og  bera  þau  út  i teiginn  hjá  þér,  og  reyna  hvernig 
þá  fer.“  }>egar  álfkonan  hafði  þetta  mælt,  fór  hún  burt,  en  kaupama- 
ðurinn  vaknaði,  og  reis  á fætur.  Fór  hann  þá  að  slá.  Um  miðjan  morg- 
un  kemur  konan  út,  og  hefir  hún  þá  5 hrífur  með  sér.  Hún  segir:  „Mik- 
il  er  ljáin  orðin,  og  meiri,  en  eg  hugsaði.11  Lagði  hún  þá  hrífurnar  til 
og  frá  í teiginn,  og  fór  að  raka.  }>ad  sá  kaupamaður,  að  mikið  rakaði 
konan,  en  ei  rökuöu  hrífurnar  minna,  og  sá  hann  þó  eingan.  }>egar  leið 
fram  að  miðjum  degi,  sá  hann,  aö  Ijáin  ætlaöi  að  þrjóta.  tiekk  hann  þá 
í smiðjuna,  tók  þar  orf  nokkur,  og  batt  i ljái.  Síðan  gekk  hann  út  aptur 
á völlinn,  og  stráði  orfunum  til  og  frá  með  óslægjunni.  Fóru  þau  þá  öll 
að  slá,  og  stækkaði  þá  bletturinn  óðum.  Gekk  þetta  alian  daginn  til  kvölds, 
og  þraut  ekki  ljáÍD.  En  þegar  kvöld  var  komið,  gekk  konan  heim,  og 
tók  hrífur  sínar.  Bað  hún  þá  kaupamanninn  koma  heim  líka,  og  bera 
með  sér  orfiu.  Sagði  hún,  að  hann  kynni  raeira,  cn  hún  hefði  hugsað,  og 
skyldi  hann  njóta  þess,  og  vera  hjá  sér  svo  leingi,  sem  hann  vildi.  Varð 
hann  svo  hjá  henni  um  sumarið,  og  kom  þeim  vel  saman.  Ileyuðu  þau 
vel,  og  fóru  þó  í hægðum  sínurn.  Um  haustið  galt  hún  honum  kaup  geysi- 
mikið,  og  fór  hann  suöur  með  það.  Sumarið  eptir  var  hann  og  hjá 
hcnni,  og  svo  mörg  sumur,  sem  hann  fór  f kaupavinnu.  Scinna  meir  reisti 
haun  bú  á Suðurnesjum,  og  þókti  jafnan  hinn  bezti  dreingur.  Hann  var 
bezti  sjómaður,  og  mesti  dugandismaður  til  hvers,  sem  hann  gekk.  Hann 
gekk  ætíð  cinn  að  slætti,  og  hafði  aldrei  annan  ljá,  cn  spíkina,  álfkonuuaut. 
}>ó  var  hann  jafnan  eins  fljótur  og  aðrir  að  slá  tún  sitt,  cn  ei  hafði  hann 
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annað  gras,  en  tiinið,  eins  og  þar  er  tiöast.  Eitt  snmar  bar  svo  við,  að 
hann  var  róinn  til  fiskjar.  }>á  kom  nábúi  hans  til  konu  hans,  og  bað  hana, 
að  ljá  sér  ljá  til  að  slá  með;  því  hann  sagðist  hafa  brotið  spíkina  sína, 
og  vera  ráðalaus.  Kouan  fór  að  leita  hjá  manni  sínum,  og  fann  spíkina 
góðu,  en  eingan  ljá  annan.  Hún  ljær  bóndanum  spíkina,  en  tekur  honum 
vara  fyrir  að  eldbera  hana;  þvi  það  sagði  hún,  að  maðurinn  sinn  gjörði 
aldrei.  Hann  lofaði  því,  og  fór  heim.  Batt  hann  spikina  i orfið,  og  fór 
að  slá,  en  náði  eingu  hári  af  með  henni.  Reiddist  þá  bóndi,  og  brýndi 

spikina,  en  það  dugði  ekki.  Fór  hann  þá  í smiðju,  og  ætlaði  að  deingja 

spikina;  þvi  hann  hugsaði,  að  ekki  væri  mikið  ( húfi,  þó  hann  eldhæri 
spík  þessa.  En  undir  eins  og  hún  kom  í eldinn,  rann  hún  niður,  sem 

vax,  og  varð  að  gjalli  einu.  Fór  þá  bóndi,  og  sagði  konunni  hvar  komið 

var.  Varð  hún  þá  hrædd;  þvi  hún  vissi,  að  þetta  mundi  manni  sínum 
lika  stórilla,  þegar  hann  vissi  það.  það  varð  og.  fó  er  þess  ei  getíð, 
að  hann  léti  það  leingi  á sig  fá,  en  samt  sló  hann  þá  konu  sina,  fyrir 
tiltækið,  og  bar  það  ekki  við  hvorki  fyrr  né  síðar. 

Grímshúll.  f Kptir  handríti  Gufmundar  i Gegnishólum.)  þess  er  getíð 
um  Norðlínga  að  |>á  er  þeir  fóru  suður  í verið,  gjörði  bil  á þá  nálægt 
Grimshóli  á Stapanum.  Einn  þeirra  var  heldur  hjárænulegur  og  drógst 
hann  aptur  úr  hjá  hólnum  og  hvarf  þar  félögum  sínum.  En  er  hann 
var  einn  orðinn,  kom  maður  að  honum  og  bað  hann  að  róa  hjá  sér. 
Norðlingurinn  varð  feginn  boðinu  og  fór  með  hinum  ókunna  manni,  og 
reri  hjá  honum  um  vertiðina.  En  um  lokin,  þegar  Norðlendíngar  fóru 
heim,  fundu  þeir  hann  í sama  stað  á leið  sinni  og  þeir  skildu  áður  við 
hann.  Var  hann  þar  þá  með  færur  sínar,  og  hafði  ekki  leyst  þær  upp; 
því  ekki  hafði  hann  lagt  sér  neitt  til  um  vertíðina.  Landar  hans  gjörðu 
nú  heldur  enn  ekki  gys  að  honuin,  að  hann  skyldi  hafa  setíð  þarna  alla 
vertíðina,  og  spurðu,  hvar  hann  hefði  verið.  Hann  sagðist  hafa  róið,  eins 
og  þeir,  og,  ef  til  vill,  ekki  hafa  aflað  minna  en  hver  annar.  Tekur  hann 
þá  upp  sjóvetlíng  fullan  af  peníngum  og  segir  að  þarna  sé  hluturinn  sinn. 
Blæddi  |>eim  þá  mjög  i augum  er  þeir  sjá  það,  og  sýndist  aflinn  ei  alllítill. 
Fóru  þeir  siðan  allir  norður.  Maðurinn  reri  suður  margar  vertíöir  eptir 
þetta,  og  fór  æ á sömu  leið  og  í fyrsta  skiptí.  En  aldrei  sagði  hann  neitt 
greinilega  frá,  hvar  hann  var,  og  vissu  menn  það  eitt  um  hann,  er  allir 
sáu,  að  hann  reri  einhverstaðar  þar,  sem  hann  aflaði  vel. 

Sýslumannskonan  á Bustarfelli.  (Eptir  handriti  Jóns  alþingismanns 
Siguríssonar  á Gautlöndum.)  Að  Bustarfelli  í Vopnafirði  var  einu  sinni  sýslumaður, 
rfkur  og  stórættaður.  Hann  var  kvongaður  og  átti  rausnarbú  mikið.  Sá  var 
siður  á Bustarfelli,  að  fólk  lagðist  til  svefns  á vetrum,  aður  en  ljós  var 
kveykt  í baðstofu,  og  réð  konan  sýslumannsins  því  alténd,  hvað  leingi  var 
sofið.  Kveyktí  hún  sjálf  ljós  og  vaktí  fólkið.  það  var  einhverju  sinni,  að 
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konan  vaknar  ekki,  sem  hún  var  vön,  og  fer  vinnufólkið  ú fætur  og  kveykir. 
Vill  ekki  sýslumaður  láta  vekja  hana;  segir  hann,  að  hana  muni  dreyma, 
og  skuli  hún  njóta  draumsins.  Og  cr  lángt  er  liðið  á nótt,  vaknar  hún 
loksins  og  varpar  allmæðilega  öndinni.  Segir  hún  [>á  draum  sinn,  að  henui 
þykir  maður  hafa  komið  að  sér  og  beðið  sig  uppstanda  og  fara  með  sér. 
Hún  gjörir  það,  og  fcr  hann  með  hana  nokkuð  frá  bænum  og  að  steini 
einum  stónun,  sem  stóð  í landeign  Bustarfells  og  hún  þekti.  Maðurinn 
geingur  þrisvar  réttsælis  f krfng  um  steininn;  og  sýnist  þá  konunni  hann 
verða  að  litlu,  en  skrautlegu  húsi.  Leiðir  hann  svo  konuna  inn  í húsiö, 
og  er  þar  alt  fagurlega  umbúiö.  þar  sér  hún,  að  kona  liggur  á gólfi, 
og  er  mjög  þúnglega  haldin.  Kerlíng  ein  var  og  f húsinu  og  ekki  fieira 
manna.  Maðurinn  bar  þá  upp  erindið  við  konu  sýslumannsins  og  biður 
hana  bjarga  konu  sinni,  sem  liggi  á gólfi,  og  muni  deya,  nema  hún  njóti 
að  fulltingis  mennskra  manna.  Sýslumannskonan  geingur  þá  að  sængur 
konunni  og  segir:  „Jesús  góður  hjálpi  þér.“  Við  þessi  orð  brá  svo,  að 
konan  verður  bráðum  léttari,  og  aflar  það  þeim  öllum  hiunar  mestu  glcði. 
ý>að  sér  sýslumannskonan , að  eptir  það  hún  nefndi  Jesú  nafn  skreiðist 
kerlíngin  ofan  og  sópar  sem  vandlegast  innan  alt  húsið,  og  fmyndar 
sýslumannskonan  sér,  að  kerlíngu  hafi  lítið  þókt  hreinkast  hfbýlin  við  það 
nafn.  Nú  er  tekið  til  að  lauga  barnið  og  skal  sýslumannskonan  vera  fyrir  þeim 
starfa.  Fær  sængurkonan  henni  bauk  með  smyrslum  í,  sem  hún  á að 
bera  f augu  barnsins,  um  ieið  og  hún  laugar.  }>etta  gjðrir  sýslumanns- 
konan,  og  ætlar,  að  smyrsli  þessi  muni  heilnæm.  Dettur  henni  í hug  að 
bera  þau  f augu  sér,  en  þorir  það  þó  ekki  f>TÍr  fólkinu.  }>ó  getur  hún 
með  lagi  og  svo  einginn  sá,  brugðið  fíngurgómnum  í hægra  auga  sitt.  Er 
svo  lokið  laugsminni,  og  býst  sýslumannskonan  til  heimferða.  En  að 
skilnaði  gefur  sængurkonan  henni  dúk  mjög  dýran;  var  hann  úr  guðvef 
og  allur  gullofinn.  Geingur  svo  maðurinn  með  sýslumannskonunni  út  úr 
húsinu,  og  er  þau  koma  út,  geingur  hann  þrisvar  rángsælis  í kríng  um 
húsíiS,  og  verður  það  þá  aptur  að  steini.  Fylgir  hann  konunni  sfðan  aptur 
heim  að  Bustarfelli,  og  skilur  þar  við  hana.  Tekur  nú  sýslumannskonan 
dúkinn  undan  höfði  sér,  og  sýnir  til  jarteikna  um  sögu  sína.  þóktist 
einginn  slíkan  grip  séð  hafa  af  samri  tegund,  og  er  svo  sagt,  að  dúkur 
þessi  sé  enn  hafður  að  altarisklæði  við  kirkju  þá,  sem  Bustarfell  á kirkju- 
sókn  að. 

En  frá  sýslumannskonunni  er  það  að  segja,  að  hún  fann  þá  breyt- 
íngu  á hægra  auga  sfnu,  sem  hún  hafði  boriö  smyrslin  í,  að  nú  sá  hún 
með  því  alt,  sem  skeði  bæði  í jörðu  og  á;  er  svo  sagt,  að  nálægtBustar- 
felli  séu  klappir  miklar  og  björg  stór.  Sá  nú  sýslumannskonan , að  þetta 
var  raunar  öðruvfsi,  en  sýndist,  og  að  þetta  voru  alt  bæir,  hús  og  þorp 
stór;  var  það  alt  fult  af  fólki,  sem  haíði  alt  atferli,  sem  annaö  fólk,  sló 
og  rakaði  og  yrkti  tún  og  eingjar.  það  átti  naut,  sauði  og  hesta,  sem 
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alt  gekk  innan  um  annan  búsmala  og  eins  fólkið.  það  gekk  með  öðru 
fólki  og  vann  það,  sem  því  sýndist.  En  einginn  sá  það,  nema  sýslumanns- 
konan ; tok  hún  fyrir  því,  að  þetta  fólk  var  miklu  verkhyggnara  og  veður- 
glöggara,  en  annað  fólk;  breiddi  það  opt  hey,  þegar  ekki  var  þerrir,  og 
stundum  breiddi  það  ekki,  þó  á vteri  brakandi  þerrir.  Tók  sýslumanns- 
konan  eptir  því,  að  þá  kom  ætíð  þerrir,  þegar  það  breiddi,  en  rigníng, 
ef  það  breiddi  ekki,  en  aðrir  breiddu,  og  svo  var  um  annan  verknað.  Tók 
sýslumannskonan  mjög  eptir  þvi  búnað  og  verklag,  og  þókti  henni  ser 
það  alt  að  góðu  verða.  Liðu  svo  fram  nokkrir  timar. 

það  var  einhveijusinni,  að  sýslumaimskonan  kemur  í kaupstað.  Og 
er  hún  kemur  í krambúð,  sér  hún,  að  kona  sú,  er  hún  sat  yfir  forðum, 
er  fyrir  innan  búðarborðið.  Hefir  hún  tínt  saman  og  hlaðið  í fáng  sér 
ýmislegu,  sem  fágætast  var  af  kramvöru  hjá  kaupmönnum.  það  sér 
sýslumannskonan,  að  eiuginn  verður  var  við  konu  þessa,  nema  hún.  Hún 
geingur  því  að  borðinu,  og  segir  mjög  vingjarnlega:  „Og  við  sjáumst  þá 
hérna  aptur.“  Huldukonan  snýr  sér  við  mjög  reiðulega  og  hrækir  í hægra 
augað  á sýslumannskonunni,  án  þess  að  segja  nokkuð.  En  svo  brá  við, 
að  sýslumannskonan  sá  ekki  huldukonuna  upp  frá  þvf,  og  ekkert  framar, 
en  hún  haföi  séð,  áður  en  hún  bar  smyrslin  í hægra  augað  á sér. 

Álfkona  í barnsnauð.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í Purkey.)  Fyrir 
austan,  sagt  er,  að  það  hafi  verið  i Odda,  sókti  stúlka  þvotta  á kirkju- 
garð  um  kvöld;  en  þá  hún  var  að  taka  þvottana,  kom  til  hennar 
maður,  er  hún  eigi  þekti.  Hann  tekur  í hönd  hennar,  og  biður  hana 
að  koma  með  sér,  og  segir  hann,  að  hana  skuli  ekkert  saka,  „en  viljirðu 
það  eigi  gjöra,“  segir  hann,  „þá  muntu  fá  að  reyna  umbreytingu  á gæfu 
þínni.“  Stúlkan  þorði  ekki  annað,  en  gjöra  eptir  beiðni  hans,  og  geingur 
með  honum,  )>ar  til  þau  koma  að  húsa-bæ,  aö  henni  sýndist,  þó  það  reynd- 
ar  væri  hóll;  síðan  ganga  þau  aö  dyrum  bæarins;  hann  leiðir  hana  inn, 
og  eptir  laungum  gaungum,  þángað  til  þau  komu  í baðstofu.  Dimt  var 
að  sjá  fyrir  hennar  augum  í öðrum  enda  baðstofunnar,  en  ljós  brann  í 
hinum;  þar  sá  hún,  að  kona  lá  á gólfi,  og  haföi  hljóð  nokkur,  og  gat  ei 
fætt  barnið.  Konu  gamla  sá  hann  hjá  henni  mjög  ángurbitna.  Maðurinn, 
er  leiddi  hana  þángað,  mælti  til  hennar:  „Gakktu  upp,  og  hjálpaðu  konu 
minni,  svo  hún  fæði  bamið.“  Stúlkan  gekk  upp  og  þar  að,  er  konan  lá, 
en  gamla  konan  fór  á burt;  en  hin  aðkomna  stúlka  fór  höndum  um 
konuna,  er  á gólfi  lá,  eptir  því  er  við  átti,  og  hún  vissi,  að  við  þurfti; 
greiddist  þá  fljótt  um  fyrir  konunni,  svo  að  barnið  fæddist  þegar.  En 
þegar  barnið  var  fætt,  kom  faðir  barnsins  með  glas,  og  sagði  henni  að 
bera  úr  því  í augu  barnsins,  en  varast  að  láta  þaö  koma  i sln  augu.  Hún 
gjörði  svo,  að  hún  bar  úr  glasinu  í augu  bamsins;  en  þá  það  var  búið, 
strauk  hún  fingrinum  um  annað  auga  sitt.  Sá  hún  þá  með  því  auganu, 
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að  margt  fólk  var  í hinum  enda  baðstofunnar.  Maðurinn  tók  af  henni 
glasið,  og  gekk  með  það  á burt;  kom  síðan  aptur  og  pakkaði  henni  fyrir 
hjálpina,  og  hið  sama  gjörði  konan;  sðgðu  |»au  henni,  að  hún  mundi  verða 
gæfu-kvennmaður.  Hann  gefur  henni  pá  klæði  i svuntu,  er  hún  póktist 
aldrei  slikt  séð  hafa;  síðan  tekur  hann  i hðnd  hennar,  og  leiöir  hana  á 
burt,  þángað  til  hann  kom  með  hana  að  kirkjugarðinum , þaðan  sem  hann 
leiddi  hana,  og  geingur  siðan  á burt,  en  hún  fer  heim  til  sín.  Á þessum 
komandi  vetri  andaðist  kona  prestsins,  er  þar  var,  en  stúlka  þessi  varö 
aptur  kona  hans.  Opt  sagðist  hún  sjá  huldufólk;  það  var  og,  að  þá  húu 
sá  það  saman  taka  heyflekki  sína,  lét  hún  taka  saman  hey  hjá  sér,  enda 
var  þá  skamt  til  vætu,  þótt  bjart  lopt  væri.  }>að  var  einnu  sinni,  að  hún 
fór  í kaupstað  með  prestinum,  manni  sínum.  þá  hún  var  i búðinni,  sá 
hún  þar  hinn  fyrnefndan  álfamann,  að  hann  bar  varníng  út  frá  huldu- 
kaupmanni,  er  þar  var.  i>á  varð  henni  þaö  á,  að  hún  heilsaði  honum  og 
sagði:  „Sæll  vertu  kunningi,  eg  þakka  þér  fyrir  síðast.“  En  hann  gekk 
þá  að  henni,  brá  fingri  i munn  sér,  og  dró  um  auga  hcnnar  ; en  við  það 
brá  henni  svo,  að  hún  sá  eigi  þaðan  i frá  huldufólk,  cður  athafnir  þess. 

Konan  á Skúmsstöðum.  (Eptir  bandríti  Jóns  prests  pórðarsonor  nú  á Au&kúlu.) 
Á Skúmsstöðum  i Landcyum  i Rángárvalla  sýslu  bjó  forðum  bóndi ; 
hann  átti  konu  ásjálega  og  mörg  börn.  Einhverju  sinni  um  vetrartima  í 
rökkri  var  hann  úti  í heygarði,  en  kona  hans  inni  við  matseld.  Kemur 
þá  til  hennar  maður,  er  hún  hafði  aldrei  fyrr  séð,  og  biður  hana  að  hjálpa 
konu  sinni,  sem  sé  i barnsnauð.  Ilún  telst  undan  þvi  með  öllu  móti,  og 
segist  aldrei  hafa  veriö  hjá  konu.  Iiann  leitar  þvi  fastar  á hana  með  þetta, 
þar  til  konan  játar,  að  hún  skuli  með  honum  fara.  Gánga  þau  svo,  þán- 
gað  U1  þau  koma  að  háum  hól.  Lýkst  þá  hólliun  upp  og  geingur  maðurinn 
þar  inn  á undan ; en  konan  leggur  vetlínga  sína  á hólinn  fyrir  ofan  djTnar. ') 
Maðurinn  sagði,  hiin  skyldi  vera  óhrædd,  og  gánga  þau  siðan  inn  í hólinn. 
i>egar  þau  eru  iun  komin,  sér  konan  þar  ekkert,  uema  eitt  rúm  og  konu 
í;  hún  hafði  jóðsótt  þúnga  og  hriðir  miklar.  Konan  fer  nú  höndum  mn 
hana,  og  hægist  henni  við  það,  svo  að  hún  elur  barnið  stuttu  eptir.  Konan 
tók  viö  barninu,  og  veitir  því  alla  umbúð  og  aðhjúkrun,  sem  venja  er 
til.  Að  því  búnu  lýkur  bóndi  upp  kistli  einum,  tekur  |>ar  úr  stein  og 
biður  ljósuna  að  nudda  honurn  um  augu  barnsins.  Konan  skilur  eigi  i, 
hvað  þetta  á að  þýða,  og  hugsar  með  sér,  það  geti  þó  varla  orðið  sér  að 
meini,  þótt  hún  nuddi  steiuinum  um  annað  augað  i sér,  og  gerir  hún  svo, 
svo  að  bóudi  varð  þess  eigi  visari.  Sér  hún  þá  fólk  á gángi  um  liólinn 
og  sumt  sitja  að  vinnu,  eu  lætur  eigi  neitt  á þvi  bera.  Síðan  fylgir  huldu- 
maðurinn  henni  heim  til  sin  og  þakkar  henni  komuna. 


1.  það  cr  ráó  tíl  |,eas , a&  uiaSur  eigi  útkvunnt  úr  álfabygóum,  ef  ma&ur  skilur 
cilthvaS  cptir  af  sér  úti  fyrir,  er  inn  er  geingió. 
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Sumarið  eptir  fór  bóndinn  á Skíunsstöðum  út  á Eyrarbakka  með  vörur 
sínar,  og  var  kona  bans  ( för  meö  honuin.  Hann  verzlaði  vönim  sínum 
ú Eyrarbakka,  heldur  síöan  heirn  á leiö,  og  liggur  við  i>jórsá  hjá  Egils- 
stöðum.  Um  kvöldið,  er  lestin  var  lögzt,  og  allir  komnir  til  náða,  fékk 
kona  bónda  ekki  sofnað,  og  er  hún  hefir  vakað  um  hríö,  sprettir  hún 
tjaldskörinni  og  lítur  út.  Sér  hún  þá  með  hinu  skygna  auga  mann  koma 
að  mjölsekkjunum , er  lestamenn  áttu,  levsa  frá  þeim  og  taka  sinn  hnefa 
úr  hverjum,  og  láta  í belg,  er  hann  bar  undir  hendinni.  Og  er  hann  liafði 
þvinser  fylt  belginn,  mælti  konan  til  hans:  „því  gerir  þú  þetta?“  Hann 
lltur  upp  á hana  stórum  augum  og  mælti:  „því  sér  þú  mig?“  Blæs  hann 
þá  á hana,  svo  aö  hún  fann  glögglega.  Sá  hún  hann  þá  eigi  framar,  og 
eingan  huldumann  upp  frá  því. 

Yflrsetukonan.  (AusUo  fir  Mýrdal.)  Litlu  fyrir  síðustu  aldamót  bjó 
í Landeyjum  á bae  þeim,  erKúhóll  heitir,  bóndi  sá,  erSiguröur  hét;  hann 
átti  konu  þá,  er  kaliaðist  Signý;  þessi  kona  var  \firsetukona  þar  í sókninni. 
Svo  bar  til  eitthvert  sumar,  aö  Siguröur  bóndi  átti  bæði  ílt  og  lítið  hey. 
Svo  bar  til  eitt  kvöld  öndverðan  vetur,  aö  þau  hjón  voru  nýháttuð;  þókti 
konunni  sem  maður  kæmi  að  rúmstokknum.  }>essi  maður  biður  hana  koma 
fljótt  á fætur,  en  talar  þó  fremur  lágt.  Konan  spyr.  livaö  hún  eigi  aö 
vilja.  Komumaður  svarar,  hún  eigi  aö  hjálpa  konu  sinni,  sem  liggi  á 
barnssæng  og  sé  harðlega  lialdin,  en  vegurinn  sé  ekki  lángur  og  muni  hún 
verða  skamma  stund.  Konan  kveðst  þá  veröa  að  vekja  Sigurö,  svo  hann 
viti  af  burtferð  sinni.  Komumaöur  kvað  |>ess  ei  þurfa,  því  vegurinn  sé 
raáske  skemmri,  en  hún  ætli.  Siðan  býst  konan  með  manninuin,  og  tekur 
skæri,  sem  hún  var  vön  að  hafa,  þegar  luin  fór  í þesskonar  ferðir.  }>au 
gánga  sfðan  út,  en  skamt  úti  í túninu  var  hóU  nokkur,  þar  að  stefuir 
maðurinn.  }>egar  þángað  er  komið,  opnast  hóllinn  og  þar  geingur  hinn 
ókunni  maöur  inn  og  konan  eptir  honum.  }>ai-  eru  þokkaleg  bús  og  þar 
liggur  kona  á sæng,  mjög  liart  haldin.  Börn  eru  þar  2 nokkuð  stálpuð. 
Signý  fer  nú  að  hjálpa  konunni  og  geingur  það  vel  og  fljótt.  }>egar  bani- 
ið  er  koraið,  biður  Signý  bónda  að  hita  laugarvatn.  En  sængurkonan 
kvað  þess  ei  þurfa,  heldur  skyldi  hún  fara  eins  með  bamið,  eins  og  hún 
færi  með  kálfana  hjá  kúnum  sínum;  lét  Signý  þá  baraið  undir  eins  í fiiðm 
móður  sinnar,  og  sagöi  þá  húsbóndinn,  að  hún  þyrfti  nú  að  flýta  sér  lieim, 
áður  en  Sigurður  bóndi  hennar  vaknaði.  Síðan  fylgði  maðurinn  henni  út 
og  heim  að  bænum.  En  á Ieiðinni  sagði  hann  við  Signýu : „Eg  get  fátæktar 
vegna  ekki  borgað  þér  ómakið,  en  þó  skal  eg  sjá  svo  um,  að  þó  þú  eigir 
bæði  slæmt  og  lítið  hey,  þú  raunu  kýrnar  þinar  bæði  þrifast  sæmilega, 
og  mjólka  ekki  verr.  en  vant  er.“  Síðan  skildu  þau,  fór  konan  inn  og 
háttaði  hjá  bónda  sínum.  Bóndi  vaknaði  og  spurði  þá  konu  sína,  hvert 
hún  hefði  farið.  En  hún  kveðst  hvergi  hafa  farið.  Bóndi  segir.  að  hún 
I.  2 
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hafi  ekki  verið  í rúminu  nokkra  stund,  og  |>artil  séu  skómir  hennar  snjó- 
ugir  og  biður  hana  satt  segja.  Hún  svnjar,  að  hún  hafi  nokkuð  farið,  en 
dreymt  hafi  sig  draum  og  segir,  hvað  fyrir  sig  hafi  borið.  Bóndi  trúir 
ekki  bessu  og  biður  hana  að  Ijúga  ekki  að  sér.  l»á  segir  Signý,  að  lmn 
minnist  þess,  að  þegar  hún  skildi  á milli  í svefninum,  |>á  hafi  hún  stún- 
gið  skærunum  blóðugum  í vasa  sinn,  og  muni  l>au  bera  vitni,  hvort  hún 
hafi  nokkuð  farið.  Síðan  leitar  hún  í vasa  sínuin  og  þar  finnur  hún  blóðug 
skærin;  trúði  þá  bóndi  sögu  hennar.  En  svo  hefur  Signý  sagt  frá,  að 
aldrei  hafi  hún  feingið  jafnmikinn  og  góðan  ávöxt  af  kúnum  sínum,  eins 
og  þann  vetur.  Segja  þeir  svo  frá,  sem  þektu  Signýju,  að  hún  hafi  verið 
fámrelt  og  siðsöm,  og  þykir  Því  víst,  að  saga  hennar  sé  sönn. 

Álfkonan  í Ásgarðsstapn.  (Eptir  handriti  sira  Púls  Jónssonar  nú  á 
Völlum  i Svarfaðardal.)  I Hvammssveit  í Dalasýslu  er  bær  sá,  er  Asgarður 
heitir.  Stendur  hann  skamt  frá  sjó  undir  fjallshlíð  einni  fagurri.  Með 
sjónum  liggur  grund  ein,  slétt  og  fögur.  Fyrir  ofan  grundina  er  tiói  mikill, 
og  liggur  hann  upp  undir  bæinn  í Asgarði.  Upp  úr  miðjum  flóanum  sten- 
dur  stapi  mikill,  og  er  hann  kallaður  Asgarðsstapi.  l>að  var  gamalla  rnanna 
mál,  að  þar  byggi  álfafólk,  enda  þóktust  menn  opt  verða  varir  við  það. 
Einhvern  tíma  bjó  í Asgarði  bóndi  nokkur,  úngur  að  aldri  og  atgjörvis- 
maður  hinn  mesti.  Hann  átti  únga  konu;  var  hún  kvennskörúngur  mikill 
og  fríð  sýnum.  Á aðfángadagskvöld  jóla  var  hún  eitt  sinn  einsaman 
frammi  í búri,  og  skar  niður  hángikjöt,  sem  hún  ætlaði  að  skamta  heimilis- 
fólkinu,  sem  enn  er  titt  f sveitum  um  það  leyti  ársins.  Meðan  hún  var 
að  þessu,  kom  til  hennar  ókunnugur  maður,  tekur  í hönd  hennar  og  leiðir 
hana  út,  og  alla  leið  ofan  að  Asgarðsstapa.  Stapinn  var  opinn,  og  geingu 
þau  þar  inn.  Kona  lá  þar  á gólfi  og  var  Þúngt  haldin.  Hiun  ókunni 
maður  leiðir  konuna  að  rúmi  hennar  og  mælti:  „Þetta  er  konan  mín,  og 
liggur  hún  í barnsnauð;  láttu  sjá  og  reyndu  til  að  hjálpa  henni.“  Konau 
fer  um  hana  höndum  og  innan  stundar  verður  hún  léttari.  l»egar  barnið 
var  fæt,  laugar  konan  það,  og  reifar  síðan.  Fær  huldukonan  henni  þá 
stein,  svartan  að  lit,  og  býður  henni  að  strjiika  honum  um  augu  barnsins. 
Hún  gjörir  svo,  en  bregður  honum  um  leið  á annað  auga  sitt,  svo  ekki 
bar  á.  Henni  Þykir  þá  undarlega  riðbregða;  þvf  nú  sér  húu  með  því 
auganu  alla  hluti  í jörð  og  á,  og  ekki  síður  anda  en  menn.  Að  því  búnu 
tekur  álfamaðurinn  f hönd  henni,  og  leiðir  hana  upp  undir  Ásgarðs  tún. 
Að  skilnaði  þakkar  hann  henni  liðsinni  sitt  með  mörgum  fögrum  oröum, 
og  biður  hana,  að  hann  megi  vitja  hennar  optar,  ef  sér  liggi  á,  og  segir 
henni,  að  hún  skuli  fara  snemma  á fætur  morguuinn  eptir,  og  muni  hún 
þá  finna  kistil  á bæarkampinum,  í honum  muni  vera  kvennbúníngur , sem 
hún  skuli  eiga,  og  vera  f á jóiadaginn  eða  á nýársdag,  hvorn  daginn  sem 
messað  verði  f Ásgarði.  Að  svo  mæltu  skilja  þau. 
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Konan  kemur  nó  heim,  og  lœtur  ekki  ó neinu  bera ; rís  hún  úr  rekkju 
um  morguninn,  áöur  en  nokkur  vaknar;  var  há  kistill  á bæarkampinum 
og  í honum  kvennfatnaöur,  skrautlegur  mjög,  svo  að  hún  liafðí  cingan 
slíkan  séð.  Um  daginn  var  mcssað  í Asgarði,  og  varð  öllum  starsýnt  á 
skrúða  l>ann  hinn  fagra,  sem  húu  var  í. 

í samfleytt  10  ár  cptir  petta  hvarf  húu  á hverju  ári,  hér  um  bil  hálft 
dægur,  og  stundum  heilt,  og  vissi  einginn,  hvað  af  henni  varð.  Bóndi 
gekk  opt  á hana,  og  bað  hana  að  segja  sér,  hvert  hún  færi;  en  [>ess  var 
ekki  kostur,  hún  sagðist  eingum  segja  [>að.  Svo  bar  til  eina  nótt,  að  hús- 
karl  bónda  í Asgarði  gat  ekki  sofið.  Hann  heyrir  [>á,  að  koraið  er  á glugga 
|>ann,  sem  var  yfir  bjónarúminu,  kallað  til  konunnar  og  hún  beðin  aö 
koma  skjótt;  [>ví  nú  sé  konan  sín  lögst  á gólf,  og  segi  sér  [>úngt  hugur 
um.  Konan  bregður  við  skjótt.  klæðist  hljóðlega,  og  fer  svo  fram  úr  bað- 
stofunni.  Bóndi  saknar  hemiar  um  morguninn  og  verður  hverft  við.  Allir 
klæðast  skjótt,  en  Pegar  [>eir  koma  út,  sjá  [>eir,  hvar  hún  kernur  gángandi 
neðan  úr  tíóa.  }>egar  hún  kcmur  heim,  er  hún  grátin  nijög.  Hún  segir 
þá  upp  alla  söguna  frá  [>ví  fyrsta,  að  húu  hafi  á hverju  ári  vcrið  sókt  til 
kouunnar  í stapanum,  en  nú  hafi  hún  dáið  af  barnsfúrum. 

Svo  bar  til  nokkrum  árum  síðar,  að  kona  [>essi  var  stúdd  vestur  i 
Stykkishólmi ; var  |>ar  [>á  kaupstefna  fjölmenn.  Hún  þekkir  þar  álfamann- 
inn  úr  Ásgarðsstapa.  Verður  hún  [>á  of  bráð  á sér  og  segir:  „þú  ert  þú 
hérna.“  Hann  geingur  þegjandi  að  henni,  og  rekur  fiugur  sinn  í auga 
hennar  hið  skygna,  er  húu  sá  alt  með,  og  frá  þeirri  stundu  varð  hún  blind 
á því , og  iðraði  mjög  sfðan  ógætni  sinnar.  En  auðnukona  hin  inesta  var 
hún  alla  æfi. 

Skapti  læknir  Sæmundsson.  Skapti  hét  maður;  liann  var  Sæmunds- 
son;  Guðríður  hét  móðir  hans;  |>au  bjuggu  i Bóndhól  á Mýrum,  er  [>essi 
saga  gjörðist.  Skapti  var  á únga  aldri,  og  var  hann  hafður  til  smala  á 
summm  og  annars,  þegar  veður  var  gott.  {>að  var  eitt  vor,  er  hann  var 
7—9  vetra,  að  hann  var  látinn  smala  lambám,  er  stíað  var;  er  það  vani 
í sveitum,  að  fara  snemma  á stekkinn  á morgnana.  til  að  mjólka  ærnar, 
og  hleypa  lömbunum  úr  stíunni.  Skapti  var  árrisull  mjög  og  fór  á fætur 
á morgnana  til  þess,  en  fékk  aptúr  lijá  foreldrum  sínum  Ieyfi  til  að  leggja 
sig  fyrir , er  haun  kom  af  stekknum , meðan  móðir  hans  var  frammi  við 
matseld.  Einn  morguu  var  [>að,  sem  optar,  að  haun  lagði  sig  fyrir  í öllum 
fötum,  en  tók  af  sér  skóna,  er  hann  kom  af  stekknuni,  en  móðir  hans  var 
frammi  við;  þetta  var  milli  miðsmorgutis  og  dagmála.  Litlu  síðar  sá 
móðir  hans,  að  hann  gekk  fyrir  búrdyrnar,  fram  bæargaungin;  hugði  hún, 
að  liann  mundi  ekki  hafa  getað  sofnað,  og  heföi  farið  eitthvað  út.  Hún 
veitti  því  svo  ekki  frekari  cptirtekt.  {>egar  býsna  tími  var  liðinn,  verður 
hún  þess  vör , að  hanu  geingur  aptur  inn  í buð'tofuna , og  þókti  henni 
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honum  hafa  dvalizt  vonum  leingur  úti;  gaf  hún  sig  ekki  að  því,  fyrr  en 
hún  fer  alfarið  inn  í baðstofúna,  og  sefur  Skapti  þá,  og  liggja  skórnir 
hans , eins  og  hún  átti  von  ú,  fyrir  framan  nimstokkinn , en  hann  hafði 
lagt  hægri  hönd  sina  ofan  á fótin,  og  var  storkin  blóörák  á skakk  yfir 
alla  efstu  kögglana  á höndinni.  Hún  gjörir  sér  ekkert  far  um  |>að  meira, 
er  hún  sá,  að  blóðið  var  storkið.  fægar  hann  vaknar,  spyr  hún  hann, 
hvernig  standi  á blóðinu  á hendinni  á honum,  eða  hvort  hann  heföi  meitt 
sig.  Hann  kvað  nei  við  því,  og  sagðist  ekkert  vita  til  þess.  en  þá  varð 
hann  og  þess  var,  að  höndin  var  öll  blóðstorkin  innan.  En  með  því  Skapti 
var  snemma  skynsamur  piltur,  sagði  hann,  er  hann  hafði  setið  þegjandi  um 
stund:  „Vera  má,  að  blóð  þetta  standi  f einhveiju  sambandi  við  draum 
minn  áðan.“  Segir  hann  þá  frá  því,  að  sér  hafi  þókt  heldur  öldruð  kona 
koma  til  sfn  f svefninum , meö  skaut  á höfði , og  biðja  sig  að  gánga  með 
sér.  Hann  kvaðst  hafa  gjört  það,  og  er  þau  voru  komin  skamt  úr  túni  á 
Bóndhól,  hafi  orðið  fyrir  þeim  húsabær  lítill,  er  hann  hefði  ekki  þekt ; þar 
hefði  konan  beðið  hann  að  gánga  inn,  því  hún  ætlaði  að  biðja  hann  að 
hjálpa  dóttur  sinni,  sem  lægi  f barnsnauð.  Skapti  gekk  inn  með  henni  og 
kom  í baðstofu ; þar  var  pallur  í báðum  endum,  og  3 rúm  á öðrum  pallinum 
en  eitt  á öðrum.  í því  rúmi  lá  stúlka  og  bljóðaði  við.  i>egar  þángað  er 
komið,  segist  pilturinn  ekkert  kunna  til  slíkra  hluta,  því  hann  sé  barn. 
Konan  lcvaö  hann  mundi  lftils  við  þurfa.  Tekur  hún  svo  hægri  hönd  Skapta, 
og  leggur  hana  á líf  stúlkunnar.  Greiðist  svo  skjótt  hagur  hennar,  að  hún 
fæddi  barnið  þegar.  Síðan  fylgir  hin  aldraða  kona  Skapta  út  og  þ&kkar 
honum  hjálp  sfna  með  mörgum  fógrum  orðum,  en  kvaðst  vera  of  fátæk, 
til  að  launa  honum  hana,  sem  vert  væri.  „En  það  læt  eg  um  mælt,“ 
segir  hún,  „að  þér  skulu  jafnan  vel  heppnast  lækníngar.1*  Eptir  það  hvarf 
hún  honum  sjónum  og  bær  hennar.  }><>ktust  menn  þá  skilja,  hvernig  blóðið 
var  komið  á hönd  dreingsins,  og  að  þetta  hefði  verið  álfkona.  Ummæli 
álfkonunnar  þóktu  rætast,  því  jafnan  var  Skapti  álitinn  heppinn  læknir, 
þegar  hann  eltist,  og  ekki  var  hans  svo  vitjað  til  nokkurrar  sængurkonu, 
að  hann  gæti  ekki  hjálpað.  Skapti  hafði  fjóra  um  tvftugt,  er  hann  kom 
til  Reykjavfkur,  og  var  hann  i>ar  sfðan  til  dauðadags. 1 

Álfkona  fæöir  í hibýlum  manna.  (Kptir  handríti  sint  Jóns  þórð- 
arsonar  nú  á Auðkúlu.)  í þá  tið,  sem  Grimur  (Grímólfúr)  prestur  Bersason 
var  ritari  hjá  Jóni  Arnórssyni,  er  var  settur  til  aðstoðar  Hans  Wium, 
sýslumanni  í Mið-og  Suður-Múlasýslu  (1769 — 1778),  var  það  eitt  kvöld 
í skammdeginu,  að  Grimur  sat  f rökkrinu  niðri  f herbergi  sfnu.  Kona 


I.  Skapti,  sonur  hans,  som  og  er  heppinn  læknir  og  hofir  toikió  álit  á sör,  hetir  sagt 
frá  sðgu  pessari,  eptir  pví  sem  ainma  hans  hati'i  sagt  bonum  úngum.  Sbr.  Dr.  Maurcrs 
IsL  Volkss.  7.  bls.,  sjá  og  laeknishendur  í Sigurdrífumálum  4.  visu  og  laeknisment 
sem  guðleg  niðargjöf,  Biskupasðgur,  I,  639 — 640.  bls. 
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Jóns,  or  hét  Guðrún  Skúladóttir,  var  vön  að  leggja  sig  fyrir  í rökkrinu  í 
þessu  sama  herbergi,  og  ætlaði  hún  þetta  sama  kvöld  að  gjöra  eins,  og 
geingur  inn  í herbergið.  En  er  hún  vill  gánga  að  rúminu,  varnar  Grimur 
henni,  og  biður  hana  að  bíða  við,  og  gjörir  hún  svo,  en  verður  þó  eigi 
neins  vör.  Að  lítilli  stundu  liðinni  segir  Grímur  að  koma  með  ljós,  og 
var  það  gjört,  því  hann  kvað  einhvern  vott  vegsummerkja  sjást  mundu. 
þegar  ljósið  kemur,  lýsir  hann  í rúmið,  og  sjást  þar  þá  þrir  blóðdropar. 
Segist  hann  þá  séð  hafa  konu  koma  inn  i herbergið,  og  leiða  aðra  \ið  hönd 
sér,  og  hefði  hún  lagzt  upp  í rúmið,  og  alið  þar  barn,  og  þegar  húsfreya 
hefði  komið  inn,  hefði  staðið  á kollhriðinni , og  hefðu  þetta  verið  tvær 
huldukonur. 

Jón  Vrnason  og  huldukonurnar.  (Eptir  handriti  Jóna  alpíngismanns  á 
Gautiondum.)  Uin  miðju  næstliðinnar  aldur  var  sá  maður  uppi,  er  Jón  hét 
og  var  Árnason;  hann  var  úngur  og  ógiptur,  er  þessi  saga  gjörðist,  og 
þá  til  heimilis  hjá  foreldrum  sínum,  sem  bjuggu  i Bárðardal ; er  svo  sagt, 
að  Jón  væri  eptirtektasamur  maður  og  skilríkur.  það  var  einhverju  sinni, 
að  Jón  fór,  ásamt  fleiri  mönnum,  að  grafa  og  flytja  brennistein  úr  Fremri- 
námum , sem  liggja  í landsuður  frá  Mývötnum.  Næsti  áfángastaður  við 
Fremrináma  heitir  á Heilagsdal,  og  er  þar  jafnan  áð,  þegar  komið  er  úr 
námunum.  Segir  ekki  af  ferð  Jóns  og  þeirra  félaga,  fyrr  en  þeir  em 
búnir  að  afljúka  störfum  sínum  i námunum,  og  komnir  til  baka  aptur  á 
Heilagsdal.  þar  á þeir  hestum  sínum  og  leggjast  til  svefus.  En  er  þeir 
em  sofoaðir,  dreymir  Jón,  að  kona  kemur  að  honum,  mikil  vexti  og 
bláklædd.  Hún  biður  hann  upp  standa  og  fara  með  sér,  og  það  gjörir 
hann.  En  er  þau  höfðu  farið  um  hrið,  hugsar  Jón  með  sér,  að  þetta  sé 
eitthvað  ekki  einleikið , og  betra  sé  að  snúa  aptur , en  að  verr  fari . og 
ætlar  Jón  að  snúa  aptur.  En  konan  biður  hann  með  mörgum  fögmm  orðum 
að  fylgjast  með  sér,  og  skuli  hann  Það  ekkert  saka,  heldur  skuli  það 
snúast  honum  til  hinnar  mestu  gæfu.  Jón  situr  fastur  við  sinn  keip,  og 
skilur  þar  með  Þeim.  En  frá  félögum  Jóns  er  það  að  segja,  að  um 
morguninn,  er  þeir  vakna,  sakna  Þeir  hans,  og  fara  að  leita  að  honum. 
Og  er  Þeir  höfðu  leitað  um  hríð,  kemur  Jón  hlaupandi  á móti  Þeim. 
Spyija  Þeir  Jón,  hvað  hann  hafi  farið.  En  hann  segir  þeim  ekkert  um  Það. 
Fara  þeir  svo  heimleiðis. 

En  er  Jón  hafði  heima  verið  2 eða  3 nætur,  dreymir  hann,  a ð hin 
sama  kona  kemur  að  honum , og  fann  hann  í Heilagsdal.  Er  hún  þá 
mjög  reiðuleg  og  talar  til  Jóns  á þessa  leið : „Illa  gjörðir  þú  Jón . er  þú 
ekki  vildir  fara  með  mér  seinast.  Skaltu  vita,  að  eg  leitaði  þín  af  heilum 
hug  og  i nauðsyn  minni.  Dóttir  min  lá  á gólfí  og  mátti  ekki  fæða,  nema 
mennskur  maður  færi  um  hana  höndum,  og  hefðirðu  orðið  hinn  mesti 
gæfumaður,  ef  þú  hefðir  leyst  mig  og  hana  af  þessu  vandkvæði,  sem  nú 
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hefir  dregið  hana  til  dauða  með  miklum  harmkvælum.  Væntir  mig,  að 
þér  smiist  hér  eptir  flestir  hlutir  til  mótgáugs  og  annæðu  og  værirðu  þó 
verra  af  mér  maklegur.  Uni  eg  illa  við,  ncma  þú  berir  einhverjar  menjar 
samfunda  okkar.“  Eptir  það  gelngur  konan  að  Jóni,  og  tekur  annari 
hendi  um  háls  honum  svo  fast,  að  hann  hrekkur  upp,  og  sér  á eptir 
konunni,  er  hún  hverfur  á burtu.  En  Jón  hefir  feingið  svo  mikinn  verk  f 
hálsinn  með  bólgu  og  þrota,  að  hann  ber  ekki  af  sér;  fer  honum  einlægt 
vesnandi,  hverra  bragða  sem  f cr  leitað,  og  ætla  menn,  að  þetta  mein 
muni  draga  Jón  til  dauða.  En  eingum  scgir  hann,  af  hverju  það  sé  komið. 

3 nótt  dreymir  Jón  enn,  að  til  hans  kemur  kona,  bláklædd  og  heldur  góð- 
inannleg.  Hún  talaði  til  hans  á þessa  leið:  ,,Illa  ferst  systur  minni  við 
þig,  því  eigi  kunnir  þú  að  vita,  hvað  undir  bjó,  er  hún  vildi  fá  þig  með 
sér  til  heimkynna  sinna,  og  líðurðu  þannig  saklaus.  Vil  eg  nú  þetta  alt 
bæta,  að  þvi  er  eg  megna.  Skaltu  á morgun,  cf  þú  verður  ferðafær.  taka 
hcst  þinn,  og  ríða  inn  í Krosshlíð.  Hún  er  að  norðanverðu  við  Ljósa- 
vatnsskarð.  l*ar  spretta  allskonar  grös,  og  er  þú  kemur  að  læk  einum 
innar , en  í miðri  hlíðinni , þá  farðu  upp  með  læknum , til  þess  er  þú  ert 
kominn  vel  upp  í miðja  hlíðina.  l*ar  f hvammi  einum  vaxa  grös  þau , er 
þú  skalt  taka  og  leggja  við  mein  þitt.  Muntu  þekkja  grösin  eptir  minni 
tilvísan.“  Eptir  þetta  hverfur  konan.  Og  cr  Jón  vaknar,  hefir  hann 
aldrei  jafnauraur  verið.  Hann  skreiðist  samt  á bak  liesti  sfnum,  og  ríður 
hann  inn  í Krosshlíð;  finuur  hann  grösin  eptir  t.ilvísan  konunnar.  Og  er 
hann  hefir  lagt  l*au  við  hálsinn,  dregur  jafuskjótt  allan  verk.  Er  þar 
fljótast  frá  að  segja,  að  Jón  varð  á fáum  dögum  jafngóður  og  lifði  leingi 
þar  á cptir.  En  jafnan  þókti  liann  hcldur  mótlætismaður  vera,  og  er 
svo  sagt,  að  Jón  segði  ekki  þessa  sögu,  fyrr  cn  á efri  árum  sínum. 

Iluldumnðurinn  og  atúlknn.  (Kptir  liamlriti  síra  Ski'da  Gislasonar  á Stóra- 
núpi.)  Einhvern  tíma  var  únglíngsstúlka  nokkur  á vist  með  móður  sinni, 
er  var  búandi  ekkja,  og  gætti  fjár  hennar.  Einn  inorgun  snemma  gekk 
hún  hjá  hól  nokkruin,  stóð  maður  hjá  hólnuni  mcð  döpru  bragði,  og  beiddi 
stúlkuna  að  hjálpa  sér  og  gánga  í hólinn  og  fara  höndum  um  konu  sína 
í barnsnauð,  því  |>á  yrði  hún  léttari.  Nefndi  huldumaður  nafn  sitt,  og 
kvaðst  heita  Arnljótur.  Ekki  vildi  stúlkan  verða  við  bón  hans.  En  um 
daginn,  þegar  hún  hitti  móður  sína,  sagði  hún  henni  frá  því,  er  fyrir  hana 
liafði  borið,  og  réð  móðir  hennar  þá  til  |>ess,  að  hún  yrði  við  bón  huldu- 
manns,  ef  hann  leitaði  optar  hins  sania,  og  átaldi  dóttur  sína  fyrir  það, 
hvað  óbónþæg  hún  hefði  vcrið.  Morguninn  eptir  leitaði  huldumaður  hins 
sama;  en  stúlkan  synjaði.  Ilinn  þríðja  morgun  kom  hann  enn,  og  kvað 
konu  sína  aðfram  kornna.  Lét  stúlkan  þá  tilleiðast  og  fæddi  álfkonan 
þegar  3 börn,  en  dó  síðan.  Stúlkan  laugaði  síðan  börnin  og  rcifaði  þau, 
lagði  þau  öll  f eitt  rúm,  las  gott  yfir  þeim  og  signdi  t*au.  En  þegar  hún 
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ætlaði  að  snúa  frá  rúminu,  hrasaði  hún,  svo  hún  féll  á eitt  barnið  og 
kramdi  Það  til  heljar.  Arnljótur  fylgði  henni  síðan  út,  og  kvað  hana  nú 
sjá,  að  betur  hefði  farið,  ef  hún  hefði  gjört  bón  sína  fyrr,  og  slysulega 
hefði  henni  farið  með  barnið,  en  þó  gæfi  hann  henni  ekki  sök  á fví,  Þar 
eð  Það  hefði  verið  óviljaverk.  Gaf  hann  henni  3 gripi  að  skilnaði,  og  beiddi 
að  heilsa  móður  hennar,  og  Þakkaði  henni  fyrir  góðar  tillögur  síuar,  Því 
Þegar  stúlkan  hafði  neitað  Arnljóti  tvívegis,  kvað  hún  hana  ekki  optar 
skyldu  koma  fyrir  augu  sér,  ef  hún  neitaði  í þriðja  sinn.  Litlu  síðar  hitti 
Arnljótur  stúlkuna  aptur,  og  bað  hana  gánga  í hólinn  með  sér  og  eiga 
sig,  því  ella  dæu  börnin  í höndum  sér.  Lagði  hann  mjög  að  henni;  en 
hún  aftók  þaö  í alla  staði.  Nokkru  seinna  kom  ókunnugur  maður  til 
þeirra  mæðgna,  og  falaði  af  þeim  gripina,  er  álfurinn  hafði  gefið  þeim 
fvrr,  og  bauð  aðra  glæsilegri  f staðinn.  En  stúlkan  aftók  það,  og  kvaðst 
ekki  láta  þá  gripi  af  hendi,  er  Arnljótur  sinn  heföi  gefiö  sér.  Daginn  eptir 
hitti  Arnljótur  stúlkuna  enn,  þar  sem  hún  var  að  rífa  hrís.  „Vel  gjörðir 
þú“,  sagði  hann,  „að  þú  fargaðir  ekki  gripum  þeim,  cr  eg  gaf  Þcr,  og 
sýndir  þú  í því  trygð  þína  við  mig.  Gjörðu  nú,  sem  eg  bið  þig,  og  kom 
með  mér  og  búðu  hjá  mér;  skal  Þig  þá  ekkert  skorta  og  ekkert  að  þér 
gánga.“  }>cssu  ncitaði  stúlkan  þverlega.  {>á  mælti  álfamaður:  „þverlnid 
ertu,  og  svo  muntu  fleirum  reynast,  en  ekki  skaltu  hafa  betra  af  því,  og 
muntu  auðnulítil  frá  þessu,  en  jafnan  skal  þeirri  konu  borgið,  er  þú  situr 
yfir,  og  af  því  skaltu  jafnan  hafa  uppeldi  þitt.“  Síðan  hvarf  huldumaður- 
inn.  i'egar  stúlkan  kom  heim,  var  móðir  hennar  og  gripirnir  horfnir,  og 
haföi  Arnljótur  numið  Þau  burt  til  sín;  en  ummæli  Arnljóts  urðu  að 
áhrínsorðum ; var  stúlkan  auðnulaus  og  eirði  hvergi,  en  atkvæða  yfirsetukona. 

c)  Aptur  á móti  hafa  álfar  tíðum  sýnt  mönnum  góðvilja  að  fyrra 
bragði,  án  alls  mannlegs  tilverknaðar.  Hefir  það  opt  aðborið,  er  menn 
hafa  verið  á ferð  um  kvöldtíma  eða  um  hátíðir,  að  þeir  hafa  séð  ljós  Ioga 
í álfa-híbýlum  og  geingið  á Þau,  sem  þegar  skal  sýnt  með  nokkrum  dæmuin, 
þó  ekki  hafi  þeir  allir,  sem  ljósin  sáu,  orðið  fyrir  bcinfngum  hjá  álfum, 
eða  haft  hug  til  að  lieimsækja  huldufólk.  Einnig  hafa  álfar  þráfaldlega 
aumkvazt  yfir  þá,  er  eitthvað  hefir  amað  að  með  öðru  móti.  En  þó  er 
nokkurt  vandhæfi  á,  að  níðast  ekki  á góðvild  álfa,  cða  bregða  út  af  þvf, 
sem  þeir  hafa  boðið,  eða  ætlazt  til  að  gjört  sé. 

}>ess  konar  ljós,  er  nú  var  getið,  hafa  sézt  allvíða  í Merkishólum  hjá 
Mörk  undir  Eyafjöllum,  og  í álfhól  hjá  þorvaldsstöðum,  og  hafi  l>ar  jafnan 
heyrzt  súngið  og  leikið  á hljiíðfæri.  {>að  er  og  sagt,  að  opt  hafi  mönn- 
um  til  forna  verið  boðið  inn  í þenna  álfhól,  cn  nú  lcggur  einginn  f þvf 
bygðarlagi  trúnað  á það  leingur. 1 


1.  Eptir  aögn  Bergpórs  bónda  Bjarnarsonar. 
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Einu  sinni  varð  maíur  of  naumt  fyrir,  undir  Olafsvíkur-enni  á nýárs- 
nótt,  því  sjór  féll  .fyrri  í berg,  en  hann  kæmist  fyrir  forvaóann,  svo  ekki 
leit  út  fyrir  annað,  en  að  hann  mætti  liggja  t>ar  úti.  Sá  hann  þar  þá 
18  hús  ljósum  ljómuð,  og  skemtu  álfar  sér  þar  inni  með  hljóðfæraslætti 
og  dansi. 1 

I Kleppum  hjá  Víðivöllum  sá  maður  nokkur  á jólanóttina  stórt  hús 
alt  ljósum  prýtt.  Hann  gekk  þar  inn,  og  fékk  góðar  viðtökur  og  ágætan 
beina;  morguninn  eptir,  er  hann  vaknaði,  lá  hann  á berum  klcttunum,  og 
sá  hvorki  veður  né  reik  eptir  af  stóra  húsinu.’ 

þorsteinn  Pálsson  í Búðardal  var  á ferð  á vetrardag  fraraan  úr  Akur- 
eyum  og  menn  með  honum  á skipi  og  ætlaði  heim  til  sin.  þegar  þeir 
fóru  úr  eyunum,  var  komið  kvöld.  [>egar  þeir  voru  komnir  þriðjúng  vegar, 
þektu  þeir  sig  lítt,  er  með  honum  voru,  en  stormur  var  á móti.  Var  þá 
talað  um,  hvað  stefna  skyldi.  |>egar  þeir  voru  að  tala  um  þetta,  sjá  þeir, 
hvar  eldur  logar,  sem  í kolagröf  væri.  t’á  sagði  (’orsteinn,  að  þeir  skyldu 
stefna  á logann,  og  það  gjörðu  þeir.  En  er  þeir  voru  komnir  nálægt  honum, 
hvarf  hann  þeim,  enda  voru  þeir  þá  komnir  undir  Höfn,  sem  er  ey  í 
Akureya-löndum.  Daginn  eptir,  er  þeir  komu  i land,  var  þeim  sagt,  að 
ófært  hefði  verið  að  komast  að  landi  kvöldinu  áður  fyrir  ís,  þó  bjartur 
dagur  hefði  verið.  — í öðru  sinni  stóð  eins  á fyrir  þorsteini,  að  hann  var 
viltur,  og  sá  þá  bál  mikið  og  hélt  á það,  eins  og  fyr  er  sagt  frá.  |>ekti 
hann  sig  þá  aptur  viö  sömu  eyna,  Höfn.  Aldrei  lét  hann  slá  þá  ey,  frá 
því  hann  sá  þar  eldinn  fyrra  skiptið.3 

A þúfu  á B'ellsströnd  var  únglíngspiltur  sendur  að  vitja  hesta  um 
haust,  var  þá  dagur  iiðinn  að  mestu.  Geingur  hann  ofantil  í landinu,  og 
tinnur  hvcrgi  hestana;  því  svo  var  skuggsýnt  orðið.  Hann  sér  þá,  hvar 
Ijós  logar;  geingur  hann  nú  á Ijósið,  og  er  það  lángur  vegur,  cr  hann 
fer,  en  Ijósið  logar  glatt,  og  nálgast  hann  það  smásaman.  Nú  var  fólkinu 
á þúfu  farið  að  leingja  eptir  piltinum,  og  var  þvi  kvennmaður  sendur,  til 
þess  að  leita  að  honum.  Vildi  þá  svo  til,  að  hún  leitaði  hans  í þá  átt, 
er  hann  var,  og  kallaði  hátt  og  opt  á piltin  (er  lifir  enn, 4 og  heitir  Brandur). 
Um  slðir  kemst  hún  svo  nálægt  honum,  að  hann  heyrði  kall  hennar;  var 
hann  )>á  kominn  mjög  nálægt  hæð  þeirri,  er  ljósið  logaði  í.  En  þegar 
hann  gegndi  kallinu,  hvarf  honum  ljósið,  svo  hann  sá  það  ekki  framar,  og 
fór  hann  svo  heirn  með  vinnukonunni.  Var  þetta,  eins  og  auðséð  er, 
ljós  í álfabygð. 5 


1.  Eptir  sögn  sira  Eiríks  Kuld. 

2.  Eptir  Dr.  Pétur  prófessor  Pétursson.  Sbr.  „Álfakóngurinn  i Seley“. 

8.  Öll  pessi  smá-atvik  um  álfa  cru  tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  5. — 6.  bls. 
uema  þessi  saga  um  þorstein  Pálsson ; hún  er  tekin  eptir  handríti  Purkeyar-Ólafs. 

4.  það  er  hér  um  bil  1840. 

ó.  þessi  saga  er  og  tekin  eptir  handriti  Purkeyar-ÓIafs. 
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Maður  var  sá  á Snæfellsnesi , er  lá  úti  drukkinn  á víðavángi  um 
næturtima.  Hann  kom  ekki  beim  fyrr  en  að  2 dögum  liðnum,  og  gjörði 
ekki  grein  á hvar  hanu  hefði  dvalið.  Hann  sagði  seinna  frá  því,  eitt  sinn, 
er  hann  var  ölvaður,  að  huldumaður  hefði  komið  til  sfn,  og  farið  raeð  sig 
inn  í kletta,  og  veitt  ser  bæði  mat  og  drykk.  En  er  hann  fór  burtu 
þaðan,  var  lagt  rfkt  á við  hann,  að  þegja  yfir  þessu,  og  jafnskjótt  og  haun 
braut  það  boð,  varð  hann  rænulaus. 1 

Einu  sinni  var  maður  vestur  í þorskafirði  að  leita  kinda.  Hann  leitaði 
árángurslaust  allan  sólarhringinn  út,  og  með  þvf  hann  örvænti  um  að  finna 
féð,  lagði  hann  sig  fyrir  að  sofa  örþreyttur.  þá  þókti  honum  álfkona  koma 
til  sín  í svefninum,  og  segja  við  sig:  „Litlum  mun  fórstu  of  skamt;  því, 
ef  þú  Ieitar  ögn  leingra,  muntu  finna  fé  þitt.“  Maðurinn  vaknaði,  og  fór, 
eins  og  honum  var  kent  ráð  til  í drauminum,  og  fann  féð.1  — það  var  einu 
sinni,  að  faðir  síra  Olafs  prófasts  í Flatey  á Breiðafirði  lá  fársjúkur  á Mosfelli 
í Mosfellssveit.  Dreymdi  hann  þá,  að  álfkona  kom  til  sfn  og  spyrja  sig, 
hvert  hann  vildi  verða  heill  aptur,  og  játaði  hann  því.  Honum  þókti  hún 
Þá  smyrja  sig  með  áburði  nokkrum,  og  annars  dags  eptir  varð  hann  heill 
heilsu. 3 — Einu  sinni,  þegar  Magnús  Stephensen  konferenzráð  var  á gángi 
úti  á Viðey,  kom  til  hans  kona,  og  fékk  honura  fulla  skál  af  eggjum.  Hann 
tók  lítið  eptir  þessu,  en  hélt  þetta  væri  einhver  vinnukonan  sín,  sem 
hefði  verið  í eggjaleit  um  evna.  þegar  vinnufólkiö  kom  heim  ura  kvöldið, 
kannaðist  einginn  við  þetta,  enda  sýndi  það  sig,  að  skálin  var  um 
fram.  þá  sáu  menn  fyrst,  að  það  hefbi  verið  álfkona,  sem  hefði  mætt 
húsbóndanum. 4 

Huldufólklð  i álfaborglnni  hjá  Jökulsá.  (Kptir  handriti  Snæbjarnar 
Egilssonar  á Klippstað.)  A Jökulsá  í Borgarfirði  bjó  böndi;  eitt  haust  var 
honum  sendur  ómagi,  og  var  það  stúlka.  Hana  hélt  hann  f þrjú  ár,  og 
fór  ærið  illa  með  hana,  lét  hana  þola  erviði  og  sult.  Á nýársdag  hið 
fjórða  ár  fara  hjónin  til  kirkju,  og  skipar  bóndi  henni  að  vanda,  að  hirða 
fé  í húsin  unt  kvöldið;  en  eingan  mat  fékk  hún.  Rekur  hún  féð  f móann, 
sem  er  fyrir  utan  Jökulsárbæinn , en  fer  að  bera  hey  á garða.  Meðan 
hún  var  að  því,  brast  í veður,  og  ætlaði  hún  að  ná  fénu.  En  er  hún 
kom  á mýrina  fyrir  framan  álfaborgina,  mætti  hvin  manni,  sem  segir  hún 
skuli  koma  með  sér,  Því  þetta  sé  hið  mesta  hættu-veður.  Lét  hún  að 
orðum  hans  og  fór  með  honum  í álfaborgina.  þegar  hún  kont  þar  inn, 
sá  hún  þokkaleg  híbýli,  en  ckki  aðra  menn,  en  kerlíngu,  sem  sat  á hápalli. 
Karlmaðurinn  vísar  henni  til  sætis,  og  þá  fór  kerlíngin  ofan,  og  kom  aptur 


1.  Eptir  síra  Eiriki  Kuld. 

2.  Eþtir  sögn  sira  Olafs  Johnssen 

3.  Sira  Eiríkr  Kuid  sagði  söguoa. 

4.  Eptir  sira  Eiríki  Kuld.  þessar  sagnir  eru  og  teknar  eptir  Dr.Maurers  Isl.  Volkss.  8.  bU. 
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með  kjöt  á diski  og  grjón  í aski.  Stúlkan  krossar  sig  og  tekur  síðan  til 
matar;  en  er  hún  cr  mett,  tekur  kerltng  leifarnar  og  segir:  „Ekki  hurftirðu 
að  krossa  þetta,  ólukku  kindin.“  l*ar  var  stúlkan  um  nóttina.  Um  morgun- 
inn  fór  Jökulsárbóndinn  að  leita  fjár  síns,  og  fann  hann  það  veðurbarið 
og  illa  til  reika.  Scint  um  daginn  fór  stúlkan  heirn,  og  er  bóndi  sá  hana, 
varð  hann  ófrýnn,  átaldi  hana  harðlega,  og  lét  hana  uú  nær  engan  mat  fá. 
Samt  fituaði  hún  óðum , og  vissi  einginn , hvað  t*ví  ylli.  Eitt  sinn  kom 
bóndi  í fjárhús  til  hennar,  og  fann  þar  bjá  henni  sauöarhupp.  Reiddist 
þá  bóndi,  skeytti  á henni  skajii  sínu,  og  kallaði  hana  þjóf.  Um  sumarmálin 
hvarf  hún.  Lét  }>á  prestur  safna  raönnum;  leituðu  þeir  og  fannst  hún 
ckki.  Seinna  sagði  kona,  sein  var  á Bakka,  að  hún  væri  í álfaborginni, 
þvi  hún  hefði  verið  lijá  henni  ijórum  sinnuin  i barnsburðarnauð.  Sagði  hún 
hana  lifa  þar  vel  ánægða. 

Álfkonan  hjn  Rakkagerðl.  (Kjitir  handriti  Snæbjarnar EgLlssonar  ;V  Klijipstað.) 
A Bakkagerði  i Borgarfirði  bjuggu  hjón  nokkur;  }>ar  var  ekki  tieira  manna. 
Eitt  sinn  fór  bóndi  hcimau,  og  kom  ekki  hcim  um  kvöldið.  l>cssa  nótt 
kendi  konan  jóðsóttar,  og  kveykti  þvi  ljós.  Litlu  siðar  kom  inn  ókend 
kona,  og  bauðst  til  að  hjálpa  hcnni.  Kónan  þá  það,  og  þjónaði  hin  henni, 
laugaði  barnið,  reifaði  og  lagði  i rúm  hjá  móðurinni.  Siðan  fór  hún  burt, 
og  kom  aptur  með  kjötdisk.  Kjötið  var  heitt,  og  lét  hún  diskinn  við  hlið 
konunnar,  talaði  ekki,  en  gekk  burt.  Ekki  þorði  konan  að  eta  kjötið,  og 
sncrti  hún  það  ekki.  Að  litlum  tíma  liðnum  kom  ókenda  konan , tók 
diskinn  og  sagði:  „Ohætt  var  þér  að  borða  af  diskinum,  og  litið  ætla  eg 
að  það  mundi  þér  að  meini  verða,  þótt  þú  hefðir  tiltekið,  og  svo  máttir 
þú  mcðfara , að  barni  þínu  og  þér  hefði  orðið  að  hamíngju  “ Eptir  það 
fór  liún  burt,  en  það  cr  gáta  manna,  að  kona  þessi  hafi  búið  í álfaborginni, 
sem  þar  cr  nærri.  En  aldrci  varð  konan  i Bakkagcrði  vör  við  haua  upp 
frá  því. 

Álfkona  læknnr  barn.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í Purkcy.)  l>að 
bar  til  1790  á bæ  |>eim  á Skarðsströnd , er  heitir  Vormsstaðir,  að  barn 
hjónanna  þar  varð  sjúkt.  Barnið  hét  og  heitir  Ingibjörg.  þar  með  fékk 
það  verk  svo  sárann,  að  það  gat  eigi  af  sér  borið,  og  varð  hann  eigi 
linaður,  og  var  þó  til  reynt  það,  sein  auðið  var,  til  þess  aö  lina  hann. 
Móðir  barnsins  gekk  svo  frá  því,  og  mun  hún  ekki  hafa  getað  heyrt  kvein 
þess,  en  hitt  fólkið  var  kyrt  eptir  aðgjörðalaust , skamt  frá  þessu  veika 
barni.  En  þegar  Haldóra,  móðir  barnsins,  var  ný  burt  geingin,  þá  sá  það 
fólk,  er  uppi  var  á loptinu,  að  hún  kom  aptur  að  vörmu  spori,  og  gekk  til 
hins  veika  barns,  og  fór  höndum  um  það.  Fóru  }>á  að  lina  bljóð  barnsins; 
var  hún  hjá  því  litla  stund;  gekk  hún  síðan  á burt,  þá  barnið  var  orðið 
hljóðalaust.  Rétt  á eptir  komllaldóra  móðir  þess  og  sagði:  „Nú  er  henni 
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Ingibjörgu  farið  að  batna.“  Fólkið  sagði : „Já,  t>ví  var  farið  að  batna,  bá 
þú  fórst  burtu  frá  rctt  áðan ; |>ví  bcgar  !>ú  varst  búin  að  lialda  á verknum, 
sem  í því  var,  t>á  batnaði  |>ví.“  „l>að  hcfi  cg  eigi  verið,“  sagði  hún;  „eg 
hefi  ekki  upp  komið , síðan  eg  fór  ofan , begar  hún  var  með  hljóðunum, 
fyrr  en  eg  kom  núna.“  „}>að  var  t>ó  kvennmaður  eins  klæddur  og  þú, 
sem  kom  til  henuar,“  sagði  fólkið,  „og  fór  höndum  um  hana,  svo  að  hún 
var  orðin  hljóðalaus,  þegar  hún  fór  frá  henni,  og  er  hún  rétt  nýgeingin  í 
burtu,  en  |>ú  komst  rétt  í t>ví,  að  hún  fór  ofan.“  Haldóra  sagði:  „l>að  er 
þá  ekki  að  tala  hér  um  fleira;  það  hefir  verið  sú  huldu-nábýliskona  niín, 
sem  guð  hefir  haft  til  þess,  að  lina  verkinn  í baminu ;“  var  þá  og  barnið 
albata  af  verknum,  og  fann  eigi  síðan  til  hans. 

(Jrímsborg.  (Sira  Páll  Jónxson  í Ilvammi  skrásctti  eptir  gömlum  manni  á 
Skaga.)  Norðanvert  við  túnið  í Ketu  á Skaga  stendur  klettaborg  ein  há  og 
þvergnýpt;  hún  er  kölluð  Grímsborg.  J>ar  á jafnan  að  liafa  búið  huldufólk 
í borginni,  og  hver  verið  nefndur  Grimur,  cr  þar  réð  fyrir.  Var  það  sögn 
garaalla  manna  á Skaga,  þeirra  er  nú  eni  fyrir  skömmu  andaðir,  að  í 
þeiira  tíð  byggju  fjórir  huldumenn  í borginni,  tveir  karlar  og  tvær  konur, 
og  geingi  jafnan  tvent  senn  heiin  að  Ketu  og  hlýddi  tiðum,  þá  er  þar 
væri  messað,  en  tvent  sæti  heima. 

Einn  tíma  er  sagt,  að  væru  harðindi  mikil  á Skaga,  svo  að  lægi  við 
mannfelli  af  húngri.  }>á  var  það  einn  dag  um  vorið,  sem  optar,  að  leið 
bóndans  í Ketu  lá  fram  hjá  borginni;  varð  honum  þá  Ijóð  af  munni 
og  kvað: 

„Láttu  reka  reiður,  brátt  undir  björgin  ytri, 

ríkur,  ef  þú  getur,  Borgar-Grímur  á morgun.“ 

H var  svarað  úr  borginni  og  kveðið: 

„Reki  reiður  að  landi  heljar  bundin  bandi 

rétt  að  Ketusandi,  til  bjarga  lýð  þurfandi.1’ 

En  um  morguninn  eptir  var  rekinn  reiðarhvalur  mikill  uudir  Ketu- 
björgum,  og  varð  þar  mörgum  manni  gagn  að. 

Önnur  Grímsborg  er  innar  á fjallinu  vestan  megin  Laxárdals;  það 
er  f landi  þeirrar  jarðar  cr  Hafragil  hcitir.  í þeirri  borg  hcfir  verið 
hrísrif  gott.  En  sú  trú  hcfir  legið  þar  á,  að  cigi  mætti  rífa  í borginni, 
fyrir  því,  að  þá  ætti  sá  að  verða  fyrir  einhverjum  skaða,  er  rffa  léti,  gripa 
tjóni,  cldsvoða,  eða  öðru  þesskonar. 

Huldumaðurlnn  og  tieirmundiir  hái.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar 
í Purkej’.)  }>á  eg  var  á Arnarstapa  pláss  bóndi,  vildi  svo  til  á nýársdags 
kvöldi  einu,  að  þrent  cða  fett  af  fólki  mínu  fór  út,  og  sá  það,  sem  út 
kom,  hvar  lest  fór  ofan  plássið;  ekki  taldi  það  hestana,  hvað  margir  þeir 
voru;  en  víst  höfðu  þeir  10  verið,  auk  þeirra  er  á var  riðið.  3 konur 


Digitized  by  Google 


28 


ÁLFAR. 


höfðu  riðið  í söðlum;  fóru  konur  þessar  og  lestin  að  hól  cinum,  er  var 
þar  úti  á klettunum  fyrir  ofan  gjá  eina,  er  Pumpa  er  kölluð,  og  hvarf 
þetta  alt,  að  því  sýndist,  inn  i hólinn.  þetta  var  reyndar  huldufólk,  er 
flutti  sig  búferlum. 

Eg  varð  var  við  það,  þegar  eg  var  á Stapa  og  við  Hellna,  að 
huldufólk  var  þar  víða  f óbrunnum  klettum,  en  ei  veit  eg  til  þess,  að  það 
búi  i brunnu  gijóti  eða  hraunum,  og  færi  eg  það  til  mins  máls,  sem 
stendur  i sögu  Geirmundar  hins  háa;  þar  segir  svo: 

„þá  kom  eg  að  miklu  hrauni;  var  eg  þá  illa  staddur  þar  eð  óvinir 
mínir  voru  við  hæla  mér;  fór  eg  þá  í hraunið,  svo  fljótt  er  eg  gat,  en 
þeir  á eptir.  Mætti  mér  þá  maður  á stakki  gráum;  hann  mælti  við  mig: 
..Illa  ei  tu  staddur,  Geirmundur  hái,  þar  eð  svo  má  segja,  sem  óvinir  þínir 
séu  að  þér  komnir,  en  þú  ert  bráðum  sprúnginn,  og  vil  eg  hjálpa  þér,  ef 
þú  vilt.“  Eg  gat  varla  orði  upp  komið  fyrir  mæði,  en  sagði  þó:  „i»að  vil 
eg  gjarnan  þiggja;“  voru  þá  óvinir  minir  að  mér  komnir,  og  æptu  þeir 
mjög.  Brá  hann  þá  yfir  mig  hendi  sinni,  tók  síðan  i hönd  mér,  og  leiddi 
mig  þvert  frá  þeim.  Sagði  hann  mér  þá  að  fara  hægt,  og  kasta  mæðinni, 
„þar  eð  óvinir  þinir  munu  mist  hafa  sjónir  á þér,“  sagði  hann.  Varð  eg 
þá  og  var  við,  að  þeir  sáu  mig  ekki,  því  að  eg  heyrði  þá  segja:  „Hvað 
varð  nú  af  illmenninu,  hefir  hraunið  gleypt  hann,  þar  eð  vér  sjáum  hann 
ekki?“  Sá  eg,  að  þeir  leituðu  mín,  og  fundu  mig  ei;  sneru  þeir  svo  aptur 
úr  hrauninu.  þá  sagði  maður  þessi  við  mig : „Nú  ertu  laus  við  óvini  þina 
í þetta  sinn,  og  mun  eg  nú  skilja  við  þig.“  Eg  þakkaði  honum  fyrir 
hjálpina,  og  spurði  hann  að  heiti,  og  hvar  hann  ætti  heima.  En  hann 
mælti:  „Eg  heiti  Kári,  en  ei  skiptir  þig  um,  hvar  eg  á heimili.'1  Sagði 
cg  þá:  „Vera  kann,  að  þú  eigir  heima  hér  í hrauni  þessu;“  þvi 
að  eg  ímyndaði  mér,  að  hann  mmidi  vera  stigamaður.  Sagði  hann  þá  : 
„Ei  búa  ljúflíngar  i brendu  grjóti,  heldur  eru  þar  ill  landvætti  og  verur 
dauðra  manna,  og  gjöra  þær  lifandi  mönnum  sjónhverfingar.11  Hvarf 
hann  þá  frá  mér,  en  eg  ráfaði  um  hraunið,  þángaðtil  eg  lagði  mig  niður 
að  sofa.“ 

„Legg  i lófa  karls,  karls.“  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i Purkey.) 
|»að  var  á einum  bæ,  að  börn  voru  úti  hjá  hól  nokkrum  að  leika  sér ; var 
það  eitt  stúlkubam  úngt , og  tvö  piltbörn  eldri.  þau  sáu  holu  í hólnum, 
þá  átti  þessi  stúlka,  sem  ýngst  var  af  þeim,  að  hafa  rétt  inn  i holuna 
hendina,  og  sagt  að  gamni  sínu,  eins  og  bama  er  háttur  til:  „Legg  í lófa 
karls,  karls,  kall  skal  ekki  sjá.“  þá  átti  að  hafa  verið  lagður  stór  svuntu- 
hnappur  gyltur  í lófa  barnsins.  fægar  hin  bömin  sáu  betta  öfunduðu  þau 
þetta  bam;  þá  hafði  hið  elsta  rétt  inn  hönd  sfna,  og  sagt  hið  sama,  sem 
hið  ýngsta  sagði,  og  imyndaði  sér  að  það  mundi  hljóta  eigi  minna  hnoss, 
en  hið  ýngsta  hefði  hlotið.  En  það  lánaðist  eigi;  því  þetta  bam  fékk 
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ekkert,  nema  visnaöa  hönd  sína,  |>á  það  tók  hana  út  úr  holunni,  og  varð 
svo  meðan  það  lifði. 

Álfakverið.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í Purkey.)  |>egar  faðir  minn 
var  í Búöardal  hjá  frœnda  sínum,  J>orsteini  sál.  Pálssyni,  og  ólst  I>ar  upp 
hjá  honum,  Þá  vildi  svo  til,  að  hann  fór  út  dag  einn  um  veturinn  að 
leika  sér;  var  hann  þá  7 eður  8 vetra  gamall.  Hann  gekk  austur  fyrir 
bæinn  og  var  að  leika  sér  þar  um  þúfurnar . eins  og  únglínga  er  vani, 
að  stökkva  yfir  polla,  sem  á milli  þúfna  eru,  en  leysíng  hafði  verið  um 
nóttina,  og  hríð  mikil  fram  eptir  deginum;  en  þegar  upp  stytti,  fór  hann 
út  að  leika  sér. 

J>egar  hann  var  að  gánga  þar  um  þúfurnar,  fann  hann  dálftið  kver  á 
einni  þúfunni.  eins  og  það  hefði  verið  þar  samstundis  lagt;  var  það  þurt 
og  vel  um  vandað.  Hann  tók  kverið  og  skoðaði  (*að;  var  það  þá  preutað 
með  mjög  smáum  stýl.  Hann  fór  heim  með  kverið,  og  lýsti  þvf;  en  einginn 
þekti  það,  né  átti  þar  á bæ,  og  aldrei  hafði  þar  heyr/t  það,  sem  á Þvi 
var,  og  meðal  þess  voru  margir  andlegir  sálmar.  Var  það  mál  manna, 
að  álfafólk  hefði  lagt  kverið  þar,  til  þess  að  sveinninn  skvldi  eignast  það. 
Bróður  hans,  J>orsteini  Pálssyni,  Þókti  það  sannast  vera.  Ei  kunni  faðir 
minn  neitt  úr  því  kveri,  nema  Þaö,  sem  hér  stendur  á eptir: 

Sálmurinn. 

Adams  fall  og  Evu  brotið 
eymd  margfalda  færði  i heim, 
hartnær  var  þá  hjálpráð  þrotið, 
af  hræðilegum  svnda  seim. 

Hefðum  ei  Jesu  náðar  notið, 
nauða  hefði  magnast  rein. 

Fyrirheitið  guðs  niins  góða, 
gafst  oss  mönnum  jörðu  á; 

Lifsins  gjöf  var  lausnarinn  Þjóða. 
lauk  upp  dyrum  himna  sá; 
hann  drykkjaði  Þyrsta,  mædda  og  raóða, 
ineinura  öllum  leysti  frá. 

6,  Þá  náð  og  miskun  mesta, 
minn  skapari  gafstu  mér; 
ó,  það  hjálpráð  allra  besta 
ullra  þinna  frelsi  er; 
ó,  þá  náð  og  fegurð  flesta, 
framrunnin  er  guö  af  þér. 
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Orð  Jakobs  í mínum  munni, 
mjúkt  eg  geymi  sérhvert  sinn, 
aó  elska  miskun  allri  l>inni, 
er  eg  minni  drottinn  minn. 

Aldrei  l>ínu  lofi  linni, 
líknarfulli  græöarinn.  — Amen. 

Vers. 

Lofi  guð  önd  og  lífið  niitt, 

lofað  sé  blessað  nafnið  l>itt, 

lofi  l>ig  líðir  allir; 

lofi  guð  bjarta,  lofi  hann  sál, 

lofi  guð  túnga,  vit  og  mál. 

einglar  og  æðstu  hallir; 

himnar,  jörð,  sjór  og  hafið  blátt, 

hver  og  ein  skepna  af  sínum  mátt, 

og  alt  hvað  hefir  andardrátt.  — Aiuen. 

Annað  vers. 

Tóna  má  tvo  fá, 
traust  með  hljóða  bylli, 
svo  saman  dilli. 

l>etta  er  upphafsvers  á sálmi  einum  í kverinu;  hann  kunni  ei  fleira 
af  t>vf,  eða  úr  kverinu;  en  eg  hef  her  ei  meira  ritað,  en  faðir  miiin  sál. 
kunni.  Vantar  nokkuð  á,  að  t>essir  sálmar  séu  eins  andríkir  og  vorir. 

Jarðfróður  maður  einn  sagði  svo  forðum  um  huldufólk: 

„Lastvarir  halda  lögmál  sitt, 
og  lifa  f friði  sönnum, 
nema  )>á  andar  opt  og  tftt, 
ama  t*ar  fé  og  möninim.“ 

}>að  er  eitt  sagt  úr  huldumanna  lögum , að  |>egar  rík  ýngisstúlka 
lætur  liggja  sig  heima  ótiginn  mann  og  auðvirðilegan,  skuli  hegufng  hcnnar 
vera  sú,  að  eiga  manninn,  og  missa  svo  arf  eptir  foreldra  sína. 

d)  Annað  veifið  lítur  svó  út,  sem  álfar  gjöri  sér  far  um  að  gjöra 

mönnum  mein  með  ýinsu  móti;  vita  menn  stundum  tit  t>ess  orsakir  t.  d. 

ef  menn  hafa  ert  t>á  eða  árcitt  á einhvern  hátt,  en  opl  lfka  eingar. 

l>annig  er  þess  getið  um  álfakyn  það,  er  búið  hafi  f Steinkerum  í 

þjórsárdal,  að  það  hafi  valdið  þvf,  að  eiu  kýrin  frá  Asólfsstöðum,  bæ  í sama 
dalnum,  fanst  þar  dauð  í fjallinu.  þegar  að  var  komið,  voru  lúngun  út 
úr  henni  og  annað  augað  og  skrokkurinn  allur  kolsvartur  og  illu  útleikinn, 
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og  þókti  þelta  allundarlegt,  og  var  huldufólkinu  í Steinkerum  kent  uni 
þaö,  þó  Asolfsstaða-menn  ættu  ser  þaðan  einkis  ills  von.'  — Smalapiltur 
nokkur  lék  það  að  list  og  vana,  að  kasta  steinmn  í jarðholu  eina,  sem  er 
í álfbólnum  hjá  Asgarði  í Hvaminssveit.  l>egar  þessu  hafði  farið  fram  uin 
hríð,  varð  húsbóndi  hans  veikur;  dreyindi  haun  þá  einu  sinni,  að  liuldu- 
maður  kæmi  til  sín  og  scgði  við  sig,  að , ef  hann  vildi  verða  heill  heilsu 
aptur,  yrði  hann  að  lumbra  á smalanum  sinum,  svo  hann  niuuaði  um,  |>ví 
hann  lægi  á þvi  lúalagi,  að  kasta  gijóti  inn  í hibýli  sin,  og  hcfði  þegar 
meitt  dreinginn  sinn  illa  á höfðinu  með  einum  steininuin.  j>egar  bóndi 
halði  gjört  eins  og  fyrir  haun  var  lagt,  fékk  hann  aptur  hcilsuna.  * 

Bæarbrunl  á StaðarfeiU.  (Eptir  hamlriti  Guðbrands  Vigfússonar,  og  sögn 
föðnr  hnns.)  Um  vetrinn  1808  brann  bærinn  á Staðarfelli  allr  að  köldum 
kolum.  En  fyrir  neðan  bæinn  á Staðarfelli  framan  í sjófarbökkuuum  var 
stór  steinn,  sem  sagt  var  að  álfkona  byggi  í,  en  af  því  nð  lirynr  úr  bökkun- 
um,  þá  stóð  steinninn  hálfr  fram  af,  en  sat  |>ó  fastr,  ef  ekki  var  við  átt, 
og  hafði  staðið  svo  lengi,  en  öllum  var  boðin  varúð  að  glettast  við  stein- 
inn.  En  skömmu  áðr  en  brann,  gjörðu  vinnumennirnir  það  af  glensi,  að 
þeir  hrundu  steininum  fram  í sjó,  en  nóttina  eptir  dreymdi  Benidikt  gamli 
Bogason  áltkonuna,  og  sagði  að  honum  tnundi  ekki  verða  betra  af  þvi  að 
menn  hans  hafi  glest  við  húsið  sitt,  og  skömmu  síðnr  brann  bærinn,  og 
rættist  svo  spáin. 

TúngUStapi.  (Eptir  handriti  síro  Júns  þnrleifssonar,  síi'ast  ú Olafsv.dlum.) 
í Eyrbyggju,  seinasta  kapítula,  er  sagt  frá,  að  kirkja  hafi  verið  Hutt  í 
Sælíngsdalstúngu , kirkjugarður  grafinn  og  bein  nianna  upptekin,  t.  d. 
Snorra  goða  og  Barkar  digra;  var  það  á dögum  Guðnýar  húsfreyu  í 
Hvammi,  móður  þeirra  Sturlusona,  því  söguritarinn  segir,  að  hún  hafi 
verið  við,  og  lietir  eptir  henni,  |*að  sem  greint  er  um  stærð  beinanna.  Sagan 
talar  ekkert  uin,  hvers  vegna  kirkjan  var  fiutt  úr  stað,  en  á Vesturlaudi 
geingur  þcssi  saga  um  tilefnið  til  flutníngsins. 

Í gamla  daga,  fyrir  mörgum  hundruð  árum,  bjó  mjög  ríkur  bóndi 
í Sælíngsdalstúngu;  hann  átti  nokkur  börn,  og  eru  til  nefndir  tveir  synir. 
Ekki  vita  menn  hvað  þcir  hétu  og  köllum  vér  l>á  þvi  Arnór  og  Svein. 
þeir  voru  báðir  efnilegir  menn,  en  þó  ólíkir.  Arnór  var  hreystimaður  og 
mikill  fyrir  sér.  Sveinn  var  hægur  og  spakur  og  einginn  hreystimaður. 
Eptir  |>ví  voru  þeir  mjög  ólíkir  ( lund;  Aruór  var  gleðimaður  og  gaf  sig 
að  leikjum  mcð  svcinum  þar  úr  daluum,  og  mæltu  þeir  opt  mót  með  sér 
við  stapa  þann,  er  stendur  niður  við  ána,  andspænis  bænum  ( Túngu,  og 


1.  Eptir  sögn  Oilds  bónda  Jónssonar. 

2.  Eptir  siro  Ótafi  Johnsen. 
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sem  kallaður  er  Túngustapi.  Var  |>að  skemtun  þeirra  á vetrum,  að  renna 
sér  eptir  harðfenni  niður  af  stapanum,  i>ví  hann  er  hár  mjög,  og  niður  á 
eyramar  í kríng;  gekk  opt  mikið  ú meö  kall  og  háreysti  kríng  um 
Tungustapa  í rökkrunuin  og  var  Arnór  þar  optast  fremstur  í flokki.  Sjaldau 
var  Sveinn  þar  með.  Gekk  hann  þá  optast  í kirkju,  er  aðrir  piltar  fóru 
til  leika;  opt  fór  hann  líka  einförum,  og  dvaldi  l>á  tíðum  niður  viðTúngu- 
stapa.  Var  þaö  mál,  að  hann  hefði  mök  við  álfafólk,  sem  bjó  I Stapanum. 
og  nokkuð  var  það,  að  hverja  nýársnótt  hvarf  hann,  svo  einginn  vissi, 
hvað  af  honum  varð.  Opt.  kom  Sveinn  að  máli  við  bróður  sinn,  að  hann 
eigi  skyldi  gjiira  svo  mikla  liáreysti  þar  á stapanum,  en  Amór  gjörði  gabb 
að,  og  kvaðst  eigi  mundi  vorkenna  álfunum,  þó  hátt  væri  haft.  Hélt  hann 
uppteknum  hætti;  en  Sveinn  varaði  hann  við  því  optar,  og  sagði,  að  hann 
skyldi  ábyrgjast,  hvað  af  slfku  hlytist.  }>að  bar  til  eitt  nýárskvðld,  að 
Sveinu  hvarf  að  vanda.  Leingdist  mönnum  venju  fremur  eptir  honum. 
Kvaðst  Arnór  mundi  leita  hans,  og  sagöi  hann  mundi  dvelja  hjá  álfum 
niður  f Stapa.  Geingur  Amór  á stað,  alt  til  þess  hann  kemur  að  stapauum. 
Veður  var  dimt  mjög.  Veit  hann  ekki  fvrir  til , en  hann  sér  stapann 
opnast  á þá  hlfð,  sem  að  bænum  snýr,  og  ljóma  (>ar  ótal  ljósaraðir;  heyrir 
hann  kveða  við  inndælan  saung,  og  skilur  hann  af  þessu,  að  á messu 
muni  standa  hjá  álfum  í stapanum.  Kemur  hann  nú  nær,  og  sér,  hvað 
fram  fer.  Sér  hann  þá  fyrir  framan  sig,  eins  og  opnar  kirkjudyr,  og 
fjölda  raanns  inni.  Er  prestur  fagurlega  skrýddur  fyrir  altari , og  eru 
margsettar  ljósaraðir  til  beggja  hlíða.  Geingur  hann  þá  inn  í dyrnar,  og 
sér,  hvar  Sveinn  bróðir  hans  krýpur  fyrir  gráðunni,  og  er  klerkur  að 
leggja  hendur  í hiifuð  honum  með  einhverjum  ummœlum.  }>að  hyggur 
Arnór,  að  verið  sé  að  vígja  hann  einhverri  vígslu ; þvi  margir  skrýddir 
menn  stóðu  umhverfis.  Kallar  hann  þá  og  segir:  „Sveinn,  kora  þú,  líf 
þitt  liggur  við.“  Hrekkur  Sveinn  þá  við,  stendur  upp  og  lítur  utar  eptir; 
vill  hann  þá  hlaupa  móti  bróður  sínum.  En  í þvf  kallar  sá,  er  við  altarið 
var  og  segir:  „Læsið  kirkjudvrum  og  hegnið  hinum  mennska  manni,  er 
raskar  friði  vorum.  En  þú,  Sveinn,  hlýtur  við  oss  að  skilja,  og  er  bróðir 
þinn  sök  í því.  En  fyrir  það,  að  þú  stóðst  upp  f því  skyni  að  gánga  til 
bróður  þfns,  og  mattir  hans  ósvífna  kall  meir  en  heilaga  vígslu,  skalt  þú 
niður  hnfga,  og  það  örendur,  næsta  sinn,  er  þú  sér  mig  hér  i þessuui 
skrúða.“  Sá  Arnór  þá,  að  hinir  skrýddu  menn  hófu  Svein  á lopt  og  hvarf 
hann  upp  um  steinhvelfíng  þá,  er  yfir  var  kirkjunni.  Kveður  þá  við 
dynjandi  klukknahljóð,  og  í því  heyrist  þys  mikill  inni.  Hleypur  hvor  um 
annan  þveran  til  dyra.  Arnór  hleypur  þá,  sem  hann  mátti,  út  í myrkrið 
heim  á leið,  og  heyrir  álfareiðina,  þysið  og  hófasparkið  á eptir  sér; 
heyrir  hann.  að  einn  í flokki  þeirra  er  fremstir  ríða,  kveður  við  raust 
og  segir: 
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„Ríftuin  og  riðum, 
það  rökkvar  í hlíðum; 
œrum  og  færum 
hinn  arrna  af  vegi, 
svo  að  hann  eigi 
sjái  sól  á degi, 
sól  á uæsta  degi.“ 

j>usti  þá  flokkurinn  milli  hans  og  bæarins  svo  hann  varð  að  hörfa 
undan.  þegar  hann  var  kominn  í brckkur  nokkrar  suður  frá  bænum  og 
austur  frá  stapanum,  gafst  hann  upp  og  hneig  máttvana  niður;  reið  |>á 
allur  flokkurinn  á hann  ofan,  og  lá  hann  |>ar  eptir  nær  dauða  en  lífi. 

j>að  er  frá  Sveini  að  segja,  að  hann  kom  heim  eptir  vökulok.  Var 
hann  daufur  mjög  og  vildi  eingum  segja  um  burtuveru  sina,  en  kvað 
nauðsyn  að  leita  Arnórs.  Var  hans  leitað  alla  nóttina,  og  fannst  liann 
eigi,  fyrr  en  bóndi  frá  Laugurn,  er  kom  til  óttusaungs  að  Túngu,  gekk  fram 
á hann  þar  i brekkunum,  sem  hann  lá.  Var  Arnór  með  rænu  en  mjög 
aðfrain  kominn;  sagði  hann  bónda,  hvernig  farið  hafði  um  nóttina,  eins 
og  áður  er  frá  sagt  Ekki  kvað  hann  tjá  að  flytja  sig  til  bæar,  því  hann 
yrði  eigi  Hfgaður.  Andaðist  hann  þar  i brekkunum,  og  heita  j>að  síðan 
Banabrekkur. 

Aldrei  varð  Sveinn  samur  eptir  þenna  viðburð,  hneigðist  skap  lians 
enn  meira  til  alvöru  og  þúnglyndis , en  aldrei  vissu  menn  hann  koma 
nærri  Álfastapa  eptir  þetta,  og  aldrei  sást  hann  nokkru  sinni  horfa  ( þá 
átt,  sem  stapinn  er.  Gaf  hann  sig  frá  öllum  veraldar-umsvifum,  gjörðist 
múnkur  og  gekk  í klaustur  á Helgafelli.  Varð  lianu  svo  lærður  maður, 
að  einginn  bræðra  komst  til  jafns  við  hann,  og  svo  saung  liann  fagurlega 
messu,  að  einginn  þóktist  jafnfagurt  heyrt  hafa.  Faðir  hans  bjó  i Túngu 
til  elli.  l'egar  hann  var  gamall  orðinn,  tók  hann  sótt  þúnga.  l>að  var 
nærri  dimbildögum.  }>á  er  hann  fann,  hvað  sér  leið,  lét  hann  senda  eptir 
Sveini  út  til  Helgafells,  og  bað  hann  koma  á sinn  fund.  Sveinn  brá  við 
skjótt,  en  gat  þess,  að  skeð  gæti  hann  kæmi  eigi  llfs  aptur.  Kom  hann 
að  Túngu  laugardag  fyrir  páska.  Var  þá  svo  dregið  af  ioður  hans,  að 
hann  mátti  trauðlega  mæla.  Beiddi  hann  Svein,  son  sinn,  að  sýngja  messu 
á páskadag  sjálfan,  og  skipaði  að  bera  sig  þá  í kirkju,  kvaðst  hann  þar 
vilja  andast.  Sveinn  var  tregur  til  þessa,  en  gjörði  það  samt,  þó  með  því 
skilyrði,  að  einginn  opnaði  kirkjuna,  meðan  á messu  stæði,  og  sagði  þar 
á riði  lif  sitt.  þókti  mönnum  þetta  kynlegt;  þó  gáfu  sumir  þess  til,  að 
hann  enn  sem  fyrri  ekki  vildi  sjá  i þá  átt,  sem  stapinn  var,  þvi  kirkjan 
stóð  þá  á hólbarði  einu  hátt  uppi  í túninu,  austur  frá  bænum,  og  blasti 
stapinn  við  kirkjudyrum.  Er  nú  bóndi  borinn  i kirkju,  eins  og  hann 
hafði  fyrir  mælt,  en  Sveinn  skrýddist  fyrir  altari  og  hefir  upp  messusaung. 
Sögðu  það  allir,  er  við  voru,  að  þeir  aldrei  hefðu  heyrt  eins  sætlega  súngið 
I.  3 
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eöa  meistaralega  tónaö,  og  voru  allir  því  nær  höggdofa.  En  er  klerkur 
að  lyktum  sneri  sör  fram  fyrir  altari,  og  hóf  upp  blessunarorðin  yfir 
söfnuðinum,  brast  á í einni  svipan  stormbilur  af  vestfi,  og  hrukku  við  það 
upp  dyr  kirkjunnar.  Varð  mönnum  hverft  við,  og  litið  utar  eptir  kirkju; 
blöstu  þá  við  eins  og  opnar  dyr  á stapanum,  og  lagði  þaðan  út  Ijóma  af 
ótal  ljósaröðum,  en  þegar  mönnum  aptur  var  litið  á prest,  var  liann  hníginn 
niður,  og  var  þegar  örendur.  Fellst  mönnum  inikið  um  þetta,  og  |>ar 
með,  að  bóndi  hafði  einnig  á sömu  stundu  fallið  liðinn  frain  af  bekk  þeim, 
er  hann  lá  á gagnvart  altari.  Logn  var  fyrir  og  eptir  viðburð  þenna,  svo 
öllum  var  augljóst  að  með  stonubil  þann,  er  frá  stapanum  kom,  var  eigi 
sjálfrátt.  — Var  þá  viðstaddur  bóndi  sá  frá  Laugum,  er  fundið  hafði  Arnór 
í Brekkunum  fyrri,  og  sagði  haun  þá  upp  alla  sögn.  Skildu  menn  af  þvi, 
að  það  hefði  komið  fram,  er  álfabiskupinn  hafði  um  mælt,  að  Sveinn  skyldi 
dauður  hníga  er  hann  sæi  sig  næst.  Nú  þegar  opinn  var  stapinn  og  hurð 
kirkjunnar  hrökk  upp,  blöstu  dyrnar  hvorar  móti  öðrum,  svo  álfabiskupinn 
og  Sveinn  horfðust  1 augu,  er  þeir  tónuðu  blessunarorðin ; því  dyr  á kirk- 
jum  álfa  snúa  gagnstætt  dyrum  á kirkjum  mennskra  manna  (nl.  til  austurs). 
Áttu  menu  héraðsfund  um  mál  þetta,  og  var  |>að  afráðið,  að  fiytja  skyldi 
kirkjuna  niður  af  hólbarðinu,  naæ  bænum,  í kvos  hjá  læk  nokkrum.  Með 
þvi  var  bærinn  milli  stapans  og  kirkjudyra,  svo  aldrei  síðan  hefir  presti 

þar  veiið  unt  að  sjá  frá  altari  gcgnum  kirkjudyr  vestur  f Álfastapa,  enda 

hafa  slík  býsn  eigi  orðið  síðan  þetta  var. 

Alfkonan  í skollhól.  (Tekin  eptir  mnnni,  sem  vnr  uppnlinn  & Eyrarliakkn.) 
A Eyrarbakka  í Árnessýslu  er  kot  nokkurt,  sem  kallað  er  Eyfiikot.  Kot 
þetta  er  skamt  fyrir  sunnan  og  austan  í búðarhús  Bakkakaupmannsins, 
þar  sein  það  er  nú ; en  fyrir  norðan  það,  og  þó  heldur  til  austurs  er  dæl 

ein,  sem  kölluð  er  Hjalladæl.  Hún  verður  svo  lítil  á sumrum,  að  hana 

þurkar  því  nær  upp,  ef  þerrar  gánga  leingi  með  sólbakstri.  Norðan  og 
austanvert  við  dæl  þessa  er  hraunbelti  lítið,  sem  nefht  er  Hjallahraun. 

I hrauni  þessu  er  hóll  einn  grasi  vaxinn  að  mestu,  og  lieitir  hann  Skollhóll. 

í elztu  manna  minnum , sem  nú  lifa , bjó  kona  ein , öldruö  injög , í 
Eyfakoti,  er  tíuðrún  hét.  Hún  átti  son  einn  stálpaðan,  hér  um  bil  12 
eða  14  vetra.  Dreingur  þessi  var  mikili  fyrir  sér,  ódæll  og  ógegninn 
móður  sinni.  Hann  tamdi  sér  það  eiHhvert  sumar  að  gánga  noröur  fyrir 
Iljalladæl  og  norður  á Skollhól;  lét  hann  þar  öllum  illum  látum,  hafði  f 
frammi  galsa  inikinn,  hark  og  háreysti,  eða  hann  henti  steinum  ýmist  ofan 
af  hólnum , eða  upp  á hann  og  utan  f hann.  það  var  og  stundum , að 
hann  fleygði  sér  niður  í hraungjótumar  utan  í hólnum,  þegar  hann  var 
orðinn  þreyttur  á þesstim  ógángi  og  óraspreing. 

þegar  þessu  hafði  fram  farið  um  hrfð,  dreymir  móður  hans  einhverja 
nótt  um  sumarið,  að  lienni  þykir  kona  koma  til  sín,  og  biðja  sig  að  hamla 
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syni  sínum  frá  að  Ieggja  leiðir  sínar  norður  á Skollhól,  og  enn  heldur, 
að  sjá  svo  fyrir,  að  hann  hafi  þar  ekki  í frammi  ógáng  þann,  er  hann 
hafi  tamið  sér  þar  um  hríð,  þar  sem  hann  hafi  bæði  brotið  fyrir  sér  glugga 
og  mölvað  fyrir  sér  klápa  og  kyrnur  með  grjótkasti,  og  þar  á ofan  gagnist 
sér  ekki  að  elda  neitt  fyrir  moldkastinu  úr  honum.  Hún  lyktar  með  því 
ræðu  sina,  að  ef  dreingurinn  haldi  teknum  hætti  um  athæfi  sitt,  skuli 
hann  sjálfan  sig  fyrir  hitta.  Að  svo  raæltu  hverfur  hún  frá  Guðrúnu. 

Um  morguninn  vandar  Guðrún  við  son  sinn  um  athæfi  hans  að  undan- 
förnu  á Skollhól,  og  leggur  ríkt  á við  hann,  aö  koma  þar  ekki  framar, 
þar  eð  mikið  muni  við  liggja,  og  þó  mest  fyrir  sjálfan  hann,  ef  hann 
hlýddi  ekki  boði  sfnu.  Ekki  er  þess  getið,  að  hann  héti  móður  sinni  neinu 
góðu  um  það,  en  hitt  er  víst,  að  hann  mundi  skamma  stund  skipan  hennar; 
því  fám  dögum  síðar,  en  Guðrún  hafði  vandað  um  þetta  við  hann,  fannst 
hann  dauður  norður  á Skollhól,  og  var  nálega  brotið  í honutn  hvert  bein, 
og  er  það  trú  manna,  að  kona  sú,  er  móður  hans  dreymdi  litlu  áður,  hafi 
átt  bygð  i hólnum,  og  látið  nú  dreinginn  grimmlega  gjalda  gáska  síns. 

PHtur  á glugga  ú úifabæ.  (Eptir  bandríti  Ólafs  Sveinasonar  í Purkey.) 
þegar  þessi  sami  piltur'  var  smali  á Gölt  í Súgandafirði,  sofnaði  hann 
á hól  einura,  þá  hann  var  hjá  kindunum.  þegar  haun  var  sofnaður,  þókti 
honum,  að  sagt  væri  inni  i hólnum:  „Farðu  í burtu  af  glugganum,  svo  að 
eg  sjái  til;  þú  getur  annarstaðar  verið,  en  þar  sem  þú  skyggir  á mig.“ 
Hann  þóktist  segja:  „Ei  veit  eg  til,  að  eg  skyggi  á þig  né  aðra.“  í þessu 
bili  þókti  honum,  að  stúlka  úugleg  kæmi  út  úr  hólnurn  til  sín  og  segja: 
„Stríddu  ekki  honum  fóður  mínum;  þú  hefir  ekki  gott  af  þvi,  að  fara  ekki 
í burt  af  glugganum.11  Hann  sagðist  þá  hafa  viljað  velta  sér  í svefuinum 
úr  þeim  stað,  er  hann  lá  á,  en  þá  hefði  hún  sagt:  „Ei  skaltu  gjöra  það 
undir  eins;  eg  skal  kenna  þér  eitt  vers,  áður  en  þú  ferð  í burtu.“  Hann 
þóktist  segja,  að  hann  gæti  ei  lært  það.  Hún  sagði:  „Jú,  þú  getur  víst 
lært  það.“  Hún  mælir  þá  fram  versið  svo  hljóðandi: 

Hinmeski  friðar  furstinn  hæsti, 
frelsarinn  sálna  útvaldra, 
gef  eg  þig  lofi  i göfgun  stærstri 
greitt,  meðan  lifi  um  aldirnar; 
en  þegar  lífið  endast  mitt, 
ó guð,  tak  mig  i rikið  þitt. 

En  í því  hún  endaði  versið  vaknaði  hann  og  sá  hana  gánga  frá  sér 
inn  i hólinn;  en  hann  stóð  upp  og  kunni  versið;  gekk  svo  þaðan  og  svaf 
ei  optar  á þeim  hól. 


1.  þ.  e.  Ouðmuadur,  sem  gctið  er  um  1 „Flutningnr  álfa  og  belgihald.“ 
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SkarÖhóll  hjá  Látrasell.  (Eptir  Gísla  Konráðsson.)  Maður  hét  Gunn- 
laugur  Arnason,  er  bjó  í Hvallátrum  á Breiöafiröi.  Guörúu  Amundadóttir 
hét  kona  hans;  áttu  J.au  margt  barna,  og  eru  sum  lifandi  enn.  Launson 
Guðrúnar  hét  Sveinn;  var  hann  tólf  eða  brettán  vetra  í seli  með  móður 
sinni  og  mær  sú  nær  tvítug,  er  hét  íngibjörg  Pétursdóttir. 1 Kippkom 
frá  Látraseli  er  hóll  sá,  er  Skarðhóll  heitir;  trúðu  margir,  að  huldufólk 
byggi  í honum.  Sveinn  átti  að  reka  kýr  hjá  hól  |>eim  kvöld  og  morgna, 
og  var  þá  opt  með  hávaða  og  glensi,  því  heldur  var  hann  óstýrilátur,  |>ó 
móðir  hans  bannaði  honum  hað  margsinnis.  Var  |>nð  t>á  eitt  kvöld,  að 
hann  kom  eigi  heim  frá  kúarekstrinum  að  venju.  Undraðist  inóðir  hans 
þá  um  hann,  og  fór  hún  og  íngibjörg  að  leita  hans;  fundu  þær  hann  hjá 
Skarðhól  viltan  og  sem  frá  sér.  Fékk  móöir  hans  ei  orð  af  honum,  fyrri 
cn  morguninn  cptir  heima  í selinu.  Sagði  hann  þá , aö  bláklædd  kona 
heföi  komið  til  sín  við  hólinn,  hrínglað  framan  f sig  lykluin  mikillega,  grip- 

ið  síðan  til  sín  og  suúið  sér  í snarkrínglu  kríng  um  sig.  þókti  hann 

aldrci  fullheill  síðan,  og  korast  undir  tvítugt. 

Álfkonan  í Múla.  (Eptir  handriti  Ólafs  Svoinssonar  í Purkey.)  Vestur 
undir  Barðaströnd  f Látrum  í Flateyar  sókn  bjó  maður,  Ingimundur  að 
nafni;  var  það  maöur  vel  við  efni,  og  eru  barnaböm  hans  enn  á lffi. 
þessi  Ingimundur  var  atorkumaður  og  óblautgjörður  í geði.  í landar 
eigninni  var  hólmi,  er  mér  hefir  sagt  verið  að  Múli  heiti;  hann  hafði 
aldrei  mátt  slá,  og  aldrei  var  hann  sleginn;  en  gras  var  mikið  á hólm- 
anum.  þetta  tók  upp  á geðsmuni  Ingimundar,  að  sjá  hólmann  með  miklu 
grasi,  en  mega  eigi  nota  sér  það.  Gat  hann  nú  eigi  leingur  unað  við 
það,  og  bauð  því  mönnum  sfnum  að  slá  hólmann.  Kona  hans  bað  hann 
um  að  táta  eigi  gjöra  það;  en  hann  gaf  sig  |.ar  ekki  að,  og  lét  sláhólmann 

á móti  vilja  konu  sinnar;  svo  var  hólminn  sleginn,  og  nýttist  vel  grasið, 

og  var  mikið  hey  af  hólmanum,  og  þóktist  Ingimundur  vel  hafa  ráðið,  að 
láta  slá  hólmann.  En  um  haustið  dreymdi  konu  Ingimundar,  að  henni 
þókti  kona  til  sín  koma,  og  nokkuð  ángursöm  í bragði;  hún  mælti  svo:  „Illa 
gjörði  bóndi  þinn,  að  hann  lét  slá  ey  þá,  er  eg  í bý,  og  verð  eg  því  að 
drepa  kú  mína,  er  eg  hafði  björg  af,  og  skal  maður  þinn  njóta  þfn;  en 
þó  skal  hann  bera  menjar  mínar  sökum  þess,  að  eg  verð  fyrir  hans  skuld 
að  farga  kúnni  minni.41  Gekk  hún  svo  á burt  og  til  Ingimuudar,  er  svaf 
f öðru  rúmi,  og  sagði  við  hann  í svefni:  „þú  nýtur  konu  þinnar,  að  eg 
geld  þér  ei  verðug  laun  fyrir  það,  að  þú  hlýddir  ei  konu  þinni,  og  lézt 
slá  hólma  þann,  er  hún  bað  þig  að  láta  ei  slá,  og  fyrir  því  að  þú  lézt 
slá  hann,  verð  eg  að  drepa  kú  mína;  en  þó  vil  eg,  að  þú  til  þess  muna 
skulir;“  hún  tekur  þá  um  hönd  hans  og  sagði:  „Eigi  skaltu  nú  á harðara 
kenna.“  Síðan  gekk  hún  d burt,  en  hann  vaknar,  og  kennir  til  verkjar  i 
1.  Eptir  heuni,  uær  gextugri,  er  saga  pessi  tekin  1809. 
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hendinni.  VisnaÖi  hún  svo  upp,  og  gat  hann  aldrei  úr  þvi  neitt  meö 
henni  unnið.  þetta  er  satt,  og  er  þetta  sönnnn  fyrir  þvi,  að  sama  er 
búskaparlag  þessara  jaröarbúa,  sem  vort. 

Álfakýrln.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinnsonar  í Purkey.)  Opt  hafa  sézt  kýr 
i fjósum,  sem  huldufólk  hcfir  átt,  og  á stundum  margar.  það  var  einu 
sinni,  aö  bóndi  fór  i fjós  sitt  á einum  bæ,  er  eg  cigi  man  nafn  á;  en 
þetta  var  á Vestfjörðum.  þá  hann  kom  i fjósið,  sá  hann,  að  grá  kýr  stóð 
á flórnum;  hann  sá,  að  hann  átti  ekki  kúna.  Bítur  hann  þá  í eyrað  á 
henni,  svo  úr  blæðir,  varð  kýrin  svo  hans;  því  að  hún  fór  eigi  burt  úr 
fjósinu. 

Um  nóttina  dreymdi  konu  hans,  að  henni  þókti  kona  til  sin  koma  og 
segja:  „Illa  gjörði  bóndi  þinn,  að  marka  kú  mina  sér  til  eignar,  þar  eg 
er  nú  bjargarlaus  fyrir  mig  og  börn  mín,  þar  sem  eg  átti  ei  aðra  kú,  er 
mjólkað  hefði  í vetur,  en  þín  skal  hann  þó  njóta,  að  honum  skal  ei  mein 
að  verða,  þó  með  því  móti,  að  hann  gefi  mér  einn  hlut  af  skipi  sínu  í 
vetur,  hvert  sinn  er  hann  rær  til  krossmessu,  og  láti  hann  vera  út  af 
fyrir  sig  óslægðan,  en  eg  skal  láta  sækja  hann.“  þessu  játaði  konan. 
„Líka  vil  eg  fá  kálfinn  uudan  kunni,  þá  hún  ber,“  segir  huldukonan ; þvi 
játar  og  hin,  fer  hún  siðan  á burt.  Konan  segir  manni  sínum  frá  samtali 
huldukónunnar  og  sín  i svefninum,  og  biður  hann,  að  brcgða  ei  út  af  þvi, 
er  hún  sagðist  lofað  hafa,  „að  hún  skyldi  hafa  einn  hlutinn  hjá  þér,  þegar 
þú  rérir,  til  krossmessu,  óslægðan.“  Bóndi  lofar  þessu. 

En  þegar  kýrin  bar,  hvarf  kálfurinn  þegar  á burt;  konan  lét  allan 
veturinn  annars  máls  mjólk  kýrinnar  á afvikinn  stað;  það  var  ávalt  kvöld- 
mjólkin.  En  á morgnana  var  hún  alt  af  i burtu  úr  fötunni.  Kýrin  komst 
i 18  merkur,  og  hélt  þvi  vel  á sér;  undan  þessari  kú  voru  aldar  margar 
kýr,  og  urðu  flestar  vænar;  lifa  og  kýr  af  þvi  kyni,  að  sögu  manna,  þar 
vestra. 

Bóndinn  fiskaði  vel,  þá  hann  reri,  um  veturinn  og  vorið  svo  ei  hafði 
hann  i annan  tíma  bctur  fiskað.  Lét  bann  ávalt  skiphlutinn  afsiöis  óslægðan 
á kvöldin,  þá  hann  var  búinn  að  skipta ; en  á morgnana  var  hann  burtu ; 
gekk  svo  til  krossmessu.  Daginn  eptir  krossmessu  reri  hann,  og  fiskaði 
vel;  lét  hann  þá  skiphlutinn  óslægðan  í sama  stað,  cr  hann  var  vanur  að 
láta  hann.  En  um  morguninn  var  hann  kyr,  eins  og  hann  hafði  við  hann 
skilið  mn  kvöldið;  tók  hann  þá  hlutinn  til  sin,  og  svo  úr  því. 

Nú  var  úti  sá  timi,  er  huldukonan  tiltók  að  hafa  hlutinn,  enda  vitjaði 
hún  hans  ekki  frarnar,  og  þótt  bún  hafi  séð  hann  í sama  stað  látinn,  sem 
áður  hafði  gjört  verið,  og  vitað,  að  hann  væri  sér  ætlaður,  þá  vildi  hún 
ekki  snerta  hann,  þar  eð  sá  tími  var  endaður,  er  hún  hafði  tiltekið  að 
mega  njóta  hans. 
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„L«,  ló  mín  Lappa.“  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i Purkey.)  það 
var  á bæ  einum  fyrir  vestan,  að  fjósamaður  fór  um  veturinn  eptir  vöku, 
eins  og  hann  var  vanur,  í fjós  að  gefa  kúm  ábæti,  áður  en  stúlkan  fór 
út,  sem  mjólkaði.  þegar  hann  kom  í fjósið,  stóðu  4 kýr  á flórnum;  hann 
hélt  að  þetta  væru  kýrnar,  er  ættu  að  vera  í Qósinu  og  mundu  þær  hafa 
slitið  sig  allar.  Maður  þessi  var  skapstyggur  í lund,  og  gætir  nú  einkis, 
þar  eð  hann  reiddist.  Hann  tekur  nú  með  harðneskju  í eyrað  á einni,  og 
vill  koma  henni  á bás,  en  hún  var  treg,  og  í bráðræði  bítur  hann  í hrygg- 
inn  á henni  svo  fast,  að  blóð  sprakk  út.  En  i þessum  svifum  kom  stúlkan, 
sem  átti  að  mjólka,  í fjósið  með  ljós,  og  spyr,  hvað  úgángi;  því  að  hún 
heyrði  svæsin  orð  til  mannsins,  og  umgáng  í fjósinu.  þegar  ljósið  skein 
i fjósinu,  sá  fjósamaður,  að  kýrnar  voru  i básunum  eins  og  þær  áttu  að 
vera,  en  eingin  fleiri  í fjósinu  en  átti  að  vera,  nema  sú,  er  hann  var  að 
stima  við,  og  sem  hann  hafði  i reiði  bítið  i ; henni  var  of  aukið.  En  hinar 
3 voru  á burtu  farnar.  Stúlkan  spyr,  hverju  þetta  gegni.  Hann  kvaðst 
ei  vita  það,  og  sagði  henni  frá,  hvernig  hefði  staðið  á,  þegar  hann  hefði 
komið  i fjósið,  og  hefði  hann  haldið,  að  það  væru  sinar  kýr,  er  á flórnum 
hefðu  staðið,  og  væru  allar  orðnar  lausar ; það  hefði  þá  komið  í sig  gremja 
við  þœr,  og  hefði  hann  þvi  gripið  þessa,  er  hann  nú  héldi  í,  og  ætlað  að 
koma  henni  á bás,  en  ei  getað  það;  en  i básana  kvaðst  bann  ei  hafa  gáð. 
„þetta  gjörðir  þú  illa“,  sagði  stúlkan,  „og  er  eg  hrædd  um,  að  þú  hafir 
ílt  af  þessu.“  Fer  hún  siðan  inn,  og  segir  húsbóndanum  frá;  en  hús- 
bændum  þeirra  þókti  þetta  hafa  mjög  illa  til  tekizt.  Fér  húsbóndinn  nú 
i fjósið,  og  ávítar  fjósamann  fyrir  þetta.  liann  vildi  láta  kúna  fara  út  úr 
fjósinu;  en  kom  henni  þaðan  ekki;  var  hún  síðan  látin  i bás,  sem  auður 
var.  þessi  kýr  var  með  fullu  júgri  og  stóru;  sagði  hann  stúlkunni  að 
mjólka  hana;  en  hún  gat  litlu  náð  úr  hennl  Siðan  reyndi  konan,  og  fór 
það  á sömu  leið,  þar  eð  kýrin  ólmaðist;  gekk  þetta  tvo  daga,  að  litlu  Yarð 
náð  úr  henni.  En  um  kvöldið  á hinum  öðrum  degi,  er  kýrin  hafði  þar 
verið,  var  konan  sjálf  í ijósi,  eptir  það  að  inn  var  farið,  og  haföi  ei  ljós. 
þegar  hún  hafði  verið  þar  litla  stund,  heyrði  hún,  að  farið  var  um  dyrnar, 
og  inn  í fjósið,  og  upp  í básinn  til  kýrinnar,  og  svo  þaðan  og  út;  en 
konan  fór  inn,  og  þá  mjólka  átti,  fór  húsfreyja  í ijós  að  mjólka;  en  þá 
hún  fór  að  mjólka  þessa  aökomnu  kú,  lét  hún,  eins  og  hún  hafði  áður 
látið.  þá  heyrði  him  sagt  á glugga  fjóssins : 

„Ló,  ló  mín  Lappa, 
sára  ber  þú  tappa, 
það  veldur  því,  að  konurnar 
kunna  þér  ekki  að  klappa.“ 

þá  fór  konan  að  klappa  kúnni,  og  nefna  hana  nafni  sínu,  sem  hún 
heyrði,  að  hún  var  uefnd  í vísunni  af  álfkonunni  á Qósglugganum.  Gat 
hún  þá  mjólkað  hana,  þar  eð  hún  stóð  þá  kyr,  og  mjólkaði  mikið.  Ei  er 
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þess  getið,  að  hjónin  haii  sakað;  en  fjósaniaðurinn  varð  lánlítill-  Margar 
kýr  höfðu  komið  af  þessari  kú,  og  var  svo  að  orði  kveðið,  að  þær  væru 
af  Löppu-kyni. 

Graðlingurinn  i Rúgeyum.  (Eptir  hanöriti  Olafs  Sveinssonar  i Purkey.) 
í Rúgcyum  hér  á Skarðsströnd  mátti  aldrei  graðúng  hafa;  þcir  voru 
ávalt  drcpnir;  ei  þurfti  heldur  að  sækja  naut  til  kúnna  á vetrum;  þær 
feingu  við  huldunauti  þar  á eynni.  þetta  gckk  leingi  fram  eptir  marga 
manns  aldra,  þángað  til  bóndi  nokkur  kom  þángað  er  Sigurður  hét;  hann 
keypti  graðúng  af  landi  til  kúnna  sinna  og  var  hann  jafnskjótt  drepinn,  og 
hann  var  þángað  kominn.  þetta  lét  hann  gánga  í 20  ár;  en  allir  voru 
drepnir,  nema  hinn  20. ; hann  lifði , og  síðan  hefir  þar  graðúngur  veriö. 
Aldrei  mátti  tún  slá  f eyum  þeim;  það  er  og  lítið  tún;  sýnist  svo,  að 
huldufólk  þar  hafi  viljað  kosta  graðúnginn  fyrir  þá  bændur  er  þar  bjuggu 
til  léttis  í staðinn  fyrir  grasið  af  túninu. 

Hjúiu  á Aöalböli.  (Eyfirzk  sögn)  Nálægt  Jökuldal  f Norðurmúla- 
sýslu  liggur  eyðidalur,  er  nefhist  Hrafnkelsdalur ; voru  tilforna  í honum 
tveir  bæir;  hét  annar  Aðalból.  þar  bjó  bóndi,  scm  hélt  vinnumann  og 
vinnukonu,  cr  hétu  Gunnlaugur  og  Sólveig;  voru  þau  trúlofuð  sín  á milli. 
Gunnlaugur  gætti  fjár  á vetrum.  Var  þar  beitarhús,  og  lángt  til  frá 
bænum;  var  hann  þar  opt  nótt  i skammdeginu,  þegar  hann  varð  seint 
fyrir  og  átti  þar  jafnan  nesti.  það  var  einu  sinni,  að  hann  var  uótt  í 
húsinu,  sem  optar,  og  áður  hann  legði  sig  til  svefns,  fékk  hann  sér  bita 
af  nestinu.  Varð  hann  var  við,  að  í það  hafði  vcrið  kroppað,  líkt  og  mýs 
hefðu  verið.  Furðar  hann  á þessu.  Og  er  hann  kemur  heira,  gctur  hann 
um  þetta.  En  uu  nóttina  dreymir  hann  til  sin  koma  bláklædda  konu, 
stóra  og  illilega,  er  svo  mælti:  „Illa  gjörðir  þú  að  segja  eptir  börnum 
mfnum,  þó  þau  kroppuðu  f nesti  þitt,  munaði  þig  það  eingu,  og  skaltu  þess 
gjalda.“  Gunnlaugur  sagði  drauminn  um  morgutiinn.  Er  hann  heima 
nokkrar  nætur.  Einn  dag  að  áliðnu  gjörði  veður  dimt.  Gekk  þá  Gunn- 
laugur  til  beitarhúss ; gjörði  fól  mn  kvöldið , svo  rekja  mátti  spor.  Um 
nóttina  dreymdi  Sólveigu,  að  Gunnlaugur  kom  til  hennar  og  var  allur 
marinn  og  blóðugur.  Hann  mælti:  „Svona  er  búið  að  fara  með  mig,  en 
þókti  mér  verra  að  sjá  hvernig  farið  var  með  haua  GullkoIIu  þfna“  (Sólveig 
átti  á,  er  var  nefnd  Gullkolla).  Henni  varð  bilt  við  og  vaknaði.  Sýnd- 
ist  henni  hún  sjá  eptir  mauninum  gánga  frá  rúininu.  þetta  þykir  henni 
kynlegt,  og  sagði  hún  drauminn  um  morguninn.  Einginn  raeinti  þetta 
annað,  en  raarkleysu  eina.  Leið  svo  dagurinn,  að  ekki  kom  Gunnlaugur 
heim;  fór  mönnum  að  leiugja.  Daginn  eptir  var  gjörð  leit,  komu  tnenn 
að  húsinu  og  fundu  féð  inni  og  sáu  spor  eptir  manninn  fram  dalinn; 
geingu  þeir  fram  með  ánni  og  fundu  Gullkollu  alla  sundur  marða,  og  var 
ekki  eitt  bein  heilt  í henni,  en  spor  Gunnlaugs  röktu  þeir  fram  undir  björg, 
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er  voru  beggjamegin  árinnar.  Lá  hann  þar  allur  sundur  marinn  og 
bló&ugur;  var  ekkert  lífsmark  með  honum.  Var  nú  líkið  flutt  til  bœar, 
grafið  siðan  að  kirkju.  En  Solveig  undi  ei  leingur  á Aðalbóli,  fékk  hún 
fararleyfi  og  -fluttist  að  Hafrafellstúngu  í Axarfirði,  giptist  j>ar  siðar  og 
átti  úngan  mann,  er  Sigvaldi  hét.  þau  áttu  5 böm,  er  svo  hétu:  Gunn- 
laugur,  Guðmundur,  Eiríkur,  Sólveig  og  þorbjörg;  hafa  j>au  uppi  verið 
undir  pcnnan  tíma. 

Djúpatjorn.  (Eptir  handriti  síra  Jóns  þórðarsonar  á AuSkúlu.)  I Skörðum, 
það  er  bygð  í fjöllum  milli  Skagafjarðar-  og  Húnavatnssýslu,  er  bær  einn, 
sem  nefndur  er  Selhólar.  Nálægt  bænum  cr  tjörn.  í tjöm  þessari  er 
mergð  af  silúngi  smáum  og  stórum,  en  hvenær  sem  net  em  lögð  í tjörnina, 
finnast  þau  ávalt  að  morgni  uppi  á bakka,  annaðhvort  undin  saman  í 
hnikil,  ellegar  rifin  sundur.  þetta  hefir  opt  verið  reynt,  og  hefir  jafnan 
farið  á sama  veg. 

Eitt  sinn  var  fólk  á grasafjalli  og  lá  við  Djúpatjörn.  Einn  morgun 
kom  stúlka  út  úr  tjaldinu,  um  sólaruppkomu.  Sá  hún  þá  5 báta  á 
tjöminni  og  2 menn  á hverjum,  nema  3 á einum,  og  var  sá  báturinn 
stærstur.  Vora  þeir  að  draga  upp  net  og  öfluðu  vel.  l>óktist  hún  vita, 
að  þctta  mundi  vera  huldufólk,  og  hafði  augun  lcingi  á bátnum.  En  þegar 
henni  varð  litið  af  þeim,  sá  húu  þá  cigi  framar. 

Konan  á Brelðavaöl.  (Eptir  handriti  Snæbjarnar  Egilssonar  á Ktippstað.) 
A Breiðavaði  í Eyðaþínghá  var  kona  cin,  sem  kom  út  scint  um  kvöld;  og 
var  þá  túnglsskin,  og  sá  hún  tvo  menn  koma  að  bænum.  Hún  sá,  að 
annar  þeirra  benti  á sig  með  fíngri  á hægri  hendi,  og  fær  hún  þegar  verk 
í annað  augað,  svo  hún  varð  að  gripa  fyrir  j>að,  og  er  hún  leit  upp  aptur, 
sá  hún  engan  mann.  Gengur  hún  þá  inn  aptur.  En  er  hún  kom  inn  í 
baðstofuhitann , elnaði  henni  svo  verkurinn,  að  hún  gat  ekki  sofnað  um 
nóttina,  og  um  morguninn  var  augað  blátt  og  þrútið.  Fór  hún  þá  út  að 
Eyðum  til  séra  Gríms,  scm  þar  var  prestur,  og  sýndi  honum  þessa  mein- 
semd.  Sagði  hún  honum,  að  hún  hefði  séð  huldumann  af  verra  tægi.  Hann 
fór  með  hana  í kirkju,  vígði  mcssuvín,  og  lét  það  drjúpa  á augaö ; dró  þá 
úr  allan  verk  og  varð  hún  aptur  heil  heilsu  sinnar. 

e>  Einkum  cr  álfum  gjarnt  til  að  ná  til  sín  bömum,  bæði  með  því 
að  skipta  um  þau,  meðan  þau  liggja  í vöggu,  og  með  því  að  Iaða  þau 
að  sér,  hylla  þau  eða  heilla,  þegar  þau  eru  komin  á legg,  og  geta 
geingið  úti  við.  Fyrir  því  varast  menn,  að  skilja  nýfædd  börn  mannlaus 
eptir,  nema  krossað  sé  bæði  yfir  bamið  og  undir  það,  áður  en  það  er  lagt 
í vögguna,  til  að  varaa  þeim  ófögnuði,  að  um  það  verði  skipt.  þess  er 
og  við  gctið,  að  kona  ein  á Básum  í Grímsey  hafi  aldrei  geingið  svo  frá 
syni  sínum,  mcðan  hann  var  úngur,  að  hún  skildi  ekki  cptir  bjá  honum 


Digitized  by  Google 


ÁLFAR. 


41 


Jóns  postillu  opna,  til  að  verja  hann  uraskiptíng  og  öðni  illu.1  þegar  skipt 
er  um  börn,  er  það  barnið,  sem  álfar  láta  ( stað  hins  rétta  bams,  ávalt 
illa  lynt  og  óvært,  og  er  sú  orsök  til  þess,  að  álfar  velja  úr  sinum  hóp 
afgamla  og  útlifaða  karla  og  kerlíngar,  og  láta  í stað  hins  bamsins  f 
vögguna;  það  heitir  umskiptíngur.  Af  því  það  eru  æfagamlar  karlhrotur 
tannlausar,  sem  álfar  leggja  aptur  í vögguna,  taka  umskiptíngar  aldrei 
tennur.  Ekki  er  heldur  hætt  við,  að  skipt  verði  um  það  barn,  sem  búið 
er  að  taka  tennur,  og  er  til  þess  sú  saga,  að  einu  sinni  varð  þess  vart, 
að  tvær  álfkonur  voru  komnar  að  bamsvöggu.  En  á meðan  önnur  þeirra 
var  að  koma  í lag  hnósanum,  sem  þær  ætluðu  að  leggja  f vögguna  fyrir 
hið  rétta  barn,  fór  hin  upp  í þaö  með  fíngrinum,  og  fann,  að  það  var  búið 
að  taka  eina  tönn.  Segir  hún  |>á  við  hina: 

„Upp  er  komin  tillitá  og  takt’á; 
sjóvetlingur  situr  hjá  og  segir  frá;“ 

því  hjá  vöggubarainu  átti  að  sitja  annað  eldra,  sem  sagði  frá  aðfórum 
álfkonanna  og  nam  þessi  orð,  og  fóm  þær  þá  óðar  burtu  með  krógann 
sinn  viö  svo  búið.*  En  ekki  var  hættan  minni,  þó  bömin  væri  vel  á legg 
komin;  því  þá  höfðu  álfkonur3  þær  brellur  í frammi,  að  þær  brugðu  á 
sig  mynd  móður  barnsins  eða  fóstru,  eða  einhvers  þess,  er  baraiö  var 
að  elskast,  og  heilluðu  þau  á ept-ir  sér  eða  til  sfn  á þann  hátt.  Stunduin 
gintu  þær  börn  á gullum  nokkrum,  sem  bömin  sóktust  eptir.  Sagt  er, 
að  sum  börn,  sem  álfar  hafa  hylt  til  sin,  hafi  dvalið  hjá  þeim  skemur, 
sum  leingur,  og  sum  aldrci  átt  apturkvæmt  til  mannheima. 

Áttræður  uinskiptíngur.  (Eptir  hanilriti  séra  Jóns  Norðmanns.)  það 
hefir  verið  sagt  frá  umskiptíngi  einum,  að  kerlíng  nokkur,  sem  lá  undir 
barainu,  og  þóktist  vita,  að  það  var  ekki  eðlilegt  bam,  spurði  hann  einu 
sinni:  „Hvað  ertu  gamall,  skömmin  þfn?“  „Attræður,11  svaraði  dreingurinn. 
Var  svo  reynt,  að  koma  honum  upp  á altarið;4  cn  hann  varð  þá  svo  hár, 
að  hann  komst  þar  ekki  fjTÍr. 

Umskiptíngurinn  í Sogni.  (Eptir  peim  systrum  Ragnheifti  og  Ragnhildi 
Einarsdætrum.)  Einu  sinni  var  tvíbýli  f Sogni  í Kjós,  og  hét  annar  bóndinn 
G.;  hann  átti  son,  sem  ekki  þókti  vera  með  öllum  mjalla.  Hvorki  lærði 
hann  neitt  til  munns  né  handa,  né  hafðist  að,  en  lá  alt  af  f rúminu,  og 
þókti  vera  f meira  lagi  matfrekur.  Menn  gjörðu  sér  helzt  í grun  um 


1.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Nortimanns,  sem  var  áíiur  prestur  i Grímsoy,  en  nú  á 
Barði  í íTjótum. 

2.  Eptir  peim  systrum  Kagnhciði  húsfrú  þorvaldar  vorzlunarmanns  Stephenscns  i 
Reykjavík,  og  Ragnhildi  Einarsdætrum  frá  Meóalfelli  i Kjós. 

3.  Aldrei  hefi  eg  heyrt  pess  geti&,  a6  huldumenn  hafi  átt  a8  skipta  um  börn  oía 
bylla,  en  allajafna  álfkonur. 

i.  Ekki  er  mór  ljóst,  til  bvers  haíi  átt  aí>  koma  honum  par  upp. 
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pilt  þenna,  að  hann  væri  umskiptíngur , en  leingi  var  það  fram  eptír,  aft 
það  þókti  ekki  fullvlst.  þegar  piltur  þessi  var  korainn  um  venjulegan 
fermíngar-aldur,  stóð  svo  á einu  sinni  um  vetur,  að  alt  fólk  fór  úr  baðstof- 
unni  út  til  gegnfnga,  nema  þessi  dreingur ; hann  lá  eptir  í rúmi  sínu,  eins 
og  vant  var,  og  konan  á hinu  búinu,  sem  lá  á sæng  og  barnið  hjá  henni; 
alt  var  þetta  í sömu  baðstofunni.  þegar  fólkið  var  farið  út,  heyrði  sængur- 
konan,  að  geispa  mikla  fór  að  setja  aö  dreingnum,  svo  henni  fór  að  þykja 
nóg  um , og  koma  í hana  ónotahrollur  af  látunum  í honum.  því  næst 
heyrir  hún,  að  bann  fer  að  hafa  umbrot  f rúminu  og  teygja  sig;  verður 
hún  þess  þá  vör  þegar  eptir,  að  hann  er  staðinn  upp  i rúminu,  og  teygir 
þá  úr  sér,  svo  að  hann  nær  upp  í rjáfur  f baðstofunni.  En  baðstofan  var 
bygð  á bekk,  og  skammbitar  í sperrum  ofarlega.  Setur  þá  enn  að  honum 
geispakast,  og  hallast  hann  um  leið  með  andlitið  upp  að  skammbitanum 
einum,  og  ber  bitann  rétt  upp  f opið  ginið  á honum,  er  hann  gapti  á 
geispanum,  og  gein  hann  svo  yfir  bitann,  að  efri  skolturinn  lá  ofan  á 
honum,  en  hinn  undir;  þar  með  varð  hann  svo  herfilega  ljótur  og  leiður 
ásýndum,  að  konan  varð  dauðhrædd,  og  hljóðaði  upp  yfir  sig  af  ángist, 
að  sjá  þetta  og  vita  sig  eina  með  honum  í baðstofunni,  og  var  húnleingi 
ístöðulftil  eptir  þessa  ósjón.  En  undir  eins  og  konan  rak  upp  hljóðið, 
hrökk  hann  við,  sem  byssubrendur,  og  ofan  í bæli  sitt  aptur,  og  komst  í 
samt  lag,  áður  en  fólkið  kom  inn  frá  gegnlngunum.  Eptir  þetta  þókti  það 
ekkert  efamál,  að  dreingurinn  væri  umskiptíngur. 1 

Átján  barna  faðir  i álfheimum.  (Almenn  sögn.)  það  var  á bæ 
einum  um  sumar,  að  fólk  alt  var  á eingjum,  nema  húsfreya ; hún  var  heima 
og  gættí  bæar  með  syni  sínum  á þriðja  eða  fjórða  árinu.  Sveinn  þessi 
hafði  vaxið  og  vel  dafnað  til  þess  tfma;  altalandi  var  hann  orðinn,  skýr 
og  efnisbarn  eitthvert  hið  mesta.  En  með  þvi  konan  átti  um  ýms  bæar- 
störf  að  annast  auk  sveinsins,  varð  hún  að  víkja  sér  frá  honum  litla  hríð, 
og  fór  út  í læk,  er  var  skamt  frá  bænum,  að  þvo  mjólkurtrogin.  Skildi 
hún  bamið  eptir  á meðan  i bæardyrunum,  og  segir  ekki  af  því,  fyrr  en 
konan  kom  aptur  eptir  drukklánga  stund.  þegar  hún  yrðir  á það,  hrfn  það 
og  æpir  illilegar  og  ámátlegar,  en  hún  átti  von  á;  þvi  áður  var  bamið 
mesta  spektarbarn,  þýðlynt  og  þægt  En  nú  fær  hún  ekki  af  þvi  nema 
óhljóð  ein  og  illhrínur.  Líður  svo  nokkuð  hér  frá,  að  barnið  mælir  ekki 
orð  frá  munni,  en  var  ákaflega  keipótt  og  rellið,  svo  konan  kunni  ekkert 
lag  á þessum  báttaskiptum;  það  vex  og  ekki  og  lætur  ffflslega  mjög. 
Konan  varð  mjög  ángrað  af  þessu,  og  tekur  það  ráð,  að  hún  fer  að  hitta 

1.  Svo  stendur  á teygjum  umskíptinga,  að  til  þess,  að  peir  svnist  litlir,  sem  vöggubarn, 
hnoða  álfkonur  )>á  og  kýta  saman,  áfiur  en  þær  leggja  þá  i vögguna  fyrir  barniö,  sem 
þær  taka.  Enn  þótt  þeir  sýnist  eins  litlir  og  börn,  þurfa  þeir  öðru  hvoru  aó  teygja  úr 
sór,  þvi  þeir  geta  ekki  alveg  afneitab  sinni  fyrri  náttúru,  og  sæta  þeir  því  lagi  aó  gjora 
þab,  þegar  þeir  ætla,  að  einginn  sé  nálægur,  eða  sjái  til  sin. 
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grannkonu  sína,  er  i'ókti  vera  hyggin  og  niargfróð,  og  segir  henni  frá 
hönrmm  þeim,  sem  sig  hafi  hent.  Konan  innir  hana  grant  eptir,  hvað 
lángt  sé  síðan,  að  bamið  hafi  tekið  fiessa  fásinnu,  og  hvernig  hún  œtli  pað 
hafi  atvikast.  Móðir  sveinsins  segir  henni  alt  af  létta,  cins  og  geingið 
hafði.  þegar  grannkonan  hin  fróða  hafði  heyrt  alla  málavöxtu,  segir  hún : 
„Heldurðu  ekki,  góðin  mín,  að  sveinninn  sé  umskiptíngur?  því  það  er 
ætlun  mín,  að  um  hann  hafi  skipt,  meðan  þú  gekkst  frá  honum  i bæar- 
dymnum.“  „Eg  veit  ekki“,  segir  hin,  „eða  geturðu  ekki  kent  mér  ráð 
til  að  komast  eptir  því?“  „það  mim  eg  geta“,  segir  konan;  „skaltu  ein- 
hvera  tima  skilja  baraið  eptir  eitt  saman,  og  láta  einhverja  nýlundu  bera 
fyrir  það,  og  mun  það  þá  eitthvað  mæla,  er  það  sér  eingan  i kríng  um 
sig.  En  þú  skalt  hlera  til,  og  vita,  hvað  því  verður  að  orði.  þyki  þér 
þá  orðtök  sveinsins  undarleg  og  ískyggileg,  skaltu  strýkja  hann  vægðarlaust, 
uns  eitthvað  skipast  um.“ 

Að  svo  mæltu  skildu  þær  talið,  og  þakkaði  móðir  sveinsins  grannkonu 
sinni  heilræðin  og  fór  heim  siðan.  þegar  konan  er  heim  komin,  setur 
hún  höldupott  litinn  á mitt  eldhús-gólf;  síðan  tekur  hún  sköpt  mörg, 
bindur  hvert  við  enda  annars,  svo  að  efri  endinn  tók  alt  upp  i eldhús- 
strompinn,  en  við  hinn  neðri  batt  hún  þvöruna,  og  lét  hana  standa  i pott- 
inum.  þegar  hún  hafði  veitt  þennan  umbúnað  i eldhúsinu,  sókti  húu 
sveininn  og  lét  hann  þar  einan  eptir  verða;  gekk  hún  þá  úr  eldhúsinu  og 
stóð  á hleri,  þar  sem  hún  sá  gegnum  dyragættina  inn  i eldhúsið.  þegar 
hún  var  fyrir  litlu  burtu  geingin,  sér  hún,  að  barnið  fer  að  vappa  i kring 
um  pottinn  og  virða  hann  fyrir  sér  með  þvörunni  í,  og  segir  síðan:  „Nú 
em  cg  svo  gamall,  sem  á grönum  má  sjá,  átján  barna  faðir  í álfheimum' 
og  hefi  eg  þó  aldrei  séð  svo  [lángan  gaur*  i svo  litilli  grýtu.113  Fer  þá  konan 
aptur  inn  i eldhúsið  með  vænan  vönd,  tekur  umskiptínginn  og  afhýðir  hann 
leingi  og  óvægilega.  Æpir  hann  þá  ógurlega.  þegar  konan  hefir  strýkt 
sveininn  um  hríð,  sér  hún,  að  ókunnug  kona  kemur  inn  í eldhúsið  með 
svcinbam  á handlegg  sér  fagurt  og  frítt;  lét  hún  vel  að  þvi  og  segir  við 
konuna:  „Ojafnt  höfumst  við  að;  eg  dilla  barni  þínu,  en  þú  berð  bóndann 
rainn.“  Að  því  mæltu  setur  hún  af  sér  sveininn,  son  hiisfreyu,  og  verður 
hann  þar  eptir,  en  hefir  karl  sinn  burtu  með  sér  og  hurfu  þau  þegar.  En 
sveinninn  vóx  upp  hjá  móður  sinni  og  varð  e&ismaður. 

TSkum  á,  tökum  á.  (Almenn  sögn.)  Tvær  álfkonur  fóru  einu  sinni 
heim  á bæ  einn  til  að  skipta  um  barn.  þær  koma  þar  að,  sem  bamið  er 
sem  þær  ætluðu  að  taka.  það  lá  í vöggu.  Einginn  maður  var  þar  nærri, 

1.  Hér  bætir  Sigurðnr  GuSmundsson  milari  inn  i:  „og  m&rgar  skammir  frami5,“  í 
staSinn  fyrir  pað  hefir  Magnús  prestur  Grímsson : „og  tuttugu  bama  afi.“ 

2.  Frá  [lánga  staung,  S.  m. 

3.  Pytlu.  M.  G. 
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nema  annað  barn  tvævett.  Ýngri  álfkonan  og  ógætnari  geingur  þegar  að 
vöggunni  og  segir: 

„Tökum  á,  tökum  á.“ 

þá  segir  hin  eldri: 

„Ekki  má,  fví  mein  er  á, 
kross  er  undir  og  ofan  á; 
tvævetlíngur  situr  hjá 
og  segir  frá.“ 

Við  það  fóru  þær  burtu  og  feingu  ekki  aðgjört,  bæði  sökum  kross- 
marksins,  sem  gjört  baföi  verið  yfir  vögguna  og  undir  barnið,  áður  en  þaö 
var  lagt  út  af,  svo  og  vegna  hins  tvævetra  baras,  er  hjá  vöggunni  sat, 
og  síðan  sagði  frá  þessum  atburði. 

Guðlaugur  á Hurðarbaki.  (Eptir  jx>im  systrum,  Ragnheiði  og  Kaguhildi 
Einarsdætrum.)  Olafur  hét  maður;  hann  bjó  í Botni  í Botnsdal  í Borgarfjarðar- 
sýslu.  Hann  átti  son,  sem  Guðlaugur  hét;  þegar  hann  komst  upp,  bjó 
hann  á Hurðarbaki  í Kjós,  og  þókti  góður  bóndi.  þegar  hann  var  barn, 
haföi  móðir  hans  þann  sið,  að  hún  bar  barnsvögguna  út  í tún  um  sumarið, 
þegar  hún  var  að  raka.  Einu  sinni  sér  hitt  fólkið,  sem  á túninu  var,  að 
tvær  konur  cru  komnar  að  vöggunni,  og  var  önnur  þeirra  að  virða  Guðlaug 
litla  fyrir  sér,  þar  sem  hann  lá;  en  hin  sat  á fótum  sínum,  og  var  að 
hnoða  böggul  nokkura,  sem  var  lítið  stærri  til  sýndar,  en  Guðlaugur  var 
þá  orðinn.  Fólkinu  varð  mjög  bilt  við  þetta,  kallar  til  móður  hans  og 
scgir:  „Líttu’  á.“  í því  stökkva  báðar  konurnar  burtu,  og  voru  horfnar 
sýnum,  áður  en  móðir  Guðlaugs  kom  að  vöggunni.  Einleikið  mál  var  um 
það,  að  j.etta  mundu  hafa  verið  álfkonur,  sem  hefðu  ætlað  að  skipta  um 
börn.  En  ekkert  varð  Guðlaugi  meint  við  komu  þeirra,  af  því  nógu  snemma 
var  aðgætt. 

Barnsvaggan  á Minnl-þverá. 1 (Eptir  haodriti  séra  Jóns  Norðmanns,  1848.) 
Kristin,  sem  var  á Minni-þverá  (hér  um  bil  1830—40),  sagði  frá  því  um 
móður  sina , sem  var  skygn , að  hún  heföi  verið  með  ömmu  Kristinar  á 
eingjum,  og  séð  einu  sinni  konur  tvær  koma  ofan  úr  fjalli,  og  leiða  karl 
á milli  sín,  sem  eitthvað  bar.  þegar  þær  komu  nær,  leystu  þær  pjaunkuna 
ofan  af  karlinura ; sá  hún  þá,  að  það  var  vagga,  og  breitt  með  rauðu  yfir. 
Siðan  tóku  þær  karlinn  og  börðu  hann  utan,  svo  hann  fór  að  smá-minnka, 
og  var  orðinn  pattakorn.  þá  tóku  þær  hann  enn,  og  hnoðuðu,  uns  hann 
var  orðinn  eins  litill  og  vöggubarn.  Lögðu  þær  hann  þá  i vögguna, 
breiddu  rauða  klæðið  yfir,  báru  hana  svo  á milli  sín  og  stefndu  með  alt 
saman  heira  að  bænura.  Stúlkan  sagði  þá  móður  sinni  frá  því,  sem  hún 
hafði  séð;  en  móðir  hennar  brá  skjótt  við,  hljóp  heim  og  varð  fyrri,  en 

1.  Liklega  i Iloltshrepp  i Skagafjarðarsýslu. 
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huldukonurnar,  að  barns  vöggu,  sem  hún  hafSi  látið  standa  úti  á hlaðinu. 
En  þegar  huldukonurnar  sáu  það,  tóku  þær  barnið,  sem  þær  voru  með, 
úr  vöggunni,  og  rass-skeltu  það,  smá-hröktu  svo  og  hrintu  því  á undan 
ser.  Við  það  stækkaði  karl  þeirra  óðum  aptur,  þángað  til  hann  varð  eins 
og  hann  var  upphatiega;  hélt  hann  svo  með  þeira  upp  í fjall,  og  huifu 
þau  þar  öll. 

Séra  Jón  Norðmann. 1 (Eptir  handriti  hans  18.  Jan.  1850  og  siign  múðiir 
bans.)  „t»egar  eg  var  úngur,“  segir  séra  Jón,  „og  í vöggu,  dreyindi 
móður  mína  eina  nótt,  að  lienni  þókti  kona  koma,  og  taka  barnið  úr 
vöggunni,  og  hlaupa  burt  með  það.  Móðir  min  elti  hana  og  hcimtaði 
barnið  með  bistum  orðum,  sagðist  aldrei  hafa  gert  henni  neitt,  og  sagöist 
skyldi  verða  henni  leistur  í annan  skó,  ef  hún  léti  ei  barnið  laust.  Loks 
lét  konan  barnið  aptur  í vögguna,  þó  nauðug,  og  sagði  um  leið:  „þú  skalt 
þá  hafa  nokkuð  samt.“  Strauk  hún  þá  hendinni  framan  um  inóður  mfna. 
Daginn  eptir  fékk  móðir  mín  kvöl  fyrir  bringspalirnar  og  blánaði  öll 
framan,  og  hafði  þá  raeinsemd  í mánuð.“ 

Hyllinga-tflrnunlr  úlfn. 

Barnið  vilta  undir  Eyafjöllum.  Undir  Eyafjöllum  bar  svo 
við,  að  barn  hvarf  einu  sinni.  Var  þess  þá  víða  leitað  og  fannst  um  síðir 
í gjótu  einni  uppi  í fjalli ; urðu  menn  þó  að  víðka  gjótuna,  áður  en  barninu 
varð  náð;  svo  var  hún  þraung.  En  er  menn  höfðu  náð  barninu,  sagði  það 
frá  því,  að  sér  hefði  sýnzt  hún  móðir  sín  fara  altaf  á uudan  sér  og  hefði 
það  elt  bana  þángað. 

Bjarni  Thorarensen  og  sonur  hans.  Lík  saga  er  sögð  um 
þjóðskúld  vort,  Bjarna  Thorarensen,  er  hann  var  f æsku.  Hann  ólst  upp 
á Hlíðarenda;  en  þegar  hann  var  lítill  dreingur,  hvarf  hann  einu  sinni, 
og  fanst  ekki  f 3 eða  4 daga.  Loksins  fanst  hann  lángt  uppi  á heiði, 
upp  með  Merkjá;  því  hann  hafði  farið  upp  frá  bænum  á Hlfðarenda.  Sat 
hann  þar  uppi  á hárri  klettasnös,  með  rauða  húfu  á höfði.  Fyrst  héldu 
menn,  að  þetta  væri  örn;  svo  liátt  var  upp  þángað,  er  hann  sat.*  þegar 
búið  var  að  ná  honum  þar  ofan  af  með  mikilli  fyrirhöfn , sagði  hann , að 
hún  móðir  sín  hefði  farið  þángað  upp  með  sig.  — Viðlíka  saga  er  og  sögð 
um  þórarinn,  son  Bjarna  anitmanns,  er  liann  var  barn  á Gufunesi,  og 
sagði  hann  eins  frá  þvf,  með  hvcrjum  atvikum  hann  hefði  horfið , er  hann 

1.  þú  saga  pessi  hljúði  ekki  uni  tilraun  til  að  skipta  um  búrn,  lieldur  bnrnarán, 
set  eg  hana  hér,  af  pvi  hér  ræðir  um  vúggnbarn,  sem  álfkona  virðist  hafa  viljuí  ná. 

2.  Merkjá  er  eitt  af  örnefmmum,  sem  Bjarna  púktu  skreyta  mest  Fljútshlíð  1 kvæði 
því,  sem  hann  hefir  ort  með  |>vi  nafni,  sbr.  ,.Kvteði  Bjarna  Thorarensens , Kh.  1847,“ 
4 — 5.  bls.  Bæði  {icssi  saga,  hin  næsta  á nndan  og  á eptir  (um  þúrarinn)  eru  teknar 
eptir  Dr.  Maurerg  Isl.  Volkss.  13.  bls. , og  eru  pter  prentaðar  eptir  sögn  Sighvats 
hreppstjúra  Árnasonar  og  séra  Ólafs  prúfasts  Johnsen. 
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fáDnst  og  var  spuröur  ura  þaö.  En  afleiðíngarnar  urðu  lakari  fyrir  hann, 
en  föður  hans,  þvi  sagt  er,  að  þórarinn  sé  ekki  með  öllu  ráði  síðan. 

Sæmundur  á Staðastað.  Nálægt  Staðastað  er  hóll  einn,  sem 
sögumaðurinn  man  ekki  hvort  heldur  heitir  Berghóll  eða  Dverghóll.  Einu 
sinni  var  Sæmundur,  sonur  séra  Guðmundar  á Staðastað  heillaður  þángað 
áleiðis.  Var  hann  eltur  og  náðist  í mýrinni,  þegar  að  honum  var  komið, 
var  haun  að  biðja  kvennmann,  sem  hann  sagði  aö  geingi  á undan  sér,  að 
ljá  sér  fallega  gullið,  sem  hún  héldi  á.  Sæmundur  var  þá  hér  um  bil 
14  vetra. ' 

Prestssonurinn  á Knappstöðum.  það  er  fært  í frásögur,  að 
einhvern  tíma  hafi  horfið  prestssonur  fiá  Knappstöðum  i Stíflu.  Var 
hann  burtu  í mörg  ár.  þegar  hann  kom  aptur,  sagðist  hann  hafa  verið 
hjá  huldufólki  á Túngudal,  og  væru  kirkjusiðir  þess  líkir  vorum.  * 

Sigriður  frá  þor gautstöðum.  Frá  þvi  hefir  sagt  þessi  koua, 
sem  var  1850  á Sigríðarstaðakoti  i Holtshrepp  í Skagafjarðarsýslu , en 
uppalin  á þorgautstöðum  i sama  hrepp,  að  einu  sinni  var  hún  að  leika 
sér,  þegar  hún  var  úng,  úti  á svellum,  en  föl  var  á jörðu.  Sýndist  henni 
þá  móður  sin  ganga  þar  upp  eptir,  og  elti  Sigriður  hana  leingst  upp  í 
fjall , þángað  til  loksins  að  hún  vissi  ekki  fyrri  til,  en  móðir  hennar,  hin 
rétta,  greip  aptan  í hana.  Hún  haföi  sumsé  saknað  Sigrfðar,  komizt  á 
förin  hennar  og  elt  hana  svo.3 

Meystelpan  á Kirkjubóli.  (Eptir  Oísla  Konráðsson.)  Páll  bóndi  Sæ- 
mundarson  bjó  á Kirkjubóli  á Bæamesi,  faðir  Ama,4  fyrrum  hreppstjóra 
í Múlasveit.  Síðari  kona  Páls,  móðir  Áma,  hét  Málfríður  Jónsdóttir.  Hún 
var  ein  heiraa  um  eingjn  slátt  að  búverkura,  og  hjá  henni  meystelpa  litil 
til  viku,  tökubam.  Eitt  sinn  var  mærin  úti  við  ein,  og  kom  eigi  aptur 
til  Málfríðar;  tók  lnin  að  undrast  um  hana,  gekk  út  að  leita  hennar  á hól 
þann  í túninu,  er  Lánghóll  heitir.  En  klettagil  mikið  liggur  upp  frá  túni- 
nu,  er  Svartagil  heitir.  Sá  Málfríður  þá,  að  mærin  var  komin  upp  i gilið, 
og  tekin  að  klifra  upp  i klcttana.  Flýtti  Málfriður  sér  eptir  henni,  og 
kallaði  á hana.  Sneri  mærin  við  það  aptur;  leiddi  Málfríður  hana  heim 
og  spyr,  því  hún  fœri  svo  afgeipa.  Mærin  segir,  að  bláklædd  kona  segði 
sér  að  koma  með  sér,  er  mjög  lieföi  verið  lík  Málfriði,  en  hyrfi  sér,  er 
Málfríður  kallaði. 

Hyllfngartilraun.  (Eptir handriti  sera Sveinbjftrnar  Guðmundssonar,  nú  i Móum 
á Kjalarnesl)  það  bar  til  ei  fyrir  laungu  sfðan  við  Hellna,  að  stúlkubarn  í 
koti  nokkra  tók  það  fyrir,  að  það  settist  upp  á baðstofumænirinn.  þetta 
var  á sunnudag,  og  haföi  alt  fólkið  úr  kotinu  farið  til  kirkju,  svo  bamið 

1.  2.  og  3.  Eptir  handriti  sera  Jóns  KorÓmanns. 

4.  Eptir  honunj,  nú  komnum  yfir  sjðtugt,  er  sagan  tekin  1869;  sbr.  Dr.  Maurcrs  Ial. 
Volkss.  13 — 14.  bls. 
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var  aleitt  heima,  og  því  tók  þaö  upp  á þessari  rælni.  Stúlkan  var  9 vetra. 
þegar  hún  hafði  setið  uppi  á baðstofunni  dálitla  stund,  sér  hún,  að  hjá 
bæarveggnum  kemur  kona  upp  á búin  með  fald,  að  öllu  útliti  eins  og 
móðir  hennar  átti  að  vera.  þykist  stúlkan  þekkja  hana,  og  hleypur  ofan 
til  að  fagna  henni.  En  konan  gekk  á fram  þegjandi,  og  dró  eitthvað  fallegt 
á eptir  sér.  Stúlkan  elti  hana,  og  vildi  sjá,  hvað  hún  móðir  sín  væri  með. 
En  þegar  hún  var  komin  góðan  kipp  frá  bænum  dettur  hún,  en  þegar  hún 
stendur  upp  aptur,  sér  hún  hvergi  mömmu  sína.  þóktust  menn  seinna 
sjá,  að  þetta  hefði  verið  álfkona,  sem  hefði  ætlað  að  hylla  stúlkuna. 

Sveinninn,  sem  undi  ekki  með  álfum.  (Eptir  handriti  séra  Jóns 
þórðarsonar  nú  á Auíkúlu.)  Norður  i þíngeyar-sýslu  hvarf  eitt  sinn  dreingur 
á 4.  árinu.  En  að  viku  liðinni  fannst  hann  undir  háum  klettum,  er  voru 
í nánd  við  bæinn.  Voru  þá  þrjú  fíngrafór  á kinn  hans.  En  er  hann  var 
spurður,  hvar  hann  hefði  dvalið,  sagðist  hann  hafa  verið  á bænum  þarna, 
og  benti  þeim  þar  á,  er  þeim  virtust  vera  klettar  einir.  Sagði  haDn,  að 
þar  byggi  álfafólk  og  hefði  það  viljað  heilla  sig;  en  hann  sagðist  ekki  hafa 
getað  borðað  hjá  því,  því  allur  matur  hefði  sér  sýnzt  maðkaður.  Heíði  það 
þá  séð,  að  ekki  hefði  orðið  um  sig  tætt,  og  hefði  því  gömul  kona  leitt  sig 
brott,  og  sagt,  að  hann  skyldi  þó  bera  þess  menjar,  að  hann  hefði  dvaliö 
hjá  álfafólki,  slegið  sig  kinnhest  og  geingið  síðan  burt.  Eptir  þetta  ólst 
dreingurinn  upp,  mannaðist  vel  og  varð  merkisbóndi.  Eitt  sinn  reið  hann, 
er  hann  var  orðinn  gamall  maður,  fram  hjá  klettum  þeiin,  er  hann  fannst 
undir,  og  kvað  hann  þá  vísu  þessa: 

l>essar  klappir  þekti  eg  fyr, 
þegar  eg  var  úngur; 
átti  eg  víða  á þeira  dyr, 
eru  þar  skápar  fallegir. 

þenna  mann  sá  Hallgrímur  heitinn  Bachmann  læknir,  og  fingrafórin 
á kinn  hans,  er  hann  bar  til  dauðadags. 

Magnús  póliti.  (Eptir  f»eim  syatrum,  Ragnheiði  og  KagnhiJdi,  Einarsdætrum.) 
Fyrr  meir  var  hér  i Reykjavik  lögregluþjónn  sá,  sem  Magnús  hét,  og  var 
ávalt  nefndur  „Magnús  póliti.“  Hann  ólst  upp  á einhverjum  bæ  austur 
i þíngvallasveit.  þegar  hann  var  vel  á fót  kominn,  stóð  svo  á einu  sinni, 
að  hann  var  eitthvað  að  gánga  úti  við  á bænum.  Heyrðist  honum  þá, 
eins  og  vefur  væri  sleginn,  og  í sama  bili  sýndist  honum  hann  vera  staddur 
fyrir  bæardyrum  nokkrum,  heldur  reisulegum.  Honum  þókti  bærinn 
líkastur  þingvallastað ; þvi  þángað  hafði  hann  komið  nokkrum  sinnum  til 
kirkju.  En  þó  þykir  honum  þar  sumt  hvað  nokkuð  annarlegt.  Hvort  sem 
honum  hefir  nú  komið  til  hugar,  að  þetta  væri  ekki  meö  öllu  einleikið, 
eða  af  þvi  að  hann  hefir  orðið  hræddur,  að  vera  kominn  svo  lángt  heiman 
að  frá  sér,  og  bæði  vantreysti  sér  og  kveið  fyrir  að  komast  heim  aptur, 
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varð  honum  það  eitt  til  úrræða,  að  hann  hrein  upp  yfir  sig  hástöfum. 
Kom  þá  kona  til  dyranna,  heilsaði  honum  vingjaralega  og  bauð  honum 
inn.  Hann  þáði  það,  en  ekkert  vildi  hann  annað  af  henni  þiggja,  þó 
konan  vildi  láta  undur  vel  að  honum,  og  gerði  gælur  við  hann,  og  byði 
houum  alt,  sem  hún  hafði  fyrir  hendi,  bitaði  fyrir  hann  fisk  með  sméri  ofan 
á og  lét  það  i öskju,  köku  og  smér,  skyr  og  ijóma,  sykur  og  sitt  hvað 
íieira.  En  það  dugöi  ekki;  dreingurinn  vildi  ckkert  af  henni  þiggja,  né 
þýðast  hana,  en  stóð  alt  af  á öndiuui  af  hljóðum  og  óelju.  þegar  konan 
sá,  að  hann  vildi  með  eingu  móti  láta  huggast,  fór  hún  með  hann,  og 
heingdi  hann  á skógarhríslu,  sem  skútti  fram  af  kletti,  lit  á þíngvallavatn, 
og  skildi  svo  við  hann.  Nú  er  þess  að  geta,  að  þegar  fólkið  á bænum, 
sem  Magnús  átti  heima  á,  varð  þess  vart,  að  hann  var  horfinn,  fór  það 
alt  að  leita,  en  fann  ekki.  Loksins  fann  liann  smali  einn  eptir  nokkra  daga, 
þar  sem  hann  hékk  á skógarhríslunni , eins  og  álfkonan  hafði  skilið  við 
hann,  úrvinda  og  hálfruglaður.  þegar  dreingurinn  var  kominn  til  sjálfs 
sín  aptur,  sagði  hann  frá  öllum  þessum  atburðum,  eins  og  hann  ítrast 
mundi.  Eptir  það  lærði  Magnús  og  varð  stúdent,  og  voru  honum  margir 
hlutir  vel  gefnir;  en  J>ó  er  það  haft  eptir  honurn,  að  hann  hafi  sagt,  að 
sér  fyndist  sér  ávalt  einhvers  varnað,  fremur  en  öðrum  inönnum,  og  vildi 
hann  kenna  það  þessum  atburði. 

Barnið  og  álfkonan.  (Eyfirzk  sögn.)  Á Heiðarbót  i Reykjahverfi  í 
þíngeyarsýslu  bar  það  til  eitt  kveld,  er  konan  var  í fjósi,  að  eitt  af  börn- 
um  hennar  gckk  út,  og  œtlaði  að  elta  móður  sína  út  í fjús.  þegar  það 
kemur  lit  á hlað,  sér  það  hana  standa  á hlaðinu.  Ilún  bendir  því  þeg- 
jandi  og  klappar  á lærið.  Hún  geingur  hægt  og  hægt  á undan  og  klappar 
á lærið  og  bendir  því  að  koma.  Klettastrókar  eru  þar  fyrir  ofan  bæinn, 
sem  eru  nefndir  Stöplar.  þángað  fer  konan  og  ginnir  með  sér  baraið; 
hvarf  síðan  með  það  inn  í Stöpulinn  einn,  því  þetta  var  ekki  rétt  móðir 
barnsins,  heldur  álfkona.  Nú  er  að  segja  frá  því,  að  konan  kcmur  úr 
fjósinu,  saknar  barnsins,  spyr  eptir  því,  en  fólkið,  sem  heima  var,  taldi 
það  vera  í fjósi  hjá  móöur  sinni.  Urðu  foreldrar  þess  óttaslegnir;  var 
safnað  mönnum  og  leitað,  en  fannst  ekki,  hvar  sem  leitað  var.  Bóndi  bjó 
á Sandi,  sem  Araór  hét,  haldinn  fjölkunnugur.  Móðirin  fór  til  lians  að 
leita  ráða;  kom  þar  seint  á degi.  Arnór  bauð  henni  þar  að  gista  um 
nóttina.  Hún  þá  það.  Hann  spurði  hana,  um  hvert  leyti  bamið  heföi 
horfið.  Ilún  sagði,  sem  var.  þetta  kvöld  um  sama  lcyti  tekur  Arnór  hnff 
og  sker  upp  þrjár  þrihyrndar  flögur  úr  gólfinu  í baðstofunni.  En  er  hann 
skar  upp  þá  seinustu,  heyrðist  brestur  mikill.  Síðan  lét  hann  aptur  niður 
flögurnar  í samt  lag  og  kvað  konunni  mundi  óhætt  að  sofa  rólega  um  nótt- 
ina,  því  barnið  mmidi  komið  vera.  Dagiiui  eptir  fór  hún  heim;  var  þá 
barnið  komið.  það  þókti  mönnum  kynlegt,  að  önnur  kiimin  á þvf  var  blá 
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og  rann  bláininn  aldrei  af  síöau.  Nú  var  barniö  aö  spurt,  hvar  Paö  heföi 
veriö.  það  sagði  frá  konunni,  sem  þaö  hélt  móöur  síua,  elti  hana  hélf 
grátandi  og  kallaði  mömmu,  þar  til  hún  var  komin  upp  undir  Stöpuliuu, 
þá  greip  hún  það  og  bar  það  inn  í Stöpulinn,  vildi  vera  góö  við  það.  En 
það  sá  nú,  aö  þetta  var  ekki  móðir  sfn.  Ekki  smakkaöi  þaö  mat  hjá  henni ; 
sýndist  því  hann  allur  rauður.  Eu  þetta  kvöld,  er  Arnór  risti  upp  flög- 
uraar,  hrnndu  3 steinar  niður  úr  bjarginu,  allir  þrlhyrndir.  Eu  við  þaun 
seinasta  tók  álfkonan  barnið;  var  húu  (>á  reiðuleg,  hljóp  með  það  heim  aö 
bænum  og  sló  þaö  vænan  kinuhest  aö  skilnaöi  og  var  það  bresturiun,  er 
heyröist,  eptir  aö  seinasta  flagan  var  uppskorin.  Af  þvi  var  önnur  kinniu 
blá.  Barn  þetta  hét  Guömundur.  Hann  bjó  síöar  þar  fyrir  norðan.  ])óttur 
átti  hann,  er  Elisabet  hét.  Hún  giptist  og  jók  ætt  sina  i Eyafirði. 

Huldufólkiö  í Hólaklöppum.  (Eptir  handriti  Jóas  alpiugismanns  Sigurös- 
souar  á Gaatlöndum.)  Að  Hólum  i Laxárdal  bjuggu  einhverju  sinni  hjón 
nokkur,  efnug  og  i betri  mauna  röö.  }>au  höfðu  tekiö  dreing  til  fósturs, 
er  Erlendur  hét.  Hann  var  á 3.  eöa  4.  ári,  er  þessi  saga  gjörðist.  J»að 
var  eitt  kvöld,  að  fólk  alt  var  úti  á túni  að  vinna  á því  og  hirða  eldivið, 
eu  kerling  ein  karlæg  var  inni,  og  skyldi  hún  gæta  Erlendar  og  fleiri 
barna,  að  þau  færu  sér  ekki  aö  voða.  }>að  var  einhverju  sinni  um  daginu, 
að  kerlingu  sýnist,  sem  bóndi  komi  að  baðstofudyrúnum  og  taki  dreiug- 
inn,  Erlend,  meö  sér,  og  ætlar  kerling,  aö  bóndi  muni  hafa  farið  meö  hauu 
út  á túniö  til  fólksins,  og  gefur  þessu  eingan  gaum.  Og  um  daginn,  er 
fólkið  kemur  inn  aö  borða  miðdegisverö , spyr  herlíng  eptir  Erlendi.  En 
einginn  hefir  oröið  var  við  hann,  og  þversynjar  bóndi  fyrir  það,  aö  haim 
hafi  komið  að  baðstofudyrum  um  það  leyti,  sem  kerlíngu  sýndist  hann 
koma  þar.  Furðar  alla  stórum  á hvarfi  dreingsins,  og  er  hans  víða  leitað. 
og  kom  fyrir  ekkert.  þá  bjó  Amþór  á Sandi  í Aðaldal.  Hanu  var  marg- 
kuunugur  og  hafði  roörgum  aö  liði  orðið,  þeiin  er  heillaðir  voru  af  huidufólki, 
eða  ásóktir  af  fjölkynngi.  Tóku  hjónin  i Hólum  |>að  ráð,  aö  þau  sendu 
til  Arnþórs  og  biðja  hann  liðveizlu  að  vita,  hvar  dreingur  er  niðurkom- 
inn,  og  svo  að  ná  honum,  ef  þess  væri  kostur.  Arnþór  segist  að  visu 
vita,  hvar  dreingur  sé  niöurkominn.  llann  sé  hjá  huldufólki,  sem  búi 
i klöppinni  fyrir  ofan  bæinn  að  Hólum,  en  það  sé  ekki  svo  auðvelt  að  ná 
honuin  þaðan.  }>ó  segir  hanu  sendimaoni  aö  fara  heiin  aptur,  og  skuli 
vitja  sín,  ef  ekkert  vart  við  Erlend  innan  viku.  Fer  sendiinaður  við  það 
heim  aptur.  En  á 7.  degi,  frá  þvi  er  Erlendur  hvarf,  sat  fólk  alt  að  mið- 
dagsverði  inni  í baðstofu  að  Hólum.  Og  er  minnst  varði,  vindur  dreingnuui 
Erlendi  inn  i baöstofuna,  og  er  hann  að  öllu  leyti  eins,  og  hann  var, 
nema  hann  hefir  feiugiö  bláan  flekk  á hægri  kinnina.  Er  dreinguriiui 
þá  spurður,  hvar  hann  hafi  verið,  og  með  hverjum  atburðum  lianu  liafi 
horfið  og  aptur  komið.  Segir  hann.  að  þennan  dag,  er  haun  hvarf,  hafi 
I.  4 
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bóndinn,  fóstri  sinn,  knmið  að  baðstofudyrum  og  tekið  sig  með  sór.  Ilafi 
hann  farið  með  sig  frá  bænum,  og  yfir  lítinn  læk,  er  var  á leiðinni.  En 
er  þeir  höfðu  skamt  farið  frá  læknum,  komn  þeir  að  litlu,  en  fógru  húsi. 
Er  þar  kona  fyrir  bláklædd,  og  tekur  hún  við  Erlendi  og  vill  vera  honum 
rnikið  góð,  en  dreingur  þekkist  það  lítt.  En  er  Erlendur  hefir  verið  nokkra 
daga  hjá  konunni,  er  það  einu  sinni,  að  setur  að  honum  grát  mikinn,  og 
leitar  konan  allra  bragða  í að  hugga  hann  og  getur  ekki.  Sýnir  hún 
honum  gull  og  gersemar  og  ýmsa  gripi,  til  að  hafa  af  honum,  og  kemur 
alt  fyrir  eitt.  Og  fer  svo  að  lyktura,  að  konan  fer  með  Erlend,  og  fylgir 
honum  yfir  }*ann  sama  læk,  sent  áður  er  nefndur.  þar  skilur  hún  hann 
eptir  og  rekur  honum  löðrúng,  um  leið  og  htin  skilur  við  hann ; segir  hún, 
að  hann  skuli  hafa  þetta  fyrir  alla  óspektina.  Og  sem  konan  er  skilin  við> 
Erlend,  ser  Imnn  bæinn,  og  heldur  heimleiðis.  En  blái  flekkurinn,  sem 
hann  hafði  á kinninni,  var  eptir  löðrúng  konunnar.  Eriendur  varð  gamall 
maður  og  nýtur  bóndi.  Er  mikil  ætt  frá  honum  komin  nyrðra.  Er  svo 
sagt,  að  hann  væri  nteð  bláa  flekkinn  á kinninni  alla  æfi  sina. 

Smalinn  í Fljótsdal.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Fyrir  skömmu  (í  minni 
þeirra,  sem  nú  lifa)  bjó  í Fljótshlíð  á bæ  |>eim,  er  Fljótsdalur  heitir,  bóndi 
sá,  er  Renedikt  hðt.  Hann  hélt  únglíng,  sem  Magnús  hét,  og  var  Einarsson. 
Magnús  þessi  smalaði  ánum  á surnrin.  Svo  stóð  á,  að  foreldrar  bónda 
höfðu  búið  á þessum  sauia  bæ,  og  var  móðir  hans  hjá  honum,  þcgar  þessi 
saga  gjörðist.  Jafnan  hafði  leikið  j.að  orð  ú,  að  fleira  væri  krikt  f Fljóts- 
dalslandi,  en  alþýða  sæi,  og  því  þókti  sumum  varúðarvert  að  senda 
únglínga  frá  bæ  að  kvöldi,  eða  nm  næturtíma.  En  bóndi  var  einn  af 
|.eim,  sem  bera  alt  þessháttar  til  baka,  og  kallaði  hann  það  hégóraa,  sem 
hvergi  ætti  sér  stað.  Svo  bar  til  eitt  kvöld,  að  vöntuðu  5 ær  hjá  Magnúsi, 
og  vildi  bóndi,  að  hann  færi  að  leita  þeirra,  en  móðir  bónda,  sem  Anna 
hét,  mælti  á móti,  og  sagði  ekki  ráðlegt  að  senda  únglíng  svo  seint  frá 
bænum.  En  bóndi  réð,  og  fór  Magnús  um  kvöldið,  cn  kom  ekki  heiin  um 
nóttina  og  ckki  daginn  eptir;  var  þá  spurt  nm  Magnús  í nágrenninu,  en 
einginn  hafði  orðið  var  við  hann,  leið  svo  vika,  að  Magnús  kom  ekki  hcim 
og  fannst  ekki,  þó  leitað  væri.  En  þegar  rikan  var  liðin  kom  Magnús 
heim  lieill  og  hraustur.  eins  og  haun  átti  vanda  til.  Bóndi  tók  honum 
fálega  og  bar  upp  á bann,  að  hann  mundi  hafa  staðið  á bæum,  en  bað 
hann  þó  satt  frá  segja,  hvar  hann  hefði  verið  allan  þennan  tíma.  Magnús 
kvaðst  hafa  geingið  upp  með  bæargilinu  og  leitað  ánna  þar  í kríng,  meðan 
sauðljóst  var;  en  þegar  dimt  var  orðið,  sagðist  hann  liafa  farið  inn  í skúta 
nokkum,  lagt  sig  |>ar  fyrir  og  ætlað  að  bíða  þar  morguns;  sagðist  síðan 
ckki  hafa  vitað,  fyrr  en  hann  var  í þokkalegu  húsi  og  þar  voru  inni  þrír 
kvennmenn,  ein  fullorðin,  en  tvær  únglegar.  Hvort  j.etta  var  í draumi 
eða  vökn,  sngðist  liann  ekki  vita,  en  konur  þessar  sagði  hann  hafa  verið 
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raikið  góðar  við  sig,  og  báðu  þær  hanu  að  vera  hjá  sör  og  fara  aldrei 
burt  i>aðan.  En  hann  sagðist  ekki  hafa  þorað  það,  og  íærðist  því  undan 
bæn  þeirra.  En  þegar  hann  kom  til  sjálfs  stn,  var  hann  t sama  skútanum, 
sem  hann  lagðist  niður  um  kvöldið  og  ætlaði , að  bann  hefði  ekki  verið  í 
burt  leingur  en  eina  nótt.  l*etta  var  sögn  Magnúsar  og  lagði  bóndinn 
lítinn  trúnað  á hana,  en  þó  gat  einginn  upplýst  þetta  betur,  því  einginn 
hitti  hann  tímann,  sem  haun  vantaði.  það  er  enn  fremur  sagt,  að  svo  hafi 
Magnús  verið  nauðugur  að  segja  frá  þessu,  að  hann  hafi  sagt,  að  haun 
segði  ekki  frá  þvl,  nema  bóndi  vildi  ábyrgjast,  að  ekki  yrði  verra  af,  ef 
hann  hefði  orð  á þvl.  En  bóndi  hefur  að  líkindum  gjört  lítið  úr  þeirri 
ábyrgð.  Litlu  eptir  þetta  vantaði  enn  nokkrar  ær  hjá  Magnúsi,  og  vildi 
bóndi,  að  hann  færi  að  leita  þeirra.  Kvöld  var  komið,  og  mælti  Anna, 
móðir  bónda,  á móti  þvi,  en  það  tjáði  ekki.  Magnús  kom  ekki  heim  um 
nóttina,  en  um  morguninn  var  hans  leitað;  fannst  hann  loks  i brekku 
nokkurri  í fyrrtéðu  gili,  en  var  þá  öldúngis  lémagna  og  mállaus ; var  hann 
þá  borinn  heim,  og  eptir  nokkra  legu  féklc  haun  málið  og  alla  meðvitund ; 
sagði  hann  þá  svo  frá,  að  jafnan.  þegar  hann  ætlaði  upp  úr  gilinu  og  heim, 
þá  hefði  sér  verið  hruudið  tilbaka  niður  í brekkuna,  þar  til  hann  hefði  aí 
þreytu  og  vanmegni  ekki  vitað  til  sín,  og  skömmu  síðar  andaðist  hann. 

Séra  Hávarður.  (Eptir  handriti  Jóns  Bjamasonar  i Breii'uvik  og  Magnúsai' 
Einarssonar  á KUppstað  i Múiasýslu.)  í Gríinstúngum  fyrir  norðan  bjó  prestur 
einn.  Átti  hann  dóttir  eina  únga  að  aldri;  fósturson  hafði  hann  og,  er 
Hávarður  hét,  og  var  hann  á rek  við  prestsdóttur.  Prestur  hafði  vinnu- 
mann  einn,  er  annaðist  mjög  dreingiun,  og  svaf  hann  hjá  honum.  Kvöld 
eitt  fyrir  jól  kom  bróðir  viunumannsins  að  Grfmstúngum,  og  beiddist 
gistíngar,  og  veitti  prestur  honum  það.  þá  var  siður  að  sofa  í myrkri, 
og  beiddi  vinnumaður  prest  um  að  ljá  sér  skemmu,  svo  hann  gæti  talað 
við  bróður  sinn,  og  leyfði  prestur  honum  |>að;  en  þegar  Hávarður  litli 
heyrði  það,  beiddi  hann  viunumanninn  að  lofa  sér  að  fara  með  þeirn,  og 
var  honum  leyft  það.  Fóru  þeir  svo  út  í skcmrnu,  en  dreingurinn  lék  sér 
í dyrunum;  sér  hann  þá  koma  stúlku  á vöxt  við  prestsdóttur;  segir  haun 
að  hún  þurfi  ekki  að  hræða  sig,  þvf  hann  sjái  hana.  Hún  þreif  í haun 
og  vildi  draga  hann  út  í myrkrið;  en  liann  spyrntist  við;  ætlaði  lienni  að 
mega  betur,  en  því  var  hann  ekki  vanur  af  prestsdóttur.  Varð  lionum 
i>á  litið  út  f myrkrið  leingra,  og  sá  hann  stóra  konu,  og  varð  hræddur, 
og  reif  sig  af  stúlkunni,  hljóp  til  bræðranna  og  settist  niður  á milli  þeirra. 
}>egar  þeir  fóru  inn,  beiddi  hann  vinnumanninn  að  leiða  sig,  og  það  gerði 
hann;  þókti  miinnum  hann  vera  furðu  hæglátur  uin  kvöldið.  Um  nóttina, 
er  menn  voru  lagstir  til  svefns  fram  í skála  og  Hestir  voru  sofnaðir,  þá 
sér  Hávarður  litli  að  þessir  sömu  kvennmenn,  sem  hann  sá  um  kvöldið, 
koma  inn  f skáludyrnar;  færðust  þær  siðan  inn  eptir  skálanum,  þángað  til 
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þær  eru  komnar  nálægt  rúmi  þvi,  er  hann  lá  f hjá  vinnumanninnm , og 
var  l>að  rett  ú móti  skáladyrunum : hann  varð  þá  mjög  hræddur  og  rak 
upp  hljóð,  svo  að  fólk  vaknaði  alt  i skálanum.  Spurði  þá  prestur  dreinginn. 
hvort  hann  hafði  séð  nokkuð.  og  sagði  dreingur,  að  það  hefði  litið  verið. 
Prestur  lét  þá  vinnumanninn  færa  sér  dreinginn,  og  var  hann  hjá  presti 
upp  frá  því.  Komu  konur  þessar  á hverri  nóttu  í skálann  eptir  það  um 
veturinn,  þángað  til  nótt  fór  að  birta.  þá  hvurfii  þær.  Hóll  var  þar  skamt 
frá  bænum;  svo  bar  til  einn  dag,  að  hestir  komu  um  vorið  heim  á tún, 
og  beiddi  prestur  dreinginn,  að  reka  þá  út  fyrir  hólinn;  en  þegar  hann 
fór  heim  aptur,  gekk  hann  fram  hjá  hólnum  og  sat  hin  ýngri  á honum, 
og  veifaði  til  hans  með  hendinni ; flýtti  hann  sér  heim , og  sagði  presti, 
livað  fyrir  sig  hefði  borið.  l*orði  l*á  prestur  ekki  að  láta  hann  vera  þar 
leingur,  og  sendi  hann  að  Klippstað  i Loðmundarfirði , og  ólst  hann  þar 
upp,  þángað  til  hann  fór  i skóla.  Einu  sinni,  eptir  að  hann  var  útskrifaður 
úr  skóla,  var  hann  á ferð  með  Oddi  biskupi,  og  riðu  þeir  ofan  með  stóru 
gljúfra  gili,  sáu  þeirþá  skepnu  í gilinu;  var  hún  í mannslíki,  rnórauð  með 
hvítan  kross  á enni ; talaði  Oddur  biskup  til  hennar  og  spurði  hana,  hvort 
hún  ætti  von  til  himnarikis,  og  kvað  hún  nei  við.  Hávarður  varð  síðan 
prestur  á Desjarmýri  i Múlasýslu.  og  dó  þar. 

Einu  sinni  um  jólin  gekk  séra  Húvarður  á Desjarmýri  út,  og  koin 
ekki  inn  aptur;  fór  fólkinu  að  leingja  eptir  honum,  og  gekk  vinnumaður 
einn  út  að  njósna  um  hann;  hcvrði  hann  þá  mannamál  i kirkjunni;  hann 
geingur  þángað,  og  lítur  inn  um  gluggann;  sér  hann  þá,  að  prestur  er  að 
tala  við  tvo  kvennmenn,  og  var  önnur  minni  en  hin.  Segir  þá  hin  minni, 
að  sú  stærri  skuli  kveða  litið  eitt;  lét  hún  tilleiðast,  og  segir: 

..Drottníng  gipti  dóttur  sina 
kóngssvni  fyrir  utan  Rína, 
gaf  honmn  góz  og  garða  nóg 
og  gullið  alt  í Itinarskóg." 

l*á  mælti  hin:  „l'egiðú  Lobba;“  húu  kvað: 

„l>að  var  á einu  kveldi, 
að  Lobba  kom  með  loðna  skó 
úr  Lundúna  veldi, 
úr  Lundúna  veldi.“ 

l'á  fóru  þær  að  hlæa,  en  vinnumaðurinn  gekk  inn  í bæ;  kom  prestur  siðar 
inn  og  vissu  menn  ekki  meira  um  þetta. 

Einu  sinni  fór  séra  Hávaröur  á sjó  með  vinnumönmun  sínum  til  fiski- 
veiða;  þegar  þeir  komu  að  landi,  var  mikið  brim,  svo  (>eim  gekk  illa  að 
lenda.  En  þegar  þeir  voru  komnir  á land,  beiddi  hann  menn  sína  að 
setja  skipið,  cn  sjálfur  sagðist  hann  mundi  fara  og  hjálpa  skepnunum,  sem 
væru  að'  lirekjast  f briminu  fvrir  utan.  Fór  liann  síðan  f burt  og  koin 
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ckki  fyrr  cn  dnginn  eptir;  vildi  hann  ckki  segja  frá,  hvar  hann  heföi 
verið  um  nóttina. 

Einatt  er  sagt  að  prestur  hafi  horfið,  og  var  stundum  leingi  í burtu. 
Einu  sinni  var  hann  spurður,  hvar  haun  hefði  verið,  og  kvaðst  hann  hafii 
verið  hjá  kumníngjum  sínum.  Prestur  hélt  vinnumanu  einn,  er  honum 
líkaði  vel  við;  beiddi  hann  prest  mn  að  lofa  sér  að  fara  ineð  sér  þegar 
hann  færi  að  finna  kunnfngja  sína.  Prestur  neitar  því.  Sókti  vinnumaður 
því  fastar  á að  fara  með  honum,  og  kemur  þar  að,  að  prestur  lofar  því, 
en  sagði  þó,  að  vinnumaður  mundi  hafa  ílt  af  því  að  fara  með  sér.  Einu 
sinni  ætlar  prestur  að  fara  að  finna  kunníngja  sina,  og  segir  vinnumanni 
að  koma  með  sér.  Segir  prestur  honum  að  vera  fáorðum  og  ekki  taka 
undir  neitt,  sera  hann  heyri  sig  tala;  lofar  vinnumaður  því.  Gánga  þeir 
síðan  á stað  og  norður  að  álfaborg;  klappar  prestur  þar  uppá,  og  gánga 
þeir  báðir  inn.  Sér  vinnumaður  þar  tvær  konur,  aðra  ýngri,  en  hina  eldri ; 
hin  eldri  konan  fagnar  presti  vel,  en  tekur  vinnumanni  fálega.  Töluðu  þau 
svo  saman  góða  stund,  eldri  konan  og  prestur;  síðan  var  borið  á borð,  og 
var  sett  fram  fyrir  prest  hángiket,  brauð  og  ostur,  smjör  og  flot,  en  fyrir 
vinnumann  ekki  annað  en  ket  og  flot;  eptir  ináltið  sátu  þau  leingi  fram 
eptir  og  skröfuðu  saman.  Var  presti  síðan  vísað  á vel  uppbúið  rúm,  og 
háttaði  eldri  konan  þar  hjá  honurn;  en  vinnumanni  var  vísað  á rúm  hjá 

hinni  ýngri,  því  þar  voru  ekki  fleiri  rúm;  sváfu  þau  svo  af  um  nóttina. 

Seint  um  morguninn  vaknar  prestur;  var  þá  sú  eldri  ákaflega  reið,  svo 
að  hún  réð  sér  varla,  en  hin  ýngri  mjög  dauf.  Segir  þá  prestur,  að  nú 

muni  vera  mál  að  halda  á stað  og  kvaddi  hann  þá  konu  sína  vin- 

gjarnlega,  en  þegar  vinnumaður  ætlar  að  kveðja  hana,  segir  hún,  að  hún 
hafi  ætlað  að  gleðja  hann  fyrir  hana  dóttur  sina;  lagði  hún  þá  á hann, 
að  hann  skyldi  hvorki  fá  kláða  né  kvef,  eu  ekki  skvldi  hann  geta  verið 
í vist  nema  3 nætur  í senn,  og  að  haun  skyldi  gánga  fram  hjá  hverri 
kirkju,  sem  hann  kæmi  að  á helgum  degi,  og  rættist  þetta  á honum 
síöan. 

Svo  er  mælt,  að  huldukóngur  hafi  búið  í Dyrfjöllunum , en  biskup  i 
Blábjörgum,  og  átti  séra  Hávarður  æfinlega  að  róa  hjá  |*eim  berhöfðaður, 
þegar  hann  fór  þar  um. 

Stúlka  dvelur  með  álfum.  (Kptir  sogn  gomallar  kouu  i Borgarfirði.) 
Einu  sinni  var  stúlkubarn  á 4.  eða  5.  ári  einsamalt  að  leika  sér.  Barn- 
inu  sýndist  hún  fóstra  sín  gánga  hjá  sér,  og  elti  hana.  Konan  fór  nú  að 
steini  einum  og  þar  inn,  og  stúlkaun  á eptir.  Var  húu  þar  lijá  álfkonunui, 
þángað  til  hún  var  13  ára  gömul.  Fell  hcnni  þar  vel,  og  lærði  af  álfknn- 
unni  marga  andlega  sálma  og  kvæði,  sem  bún  hafði  aldrei  fyrr  hcyrt.  Eitt 
vers  úr  þeim  sálmum  er  svoua: 
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„Jesús  minn  bróðir 
í himnaríki  er, 
gneðarinn  minn  góði, 
gcymdu  mig  hjá  þör.“ 

Eitt  vcrs  úr  kvæðum  álfkonunnar  er  svona: 

„Svo  skaltu  mæla,  „Fel  eg  minn  anda 

þá  þú  út  geingur  í hendur  guði.“ 

úr  luisum  manna  Haf  þú  orðtak  slikt 

undir  himin  bcrann;  um  æfi  alla.“ 

l'Cgar  stúlkan  var  orðin  13.  ára,  sagði  álfkonan  henni  að  fara  heim 
aptur  til  foreldra  sinna.  Skildu  þær  með  kærleikum  og  gaf  álfkonan  henni 
margar  góðar  gjafir  að  skilnaði.  Meðal  annars  gaf  hún  henni  gimsteina, 
sem  hún  sagði  henni  að  bera  jafnan  í hárinu,  en  þegar  þeir  hyrfú  þaðan, 
mætti  hún  búast  við  að  eiga  skamt  eptir  ólifað.  Fór  stúlkan  svo  heim 
aptur,  og  varð  þar  meiri  fagnaðafúndur.  en  frá  megi  segja;  þvi  allir  héldu 
stúlkuna  fyrir  margt  laungu  dauða.  Ux  hún  svo  upp  og  var  efnileg,  en 
heldur  undarleg,  eins  og  allir  þeir  verða,  sem  álfar  hafa  hylt  til  sín,  og 
hjá  þeim  hafa  dvalið.  Seinna  giptist  stúlkan  og  varð  lánskona.  En  einu 
sinni  þegar  hún  kom  frá  kirkju  og  tók  af  sér  faldinn,  voru  gimsteinarnir 
horfnir  úr  hári  hennar.  Leið  þá  og  skamt  um , þángað  til  hún  lagðist 
og  dó. 

Barnsskírnin.  (Vestíirzk sögn.)  Fólk  fór  einu  sinni  á grasafjall  á 
Reykhólum  á fyrri  öldum  og  hvarf  ein  stúlkan,  þvi  |>oku  mikla  gjöröi  aö 
þvi,  cr  t>að  var  i grasaleitinni.  Fannst  hún  ekki  alt  sumarið.  Var  þá  fjölkunn- 
ugur  maður  einn  beðinn  að  grennslast  eptir  með  töfralist  sinni,  hvar  hún 
væri  niður  komin,  og  ncma  hana  þaðan  aptur,  og  því  fékk  hann  orkað,  og 
er  hún  var  heim  koinin,  lét  húsbóndi  hennar  presturinn  hana  aldrei  eina 
vcra.  En  einu  sinni  vildi  svo  til,  að  hún  var  send  út  í kirkju.  En  er 
skamt  var  uin  liðið,  vitjaði  húsbóndinn  hennar,  því  hann  grunaði  margt 
og  er  hann  kom  í kirkjuna,  var  stúlkan  horfin.  Litaðist  þá  prestur  um 
og  sá,  hvar  maður  reið  í rauðum  kyrtli  og  reiddi  meyna  fyrir  aptan  sig. 
Svo  leið  nú  og  beið,  og  einginn  vissi  neitt  um  stúlkuna.  En  einhverju 
sinni  dreymdi  prestskonuna  á Reykhólum  mann  þann,  er  stúlkuna  hafði 
burt  numið,  og  bar  hann  hcnni  kveðju  Jconu  sinnar  með  þeim  fyrirmælum, 
að  skírt  væri  barn  það,  er  vcrða  mundi  í vöggu  liggjandi  fyrir  framan  kirk- 
judyr,  er  hún  vaknaði,  en  skrúð  Það,  er  ytir  vöggunni  væri,  skyldi  prestur 
eiga  í skiniartoll.  llúsfreya  vaknaði  síðan,  og  reyndist  alt,  sem  huldumaður 
hafði  í draumi  birt  henni;  fannst  vaggan  á tiltcknum  stað  mcð  barninu  í 
og  þar  ofan  á prestaskrúð  dýrmætt  og  línsloppur.  Prestur  skírði  síðan 
barnið,  og  var  það  í vögguna  látið  mcð  hinum  sama  uinbúnaði,  og  það 
hafði  verið,  cr  það  fannst.  Skrúðann  hirti  prestur,  cn  línsloppurinn  var 
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lagSur  ofan  á vögguna.  Sköinmu  síðar  var  vaggan  með  baruinu  horfin, 
en  línsloppurinn  var  t>ar  eptir. 

Prestur  skírir  barn  fyrir  huldufólk.  (Séra  Páil  Jónsson  i Hvammi 
skrásetti  eptir  gömlum  manni  á Skaga.)  það  var  einn  tíma,  þií  er  Stefán  pl'óf- 
astur  þorleifsson  prófasts  Skaptasonar  var  prestur  í Presthólum  (1743—84), 
að  sauðamaður  hans  kom  frá  beitarhúsum  um  veturinn , seint  um  kvöld ; 
lá  leið  hans  fram  hjá  borg  einni,  eða  stónun  steini,  er  t>ar  var  milli  sauða- 
húsa  og  bæar.  Heyrir  hann  t>á  saung  mjög  fagran  í borgina ; nemur  haiin 
nú  staðar  og  hlýðir  til  um  stund.  þykist  hairn  þá  glögt  keuua  saungrödd 
Stefáns  prófasts,  því  hann  var  saungmaður  góður,  og  heyrir  hann,  að  súng- 
inn  er  skirnarsálmurinn  gamli  á grallaranum,  og  mátti  hann  gjörla  ncma 
orðaskil  í saungnum.  Sauðamaður  geingur  síðau  heim.  En  er  hanu  kemur 
í baðstofu,  spyr  hann  hvort  prófastur  se  heima.  Honum  er  sagt,  að  svo 
sé,  og  muni  hanu  vera  f svefnhúsi  sfnu,  í öðrum  enda  baðstofu,  og  hafn 
lagt  sig  fyrir,  svo  sem  vandi  hans  var  til  í rökkrum.  Sauðamaður  spyr, 
hvort  prófastur  hafi  þá  ekkert  farið  i kvöld.  En  heimameun  neita  t>ví, 
og  kveða  hann  alls  eigi  hafa  geingið  fram  úr  húsi  síuu  á því  kvöldi.  l>etta 
þykir  sauðamauni  undarlegt,  og  segir  ráðskonu  prófasts,  hvað  hanu  hafi 
heyrt  í borginni-  Hún  kveykir  þegar  ljós  og  ber  inn  í húsið  til  prófasts, 
eins  og  hún  var  vön  að  gjöra  á kvöldum.  Liggur  hann  þá  í sæng  sinni 
og  vakir.  En  henni  verður  litið  til,  hvar  skór  hans  liggja  snjóugir  og 
frosnir  við  sængurstokkinn , og  þóktist  hún  þó  vita  til  víss,  að  prófastur 
hefði  ei  neitt  geingið  frá  húsi  það  kvöld.  En  cigi  |>orði  hún  að  spyrja 
hann  eptir  um  þennan  hlut,  eða  segja  honum  umræðu  sauðamanus. 

Prestsdóttirin  frá  Prestsbakka.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  þór.'iarsonar 
nú  á Auðkólu.)  A Prestsbakka  á Síðu  í Skaptnfellssýslu  var  einu  sinui  prestur, 
er  Einar  hét;  hann  var  auðmaður  mikill  og  átti  fjölda  barna.  Hann  hafði 
andstygð  á huldufólkssögum , og  sagði,  að  huldufólk  hefði  aldrei  vcriö  til. 
særði  það  að  heimsækja  sig,  og  hældist  um  á cptir,  að  það  hcfði  ekki 
hitt  sig. 

Eina  nótt  dreymdi  hann,  að  maður  kom  aö  rekkju  lians,  og  mælti: 
„Héðan  af  skaltu  aldrei  þræta  fyrir,  að  huldufólk  sé  til,  og  skal  eg  nú 
taka  elztu  dóttur  |>ína,  og  skaltu  aldrei  sjá  hana  upp  héðan;  þú  hefir 
leingi  eggjað  oss  álfa.“  Að  morgni  var  elzta  dóttir  prestsins  liorfin,  og 
var  hún  12  vetra.  Var  hennar  víða  leitað,  og  fannst  hún  hvergi.  En 
þegar  systkini  hennar  voru  að  leika  sér  á túuinu,  kom  hún  í hópinn  og 
lék  sér  með  þeim.  Vildu  þau  fá  hana  heim  mcð  sér,  en  þá  hvarf  hún 
ávalt.  Ilún  sagði  systkinum  sfnum,  að  ofboð  væri  vel  farið  með  sig,  og 
húu  ætti  mikið  gotk  Fööur  hennar  var  ávalt  að  dreyma  hana,  og  sagði 
hún  honum  alt  hið  sama  af  sér,  og  húu  hafði  sagt  systkinum  síuum,  og 
það  með,  að  sér  væri  ætlaður  prestssonurinu  hjá  álfafólkinu.  Fór  svo 
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frani  um  hrið,  }>ángað  til  hiin  kom  og  sagði  fóður  sínum,  að  nú  lángaði 
sig  til,  að  hann  sæti  brúðkaupsveizlu  sína  hjá  sér  á morgun,  því  nú  ætti 
það  fram  að  fara.  Upp  frá  þvi  dreymdi  hann  hana  aldrei. 

Bóndadóttir  heilluð  af  álfum.  (Kptir  lmndriti  Olafa  Sveinssnnar  i Purkev.) 
Fvrir  austan  bar  svo  við,  að  bóndadóttir  hvarf  af  bæ  einum;  var 
hennar  vfða  leitað,  og  fannst  ei  og  báru  hjónin  sig  því  mjiig  illa.  Bóndi 
fór  til  prests  eins,  er  hann  þekti  að  var  fróðari  í mörgu,  en  aðrir  menn. 
Prestur  tók  honum  vel,  og  biður  nú  bóndi  hann  um  að  hafa  eithvert  ráð 
það  í frammi,  er  duga  mundi,  og  komast  að  því,  hvort  dóttir  sín  væri 
dauð  eður  lifandi.  Segir  prestur  honum  þá,  að  hún  sé  numin  af  álfúm, 
og  að  eingva  gleði  hafi  hann  af  þvi  að  sjá  hana  aptur.  Bóndi  kveðst  ei 
muni  trúa  því,  og  biður  prest  að  hjálpa  sér  til  þess,  að  ná  henni  aptur, 
og  svo  fór,  að  prestur,  sökum  þrábeiðni  bóndans,  tiltekur  kveld  eitt,  og 
segir,  að  bóndi  skuli  þá  koma  til  sín.  Kemur  nú  bóndi  til  prests  á hina 
tiltekna  kveldi,  og  þá  allir  voru  til  sængur  geingnir,  kallar  prestur  bónda 
út,  og  sér  hann  þá,  hvar  hestur  stendur  með  reiðtýgjum.  Prestur  fer  á 
bak  hestinum,  og  segir  bónda,  að  fara  á bak  hjá  sér;  gjörir  bóndi  svo, 
og  stígur  á hestinn  bak  við  prest.  Ríður  prestur  svo  ú stað  og  bóndi ; ei 
veit  bóndi,  hvað  leingi  |>eir  hafa  riðið,  fvrr  en  þeir  koma  að  sjó;  þar 
riður  prestur  út  á sjóinn,  og  leingi  nokkuð,  þángað  til  hann  kom  að  háfum 
hömrum  eður  bjargi;  hann  ríður  þar  upp  undir  og  fram  með,  þángað  til 
hann  staldraði  við  f einum  stað  fyrir  framan  björgin.  í því  ljúkast  þau 
upp,  og  er  að  sjá,  sem  hússdyr  á þeim  væri;  þar  sér  bóndi  ljós  loga,  og 
er  J>ar  að  sjá  albjart  af  Ijósinu ; fólk  sér  hann  þar  gánga  til  og  frá, 
karlmenn  og  kvennfólk.  }>ar  sá  hann  einn  kvennmann  gánga;  hún  var 
mjög  bláleit  í andliti  með  hvftum  krossi  á enninu.  Prestur  spyr  bónda, 
hvemig  honum  litist  á þessa,  er  krossinn  hefði.  Bóndi  segir:  .,Ekki  vel.“ 
Prestur  segir:  „l»essi  kvennmaður  er  dóttir  þín,  og  skal  eg  ná  henni,  ef 
þú  vilt,  en  þó  er  hún  nú  trylt  orðin  af  samveru  hennar  við  fólk  þetta.“ 
Bóndi  kvaðst  það  ei  vilja,  og  bað  prest  að  fara  sem  fljótast  í burtu,  og 
sagðist  ei  hafa  hug  til  að  horfa  á þetta  leingur.  Prestur  snýr  þá  við 
hestinum,  og  rfður  sama  veg  aptur,  og  kom  svo  heim  til  sín,  að  einginn 
vissi  af  ferð  þeirra.  Bóndi  f«>r  heim  til  sín  um  daginn  hryggur  og  ángurvær, 
og  segir  ei  meir  frá  honum. 

Jætta  hafði  borið  við  ekki  mörgum  árum  eptir  það,  að  alkristnað  var 
landa  þetta. 

Stúlka  leggur  leiðir  sínar  f álfhól.  (Borgfirzk  sögn.)  Einu  sinni 
voru  hjón  á bæ  einum ; þau  áttu  eina  dóttur ; hún  hvarf  opt  á hverju  kvöldi 
i rökkrinu.  Móðir  hennar  var  fálát  við  hana  og  unni  henni  lítt,  en  á 
bænum  var  gömul  kona,  er  hélt  mjög  uppá  stúlkuna.  Hún  vildi  aldrci 
srgja  móður  sinni,  hvað  hún  væri  að  fnra.  En  þegar  gamla  konan  spuröi 
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lmna  að  því,  sagði  hún  henni,  að  l>ar  i túninu  skamt  frá  væri  hóll  einn; 
kvaðst  hún  fara  þángað  og  væru  þar  2 bræður,  er  tækju  sér  mjög  vel ; en 
þó  sagði  hún  sér  þækti  leitt  að  sjá  þar  aldrei  bók.  Liðu  svo  fram  stundir, 
til  þess  að  stúlkan  var  fermd;  var  hún  til  altaris  næsta  sunnudag,  er 
messað  var.  Um  kvöldið  sagði  gamla  konan  henni,  að  hún  skyldi  fara  í 
hólinn  og  vita  hvernig  henni  yrði  tekið.  Hún  gjörir  svo.  En  er  hún 
kemur  aptur,  spurði  konan,  hvernig  þeir  hefðu  tekið  henni.  Hún  sagði, 
að  þeir  hefðu  tekið  sér  vel,  en  þó  hefðu  þeir  ekki  viljað  kyssa  sig;  sögðu 
þeir  svartan  blett  vera  kominn  á varir  hennar.  Leið  svo  leingi,  uns  maður 
kom  og  bað  hennar.  Hann  fékk  hennar  jafiiskjótt,  og  fór  hún  með  honum. 
Að  3 árum  liðnum  fór  hún  í orðlof  til  foreldra  sinna.  Kerlíngin  gamla 
sagði  henni  að  fara  þá  í hólinn  og  vita,  hvernig  þar  liði.  Hún  gjörði  það. 
Að  lítilli  stundu  iiðinni  kemur  hún  aptur.  Kerlíng  spurði  hana  þá  að, 
hvernig  þar  liði.  Hún  mælti:  „þar  liður  vel,  en  þó  sá  eg  ekki  nema 
unnan  þeirra  bræðra;  sagði  hann  mér,  að  bróðir  sinn  hefði  sprúngið  af 
harmi."  Fóru  Þau  bjón  siðan  heim  til  bús  síns,  og  lýkur  svo  sögunni. 

Brynjólfur  biskup  frelsar  konu  frá  álfum.  (Eptir h&ndriti  ólafa 
Svcinssonar  t Purkey.)  Brynjólfur  biskup  ferðaðist  einu  sinni  um  biskupsdæmi 
sitt;  hann  hafði  með  sér  þjónustustúlku  eða  matreiðslu-kvenmnann , sem 
höfðíngja  siður  var  á þeim  timum.  Hann  áði  á heiði  einni,  og  tjaldaði 
þar;  með  honum  var  maður  nokkur  meðal  annara,  er  voru  í for  með 
biskupi,  er  Jón  hét,  og  var  kallaður  Jón  trölli  vegna  afls  hans  og  burða. 
Um  kveldið  fónt  menn  að  sofa,  og  biskup  einnig ; en  snemma  um  morguninn 
vaknar  biskup,  og  vakti  þjónustumenn  sína;  saknar  hann  þá  stúlkunnar, 
og  sagði,  að  hún  væri  heilluð  á burt  af  álfum,  og  sagði,  að  sér  félli  það 
illa,  að  svo  hefði  tiltekizt.  Seigir  hann  þá  við  Jón  trölla:  „þú  skalt  sitja 
á rúrai  mfnu,  en  eg  ætla  á burt  að  fara;  en  gáið  þar  að,  að  þið  gángið 
eigi  út  úr  tjaldinu,  þángað  til  eg  kem  aptur,  en  það  segi  eg  þér,  Jón,“ 
segir  biskup,  „að  kunni  nú  svo  að  fara,  að  stúlkan  komi  inn  til  þfn,  þá 
skaltu  taka  hana,  og  halda  henni,  þángað  til  eg  kem,  og  þó  að  hún  biðji 
alúðlega  að  sleppa  sér,  þá  varastu  að  gjöra  það.“  Tekur  biskup  þá  sprota, 
og  geingur  út  úr  tjaldinu,  og  ristir  3 hringi  i kring  um  tjaldið,  geingur 
siðan  burt,  svo  þeir  vissu  ei,  hvað  af  honum  varð.  þegar  góð  stund  var 
liðin,  sjá  þeir,  hvar  stúlkan  kcmur  hlaupandi,  og  er  skólaus  á báðum 
fótum;  hún  hleypur  inn  í tjaldið,  og  að  höfðalagi  biskups,  eins  og  hún 
ætti  þángað  nokkuð  að  sækja  undir  koddann.  Jón  tekur  yfir  um  hana; 
cn  hún  biður  hann  að  slep)>a  sér,  þviað  biskup  hafi  sent  sig,  og  verði 
hún  því  að  flýta  sér.  Jón  segir,  að  hún  verði  að  vera  kyr,  en  hún  brýst 
um,  og  biður  haun  að  sleppa  sér;  en  Jón  segir,  að  hún  þurfi  ei  þess  að 
biðja,  þvi  að  hún  fái  ei  burt  að  fara.  Atti  þá  Jón  nóg  með  að  halda 
henni;  en  í þessum  svifum  sjá  þeir,  að  koma  12  menn,  og  riða  mikið; 
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eru  t’cir  allir  á litklæðum,  en  t’á  t>eir  koma  að  yzta  hríngnum,  er  biskup 
hafði  rist  kríng  um  tjaldið,  var  eins  og  sett  væri  i t>á  píla,  svo  að  þeir 
hrukku  frá,  og  sneru  aptur,  og  hvurfu,  svo  menn  biskups  vissu  ei,  hvað 
af  þeim  varð.  Að  Því  liönu  kom  biskup;  let  hann  þá  setja  stúlkuna  í 
bönd,  þvi  að  hún  var  trylt  orðin.  Fór  svo  biskup  leiðar  sinnar  þaðan; 
en  stúlkan  smá-lagfærðist.  En  Þá  hún  var  komin  til  vits  sins,  var  hún 
að  spurð,  hvar  hún  heföi  verið,  eða  hvemig  hún  heföi  úr  tjaldinu  farið. 
„jþegar  eg  var  sofnuð,“  segir  hún,  „kom  til  min  maður,  og  leiddi  mig  út 
úr  tjaldinu ; vissi  eg  svo  ei  af  mér  meir,  fyrr  en  eg  var  komin  í hól  einn, 
Þar  sem  margt  fólk  var  saman  komið,  og  var  eg  þá  látin  fara  upp  á pall 
einn,  er  margt  kvennfólk  var,  og  Þar  var  eg  látin  fara  upp  í rúm  og 
fenginn  hör  til  að  spinna.  En  þegar  biskup  kom,  og  sendi  mig  í tjaldiö, 
haföi  eg  ei  tima  til,  að  binda  á mig  skóna,  Þvi  að  hann  kallaði  svo  að 
mér  að  fara.“  Enti  hún  svo  sitt  mál  um  ■ Það.  Brynjólfur  biskup  var 
haldinn  á sínum  tima  með  jarðfróðari  mönnum,  og  mun  harm,  að  sögn 
manna,  hafa  þekt  huldufólk,  og  trúað  þvi  vel,  að  það  væri  til,  og  rita  eg 
ei  framar  um  það,  þótt  gæti. 

Kirkjusmiðurinn  á Reyni.  (Frá  séra  Skúla  Gislasyni  cptir  sogn  syíra  og 
eystra.)  Einu  sinni  bjó  maður  nokkur  á Reyni  i Mýrdal;  átti  hann  að 
byggja  þar  kirkju,  en  varð  naumt  fyrir  með  timburaddrætti  Ul  hennar ; var 
komið  að  slætti,  en  eingir  smiðir  feingnir,  svo  hann  tók  að  ugga  að  sér, 
að  kirkjunni  yrði  komið  upp  fyrir  veturinn.  Einn  dag  var  hann  að  reika  út 
um  tún  i þúngu  skapi.  l>á  kom  maður  til  hans  og  bauð  honum  að  byggja 
kirkjuna  fyrir  hann.  Skyldi  bóndi  segja  honum  nafn  hans,  áður  enn 
smíðinn  vœri  lokið,  en  að  öðrum  kosU  skyldi  bóndi  láta  af  hendi  við 
hann  einkason  sinn  á 6.  ári.  þessu  kcyptu  þeir;  tók  aðkomumaðurinn  til 
verka;  skipU  hann  sér  af  eingu  nema  smíðum  sínum,  og  var  fáorður 
mjög,  enda  vanst  smíöin  undarlega  fljótt,  og  sá  bóndi,  að  henni  mundi 
lokið  nálægt  sláttulokum.  Tók  bóndi  þá  að  ógleðjast  mjög,  cn  gat  cigi 
aðgjört.  Um  haustið,  þegar  kirkjan  var  nærri  fuilsmíðuð,  ráfaði  bóndi  út 
fyrir  tún;  lagðist  hanu  þar  fyrir  utan  í hól  nokkura.  Heyrði  hann  þá 
kveðið  í hólnum,  sem  móðir  kvæði  við  bara  sitt,  og  var  Það  þetta: 

„Senn  kemur  hann  Finnur, 
faðir  þinn  frá  Reyn, 
með  þinn  litla  leiksvein.“ 

Var  þetta  kveðið  upp  aptur  og  aptur.  Bóndi  hresUst  nú  mjög  og 
gekk  heim  U1  kirkju.  Var  smiðurinu  þá  búinn  að  tclgja  liina  seinustu  fjöl 
yflr  altarinu  og  ætlaði  að  festa  hana.  Bóndi  mælti:  „Senn  ertu  búiun, 
Finnur  minn.“  Við  Þessi  orð  varð  smiðnum  svo  bilt,  að  haiin  feldi  fjölina 
niður  og  hvarf;  hefir  hann  ekki  sézt  slðan. 
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f)  |»aö  cr  opt  ( sögnnm  haft  hér  á landi,  aö  huldumenn  hafi  numið 
burt,  og  leitað  samfara  við  mennskar  konur,  og  eins  á hinn  bóginn,  að 
álfkonur  hafi  lagt  ástar-hug  á mennska  menn  og  lagzt  mcð  l>eim , sem 
nokkuð  hefir  verið  af  sagt  um  stund.  Varúðarvert  hefir  það  þókt,  að 
skorast  undan  fylgilagi  við  álfa,  en  þó  öllu  hættulegra,  að  bregða  heit  sín 
við  þá,  og  skal  hér  nú  enn  getið  nokkurra  dæma. 

Karítas  Bjarnadóttlr.  Karítas  Bjarnadóttir  hét  stúlka  í Búðardal  fyrir 
vestan,  er  síðar  bjó  þar  og  þókti  sómakona.  Hún  gekk  einu  sinni  út  úr  baðstof- 
unni  í annað  hús  til  að  sækja  vaðmál.  En  þcgar  hún  kom  inn  aptur,  var  hún 
mjög  trufluð,  öll  ötuð  í blóði,  og,  hélt  á blóðugum  hníf  í hendinni.  Alfamaður 
hafði  komið  til  hennar,  gripið  um  hendina  á henni  og  ætlað  að  nema  hana 
burt  með  sér.  En  hún  hafði  brugðið  hnífnum,  og  skorið  hann  þvert  yfir 
um  hendina;  við  það  slepti  hann  henni.  Eptir  þetta  voru  hafðar  sterkar 
gætur  á stúlkunni,  til  að  verja  hana  fyrir  hefnd  huldumanns  þessa.  þremur 
árum  síðar  var  hún  látin  fara  i sel  og  önnur  stúlka  með  henni,  er  aldrei  mátti 
láta  hana  vera  eina.  Einu  sinni  yfirgaf  stúlkan  Karítas  sofandi  drukklánga 
stund,  og  gékk  eitthvað  út  úr  selinu,  á meðan  kom  álfkona  að  Karitas,  þarsem 
hún  lá  sofandi,  og  sagði : „Nú  skal  eg  launa  þér  fyrir  hann  son  minn.“  Greip 
hún  svo  í síðuna  á Karitas,  svo  hún  vaknaði,  og  varð  aldrei  heil  síðan. 1 

Slgriður  á Reykjum.  Sigriður  heitir  gömul  kona  á Reykjum  i Hrúta- 
firði;  hún  er  ein  hinna  fáu,  sem  sagt  er  að  trúi  fult  og  fast  tilveru  huldu- 
fólks.  Hún  hefir  opt  sagt  frá  því,  að  hún  hafi  einu  sinni  séð  álfkonu 
koma  til  sín  i draumi,  fríða  og  siðláta  i svartbláum  klæðum.  Kona  þessi 
bað  hennar  til  handa  syni  sínum:  en  hún  skoraðist  undan  því  i fyTstu,  af 
því  hún  yrði  |>á  að  sleppa  trú  siuni;  en  þegar  konan  leiddi  henni  fyrir 
sjónir,  hversu  gott  það  væri  að  vera  með  álfum,  hvarf  Sigriði  smásaman 
allur  kvíði,  svo  hún  fór  á fætur,  og  ætlaði  að  fara  með  álfkonunni.  þegar 
faðir  hennar  varð  var  við  þetta  ferðasnið  á dóttur  sinni,  enn  þótt  hann  sæi 
ekki  álfkonuna,  kallaði  hann  til  Sigriðar;  en  hún  vaknaði  við,  og  w þá 
alklædd,  en  ekkert  varð  af  þvi,  að  hún  færi  með  álfkonunni.* 

Kötlu-draumur.  Már  hét  maður;  hann  var  höfðíngi  mikill,  og  bjó 
á Reykhólum  vestra.  Hann  átti  konu  þá,  er  Katla  hét;  hún  var  af  góð- 
um  ættum.  Einhverju  sinni  reið  Már,  scm  optar,  til  alþíngis,  en  Katla 
var  eptir  hcima.  Meðan  Már  er  burtu,  geingur  Katla  einn  morgun  til 
dýngju  sinnar  og  sofnar  þegar.  i>ángað  komu  og  aðrar  konur  siðar,  og 
sefur  hún  scm  áður.  þegar  leið  að  miðdegi,  vilja  þær  vekja  Kötlu,  en 
þcss  var  ekki  kostur;  hugðu  þær  Kötlu  þá  dauða,  og  sögðu  fóstra  hennar 

1.  Tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  16 — 17.  bls.  Karitas  fóstrafti  Svcin  Magn- 
ússon,  foíur  Purkcyar-Olafs,  sem  svo  opt  er  getið  hór  að  framan.  Svcinn  hcfir  ekki 
vcrið  laus  við  kreddur,  heldur  cn  Ólafur,  pvi  sagt  er  hann  bafi  sclt  Fagurey  hálfa,  og 
flutt  sig  paðan  á Purkey,  til  að  umðva  árásir  óhrcinna  anda. 

2.  s.  st.  17.  bls.,  cptír  sógn  Daniels  bónda  Jónssonar  á þóroddsstöðum. 
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til.  þegar  hann  koin  l>ar,  seni  Katla  lá,  sagði  hann,  að  hún  væri  ekki 
dauð,  l>ví  önd  bærðist  fvrir  brjósti  hennar,  en  hann  gæti  ekki  vakið  hana; 
sat  hann  svo  yfir  henni  4 dægur  föst  og  full.  Á firata  dægri  vaknaöi 
Katla,  og  var  Þá  harmfull  rajög,  en  einginn  Þorði  að  fregna  hana,  hvaö 
Því  olli.  Eptir  Það  kemur  Már  heim  af  Þíngi;  Þá  hafði  Katla  brugöið 
háttum  sínum,  Þv'  hvorki  gekk  hún  í móti  honum,  né  hneigði  honum,  er 
hann  koin.  Hann  leitar  Þá  eptir  hjá  salkonum  hennar,  hvað  pessu  valdi, 
en  Þœr  kváðust  ekki  vita  neitt  um  Það  annað,  en  að  Katla  hefði  sofið  4 
dægur,  en  ekki  sagt  neinum,  hvað  fyrir  sig  hefði  borið.  Már  gekk  Þá  á 
konu  sína  um  Þetta  í tómi,  og  spurði,  hvað  orðið  hefði  um  hana  1 svefn- 
höfga  Þessum  °g  kvað  henni  ekki  mundi  verða  mein  að  mælgi  simú. 
Katla  sagði  honum  Þá  upp  alla  sögu.  „Mér  þókti,“  segir  hún  „kona 
koma  til  mín  í dýngjuna,  húsfreyuleg  og  orðfögur.  Hún  kvaðst  eiga  heima 
á þverá  skarat  héðan , og  bað  mig  að  fylgja  sér  á götu.  Eg  gjörði  svo, 
en  hún  lagði  glófa  slna,  Þar  sem  eg  sat,  og  sagði,  að  Þeir  skyldu  verja 
sætið.  Við  geingum  svo  út,  og  komum  að  vatni  einu;  Þar  flaut  bátur 
fagur. 1 þakkaði  hún  mér  þá  fylgðina,  en  eg  bað  hana  vel  fara.  Varö 
eg  Þess  Þá  visari,  að  hún  hét  Alvör;  bað  hún  mig  taka  f hönd  sér  og 
gjörði  cg  svo.  Vatt  hún  mér  þá  f bátinn  og  réri  raeð  mig  að  hólma 
cinum;  fann  eg  Þá,  að  hún  réði  ein  öllu,  en  eg  eingu.  Hún  gjörði  sig 
Þó  blfða  við  mig,  og  kvað  sig  nauðsyn  hafa  knúið  til  Þessa,  „og  skal  eg,“ 
segir  hún,  „fylgja  Þér  heim  aptur.“  Við  komum  þá  til  híbýla  hennar  í 
hólmanum;  voru  Þau  svo  fögur,  að  eg  hefi  aldrei  bjartari  bústaö  litið. 
Fylgði  hún  mér  í herbergi  eitt,  þarsem  konur  nokkrar  voru  fyrir,  og  var 
þar  kerlaug  búin  og  rekkja  vel  tjölduð.  Eptir  það  var  mcr  borinn  vín- 
drykkur,  og  lagðist  eg  svo  til  svefns.  Eg  vaknaði  við  það  aptur,  að  skikkja 
lá  hjá  mér,  búin  skýru  gulli  og  húsfreya  bar  til  mín  önnur  föt  gullsaumuð ; 
síðan  kastaði  hún  yfir  mig  kápu  sinni ; var  hún  af  guðvef  og  grátt  skinn 
undir,  búin  brendu  gulli.  Bað  hún  mig  þá  eiga  þessar  gersemar,  ef  eg 
vildi;  Þar  með  var  hrfngur  af  rauða  gulli , höfuðgull  og  men,  fjögur 
fíngurgull  og  lindi  fagur.  Sfðan  bað  hún  mig  gánga  inn  i skála  sinn  og 
varð  hún  Því  öllu  ein  að  ráða.  Geingura  vér  Þar  inn  átta  konur  saman; 
var  Þar  glæsilega  fyrirbúið;  skálaveggirnir  voru  gullvefnum  tjöldum,  silf- 
urker  á borðum,  og  gullbúin  drykkjar-horn  og  skrautmanna  lið  mikið  fyrir 
i skálanura.  í öndvegi  hinu  æðra  sá  eg  hvílu  eina;  Þar  lá  í maður  í 
silkiklæðum ; Alvör  tók  á honum , vakti  hann  og  nefndi  hann  Kára.  * 
Hann  vaknaði  og  spurði,  hví  hún  hefði  vakið  sig,  eða  hvort  hún  bæri  sér 
nokkur  ný  tíðindi,  „eða  er  Katla  komin  hér  í skálann?11  Sá  hann  þá,  að 
svo  var.  Vorum  við  Kári  sett  síöan  bæði  á einn  bekk,  og  bað  Alvör  menn 
kalla  Kára  brúðguma;  var  svo  gjört;  tóku  menn  nú  til  drvkkju,  og  var 

1.  Tvö  styttri  handritin  af  Kötlu-draum  nefna  ekki  Klófana  n«  bátinn. 

2.  Tvo  styttri  handritin  nefna  Kár,  en  öll  hin  Kára. 
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tlrukkið  fast  um  daginn.  Kn  er  kvöld  var  komið,  sagði  Alvör,  að  eg 
skvldi  hvila  hjá  Kára,  en  eg  kvað  Vess  einga  von;  miklu  elskaði  eg  Már 
heitara  en  svo,  að  eg  mætti  yndis  njóta  með  ððrum  manni.  Alvör  sagði 

eg  mundi  Þess  aldrei  bætur  bíða,  ef  eg  yrði  ekki  við  vilja  Kára.  Mér 

varð  ráðafátt  viö  þessi  orð,  því  eg  Þóktist  sem  einmana  í vargaflokki. 
þegar  eg  var  geingin  til  hvilu,  kom  þar  maður  til  min,  og  bað  mig  eiga 
alt  gull  sitt  og  gersemar,  en  eg  gaf  honum  enga  von  blíðu  minuar.  Kári 
lét  raig  þá  drekka  af  horni,  er  hann  hafði  áður  drukkið  af  og  kvaðst  fyrr 
vildi  biða  helstrið,  en  sjá  mig  hrygga.  Baö  bann  mig  þá  huggast  láta,  og 
hét  að  mér  skyldi  verða  bráðum  fylgt  heim  aptur.  Var  eg  svo  þar  2 
nætur,  hrygg  i huga;  einginn  vildi  þar  ángra  mig,  heldur  gleðja  mig. 
Segir  Þá  Kári  við  mig,  að  við  munum  eiga  son  i vonum.  Bað  hann  mig 
kalla  hann  Kára. 1 Hann  tók  þá  belti  ágætt  og  hníf  og  fékk  mér;  bað 
hann  mig  fá  Það  syni  okkar,  að  Það  fylgði  nafni.  Hann  bað  mig  leggja 
skrúðklæði  min  og  gersemar  allar  í skjóðu,  og  kvaðst  hann  unna  mér 

þeirra  bezt  að  njóta.  „Skaltu  sýna  það  alt,“  segir  hann,  „Már,  manni 

þínum,  og  inna  honum  satt  frá  öllu,  þó  þér  Þyki  Það  sárt  og  sviðamikið. 
þið  skuluð  byggja  ykku»  nýan  bústað  yfir  á þverá,  muntu  finna  þar  fuglþúfur 
tvær  við  endann  á skála  minum,  og  verða  það  féþúfur  ykkar.  þar  mun 
lifna  af  ykkur  mikill  ættbogi , cr  frægur  mun  Þykja.  Nú  mun  eg  verða 
að  skiljast  við  þig,  og  aldrei  líta  þig  augum  framar,  enda  veit  eg  eigi, 
hvað  lángra  lifdaga  mér  verður  auðið  héðan  af.“  Síðan  leiddi  Alvör  mig 
harmfull  í huga  út ; heyröi  eg  Þá  brest  mikinn  í skálanum,  er  Kári  sprakk 
af  harmi  min  vegna.“  Segja  þá  sumar  sagnir,*  að  hún  flytti  Kötlu  á 
bátnum  sama  yfir  vatnið,  og  fylgði  henni  svo  heim  að  hlaðgarði , og  tæki 
aptur  glófa  sina  úr  sætinu.  Sagði  hún  þá  við  Kötlu  að  skilnaði:  „Farðu 
heil  Katla,  þó  ekki  hafi  eg  af  syni  minum,  nema  sorgir  einar,  og  njóttu 
vel  gersema  þinna.“  „Er  nú  draumur  minn  á enda,“  segir  Katla,  „og 
vænti  eg,  Már,  þess  af  dreingskap  Þínum,  að  þú  finnir  mér  vorkun,  er  eg 
var  alls  ósjálfráð.“  Már  bað  hana  sýna  sér  gersemarnar,  og  gjörði  hún 
svo.  Litlu  fyrir  sumar  veturinn  eptir  fæddi  Katla  sveinbarn,  einkar  frítt, 
og  þókti  Már  sveinninn  giptusamlegur.  Var  hann  kallaður  Kári,  sem 
faðir  hans  hafði  fyrir  mælt,  og  lét  Már  kalla  sig  föður  sveinsins,  og 
reyndist  hann  honum  í öllu  betur  en  móðir  hans,  er  jafnan  var  fá  við  hann.  Var 
nú  fluttur  bústaður  þeirra  Márs,  þángað  sem  Katla  sagði  fyrir,  og  bjuggu 
þau  hjón  Þar  saman,  og  unnu  hvort  öðru  mikið  og  úttu  mikið  auðnulag  saman.  * 


1.  Tvo  handrit  af  Kðtiu-draam  hafa  Ara,  en  öll  önnur  handrit  bæöi  i bundnum  og 
óbundnum  stýl  hafa  K&ra. 

2.  Öll  handrit,  nema  tvö  hin  styttrL 

3.  Hér  endar  frásögnin  eptir  hinum  styttri  handritum,  er  sleppa  öllu,  scm  á eptir 
kemur,  en  geta  ein  pess,  aí  pau  Már  og  Katla  hati  flutt  bygö  sina  yfir  þverá,  enda  er 
t>aö  bæamafn  ekki  til  neinstaöar  nærri  Reykhólum. 
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Hin  leingri  handritin  af  Kötludraum  segja  svo  frá,  að  þegar  þær.Alvur  og 
Katla  voru  komnar  yfir  vatnið,  tók  Alvör  á henni  meö  báðum  höndum,  en 
við  það  hvarf  Kötiu  ást  bennar  til  Márs.  Leiddi  Alvör  hana  svo  i herbergi 
sitt,  sem  fyrr  segir;  voru  l>ar  konur  fjTÍr  og  þóktust  allar  kenna  Kötlu. 
Siðan  tók  hán  þar  á karlmanni,  er  hún  nefndi  Kára,  og  bað  hann  vakna 

og  sagði,  að  nú  bæri  nokkuð  til  nýlundu,  þvi  Katla  væri  þar  komin. 

„Kári  vaknar,“  segir  Katla,  „og  bað  mig  heila  og  heppna  heimsækja  sig; 
kvað  hann  mig  hafa  brugöið  svefni  sínum,  og  deya  kvaðst  hann  af  ást  til 
min,  er  eg  færi  þaðan.  Kom  Alvör  þá  og  lét  búa  mér  kerlaug  og  gefa 
mér  vín  að  drekka,  aður  eg  geingi  í hvilu  sonar  hennar.  Sagði  hún,  að 
þau  ósköp  skyldu  á mér  hrina,  er  eg  biði  aldrei  bætur,  ef  eg  synjaði 
syni  hennar  ástar.  Varð  hún  þá  ein  öllu  að  ráða,  þvi  eg  hafði  mist  alla 
sinnu.  Dvaldi  eg  svo  þar  allan  þann  tíma,  sem  eg  var  burtu.  Einn 
morgun  kom  Alvör  að  sæng  þeirri,  er  við  sváfum  í,  og  sagði,  að  eg  mundi 
verða  að  klæðast,  þó  syni  sinum  væri  það  til  ángurs.  Kári  stundi  hátt, 
er  eg  skildi  við  hvilu  hans,  og  eg  vildi  sjálf  hafa  verið  þar  leingur,  og 
varð  undur  nauðug  að  skilja  við  hann.  þá  sagði  hann  mér  um  son  þann, 
er  við  ættum  í vændum,  fékk  mér  belti,  hnif  og«hring  hinn  þriðja  grip, 
er  eg  skyldi  geyma  til  menja  handa  stoí  okkar.  „En  þér  gef  eg,“  segir 
Kári,  „skikkju  af  skæra  gulli,  men  og  silgju;  munu  það  flestum  mönnum 

hnossir  þykja;  þá  gripi  skaltu  eiga  til  elli.“  Klæddist  eg  þá  i alt  þetta 

skart,  og  varö  að  skilja  við  hann  sámauðug.“  Kári  huldumaður  hafði 
beðið  Kötlu  að  kalla  son  þeirra  Kára,  sem  fyrr  er  sagt,  og  var  svo  gjört. 
Liðu  svo  önnur  missiri  af  hendi;  átti  Katla  þá  annan  son;  hann  nefndi 
hún  Ara;  þvi  hún  vildi  því  nafni  ráða.  Olust  þeir  bræður  upp  báðir 
saman,  og  var  Katla  laungum  fálátari  við  Kára  en  Ara,  en  Már  gjörði 
þeirra  eingan  mun,  og  fann  að  þvi  við  konu  sína.  Liðu  nú  fram  tímar, 
að  ekki  bar  til  tíðinda,  uns  þeir  bræður  voru  orðnir  5 og  6 vetra;  l>á 
réri  Már  til  fiskjar  einn  morgun  snemma  með  húskörlum  sinum,  því  veður 
var  blitt,  en  Katla  svaf  eptir  í sæng  þeirra.  þókti  henni  l>á  Alvör  koma 
inn  að  rekkjunni,  heldur  fasmikil  og  mæla  svo:  „Misskipt  er  með  okkur: 
þú  nýtur  yndis  af  manni  þínum,  en  eg  hefi  helstrið  eptir  son  minn.  því 
skaltu  velja  um  tvo  kosti,  hvort  þú  vilt  heldur  missa  Már  i dag,  eða 
sonur  þinn  svívirði  þig  í orðum.“'  Kaus  Katla  skjótt  hið  siðara  og 
skildu  þær  taliö.  Már  kom  heim  um  kvöldið,  og  varKatla  þá  enn  hrj’gg 
í huga.  Leitaði  hann  þá  eptir,  hvað  ylli  ógleði  hennar.  Hún  sagði  honurn 
upp  alla  sögu.  Már  bað  konu  vera  káta.  „Munum  við,“  segir  hann, 

1.  En  munnmselasoguin  segir,  a6  þegar  Katla  hati  geiugiS  út  úr  híbýlum  Alvarar, 
hafi  Kári  sprúngiS  af  harmi,  er  hann  varf>  að  sjá  afKötlu,  og  pá  hafiAlvur  átt  a b segja: 
„Eins  og  eg  verð  nú  að  sjá  upp  á dauða  sonar  míns,  eins  skaltu  Katla  verða  a>  horfa 
á danðaMárs,  bónda  J.íus enda  hafi  Már  átt  að  drukkna;  sumir  segja  i Gnudará  fyrir 
sunnan  Ileykhóla,  en  sumir  segja  á sjó. 
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„finna  bót  viö  l>essu  böli;  viö  skulum  stofna  veizlu  og  bjóða  þángað 
bræðrum  þfnum ; skaltu  vera  blíð  við  alla,  en  eingu  gegna,  fyrr  en  að  l>er 
kemur.“  Liðu  nú  stundir  fram  til  veizlunnar  og  sat  Már  heima.  þegar 
bræðra  Kötlu  var  þángað  von,  gekk  Már  móti  þeim  með  fjölmenni  og  fagnaði 
l>eim  blíðlega;  {>eir  voru  allir  goðorðsmenn.  Katla  fagnar  {>eim  vel,  og 
var  l>eim  boðið  sæti  og  borið  öl  að  drekka.  Katla  var  }>á  í skikkjunni 
og  hafði  menið  góða  á hálsi  sér,  Káranaut.  þegar  menn  voru  i sæti 
komnir,  og  drykkja  byrjuð,  mælti  Már:  „Hér  skulu  standa  veizlugrið  og 
haldi  þau  hver,  sem  drekkur,  uns  veizlan  er  úti.“  Gáfu  allir  því  góðan 
róm  og  lofuðu  að  halda  griðin.  þá  var  Katla  komin  f sæti  sitt,  en 
sveinarnir  léku  sér  á gólfinu.  Kári  bað  þá  móður  sína  að  ljá  sér  menið 
góða  til  að  leika  sér  að.  Hún  lét  Það  eptir  honum.  Axi  sá  það  og  varð 
heldur  fár  við;  sækir  hann  þá  eptir  meninu  hjá  Kára,  en  hann  synjaði 
og  vildi  ckki  laust  láta.  Ari  mælti  þá:  „Heldur  þú  meninu  fyrir  mér, 
leiður  hóruson;  eg  sem  á hér  einn  allar  eignir?“  Við  þessi  orð  sveinanna 
gekk  Katla  úr  sæti  og  til  rekkju  sinnar,  því  hún  ætlaði  að  sprfnga  af 
harmi.  En  er  hún  var  geingin  út,  tóku  bræður  hennar  upp  orð  sveinanna 
og  reiddust  ákaflega,  er  systir  þeirra  væri  þvílik  ættarskömm,  og  kváðust 
skyldu  hefna  þess,  ef  hún  hefði  verið  smánuð  af  nokkrum,  t>ví  sveinninn 
kynni  ekki  að  ljúga.  Már  bað  þá  ekki  henda  slika  markleysu  cptir  börnum, 
og  væri  það  ósvinna.  En  þeir  bræður  reiddust  svo  mikið  við  það,  að  þeir 
urðu  óstöðvandi,  og  kváðu  þau  Már  hafa  leynt  þessu  með  slægsmunum, 
en  orðrómurinn  hefði  rikt  hjá  þeim  bræðrum.  Már  kvaðst  aldrei  hafa  lagt 
þar  orð  að  við  konu  sína.  „En  segið  mér  bræður,*4  segir  hann,  „hvers 
er  sá  verður,  sem  óviljandi  ratar  í vandræði,  eða  þó  hann  sjái  sjónhverfíngar 
f draumi?“  Gekk  hann  svo  burt  úr  veizlu-salnum  og  f lopt  það,  er  Katla 
lá  f og  mælti:  „Nú  er  það  eitt  til,  að  þú  segir  þeim  bræðrum  upp  alla 
sögu;  má  það  bæði  vinna  bót  á böli  þínu  og  stilla  vandræði  og  manndráp, 
sem  annars  er  viðbúið."  Katla  kvað  sér  hans  ráð  hollust  mundu,  þó  heldur 
vildi  hún  bana  bíða,  en  segja  öllum  sorgir  sfnar.  Síðan  geingu  þau  Már 
á fund  þeirra  bræðra  og  voru  þeir  allreiðir.  Már  skoraði  þá  á konu  sína, 
að  inna  þeim  alt  af  högum  sfnum,  og  gerði  hún  svo.  En  er  þeir  höfðu 
hlýtt  sögu  hennnr,  drap  hljóð  úr  þeim;  þvf  þeim  þókti  systir  sín  vera 
saklaus.  Geingu  þeir  þá  allir  fyrir  Már  og  þökkuðu  honum  með  virktum 
hversu  vel  honum  hefði  farizt  í öllum  þessum  málum  og  hétu  bonum  vináttu 
sinni  með  fastmælum.  Unnustþau  Már  og  Katla  hugástum  áður  og  siðan,  meðan 
bæði  liföu.  Ari  Mársson  varð  höfðingi  mikill  og  liktist  föður  sinum  um  flesta 
hluti  og  er  margt  manna  frá  honum  komið.1  Kára  komu  þau  í fóstur  f 
Itennudal;  studdu  þau  hann  til  góðs  kvonfángs  og  feingu  auðlegð  nóga, 
og  reisti  hann  þar  bú.  Kári  varð  ríkur  maður  og  þókti  dulvitur.  Hann 


1.  Sbr.  Kristnisögu,  Kli.  1773,  1,  cap.  og  i Biskupasögum,  I,  Kh.  1858. 
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var  fróður  um  strauma-gáng  og  stjarua.  það  er  og  sumra  sögn,  að  Kári 
Kárason  hafi  opt  komið  til  ömmu  sinnar  í uppvexti  sínum,  og  numið  af 
henni  ýmislegt  fróðlegt,  er  huldufólk  tíðkaði  í forneskju,  enda  varð  fœstum 
það  að  góðu,  er  vildu  gjöra  á hluta  hans;  urðu  og  fáir  til  l>ess,  því  hanu 
kom  sðr  vel  og  náði  höfðíngja-hylli.  j'egar  Már  var  dáinn,  er  sagt,  að  Kári 
hafi  tekið  þœr  báðar,  Kötlu  móður  sína  og  Alvöru,  ömmu  sína,  og  voru 
þær  báðar  hjá  honum  undir  eins  og  áttu  allilla  skaplyndi  saman, 1 svo  að 
Kári  hafi  jafnan  orðið  að  gánga  á milli  þeirra.  Einu  sinni  kom  hann  að, 
er  þær  deildu;  er  þá  mælt,  að  honum  hafi  runnið  í skap,  en  þess  var 
ekki  vant.  En  er  hann  hafði  staðið  þar  litla  stund,  kom  eidur  upp  úr 
gólfinu,  og  brann  Alvör,  amma  hans,  þar  til  ösku,  svo  ekkert  varð  eptir 
af.  En  hvort  Kári  hafi  valdið  bruna  ömmu  sinnar,  eða  eldurinn  hafi  komið 
af  ofetæki  kerlíngar,  er  eigi  frá  skýrt ; þó  hafa  nokkrir  látið  sér  um  munu 
f&ra,  að  Kári  hafi  drepið  ömmu  sina. 

Ljúflíngsniál.  Einu  sinni  varð  bóndadóttir  þúnguð  af  húldumauui 
og  fæddi  barn.  En  einginn  vildi  trúa  þeirri  sögusögn  hennar  um  faðerni 
barnsins,  og  urðu  foreldrar  hennar  æfarreiðir  af  því,  að  barnið  væri  föður- 
laust,  og  lögðu  fæð  á dóttur  sína.  það  var  cinhverju  sinni  ura  kvöldtíma, 
að  bamið  æpti  og  gat  móðirin  með  engu  móti  huggað  það.  J>á  atyrtu 
hana  allir,  þeir  er  við  voru  staddir  og  lagði  hver  þeirra  henni  og  svein- 
inum  eitthvert  hnjóðsyrði  til,  svo  hún  fór  að  gráta.  J>á  er  mælt,  að  ljúfl- 
íngsmál  hafi  verið  kveðin  á glugganum  upp  yfir  henni  og  barainu,  og  liafi 
það  orðið  að  áhrinsorðum,  sem  i kvæðinu  stóð  og  pilturinn  orðið  afbragð 
allra  manna,  er  þá  voru  uppi.  En  þegar  hann  fór  að  eldast,  segir  sagan, 
að  hann  hafi  horfið,  og  móðir  hans  með  honum,  og  hafi  faðir  hans  verið 
ljúflíngur  sá,  er  kvæðið  kvað. 

Selmatseljan.  (Eptir  liúsfrú  Helgu  Benediktsdóttur  Egilsen.)  I’restur  var 
eitt  sinn  fyrir  norðan,  sem  hafði  uppalið  stúlkubarn.  Frá  prestssetrinu 
var  selstaða  lángt  á fjöllum  uppi,  og  hafði  prestur  þar  jafnan  fé  og  kýr  á 
sumrum,  ráðskonu  og  smala.  }>egar  fósturdóttir  hans  varð  eldri,  varð 
hún  selráðskona  og  fór  henni  það,  sem  annað,  vel  úr  hendi,  því  hún  var 


t.  Enn  er  það  í munnmælum  um  Kötlu,  aí  eptir  }>a8  Alvör  var  búin  a8  vitja  hennar 
tvisvar,  sem  4t>ur  cr  sagt,  og  gjöra  hcnni  meö  |>vi  hverja  skapraunina  eptir  aöra,  hafi 
Katla  látiö  snúa  bæardyrunum  á Reykhólum,  svo  aö  pær  horfa  enn  i dag  upp  til  fjalls- 
ins  og  gagnstætt  j.vi , sem  aörir  bæir  snúa  i Reikhólasveit.  þetta  gjöröi  Katla  til  pess, 
aö  hún  skyldi  ekki  sjá  bústaö  Alvarar,  sem  átti  aö  hafa  blasaö  viö  úr  bæardyrunum, 
meöan  pær  sneru  til  suöurs  og  vekja  meö  pvi  barma  sina.  þaö  er  og  sagt,  aö  Katia  hafi 
ekki  viijaö  gánga  i laug  í Reykhúlalaugum,  sem  eru  suöur  frá  bænum,  af  }>vi  hún  póktist 
}>ar  of  nærri  hibvlum  Alvarar  og  }>ví  hafi  liún  fariö  inn  frá  bænum  góöan  kipp  og  laugað 
sig  i laug  peirri,  sem  |>ar  er  cinstök  og  heitir  siöan  Kötlulaug.  Sögumaöur  er  Sveinn  óg- 
mundsson,  uppalinn  i Revkhólasveit. 
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ráðdeildar  kvennmaður,  fríð  sýnum  og  vel  að  sör  um  marga  hluti.  Urðu 
f\í  margir  cfnistvr'nn  ti'  nð  h;'in  hornrr,  því  hún  t'ókti  hinn  bezti  kvenn- 
kostur  nor  .11  l-ar.  >ri  hm  Ii.ii,  'niin  ráðahag  við  sig.  Eimt  sinni  kom 
prestnr  a ' .•  > ' u|".  -«•':!•  •>••  t og  bvattí  hana  ntikillega  að  gipt- 

a#t  þnð  »:i,  , \i  •nn  setíð  til  að  sjá  henni  farborða, 

t-ar  >em  hai.i  v,  i m ur  e...:n.  il  l 1 tók  því  allfjarri  og  kvaðst  eingan 
hug  1>  -,v*>  • siii.t  -.'•••  p v.  I si-m  væri  og  sæktu  allir  gæfu  ineð 
jah  i ■!•  i.  I,i  isj”  ■ svc  u.i  um  hríð.  i»egar  leið  á veturinn, 

|».Kti  iii.'iiinum  st  '••iic.'Si.'.  ■•!  þykkíia  •in«lir  belti,  og  fór  þyktinni  því  meir 
frant,  " •••in^ut  .»  >.  ' t v,  v i.om  fóstri  hennar  aptur  að  máli  við 

hana  og  bað  haua  scgja  sér  frsí  liogum  henttar  og  sagði  liún  mttndi  víst 
vera  barnshafandi , og  að  hún  nntndi  ekki  í selið  fara  það  sumar.  Hún 
neitaði  þverlega,  að  hún  væri  eigi  einsömul  og  kvað  sér  ekki  til  meina 
og  selstörf  skyldi  hún  annast,  eius  það  sumar,  og  áður.  |*egar  klerkur 
sá,  að  Itann  kom  eitigu  á leiðis  við  hana,  lét  ltann  ltaua  ráða,  en  bað  meun 
þá,  er  voru  í selinu,  að  gánga  eigi  nokkru  sinui  frá  henni  eintti,  og  hétu 
þeir  hotiuni  góðu  um  það.  — Síðan  var  tiutt  í seliö,  og  var  ráðskonau  hin 
kátasta.  Leið  svo  fram  um  hríð,  að  ekki  bar  til  tíðinda.  Selmentt  liöfðu 
sterkar  gætur  á ráðskonunni  og  létu  liana  aldrei  eina.  Eitt  kvöld  bar  svo 
við,  að  stnalamauni  var  vant  alls  fjárins  og  kúanna,  fór  þá  hvert  mannsbarn 
úr  seliuu,  nema  selráðskonan  var  ein  eptir.  Sóktist  leitarmöunum  seint 
leitin,  og  fundu  eigi  féð,  fyrr  en  undir  morgun,  nteð  því  níðþoka  var  á. 
t*egar  leitarmenn  komu  heim,  var  nuttseljan  á fótum  og  venju  fremur  Hjót 
á fæti  og  létt  á sér.  }*að  sáu  menn  og,  þegar  fráleið,  að  þykt  henttar 
hafði  ntinnkað,  eu  ekki  vissu  menn,  með  hverju  móti,  og  þókti  tnönnum,  að 
þyktin  hefði  verið  annarskyns  þykt,  en  barnsþykt.  Var  svo  fiutt  úr  selinu 
um  haustið  heim , bæði  nietiu  fénaður  og  söfuuður.  Sá  prestur  þá , að 
matseljan  var  nijóslegnari  um  mittið,  cn  hún  hafði  verið  veturinn  áður. 
Gékk  liaun  þá  á hina  selmennina  og  spurði  ]>á,  hvort  þeir  hefóu  brugðið 
af  boði  sfnu  og  geingið  allir  frá  selmatseljunni.  En  þeir  sögðu  honuni, 
svo  scm  var,  að  ]>eir  heföu  alls  einu  sinni  frá  henui  farið  að  leita,  þvf 
alla  málnytunu  heföi  vantað.  Klerkur  rciddist,  og  bað  þá  aldrei  þrffast, 
sem  breytt  lieföu  boði  síuu,  og  kvað  sig  hafii  grunað  |>etta,  þegar  selmat- 
seljan  fór  f selið  um  vorið. 

Veturiun  eptir  kom  maður  að  biðja#fósturdóttur  prestsins  og  tók  húu 
því  allfjarri.  En  prestur  sagði  hútt  skyldi  ekki  uiidan  komast  að  eiga  hann, 
]>ví  hann  hafói  altnenníngslof  á sér,  og  var  góðru  manna.  llann  hafði 
tekið  við  búi  eptir  föður  sinn  iim  vorið,  og  var  móðir  hans  fyrir  framan 
hjá  honutn.  Varð  svo  þessum  ráðahag  framgeingt,  hvort  konuimi  var  það 
ljúft  eða  leitt.  Um  voriö  var  brullaup  ]>eirra  hjá  presti.  En  ilður  konau 
klæddist  brúðfötiun  sfnura,  sagði  hún  við  nmnnsefnið : ,,[>aö  skil  eg  til  við 
þig,  fyrst  þú  út,t  aö  ná  ntðahag  við  tnig,  að  íuér  nauðugri,  að  |>ú  tukiraldrei 
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vetursetumann,  svo  aö  þú  látir  mig  ekki  vita  áður,  |>ví  ella  mun  þðr  ekki 
hljða og  hét  búndi  hpnni  því.  Leið  svo  af  veizlan , og  fór  hún  heira 
með  bónda  sínum  og  tók  til  búsforráða , en  þó  með  háugandi  hendi , því 
aldrei  var  hún  glöð,  eða  með  hýrri  há,  en  þótt  bóndi  hennar  léki  við  hana 
á alla  vegu  og  vildi  ekki  láta  hana  taka  hendi  ( kalt  vatn.  Ilvert  sumar 
sat  hún  inni,  þegar  aðrir  voru  að  hevvinnu,  og  teingdamóðir  hennar  hjá 
henni,  til  að  skemta  henni  og  annast  um  matseld  með  henni.  þess  á millum 
sátu  þær  og  prjónuðu  eða  spunnu  og  sagði  eldri  konan  teingdadóttur  sinni 
sögnr  lienni  til  skemtunar.  Eitt  sinn  þegar  gamla  konan  hafði  lokið  sögum 
sfnum,  sagði  hún  við  teingdadóttur  sfna,  að  nú  skyldi  hún  segja  sér  sögu. 
En  hún  kvaðst  eingar  kunna.  Hin  gékk  því  fastar  á hana,  svo  hin  hét 

þá,  að  segja  henni  þá  einu  söguna,  sem  hún  kynni  og  hóf  þannig  frásögn 

sína:  „Einu  sinni  var  stúlka  á bæ,  hún  var  selmatselja.  Skaiut  frá  selinu 
voru  hamrar  stórir,  og  gékk  hún  opt  hjá  hömrunum.  Huldumaður  var  ( 
hömrunum,  fríður  og  fallegur  og  kyntust  þau  brátt  við  og  varð  þeim  allkært 
saman.  Hann  var  svo  góður  og  eptirlátur  við  stúlkuna,  að  hann  synjaði 
henni  cinskis  hlutar,  og  var  henni  til  vilja  í hvívetna.  Fóru  þá  svo  leikar, 
þegar  fram  liðu  stundir,  að  selmatseljan  var  eigi  einsömul  og  gékk  húsbóndi 
hennar  á hana  með  það,  þegar  húu  átti  að  fara  í selið  sumarið  eptir,  en 
stúlkan  neitaði  áburði  þessum,  og  fór  í selið,  sem  hún  var  vön.  En  hús- 
bóndinn  bað  þá,  er  ( selinu  voru,  að  fara  aldrei  svo  frá  henni,  að  hún 

væri  ein  eptir,  og  hétu  þeir  honum  góðu  um  það.  Eigi  að  síður  fóru  allir 

frá  henni  að  leita  fjárins,  og  þá  tók  hún  léttasóttina.  Kom  þá  maður  sá 
til  hennar,  er  hún  hafbi  haft  samræði  við,  og  sat  yfir  henni  og  skildí  á 
milli,  laugaði  barnið  og  reifaði.  En  áður  hann  fór  burtu  með  sveininn, 
gaf  hann  henni  að  drekka  af  glasi,  og  það  var  sá  sætasti  drykkur,  sem 

eg  lief“ i því  datt  hnoðað  úr  hendinni  á henni,  sera  hún  var  að  pijóna 

af,  svo  hún  laut  eptir  hnoðanu  og  leiörétti  — „sem  hún  hafði  smakkað, 
vildi  eg  sagt  hafa,  svo  hún  varð  á samri  stundu  alheil  allra  meina.  Upp 
frá  þeiiTi  stundu  sáust  l>au  ekki,  stúlkan  og  huldumaðuriun;  en  hún  giptist 
öðrum  manni  sárnauðug ; því  hún  þráði  svo  mjög  hinn  fyrra  ástmann  sinn, 
og  sá  aldrei  upp  frá  þvi  glaðan  dag.  Og  lýkur  hér  þessari  sögu.“  Teingda- 
móðir  hennar  þakkaði  henni  söguna  og  setti  hana  vel  á sig.  Fór  svo 
fram  um  hríð,  að  ekki  bar  til  tíðinda,  og  konan  hélt  teknum  hætti  um 
ógleði  sína,  en  var  þó  góð  við  íaann  sinn.  Eitt  sumar.  þegar  mjög  var 
liðiö  á slátt,  komu  tveir  menn;  annar  stærri,  en  annar  í teginn  til  bónda. 
IMðir  höfðu  þeir  sfða  hetti  á höfði,  svo  óglögt  sást  f andlit  þeim.  Hinn 
meiri  hattmaður  tók  til  orða,  og  bað  bónda  veturvistar.  Bóndi  kvaðst 
ekki  taka  nokkurn  manu  á laun  við  konu  sfna,  og  kvaðst  hann  mundi 
hitta  hana  að  máli,  áður  en  liann  héti  þeiin  vistinni.  Hinn  meiri  inaðttr 
bað  liann  ekki  mœla  svo  óvirðulega,  að  slfkur  höfðingi  ætti  það  konuríki, 
' hann  væri  ekki  einráður  að  slíkum  smámunum,  sem  að  gefa  2 inönnum 
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mat  einn  vetrartíma.  Svo  þa&  verður  að  ráði  með  þeim,  að  bóndi  hét 
mönnum  þessum  veturvist,  að  konu  sinni  fornspurðri.  Um  kvöldið  fara 
komumenn  heim  til  bónda  og  lét  hann  þá  fara  í hús  nokkurt  frammi  í 
bœnum  og  bað  (>á  |>ar  vera.  Bóndi  geingur  til  húsfreyu,  og  segir  henni, 
hversu  nú  var  komið.  Húsfreya  snerist  illa  við  og  sagði  þetta  hina  fyrstu 
bren  sfna,  og  að  líkindum,  |>á  seinustu.  En  fyrir  því  að  hann  hefði  einn 
við  mönnunum  tekið,  þá  skyldi  hann  og  einn  fyrir  sjá,  hvað  hlytist  af 
veturvist  þeirra,  og  skildu  svo  tulið.  Var  nú  alt  kyrt,  þáugað  til  liúsfreya 
og  húsbóndi  retluðu  til  altaris  um  haustið.  [>að  var  venja  þá,  sem  enn  er 
sumstaðar  á íslandi,  að  þeir,  sem  ætla  sér  að  vera  til  altaris,  gánga  fyrir 
hvern  mann  á brenuni,  kyssa  þá  og  biðja  þá  fyrirgefníngar  á því,  sem 
þeir  hafi  þá  stygða.  Húsíreya  hafði  alt  til  þessa  forðast  vetursetuinennina 
og  aldrei  látið  þá  sjá  sig  og  svo  var  og  að  þessu  sinni,  að  hún  kvaddi 
þá  ekki.  Svo  fóru  hjónin  af  stað.  En  þegar  þau  voru  komin  út  fyrir 
túngarðinn,  sagði  bóndi  við  húsfreyu:  „l>ú  hefir  sjálfsagt  kvatt  vetursetu- 
mennina.“  Hún  kvað  nei  við.  Hann  bað  hana  ekki  gjöra  þá  óhæfú,  að 
fara,  svo  hún  kveddi  þá  ekki.  „I  flestu  sýnir  þú,  að  þú  metur  mig  lítils, 
fyrst  í því  að  þú  tókst  við  mönnum  þessum  að  mér  fornspurðri,  og  nú 
aptur,  |>ar  sem  þú  vilt  þraungva  mér  til  að  mynnast  við  þá.  En  ekki 
fyrir  það,  eg  skal  hlýða,  en  þú  skalt  fyrir  sjá,  því  þar  á ríður  líf  mitt  og 
þitt  með,  að  líkindum.“  Hún  snýr  nú  heim,  og  seinkar  henni  mjög  heima. 
Bóndi  fer  þá  heim  og  kemur  þángað,  sem  hann  átti  von  á vetursetu- 
mönnum,  og  finnur  þá  í herbergi  þeirra.  Hann  sér,  hvar  veturvistar- 
maður  hinn  meiri  og  húsfreya  liggja  breði  dauð  í faðmlögura  á gólfinu  og 
höfðu  þau  sprúngið  af  harmi.  En  hinn  veturvistarniaðurinn  stóö  grátandi 
yfir  þeim,  þegar  bóndi  kom  inn,  en  hvarf  í burt  litlu  síðar,  svo  einginn 
vissi,  hvert  liann  fór.  t>óktust  nú  allir  vita  af  sögu  þeirri,  er  húsfreya 
hafði  sagt  teingdamóður  sinni,  að  hinn  meiri  komumaður  hefði  verið  huldu- 
maður  sá,  sem  húsfreya  hafði  kynnzt  við  í selinu,  og  hinn  minni  sonur 
þeirra,  sem  á burt  hvarf. 

VlfapUturlnn  Og  selmatseljan.  (Kptir  haudriti  Ólafs  Sreinssunar  í Purkey.) 
l>að  var  á bæ  einum  fyrir  austan,  að  bóndi  hafði  í seli,  og  var  það  venja 
þá,  þótt  nú  sé  mjög  aflagt;  lét  þessi  bóndi  dóttur  sína  vera  selráðskonu. 
Einu  sinni,  þá  hún  var  að  matreiða,  kom  til  hcnnar  dálaglegur  piltur;  var 
liann  ljúfur  í orðum  og  viðmóti ; var  hann  hér  um  1 7 vetra  gamall.  Hann 
heilsar  henni  blíðlega,  en  hún  tekur  honum  vel,  og  spyr  hann  að  nafni; 
kvaðst  hann  heita  Daniel  og  vera  ljúflíngur.  Bað  hann  hana  að  gefa  sér 
hálfa  mörk  mjólkur,  því  að  móöir  sfn  vœri  veik ; og  mjólkurlaus,  og  kvaðst 
hann  þá  vilja  gjöra  fyrir  hana,  það  er  hún  vildi  og  þyrfti,  henni  til  léttis. 
Ilún  sagði,  að  honum  væri  velkomin  mjólkin;  hélt  hami  á dálitlum  aski 
hvítum ; tók  hún  við  honum  og  lét  í hann,  eu  gaf  honum  sjálfum  að  borða 
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og  sagöi,  aö  hann  skyldi  koma  á hverjum  degi  meö  askinn.  þótt  hann  ynni 
ei  fvrir  sig.  þókti  honum  |>aö  vænt,  að  mega  koma  til  hennar  meö  askinu, 
og  þakkar  hann  henni  innilega  fyrir  þaö.  Hann  kveður  nú  hana,  og  fer 
með  askinu  t.il  móöur  sinnar,  og  segir  henni  frá  góðsemi  bóndadóttur  og 
orðum  henuar.  Móöur  hans  kvaö  henni  vel  farast,  og  launavert  vera;  „þó 
grunar  mig.“  segir  liún,  ,,að  liarmur  muni  afleiöa  um  síðir,  þótt  biö  nokkur 
á veröi.“  Ferhann  nú  á hverjum  degi  í seliö,  og  fékk  þar  jafnan  mat  hjá 
bóndadóttur,  og  mjólk  handa  móður  sinni.  Fór  hún  síðar  úr  selinu,  þá 
sá  timi  var  kominn.  Eptir  að  lnin  var  heim  komin.  vitjaöi  hann  opt  til 
hennar,  |>ótt  einginn  vissi;  gjörðist  hún  uú  þúnguð  af  lians  völdum,  eu  fór 
þó  samt  í selið,  eins  og  fvrri  um  sumarið.  Kom  hann  þáugað  til  liennar 
og  létti  öllu  af  henni,  sein  hann  gat.  i>ar  ól  hún  barnið,  en  hann  sat  yfir 
henni;  var  hún  injög  liart  haldin,  svo  viö  sjálft  lá,  að  luin  félli  f ómegin: 
dreypti  hann  á haua  úr  inunni  sfnum,  og  hresstist  hún  víö  það;  tók  hann 
barnið,  og  fór  með  það  til  móður  siunar;  það  var  sveinbarn.  Móðir  hans 
tók  við  þvf  og  sagði:  „Ei  eru  ósköp  á enda,  l>ótt  bið  á verði;'1  fór  hann 
síðan  aptur  til  bóndadóttur,  og  þjónaði  henni  meö  mestu  alúð,  þaugað  til 
hún  komst  á fietur.  Var  fiiður  hennar  þúngt  til  hennar;  hanu  liafði  geingið 
á hana  um  það,  hver  faðir  væri  að  bami  þvf,  er  hún  var  ólétt  að ; en  húu 
varðist  honuni,  og  sagði  eigi  frá  því ; hafði  hann  þvi  ógeð  á henni ; en  hjá 
smalamanni,  er  í selinu  var,  og  stúlku  þeirri,  er  þjónaði  að  með  bónda- 
dóttur  selmat,  fékk  hann  litla  vissu,  þót.t  hann  frétti  J>au  um  það. 

Um  hausfið,  þá  sá  tími  var  kominn,  að  flytja  skyldi  úr  selinu,  var 
l>að  dag  einn,  að  bóndadóttir  og  ljúflíngspilturinn  töluðust  við;  meðal 
annara  orða,  er  þau  tiiluðu,  bað  hann  hana  að  bfða  ógipta  í 3 ár,  og  lofaði 
hún  l*ví , svo  framarlega  sein  hún  mætti  þvf  ráða,  „en  eg  er  hrædd  um, 
að  eg  fái  ei  því  að  ráða  fyrir  föður  mínum,  og  get  eg  þá  ei  að  gjört, 
heldur  lilýt  eg  þá  frá  mfnum  vilja  að  gánga.“  Skildu  þau  svo  með  trega, 
þá  lnin  fór  úr  selinu;  kveið  hún  og  fyrir  fóður  sfnum,  þegar  hún  kæmi 
heim;  og  þegar  húu  kom  heim,  var  faðir  hennar  óhýr  við  hana,  og  rita 
eg  ei  framar  uin  það.  Um  veturinn  kom  vænn  maður  og  ríkur,  er  beiddi 
bóndadóttur,  og  játaði  faðir  hennar  því  þegar  í stað;  cn  þegar  það  var 
nefnt  við  hana,  bað  hiin,  að  það  mætti  bíða  í 3 ár.  Maðurinn  var  ei  fjarri 
að  gefa  hcnni  þann  frest,  en  faðir  hennar  tók  það  af,  heldur  skyldi  það 
fara  þegar  frain.  og  brúðkaupið  haldast  að  mánaðar  fresti. 

t'cgar  hún  hevrði,  að  lnin  gat  ei  fengið  vilja  sínum  framgeingt,  sagði 
hún  við  biðil  sinn:  „t>að  verður  þá  svo  að  vera,  sem  faðir  minn  vill,  og 
fyrst  að  það  verður  að  vera  svo,  |>á  vil  eg,  að  þú  veitir  mér  eina  bón, 
er  eg  bið  þig.“  Biðillinn  kvaðst  svo  gjöra  mundi,  og  spyr  hana,  hver 
bónin  sé.  Hún  segir,  að  hún  sé  sú,  að  hann  taki  eingan  veturvistarmann 
án  sfns  vilja.  Hann  segist  ei  skuli  gjiira  það.  Biður  hún  hann  að  enda 
vel  loforð  það;  en  hann  játar  því. 
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Var  nú  haldið  brúðkaupið  á tilteknum  tíma,  og  fór  það  vel  fram; 
gjörði  faðir  hennar  hana  vel  úr  garði.  Unnust  þessi  úngu  hjón  vel;  var 
hún  siðferðisgóð  og  fálát,  og  aldrei  gjörði  hún  að  gamni  sér:  maður  hennar 
var  og  góðhjartaður , góðgjörðasaumr  og  mjög  bóngreiðugur;  voru  þau  og 
vel  efnuð;  liðu  svo  3 ár. 

Dag  einn  um  haustið  var  bóndi  úti;  það  var  á 4.  ári  frá  því  að  þau 
giptust;  kom  þá  til  hans  maður  ei  ólaglegur,  og  var  með  honum  dálftill 
piltur,  og  hélt  bóndi,  að  hann  mundi  vera  þriggja  eða  fjögra  vetra  gamall, 
mjög  fríður  og  hýr.  |>essi  aðkomumaður  heilsar  bónda.  Bóndi  tekur 
honum,  og  spyr  hann  að  nafni ; maðurinn  sagðist  Vandráður  heita,  og  vera 
að  bjarga  lífi  sínu  og  sonar  síns,  „og  vil  eg  þess  biðja  yður.  bóndi,“  segir 
hann.  „að  þér  lofið  okkur  að  vera  vetrarlángt,  því  að  eg  heyri  gott  af  yöur 
sagt  og  konu  yðar.“  Bóndi  segir,  að  hann  skuli  það  fá,  ef  konu  sinni  sé 
ei  á móti;  fer  bóndi  til  hennar,  og  segir  henni,  að  hér  sé  kominu  maður 
fátœkur,  og  dáfallegur  piltur  með  honum,  liér  um  þriggja  eður  fjögra  vetra 
gamall,  og  hafi  beðið  sig  veturvistar,  og  sagðist  hann  ei  hafa  afsagt  það, 

„ef  að  þú  værir  ei  þvf  algjöriega  mótfallin."  Hún  sagði:  „hað  muntu 
muna,  hverju  þú  lofaðir  mér,  þá  eg  átti  þig.“  Hann  segist  hafa  muuað 
það,  og  þess  vegna  hefði  hann  ei  fullkomlega  lofað  honum  veturvistinni, 
fyrr  en  hann  talaði  við  hana  um  það;  „og  er  hað  bón  míu,“  segir  hann, 

„að  þú  lofir  honum  að  vera  og  barni  hans.“  Hún  segir:  „það  verður  þá 
svo  að  vera,  þótt  mér  sé  þaö  á móti,  og  fer  það,  sem  auðið  verður.“  Fer 
hann  síðan  ut,  og  segir  við  mann  þenna,  að  hann  skuli  velkominn  með 
piltinum  vetrarlángt.  I.ætur  bóndi  hann  síðan  fara  inn  og  piltinn,  og  fær 
honum  hús  eitt  dálftið,  að  vera  f um  veturinn.  Hann  var  fáskiptinn  og 
hæglátur;  aldrei  heilsaði  liann  húsfreyu,  eða  lnin  lionum,  og  aldrei  töluðu  • 
þau  orð  saman.  Lét  hún  hann  aldrei  mat  vanta  né  það,  er  liaun  þurfti 
og  pilturinn.  Leið  svo  fram  uudir  páska.  og  á pálma-sunnudag  vildi  bóndi 
til  altaris  vera , og  aður  en  hann  fór  á stað  til  kirkjunnar , spurði  hann ' 
konu  sína,  hvort  hún  hefði  beðið  alla  á bænum  fyrirgefníngar  á því,  er  hún 
kynni  að  hafa  stygt  þá.  Hún  sagðist  svo  hafa  gjört;  hann  sagði:  „Og 
einnig  veturvistarmann  okkar.“  Hún  sagði:  „Nei,  þvi  að  eg  hetí  hann 
í eingu  stygt.“  Bóndi  sagði:  „Ekki  líkar  mér  það;  við  förum  ekki  til 
kirkjunuar,  fvrr  en  þú  hefur  gjört  það.“  Hún  sagði:  „Sjáðu  |>á  til,  að  þú 
iðrist  ekki  eptir,  að  þú  herðir  að  mér  að  gjöra  það.“  Gékk  hún  svo  frá 
honum  og  til  veturvistarmanns  sfns,  þar  hann  var  i húsi  sfnu  og  sonur 
hans  hjá  honum.  Nii  leiðist  bónda,  að  hún  kemur  ekki,  fer  sfðan  að  vitja 
hennar,  og  geingur  í húsið,  og  tinnur  konu  sina  þar  og  vcturvistarmanninn 
í faðmlögum  bæöi  andvana.  og  stóð  pilturinn  |>ar  grátandi  yíir  þeim. 
Verður  nú  bóndi  mjög  hryggur,  og  veit  ei,  hvað  haun  á að  segja;  þykist 
hann  nú  vera  orsök  í dauða  þeirra  beggja,  en  kallar  þó  á menn  til  þess 
að  taka  þnu , og  leggja  þau  til , og  gjörði  útfór  þeirra  heiðarlega.  Ilann 
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huggaði  hinn  únga  svein,  tók  hann  i umsjón  síua  og  ól  hann  vel  upp; 
gjörðist  hann  síðan  ágætur  maðiir,  og  átti  mörg  börn. 

Svo  segir  sagan,  að  kona  bónda  hafi  hinn  síðasta  vctur,  sem  hún 
lifði,  sagt  bjónustustúlku  sinni,  hver  pessi  húsmaður  væri,  og  hvernig  á 
honum  stæði,  að  hann  væri  ljúflíngur,  og  að  |>au  hefði  kynuzt  [.atm  tíma, 
er  hún  var  í selinu  fyrir  föður  sinn.  og  að  hún  væri  móðir  að  sveini  peim, 
er  nieð  honum  væri,  en  hann  faðir,  og  frá  öllu  sagði  hún  henni , er  þeim 
hafði  farið  á milli,  og  sagði  hún  henni,  að  þau  mættu  eigi  blíðlega  finuast. 
þau  iiefði  ei  getað  náö  saman  til  giptíngar,  og  hún  vissi  það,  að  það  mundi 
verða  dauða  þeirra  efni,  ef  þau  næðu  blíðlega  að  finnast,  eu  feingju  þá  ei 
að  vera  saman,  þar  eð  ástiu  hefði  svo  gagntekið  hjörtu  þeirra,  og  kvaðst 
húu  því  varast  að  tala  nokkurn  tínia  blfðlega  við  hann,  eða  hann  við  hana. 

Frá  þessu  sagði  stúlkan  bónda  eptir  dauða  þeirra;  var  bóndi  aldrei 
glaður  þaðan  í frá. 

Huldupilturlnn.  (Sögu  úr  Skaptafellssýslu.)  Hjón  nokkur  auðug  bjuggu 
á bæ;  þau  áttu  2 dætur;  hét  önuur  Margrét  en  hin  Olöf.  Margrét  var 
f meiru  uppáhaldi,  og  var  látin  vera  sclmatselja  á sumruui.  Eitt  sumar 
bar  svo  til , að  lítill  dreingur  koui  til  hennar  uokkur  kvöld , þegar  hún 
var  að  mjólka.  flann  hafði  með  sér  lítinn  ask.  Haun  biður  hana  að  gefa 
sér  mjólk  i hann.  Margrét  neitar  því  harðlcga.  Dreingurinn  keinur  sanit, 
og  fór  það  á sömu  leið  milli  þeirra.  Hún  hótar  honurn  að  hún  skuli 
berja  hann.  Dreingurinn  fer  þá  grátandi  f burt;  liann  fer  lieim  til  móður 
sinnar  og  segir  henni  frá;  lnin  segist  leggja  |>að  á Margréti,  að  alt,  sem 
hún  fáist  við,  það  eyðist  fjTÍr  lienni  með  öllu  móti.  En  þcgar  foreldrar 
, hennar  verða  varir  við  þessa  eyðslu  hjá  henni,  senda  þau  eptir  henni,  og 
látaOlöfu  þángað  aptur.  l>cgar  hún  cr  komin  þángað,  kemur  saini  dreing- 
urinn  með  litla  askinn  sinn.  Hann  segir,  að  móðir  sín  biðji  að  heilsa  henni, 
og  bið  hana,  að  gefa  sér  mjólk  í nóa  þennan,  því  hún  liafi  úngbarn  og  sé 
mjólkurlaus.  Hann  segir  henni,  að  liann  hafi  komið  til  systur  hennar 
sama  eriudis,  en  ekkert  feingið.  Hún  gefur  dreingnum  að  drekka,  fyllir 
askinn,  og  segir  lionum  að  koma,  þegar  hann  vilji.  Hann  þakkar  henni 
fyrir  og  fer  mjög  glaður  til  móður  sinnar,  og  segir  að  nú  sé  annað  i 
efnuiu  og  önnur  sé  matselja,  en  verið  hafi,  og  segir  henni  af  ferð  sinni. 
Móður  hans  segist  lcggja  það  á,  að  eins  og  eyðst  hafi  hjá  hinui,  skuli  alt 
aukast  og  margfaldast  hjá  þessari.  Dreingurinn  hélt  áfraiu  að  sækja 
mjólkina  í 2 sumur  sainHeytt ; en  þegar  líður  á seinna  sumarið,  sér  fólkið, 
sem  var  með  henni,  að  hún  var  vanfær,  en  dylur  foreldra  hennar  þess. 
Eina  nótt  verður  fólkið  í selinu  vart  við  það,  að  Olöf  tekur  léttasótt ; kvenn- 
inaður  einn,  sem  þar  var,  ætlaði  að  koma  til  hennar,  og  sá  þá,  að  karl- 
maður  var  hjá  henni  og  göniul  kona;  hanu  dreipti  á Olöfu  af  munni  sér. 
Kvennniaðurinn  sér,  aö  hún  elur  bamið,  og  aö  gamla  konan  tckur  við 
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barninu  og  reifar  það  og  fær  síðan  manninum.  þau  kveðja  bæði  Ólöfu, 
en  hann  þó  innilegar.  Síðan  gánga  þau  burt  með  reifastrángann ; síðan 
kemur  kvennmaðurinn,  sera  sá  þetta,  inn,  og  verður  hjá  henni.  Ólöf  biður 
hana  að  sjá  um  fyrir  sig,  sökum  þess,  að  hún  sé  veik,  og  muni  hún  ei 
komast  á fætur  i nokkra  daga;  en  á hverjuni  degi,  meðan  Olöf  lá,  kom 
dreingurinn  að  vitja  um  hana. 

Nú  líða  fram  stundir  og  ber  ei  neitt  til  tíðinda,  þángað  til  móðir 
Ólafar  verður  veik,  og  deyr  úr  þeirri  sótt.  Tekur  Ólöf  þá  við  öllum  ráðum 
í stað  hennar,  en  eptir  það  hún  yfirgaf  selveruna,  var  hún  aldrei  glöð.  Nú 
verða  margir  úngir  menn  til  að  biðja  hennar,  en  hún  neitar  þeim  öllum, 
þángað  til  úngur  og  ríkur  maður,  sem  var  fyrirvinna  hjá  móður  sinni, 
biður  hennar.  Faðir  Ólafar  fylgir  því  fast  fram,  svo  að  hún  mátti  til, 
þótt  henni  væri  þaö  nauðugt,  að  samþekkja  honum,  með  því  skilyrði,  aö 
hann  tæki  engan  veturvistarmann  án  sinnar  vitundar.  Hann  lofar  því,  svo 
áð  hún  fór  með  honum  og  tók  við  öllum  búsforráðum,  en  jafnan  var  hiin 
fremur  óglöð,  þángað  til  móðir  hans  biður  Ólöfu  að  segja  sér,  hvað  valdi 
ógleði  hemiar.  Hún  var  treg  til  þess,  en  kvaðst  þó  tnundi  segja  heuni 
það,  ef  hún  leyni  því.  Hin  lofar  því.  Síðan  segir  Ólöf  henni  upp  alla 
söguna,  en  teingðamóðir  hennar  vorkennir  henni  mjög.  Á þriðja  ári 
hjónabands  þeirra,  en  tólfta  frá  þvi  hún  átti  barnið  í selinu,  bar  svo  við 
seint  á slætti,  að  tveir  meuu  komu  til  bónda,  og  virtist  vera  töluverður 
munur  á aldri  þeirra.  þeir  heilsa  honum  og  létu  hattana  slúta,  svo  óglögt 
sá  í andlit  þeim.  Bóudi  tók  kveðju  þeirra  og  spyr,  hvert  þeir  ætli  að 
fara.  Hinn  eldri  segir,  að  þeir  vilji  biðja  hann  veturvistar.  Bóndi  kvaðst 
ei  vera  vanur  að  taka  þesskonar  raenn.  Hinn  skorar  því  fastara  á,  þartil 
bóndi  segist  eingu  lofa  um  það,  fyrr  en  hann  hafi  fundið  konu  sína. 
„þá  átt  þú  konuríki,“  segir  maðurinn,  „og  skal  eg  bera  það  út,  hvar  sem 
jeg  kem,  ykkur  til  ósæmdar.“  l*á  segir  bóndi:  „Heldur  en  það  verði,  þá 
komið  þið  heim  með  mér.“  Síðan  gánga  þeir  allir  heim.  þá  er  kona 
hans  í bæardyrum.  Hann  gengur  inn,  en  þeir  bíða  úti.  Konan  spyr, 
hveijir  menn  það  séu,  sem  komnir  eru.  Hann  kvaðst  það  ei  vita,  cn 
erindi  þeirra  sé  að  biðja  veturvistar.  Hún  spyr,  hvart  hann  hafi  lofað  því. 
Hann  segir  það  vera.  Hún  kvað  hatm  þá  hafa  brugðið  loforð  sitt.  „þá 
vil  eg,“  segir  hún,  „nokkru  ráða,  og  það  er  það,  að  þeir  séu  ekki  innan- 
bæar.“  „það  skal  þér  veitast,11  segir  hann.  Hún  gengur  inn  og  fer  að 
gráta,  en  bóndi  losar  skemmu,  er  hann  á,  og  visar  þeim  þángað,  og  er 
þeim  fært  alt  þángað,  er  þeir  þurfa  með,  en  konan  kemur  þángað  aldrei; 
hvert  kvöld  koma  þeir  til  fólksins,  en  halda  sig  þó  helzt  í skugganum, 
tala  við  engan  mann,  nema  ef  bóndi  yrðir  á þá.  En  konan  lætur  sem  hún 
sjái  þá  ekki.  Líður  svo  veturinn  fram  á vor.  það  var  einn  sunnudag, 
að  hjóniu  ætla  til  altaris.  þegar  þau  voru  ferðbúiu  og  liöfðu  kvatt  fólkið, 
eins  og  þá  var  síður,  fara  þau  á stað.  En  þegar  þau  voru  komin  skamt 
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frá  bænum,  spyr  bóndi  hana,  hvart  hún  hafi  kvatt  íólkif.  Hún  segir  svo 
vera.  t»á  spyr  hann  hana,  hvört  hún  liati  kvatt  visturmenuina.  Hún  kvað 
Pað  ei  vera,  pví  hún  hefói  eingin  afskipti  af  [>eim  haft,  og  ekkert  á móti 
|>eim  gjört.  Hann  vildi,  að  hún  fieri  heim  aptur  til  |>ess,  en  luin  er  mjög 
treg  til  pess.  Hann  leggur  [>ví  fastara  að  henni  |>ángað  til  húu  segir, 
að  hann  skuli  sjá  til  að  betur  fari.  Fer  hún  svo;  en  [>egar  honuin  fer 
að  lengja,  fcr  hann  heim,  og  sér,  að  skemman  er  opin.  Hann  gengur  að 
veggnum,  og  heyrir,  að  |>au  eru  að  tala  saman.  Síðan  gengur  hann  að 
dyrunuin,  og  heyrir,  að  hún  segir:  „}>ann  hef  jeg  saitastan  svaladrykk 
sopið  af  vörum  t>ínuin.“  Hann  bíður,  ef  [>au  tali  fleira,  en  [>að  verður  ekki. 
Síðan  fcr  hanu  inn,  og  eru  |>au  ( faðmlögum  og  bæði  sprúngin,  en  dreingur- 
inn  situr  [>ar  hjá  þeini  grátandi.  Bóndi  spyr,  hvernig  á [>essu  standi,  en 
dreingurinn  segir,  að  |>etta  séu  foreldrar  sínir.  Bónda  finnst  mikið  um 
þetta  og  lætur  síðan  grafa  þau  hæði.  En  þegar  það  var  búið,  hverfur 
dreingurinn , svo  einginn  vissi , hvað  af  honum  varð , og  lýkur  svo 
þessari  sögu. 

Prests-dóttirln.  (Sogn  úr  Skaptafellssyalu.)  Eitt  sinn  bjó  [>restur  á 
kirkjustað.  Hann  átti  eina  dóttur,  sem  hét  Guðríður.  Menn  urðu  þess 
varir,  að  piltur  einn  stóð  opt  hjá  sæti  hennar,  en  hún  gjörði  ekki  orð  á 
því.  Litlu  siöar  varð  piltur  eiun,  sem  var  fyrirvinna  hjá  móður  sinni, 
til  að  biðja  hennar;  hann  hét  Guðmundur.  Faðir  bennar  tekur  þvi:  en 
þess  er  ei  getið,  að  hún  hefði  nein  mótmæli.  En  eptir  [>ví  sem  leið  á 
haustið,  sáu  menn,  að  þessi  piltur  varð  daprari.  En  kvöldið,  sem  hún  átti 
að  fara  alfarin  að  morgni,  kom  hinn  dapri  piltur,  sem  vant  var,  og  mælti 
þetta  fram: 

1.  „það  er  minn  vandi,  þó  eg  standi 
í þessum  skugga, 

mærðar  blandi  af  minnis  landi 
raun  eg  brugga 

sérdeilis  fyiir  [>ig,  sæmdin  úngra  fljóða 
lukkuna  fáðu,  laukaskorðin  rjóða. 

2.  Kjóstu  [>ér  þann  binu  kléua  manu 
á koddann  mjúka 

sem  flestar  dygðir  fram  gjörir  bjóða, 

I 

sérdeilis  fyrir  þig  sæmdin  úngra  fljóða 
lukkuna  fáðu,  laukaskorðin  rjóða. 

3.  Ríkari  kantu  rekkinn  fá, 
mín  rósin  bjarta, 


J.  Fjóríu  JiouJmguua  vautar. 
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en  engan  fann,  þér  svo  vel  ann 
í sinu  lijarta, 

i'mgur  mann  atiar  peninga  nóga 
lukkuna  fáéu,  laukaskoréin  rjófta. 

4.  Frelsarinn  |>inn  sé  huggarinn  minn 
mín  hýrust  meya 
og  flvtji  mig  inn  í friðgarft  sinn, 
þé  fer  eg  aft  deya; 
kveft  eg  ei  leingur  mína  túngu  mófta 
lukkuna  fáftu,  laukaskorftin  rjóða.“ 

Siðan  geingur  hann  hurtu  mjög  sorgbitinn.  Að  morgni  keinur  Guft- 
mundur  að  sækja  hana.  En  þegar  hún  kveður  föftur  sinn,  fær  hann  henni 
lítift  kver,  og  segir  hún  megi  |>að  aldrei  vift  sig  skilja.  Nú  her  svo  til, 
er  þau  eru  gipt.  að  Guðmundur,  maður  hennar,  varð  aft  ferðast  burtu,  en 
var  væntanlegur  að  kvöldi,  og  vakti  hún  eptir  honum,  og  hafði  sér  til 
skemtunar  að  líta  í,  kver  sitt,  Að  lítilli  stundu  liðinni  heyrir  hún  barið; 
hún  geingur  til  dvra  og  lýkur  upp,  en  kverið  varð  eptir  á rúmi  hennar. 
Hún  sér  eingan,  nema  huldupiltinn , og  tekur  hann  í hönd  liennar.  og 
leiðir  hana  hurt  með  sér;  en  upp  frá  því  hetir  hún  ei  sézt.  En  þegar 
Guðmundur  kom  heim,  fannst  bonum  mikift  uni.  Einginn  vissi,  hvað  af 
henni  varð.  Einn  morgun  að  þrémur  missirum  liðnum,  þegar  faðir  hennar 
knm  á fætur,  sér  hann  lík-kistu  vift  kirkjudyrnar.  Hann  geingur  þángað, 
sér  bréf  liggja  á kistunni  til  sfn  og  hökul.  Hann  les  bréfið . og  stendur 
t því,  aft  þetta  sé  dóttir  hans,  sem  hortið  hati,  og  hati  hún  dáið  af  bams- 
förum  og  beðið  að  grafa  sig  í kirkjngarði  þessum,  en  hökuliun  eigi  aft  vera 
í Iegkaup.  Að  liðinni  viku  stóft  þar  önnur  kista  með  bréfi  til  prests  og 
sloppur  fylgdi  ineð.  í því  bréfi  var  þess  óskað,  að  prestur  græti  kistuna 
i kirkjugarðinum ; þvf  (>ar  væri  f bam  dóttur  hans,  er  hún  hefði  alift,  áður 
en  hún  dó,  og  vildi  faðirinn,  er  bréfið  var  frá.  að  barnið  væri  grafið  hjá 
móður  sinni;  en  sloppurinn  skvldi  vera  legkaup  fyrir  lfkið. 

I'restsdóttir  glpt  huldumanni.  (Kjitir  Gisla  Kimráftsson.)  Prestur  einn 
á einhverjum  stað  átti  dóttur  gjafvaxta.  Einu  sinni  varð  tilrætt  um  huldu- 
fólk  eða  álfa;  sagði  þá  dóttir  prestsins:  „}>að  gilti  mig  einu,  þó  eg  ætti 
álíamann,  væri  það  vænn  maður.1-  Rak  prestur  dóttur  sinni  þá  snoppúng 
og  kallaði  haua  óþartfega  mæla. 

En  það  var  nokkru  síðar,  að  barn  eitt  á prcstsgarði  þessum  sá  mann 
ríða  þar  að  bæardyrum,  stfga  af  baki,  gánga  inn  og  taka  í hönd  prests- 
dóttur,  leiða  út.  setja  á bak  hjá  sér  og  rfða  í burtu.  Eptir  það  var 
hennar  leitað  hvcrvetna,  er  mönnum  datt  í hug,  en  eingiun  varð  liennar  var. 

En  sagt  er,  að  það  yrði  þrem  vetrum  síðar,  að  fjármaður  sá,  er  leingi 
hafði  verið  með  presti,  og  hug  hafði  lagt  á dóttur  hans,  er  hvorfin  var, 
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viltist  eitt  sinn  með  alt  féð ; kom  svo,  þvf  kafald  var  á,  að  hann  misti  frá 
sér  alt  féð;  korast  þó  sjálfur  að  lyktum  að  bæardyrum  einum.  er  hann 
kcndi  ógjörla.  Maður  gjörvilegur  stóð  þar  í dyrum  framrai,  og  bauð  fjár- 
manni  gistfngu.  Kvaðst  hann  það  þiggja  mundi,  en  barmaði  sér  mjög  um 
missi  fjárins.  Bóndi  kvað  eitthvað  mundi  til  verða  að  tinna  það  aptur. 
Fylgdi  hann  nú  gesti  sínum  inn  á buðstofulopt.  l>ar  sá  hann  gamlan  mann 
og  gamla  konu;  en  tvö  börn  léku  sér  á loptinu.  l>ar  þekti  hann  og 
prestsdóttur,  og  þóktist  vita,  að  hún  mundi  vera  kona  bóndans,  er  bauð 
honum  gistínguna.  Var  honum  veittur  |>ar  hinn  bezti  beini,  og  fylgt  að 
lyktum  f húsrúm  undir  baðstofulopti.  t>ar  kom  prestsdóttir  til  hans,  og 
bað  hann  vera  sér  trúan,  og  færa  uióður  sinni  frá  sér  gersemar  nokkrar 
f skjóðu,  og  segja  henni  þar  með,  að  bænir  sfnar  mætti  hún  lesa  á hverju 
kvöidi.  Spurði  fjármaðurinn  hana  þá,  hvort  hún  kæmi  nokkurn  tíma  í 
kirkju.  Hún  kvaðst  koma  |>að  jafnopt  honum;  ætti  hún  fremsta  sæti 
undir  prédikunarstól , eu  maðurinn  sinn  næst  altari.  Spyr  fjárraaðurinn, 
liversu  það  mætti  vera,  þá  einginn  sæi  t*au.  Hún  segir  það  til  þess  bera, 
að  þau  fari  jafnan  úr  kirkju  á undan  blessan.  En  þess  bað  hún  lianu  sem 
innilegast,  að  geta  þess  að  eingu,  er  hann  væri  nú  vís  orðinn  uiu  sína 
bagi,  að  öðru,  en  skila  uióður  sinui  skjóðunni  ; því  ella  mundi  hann  mikla 
ógæfu  af  hljóta.  Hét  hann  því;  en  að  morgni  færði  bóndi  honum  alt  féð, 
og  hafði  rekið  það  inn  á hey  um  nóttina.  En  aptur  fór  hann  í villu  heim 
með  féð;  en  það  var  örskamt  að  fara.  Enti  haun  þá  eigi  betur  hcit  sitt, 
en  svo,  að  hann  sagði  frá  því  öllu  sem  gjörst,  er  hann  hafði  orðið  vísari 
í för  þessari.  Tók  prestur  þá  það  ráð  að  vara  við  sóknafólk  sitt,  að  bregð- 
ast  ei  ókunuuglega  við,  þótt  hann  blessaði  ytir  söfnuðinn,  fvrri  en  venja 
væri  til,  því  freista  vildi  haun  með  þeiin  hætti,  að  ná  dóttur  sinni,  og  er 
sagt  honum  tækist  það;  en  fyrir  bænastað  hennar  innilegan  yrði  hann 
aptur  að  sleppa  henni,  þvf  að  hún  teldi,  að  ærin  vandræði  mundi  ella  af 
hljótast;  léti  og  maðurinn  sinn  sig  svo  vel,  að  sér  væri  mcstur  harmur  að 
missa  ást  hans.  En  talið  er,  að  fjármaðurinn  yrði  ógæfumaður  mikill. 

Aðrir  segja,  að  þegar  prestsdóttir  var  tekin  f kirkjunni,  sæti  hjá  henni 
bæði  börnin,  en  maður  hennar  næ.ði  þeim  og  hyrfi  á burt;  en  að  prests- 
dóttir  hafi  sagt  við  fjármanninn,  er  hún  var  tckin:  „Fáðu  hvorki  kauu  né 
kvef,  og  komi  þér  aldrei  hor  i nef,  og  legg  eg  þó  ei  á þig,  sem  |>ú  átt 
skilið.“ 

Mókoliur.  (Kptir  hamlriti  Jóns  Bjarnasonai'  i Breiðuvik  og  Magnúsar  Kinars- 
sonar  á Klippstað  i Múlasvslu.)  Einu  sinui  bjó  bóndi  á Útnyröíngsstöðum  á 
VölJum;  Guðnin  hét  kona  lmns.  l>au  áttu  eina  dóttur  barna,  er  Guðrún 
hét,  og  ólst  hún  upp,  þar  til  hún  var  12  vetra;  tók  hún  þá  við  smala- 
mennsku,  þvi  faðir  hennar  var  vesæll  og  hafði  fátt  manna.  Liðu  svo  fram 
stundir,  þángað  til  bóndi  dó.  Eitt  kvöld  fór  Guðrún  að  vanda  sínum  til 
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lamba  í molludrífu , svo  að  hún  viltist.  Hitti  hún  há  mann  nokkurn ; 

spurði  hún  hann  að  heiti,  en  hann  kvaðst  Mókollur  heita;  hann  bauð  henni 

að  fara  með  sér,  og  sagði,  að  skenimra  vœri  heim  til  sfn,  en  hennar; 
þektist  hún  það,  en  sagði  þó,  að  sig  láugaði  að  tinna  lömbin ; sagðist  hann 
vera  búinn  að  liýsa  þau  og  væri  þeim  óhætt.  Fór  hún  þá  með  honum 
og  komu  að  húsi  nokkru;  lýkur  hann  því  upp,  og  þar  sér  hún  lömbin 
inni.  Síðan  fara  þau  heim  að  bænum,  og  tekur  haun  af  henni  snjófotin 
og  leiðir  hana  síðan  inn  i baðstofu;  eingan  mann  sá  hún  þar,  nema 
kerlíngu  eina,  og  var  hún  heldur  ófrýnleg  að  sjá.  Biður  Mókollur  stúlk- 
una  að  gefa  ekki  gaum  að  þessu,  og  segir  henni.  aö  það  sé  móðir  sín. 
Sagði  hann  að  móður  sinni  væri  ekki  um  komu  hennar;  léthann  stúlkuna 
sitja  hjá  sér  á rúmi  sínu,  en  keriíng  lét  heldur  en  ekki  síga  brýnnar; 
fór  hún  þó  fram  að  sækja  þeim  mat  og  kom  inn  aptur  með  tvo  diska, 
setti  þá  upp  á pallinn,  og  fóru  þau  þá  að  borða.  þar  var  hún  í ‘i  daga, 
og  var  þá  birt  upp  veðrinu.  Kemur  þá  Mókollur  til  hennar  og  segir,  að 
nú  muni  hún  vilja  halda  heim,  og  sagði  hún,  að  svo  væri.  Fer  hún  þá 
á stað,  og  fylgir  hann  henni  heim  á túnið  á Ötnyrðíngsstöðum.  En  þegar 
Mókollur  kveður  liana,  biður  hann  hana  að  gjöra  eina  bón  sína,  og  lofaði 
hún  þvf , ef  hún  gæti;  beiddi  hann  hana  þá  að  fara  til  sín  um  vorið,  ef 
það  væri  vilji  móður  liennar  og  lofaði  hún  því.  Skildust  þau  við  það  og 
fór  hún  heim ; varð  |>ar  fagnaðarfundur,  og  spuröi  móðir  hennar  hana,  hvar 
hún  hefði  verið.  Sagði  hun  alt  hið  sauna  frá  ferðum  sínum,  og  lét  móðir 

hennar  vel  yfir.  Leið  nú  veturinn  fram  á útmánuði.  Kom  þá  maður  að 

Útnyrðíngsstöðum  að  nafni  Sigurður,  er  beiddi  Guðrúnar  eldri;  tókst  það 
ráð,  og  fór  hann  þángað  um  vorið,  og  átti  Guðrúnu.  Varð  hún  þess  brátt 
vör,  að  hún  fékk  eingu  að  ráða  fyrir  manni  sínum;  kom  því  ósamlvndi 

milli  þeirra,  því  Guðrún  var  vön  að  gjöra  gott.  Nú  víkur  sögunni  til 

Mókols;  hann  kom  um  vorið  og  beiddi  Guðrúnar  ýngri.  Tók  móðir  hcnnar 
því  vel;  en  |>egar  bóndi  heyrði  það,  varð  hann  fár  við,  og  lagði  á móti 
því,  þangað  til  hann  heyrði,  að  Mókollur  kærði  sig  ei  um  neinn  arf  með 
henni.  Fór  Guðrún  þá  á stað  með  Mókolli  og  ber  ekkert  til  tíðinda,  fyrr 
en  um  haustið;  komu  þau  þá  og  færðu  öllum  gjafir  á Útnyrðíngsstöðum, 
neuia  Sigurði  bónda;  gékk  svo  tvisvar.  Sókti  Mókollur  Guðrúnu  báða 
þessa  vetur  til  að  sitja  yfir  konu  sinni.  l>etta  líkaði  Sigurði  illa,  og  þegar 
leið  að  þeim  tíma,  er  Mókollur  var  vanur  að  koma,  veturinn  eptir,  lokaði 
Sigurður  konu  sína  inni  í liúsi,  svo  að  Mókollur  næði  henni  ekki.  Um 
veturinn  kom  Mókollur  og  ætlaði  að  fá  Guðrúnu  með  sér,  en  bóndi  þver- 
neitaði;  lagði  Guðrún  að  bónda  sínum  mjög  og  sagði,  að  lff  tveggja  eða 
þriggja  lægi  við,  cn  Sigurður  kvaðst  ekki  hirða  um  það,  og  sagði  sér  stæði 

á sama,  þó  það  dræpist  alt  i hrúgu.  Varð  Mókollur  mjög  hryggur  við 

það  og  fór  á burt.  Leið  nú  vcturinn  fram  að  piiskum;  en  á páskadaginn, 
þegar  fólk  var  komið  til  kirkju  og  prestur  ætlaði  að  gánga  f kirkjuna,  sjá 
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menn,  að  virki  á hjólum  vcltur  fram  úr  fjallinu,  og  stefnir  það  aö  kirkju- 
garðinum  og  nemur  þar  staðar;  gánga  menn  þar  að,  að  skoðaþetta  mikla 
smfði;  sjá  menn  þá  líkkistu  í virkinu  og  mann  fram  með  henni  dauöan  á 
grúfu.  Spurði  þá  prestur,  hvort  nokkur  vissi  deili  á þessu ; en  allir  kváðu 
nei  við.  Geingu  þá  að  bjónin  frá  Útnyrðíngsstöðum,  og  j.ekti  Guðrún  þar 
Mókoll.  og  segir  hún  alt,  hvernig  farið  hefði.  Er  þá  Sigurður  bóndi  settur 
f varðhald,  en  Guðrún  fór  til  bæar  Mókols,  og  fann  þar  tvö  börn,  annað 
f vöggu  og  bundið  band  yfir,  en  hitt  á pallinum,  bundið  líka.  Tók  hún 
þar  bæði  börnin  og  alt,  sem  fémætt  var  innanbæar;  fór  hún  heim  til 
prests  með  böruin,  og  ól  hann  þau  upp.  En  af  Sigurði  bónda  er  það  að 
segja,  að  hann  var  tekinn  og  drepinn,  en  Guðrún  bjó  á Útnyrðíngsstöðum 
til  elli. 

Konuhvarf  í llnefllsdal.  (Kptir  hamlriti  Jóns  Sigurfssonar  i Njarðrik  f 
Mulasýslu.)  |>að  var  trú  manna  fyrrum,  að  ekki  mætti  ein  kona  eiga  allan 
Hnefilsdal,  |.ví  hún  yrði  {.á  numin  burt  af  álfuui.  Melhólar  tveir  eru  f 
landinu , annar  stærri , en  annar  minni . sem  standa  saman , kallaðir 
Mælishólar.  Á þeim  var  inikil  trú , að  þeir  væri  álfasetur.  þegar 
Brynjólfur  biskup  Sveinsson  visitéraði  Austfjörðu.  gjörði  hann  sér  ferð 
þángað  með  Sigfúsi  presti  Tómássyni.  til  að  skoða  hólana,  gékk  um- 
hverfis  þá  berhöfðaður,  og  sagði  síðan  við  prest:  „Gott  fólk  í minna 
hólnum,  en  misjafnt  f þeim  meira.“  „Svo  er,  sem  {>ér  segið  herra  “ 
sagði  prestur. 

Eitt  sinn  er  þess  getið,  að  bóndinn  í Hnettlsdal  ætti  eina  dóttir  barna. 
þegar  hún  var  fullvaxta,  sagði  hún  að  maður  einn  kæmi  optlega  til  sín, 
og  léti  mjög  blíðlega  við  sig;  um  petta  kvartaði  hún  opt  með  miklum 
áhuga.  t>etta  gékk  nokkurn  tfma.  og  sagði  hún  sig  ángmði  þetta,  þvf  hanu 
vildi  ná  sér  til  sín,  og  mundi  hún  ekki  geta  varizt  |>essu,  því  hann  væri 
sér  mjög  blíður  og  elskulegur.  og  bvgð  hans  væri  f Mælishól,  og  bað  menn 
gæta  að  sér  vandlega,  annars  mundi  ver  fara.  i*essu  var  einginn  gaumur 
getinn,  þó  hún  með  trega  bæði  þessa.  Eptir  þetta  hvarf  hún  burtu.  En 
tvo  nýársdaga  cptir  þetta  var  hún  við  messii  í Hofteigi,  glöð  og  hress, 
sagði  hún  kunnfngjakonum  sínum  að  sér  liði  vel;  maðurinn,  sem  hún  væri 
hjá,  brevtti  f öllu  vel  við  sig,  og  væri  sér  góður.  Að  þvi  gáðu  menn 
þegar  hún  gékk  inn  kirkjugólfið , var  á henni  festi.  Skygnir  sáu  einnig 
manninn.  En  þriðja  nýársdag  um  messutímann  var  likkistu  sett  fyrir 
kirkjudyr  í Ifofteigi,  og  ofan  á henni  lá  messuhökull  vandaður  mjög.  Eing- 
inn  sást  maðurinn.  Svo  var  lfkið  jarðað.  En  um  kvöldið  heyrðu  meun 
f Hofteigi  kveðið  sorgarkvæði  hástöfum  með  trega  miklum,  og  farið  optlega 
nieð  það,  svo  jiienn  námu  {>að.  Eg  talaði  við  gamla  menn  sem  hevrðu 
með  það  farið;  það  voru  nokkur  erindi.  Seinasta  crindið  heyrði  eg,  og  er 
það  svoua: 
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„Frelsariim  |>inn  sö  liuggarinn  minn, 
mín  hýrust  meya. 

Flytji  hann  mig  í friöstaðinn, 
þá  fer  eg  að  deya. 

Mína  tungu  gjiiri  eg  ei  leingur  uióða. 

Lukkuna  fáðu,  laukaskorðau  rjóða.“ 

þóktust  menn  vita,  að  j>að  mundi  vera  konan,  sem  livarf  frá  Hnefils- 
dal,  er  ttutt  var  lík  að  Hofteigi,  og  héldu  hún  hefði  dáið  af  barusneyð. 
þóktust  þeir  skilja  það  af  sorgarkvteðinu. 

Hjónin  i 8kál  á Síðu.  (Sftgn  úr  Skaiitafellssvslu.)  Einn  tíma  bjuggu 
hjón  ( Skál;  voni  þau  gipt  fyrir  nokkrum  árum,  þá  saga  þessi  gjörðist. 
Eitt  haust  kom  það  að  konunni,  að  hún  varð  svo  utan  við  sig,  að  hún 
mátti  eigi  sjá  dagsbirtu  né  ljósbirtu.  Einginu  mátti  til  hennar  koma.  og 
ekki  þáði  hún  mat  eðaalrykk  af  nokkmm  mauni.  Gékk  þetta  í 3 ár,  og 
sáu  þeir.  sem  skygnir  voru,  að  úngbarn  eða  reifastrángi  var  borinn  frá 
henni  á ári  hverju  þenna  tíma.  Maður  hennar  var  þvínær  afskiptalaus  af 
þessum  veikleika  hennar.  þvf  hann  mátti  ekki  koma  til  hennar,  heldur  en 
aðrir  menn. 

Eina  nótt  dreymdi  bónda,  að  kvennmaður  kæmi  til  hans,  og  kvaðst 
hún  hafa  þúngar  búsifjar  af  honum  vegna  konu  hans,  því  bróðir  sinn  ætti 
vingott  við  hana,  drægi  til  hennar  það  bezta  úr  heimilinu,  en  ttytti  til  sín 
böm  þeirra,  og  væru  3 komin  til  sin.  Manninum  brá  illa  við  þetta,  og 
kvaðst  ei  vita  ráð  við  þv(.  Hún  réð  honum  þá  til,  að  bera  hana  út.  í 
birtu,  hafa  ljós  hjá  henni  og  flytja  hana  til  kirkju,  og  láta  hana  aldrei 
vera  mannlausa,  þó  mundi  þetta  alt  falla  henni  illa.  þessu  ráði  fylgdi 
hann;  þá  lagaðist  alt  fyrir  þeim,  og  henni  batnaði  mikið  að  lyktum. 

Álfurinn  í Stórasteininuni.  (Eptir  SnæLirni  Egilssyni  A Klippstóð.)  Svo 
er  sagt  að  bóndi  sá  hafi  búið  í Hvannstóöi  í Borgarfirði , er  Guðmundur 
hét.  Einu  sinni  var  það  síðla  á kvöldi,  að  hann  kom  frá  fé  sínu,  og  liafði 
vantað  nokkrar  kindur.  Hann  gékk  í haðstofu.  Alt  fólk  svaf  þar  myrkur- 
svefn,  en  hann  settist  á flet,  er  var  móti  baðstofudyrum , og  fór  ekki  af 
skóm,  því  hann  hugði  að  fara  út  aptur,  þá  er  lítil  stund  liði,  og  vita  þá 
hvort  kindurnar  hefðu  ei  heim  komið.  Veðri  var  svo  háttað,  að  túnglsljós 
var  og  spakviðri.  þegar  bóndi  haföi  litla  stund  setið,  heyrir  hann  þrusk 
við  bæjarhurð  og  henni  lokið  upp,  því  næst  er  geingið  inn  seinlega,  og  að 
baðstofuhurð,  þá  heyrði  hann,  aö  var  staðið  við  og  hlustað,  og  síðan  lokið 
upp  hurð  ódjarflega,  og  geingið  að  pallstokki  og  numið  þar  staðar;  sér 
hami  þá,  að  þetta  kvikindi  bregður  upp  silfurbjörtum  hnífi,  og  er  að  leitast 
við  að  komast  upp  á pallinn.  En  í sama  vetfángi  stökk  bóndi  á fætur, 
og  þá  bregður  líka  hinu  við,  og  fram  um  dyr,  en  búndi  á eptir,  og  er 
hann  kemur  í bæardyr,  þrífur  hann  torfljá,  sem  þar  var  undir  sillu  frá 
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þvt  um  haustift,  og  hlevpur  út  meö  hanu;  og  er  hann  kemur  út,  sér  hanu 
maun  suftur  í túnfitinni;  sá  var  lágur  vexti  og  gildlegur  og  haföi  á rás 
suður  um  völlinn.  þegar  bóndi  sér  þaö  hleypur  hann  á eptir  honum. 
Hjam  var  á jöröu  og  hart  undir  fæti,  og  þú  miöaði  huldumanninum  haria 
litt,  jafnvel  þó  hann  herti  hlaupiö  sem  mest,  og  það  leist  bónda,  að  hann 
gæti  tekið  hann,  þegar  hann  vildi;  en  hann  hugði  að  sjá  inni  hans,  og  hafa 
þá  af  honum  sannar  sögur. 

Nú  hlaupa  þeir  báðir  suöur  um  eingjarnar  og  hefir  áifurinn  sig  allan 
við,  og  bóndi  læzt  gjöra  við  sama,  en  veifar  torfljánmn,  og  eggjar  bann 
að  liiða,  en  hann  æpti : „Snúðu  aptur,  snarmenni,  og  láttu  mig  fara.“  En 
þó  hann  kallaði  svona,  elti  bórnb  hann  alt  suður  um  Króarmel  og  ytir 
Lambadalsá  og  Kollutúngur,  og  er  þeir  komu  sunnarlega  í þær  og  nærri 
stórum  steini,  er  þar  stendur  nálægt  Kækjuskarða-vegi , sá  bóndi,  að  á 
þessum  steini  stóöu  dyr  opnar,  hleypur  hann  þá  Iram  fyrir  bjargbúann, 
og  kviar  hann  utansteins.  En  þá  segir  liann:  „Láttu  mig,  maöur,  ná  inni 
mínu.  i'ú  liefir  nú  verið  5 ár  í Ilvannstóði,  og  hefir  mér  ætíð  legiö  liugur 
á konu  þiuni,  en  aldrei  borið  áræði  til  aö  ná  henni  fyrr,  en  nú  að  eg 
ætlaði  að  drepa  þig,  en  nema  liana  brott,  en  þess  vinn  eg  þér  eið  við 
alla  vora  vætti,  aö  vera  þér  ei  til  meins  framar.“  þegar  bjargbúinn  hafði 
þannig  mælt,  veik  bóndinn  sér  frá  steininum,  og  fór  hinn  inn  i hann,  og 
sá  þá  bóndi  þar  ekki  dyramót.  Fór  hann  eptir  það  heim.  {ætta  var  uui 
veturinn  fyrir  jól,  en  eptir  nýár  fékk  haim  bóndaun  í Brúnavík  til  að 
hafa  við  sig  jarðaskipti , og  flytja  að  Hvannstóði,  en  hann  flutti  aö  Brúna- 
vík;  því  hann  þorði  ekki  að  reiða  sig  á orð  huldumanusins.  þessi  Guð- 
mundur  átti  sou  sem  Jón  hét,  og  sá  var  faðir  hins  svonefuda  Galdra- 
Villijálms. 

llagnheiður  Fálsdóttir  elur  barn  i álfhól.  (Vestiirzk  sögn.)  þegar 
Ragnheiður  Pálsdóttir,  móðir  Brynjólfs  biskups  Sveinssonar,  var  heimasæta 
að  Staðarhóli  í Saurbæ,  er  svo  frá  sagt,  að  einn  dag  hafi  hún  farið  til 
ftindar  við  bónda  einn  í Fjósakoti,  og  beðið  hann  að  söðla  sér  hest,  og 
fylgja  sér  fram  á Traðardal.  Riðu  þau  síðan  leiðar  sinnar,  uns  þau  komu 
fyrir  leiti  eitt.  þar  bað  hún  liann  að  bíða  sin  til  miðaptans  næsta  dags, 
og  það  gjörði  hann.  Ragnheiður  var  mjög  skrautbúin  og  þar  á meðal  hafði 
hún  rauða  „damasks“-svuntu  alsetta  dýrmætum  silfurknöppum,  og  utan  yfir 
aðra  lakari,  bhia  að  lit.  Sfðan  skildi  hún  við  bónda,  og  hvarf  fyrir  áður 
nefnt  leiti  í dalnum.  Vissi  bóndi  ei  til  hennar  fyrr  en  um  miðaptan  dag- 
inn  eptir,  þá  kom  hún  aptur;  sá  hann  þá,  að  hún  var  bragðfölvari,  en  þá 
er  þau  höfðu  skilið;  var  þá  og  hoi-fin  dýrindissvuntan  rauða.  Hafði  hún, 
meðan  hún  var  burtu,  alið  barn  í álfhól  og  bað  hún  bónda  þegja  yfir  ferð 
sinni,  og  gaf  honum  20  spesíur  fyrir  ómakið. 
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(ilríllishóll.  (Tekih  eptir  hamlriti  (iu&mundar  í Gegniehólum.)  |>a5  hefir 
leingi  veriö  siöur  í Rángárvallasýslu,  að  menn  hafa  farið  þaðan  til  sjóróðra 
eitthvað  suður.  En  einu  sinni  bar  svo  við,  að  únglíngsinaður  nokkur, 
Grimur  að  nafni,  ætlaði  suður  í Leiru  til  sjóróðra.  Grímur  var  fyrirvinna 
hjá  móður  sinni , en  faðir  hans  var  dáinn.  Grimur  fór  nú  með  öðrum 
Rángvellíngum  suöur,  en  er  beir  komu  suður  undir  Vogastapa,  bar  svo 
við,  sem  opt  má  verða,  að  reiðgjörð  slitnaði  á hesti  Grims,  svo  hann  varð 
að  staldra  við  til  að  bœta  gjörðina.  Grímur  var  aptastur  1 lestinni,  og 
tóku  því  saniferðamemi  lians  ekki  eptir  þvi,  að  hann  stóð  við;  héldu  þeir 
þá  áfram  og  bar  lciti  á milli.  En  er  Grímur  var  einn  orðinn,  kom  að 
honum  maður.  Sá  maöur  falar  Grim  til  að  róa  hjá  sér  um  vertíðina , en 
Grímur  skorast  undan  og  kvaðst  vera  ráðinn  lijá  manni  í Leirunni , og 
segir  lionum  liver  sá  sé.  Spyr  Grimur  manninn  hvar  hann  eigi  beima,  en 
hanu  sagði  að  bær  sinn  vteri  þar  skammt  frá  þeim.  Leggur  hann  þá  fast 
mjög  að  Grími,  og  segir  að  aflabrögð  hans  muni  ei  verða  minni  hjá  sér, 
en  Leirumanninum,  sem  hann  sé  ráðinn  hjá.  Og  hvernig  sem  þeim  liafa 
nú  farizt  orð  á milli  þá  fór  Griniur  með  hinum  ókunna  manni.  Komu 
þeir  brátt  að  snotrum  bæ,  vel  bygðum.  Maðurinn  spurði  Grím  livað  hann 
ætli  að  gjöra  við  hestinn.  Grímur  kvaðst  hafa  ætlað  að  senda  hann  heim 
aptur,  þó  hann  helzt  hefði  viljað  hafa  hann  þar  hjá  sér  til  lokanna,  til 
þess  að  geta  flutt  eitthvað  á honum  með  sér  heim  til  móður  sinnar. 
Maðurinn  segist  |>á  skuli  sjá  eitthvað  fyrir  hestinum,  og  tók  við  honmn, 
en  Grímur  vissi  ei  um  hann  framar  að  sinni.  Nú  byrjar  vertíðin  og  róa 
þeir  Grímur  tveir  á báti,  og  hlóðu  í hvert  skipti.  En  er  aö  laudi  kom, 
var  Grími  sagt  að  gánga  heirn  og  hvíla  sig  og  vissi  hann  því  aldrei  hvað 
um  fiskinn  varð,  cða  hvað  mikið  þeir  höfðu  feingið  í hlut,  enda  grennslaðist 
hann  eptir  hvorugu.  Undi  hann  sér  mjög  vel,  og  fannst  honum  tíminn 
stuttur,  og  ei  vissi  hann  heldur  hvað  á hann  leið.  Ekki  lagði  hann  mat 
á borð  með  sér.  — Einhvern  dag  er  þeir  em  á sjó,  bóndi  og  Grimur, 
spyr  bóndi  hann  hvort  hann  viti  hvað  nú  sé  liðið  á vertfðina,  eða  hvað 
mikið  þeir  sé  búnir  að  fiska.  Grimur  neitti  því.  i>á  segir  bóndi  honum 
að  lokadagurinn  sé  á morgun,  og  ef  við  fáum  eins  og  vant  er  í dag  á 
bátinn  okkar,  þá  höfum  við  feingið  tiu  hundrað  til  hlutar,  en  sá,  sem  þú 
varst  ráðinn  hjá  hefir  feingið  hálft  fjórða  hmidrað.  Spyr  hann  þá  Grím, 
hvort  hann  vilji  ekki  vera  kyr  hjá  sér,  eða  hvort  hann  þurfi  nauðsýnlega 
að  fara  heim  um  lokiu.  Grimur  segist  mega  til  að  fara  heim.  En  er 
þeir  höfðu  feingið  á bátinn,  halda  þeir  að  landi;  og  dagiim  eptir  býst 
Grímur  til  heimferðar.  Bóndi  spyr  Grim  hvað  hanu  vilji  helzt  hafa  á 
hestinum  austur  og  segist  Grimur  ætía  að  flytja  kvistinn  og  höfuðin. 
Bóndi  spyr  hvort  móðir  hans  þurfi  ekki  korns.  Grímur  segist  ekki  geta 
hugsað  til  að  hafa  það  með  sér  i það  skipti.  Bóndi  segir,  að  á lestunum 
skuli  hanu  koma  með  10  hesta  með  reiðíngi,  og  geti  hann  þá  hvort  sem 
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hann  heldur  vilji  feingið  á þá  hjá  sér,  eða  lagt  fiskinn  inn  hjá  öðruni. 
En  er  Gríraur  ætlar  á stað  fau-  hóndi  houura  tilbúna  hagga  á tvo  hesta, 
og  voru  annað  kornbaggar,  en  annað  fiskabaggar,  og  scgir  hann  skuli 
eiga  þá.  Grímur  segist  ei  geta  fiutt  nema  aðra  baggana.  Hóndi  segist 
skuli  ljá  honura  hest  og  fær  houura  brúnau  hest.  Griniur  tók  og  sinn 
hest,  og  var  hann  svellspikaður.  Fer  nú  Griraur  á stað,  og  liittir  sam- 
ferðamenn  sina;  þeir  voru  þá  á heiraferð  lika.  þeir  spurðu  hvar  hann 
hefði  verið  um  veturinn.  en  hann  sagði  þeim  ógliigt  frá  iillu.  þegar  lieiiu 
kom  sagði  hann  íuóður  sinni  alt  sem  íarið  hafði.  Liður  svo  fram  á lestir; 
þá  býst  Grírnur  heiman  með  tíu  reiðingshesta  i lesL  Margir  voru  þeir 
saman,  liángvellfngar.  En  er  suður  eptir  kemur,  dregst  Griraur  aptur  úr, 
og  missa  þeir  hans,  svo  þeir  vissu  ekki  hvert  hann  fór,  samferðamenuirnir. 
Halda  peir  svo  leiöar  sinnar.  Keraur  nú  Grímur  til  formanus  síns;  tók 
banu  vel  móti  honum,  og  lét  hanu  fá  nauösynjar  allar,  er  liaun  þurfti.  og 
miklu  meira  en  hann  hafði  wtlað.  En  er  Grimur  var  nlbúiun  til  burtfarar, 
spyr  bóndi  livort  hann  þurfi  ei  peninga  við.  Gríuiur  segir  að  svo  sé,  en 
haun  muni  vera  búinn  að  fá  fvrir  hlutinn  sinn,  og  því  hati  hann  ei  nefnt 
það.  Bóndi  fwr  honum  þá  40  spesíur.  Bóndi  spyr  Grím,  hvort  haun  liaii 
sagt.  nokkrum  hvar  hann  hafi  verið.  Eingum  nema  móöur  uiinni  eiuni, 
segir  Grímur.  ,,Jæja,“  segir  bóndi,  „eg  vissi  það,  að  |»ú  Imfðir  sagt  frá  því, 
þvi  þess  vegna  hefir  það  koinizt  á lopt.  En  nú  eru  þorskhöfuðin  þín,“ 
segir  bóndi.  „l>au  verðurðu  að  sækja  seinna."  Grímur  játti  því.  Skilja 
þeir  siðan  með  kærleikum.  Fer  Grimur  heiin  og  undruðust  menn  injiig 
afla  hans.  Seinna  fór  lianu  skreiðarferð  og  sókti  þorskhöfuðin ; bar  ekki 
til  tíöinda  í þeirri  ferð,  nema  að  bóndi  falar  Grím  til  að  róa  hjá  sér  aðra 
vertíðiua  til , og  var  Grímur  fús  á það.  Segir  ekki  af  l*ví  meir , neuia 
aiiabrögð  og  aðgjörðir  fóru  að  öllu  eins  og  fyrr.  þessu  fór  fram  nokkrar 
vertiðir.  En  einu  sinni  spyr  formaður  Gríms  hann  að  hvort  hann  uiundi 
ei  vilja  fara  til  sín,  þegar  móðir  hans  væri  önduð,  og  eiga  dóttur  slua. 
Grimur  þekti  stúlkuna  og  féll  hún  vel  í geð,  svo  hann  þá  þegar  boð 
bónda.  Líða  nú  enn  nokkur  ár,  þángað  til  móðir  Grims  deyr.  Sjá  |»á 
nábúaniir  að  ferðasnið  er  á Grími.  Býst.  hann  nú  hið  skjótasta  til  burt- 
ferðar,  og  selur  alt  þuð,  sem  hann  gat  ekki  með  sér  flutt.  Heldur  hanu 
nú  suður,  en  einginn  vissi  upp  á vist  hvert  hann  fór,  nema  hvað  sam- 
ferðamenu  hans  komust  næst,  að  hann  mundi  hafa  farið  að  hól  þeim,  sem 
er  á Vogastapa  fyrir  ofan  Reiðskarð.  Hóll  þessi  er  æði  stór  með  vörðu 
á,  og  er  hann  kallaður  Grimshóll  síðan.  Aldrei  varð  neitt  vart  við  Grím 
eptir  þetta  hvorki  á Rángárvöllum  né  í veiðistöðunum  svðra. 

Bjarni  Fétursson  og  álfar.  (VcsUirzk  siign.)  þegar  Bjanii  Péturssou, 
er  síðar  bjó  að  Skarði,  var  á únga  aldri,  var  liaira  samtíða  pilti  nokkrum. 
er  hafði  miklar  samgaungur  við  áifafólk  og  fór  opt  um  kvöldtínia  burtu 
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frá  bœnum.  Bjami  bað  hann  einu  sinni  aö  lnfa  sér  að  fylgjast  með  bon- 
um;  hét  hanu  fví  með  t>eim  skilmála,  nð  hann  geingi  ekki  í álfhólinn  á 
eptir  sér,  og  hét  Bjarni  l>ví.  Síðan  fóru  þeir  að  heiman  og  geingu  uns 
þeir  komu  að  hól  nokkrum  lángt  frá  bœnuin.  l>á  laukst  upp  hóllinu  þcgar; 
gekk  pilturinn  þar  inn  og  Bjarni  á eptir.  l>eir  sáu  þar  kouu  skrautbúna, 
er  fagnaði  vel  piltinum  og  lagði  hann  í sæng  hjá  sér.  En  litlu  seinna 
vísaði  hún  Bjarna  til  rúms  á öðrum  stað  og  bað  hann  að  bregðast  ekki 
ókunnuglega  við,  þótt  nokkuð  kæmi  í hvilu  hjá  honum.  Síðan  lcggst  Bjarni 
í rekkjuna,  og  skömmu  eptir  kcmur  að  hvilu  hans  ófrýnleg  kvennsnipt,  er 
Bjarna  þókti  líkara  skrýmsli,  en  konu.  Hún  vildi  komast  upp  i rúmið, 
og  er  liún  var  á hálfa  leið  komin,  hratt  Bjami  henni  svo  óþyrmilega  út 
úr  hvilunni,  að  hún  skaddaðist  við  fallið.  En  skrýmsli  þetta,  er  Bjarna 
sýndist  svo,  átti  að  hafa  verið  dóttir  álfkonunnar,  er  leysast  skyldi  úr 
álögum,  með  því  að  hvíla  hjá  mcnnskum  manni.  Síðan  bjuggust  þeir  brott 
úr  hólnum  pilturinn  og  Bjarni,  og  sagði  þá  álfkonan  við  Bjama  að  skil- 
naði,  að  hann  væri  mikillar  hefndar  verður,  bæði  fyrir  forvitni  sína  og 
misþyrmíngu  dóttur  sinnar;  en  hún  kvaðst  það  á hann  leggja,  að  hann 
skyldi  verða  hinn  mesti  óeirðarmaður  um  kvennafar,  og  alt  hans  afkvæmi 
fram  í 5.  lið  (sumir  segja  9.  lið)  og  er  madt,  það  yrði  að  áhrínsorðum. 

Hólgaungur  Silúnga-ltjurnnr.  (Kptir  hnmlriti  Olnl's  Sveinssotmr  i I'urkey.) 
þegar  Silúnga-Björn , er  svo  var  nefndur,  var  á líti  og  hann  var  kaupa- 
maður  í Snóksdal,  þá  hvarf  hann  á burt  hvert  laugardags  kveid,  þá  hætt 
var  vinnu ; vissi  þó  enginn  hvert  hann  fór.  þeir  liigöu  lag  sainan  Sigurður, 
son  bóndans  í Snóksdal  og  Bjðrn.  Einu  sinni  á injög  liðnu  sumri  lofaði 
Björn  Sigurði  með  sér  að  fara;  hafði  Sigurður  beðið  hann  mjög  og  marg- 
klifað  á þvf;  varð  Sigurður  glaður  af  því.  l»eir  geingu  tvcir  upj>  á hálsinn, 
er  liggur  milli  Snóksdals  og  Hamraenda.  l»á  |»eir  komu  á miðjan  háls- 
inn,  geingur  Bjöm  til  útnorðurs  af  götunni,  og  Sigurður  með  honum.  Nú 
varar  Bjðm  Sigurð  við  því,  sem  honmn  sýndist  þiirf  fyrir  hann  að  varast; 
þar  á meðal  var  það,  að  hann  mætti  þar  við  búast  að  hanu  fcingi  kvenn- 
mann  í rúm  til  sfn,  þá  hann  háttaður  væri.  „}>ar  liggur  |»ér  á,“  segir 
Bjöm,  ,,að  þú  snúir  þegar  að  henni,  og  að  þú  verðir  henni  að  duglegum 
manni  til  hvílubragða;  en  ef  þú  gjörir  ei  svo,  má  það,  ef  til  vill,  beggja 
líf  okkar  kosta.“ 

Sigurður  lofar  að  duga  vel  til  þeirra  vcrka;  Björn  segir:  ,.l>ar  liggur 
okkur  ekki  lítið  á,  að  þú  það  cndir  og  látir  ei  bregöast.11  Nú  gánga  þeir, 
þar  til  þeir  koma  að  hól  einura.  Björn  tekur  l»á  upp  sprota,  og  slær  á 
hólinn;  að  því  búuu  lýkst  upp  hóllinn;  er  þá  að  sjá  sem  húsdyr  á hólnum 
og  geingur  þar  út  kona,  iildruð  nokkuð,  að  Sigurði  sýndist.  Björn  heilsar 
henni  viugjarnlegu ; húu  tekur  þú  í liönd  Birui,  og  leiðir  haiin  með  sér 
í hólinn.  Eptir  það  kemur  úngur  kvennmaður  út,  og  tekur  í hönð  á Sig- 
L 6 
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urði,  og  leiðir  hann  með  sér  í hólinn,  og  lætur  hann  setjast  við  eitt  borð 
hjá  Birni.  Síðan  var  matur  á borð  borinn,  steiktur  silúngur  og  brauð, 
þar  var  og  grjónagrautur.  þeir  fá  sér  nú  nmt;  einatt  er  Björn  að  tala 
við  þær,  einkum  hina  elilri,  og  þá  máltíð  er  emluð,  er  Birni  til  sængur 
fylgt.  En  þá  hann  er  háttaður,  stígur  sú  hin  eldri  konan  í sæng  hjá 
hontun ; leggjast  þau  svo  niður,  og  faðmar  Bjöni  hana  eptir  vana  slnum. 
Nú  vísar  hin  ýngri  Sigurði  til  hvflu,  og  þjónar  honum  til  sængur;  því  næst 
afklæðir  hún  sig,  og  stígur  upp  í rúmið  hjá  honum,  og  leggst  niður.  Bregður 
Sigurður  þá  af  ráðum  Björns,  og  snýr  sér  frá  henni,  þar  eð  hann  var  þá 
numinn  frá  að  hafa  samræði  við  hana;  heldur  kom  ótti  og  kvlði  í staö 
girndarinnar  til  þess,  að  snerta  hana  til  þeirra  verka  Eigi  kemur  henni 
þetta  vel,  að  Sigurður  snýr  frá  henni,  og  urðu  því  umskipti  á blíðu  hennar. 
Hún  stendur  upp  reið  mjög;  tinnst  þá  Sigurði,  sem  húsið  eðn  hóllinn  skjálti, 
og  var  þá  Björn  þegar  á fætur  kominn,  og  leitaði  sátta  og  friðar  sér  og 
Sigurði.  Gekk  svo  leingi  nætur  óeyrð  í hóliuim,  en  komust  þó  lifandi  á 
burt.  þá  þeir  voru  út  komnir,  ávitaði  Björn  Sigurð  harðlega,  að  haun 
braut  af  hans  ráðum , og  að  mikil  hamlngja  hefði  það  verið,  að  þeir  hefði 
komizt  óskemdir  á burt;  enda  sagðist  Björn  hafa  gjört  sitt  hið  bezta,  er 
hann  hefði  getað,  að  stilla  reiði  þeirra.  og  kvaðst  hann  ei  leingri  né  hættu- 
legri  nót.t  lifað  liafa.  |>eir  fóru  svo  heim  í Suóksdal,  og  létu  ei  á bera. 
Sigurður  sagði,  að  Björn  hefði  sér  sagt,  að  hann  hefði  getað  í sátt  komizt 
aptur  við  þær  huldukonurnar,  þótt  bágt  hefði  það  viljað  veita.  Sigurður 
beiddi  eigi  Björn  optar  að  lofa  sér  að  íara  með  honum  I hólinn.  Frá 
þessu  liafði  Sigurður  sjálfur  sagt,  en  hann  var  að  sögn  manna  einginn 
skjalari.  En  Bjöm  var  alþektur  fyrir  hólagaungur,  og  að  hafa  samræði 
við  huldufólk,  eða  álfkonur. 

Frá  Eyólfl  og  álfkonu.  (Kptir  Oisla  Konri.'sson.)  Gunnlaugur  prestur 
þorsteinsson,  er  annálinn  reit,  bjó  að  Ytra-Vallholti  I Vallhólmi  norður. 
Sauug  hann  tíðir  á Víðimýri  og  Flugumýri  yfir  36  ár. 1 Prestur  var 
einrænlegur  og  haldinn  margfróður;  hvarf  hann  laungum,  einkutn  á nóttum, 
og  var  því  trúað,  að  hami  dveldi  |>á  með  álfum.  Sá  úngur  inaöur  var  á 
vist  með  presti,  er  Eyólfur  hét,  allmann-vænlegur,  og  þókti  gott  mannsefni, 
og  var  presti  vel  til  haus.  l>að  var  opt,  að  Eyólfur  bað  prest  að  lofa  sér 
með  honum  I leyniferðir  þær,  er  prestur  fór.  Prestur  var  alltregur,  og 
kvað  ei  víst,  að  honum  yrði  til  hamíngju.  Eyólfur  vildi  ei  það  heyra,  og 
sókti  á því  fastara.  Leiddist  presti  nauð  hans  og  hét  honum  förinni  með 
þeim  kostum,  að  hann  breytti  að  öllu  eptir  sér,  og  gætti  þess  vandlega 
að  bregða  út  af  l>ví  aungvu.  Hét  Eyiílfur  þvf.  Síðan  fór  Eyólfur  með 
presti  fram  til  Skiphóls  við  Vindheima-mela,  og  er  þeir  komu  þar,  opnaðist 

I.  Eptir  „Pri'statali,‘  Ounnlattgs  þórfaraonar  á Sknggabjörgunt  var  srra  Ounalaugur 
þorstrinsson  prestnr  að  Klngtunvri  on  Hofstöðnm  frá  16SO—1678,  eöa  i 48  ár. 
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húllinn  fyrir  þeim.  Komu  þeir  þar  í herbergi  fagurt;  voru  þar  fyrir  tvær 
konur,  önnur  viö  aldur,  en  þó  hin  errilegasta,  og  væn  álitum,  hin  var 
mær  ein  fögnr,  gjafvaxta  að  sjá.  Fagnaöi  eldri  konan  presti  báöurn  hönduin ; 
en  báöum  var  þeim  presti  vist  borin  hin  bezta,  og  aö  öllu  farið  sem 
hæversklegast.  Síöan  voru  tvær  rekkjur  búnar,  og  steig  þar  prestur  og 
eldri  konan  í aöra.  Hin  ýngri  afkla'ddi  sig  alt  að  nærfótum,  þá  hún  baföi 
þjónað  þeim  presti  til  sa'tigur,  steig  upp  f aöra  rekkjuna,  og  spyr,  ef 
Kyólfur  vill  bvíla  þar  hjá  ser.  Ilann  |>agði  viö;  bað  hún  hann  þá  blfölega 
og  tók  hönd  lians.  Eyólfúr  svarar  þá  heldur  stygglega:  „Eg  stel  eingu, 
þó  eg  stanöi  herna."  Reiddist  hún  þá  og  inælti : „Vertu  |>á  héöan  af 
aldrei  óstelandi.“  Prestur  mælti:  „Nokkra  bót  muntu  þó  vilja  við  leggjaV1' 
Hún  svarar:  „Vera  má  þaö  fvrir  |>fn  orð,  prestur,  og  sakir  móöur  minnar, 
og  læt  eg  |>að  um  mælt,  að  eingin  snara  haldi  honum.“  En  prestur  vítti 
Eyólf  um  óhlýðni  sfna  og  heitrof.  Fór  hann  þegar  úr  hólnum  um  nóttina 
og  heim  f Vallholt,  — Er  l>að  sagt,  að  þegar  tók  Eyólfur  að  st.ela  og 
stijúka;  varð  bann  þá  o]it  tekinn  og  átti  að  heingja;  en  eingin  snara  liélt. 
honnm,  og  sögðu  menn,  að  jafnan  sam  menn  bláklædda  konu  skera  á 
snöruna.  j>að  er  enn  sagt  frá  Kyólfi,  að  þá  Ilúnvetníngar  ætluðu  að  heingja 
hann  á Svarthainri  við  Hlöndu,  að  enn  slitnaði  snaran,  og  slap]i  hann  þar, 
en  náðist  lanngu  sfðar.  Átti  l>á  að  heingja  hann  út  við  Blönduós.  Fór 
þá  sem  fvrri,  að  snaran  slitnaði ; við  það  varpaði  Evólfur  sér  til  sunds  á 
ána,  að  forða  sér.  Er  l>á  sagt,  aö  maður  einn  kastaöi  steini  á eptir 
honnm  ; kom  hann  f höfuðið,  og  varð  l>að  Evólfi  að  bana 

Kauðhöfði.  ( Snga  ]>essi  er  tekin  cins  og  tiftn  er  alniennt  sugð  A Suðurnesjum  i 
Gnllbrtngusi  sln,  |>ar  sem  aðalatriði  hennar  á af>  liafa  gjörzt.)  Einu  sinni  fóru  menn 
nokkrir  af  Snðumesjum  út  í Geirfuglasker  til  að  veiða  geirfugl.  En  er 
þeir  ætluðu  burtu  aptur  úr  skerinu,  vantaði  einn  manninn.  Var  hans  leitað 
um  skerið,  en  fiinnst  ekki.  Sneru  lagsmenn  lians  heim  aptur  við  svo 
búið.  Ári  seinna  fóru  Ncsjamenn  en  i skerin  til  fuglaveiða.  Fundu  Þeir 
þá  manninn.  Var  hann  þar  á gángi  f skerinu,  og  hinn  kátasti.  l>eir  tóku 
við  honum  vel , og  þóktust  hann  úr  lielju  heimt  hafa.  Álfar  höfðu  hyllt 
manninn  og  haldið  lionuui  hjá  sér  um  veturinn  og  farið  vel  með  hann. 
Höföu  álfarnir  viljafc , að  hann  íleingdist  l>ar  hjá  sér,  en  hann  haffci  eigi 
viljað  þaö.  Nú  var  svo  komið,  að  ein  álfkonan  gekk  með  barni  hans,  og 
fékk  hann  heimfararlevfi  úr  skerinu  ineö  þvf  inóti,  aö  bann  lofaði  því,  að 
hann  sæi  um  að  barnið  yrði  skfrt,  þcgar  )>að  kæmi  til  kirkju.  Sagðist 
móöirin  mundi  koma  því  að  Hvalsnesskirkju ; en  það  var  sóknarkirkja 
mannsins.  Fór  hann  nú  í land  með  Nesjamönnum,  og  urðu  lionum  allir 
fegnir.  Leið  nú  svo  nokkra  stund,  að  ei  bar  til  tföinda. 

Einn  sunnudag  bar  svo  við,  þegar  menn  komu  til  tíða  að  Hvalsnesi, 
að  þar  stóð  vagga  fyrir  utan  kirkjudyr,  og  var  úngbeni  í vöggunni.  Yfir 
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vögguni  lá  ábreiöa,  fögur  mjög  og  vönduö,  úr  úkennilegum  vefnaðí.  En 
ofan  á vöggunni  lá  miði,  og  voni  bnr  rituð  á þessi  orö:  „Sá  sem  faöir 
er  að  barni  bessu  mun  sjá  um  að  t>að  verði  skírt.“  Menn  undruðust 
atburð  Þenna,  en  einginn  vildi  kannast  við  faðerni  barnsius,  eða  taka  það 
að  sér.  Presturimi  fékk  gruu  á manninum,  sem  vantað  hafði  beilt  ár; 
því  honum  þókti  útivist  hans  og  vera  í skerinu  eigi  síður  undaileg  en 
þetta,  og  hugði  hann  vera  ftiður  barnsins,  eöa  vita  að  minnsta  kosti  eitthvað 
til  þess.  Gekk  hann  |>á  að  honum  og  spuröi  hann  að , hvort  haun  væri 
ekki  faðir  barusins.  Maðurinn  brást  við  þurlega,  og  sagöist  ekki  vera 
faöir  barns  þessa,  og  að  sig  varðaði  ekkert  um,  hvað  um  þaö  yrði.  En  í 
sama  bili  og  þeir  töluðust  viö  kom  þar  aö  koua  mikil  og  sköruleg.  Ilún 
var  reiöuleg  mjög,  þreif  ábreiðuna  af  vöggunni,  kastaði  henui  inn  í kirk- 
judyrnar  og  mælti:  ,.Ekki  skal  kirkjau  gjalda.“  Gaf  hún  þá  kirkjunni 
ábreiöuna,  og  hefir  hún  síðan  verið  höfð  fvrir  altarisklæði  í Hvalsnesskirkju, 
og  þókt  hinn  mesti  dýrgripur.  Sfðan  veik  konan  sér  að  manninum  og 
sagði : „það  inæli  eg  uin  og  logg  eg  á , að  þú  skalt  verða  að  hinu  versta 
illhveli  í sjó  og  granda  mörgum  skipurn.11  Eptir  það  bvarf  bæði  konau 
og  vaggan  meö  barninu  í,  og  vissi  einginn  meira  um  þau.  En  þess  var 
til  getið,  aö  þetta  mundi  verið  hafa  álfkonan  úr  Geirfuglaskeri,  og  þókti 
mega  ráða  það  af  sögu  mannsins. 

Eu  stuttu  eptir  að  konan  var  horfin  varð  maðurinn , sem  hún  hafði 
lagt  á,  óður  og  tók  á rás.  llljóp  hann  til  sjáfar  og  frara  af  hamri  þeiui, 
sem  heitir  Stakksguýpa,  og  er  milli  Keflavíkur  og  Leiru.  Breyttist  hanu 
þá  undir  eins  i hið  versta  illhveli,  og  var  kallaður  llauðhöföi.  Hann  var 
illur  mjög  og  áleitinn.  llanu  drekkti  19  skipum  á milli  Akrauess  og 
Seltjaruaruess ; því  á því  svæði  lá  hann  jafnau.  Meðal  anuara,  sem  Kauð- 
höföi  drekkti  var  souur  prestsins  f Saurbæ  á Hvalfjarðarströnd  og  annar 
sonur  prestsins  í Suurbæ  á Kjalarnesi.  Lögðu  þeir  þá  saman  prestarnir, 
þvi  þeir  báru  illa  sonamissinn,  og  kváðu  Rauðhöföa  inn  allan  fjörð  þanu, 
sem  liggur  á milli  Saurbæjauna,  og  sem  síðan  hefir  verið  kallaður  Hval- 
fjörður,  og  upp  í vatn  það  á Botusheiði,  sem  síðan  er  kallað  Hvalvatu. 
Varð  þá  landskjálfti  mikill  þar  i kríug,  og  þess  vegna  eru  hæðiraar  við 
Hvalvatn  kallaðar  Skjálfandahæðir.  það  hafa  menn  til  sannindamerkis  um 
atburð  þenua,  að  hjá  vatninu  hafa  til  skamms  tfma  sézt  bvalbein,  og  heldur 
stórkostleg.  Eu  eingum  hefir  síðan  orðið  mein  að  Rauðhöfða. 

Kauðhofði.  (Kjjtir  sogn  garnals  Borgtirfiugs , sem  leingi  bafði  verið  ajómaður  i 
Keflavík,  og  þekti  vel  ti)  á llvaltjaröarstroud.)  í fornöld  var  það  mjög  tíðkað  á 
Suðurnesjum,  að  fara  út  í Geirfuglasker  til  að  sækja  þáugað  bæði  fugl  og 
egg.  þóktu  þær  ferðir  jafnan  hættulegar,  og  varð  að  sæta  til  þeirra  góðu 
veðri;  því  bæði  eru  skerin  lángt  undan  landi,  og  svo  er  líka  mjög  brim- 
samt  við  þau.  Einu  siuni  sem  ojitar  fór  skip  eitt  út  í Geirfuglasker ; geymdu 
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sumir  skips . en  suniir  fóru  upp  í skerin  eptir  eggjum.  Okyrði  |>á  sjóinn 
fljótt,  svo  þeir  uróu  aó  fara  burtu  fyrr  en  J>eir  hefíu  viljaö.  Komust  eggja- 
tökumennirnir  meö  illan  leik  upp  i skipiö,  allir  nema  einn.  Hann  koin  sein- 
astur  ofan  úr  skerinu;  t>vi  hann  hafti  farið  leingst,  og  hugsað,  að  ekki 
mundi  liggja  svo  mikið  á.  Hann  var  sonur  og  fyrirvinna  ekkju  nokkurrar, 
sem  bjó  á Mclabergi  í Hvalsnesssókn,  og  var  hinn  ötulasti  maður,  og  á 
bezta  aldri. ' t>cgar  nú  maðurinn  koui  niður  að  skipinu,  t>á  var  hafrótið 
orðið  svo  fjarskaiegt  við  skerið,  að  honum  varð  ekki  náð  út  í skipið,  hversu 
mjög,  sem  far  var  leitað  lags  við.  Urðu  skipverjar  að  fara  burtu  við  svo 
búið,  og  töldu  t>eir  manninn  af  með  öllu,  nema  hans  yrði  bráðlega  vitjað. 
Héldu  t>eir  svo  í land,  og  sögðu  hvar  komið  var,  og  átti  nú  að  fara  í 
skerin  og  vitja  mannsins,  hve  nœr  sem  t>ar  gætist  færi  á.  En  eptir  hetta 
varð  aldrei  framar  komizt  út  i skerin  um  sumarið  fyrir  brimi  og  stórviðrura. 
Var  há  hætt  með  öllu  að  hugsa  til  manns  |>essa  framar,  eða  leiða  sér  í 
hug,  að  hann  inundi  nokkurn  tima  sjást  lifandi  framar. 

Nú  leið  og  beið  !>ángað  til  sumarið  eptir.  þá  fóru  Nesjamenn  á skipi 
út  í Geirfuglasker , eins  og  t>cir  voru  vanir.  þegar  eggjatökumennirnir 
komu  upp  í skerið,  urðu  t>eir  hissa,  |>egar  t>eir  sáu  |>ar  mann  á gángi,  j>ar 
sem  t>eir  áttu  sér  hér  eingra  manna  von.  Maðurinn  gekk  til  {>eirra,  og 
hektu  þeir  far  Melabergsmanninn , sem  eptir  hafði  orðið  sumarið  áður  í 
skerinu.  Gekk  t>að  öldúngis  yfir  t>á,  og  þóktust  sjá,  að  þetta  væri  ekki 
einleikið.  Forvitnaði  þá  nú  heldur  en  ekki,  að  vita,  hvernig  á þessu  öllu 
stæði.  En  maðurinn  sagði  þeim  óljóst  frá  þvi,  sem  þcir  spurðu,  en  í 
skerinu  sagðist  hann  alt  af  liafa  vcrið,  og  hefði  þar  ekki  væst  um  sig. 
Samt  bað  hann  þá,  að  flytja  sig  i land.  og  gjörðu  þeir  það  fiislega.  Var 
Melabergsmaðurinn  hinn  glaðasti.  en  þó  fremur  fátalaður.  þegar  i land 
kom,  varð  þar  hinn  mesti  fagnaðarfumlur.  og  þókti  öllnin  þessi  atburður 
allur  undrum  gcgna,  og  einga  glögga  grein  vildi  maðurinn  gjöra  nm  vcru 
sina  í skerinu. 

Nú  leið  enn  og  beið,  og  var  hætt  að  tala  um  nýlundu  þessa.  En 
seint  um  sumarið,  einn  góðan  veðurdag  þegar  messað  var  á Hvalsnesi  varð 
sá  atburður,  sem  alla  kynjaði  á.  Við  kirkjnna  var  fjöldi  fólks,  og  þar  á 
meðal  Melabergsmaðurinn.  En  þegar  fólkið  koin  út*  úr  kirkjunni  stóð 
uppbúin  vagga  við  kirkjudyrnar,  og  lá  úngbarn  í vöggunni-  Ofan  á vögg- 
unni  lá  dýrindisábreiða.  sem  einginn  þekti  hvað  i var.  Á Þetta  varð  öllum 
starsýnt  mjög,  og  einginn  leiddi  sig  að  vögguni,  eða  baminu,  og  einginn 
lézt  þar  vita  nein  deili  á.  Nú  kemur  prestur  út  úr  kirkjunni;  sér  hann 
vöggnna  og  barnið,  og  furðar  á þessu  öllu  ekki  síður  en  aðra.  Spyr  hann 
þá,  hvort  viti  nokkur  deili  á vöggunni  og  baminu,  eða  hver  með  það  hati 
komið.  eða  hvort  nokkur  vilji,  að  hann  skíri  barnið.  En  einginn  lézt  vita 

1.  Sumir  ncfnrt  nmnninn  llcign. 

1.  Af'rir:  inn  i kirkjnna,  og  iáta  allan  atburðiim  l'arn  fram  fyrir  incssu. 
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neitt  um  |>etta , og  einginu  |>óktist  hiröa  um,  aö  hann  skíröi  barniö.  En 
af  l>ví  presti  t'ókti  allur  atburður  með  Melabergsmanninn  kynlegur,  spurði 
hann  hann  ítarlegar  uin  alt  þetta,  en  aðra,  en  uiaðurinn  brást  purlega  við, 
og  sagöist  ekkert  vita  um  vögguna  nö  barnið,  enda  skijiti  lianu  sér  öld- 
úngis  ekkert  um  hvorugt.  En  í því  bili,  sem  maðurinn  sagði  |>etta,  stóð 
þar  kvennmaður  hjá  þeim,  fríð  sýnum  og  fauuguleg,  cn  œði  svipinikil.  Hún 
þreif  ábreiðuna  af  vöggunni,  snaraði  hcnni  inn  í kirkjuna,  ogsegir:  „Ekki 
skal  kirkjan  gjalda.u  Síðan  víkur  húu  sér  að  Melabergsmanninum,  og  segir 
við  hann  mjög  reiðulega:  „Eu  |>ú  skalt  verða  að  hinu  versta  (argasta)  ill- 
hveli  í sjó.“  — Greip  hún  (>á  vögguna  með  barninu,  og  hvarf  með  alt- 
samau,  og  sást  ekki  síðan.  — Presturinn  tók  ábrciðuua  og  lét  gjöra  úr 
henni  altarisklæði  handa  kirkjunni,  og  hetir  það  verið  þar  til  skaunns  tíma, 
og  þókt  hin  mesta  gersemi. 

Nú  vfkur  sögunni  til  Melabergsmannsins.  Honum  brá  svo  við  orð 
hinnar  ókunnugu  konu,  að  hann  tók  undir  eins  á rás  frá  kirkjunni,  og 
heim  til  sín.  Ekki  stóð  hann  |>ar  við,  heldur  æddi  sem  vitstola  norður- 
eptir,  l'ángað  til  hann  kom  fram  á Hólmsberg  scm  er  fyrir  vestau  Kefiavík, 
en  berg  þaö  er  fram  við  sjó,  býsna  hátt,  og  þverhuýpt.  l>egar  liann  kom 
fram  á bergsbrúuina , staldraði  hann  við.  Várð  hann  þá  allt  i einu  svo 
stór  og  þrútinn,  að  bergið  sprakk  undir  fótum  liouum,  og  hljó]»  fram  klettur 
mikill  úr  liamrinum.  Stakkst  mafurinu  þar  fram  af  i sjóinn,  og  varð  í 
sama  augnabragði  að  feikilega  stórum  hvaltiski,  nieð  rauðau  haus;  því 
maðuriun  hafði  haft  rauöa  húfu,  eða  hettu,  á höfðinu,  þegar  hauu  brást  í 
hvalslíkið.  Af  þessu  var  hann  síðau  kallaður  Rauðliöföi.  En  klctturiun, 
sem  fram  hljóp  með  liann  í sjóinn  stendur  enn  fram  í sjónum  austarlega 
uudir  Keflavíkurbergi,  og  er  kallaður  Stukkur. 

t>að  er  sumra  manna  sögn,  að  nú  luvti  |>að  komiö  upp  á Melabergi, 
eptir  móður  mannsins , að  hann  heföi  sagzt  hafa  dvalið  um  veturinn  í 
skerinu 1 í álfabæ  einum  í góðu  ytirlæti.  Hefðu  |>ar  allir  verið  sér  vel, 
en  þó  heföi  hann  ekki  getað  fest  þar  yndi.  Fyrst  þegar  hann  hefði  orðið 
eptir  af  lagsmönnum  sínum  í skeriuu,  heföi  liann  geingiö  urn  skerið  í eins 
konar  örvýlnan,  og  verið  að  hugsa  um,  að  steypa  sér  i sjóinn,  og  drekkja 
sér,  til  að  stytta  hörmúngar  sínar.  En  |>á  sagði  hanu  að  til  sin  hcfði 
komiö  stúlka.  frið  og  falleg,  og  boðið  sér  veturvist,  og  sagt,  að  hún  væri 
eiu  af  álfafólki  því,  sem  ætti  heima  í Geirfuglaskeri.  l>etta  þá  hann,  en 
vegua  óymlis  fékk  hann  heimfararleyti  sumarið  eptir.  l>á  sagði  hann,  að 
álfastúlkan  heföi  sagzt  gánga  með  barni  hans,  og  skyldi  hann  muna  sig 
um,  að  láta  skfra  það,  ef  hún  kæmi  því  til  kirkju,  þar  sent  hann  væri 
viðstaddur,  eu  ef  hauu  gjörði  [>að  ekki,  mundi  hann  gjalda  þess  grimmi- 
lega.  Sumir  segja,  að  maðurinn  hati  sagt  móður  sinni  frá  þessu  einhvern 


1.  Skerið  var  aíðan  kallað  ilelgasker. 
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tíma  einslepa  um  sumarið;  sumir  segja  að  hann  hati  gjört  það  um  leið  og 
hann  gekk  uin  á Melabergi  frá  kirkjunni  seinast,  en  sumir  segja,  að  hann 
hafi  sagt  það  einhverjum  trúnaðaraianni  sinum  öðrum.  En  ekki  cr  þess 
getið,  hvers  vegna  hann  brá  út  af  skipun  álfkonunnar  með  barnsskírnina. 

En  nú  víkur  aptur  sögunni  til  Rauðhöfða.  Hann  tók  sér  aðsetur  á 
Faxatióa,  og  grandaði  þar  mönnum  og  skipum,  svo  eingum  var  óhætt  ú 
sjó  milli  Reykjaness  og  Akraness.  Var  það  fjarskinn  allur,  sem  hann 
gjörði  ílt  af  sér  i skipsköðum  og  manntjóni,  en  einginn  gat  að  gjört,  eða 
stökt  óvætti  þessum  burtu,  og  áttu  inargir  um  sárt  að  binda  af  hans 
völdum,  þó  ekki  séu  þeir  nafngreindir  neinir,  sem  hann  drap,  eða  tölu  hati 
verið  á þá  komið.  Upp  á siðkastið  fór  hann  að  lialda  til  á tirðinum  milli 
Akraness  og  Kjalamess,  og  er  sá  fjörður  þvf  síðan  kallaður  Hvalfjörður. 
þá  bjó  ganmll  prestur  í Saurbæ  á Hvalfjarðarströnd;  hann  var  blindur, 
en  þó  era  að  öðru  leyti.  Hann  átti  tvo  syni  og  eina  dóttur.  Voru 
systkini  þessi  öll  upp  komin,  þegar  hér  var  komið  sögunni,  og  hiu  efni- 
legustu,  og  ann  faðir  þeirra  þeim  mjög.  Prestur  var  forn  í skapi,  og 
vissi  jafn  lángt  neli  sínu.  Synir  hans  reru  opt  út  á fjörðinn  á báti  til 
tiskjar.  En  einu  sinni  urðu  þeir  fyrir  Rauðhöfða,  og  drekti  hann  þeira 
báðum.  I’resturinn,  faðir  þeirra,  heyrði  að  synir  sínir  væru  drukknaðir, 
og  svo  af  hvers  völdum.  Féllst  honum  mikið  um  sonamissinn.  Litlu  sfðar 
einn  góðan  veðurdag  biður  hann  dóttur  sína , að  koma  og  leiða  sig  niður 
að  tirðinum,  sem  er  þaðan  ekki  alllángt  frá  bænum.  Hún  gjörir  svo,  en 
prestur  tekur  sér  staf  i hönd.  Staulast  hann  nú  ineð  tilhjálp  dóttur  sinnar 
ofan  að  sjónum,  og  setur  staiinn  fram  undan  sér  út  í tlæðarmálið,  og  styðst 
svo  fram  á hann.  Spyr  hann  þá  dóttur  sína  hvernig  sjórinn  líti  út.  Hún 
segir  hann  vera  spegilfagran  og  sléttan.  Að  lítilli  stundu  liðinni  spvr  karl 
aptur,  hvernig  sjórinn  liti  út.  Stúlkan  segir,  að  utan  fjörðinn  sjái  hún 
koma  kolsvarta  rák,  líkt  og  stórtiskavaður  ösli  inn  fjörðinn.  Og  þegar  hún 
sagði  rák  þessa  komna  nærrí  á móts  við  þau,  biður  prestur  hana  leiða  sig 
inn  með  fjörunni,  og  gjörir  húu  |>uð.  Var  röstin  jafnan  á móts  við  þau, 
og  gekk  Það  unz  komið  var  inn  i fjarðarbotn.  En  þegar  grynna  fór,  sá 
stúlkan,  að  röstin  stóð  af  ákaflega  stórum  hval,  sem  synti  beint  inn  cptir 
tirðinum , eins  og  hann  væri  rekinn  eða  teyindur.  þegar  fjörðinn  þraut, 
og  þar  koui  að,  sein  Botnsá  kemur  i liann.  bað  klerkurínn  dóttur  sina,  að 
leiða  sig  upp  með  áuni  að  vestanverðu.  Hún  gjörði  það,  og  staulaðist 
karliuu  upp  fjallshliðina  með  áuni,  eu  hvaluriun  öslaði  cinatt  hér  um  bil 
.jafn  framt  þeim  upp  eptir  ánni  sjálfri,  og  var  honum  það  þó  örðugt  mjög, 
sökum  vatnsleysis.  En  þegar  inn  kom  í gljúfrið,  sem  áin  rennur  um  fram 
af  Botnsheiði,  þá  urðu  þreyngslin  svo  mikil,  að  allt  skalf  við,  þcgar  hval- 
urinn  ruddist  áfram,  en  þegar  hann  fór  upp  fossinn,  hristist  jörðiu  um- 
hvertis,  eins  og  í mesta  jaróskjálfta.  Af  því  dregur  fossinn  nafn,  og  heitir 
slðan  Glymur,  og  hæðirnar  fyrir  ofan  Glym  eru  síðau  kallaðar  Skjálfanda- 
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hæðir.  En  ekki  hætti  prestur,  fyrr  cn  hann  kom  hvalnum  alla  leið  upp  f 
vatn  það,  sem  Botnsá  kemur  úr,  og  síðan  er  kallað  Hvalvatn.  Fell  eitt 
er  hjá  vatninu,  og  dregur  það  einnig  nafn  af  atburði  þessuin.  og  er  kallað 
Hvalfell.  þegar  Rauðhöfði  koni  í vatnið,  sprakk  hanq  af  áreynslunni  að 
komast  upp  |>ángað,  og  hefir  síðan  ekki  orðið  vart  við  hann,  en  fundizt 
hafa  hvalbein  injög  stórkostleg  við  vatnið.  og  þykir  það  vera  sögu  þessari 
til  sannindamerkis.  — En  þegar  prestur  var  búinn  að  koma  hvalnum  fyrir 
í vatninu,  staulaðist  hanu  heim  aptur  með  dóttur  sinni,  og  þökkuðu  honum 
allir  vel  fyrir  viðvikið. 

Faxi.  (Ejitir  liandriti  Guðmundar  i Gegniahólum.)  það  er  sagt,  að  i fornöld 
hafi  Suðurncsjainenn  mjög  tíðkað  fuglaveiðar  i Gcirfuglaskerjuin,  en  þángað 
verður  ekki  farið,  nema  í stiltasta  veðri  á sumardag;  þvi  svo  er  ilt  við  i 
skerinu.  þar  er  sjaldan  cða  aldrei  dauðnr  sjór.  Einu  sinni  þegar  þángað 
var  farið  bar  svo  við,  að  einn  af  skipverjum  komst  ekki  upp  i skipið  er 
það  lagði  frá  skerinu,  og  varð  svo  eptir  ujipi  i þvi.  Skipveijar  þóktust 
þar  mundu  hafa  séð  hans  siðasta , en  gátu  ei  að  gjört  vegna  brims  , og 
héldu  svo  til  lands.  Líóur  nú  þángað  til  sumarið  eptir.  þá  kom  skip  út 
i skerið.  Keniur  t>á  inaðurinn  niður  að  skipinu  og  var  hinn  kátasti. 
Skipverjar  urðu  mjög  hissa  er  þeir  fundu  hann  og  spurðu  hvar  haun  hefði 
verið  uui  veturinn  og  hvernig  hoiium  hefði  liðið.  Hann  sagðist  hafa  verið 
þar  i góðu  geingi  á bæ  einum  og  hefði  Þar  ekki  verið  manna,  nema  stúlka 
ein.  Sagði  hann  að  hún  hefði  sagt , að  hún  geingi  með  barni  hans , og 
mundi  hún  seuda  honuin  það,  ef  það  fæddist  lifandi.  Skyldi  liann  þá  láta 
skíra  barnið,  því  ella  mundi  hann  hafa  ílt  af  fundi  þeirra.  Skipvcrjar  fóru 

nú  i land  með  inaiininii,  og  þókti  ölluin  undur,  að  hann  var  ekki  dauður. 

Maður  Þcssi  átti  kirkjusókn  að  Hvalsnesi.  Svo  bar  við  nokkru  síðar,  að 
Þá  er  enduð  var  messa  stóð  barnsvagga  fyrir  utan  kirkjudymar,  og  vissi 
einginn  hvernig  á henni  stcíð.  Barn  lá  i vöggunni,  og  voru  öll  vögguklæði 
mjög  vönduð.  þctta  sáu  allir,  sem  út  geiugu  úr  kirkjunni.  þegar  prestur 
kom  þar  að , spyr  hanii  hvort  nokkur  biðji  sig  að  skira  barn  þetta , en 
einginn  tók  undir.  Hvarf  Þá  vaggan,  en  dúki  einum  var  snarað  til  prestsins 
frá  vöggunni.  Dúkurinii  þókti  svo  fagur  og  vandaður  að  haun  var  hafðtir 
þar  fyrir  altarisklœði,  og  þókti  það  sóma  sér  vel.  En  er  maðurinn,  sem 
áður  sat  í skerinu  var  koniiun  heim  frá  kirkjunni , varð  hann  óður , og 
steypti  sér  í sjóinn.  Varð  liann  þá  að  hrossliveli  og  kölluðu  menn  hann 
Faxa.  Af  honum  dregur  Faxafiói  nafn;  þvi  þar  var  hann  leingi  og  þókti 

mjög  skæður  róðrarmönnum.  Lá  hann  fyrir  skipum  og  grandaði;  hlutu 

margir  tjón  af  þvi.  Einu  sinni  glcypti,  eða  braut,  Faxi  hát,  sem  á voru 
tveir  bræður  úngir  og  efnilegir.  Faðir  þeirra  kunni  margt,  og  réð  hann 
það  af,  aö  hann  fór  eiun  á bát  og  reri  út  á flóann,  þar  sem  Faxi  lá. 
Rak  hann  þá  Faxa  norður  yfir  fjörðinn,  og  upp  á þurt  land,  og  svo  noröur 
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í vatn  Þa6 , sem  síðan  heitir  Hvalvatn.  þar  skildi  með  t»eim , og  hefir 
einginn  orðið  var  við  Faxa  siðan,  en  einhvern  tíma  fundust  hvalbein  við 
vatnið. 

Alfkona  færir  barn  sitt  til  skírnar.  (Eptir  lianilriti  Olafs  Svciassuoar 
i Purkcy.)  þegar  Gísli,  forfaðir  séra  Eyóifs  Gíslasonar  á Múla  í Saurbæ 
var  í Haga  á Barðarströnd,  bar  svo  við  sunnudag  nokkurn,  þegar  embættað 
var  þar,  að  barnsrugga  var  borin  í kirkjuna,  þótt  þeir  sæust  ekki,  er  báru. 
Kvennmaður  fylgði  vuggunni,  og  sáu  hana  aliir.  Kvennmaður  þessi  geingur 
þángað,  sem  Gisli  bóndi  var,  og  tekur  hún  svo  til  orða  við  hann:  „Eg 
lýsi  þig,  Gísli,  svo  sannan  fóður  að  þessu  barni,  sem  í ruggunni  er,  sem 
eg  er  móðir  |>ess.“  Gisli  þverncitar  því,  að  hann  sé  faðir  barns  þessa. 
Iívennmaður  þessi  sýnir  sig  nú  reiðuglega  og  segir,  að  hann  skuli  þcss 
gjalda,  að  hann  hafi  þvi  neitað,  aö  hann  væri  faðir  barnsins,  og  að  það 
þess  vegna  heffti  ei  skírn  hlotið;  „I  tiunda  lið  frá  þér,“  segir  hún,  „skal 
mæða  jafnan  að  höndum  bera  afkomendum  þínum;  en  þó  vil  eg  leggja 

það  til,  að  betur  skal  úrrckjast  fyrir  þcim,  en  útlítur,  og  ætlun  manna 

er.“  Hún  grípur  þá  til  áklæðis,  er  lá  ofan  á ruggunni  og  kastar  því  inn 

í kórinn;  hverfur  hún  síðan  á burt,  og  cr  ruggan  burtu  gripin.  — Úr 

ábreiðu  þessari  var  gjörður  hökull,  og  var  hann  gefinn  kirkjunni  á Brjáns- 
læk  og  er  hann  kallaður  álfa-hökull. 

þegar  foreldrar  séra  Eyólfs  voru  á Brjánslæk  og  séra  Eyólfur  var 
4 vetra  gamall,  tók  hann  svo  harður  verkur  eða  tak,  að  ei  sást  annað 
ljósara  fyrir,  en  að  sá  verkur  mundi  leiða  hann  til  grafar,  og  var  þá  alt 
reynt,  sem  mönnum  kom  til  hugar  til  þess  að  lina  verkinn  og  tjáði  þó 
ckkert.  Móðir  hans  hafði  gott  vit  á lækníngum  og  hafði  margur  gott  af 
ráðum  liennar,  og  þegar  hún  var  búin  að  reyna  alt,  sem  henni  til  hugar 
kom,  skipaði  hún  að  sækja  út  í kirkju  hinn  svokallaða  álfa-hökul.  Var 
það  gjört,  og  þegar  koniið  var  með  hann,  vafði  hún  honum  um  barnið, 
þar  sem  takið  lá  í því;'brá  þá  svo  við,  að  vcrkinn  linaði  og  tókst  hann 
með  öllu  í burtu. 

þetUi  er  satt,  en  hvort  hökullinn  hefir  haft  þá  náttúru  frá  álfum,  eða 
batastundin  verið  komin  þá  frá  guði,  það  veit  eg  ekki. 

Álfnkóngurinn  í Scloy.  (Eptir  Jón  Bjarnason  i Breiíuvik  i Múlasvslu.) 
það  var  eitt  sumar,  sem  optar,  að  menn  lágu  til  vers  í Seley  á Revðar- 
firði.  þá  bar  það  til,  þegar  menn  fluttu  skreiðina  í land,  að  mikið  varð 
eptir  af  skreið  Hólmaprestsins  í verskálanum.  Gekk  þá  í ótfð,  svo  að 
skreiðinni  varð  ekki  náð,  fyrr  en  um  haustið,  því  þá  kom  gott  sjóveður. 
Var  þá  farið  að  sækja  hana;  fóru  inenn  svo  að  bera  úr  skálanum  ofan  til 
skips.  Kváðu  þá  skipverjar  gaman  að  gánga  á utanverða  eyuna,  og  vita. 
ef  nokkuð  hefði  borið  þar  að  landi.  Bauðst  þá  einn  til  að  fara,  ámeðan 
hinir  bæru  ofan  skreiðina.  Hann  fór  svo,  en  hinir  bera  til  skips.  En  alt 
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í einu  ýtist  sjórinn  svo,  að  K‘ir  fá  naumast  komiA  skreiöinni  á skipió. 
Fóru  allir  út  á skip,  og  bíða  eptir  manninum,  op  þegar  hann  kom,  var 
orðið  ófíert,  að  ná  honum  á skip  fyrir  brimi,  kölluðu  þeir  þá  til  hans  og 
sögðu,  að  hann  yrði  að  bíða,  og  skyldu  þeir  sækja  hann  daginn  eptdr,  ef 

fært  yrði.  Sáu  þeir  fyrir  beztu  að  forða  líti  sínu,  og  héldu  til  lauds,  en 

hann  stóð  eptir  bjargarlaus.  Gekk  þá  í mollu-drífu.  Geingur  þá  maðurinn 

í ráðlevsu  heim  í skálann,  og  var  þar,  þartil  kvöld  var  komið.  Fer  hann 

þá  að  örvínglast  og  hugsar,  að  sér  sé  nær  að  taka  af  sér  lífið,  en  svelta 
þar  f hel , og  hljóp  út  úr  skálanum.  Sér  liann  þá  glaöa  stjörnu;  þá 
hugsar  hann,  að  þetta  muni  ei  vera  himinsfjarna  i kafþykku  veðriuu,  og 
virðist  honum,  þegar  hann  fer  að  gæta  sín,  það  vera  likast  ljósi  í glugga. 
Hleypur  hann  J>á  litla  stund,  þartil  hann  er  korninn  undir  hús,  sem  voru 
svo  skrautleg,  að  J>au  líktust  kóngs-höll.  Heyrir  hann  þá,  að  sagt  er 
inni:  „Já,  stúlkur,  ekki  nema  aumíngjamaðurinn,  sem  varð  eptir  á evunni 
i dag,  er  kominn  hér  undir  húsin;  farið  og  sækið  hann,  því  eg  vil  ekki, 
að  hann  dcyi  fyrir  dyrum  mínum."  Að  vörmu  spori  kemur  til  hans  stúlka, 
Jeiðir  hanu  iun  og  segir,  að  hauu  skuli  kasta  af  sér  snjó-klæðunum.  Hann 
gjörir  svo.  Síðan  leiðir  hún  hann  upp  afarháan  stiga,  og  inn  i fagurt 
herbergi,  alt  sett  gulli  og  gímsteinuiu.  [*ar  sá  lianii  kouur  margar  og 
bar  ein  lángt  af  binum.  Haun  kvaddi  {>ær  kurteislega,  en  þær  taka  vel 
kveðju  hans.  [>á  stendur  hin  fagra  mey  upp,  og  leiðir  hann  inn  i lítið, 
en  fagurt  herbergi,  og  setti  þar  fyrir  hann  vín  og  vistir,  og  gekk  siðan 
burt-  Ei  er  getið  um,  hvar  honum  var  vísað  til  ninis  um  kvölðið.  Leið 
svo  af  nóttin,  en  um  morguuinu  keniur  hún  til  hans,  og  kvaðst  hún  ei 
mega  vera  þar  Jijá  honum  til  slremtuuar,  en  fær  honum  alt,  er  honum 
mátti  skemtun  í vera.  Leið  svo  veturinn  til  jóla.  A jólanóttina  kemur 
hiu  fagra  mær  til  hans,  og  segir  við  hann,  að,  ef  honum  fiunist,  að  húu 
hati  gjört  honum  nokkuð  gott,  |>á  skuli  liann  veita  sér  eina  bæn,  sem 
hann  megi  ekki  neita  sér  um,  en  hún  sé  sú,  að  á morgun  yrði  haldinu 
dans,  og  J>á  léti  faðir  siun  kalla  sig  út,  til  að  horfa  á leikinn.  Skyldi 
hann  þá  ekki  hatá  neiua  forvitni  né  horfa  út,  þvi  liann  gæti  feingið  sér 
nóg  til  skemtunar  inui.  Hann  lofar  lienui,  að  hann  skuli  um  ekkert  for- 
vitnast.  Jóladagsmorguninn  kemur  hún  til  haus  með  vín  og  vistir  og  alt 
er  til  skemtunar  mátti  vera,  kveður  hann  og  geingur  burt;  en  að  litilli 
stundu  liðinni  heyrði  liann  sauug  og  hljóðfæraslátt.  Hann  hugsar  með 
sér,  hvaða  ógnar  gleði  þetta  muni  vera,  og  það  muni  sér  óhætt,  að  líta 
suöggvast  út,  þvi  það  þurti  cinginn  að  sjá.  Fer  hann  þá  að  klifrast,  svo 
hann  sæi  dansinu.  Lítur  bann  þá  út,  og  sér  mikinn  mannatiokk,  sem  er 
að  dansa  og  leika  á allskonar  liljóðfæri.  Eu  í miðri  mannþyrpíugunni 
sér  Jiann  sitja  konúnglegan  mann  með  kórónu  á höfði  sér,  og  sinn  kvenn- 
manu  til  hvorrar  handar  honura.  Virðist  honum , aö  það  muni  vera 
drottning  kóngs  og  dóttir;  hana  þekti  hann.  [>orir  hann  nú  ekki  leingur 
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að  borfa  út  og  fcr  frá  glugganum.  Gekk  dansinn  til  kvölds.  Kn  þegar 
hún  kom  inn  til  hans  uui  kvöldiö,  var  hún  þeigjandaleg  fremur  venju;  en 
segir  viö  hann , að  illa  hati  hann  ent  |>aÖ,  sem  hann  lofaöi  sér,  aö  horfa 
ekki  út,  en  svo  inuni  hún  hafa  getaö  til  séð,  aö  faðir  sinn  hati  ekki  séö 
f>aö  í þetta  sinn.  Líður  svo  fram  aö  nýári,  aö  ekkert  bar  til  tiðinda. 
A nýársnótt  kom  hún  til  hans,  og  segir  viö  liauu,  að  á morgun  fari  hún 
með  föður  sinimi  að  horfa  á dansiun,  og  skuli  hann  |>á  reynast  sér  trúrri, 
en  um  jólin,  meö  aö  hafa  eiuga  forvitni.  Lofar  hann  því  til  halds  og 
trausts,  aö  hann  skuli  nú  ekki  horfa  út.  Ber  húu  |>á  til  hans  mat  og  vfn 
og  margs  kon&r  skemtun,  og  fór  síöan  burt.  En  er  morgnaði,  heyröi 
hann  eun  rneiri  glaum  og  gleöi  úti,  en  um  jólin.  Segir  hann  |>á  við 
sjálfan  sig,  að  ekki  skuli  hunn  nú  horfa  út,  því  |>að  sé  hiö  sama  og  um 
jólin,  og  líöur  svo  lángt  fram  á dag,  að  hann  situr  kyr.  Fer  t>á  forvitnin 
að  kvelja  hann,  að  vita  ekki  um  t’á  miklu  gleði,  og  lítur  hann  út  og  sér, 
að  dansinn  er  miklu  skemtilegri,  en  hið  fyrra  sinn,  þvi  margir  glæsilegir 
riddarar  leika  fyrir  kóugi  og  drottníugu.  Iíippir  hann  sér  |>á  frá  glugg- 
auuni,  en  |>aö  sá  hanu,  aö  einginu  leit  upp  i gluggan  til  hans,  og  leiö 
svo  til  kvölds.  En  er  húu  kom  inu  um  kvöldið,  var  hún  injög  stvgg  og 
átaldi  hami  fyrir  það,  aö  hann  heföi  svikiö  sig.  l>ó  spilti  (>etta  ekkert 
milli  þeirra;  þvf  hún  var  honuni  jafngóö  eptir  sem  áður.  Líöur  svo 
veturinn  til  páska.  A laugardagiun  fyrir  piiska  keniur  hún  til  haus,  og 
lætur  vel  aö  houuin,  og  biður  hann  mi  aö  vera  ekki  forvitiun  á morgun, 
þó  houum  tinnist  niikiö  um  gleöiua,  |>vi  ef  faöir  sinn  veröi  þess  var,  að 
hún  hafi  þar  karlmanu  hjá  sér,  þá  liggi  Iíf  sitt  viö.  Á páskadags-morgiminn 
kemur  hiin  til  haus,  og  færöi  honum  alt,  er  hann  hefði  getað  kosiö,  kveöur 
hann  og  geiugur  burt.  Kemur  þá  upp  glaumur,  sem  fyrr.  Líöur  svo 
fram  eptir  degiuum;  fer  Iionum  þá  aö  leiöast  einveran,  og  geingur  hann 
burt  úr  lierbergi  sínu  og  í uæsta  herbergi,  þvi  hann  hélt,  aö  hún  mundi 
ei  veröa  vör  við,  |>ó  hann  liti  þar  út.  Lítur  hann  þá  snöggvast  út,  og 
sér  hið  sama  og  uiu  nýárið.  l>ví  mest  fór  hann  inu  i herbergi  sitt,  þar 
til  húu  kom  iiin  um  kvöldiö.  Var  hún  |>á  stygg  við  hann,  og  segir,  að 
liann  hati  svikiö  sig  í dag,  seni  fyrri,  en  ekki  viti  húu,  hvort  faðir  sinu 
hati  oröið  nokkuð  iískynja  um  hann,  eu  styggari  hati  hann  verið  við  sig, 
en  vant  hati  verið,  „og  ekki  ætlaði  eg,“  segir  hún,  „að  þú  mundir  reynast 
mér  eius  illa,  og  þú  hetir  gjört,  og  uiun  svo  tleira  á eptir  fara  fyrir  þér.-1 
Leiö  svo  fram  til  sumaruiála.  Á vetrardagskvöldiö  síöasta  koni  húu  til 
lians,  og  segir  viö  hann,  aö  I>aö  sé  sumardagurinu  fyrsti  á morgun,  og  þá 
komi  menn  úr  landi  að  sækja  hanu,  og  skuli  hauu  fara  sneinina  til  skálans; 
en  einnar  bóuar  ætli  húu  að  biöja  hann,  ef  honum  þyki  nokkuö  til  koma, 
aö  hún  hati  haldið  t houum  lítiuu  í vetur,  en  það  sé,  aö  gáugast  við 
barninu,  sem  hún  gángi  með  eptir  hann;  því  þaö  standi  á lífi  sínu,  ef 
hún  geti  ekki  feðrað  það,  þá  láti  faðir  sinn  drepa  sig.  En  ef  húu  gæti 
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fefrað  barniö,  þá  mundi  hann  ekki  (lrepa  sig,  og  hún  beiðist  ekki  annars 
af  honum,  ef  hann  rcynist  sér  trúr  í bessu.  Hann  lofar  henni  bví,  og 
segir,  að  sér  skuli  aldrei  verða  það,  að  gángast  ekki  við  f>vf;  f>vi  að  sér 
sé  það  útlátalaust,  þegar  hann  f>urfi  ekki  að  hafa  meira  fjrir  f>ví.  Kveður 
hann  hana  þá,  og  þakkar  hcnni  fyrir  allar  velgjörðir  við  sig  um  veturinn, 
og  býr  sig  árdegis  á stað  morguninn  eptir,  og  er  hann  er  ei  lángt  kominn, 
fer  hann  að  líta  aptur  til  hallarinnar.  og  sér  hann  þá  ekki  annað  en  urðir 
og  steina  suður  á eyunni;  fer  hann  þá  til  skálans.  Veður  var  blítt  og 
sjóveður  gott,  og  cr  ei  lángt  liðið  á daginn,  er  hann  sér  skip  koma  frá 
landi.  En  þegar  skipverjar  komu  að  cyunni,  geingur  hann  á móti  þeim. 
En  þegar  þeir  sjá  hann,  verða  þeir  hrœddir,  þvi  hann  var  mjög  feitur  og 
digur,  og  héldu  þcir,  að  hann  væri  apturgeinginn ; þv(  þeir  gjörðu  ráð 
fyrir,  að  hann  hefði  etiaust  dáið  um  veturinn,  og  þorði  einginn  að  tala  til 
hans,  auk  heldur  að  koma  á land  til  hans.  þó  varð  það  um  siðir,  að 
formaðurinn  fór  á land,  og  spyr.  hvort  hann  sé  lifandi  maður  cöa  aptur- 
gánga,  eða  sá  hinn  sami,  sem  hati  orðið  eptir  í cyunni  um  haustið.  Hann 
kvaðst  vera  sami  maður  og  1 haust,  þegar  }>eir  hefðu  skilið  sig  eptir. 
Hinn  sagðist  ekki  skilja  í því,  hvernig  hann  hefði  lifað  þar  svo  leingi 
matarlaus.  Eyarmaðurinn  sagði,  að  þaunglarnir  í Seley  mundu  ekki  vera 
kostverri,  en  vatnsgrautur  inni  á Hólmum.  Ekki  vildi  hann  segja  þeim 
neitt  meira;  fór  hann  þá  á skip  til  þeirra  og  reru  þeir  svo  inn  að  Hólmum. 
Flesta  furðaði  á því,  að  sjá  hann  lifandi  aptur  kominn,  og  var  hann  spurður 
að  því  á marga  vegu,  hvernig  hann  hefði  lifað  um  veturinn,  en  einginn 
fékk  meira  hjá  honum,  cn  þeir  úti  i evunni.  Að  áliðnu  sumri  var  það 
einn  sunnudag,  að  veður  var  gott,  og  margt  fólk  kom  til  kirkju,  og  ætlaði 
vinnumaður  að  vera  i kirkju  um  daginn.  En  þegar  presturinn  er  kominn 
í kirkjuna  og  svo  allur  söfnuðurinn,  vita  menn  ei  fyrri  til,  en  barnsvagga 
er  komin  inn  að  altarinu,  og  var  gullsaumaður  hökull  breiddur  yfir  barnið, 
en  einginn  sást  maðurinn,  nema  menn  sáu,  að  fögur  kvennmannshönd  var 
á vöggustokknum ; allir  urðu  hissa,  og  horfir  hver  á annan,  en  prestur 
tekur  til  máls  og  segir,  að  barn  þetta  vilji  fá  skírn,  og  sé  sjálfsagt  einhver 
i kirkjunni  við  það  riðinn , og  ýtir  þvi  helzt , að  vinnumanni  sinum , og 
segist  lialda,  að  hann  hati  skilið  þetta  eptir  i Seley  i vor;  en  vinnumaður 
afsalaði  sér  því.  Prestur  kvaðst  fá  vilja  skira  það  undir  hans  nafni , en 
vinnumaður  þverneitaði,  og  sagðist  ekkert  vilja  hafa  með  það.  En  prestur 
sagði , að  hann  heiði  ekki  lifað  i eyunni , nema  hann  hefði  notið  manna- 
hjálpar;  en  vinnumaður  kvaðst  aldrei  við  barninu  gángast  og  bannaði  presti 
að  skira  það  undir  sínu  nafni.  Var  þá  vöggunni  kipt  burt  og  hvarf  hún 
samstundis,  og  i þv(  konl  npp  grátur  mikill , og  beyrðu  menn  hann  fara 
út  úr  kirkjunni.  Fór  þá  prestur  út  á eptir  og  menn  með  honum.  Heyrðu 
menn  þá  grátinn  og  ekkann  líða  ofan  til  sjávar,  en  á kirkjugarðinum  lá 
hökullinn  og  var  hann  brúkaður  á Hólmum  leingi  eptir  það.  Alla  undraði 
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þetta,  en  þó  féll  prestinum  mest  um  atburó  þenna.  En  seinna  kom  fásinna 
á vinnumanninn.  Prestur  spurði  hann,  hvað  til  þess  kanni,  cn  hann  sagði 
þá  upp  alla  söguna,  og  þaö  liefði  veriö  kóngur  og  dóttir  hans,  er  hann 
dvaldi  hjá  um  veturinn,  og  iöraði  sig  þess  alla  daga,  að  hann  hefti  ekki 
geingi/.t  viö  barninu.  Eptir  þetta  varð  vinnumaður  aldrei  samur  alla  æfi, 
og  lýkur  bér  svo  sögunni  af  huidufólkskónginum  i Seleynni. 

Sagan  af  Ljúflinga-Árna,  eða  Álfa-Árna. 1 það  bar  til  ( Seley 1 
á Reyðarfirði  austur,  að  þar  voru  sjómenn  til  fiskiveiða.  þeir  áttu  þar 
sjóbúð  og  lögðu  sig  um  kvöldiö  til  svefns  i henni;  og  um  morguninn  er 
þeir  lágu  sofandi,  vakti  einu  þeirra  sem  Arni  hét,  og  gat  með  eingu  móti 
sofið;  lá  hann  þannig,  að  hann  haföi  höfuðiö  á sængurstokkinn,  og  horfói 
út  í dyrnar.  Hann  sér  þá  að  kvennmaður  gcingur  tvisvar  sinnum  kríngum 
dyrnar.  Síðan  kemur  hún  inn,  geingur  að  Áma  og  heilsar  honura  með 
kossi.  Haun  gefur  litinn  gaum  að  henni,  og  heldur  hana  komna  af  landi 
ofan;  en  eigi  þekti  hann  hana.  Síðan  tala  þau  nokkur  orð  saman,  og 
geingur  hún  viö  það  út  aptur,  en  hann  sofnar.  Eingiun  maður  varð  hennar 
var  anmir  en  Arni.  Nokkrum  tíma  siðar  bar  svo  við  einn  sunnudags- 
morgun,  að  hann  gekk  út,  þvi  þeir  veröa  það  aö  gjöra,  til  þess  að  vita, 
hvort  nokkurt  útlent  skip  sæist,  sökum  þess  að  þar  hefir  opt  boiið  við, 
að  þesskonar  skip  hafa  glezt  við  róðrarbáta ; og  í þetta  skipti  átti  Árni  að 
fara  út.  Hann  geingur  upp  á hæð  eina,  og  staldrar  þar  við,  heyrist  honum 
þá  eigi  all-lángt  frá  sér  hringt  klukkum  eiuni  eða  fleiruin;  hann  geingur 
á hljóðið,  og  hættir  það  smásaman,  og  staldrar  haun  þá  við  stundar  korn, 
og  heyrir  nú  aðra  hringingu:  hann  geingur  þá  aptur  á hljóðið,  og  finnst 
honum  hann  sé  farinn  aö  nálgast  það;  stendur  nú  við,  uns  hann  heyrir 
hiua  3.  hríngingu.  þá  geingur  hann  enn  á hljóðið,  og  kemur  hann  loks 
að  kirkjudyrum  og  reisuglegum  bæ,  þar  sem  honum  og  öðrum  hafði  áður 
sýnzt  klettar  einnir.  I kirkjunni  sér  hann  fólk  margt  og  prest  i messu- 
skrúða.  Sömu  sálma  heyröi  hann  súngna  þar,  sem  vor  á meðal;  stígur 
prestur  í stólinn,  eins  og  vandi  er  til  þá  áður  haföi  verið  hringt  uin  Credo, 
og  lagði  út  af  hinum  vanalega  texta.  Og  að  endaðri  bænagjiirð , stigur 
hanu  úr  stólnmn,  og  sýngur:  „Heiðrum  guð  föður  himnum  á.“  Siðan  er 
margt  fólk  til  alt&ris.  En  á meðan  útdeilingin  stendur  yfir,  er  súngin 
Jesú  minning  og  endist  ekki  til ; er  hún  þá  aptur  byijuð  og  súngin  meiri 
partur  hennar;  og  að  svo  búnu  lýsir  prestur  blessan  ytír  söfnuðinn.  Alt 
fór  þar  reglulega  fram,  en  allra  seinast  var  súngið:  „þú  hefir  sigrað  synd 

1.  Saga  j>essi  er  og  ýmist  kölluí  Arnahjal  e&a  Árnaskjal;  hún  er  tekin  hér 
eptir  handriti  séra  Páls  Jónssonar  á Völlum  1 Srarfahardal , og  samanhorin  vift  5 önnur 
handrit. 

2.  þannig  3 handr. : 1 handr.  Sauðaeyum  og  2 handr.  Veatmaiinaeyuui.  Haud- 
ritin  verðu  núkvæmar  tiitekiu  ú eptir  sögunni. 
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og  deyö.wl  Á meðan  alt  þetta  fór  fram,  beið  Árni  fyrir  utan  dyrnar:  en 
aldrei  fór  hann  inn  i kirkjuna.  Síðan  keniur  presturinn  út  og  söfnuðurinn 
á eptir  honum;  og  er  fólkið  þakkar  presti  kenninguna  arjíVri r Arni  eins,  og 
tekur  i hönd  presti,  og  tók  hann  þvi  góðlátlega;  en  mði  mikilfeinglegur 
var  liann  i augum  Áma,  og  var  liann  að  sjá  nokkuð  við  aldur.  Hann 
geingur  þegar  inn  í ba*inn.  Nú  smátínist  fólkið  út  úr  kirkjunni  og  kemur 
þá  út  meðal  annara  kona  ein  öldruð,  en  mjög  höfðíngleg,  og  fylgdi  henni 
eptir  dáfríð  júngfrú,  mjög  vel  lníin  og  kurteisleg;  og  hefur  Árni  sagt,  að 
hún  hefði  borið  af  öllum  þeim,  er  hann  hefði  séð  að  andlitsprýði  og  góðu 
yfirliti.  Árni  þekti  hana,  að  hún  var  hin  sama  stúlka,  er  kom  til  hans 
í búðina.  Hún  víkur  að  Árna  kunnuglega  og  heilsar  honura  meö  kossi, 
tekur  í hönd  hans.  og  biður  hann  koma  með  sér  í bteinn.  Árni  er  tregur 
til  þess;  geingur  hún  þá  inn  og  kemur  að  vörmu  spori  út  aptur  með 
messuvín  í glasi,  og  biður  hann  drekka.  Hann  þáði  það.  Síðan  nauðgar 
hún  honum  inn  í hæ  með  sér;  koma  |>au  í st.ofu  mjög  skrautlega  jnýdda; 
situr  presturinn  þar  við  borð  og  kona  lians.  Stúlkan  lætur  Árna  setjast 
þar  og  sezt  síðau  sjálf.  Nú  var  matur  borinn  á borð:  söltsúpa,  fornt  kjöt, 
grjónagrautur  og  brauð,  og  neyttu  |>au  öll  þar  af,  er  við  borð  sátu,  prestur, 
kona  hans,  stúlkan  og  Arni.  Matur  var  þar  yfirfljótanlegur  framboriun. 
Einginn  yrti  orði  á Áma,  nema  júngfniin;  og  er  máltfð  var  úti,  leiðir 
hún  Árna  út,  fylgir  honuin  á veg,  og  biður  hann  injög  að  koma  þángað 
optar  og  eiga  sig;  segir  hún  hoiiuin  að  faðir  sinn  sé  prestur*  [vfir  öllum 
eyununr'  og  sæmilega  ríkur  aö  fé,  en  hún  sé  einbirni.  Árni  þverneitar 
þvf,  að  hann  vildi  fara  til  hennar.  Hún  segist  vita,  hvað  honum  þyki  að: 
,,[>ú  ert  hræddur  iun,“  segir  hún,  „að  við  munum  djiiflar  vera,  og  trúum 
eigi  á guð,  en  komdu  til  mfn,  og  skal  eg  sýna  þér  triiarbrögð  okkar; 
en  líki  þér  þau  þá  eigi,  skaltu  mega  lieill  að  öllu  héðan  komast,  en  eg 
spái  því , að  þér  inuni  vel  líka,  er  þú  hefir  séð  I>au.“  Miklu  fleiri  um- 
tiilur  hafði  hún  fyrir  honum.  Nú  skilja  þau  við  þetta  f i>að  sinni;  enhún 
kemur  til  hans  optar,  og  ámálgar  jafnan  hið  sama.  Tvisvar  var  hann  við 
kirkju  á eyunni  og  kvaðst  hann  i hvert  skipti  hafa  séð  liana  í kirkjunni  og 
jafnan  hafi  hún  leitt  sig  til  borðs  eptir  messu,  og  liefði  þar  alt  farið  fram, 
eins  og  áður  er  getið  um,  en  stúlkan  fylgt  sér  úr  garði,  gefið  sér  brenni- 
vín  og  beðið  sig  jafnan  að  fara  til  sín.  Eitt  sinn  spurði  hann  liana  að  nafni, 
og  kvaðst  hún  Björg  lieita ; en  faðir  sinn  Finmir.  Sfðan  fer  Árni  úr 
eyunum,  er  sá  tfmi  var  úti  er  vant  var  að  vera  þar  til  útróðra,  og  ætfð 
er,  áður  en  nótt  dimmir;  því  sagt  er  að  eigi  sé  þar  friðsamt  um  svartnætti 
Hélt  Árni  þá,  að  hann  mundi  nú  með  öllu  sloppinn  við  eptirsókn  Bjargar, 
er  hann  var  kominn  lieim  til  föður  síns.  En  eigi  hefir  hann  leingi  verið 

1.  þaf  er  13.  versif  úr  10.  sálmi  í Passiusálmuniim. 

2.  ASrir:  prúfostur. 

3.  þannig  4 hamlrit;  1 lielir;  vtir  eyunni,  og  annaf:  ytir  filliim  pyum. 
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heima.  áður  en  Bjiirg  kemur  til  hans  einn  dag  og  heilsar  honum  mjög 
vingjarnlega  og  segir:  „Nú  máttu  sjá,  hvaö  kœran  eg  hefi  |úg;  hví  að 
faðir  minn  hafði  brauða  skipti  við  prest  þann,  er  hér  var,  og  flutti  sig 
burt  úr  eyunum,  svo  eg  skyldi  vera  nær  þér;  getur  þú  nú  séð  á þessu, 
hve  miklu  eg  má  ráða  hjá  föður  mínum ; komdu  þvf  ineð  mér , og  farðu 
burtu,  ef  þér  eigi  likar  alt  hjá  mér.“  Ilann  taldist  undan  með  öllu  móti. 
„Sit  þú  litla  stund  hjá  mér,"  segir  hún  þá.  Hann  gjörir  svo,  og  skilja 
þau  eptir  það.  Kinginn  sá  hana,  er  hún  kom  til  hans  nema  sjálfur  hann. 
Fer  nú  svo  fram  leingi , að  hann  situr  hjá  hemii  stundarkorn  á degi 
hverjum.  i>á  var  það  eitt  sinn,  að  hann  biður  fiiður  sinn  að  láta  sig  I 

burtu  í mannaskiptum ; en  faðir  hans  vildi  það  eigi,  og  kvaðst  eigi  mega 

niissa  hann  frá  siætti,  þvi  hanu  hafði  eigi  flcira  mauna,  en  Árna  og  kaupa- 

mann  einn.  Einn  dag  er  þeir  biiðir  voru  að  slá  f túninu,  sjá  þeir  báðir 

hvar  Björg  kemur  gánganði;  segir  þá  Ánii  við  kaupamanninn , i skopi: 
„Hún  raun  vilja  finna  þig,  sú  arna.1'  „Fjarri  for  þvf,“  segir  hann,  „heldur 
mun  hún  vilja  finna  þig.“  Í þessu  kemur  stúlkan  til  Áma,  og  meðan  hún 
heilsar  honum  hverfur  hún  hiuum  manninum.  þá  sér  \rni  á henni  nokkurn 
reiðisvip;  en  óðar  er  hún  tók  hann  tali,  verður  hún  mjög  blíð  við  hann. 
Eigi  er  hægt  að  telja,  hve  opt  lnin  kom  til  hans,  en  opt  var  það  þrisvar 
á dag.  Eptir  sláttinn  býzt  kaupumaðurinn  burtu , og  lá  leið  hans  vfir 
fjall  eitt  mjög  hátt,  þar  sem  mælt  var  að  tröll  áður  fyrri  hefði  valdið 
reymleika.  Árni  býðst  til  að  fvlgja  honum,  og  ríða  Þeir  svo  upp  á fjallið, 
skildu  síðan,  og  hverfur  Árni  aptur.  í einum  stað,  |.ar  sem  Ieið  lá  gegnum 
þreingsli  nokkur,  verður  fyrir  honum  skessa,  og  sér  hann  nú  |>ann  kost. 
beztan,  að  ríða  sem  örðugast  fram  hjá  henni;  en  meðan  hann  gjörir  svo, 
stundi  hún  við,  og  kvaðst  Arai  hafa  tekið  það  sem  fyrirboða  fyrir  ógæfu 
þeirri,  er  fyrir  hann  lá.  i*egar  hann  kemur  niður  af  fjallinu,  kemur  Björg 
f móti  honum;  sitja  þau  þá  nokkra  stund  saman,  og  skilja  með  blíðu. 
Einn  laugardagsmorgun  um  haustið  snemma  býzt  Árni  til  að  leita  að  fé, 
og  ætlar  að  koma  heim  aptur  hið  fjrsta;  verður  honum  óleitai-samt  og 
finnur  féð  eigi,  fyrr  en  eptir  lánga  mæðu  og  er  þá  kvöld  komið.  Hann 
geingur  þá  heim,  og  rekur  féð  hart  á undan  sér;  hafði  hann  lítið  prik  f 
hendi.  En  er  hann  á skamt  að  túninu  kemur  Björg  til  lians,  heilsar 
honum  blíðlega  og  biður  hann  sitja  litla  stund  hjá  sér.  Hann  neitar  þvf 
harðlega  og  er  stvggur  við  hana,  því  hann  Þykist  féð  ofseint  fundið  hafa; 
vill  hann  nú  frú  henni  fara.  Hún  biður  hann  því  betur  að  setjast  niður 
litla  stund,  en  hann  ansar  henni  eingu.  „Eg  verð  |>á  að  taka  til  minna 
ráða,"  segir  hún,  geingur  að  Áma  og  tekur  hann  í fáng  sér,  og  ber  hann, 
sem  barn  væri,  og  það  þótt  Árni  sé  talinn  með  stœrri  mönnum.  Hann 
getur  með  eingu  móti  losað  sig  úr  fángi  hennar,  en  lætur  hana  hafa  sem 
mest  fyrir.  Hún  ber  hann  lángan  veg  Þar  til  hann  hyggur  hana  þegar 
komna  heim  tii  sfn.  Hann  brýzt  nú  um , sem  mest  hann  má . en  hún 
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mæðist,  Svo  hanh  losnar  úr  fángi  hennar,  og  leggur  með  stefnúm  á lær 
henni,  Og  veitir  henni  mikið  högg.  Hún  geingur  |>á  hölt  frá  honum  og 

stumii  við  þúngt;  talar  sfðan  til  hans  þessum  orðum,  þar  sem  hann  stóð 

í moldarflagi  einu:  „þú  skalt  eigi  fet  komast  úr  flagi  þessu,  meðan  eg 
tala  við  þig  nokkur  orð.  (>ú  skalt  svo  veikur  verða,  að  einginn  skal 
þekkja  né  læknað  geta  veikleika  þinn.  Ef  nokkur  reynir  til  þess,  skal 

þér  æ vesna.  Reyni  nokkur  kunnáttumaður  að  lækua  þig,  skal  þér  óseg- 

janlega  vesna.  Lifðu  nú  við  þetta  og  mun  þér  ei  betur  líka,  en  J>ó  þú 
hefðir  verið  hjá  mér  og  átt  mig.“  Árni  leitaöist  við  ú meðan  hún  mælti 
þetta,  að  losa  sig  burtu  úr  flaginu,  en  gat  ekki;  því  magnleysi  gagntók 
hanu.  Skildu  (>au  svo  f það  sinn.  Hann  for  síðan  lieim  með  féö  og  er 

dapur  í bragði  og  máttlítill;  hann  geingur  til  rúms  sfns,  en  nevtir  einkis 

matar,  og  mjög  lítið  sefur  hann  um  nóttina;  því  undarlegur  veikleiki  sókti 
ú hann,  en  eigi  gat  hann  sagt,  hvað  að  sér  geingi.  Sunnudagsraorguninn 
eptir  fór  hann  með  veikum  burðum  á fætur,  og  rcið  til  kirkju;  átti  hann 
sæti  undir  prédikunarstól  að  ofanverðu.  Um  hinn  fyrri  hluta  prédikunar- 
innar  vissi  hann  eigi  af  sér,  en  er  hann  vitkaðist,  sá  hann  blóðtjörn  mikla, 
er  upp  úr  honuin  haföi  komið;  komst  hann  svo  nauðuglega  heim  aptur. 
Menn  spuröu  nú  um  orsök  til  veiklcika  hans,  en  hann  vildi  hana  eingum 
segja.  Einhverja  nótt  kemur  til  hans  jircstur  sú,  er  hann  haföi  séð  á 
eyunni  og  mælti:  „j>að  fór  illa,  að  þú  hlauzt  flt  af  mínum,  enda  var  það 
eigi  rainn  vilji,  hvernig  dóttir  mín  sókti  eptir  þér,  og  vil  eg  því  bjálpa 
þér,  ef  eg  gct.  Hefir  þú  nokkuð  glas  bjá  þér?“  „Nei,“  segir  Árni;  „en 
eg  á það  í útihúsi  f kistu.“  Prestur  biður  hann  að  fá  sér  lyklana.  Árni 

gjörir  svo,  og  að  því  búnu  kemur  presturinn  aptur,  færir  honum  lykla 

hans,  og  segir  honum,  að  glasið  sé  fult  f kistu  hans  og  skuli  hann  drekka 
alt  úr  því  að  inorgni,  er  hann  komi  á fætur.  Um  morguninn  dregstArui 
á fætur,  og  gætir  í kistu  sfna;  finnur  glasið  fult  með  eitthvað  hvitt  og 
þunt  sem  vín  væri,  og  efar  sig  nú,  livort  hann  eigi  að  þora  að  drekka 
úr  því,  og  er  honum  kemur  til  hugar,  að  hann  sé  dauður  hvort  heldur 
sé,  setur  haun  glasið  á munn  sér  og  tæmir.  ilann  hressist  þegar  nokkuö, 
og  getur  sofnað,  og  verður  hann  því  feginn.  Eptir  þetta  kemur  faðir 
hans  honum,  þótt  Árna  væri  nauðugt,  til  kunnáttumanns  nokkurs  þar  í 
sókniunj.  Eu  óðar  en  hanu  er  þángað  kominn,  hefir  hann  hvorki  frið  né 
ró;  geingur  ávalt  blóð  upp  úr  honuin,  og  fer  svo  um  tfma,  að  hann  er 
þar  og  vesnar  honum  meir  og  meir.  {>aö  bar  til  einhverju  sinni,  að  Árni 
er  að  reykja  tóbakspípu,  og  hefir  dregist  út  fyrir  dvrnar,  hann  missir  (>á 
ráðið,  svo  hann  veit  eigi,  hvað  um  sig  líður.  Fólk  saknar  hans,  og  fer 
að  lcita  hans;  finnst  hanu  loks  morguninn  eptir  lángt  frá  bænum,  liggur 
hann  ú grúfu,  og  hafói  blóð  mikið  geingið  upp  úr  honum,  en  pípa  hans 
lá  í brotuin  við  hlfð  hans.  þvínæst  var  hann  færður  til  næsta  bæar,  þar 
sem  lögréttumaður  nokkur  bjó.  Árni  biður  þar  gistingar  ura  nokkurn  tíma. 


Digitized  by  Google 


ÁLFAR. 


97 


en  því  var  neitað  í alla  staði.  Lögréttumaðurinn  gefur  Árna  brennivln, 
svo  hann  hressist  nokkuö;  en  í því  leið  yfirArna  eptir  vana,  og  litlu  síðar 
tekur  blóð  að  renna  upp  úr  honum,  svo  að  öllum  stóö  ótti  af.  Lögréttu- 
maðurinn  kvaðst  eigi  geta  lofað  honum  par  að  vera,  sökum  pess  sér  ofbyði 
veikleiki  hans.  Nú  raknar  Árni  við  og  sér,  hvar  hinn  gamli  vinur  sinn, 
presturinn,  kemur,  og  segir  hann  við  Arna:  „Bið  pú  að  lofa  þér  að  vera 
hér,  en  far  eigi  til  kunnáttumannsins  aptur.“  „Eg  bað  um  það,“  segir 
Árni;  „en  fékk  eigi.“  „Biddu  um  það  aptur,“  segir  prestur;  „eg  skal 
sjú  til  með  þér,  að  þú  fáir  það.“  Arni  reynir  þá  til  í annað  sinn,  og  fær 
jávrði.  Einginn  sá  prestinn.  nema  Arni.  En  er  hann  hafði  verið  þar  um 
tíma.  kemur  presturinn  tii  hans  og  mælti:  „i*egar  þú  færð  stóru  köstin, 
skaltu  biðja  konu  lögrétt.umannsins  að  halda  að  brjósti  þér,  og  muntu  hafa 
ha'gð  á meðan.“  Árni  gjörir  svo,  og  hafði  léttir  af  |*essu;  en  eigi  komst 
konan  ætiö  til  að  vera  hjá  honum.  Einn  morgun  liggur  hann,  sem  optar, 
í sænginni  og  er  (>á  með  bezta  bragði ; sjá  þá  allir,  að  kona  kemur  að 
rúminu,  er  haim  liggur  I,  og  talar  hún  til  hans  þannig:  „Ekki  skal  þér 
af  þessu  batna.“  Sföan  geingur  hún  út.  Arni  þekti  þar  hina  fornu  vin- 
konu  sfna,  Björgu.  Kn  er  hún  gekk  út,  varð  Arni  svo  aumur,  að  menn 
hugðti  það  verða  hans  síðasta.  Daginn  eptir  kemur  presturinn  til  hans  og 
segir:  „Ervitt  geingur  mér  að  bjálpa  þér,  Árni.“  Hann  fær  honum  bók 
og  bannar  honuni  að  láta  nokkurn  mann  sjá,  og  segir  honuni  að  hafa 
hana  á brjósti  sér.  Árni  gjörir  svo  og  hefir  á meðan  nokkra  hægð.  Einn 
dag  sefur  hann,  og  liggur  bókin  hjá  honum.  Bóndi  tók  þá  bókina  og  les 
í henni;  var  eigi  annað  í henni,  en  bænir  nokkrar  og  fáeinir  ókendis  stafir. 
Árni  vakuar  f þessu  og  heimtar  bókina  og  fær  hann  hana.  Skömmu  síðar 
kemur  presttirinn  til  Ánia,  og  scgir:  „llla  geymdirðu  bókina,  Árni.“  Sfðan 
tekur  liann  hana,  sker  úr  henni  2 blöð,  og  segir  Arna,  að  geyma  þau 
undir  höfði  þér,  og  gæta  þess,  nö  einginn  sjái.  Síðan  hverfur  hann  brott. 
Daginn  eptir  sefurÁrni;  sjá  |>á  allir,  að  Björg  kemur  upp  á pallinn,  seilist 
eptir  blöðunum , og  fer  með  þau  fram  í eldhús  og  kastar  í logann.  Árni 
vaknaði,  er  hún  fór  ofau,  og  fær  þá  ógurlegt  kast,  svo  blóð  Hýtur  alt  í 
krínguni  liann.  Sköminu  (*ar  eptir  kemur  prestur  til  hans,  og  segir:  „llla 
geymdir  þú  bliiðiii;  láttu  nú  leita  í ösktmni,  og  miin  eitthvað  finnast  af 
þeiin.“  Hann  gjörir  svo,  og  fnndust  stafirnir,  en  hitt  alt  var  brunnið; 
geyuiir  Árni  þeirra  betur  síðan.  Einn  dag  er  liann  liggur  i rtimi  sínu  og 
er  með  glaðasta  bragði,  kemur  Bjiirg  að  húsdyrunum  og  segir:  „Ekki  skal 
þér  það  að  liði  verða,  þó  faðir  uiinn  vilji  lijálpa  þér.“  Árni  svarar:  „Eg 
vildi,  að  guð  léti  þig  reyua  aunað  eins,  áður  en  (>ú  deyrð;  bið  eg  þess 
eigi  af  hatri,  lieldur  til  þess  þú  sjálf  megir  vita,  hvað  eg  hefi  að  bera 
þinna  vegna.“  „þetta  skaltu  nú  fyrst  bera,“  segir  hún;  „þú  hefir  bakað 
þér  það  sjálfur;  og  eigi  skal  faðir  minn  geta  hjálpað  þér.“  í þessu  bili 
kemur  presturinn,  og  fer  hanu  inn  fyrir  liana  f húsið  og  segir : „Fyrst  þú 
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ferð  svo  illmannlega  að  |>essu,  þá  skaltu  nú  gæta  að  sjálfri  þér,  Og  skulu 
umtölur  þínar  ekkert  mein  gjöra  honum.u  Hún  geingur  þá  út,  og  sér 
Arni  hana  eigi  síðan.  Presturinn  staldrar  nokkra  stund  við  bjá  Arna,  og 
upp  frá  |>ví  fer  honum  að  létta,  svo  liann  kemst  á fætur.  Gjörir  hann  þá 
boð  eptir  prófastinum,  er  var  prestur  hans,  að  lrnnn  taki  sig  til  sakramentis. 
Hann  fer  nú  tii  kirkjunnar  mjög  veikburða;  |>að  var  á pálmasunnudag,  og 
hittir  prófasturinn  haun,  og  kveöst  eigi  þora  að  taka  við  honum  með  öðru 
fólki,  t>ar  eð  hann  kynni  að  verða  ófær,  en  sagðist  mundi  gjöra  það  eptir 
messu.  Að  liðinni  inessu,  fer  fólk  af  stað,  en  prestur  kallar  Árna  inn  í 
kórinn,  og  kveðst  eigi  veita  lionum  sakrameuti,  nema  hann  segi  sér  eina 
spurníngu.  Árni  játar  þvi,  ef  hanu  geti.  „Hvort  er  það  góður  andi,  eða 
vondur,  sem  kemur  til  þín  í prestslíki,"  segir  prófasturV  „Af  góðum  rökum 
er  hann  mér  til  bjálpar  sendur,“  segir  Arni.  „þaö  er  djöfullinn,“  segir 
prófastur.  1 þessu  sér  Arni,  að  fornvinur  sinn,  presturinn,  kemur  og  sezt 
í hornið  fyrir  innan  Arna  og  minnir  hann  á,  hvað  svara  skuli,  svo 
prófástur  hefir  nóg  að  gjöra.  Seinast  segir  prófastur,  að  hann  eigi  vilji 
laka  við  honum,  meðan  hann  stæði  á því,  að  þessi  prestur  væri  af  góðum 
rökum,  og  kvaðst  skyldi  fyrirbjóða  öllum  prestum  ( sínu  umdæmi  að 
veita  honum  afiausn.  Arni  kvaðst  muudi  fá  það  hjá  öðrum  presti,  þótt 
bann  leyfði  eigi.  Svo  gekk  faðir  Bjargar  út.  Prófastur  og  Árni  skilja 
stuttlega,  og  fer  Árni  lieim.  Morguninn  eptir,  áður  en  íullbjart  er  orðið, 
kemur  maður  á glugganu  uppi  yfir  Ama;  er  sá  sendur  frá  prófasti,  og 
segist  hann  uú  vilja  veita  lionum  sakramenti,  hvort  heldur  skyldi  vera  á 
nóttu  eða  degi.  Árni  spyr,  livaða  umbreytíng  hafi  orðið  á svo  stuttan 
tíma;  cn  það  kvaðst  maðurinn  eigi  vita,  „en  ekki  mun  prófasti  hafa  orðið 
svefnsamt  í nótt;  og  skaltu  láta  hann  vita  af,  er  þú  vilL“  Árni  játar 
því,  og  á skírdag  gjörir  hanu  prófusti  boð  að  koma  og  þjónusta  sig.  Hann 
keinur  þegar.  Arni  spyr,  hver  umbreytíng  hafi  orðið  á fyrirætlun  hans, 
er  hann  svo  skjótt  og  ótilkvaddur  breytti  henni.  I'rófastur  svarar:  „Eg 
hafði  einga  ró  um  nóttina,  eptir  að  við  töluðum  sainan  í kirkjunni,  fvrir 
því  að  presturinn  þinn  kom  til  mín,  svo  að  eg  varð  þrisvar  að  fara  á 
fætur  uin  nóttina;  cg  talaði  eigi  eitt  orð,  þar  sem  hann  talaði  tíu,  enda 
skal  eg  aldrei  meir  kalla  hann  djöful.“  Síðan  veitti  prófastur  Árna  atlausn, 
og  tók  honum  nú  stórum  að  batna.  Einu  sinui  sem  optar  kom  prest- 
uriun  tilÁrna,  ogsegirvið  lianu:  „Eg  get  ineð  eingu  móti  gjört  þig  heilan 
veikinda  þinna,  nema  þú  ferðist  liéðan  að  Breiðabólstað  í Fljótshlíð,  og 
meðtakir  sakramenti  af  prestinum  l>ar,  séra  Haldóri  Pálssyni;'  því  þar 
er  kaleikur,  sem  álfafólk  hefir  gefið  kirkjunni,  og  er  svartur  blettur  á 
botninum  á houum.  Af  honuin  verður  |>ú  vinið  að  drekka,  og  þá  mun  þér 
batna  að  fullu;  skaltu  uú  íá  þér  seðil  hjá  prófastiuum , og  skrifaðu  bréf 


1.  Hann  var  jtrestur  á Hm'ahólstaö  frá  1728  til  1749. 
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sýslumanni  Víum,  sem  ætlar  aJ  ferðast  til  alþingis  i sumar,  biddu  liann 
að  láta  þig  vita,  hvenær  haun  ríður  á þíng,  og  fylgstu  suður  með  honum.“ 
Síðan  fer  Árni  að  finna  prófast,  biður  hauu  um  prestsseðil  siun,  og  segir 
houum  fyrirætlan  sína.  l>á  svarar  prófastur:  „þó  það  hati  góður  andi 
verið,  er  áður  hjálpaði  þér,  þá  er  þetta  djöfull  og  muu  haun  ætla  að  drepa 
þig  á leiðinui,  þar  eð  þú  ert  svo  lasburða,  að  þú  kemst  varla  bæa  á milli.“ 
Samt  sem  áður  fær  Árui  seðilinn.  Eu  um  nóttina  eptir  kemur  presturinn 
til  Árna  og  segir:  „Illa  gjörir  prófaslur,  að  hann  kallar  oss  djöfla,  og 
mun  guð  einhvern  tíma  á einhvern  hátt  sýna  honurn,  að  hann  lýgur,  en 
þú,  Árni,  skalt  fara  af  stað,  því  Víum  er  þegar  kominn  á leið,  og  hefir 
eigi  látið  þig  vita;  hlýt  eg  að  fylgja  þér  á veg,  þótt  eg  eigi  örðugt  með 
það,  til  þess  þú  komist  af  stað.“  Um  morguninn  fer  Árni  af  stað,  hittir 
Víum  og  fer  með  honum  að  Odda,  og  jafnvel  upp  á þíng,  og  keinur  loks 
aö  Breiðabólstað , og  meðtekur  þá  sakramenti  af  kaleik  þeim,  er  prestur 
hafði  sagt  houum  frá , og  mælt  er  um  að  eiuginn  viti , hvaðan  sé.  Varð 
hann  nú  skjótt  alheill,  fer  austur  aptur  og  finnur  vin  sinn,  prestinn.  Hann 
segir  honum  |>á  þau  tiðindi,  að  Björg  sé  önduð,  og  heföi  hún,  þegar  hanu 
meðtók  sakramentið  á Breiðabólstað,  tekið  sótt  ógurlega  þúuga,  legiö  í 
viku,  og  haft  varla  frið  til  að  ákalla  guð  um  hjálp  og  líkn. 

Nú  segir  Arni,  að  prestur  st*  búinn  að  missa  fyrri  konu  sína  og  hafi 
átt  aðra,  og  sé  fluttur  til  eyanna,  þar  sem  hann  áður  var;  segist  hann 
opt  koma  þar  í eyuna,  sjá  húsin  og  kirkjuna,  og  vera  þar  við  kirkju. 
En  það  er  frá  prófastinum  að  segja,  aö  hann  hrepti  það  mótlæti  að  dóttir 
haus  ein  lagöist  í svo  undarlega  sótt  að  einginn  gat  liðsint  henni. 

Eittsinu  bað  Árni  prestiun  að  sýna  sér  bíblíu  álfa.  Prestur  lét  það 
eptir  honuin,  og  virtist  honuiu  sú  bíblía  vera  að  öllu  eins  og  hin  íslenska 
bíblían.  En  það  að  álfar  eru  fráskildir  öðrum  mönnum  á að  vera  komið 
af  því,  er  nú  skal  greina.  Eigi  lángt  frá  bústað  Adams  og  Evu  eptir  fallið, 
rann  vatu  nokkurt,  og  var  Eva  þar  eitt  sinn  að  þvo  böruum  sínum  sem 
þá  voru  raörg  orðin.  En  er  hún  átti  aðeins  eptir  að  þvo  tveimur  eða 
þremur,  kallaði  guð  til  hennar ; en  hún  varð  hrædd  og  heldur  þeim  börn- 
unuin,  sem  þvegin  voru,  hjá  sér,  en  skilur  hin  óþvegnu  eptir.  þá  sagði 
guð  til  hennar:  „Attu  ekki  fleiri  börn  en  þetta?“  En  hún  neitaði  þvi  fyrir 
hræðslu  sakir.  l>á  sagði  guð:  ,.l>að  sem  á að  vera  hulið  fyrir  guði,  skal 
og  vera  hulið  fyrir  inönuum.“  Síðan  hvurfu  hin  óþvegnu  börn  Evu,  svo 
hún  sá  þau  aldrei  meir.  Ekki  urðu  þau  mörg  alt  til  syndaflóðsins; 
meðan  á þvi  stóð,  voru  l>au  í helli  einum,  og  lét  guð  sjálfur  fyrir  dyrnar. 
Síðan  hefir  kynslóð  þessi  mjög  fjölgað.  Eólk  þetta  hefir  hið  sama  lögrnál, 
sem  vér;  það  trúir  á endurlausnarann  og  heilagau  andu,  alt  eins  og  vér. 
Árni  vildi  fá  bíblíu  þeirra  til  kaups,  en  fékk  eigi.  Hann  segir,  að  prófastur 
þessi  sé  bezti  vin  siun,  og  gjöri  sér  inargt  gott.  það  að  Árni  var  veikur 
með  undarlegum  hætti,  vissu  þeir,  sem  nálægt  honum  voru,  og  einginn 
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þóktist  slíkau  veikleika  séð  hafa;  stundum  sáu  menn  og  Björgu  koma  til 
hans,  en  prestinn  margsinnis.  En  hitt  kunnum  vér  eigi  að  segja,  hver 
það  var  1 raun  og  veru,  sem  til  hans  kom,  og  héldu  margir  það  vera 
fjundanu.  Arni  sagðist  vilja  konia  öðrum  í kunningskap  við  prest  þeuna, 
og  kvað  hann  vera  mann  góðmannlegan , hægau  og  Ijúfan,  eu  væri  þá 
orðinn  aldraður.  Og  endast  svo  saga  þessi. 1 

i 

* ltna  álfastúlka.  (Kptir  bandriti  Jóns  Siguróssonar  í Njarðvík  i Mólasyslu.) 
Jón  hét  maður  Guðinundsson  og  bjó  á Berunesi  í Reyðarfirði  í tfð  Jóns 
sýslumanns  þorlákssonar.  Af  honum  geiugu  margar  sögur  eptir  haus  daga; 
því  hann  þókti  fjölfróður  og  tiæktur  við  fjölkýnngi,  eins  og  raargir  á þeirri 
tíð.  Ekki  veit  eg  ætt  hans  né  afspreingi.  Jón  ólst  upp  á Berunesi,  og 
þá  liann  var  svo  þroskaður,  fylgdi  hann  fé.  Eitt  siun  er  þess  getið,  að 
hann  sat  yfir  ám  í botuum  nokkrum  í fjallinu,  upp  af  bæuum.  Kom  þá 
til  hans  úng  stúlka,  og  lét  mjög  vel  að  honuin.  Hann  spurði  hana  að 
nafni.  En  hún  kvaðst  íuia  heita,  en  faðir  sinn  og  móðir  ættu  bygð  þar 
í fjallinu.  Hún  var  undur  vingjaruleg  við  Jón,  og  sagði  honum  frá  hfbýla- 
háttum  föður  síns.  Eitt  með  öðru  sagöi  hún,  að  faðir  sinn  ætti  bók,  sem 
á væri  margskonar  fræði  merkileg,  og  læra  mætti  margt  af,  og  eitt  með 
öðru  það,  að  sá  yrði  kraptaskáld,  sem  læsi  hana,  og  kæmi  fátt  óvart.  Jón 
spurði  hana,  hvort  hún  gæti  ekki  útvegað  sér  bókina.  Hún  sagði  sér  væri 
það  því  nær  ómögulegt;  því  faðir  siuii  geymdi  hana  svo  vandlega.  Jón 
lagði  fast  að  henni  að  útvega  sér  hana  lítinn  tfma  að  láni.  Hún  kvaöst 
mundu  fiest  tilviuna,  ef  hún  gæti  náð  ástum  hans;  vildi  hún  þvf  reyna 
að  ná  bókiuni,  en,  ef  faðir  sinn  kæmist  að  þvi,  riði  þaö  lfkast  á lffi  sfnu. 
Var  hún  svo  hjá  Jóni,  þángað  til  hann  rak  léð  heim  um  kveldið.  En 
daginn  eptir  kom  lnin  með  bókina,  og  bað  hann  vera  sér  trúan;  því  hún 
kvaðst  vitja  bókarinnar  að  hálfum  mánuði  liðnum.  Jón  hét  góðu  um  það, 
og  lét  í öllu  líklega  við  hana.  íma  kom  í ákveðinn  tíma,  og  bað  hann 
um  bókina  og  sagði,  að  líf  sitt  og  lians  lægi  við,  ef  þetta  kæmist  upp  um 
sig.  Eu  Jóu  kvaðst  ekki  geta  mist  bókarinnar,  og  muudi  hann  aldrei 
sleppa  henni.  íma  lagði  hönd  um  háls  honum  og  bað  hann  grátandi,  að 
svfkja  sig  ekki  í réttum  trygðum.  En  hann  sagði  það  bjálpaði  hvorki  bón 
né  beiðni,  hann  slepti  ekki  bókinni.  Húii  sagði:  ,,Illa  gjörir  þú  þetta, 

1 llm  aldur  þessa  atbuiíar  fara  haudritin  þes.sum  orðuin:  1.  bandr.  Bjaruor  Guð- 
mundssonar  i þórormstungu : „ú  uý  skrifað  1858:  þetta  er  l'yrir  uokkrum  úrum,  hör  um 

29  eða  30,  og  svo  iyktar  þetta  Arnabjal,  eptir  hans  sjúlfs  munni  skrifað  1752;  en  nú 
endað  aö  Sellútrum  1768  af  Jóni  Arngrímssyni.“  2.  liandr.  séra  Páls:  „Frúsögn  af 
tilburði  nokkruin  er  skeði  í Mtdasýslu  1741.“  3.  handr.  söra  Finns  þorsteinssonar : „Saga 
þessi  er  tilfullin  árið  1743.“  4.  handr.  (mitt),  sem  hetir  veríð  skrifað  í Júnimúnuði  1824: 
„þetta  er  nú  fyrir  80  úrum  slgeð.“  5.  handr.  (mitt) : „þetta  er  skeð  hér  um  fyrir  29  eða 

30  úrum,  og  svo  likur  Ainahjal  eptir  sjúlfs  hans  munni.  Skrifað  1792.“  6.  handritið 
tiltekur  alls  ekki  timann. 
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þar  sem  llf  mitt  liggur  viö:  samt  get  eg  ekki  breytt  vi6  þig  eins  og  þú 
hetir  tilunnið,  svo  ann  eg  þér  mikið.“  Skilcli  hún  svo  vi6  hann  hrygg  og 
reið.  Heita  þar  siðan  ímubotnar.  er  þau  fundust.  Eptir  þetta  nokkni 
fyrir  jól  um  veturinn  dreymdi  Jón  eina  nótt  að  maður  kom  til  hans,  kastaði 
á hann  kveðju  sinni  og  sagðist  kmninn  að  vara  haun  við  háska  þeim,  sem 
yfir  honum  vofði.  það  œtti  að  vitja  til  hans  bókarinnar,  sem  íma  hefði 
léð  honum,  á jólanóttina,  því  nii  væri  koinið  upp  hið  sanna.  „Faðir  hennar 
œtlar  að  drepa  þig;  við  verðum  íjiigur;  karl  kerlíng  íma  og  eg.  Eg  vara 
þig  við  þessu  af  því  mér  er  leitt  lífið.  Eg  var  mennskur  að  kvni,  en  var 
numinn  burt  af  álfum  þessum.  Nær  miðri  nótt  á jólanóttina  inun  verða 
geingið  í bæ  þinn.  jni  skalt  sitja  uppi  á palli,  og  haía  lijá  þér  sveðju 
mikla,  og  undir  eins  og  þú  heyrir  komið  við  baðstofuhurðina,  skaltu  bregða 
við  og  fara  ofan  í uppgaunguna.  og  drcpa  þann,  sem  undan  fer  og  svo 
hvern  af  öðrum.  Eg  mun  lítið  hafa  mig  frammi  en  lilífa  þér  sem  eg  get 
við  atlögum  hinna  i>ér  mun  auðnast  að  bera  af  þcim.  En  eg  mun  hjara 
eptir  særður  mjög.  En  inuiidu  mig  um  það,  að  stytta  cymdarstundir  mínar. 
j>ví  eg  vil  ekki  leingur  lifa.  þegar  þú  hetir  drepið  þau,  skaltu  draga  þau 
út  úr  bæ  þínum  og  brcnna  og  verða  búinn  að  þessu  fyrir  dag.“  Eptir 
þetta  hvarf  maðurinn  honuni.  F.n  Jón  vaknaði.  Alt  gekk  |>etta  cptir,  scm 
honum  var  sagt  fyrir  i draumnum.  Fólk  fór  alt  til  kirkju  á jólanóttina, 
svo  Jón  var  einn  heiina.  Hann  minnist  þessa  atburðar  í einum  mansaung 
fyrir  rímuni  sínum,'  þar  sem  hann  segir: 

Vissi  (>að  guð,  í vanda  mikliim  var  eg  þá  staddur. 
er  fjórir  gjörðu  fullir  klækja 
furðuljótir  að  mér  sækja. 

Alfkonnn  hjá  Lllnrvötnum.  (Kptir  Imndriti  Ólafs  Sveinssonar  i Purkny.) 
Fyrir  austan  nálægt  Ullarvötnum  hurfu  nienn  hér  uin  4 eða  5,  hvcr  eptir 
annan,  er  leituðu  að  fé  upp  á fjöll;  voru  þeir  sendir  frá  fjárbónda  einum, 
cr  vantaði  allar  kindur  sínar,  cr  hvergi  fundust  í bygðinni , og  fékk  þvf 
menn  til  þess,  að  leita  þeirra  upp  um  fjöll,  en  j.eir  komu  eigi  aptur,  og 
ei  fundust  þeir  dauðir.  Bóndi  átti  son,  er  Sigurður  hét:  hann  bjó  sig  út 
dag  einn  f góðu  veðri,  að  leita  kindanna.  og  kvaddi  foreldra  sína;  var 
|>eim  það  á móti,  að  hann  færi,  en  hann  vildi  ei  annað  enfara;  þetta  var 
seint  á sumri.  Hann  fer  svo  á stað  og  leitar  víða,  og  tinntir  livorki 
mennina  né  kindnrnar;  kemur  hann  nú  ioks  að  vötnum  stórum;  þar  sá 
hann  ullarflekki  með  vötnunum  og  kindur  þar  nm  grandana;  hann  gengur 
að  kindunum,  og  hugsar,  að  þar  sé  kindur  föður  síns,  og  þeirra,  er  vöntuðu 
kindur.  I þessu  geingur  kvennmaður  að  honum,  og  Jieilsar  honum  blíðiega. 
Hann  tekur  kveðjunni,  og  spyr  hana  að  nafni ; hún  segir:  „Eg  heiti  Vandráð 

1.  Hann  kvað  riniur  og  imislogt  floira:  séS  hofi  eg  rimur  hans  af  Trojumonna  bard- 
aga,  en  fleiri  ekki. 
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eður  Valbjörg,  og  þykir  mér  gott,  Sigurður,“  segir  hún,  „að  þú  ert  hér 
kominn.1  Hann  segir:  „Hvernig  getur  þú  vitað  nafn  mitt,  þar  eð  eg  hefi 
aldrei  séð  þig.“  Hún  segir:  ,.Eg  þekki  bæði  þig  og  föður  þinn.  er  Andrés 
heitir,  og  ert  þú  að  leita  að  kindum  hans,  og  manna  þeirra,  er  hann  hefir 
sent  að  leita  þeirra,  og  er  þér  það  með  sanni  að  segja,  að  eg  hefi  valdið 
hvarfi  kindanna,  og  svo  líka  dauða  mannanna,  og  slikan  dauða  skalt  þú 
hljóta,  nema  þú  gjörir  minn  vilja.“  Sigurður  segir:  ..Hver  er  þá  þinn 
vilji,  og  lát  rnig  það  heyra.“  Hún  mœlti:  „það  er  minn  vilji,  að  þú  farir 
til  min,  og  búir  með  mér.“  Sigurður  segir:  „Vita  vil  eg,  hvað  manna 
þú  ert,  áður  en  eg  játa  því,  og  mátt  J>ú  vita,  að  eg  hræðist  ei  dauða 
minn.“  Hún  mælti:  „Eg  er  álfa  kyns,  og  á eg  heima  hér  nála*gt  í hól 
einum.“  Sigurður  svarar:  „Til  }>ín  skal  eg  fara  með  j>ví  móti,  að  eg 
megi  byggja  mér  bæ,  eins  og  eg  hef  vanizt,  að  búa  í.“  „því  skaltu  mega 
ráða,“  segir  hún.  ,,l>að  er  og  eitt  enn,  er  eg  áskil  við  þið,“  segir  Sigurður, 
„að  þú  sjáir  um,  að  kindur  Fóður  míns  komizt  til  hans.“  „það  skal  og 
vera,“  segir  hún,  „og  líka  skal  hann  vito,  að  {>ú  ert  á lífi,  og  vel  haldinn, 
þótt  ei  komir  þú  til  hans.“  ,.{>að  líkar  mér  vel ,“  segir  Sigurður.  „Nú 
skaltu  með  mér  koma  til  híbýla  minna,“  segir  hún.  Sigurður  geingur  nú 
með  henni,  þángað  til  þau  koma  að  hól  einum  stóruui;  sýnist  Sigurði,  sem 
laglegar  bæardyr  væru  á honum,  og  var  tré  í kríngum  þær;  leiðir  hún 
nú  Sigurð  inn  þángað.  Sýnist  honum  þar  hús  alllagleg,  þá  inn  var  komið, 
og  auðugt  ydir  að  líta.  Hún  segir:  „Eg  hefi  verið  hér  í ‘2  ár,  síðan  cg 
misti  foreldra  mína,  og  hefi  eg  lítt  unað  mér;  en  ei  hefi  eg  viljað  neinn 
af  mínu  kyni  til  mín  taka.  og  þykist  eg  nú  sæl  vera,  Siguröur  minn,  (>ar 
sem  þú  ert  til  míu  kominn,  og  mun  nú  fara,  sem  faðir  minn  sagði, 
að  eg  mun  kyn  mitt  auka  með  mennskum  manni.“  Er  nú  Sigurður  J>ar 
hjá  henni,  og  þókti  lionum  flest.  óviðfeldið.  Verður  hann  þegar  hjá  henni 
að  sofa,  og  jók  honum  það  hinn  mesta  viðbjóð,  en  hlaut  J>ó  svo  að  vera; 
svo  fór  samt  uin  síðir,  að  hann  feldi  sig  vel  við  J>að. 

Morgun  einn,  J>ú  Andrés,  faðir  Sigurðar,  fór  á fætur,  sá  hann  hvar 
kindur  hans  voru  í túninu;  taldi  hann  þær,  og  vantaði  enga.  Honum 
þykir  vænt  um,  og  hugsar,  að  Sigurður  sé  kominn  í bu'inn,  leitar  hans, 
en  finnur  hvergi.  {>ykir  bónda  þetta  undarlegt.  Kallar  hann  síðan  menn 
til  sín,  og  biður  J>á  að  leita  Sigurðar;  j>eir  fóru  nú  á stað  20  að  leita 
hans  um  fjöll  og  hálsa . og  fundu  ekki ; sneru  síðan  aptur  við  svo  búið. 
Féll  bónda  það  svo  þúngt.  að  hann  lagðist  í rúmið  af  harmi.  Eina  nótt 
dreymir  hann,  að  honum  þókti  kona  til  sin  koma,  og  segja  svo  við  sig: 
„Vertu  ei  hrvggur,  bóndi;  Sigurður  sonur  J>inn  lifir,  og  er  ánægður,  eins 
og  hann  væri  hjú  þér,  og  býr  hann  með  mér,  og  kont  eg  kindum  þínum 
eptir  beiðni  hans  og  vilja  til  þín.“  Gekk  hún  svo  á burt  frá  honum. 
Hann  vaknar  síðan,  og  er  hressari;  en  um  morguninn  fór  hann  á fætur, 
og  sér  um  eigur  sínar,  eins  og  hann  hafði  áður  gjört.  Liðu  nú  3 ár,  að 
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ei  spyrst  til  Sigurðar.  Um  haustið  snemnia,  á hinu  3.  ári  dreymir  bónda, 
að  honum  pókti  Sigurður  sonur  sinn  koma  til  sin,  heilsa  sér  og  segja: 
„það  vildi  eg  faðir  minn,  að  þú  kæmir  til  Ullarvatna  aðfángadagskvöld 
jóla,  og  að  þú  feingir  með  þér  prestinn,  séra  Eirík.  þá  þiö  komið  þángaö, 
munu  þið  sjá  bæ  minn,  og  hann  standa  opinn.  þið  skuluð  gánga  í bæinn, 
og  biö  prestinn  að  standa  í gaungunum,  og  taka  á raóti  konu,  er  koma 
mun  úr  baðstofu,  og  sjá  svo  til,  að  ei  sleppi  úr  höndum  lians,  því  að  þar 
liggur  mikið  við;  en  þú  skalt  gánga  í baðstofu  og  standa  á gólfi  og  guða 
þar ; geti  þetta  ei  orðið  á þessu  kvöldi,  þá  verður  það  ei  siðar.  og  fær  þú 
þá  aldrei  séð  mig  optar.“  Sigurður  fór  þá  á burt,  en  bóndi  vaknar  og 
hugsar  um  drauminn,  og  ásetur  sér  að  gjöra  það,  sem  Sigurður  baö  hann 
um  í svefni;  Því  að  draumur  |>essi  muni  ekkert  heilanigl  vera,  heldur 
sönn  vitran.  Finnur  hann  nú  prestinn  séra  Eirik , og  segir  honum  frá 
því,  er  Sigurður  tolaði  við  hann  í svefninum.  Prestur  segir.  að  það  muni 
satt  vera,  því  að  sig  hafi  laungum  grunað,  að  liann  væri  haldinn  hjá 
álfum,  og  segist  skuli  fara  með  hónda.  að  hverju  sem  yrði.  þegar  tími 
þókti  hentugur  að  fara,  búa  þeir  sig  tveir  til  ferðar,  prestur  og  bóndi,  og 
fara  svo  á stað;  koma  þeir  svo  að  Ullarvötuum  aöfángadagskvöld  fyrir 
jól.  þeir  sjá  bæinn,  og  stendur  hann  opinn ; síðan  gánga  þeir  inn,  prestur 
stendur  i gaungum,  en  bóndi  geingur  í baðstofu.  þá  bóndi  kom  f baðstofu, 
sá  hann  son  sinn  sitja  á kistu  fyrir  framan  rúm.  er  liann  sá  konu  sitja  i; 
hún  hélt  á bami,  en  Sigurður  var  að  karra  ull ; rugga  var  fvrir  framan 
rúmið,  og  barn  í;  ljós  brann  á kerti.  Bóndi  guðar  á gólfiuu;  við  það 
verður  konunni  svo  bilt,  að  hún  kastar  barninu  í rúmið,  en  stekkur  yfir 
rugguna  og  ofan,  og  ætlar  út;  en  |>á  hún  kemur  í gaungin,  tekurprestur  ' 
um  hana  miöja.  Á hann  nóg  með  að  halda  henni.  en  liann  var  þó  lialdinn 
meir  en  tveggja  maki  að  bnrðum,  og  j>ar  nð  auki  nóg  lesinn  í fomfræði. 
Koma  þeir  Þá  úr  baðstofunni,  bóndi  og  sonur  hans  með  ljós;  fer  nú 
prestur  höndum  um  konuna ; af  J>ví  gæfðist  hún ; em  |>eir  þar  um  nóttina, 
og  vakir  prestur  ytir  henni;  er  lnín  stundum  í óinegin,  en  þess  á milli  er 
hún  að  gráta,  og  biðja  prest  að  sleppa  sér;  en  það  gjörir  hann  ekki. 
Leið  svo  til  dags.  En  þá  dagur  var  kominn,  búa  þeir  sig  til  ferðar; 
skilst  Sigurður  við  bæ  sinn;  en  |>eir  taka  börnin  og  konuna  með  sér,  og 
lifandi  peníng,  er  þar  var.  Er  það  mál  manna,  að  Siguröur  hafi  slegið 
huldu  yfir  bæinn,  |>á  hann  skildist  við  hann. 

Nú  heldur  það  alt  lciðar  sinnar  frá  vötnunum , alt  |>ángað  til  það 
kemur  heim  á bæ  Andrésar  bónda;  veður  var  gott  og  bjart  lopt  á meðan 
það  var  á ferð  þeirri,  og  túnglsljós,  og  áðu  þvf  hvergi.  Var  prestur  þar 
viku  hjá  bónda;  vildi  honum  mjög  örðugt  gánga  með  konu-kindina,  og 
fyrir  bón  bónda  og  Sigurðar  lét  jirestur  hana  mcð  sér  fara,  svo  að  hún 
var  hjá  honum  um  veturinn.  Lagaðist  liún  mjög  þaim  tíma.  Sigurður 
og  börn  hans  vom  hjá  Andrési  bónda  vcl  haldin.  eu  lifandi  penfng  Sigurðar 
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var  komið  fyrir  um  sveitina,  sem  faðir  hans  og  prestur  gátu  ei  tekið. 
En  á liðnu  vori  gaf  prestur  Sigurð  í hjónaband  og  huldukonu  f.á,  er  hann 
hafði  verið  hjá.  Unnust  pau  vel,  og  bjuggu  j>ar  í sveit,  |>ar  sem  þessi 
séra  Eiríkur  átti  vfir  að  segja;  sókti  hún  kirkju  með  bónda  sinum;  en  ei 
hef  eg  heyrt,  að  lnin  til  altaris  geingi  eða  tæki  sakramenti,  og  ei  licldnr 
hvort  hún  stiiðug  væri  undir  messu ; hún  var  góðgjörðasöm  konu , svo  að 
hún  var  elskuð  af  fólki,  líka  var  hún  siðferðisgóð  á heimili,  og  hataði 
ósambykki. 

4 börn  átti  hún  með  manni  síntim,  cr  á legg  komust,  og  munu  enn 
lifa  afkomcndur  þeirra  fyrir  austan.  Ileyrt  heti  eg  sagt  það,  að  þeirra 
börn  hafi  verið  undarlegri  en  annað  fólk,  og  eg  hefði  þvi  trúað,  |uí  mér 
hefði  það  sagt  verið  að  séra  Sæmundnr  Hólm  á Hdgafelli  væri  þeirrar 
ættar;  hann  segist  og  vera  kominn  af  huldufólki . en  er  dulur  á þá  ætt 
að  telja.  {>að  hefi  cg  heyrt,  að  prestur  liafi  skýrt  fymefnda  konu.  og  veit 
eg  nú  ei  fremur  hér  nm. 

Álfkonn  býr  með  mennsklim  mnnnl.  fEptir  hamlríti  Ólafs  Sveinssonar 
í Purkey.)  I ,,Tidfordriv,“  riti  einu,  sein  svo  er  kallað,  get.ur  Jón  Guðmiinds- 
son  lærði,  er  var  á Vestfjðrðum  í tíð  Brynjólfs  biskups,  um  hulðufólk,  sem 
fleira,  er  af  niá  ráða,  að  hann  fulltrúa  hefir  verið,  að  |>að  fólk  til  væri,  og 
kallar  það  þar  liálf  kvn  vort,  er  hér  byggjum  og  búum  uppi  á jarðarhnett- 
innm,  og  meðal  annara  frásagnn  setur  hann  fram  eina  frásögn  um  álfa- 
konu,  er  giptist  hér  efra  cinum  vonun  kyns  niamii,  og  læt  eg  þá  frásögn 
hér  fyrir  sjónir  koma. 

Hann  segir  svo:  í Fjarðarhorni  stærra  í Fellskirkjtisókn  í Kollafirði. 
sem  eg  fyrst  kom  til  búskapar.  er  var  1 <»01 , liafði  forðiun  daga  í gömlum 
tíðum  búið  úngur  maður  með  únglíngs  kvennsvipt,  og  svo  leingi,  að  dætur 
þeirra  tvær  voru  vel  svo  vaxnar,  liér  mn  13  eður  14  vetra  að  aldri. 

Sú  kona  hafði  hið  mesta  afliragð  verið  í allri  umgeingni  og  góðsemi. 
sem  og  ölmusu-gjörðum  við  fátæka,  en  við  alla  Ijúf  og  auðmjúk,  og  eingu 
síður  kirkjukær  en  nokknr  kristinn  liefir  verið,  utan  hún  hlaut  jafnan  út 
að  gánga  um  lánga  saungva,  fórnaruppliald  og  lielgan,  þvf  hún  sagði,  að 
sfniini  óstyrkva  anda  ofmiklaðist  kraptur  |.ess  leyndardóms.  sem  |>ar  með 
fylgdi,  og  grét  |>að  jafnan.  að  hún  mætti  ekkert  hlutskipti  hafa  síðar  meir 
með  kristnum  mönnum. 

]>ángað  konm  um  síðir  2 ógæfu-strákar  og  illmenni.  Tóku  þeir  sig 
saman  um,  að  verja  henni  útgaiingu  úr  kirkjunni,  þegar  hún  þurfti;  hún 
ásókti,  en'  þeir  vörðn;  hún  bað  þá  með  tárum,  og  fékk  ekki.  þegar  hún 
fann,  hvað  sér  leið,  snerizt  hún  til  manns  síns,  og  myntist  við  liann  með 
tánim,  en  lagði  hendur  á höfuð  dætra  sinna,  sem  merki  móðurlegrar  ástar, 
og  blessaði  þær;  sprakk  hún  sfðan.  og  féll  niður  sem  froða,  en  maðurinn 
syrgði  sig  f hel  eptir  hana,  en  dæturnar  lifðu  vel,  og  juku  þar  kyn  sitt. 
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Er  það  mál  manna,  að  líkarai  þessarar  konu  hafi  orðið  sem  limpilegastur, 
og  sem  froðu-kennsli.  þá  er  á honum  var  þreifað. 

\1fkonn  loggsl  moð  mennskum  manni.  (Eptir  handriti  ólafs  Svcins- 
sonar  i Pnrkey.)  Árni  hét  maður;  hann  var  bóndi  i Botni  i Helgafellssveit. 
skýr  maður  og  margfróður.  ý>að  var  mál  mannu,  að  hann  hefði  kunnugur 
verið  álfafólki.  Hann  svaf  á sumrum  einn  úti  í skemmu  sinni,  sem  margra 
bænda  siður  var.  J>að  var  einn  dag  um  sumarið,  að  Ami  var  ei  heima, 
og  eigi  var  hans  heim  von  fyrr  en  daginn  eptir.  Um  kveldið  komu  t,ar 
ferðamenn,  er  beiddust  húsa,  og  feingu  pcir  |>að  pegar.  Var  hinn  helzti 
peirra  látinn  hátta  í rúmi  Ama  i skemmunni.  þegar  hann  var  háttaður 
og  til  svefns  lagður,  en  einginn  maður  þar  inni,  kom  kvennmaður  í skennn- 
una,  og  a'tlaði,  að  Árni  væri  sá.  er  í rúminu  var;  sté  hún  því  upp  í rúmið, 
og  fór  nndir  fötin  og  lagðist  niður.  J>á  hún  hafði  legið  mjög  litla  stund 
stendur  hún  up|>  og  segir:  „Hvort.  er  eigi  Árni  minn  hér?“  geingur  síðan 
út.  að  óupplokinni  hurðinni,  eins  og  hún  hafði  inn  komið.  Maður  þessi 
talaði  eigi  neitt  við  hana;  mjúk  viðkomu  sagði  hann  hún  hefði  verið.  Maður 
þessi  sagði,  að  hún  hefði  huldukona  verið.  (Hann  var  sagður  óskrevtinn.) 

«)  Einna  mest  ber  á álfum  um  jólaleytið  og  nýárið,  og  virðist  Heira 
en  eitt  bera  til  þess.  Bæði  er  skemtana-tími  þeirra  mestur  um  það  leyti 
ársins,  þó  einnig  finnist  dæmi  til  þcss,  að  þeir  haldi  bæði  til  páska  og 
sumardagsins  fyrsta ; 1 en  um  jólin  liafa  þeir  samsæt.i  og  veizlur,  hljóð- 
færaslátt  og  dansferð  ýmist  í manna-hibýlum  eða  í álfabygðum,  og  þar  að 
auki  halda  þeir  fardaga  sfna  um  nýárið,*  og  var  þá  ávalt  „nokkuð  um 
dýrðir“  fyrir  þeim,  og  er  einkum  sagt,  að  þeir  liafi  farið  á nýársnótt  úr 
einum  stað  í annan  vistferlum  og  búferlum.  J>ví  var  sú  venja  hér  leingi 
höfð.  að  konur  og  húsmæður  létu  ljós  loga  í liverju  horni  og  hvciju  hús 
á bæ  sfnum,  svo  hvergi  bæri  skugga  á alla  nóttina.  Allar  dyr  áttu  að 
standa  opnar  upp  á gátt,  og  alt  að  vera  sópað  og  hreint,  svo  hvcrgi  sæi 
sorp  né  dupt,  í krok  eða  kima.  Síðan  skyldi  kona  eða  húsmóðir  sjúlf  gánga 
til  og  frá  um  allan  bæinn  og  segja:  „Veri  þeir,  sem  vera  vilja“,  eða  „komi 
þeir,  sem  koma  vilja,  fari  þeir,  sem  fara  vilja,  mér  og  minum  að  meinlausu.3“ 

llna  álfkonn. 1 (Eptir  súgn  gamallar  konn  úr  Riingárvallasvslu.)  Gcir  er 
maður  nefndur.  Hann  bjó  austur  undir  Evafjöllum  á bæ,  sem  heitir 
Rauðafcll.  og  átti  gott  bú.  Hann  var  úngur,  og  áhugamaður  mikill.  Hann 
var  þá  nýbúinn  að  missa  konu  sína,  þegar  þessi  saga  gjörðist.  það  var 

1.  Sji  Álfakó ngurinn  i Seley. 

2.  þó  hafa  mcnn  sögnr  af  þri,  a?  álfar  flytji  búferliim  endrarnær,  sja  Flutningurinn. 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  2(>  bls. 

4.  Sbr.  Dr.  Manrers  Isl.  Volkss.  10  - 11.  bls. 
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einu  sinni  um  sumarií  um  sláttinn,  aft  ljá  var  orðin  mikil  hjá  rakstrar- 
konunum;  hví  eptirvinnan  var  lítil.  Sér  pá  Geir,  hvar  kona  ein  kemur  í 
slæpjuna,  op  fer  að  raka  ljána.  Hún  var  úngleg , og  vel  vaxin.  Ekki 
talaði  hún  orð  við  nokkurn  mann,  en  skjótt  gekk  þá  raksturinn,  J>egar 
hún  var  komin.  þókti  bónda  hún  kunna  að  fara  með  hrífuna.  Burtu 
hvarf  hún  um  kvöldið.  Daginn  eptir  kom  hún  aptur,  og  rakaði  þann  dag 
ailan.  Svona  gekk  það  alt  sumarið,  að  konan  kom,  og  rakaði  Ijána,  en 
einginn  talaði  orð  við  hana,  og  einginn  vissi  hvaðan  hún  kom,  eða  hvert 
hún  fór.  Seinasta  daginn  í slættinum  gekk  bóndi  til  hennar,  heilsaði 

henni,  og  þakkaði  henni  fyrir  vinnuna.  Hún  tók  því  vel.  t’au  töluðu 
leingi  saman,  og  svo  fór,  að  bóndi  réð  hana  til  sín  fyrir  bústýru.  Síðan 
hvarf  hún  burtu.  Morgunin  eptir  var  hún  komin  heim  til  Geirs,  og  hafði 
hún  ekki  með  sér  flutníng,  nema  kistu  eina  mikla.  Kistan  var  sett  inn  i 
skeuiinu  bónda.  Konan  tók  |>á  við  ráðskonustörfum , og  hafði  þau  um 
veturinn.  Líkaði  bónda  við  hana  prýðilega;  þvf  hún  var  rösk  vel  og 

stjórnsöm.  Ekki  vildi  hún  segja  bónda  hvaðan  hún  væri  komin,  en  Una 
kvaðst  hún  heita.  Aldrei  fór  hún  til  kirkju,  og  ámálgaði  þó  bóndi  það 
opt  við  hana.  J>að  var  það  eina,  sem  honnm  líkaði  ekki  við  hana;  þvf 
hann  var  maður  kirkjurækinn.  Nú  leið  svo  fram  að  jólum.  J’á  sóktu 
menn  aptansaung,  og  létu  einn  mann  geyma  bæarins.  Una  vildi  ekki  fara, 
og  var  það  mjög  á móti  skapi  bónda.  Varð  hún  þá  ein  eptir  heima,  og 
segir  ekki  af  henni.  Kirkjufólkið  kom  aptnr  um  morguninn,  og  var  hún 
þá  búin  að  öllu,  sem  hún  átti  að  gjöra.  Svona  dvaldi  Una  þrjá  vetur 
hjá  bónda,  og  var  hún  ]>á  orðin  honum  mjög  kær.  Var  það  það  eina,  sem 

fældi  hann  frá  að  eiga  hana,  að  hún  fór  aldrei  til  kirkju,  og  gramdist 

honum  það  mjög.  Ýmsar  voru  getgátur  rnanna  um  konu  þessa,  hvaðan 
hún  væri,  en  l>að  var  almanna  rómur,  að  einginn  væri  þar  jafngóður 
kvennkostur  og  hún,  í þeirri  sveit.  Lfður  nú  að  jólum  hinn  þriðja  vetur, 
og  verður  Una  enn  heima.  En  |>egar  kirkjufólkið  er  skamt  á leið  komið, 
verður  vinnumanni  bónda  snögglega  flt.  Hann  leggur  sig  J>ar  niður,  og 
kvaðst  ætla  að  vita,  hvort  ekki  liði  af  sér  ógleðin.  Varð  hann  J>ar  eptir, 
en  bóndi  hélt  áfram  með  liinu  fólkinu;  þvf  maðurinn  vildi  ekki  láta  það 
vera  að  bíða  eptir  sér. 

þegar  vinnumaðurinn  sá,  að  fólkið  var  komið  í hvarf,  reis  hann  á 
fætur,  og  sneri  heitn  aptur  til  bæarins;  því  veikina  hafði  hann  gjört  sér 
upp.  Sér  hann  J>á,  hvar  Una  er  að  sópa  allan  bæinn  og  hreinsa,  og 
keppist  mjög  við,  að  ljúka  af  starfi  sfnu.  Hann  leyndi  sér,  og  lét  Unu 
ekki  verða  vara  við  sig.  ]>egar  hún  er  búin  að  öllu,  sem  gjöra  þurfti, 
fer  hún  út  í skemmuna,  og  lýkur  upp  kistu  sinni.  l>ar  tekur  hún  upp 
klæði  mjög  vönduð,  og  klæðir  sig  upp  á.  i’óktist  hann  þá  aldrei  hafa  séð 
jafn  vænlega  konu  og  frfða.  því  næst  tekur  Una  upp  úr  kistunni  feld 
rauðan,  og  bregður  undir  hönd  sér.  Læsir  hún  þá  kistunni , og  geingur 
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út  og  læsir  skeniraunni  í lás.  Hleypur  hún  þá  niður  völlinn,  og  vinnu- 
maðurinn  á eptir.  Ekki  léttir  Una  fyr  hlaupunum,  en  hún  er  komin  að 
dýi  nokkru;  par  slær  hún  út  feldinum,  og  stígur  á liann.  Vinnumaðurinn 
kemst  með  naumindum  upp  á eitt  homið  á feldinum.  láðu  pau  þá  niður 
í jörðina.  og  var  það  líkast  reyk,  er  þau  fóru  um.  Ekki  sá  Una  manninn, 
og  svo  komust  þau  á völlu  nokkra  græna.  þá  tók  Una  upp  feldinn,  og 
brá  undir  hönd  sér.  }>ar  sér  vinnumaðurinn  bæ  mikinn  og  reisulegan  á 
völlunum.  þángað  fór  Una,  og  hann  á eptir.  Var  þar  Qölmenni  mikið, 
og  kom  það  út  á móti  Unu,  og  tók  við  henni  tveim  höndum.  Alt  var 
þar  búið  til  veizlu.  og  fágað  og  prýtt  Settust  menn  þá  niður,  og  var 
matur  á borð  borinn.  i>ar  koma  frani  ýmsir  réttir  og  vfn,  og  alt.  ríkmann- 
lega.  Vinnumaðurinn  gat  náð  einu  síðurifi  af  hángnu  sauðakjöti.  Tók 
hann  það,  og  geymdi ; því  jafiifeita  síðu  hafði  hann  aldrei  fvrr  séð.  þegar 
menn  höfðu  matazt.  var  tekið  til  að  leika  >Tiisa  Ieiki,  og  fór  það  alt  fram 
með  list  mikilli  og  snild.  En  þegar  leið  að  degi,  sagði  Una,  að  nú  mundi 
hún  verða  að  fara;  þvf  bráðum  kæmi  bóndi  frá  kirkjunni.  Kvaddi  hún 
þá  alla  með  mikluin  virktum,  og  rann  á braut.  Vinnumaðurinn  fór  á 
eptir  henni,  og  komst  á fcldinn.  Liðu  þau  svo  upp  aptur  um  jörðina,  og 
að  dýinu.  Tekur  þá  Una  feldinn,  og  fer  heini.  Geingur  hún  |>á  f skcmm- 
una,  og  Ia*sir  klæði  sín  og  dúkinn  niður  í kistuna  aptur.  Síðan  geingur 
hún  í bæinn.  Fer  þá  vinnumaðurinn  aptur  þángað,  sem  hann  hafði  orðið 
eptir  um  kvöldið,  og  leggst  niður. 

Nú  kemur  bóndi  frá  kirkjunni.  og  finnur  manninn,  og  spyr,  hvernig 
honum  liði.  Vinnumaður  segir,  að  sér  sé  að  mestu  leyti  batnað.  Geingur 
hann  svo  heim  með  bónda.  Fagnar  Una  þeim  vel,  og  er  nú  sezt  að 
borðuni.  Var  þar  fram  borið  hángið  kjöt,  eins  og  siður  er  til  í sveitinni. 
Tekur  þá  bóndi  upp  sauðarsiöu  mikla,  og  segir:  „Hefir  nokkur  yðar  séð 
jafnmikla  sauðarsiðu,  og  þessi  er?“  „Vera  má,  að  svo  sé,“  segir  vinnu- 
maðurinn,  og  tekur  frara  sauðarritíð,  sem  hann  hafði  náð  um  nóttina,  og 
sýnir  það.  [>egar  Una  sá  það,  skipti  kún  litum,  og  hvarf  þegjandi  burtu, 
og  hefir  ei  sézt  siðan.  Sagði  (>á  vinnumaðurinn  upp  alla  sögu  um  ferðalag 
sitt  og  Unu. 

Úlfhiidur  álfkona.  (Eptir  handríti  þorvarrar  Ólafasonar.)  Einu  sinni  var 
bóndi  á bæ;  hann  bjó  norður  við  Mývatn.  það  vatn  er  svo  stórt,  að  ekki 
er  minni  vegur  utan  um  það  en  þingmannaleið.  það  bar  til  einu  sinni  í 
bvrjun  túnasláttar,  þegar  fólk  alt  var  að  heyvinnu  úti  á túninu,  að  kona 
kemur  frá  vatninu  og  stefnir  að  bænum.  Ilún  geingur  til  bónda,  og  biður 
hann  að  lofa  sér  að  vera  í nótt.  Bóndi  lofar  henni  það.  Hann  spyr  hana 
að  nafni,  en  hún  kvaðst  heita  lilfhildur.  Bóndi  spyr,  hvaðan  hún  sé,  en 
hún  eyddi  því.  Um  kvöldið  er  tekið  saman  hev  hjá  bónda  og  biður  ú'lf- 
hildur  þá  um  lirífu.  Rakar  Ulfhildur  þá  ei  nrinna,  en  við  2 meðalkvenn- 
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menn,  og  [ió  í gildara  lagi  væru.  Næsta  niorgun  vill  ÍJlfhiidur  raka  með 
hinum  vinnukonunum . en  bóndi  kveftst  ekki  þurfa  þess  meft.  og  lætur  á 
sér  heyra,  aft  hann  helzt  vilji,  aft  hún  fari  burt.  }>á  fer  Úlfhildur  aft  gráta. 
Lofar  þá  bóndi  henni  aft  vera  þennan  dag.  Næsta  morgun  segir  bóndi, 
aft  nú  verði  hún  aft  fara,  en  þá  fer  hún  af  gráta;  kennir  bóndi  þá  í bijósti 
um  hana  og  leyfir  henni  aft  vera  viku.  }>egar  vikan  er  liftin.  kveftst  bóndi 
nú  ekki  leingur  geta  haldift  hana,  cn  þaft  fer  eins  og  fyrr,  aft  |.á  fer  Úlf- 
hildur  að  gráta.  Verftur  þaft  þá  úr,  aft  liann  lofar  henni  aft  vcra  sumarift 
út,  og  verður  hún  því  mjög  fegin.  Ollum  á heimilinu  likafti  vel  við  Úlfhildi, 
því  einginn  þóktist  hafa  þekt  dnglegri,  þrifnari , efta  siftferðis  betri  kvenn- 
mann.  |>egar  líftiir  undir  hanstið,  er  þaft  ráftgjört,  aft  Úlfhildnr  skuli  vera 
árif  út,  og  litlu  seinna  er  hún  föluft  til  aft  vera  næsta  ár.  }>egar  líftur 
af  jólnm  frani  |>ann  næsta  vetur,  fær  húsfrcya  lienni  skæfti  til  aft  gjöra  úr 
skó  til  jólanna  handa  sér  og  vinnuniönnum  þeim  tveimur,  sem  hún  þjón- 
afti.  Hún  gjörir  skæðin  lianda  vinnumönnunum , cn  sin  skæfti  lætur  hún 
vera  ógjörft.  A jóladaginn  fara  allir  til  kirkju,  nema  Úlfhildur  er  ein 
heima.  Er  nú  ekkert  til  frásagnar,  þángaft  til  aft  Kftur  fram  aft  næstu 
jólum.  Húsfreya  fær  í lfhildi  skæfti,  eins  og  fyrra  árið  til  jólanna,  en  hún 
gjörir  skæfti  vinnumannanna,  en  ekki  sín  skæfti.  A jóladaginn  fara  allir 
til  kirkju,  nema  Ulfliildur  er  ein  heima.  En  ó jólanóttina  þóktist  annar 
vinnumafturinn  hafa  orftift  þcss  var,  aft  Úlfhildur  hcffti  eitthvaft  á burt 
farift,  og  hugsafti  sér,  ef  hann  yrfti  lienni  samtífta  næstu  jólanótt,  aft  gæta 
betur  aft,  hvaft  henni  lifti.  Lifta  nú  jólin  og  veturinn  og  kemur  Ulfhildur 
sér  einkar  vel,  og  þóktust  menn  ekki  vita  hennar  jafníngja  fvrir  margra 
hluta  sakir.  Er  ekkert  til  frásagnar,  |>ar  til  liftur  aft  þriftju  jólunnm.  Hús- 
freya  fær  Úlfhildi  skæfti  í jólaskó  aft  vanda.  og  gjörir  hún  skóna  handa 
vinnumönniinum,  eins  og  fyrr,  en  ekki  sína.  Húsfreya  mælti  vift  Ulfhildi, 
aft  nú  yrði  hún  aft  fara  til  kirkju  á jóladaginn,  því  hún  kvaöst  hafa  mætt 
álasi  af  presti  fyrir  |>aft,  aft  hún  færi  aldrci  til  kirkju.  Úlfliildur  talafti 
fátt  um  og  eyddi  því.  þegar  allir  ern  háttaðir  á jólanóttina.  en  vinnumaftur 
sá  vakandi.  sem  ilftur  er  umgetift,  þá  fer  Úlfhildur  á fætur  liægt.  svo  eing- 
inn  heyrir  og  laumast  út.  úr  bænum,  en  vinnumaftur  fer  á eptir.  Hún 
geingur  aft  vatninu,  og  |>egar  hún  kemur  þar,  tekur  hún  upp  glófa  og 
gnýr  þá;  verftur  þegar  brú  yfir  vatnift,  geingur  hún  brúna  og  vinnumaftur 
á eptir.  ]*egar  liiin  er  komin  yfir  vatnift,  gnýr  hún  glófana  aptur,  svo 
brúin  hverfur.  Úlfhildur  heldur  áfram  ferftinni  og  sýnist  vinnumanni, 
sem  hún  nú  haldi  niftur  í jörftina,  og  verftur  dimt  mjög,  þar  sem  lnin  fer. 
Getur  þó  vinnumaftur  séft  til  hennar  og  heldur  alt  af  á eptir.  þau  halda 
nú  leingi  áfram  ferftinni,  þángaft  til  smátt  og  smátt.  fer  leiftin  aft  verfta 
bjartari.  Loksins  koma  þau  á slétta  og  fagra  völlu;  voru  þeir  svo  fagrir 
og  blómlegir,  aft  vinnumaftur  haffti  aldrei  séft  svo  fallegan  staft.  Beggja- 
megin  vegarins  var  alþakift  af  fögrum  blómum,  og  voru  grundimar  ljós- 
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bleikar  á aö  líta,  þegar  sólin  skein  á flflana  og  aldinin.  Sauðahjöréin  lék 
sér  á ttatlendinu,  en  stundinn  reif  hún  í sig  blómin  með  áfergju.  Náttúran 
var  yfirhöfuð  íklædd  hinum  fegursta  búnfngi.  Á þessu  graslendi  iniðju 
stóð  fögur  höll,  og  virtist  vinnumanui  þaö  vera  konúngshöll,  svo  var  hún 
skrautleg  til  að  sjá.  þáugað  gekk  Úlfhildur  og  iun  í höllina.  En  viunu- 
maður  stóö  í afkima  fyrir  utan.  Hjá  höllinni  stóð  kirkja  og  var  það  fögur 
byggfng.  þegnr  lftil  stund  er  liöin,  kemur  Úlfhildur  út  úr  höllini,  iklædd 
drottningar  skrúða  og  hetir  gullhríng  á hverjum  ffngri.  Hún  ber  bam  á 
handlegg  sér,  en  við  hina  hlfð  hennar  geingur  maöur  með  kórónu  á höföi 
og  klæddur  konúngsskrúða ; ímyndar  vinnumaöur  sér,  að  þetta  sé  kóngur 
og  drottnfng.  }>au  geiugu  f kirkjuna  og  fylgdi  þeirn  mikill  fjöldi  fólks, 
sem  alt  var  einkar  vel  búið  og  var  gleðisvipur  á öllum.  Viunumaður  gekk 
nú  að  kirkjudyrunuin  og  sá  hann  eingiun,  og  Úlfhildur  vissi  heldur  ekkert 
af  honum.  í þessu  bili  var  tekið  til  messu  og  mátti  heyra  fallegar  hörpur 
og  fallegan  saung.  Barnið,  sein  Úlfhildur  hélt  á,  varð  óspakt  um  mess- 
una  og  hljóðaði;  léði'  hún  þvf  þá  einn  gullhrfng  af  hendi  sinni,  en  barnið 
fleygði  honuni  fram  eptir  kirkjugóltinu,  svo  vinnumaður  gat  náð  hríngnum. 
}>egar  messan  var  úti,  geingu  allir  úr  kirkju,  og  Úlfhildur  með  hinum 
velklædda  manni  inn  í höllina,  og  sýnist  þá  vinnumanni  vera  sorgarsvipur 
á öllum.  Að  stuudarkorni  liðnu  keiuur  Úlfhildur  í sínum  fyrra  búníngi, 
geingur  frá  höllini  og  flýtir  sér.  Hún  fer  veginn  sama,  sem  hún  kom, 
og  vinnumaður  á eptir.  Er  ekkert  frá  sagt,  fyrr  eu  þau  koma  aö  vatninu, 
og  leit  vegurinn  eins  út  að  vatninu,  eius  og  fyrr  er  frá  sagt.  Við  vatnið 
gnýr  hún  glófana  og  þá  kemur  brúiu,  og  gánga  þau  haua  yfir  vatuið.  þá 
gnýr  hún  glófana  aptur  og  brúin  hverfur.  I þessum  svifum  flýtir  vinnu- 
maður  sér  á undan  Úlfhildi  heim  og  háttar,  en  hún  kernur  á eptir  og 
háttar  líka,  og  er  þá  rétt  komið  undir  dag.  Nú  dagar  og  fer  fólk  á fætur. 
}>á  mælti  liúsfreya  við  Úlfhildi,  að  nú  yrði  hún  að  fara  til  kirkju  í dag. 
}>á  gegnir  vinnumaður,  og  segir,  að  hún  þurtí  víst  ekki  að  fara  til  kirkju 
í dag,  þvf  hún  hafi  verið  við  kirkju  f nótt.  „Mæltu  manna  heppnastur, 
ef  þú  getur  sannað,“  mælti  Úlfhildur.  Segir  þá  vinnumaður  alla  sögu, 
hvernig  til  hafi  geingið  um  nóttina,  og  sýnir  gullhrínginu  til  merkis.  Nú 
verður  Úlfhildur  glöð  injög  og  segir  frá,  hveruig  á standi  fyrir  sér.  Hún 
kveðst  vera  kóngsdrottuíng  úr  Alfheimum,  segist  hún  hafa  yrzt  við  kerlingu, 
en  hún  hafi  lagt  það  á sig,  að  hún  skyldi  alt  af  mega  vera  hjá  mönnum 
(eða  í Mannheimum)  þaðan  í frá,  nema  því  að  eins,  að  mennskur  maður 
kæmist  með  hcuni  til  Álfheima  á jólanótt,  þeirri  fyrstu,  aunari  eða  þriðju 
eptir  það  á hana  var  lagt.  }>að  eina  leyföi  kerlíngin,  að  hún  skyldi  mega 
finna  mann  sinn  í 3 jólanætur.  En  Úlfhildur  kvaðst  aptur  hafa  lagt  }>að 
á kerlíngu,  aö  hún  skyldi  deya,  ef  hún  kæmist  úr  álögunum.  Úlfhildur 
mælti  við  viunumanninn : ,.{>að  mæli  eg  um,  að  þú  verðir  hinn  mesti  gæfu- 
maður  héðan  í frá,  og  á morgun  skaltu  gáuga  ofan  að  vatninu;  muntu  þá 


Digilized  by  Google 


110 


ÁLFAR 


finna  sjóði  tvo;  skaltu  eiga  þann  minni,  en  húsbændur  þínir  þanu  sherri.“ 
Síðau  bjóst  Úlfhildur  til  ferðar  og  kvaddi  alla  með  vinsamlegum  orðum. 
Hún  flýtti  ser  og  hélt  ofan  að  vatninu  og  hvarf,  svo  eingiun  hefir  séð 
hana  siðan,  en  alt  lieimilisfólkið  saknaði  henuar.  Daginn  eptir  gekk  vinnu- 
maður  ofan  að  vatuiuu  og  fanu  þar  tvo  sjóði  og  voru  báðir  stórir.  í minni 
sjóðuum  voru  gullpeníngar,  en  silfurpeníngar  f hiuum  stærri.  Er  sagt, 
að  vinnumaður  yrði  frá  þessum  tima  gæfumaður  alla  æfi,  og  endar  svo 
saga  þessi. 

Hildur  áll'adrottníng.  Einu  sinui  bjó  bóndi  á bæ  nokkrum  til  ijalla, 
og  er  þess  hvorki  getið,  hvað  hann  hét,  né  bærinn.  Bóudi  var  ókvongaður, 
en  bjó  meö  bústýru,  er  Hildur  hét,  og  vissu  menn  ógjörla  um  ætt  heunar. 
Hún  hafði  öll  ráð  iunanstokks  á heimilinu,  og  fóru  henni  flestir  hlutir  vel 
úr  hendi.  Hún  var  geðþekk  öllum  heimamönnum  og  þar  með  bónda;  en 
þó  bar  ekki  á,  að  hugir  þeirra  færi  saraau  um  of;  enda  var  hún  stilt  kona 
og  heldur  fálát,  en  þó  viðmótsgóð. 

Heimilishagur  bónda  stóð  með  blóma  miklum,  nema  að  þvf  einu,  að 
hann  átti  ílt  með  að  fá  smalamenn;  en  liaun  var  sauðabóndi  góður,  og 
þókti,  sem  fóturinn  færi  uiulan  búi  sinu,  ef  sauðamaun  brysti.  Koiu  þetta 
hvorki  af  því,  að  bóndi  væri  harður  við  smala  sína,  né  heldur  af  því,  að 
bústýran  léti  ávanta,  það  er  húu  átti  til  að  leggja.  Hitt  var  heldur,  sem 
á milli  bar,  að  J.eir  urðu  þar  ekki  gamlir,  og  fundust  jafnan  dauðir  í rúmi 
sfuu  á jóladagsmorguuinn. 

Á þeim  tímum  var  J.að  lenzka  hér  á landi.  að  messað  var  á jóla- 
nóttina,  og  þótti  ekki  minna  hátíðabrigöi  að  því,  að  fara  þá  til  kirkju,  eu 
á sjálfan  jóladaginn.  En  af  fjallbæum , þaðan  sem  lángt  var  til  kirkju, 
var  það  ekkert  heimatak,  að  l'ara  til  tíða,  og  vera  kominn  þar  i tækan 
tima,  fyrir  þá,  sem  svo  stóð  á fvrir,  að  ekki  gátu  orðið  fyr  tilbúnir  að 
heiman,  en  stjarnan  var  koinin  jöfnubáðu  hádegis  og  dagmála,  eins  og 
gjarnast  var,  að  sauðamenn  kæmu  ekki  fyr  heim  lijá  bónda  þessum.  Ekki 
þurftu  þeir  að  vísu  að  ga*ta  bæarins,  sein  ávalt  var  venja  að  eiuhver  gerði 
aðfánganætur  jóla  og  nýárs,  meðan  aunað  bæarfólk  væri  við  tíðir;  |>ví  frá 
því  Ilildur  kom  til  bónda,  liafði  húu  ávalt  orðið  til  þess  sjálfboöin,  um 
leið  og  hún  annaðist  það,  sem  gera  þurfti  fyrir  hátíðirnar,  matseld  og 
anuað,  sem  J.ar  að  lítur,  og  vakti-  húu  yfir  því  aila  jafna  lángt  á nótt 
fram,  svo  að  kirkjufólkið  var  opt  komið  aptur  frá  tiðum,  háttað  og  sofnað, 
áður  en  hún  fór  í rúmiö. 

þegar  svo  hafði  geingið  lánga  hríð,  að  sauðamenn  bónda  liöfðu  allir 
orðið  bráðkvaddir  á jólanóttina , fór  þettó  að  verða  héraösfleygt , og  gekk 
bónda  af  því  alltreglega  að  ráða  menn  til  staría  þessa,  og  því  ver,  sem 
fleiri  dóu.  Lá  þó  alls  einginn  grunur  á konum,  né  öðrum  heimamönnum 
hans,  að  þeir  væri  valdir  að  dauða  sauðamanna,  sem  allir  höfðu  dáið 
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áverkalaust.  Loksins  kvaJst  bóndi  ekki  geta  lagt  þaö  teingur  á samvizku 
sína,  aö  ráöa  til  sín  smala  út  í opinn  dauöann,  og  hljóti  nú  auöna  aö  ráöa, 
hversu  fari  um  fjárhöld  sín  og  íjárhag. 

t*egar  bóndi  haföi  staöráöiö  þetta,  og  hann  var  oröinn  ineð  öllu  af- 
huga  aö  vista  nokkurn  til  sín  i því  skyni,  kemur  eittsinn  til  hans  maöur, 
vaskur  og  harölegur,  og  býöur  honum  þjónustu  síua.  Bóndi  segir:  „Ekki 
þarfnast  eg  þjónustu  þinnar,  svo  aö  eg  vilji  viö  þér  taka.“  Kommnaður 
mælti:  „Heiir  þú  ráöiö  sauðamann  til  bús  þíns  næsta  veturV“  Bóndi  kvað 
nei  við,  og  kvaðst  ekki  liafa  ásett  sér  að  gjöra  það  optar,  „og  muntu 
heyrt  hafa,  fyrir  hverjmu  ósköpum  sauðamenn  mínir  hafa  orðiö  til  þessa.“ 
„Heyrt  hefi  eg  það,“  segir  komumaður;  „en  ekki  munu  forlög  þeirra  fæla 
mig  frá  fjárgeymslu  fyrir  þig,  ef  þú  vilt  við  mér  taka.“  Bóndi  lét  þaö  þá 
eptir  honum,  með  því  hinn  sókti  fast  á,  að  hann  réð  hann  til  sín  fyrir 
sauðamann.  Eptir  þetta  liöa  timar  fram,  svo  að  hvoruiu  hugnar  vel  við 
annan , bónda  og  sauðamanni , og  eru  allir  vel  til  hans ; því  að  liann  var 
báttprýöismaður,  ódeigur  og  ötull  til  hvers,  sem  reyua  skyldi. 

Nú  bar  ekki  til  tíöinda  fram  aö  jólum ; fer  þá  sem  vant  er,  að  bóndi 
fer  meö  heimamönnum  sinum  til  kirkju  á aðfángadagskvöldiö,  nema  bústýra 
hans  var  ein  eptir  heima  og  sauöamaöur  vfir  fénu;  fer  svo  bóudi  og  skilur 
þau  eptir  svona  sitt  í hvoru  lagi.  Líður  nú  fram  á kvöldiö,  til  þess  að 
sauðamaður  kemur  heirn  eptir  venju;  borðar  hann  þá  mat  sinn,  og  geingur 
að  því  búnu  til  náöa,  og  leggst  út  af.  Kemur  honum  nú  í hug,  aö  var- 
legra  mundi  sér  vera  aö  vaka,  en  soi'na,  hvaö  sem  í kynni  að  skerast,  en 
var  samt  alls  óhræddur,  og  liggur  hann  því  vakandi.  þegar  lángt  er  liðið 
á nótt,  heyrir  hann  að  kirkjufólkið  kemur ; tekur  það  sér  bita,  og  fer  síðan 
aö  sofa.  Ekki  verður  hann  enn  neins  vísari ; eu  þaö  finnur  hann,  þegar 
hanu  ætlar  atla  sofnaöa,  að  máttinn  fer  aö  draga  úr  sér,  sem  von  var, 
daglúnum  manni.  þykist  hann  nú  illa  beygöur,  ef  svefniun  skal  sigra  sig, 
og  neytir  því  allrar  orku,  til  aö  hressa  af  sér.  Líður  nú  eptir  þaö  lítil 
stund,  áður  hann  heyrir,  aö  komið  er  að  rúmi  sínu,  og  |*ykist  hann  skynja, 
að  þar  er  Hildur  bústýra  á fcrð.  Læst  hann  þá  sofa  sem  fastast,  og 
finnur,  aö  hún  er  að  bnoöa  einhverju  upp  í sig.  Skilur  lianu  þá,  aö  þetta 
muni  vera  gandreiöarbeizli,  og  lofar  henni  aö  koma  því  viö  sig.  l>egar 
hún  er  búinn  að  beizla  hann,  teymir  hún  hann  út,  sem  henni  var  hægast, 
fer  á bak  honum,  og  ríöur  slíkt  sem  aftekur  þángað  til  hún  kemur  þar 
aö,  sem  honum  virðist  vera  gryQa  nokkur  eða  jarðfall.  þar  fer  hún  af 
baki  viö  stein  einn,  og  tekur  ofan  taumana;  að  því  búnu  hverfur  hún 
honum  sjónum  ofan  i jaröfalliö.  Sauöamanni  þókti  íit  og  ófróölegt  aö  missa 
svo  af  Hildi,  að  hann  vissi  ekki,  hvaö  af  henni  yrði.  En  þaö  fann  hann  að 
ekki  mátti  hann  lángt  komast  með  beizliuu ; svo  fylgdi  því  mikil  forneskja. 
Haun  tekur  því  t>aö  til  bragös,  að  hann  nýr  höfuð  sitt  við  stein  þann,  er 
fyr  er  getið,  þángaö  til  haun  kemur  fram  af  sér  beizlinu,  og  lætur  það 
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þar  eptir  veria.  Síðan  steypir  hann  sér  ofan  £ jarðfallið,  par  sern  Hildur 
hafti  uudanfarið.  Finnst  honum  ai  hanu  hafi  ekki  farið  leingi  eptir  jarð- 
fallinu,  áður  hann  sér,  hvar  Hildur  fer;  er  hún  pá  komin  á fagra  velli 
og  slétta,  og  ber  hana  nú  fljótt  vfir.  Af  þessu  ullu  sanian  Pykist  hann 
nú  skilja,  að  ekki  sé  einleikið  með  Hildi,  og  að  húu  niuni  hafa  fleiri 
brögð  undir  stakki,  en  á var  aö  sjá  í Mannheiimun  eða  ofan  jarðar.  i>að 
Pykist  hann  og  vitu,  að  hún  niuni  þegar  sjá  sig.  ef  hann  gángi  niður  á 
vellina  eptir  henni.  Tekur  hann  þá  hulinhjálmstein , er  liann  bar  á sér, 
og  heldur  lionuni  í vinstri  lofa,  síðan  tekur  hann  á rás  eptir  henni,  og  fór 
sem  hann  uiá  harðast.  |>egar  hann  siekir  leiugra  fram  á völlunu,  sér 
hanu  höll  inikla  og  skrautlega,  og  heldur  Hildur  þángað,  seni  leið  liggur. 
t>á  sér  hann  og,  að  múgur  manns  kemur  frá  höllinni  og  fer  út  í inóti 
henui.  Á meðal  þeirra  er  einn  maður,  er  fremstur  fer;  liann  var  láng 
tígulegast  búinn , og  þykir  sauðamanni , sem  hanu  heilsi  konu  sinni , er 
Hildur  kemur,  og  bjóði  hana  velkomna;  eu  hinir,  sem  með  hinuin  tigna 
mauni  voru,  fögnuöu  henni  sem  drottníngu  sinni.  Með  tignarmanninum 
voru  og  tvö  börn  nokkuð  stálpuð,  er  fóru  með  honum  ( móti  llildi,  og 
fögnuðu  þau  þar  móður  sinui  feginshugar.  t>egar  lýður  þessi  hafði 
heilsað  drottníugu  fylgdu  allir  lienni  og  konúngi  til  hallarinnar,  og  eru 
henni  þar  veittar  hinar  virðulegustu  viðtökur,  þar  með  er  hún  færð  í 
konúnglegan  skrúða,  og  dregið  gull  á hönd  henni.  Sauðamaður  fylgdi 
múganum  til  hallarinnar,  en  var  þó  ætið  þar,  er  hann  var  niinnst 
fyrir  uuigángi,  en  gat  þó  séð  alt,  sem  gjörðist  i höllinni.  í höllinni  sá 
hann  svo  mikinn  og  dýrlegan  umbúnað,  að  aldrei  hafði  hann  slíkun  fyr 
augum  litið;  var  þar  sett  borð  og  matur  á borínn,  og  undrar  hann  mjög 
öll  sú  viðhöfu.  Eptir  nokkra  stund  sér  hann  Hildi  koma  i höllina  og  var 
hún  l>á  skrýdd  skrúða  þeim,  sem  fyr  er  nefndur.  Er  |>á  skipað  mönnum 
í sæti  og  sezt  Ilildur  drottníng  í hásæti  hjá  konúngi,  en  hirðin  öll  til 
beggja  hliða  og  matast  nienn  nú  um  lirið.  Síðan  voru  borð  upp  tekin,  og 
geingu  þá  hirðmeun  og  hirðmeyar  til  dansleika,  þeir  sem  það  vildu;  en 
aðrir  völdu  sér  aðra  skemtun,  er  það  hugnaði  betur;  en  þau  konúngur  og 
drottníng  tóku  tal  með  sér,  og  virtist  sauðamanni  samtal  þeirra  bæði  blítt 
og  ángurblandið. 

Meðan  |>au  rieddust  við  konúngur  og  drottníng,  komu  til  þeirra  3 börn 
ýngri , en  þau , sem  áður  er  getið , og  fögnuðu  þau  einnig  móður  sinni. 
Hildur  drottníng  tók  því  og  bliðlega;  tók  hún  ýngsta  barnið  og  setti  í 
kné  sér,  og  lét  að  því  alúðlega;  en  það  brekaði  og  var  óvært.  Setti  þá 
drottníng  af  sér  barnið,  dró  hríng  eiun  af  hendi  sér,  og  fékk  því  að  leika 
sér  að.  Barnið  þagnaði  þá,  og  lék  sér  um  hríð  að  gullinu;  en  misti  það 
loksins  á gólfið.  Var  sauðamaður  þar  nærstaddur,  varð  bann  fljótur  til, 
náði  hríngnum,  er  hann  féll  á gólfið,  stakk  honum  á sig,  og  geymdi  vand- 
lega,  og  varð  einginn  þessa  var;  en  öllum  þótti  kynlegt,  er  hríngurinn 
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fanst  hvergi,  þegar  leitað  var.  þegar  lángt  var  liðiö  á nótt  fram,  fór 
Hildur  drottnfng  að  lireifa  sér  til  ferðar;  en  allir  t>eir,  sem  innan  hallar 
voru,  beiddu  hana  að  dvelja  leingur,  og  voru  mjög  hryggvir,  er  þeir  sáu 
ferðasnið  á henni.  Sauðainaður  halði  vcitt  því  eptirtekt,  að  á einuin  stað 
í höllinni  sat  kona  öldruð  rojög  og  heldur  illileg;  hún  var  sú  eina  af 
öllum,  sem  J.ar  voru  inni,  er  hvorki  fagnaði  Hildi  drottuíngu,  þegar  hún 
kom,  né  latti  hana  burtfarar.  þegar  konúngur  sá  ferðasnið  á Hildi,  og 
hún  vildi  ekki  k)T  vera  hvorki  fvrir  bænastað  hans  né  annara,  gekk  liaun 
til  þessarar  konu  og  mælti:  „Tak  nú  aptur  ummæli  þín,  móðir  mín,  og 
virð  til  bæuir  mínar,  að  drottníng  mín  þurfi  ekki  leingur  að  vera  Qarvistum, 
og  mér  verði  svo  lítil  og  skammvinn  unaðsbót  að  henni,  sem  verið  hefir 
um  hríð.'1  Hin  aldraða  kona  svaraði  honum  heldur  reiðuglega:  „öll  mín 
ummæli  skulu  standa,  og  einginn  er  þess  kostur,  að  eg  taki  þau  aptur.“ 
Konúugur  hljóðnaði  við,  og  gekk  harmþrúnginn  aptur  til  drottuíngar,  lagði 
hendur  um  háls  henni  og  myntist  við  hana,  og  bað  hana  enn  með  blíðum 
orðum  að  fara  hvergi.  Drottníng  kvaðst  ekki  annað  mega  fyrir  ummælum 
móður  hans,  og  taldi  það  likast,  að  þau  mundu  ekki  optar  sjást,  sökum 
óskapa  þeirra,  er  á sér  lægju,  og  að  manndráp  þau,  er  af  sér  hefðu  staðið, 
og  svo  mörg  væri  orðin,  mundu  nú  ekki  leingur  geta  leynzt,  og  mundi 
hún  þvi  hreppa  maklcg  gjöld  verka  sinna,  þótt  hún  hefði  nauðug  orðið  að 
vinna  þau.  Meðan  hún  taldi  harmatölur  þessar,  fór  sauðamaður  að  hafa 
sig  til  vegs  út  úr  höllinni,  er  hann  sá,  hvernig  á stóð,  og  svo  beina  leið 
yfir  völluna  að  jarðfallinu,  og  þar  upp,  sem  leið  lá.  Síðan  stakk  hann  á 
sig  hulinhjálmssteininum , lét  á sig  beizlið,  og  beið  svo  þcss,  að  Hildur 
kæmi.  Að  litilli  stundu  liðinni  kemur  Hildur  drottning  þar,  ein  og  döpur 
í bragði ; sezt  hún  þá  enn  á bak  honum  og  ríður  heim.  þegar  hún  kemur 
þar.  leggur  hún  sauðamann  i rúm  hans  kyrfiiega,  og  tekur  þar  fram  af 
honurn  beizlið;  geingur  siðan  til  rúms  sfns,  og  leggst  að  sofa.  J>ó  sauða- 
maður  væri  allan  þenna  tíma  glaðvakandi,  lét  liann,  sem  hann  svæfi,  svo 
að  Hildur  yrði  einskis  vör  unnars.  En  er  hún  var  geingin  til  rekkju,  hefir 
hann  eingan  andvara  á sér  framar;  sofnar  hann  þá  fast,  og  sefur  fram  á 
dag,  sem  von  var. 

Morguninn  eptir  fer  bóndi  fyrstur  á fætur  af  öllum  á bænum;  þvi 
að  honum  var  ant  að  vitja  um  sauðamann  sinn,  en  bjóst  við  þeim  ófógnuði, 
i staðinn  fyrir  jólagleði,  að  finna  hann  dauðan  i rúmi  sínu,  eins  og  orðið 
hafði  að  undanförnu.  Um  leið  og  bóndi  klæðist,  vaknar  hitt  heimilis- 
fólkið  og  klæðist;  en  bóndi  geingur  að  rúmi  sauðamanns  og  hefir  höndur 
á honum.  Finnur  hann  þá,  að  smalamaður  er  Kfs;  verður  bóndi  af  j.ví 
alls  hugar  feginn  og  lofaði  guð  hástöfum  fyrir  þessa  likn.  Siðan  vakuar 
sauðamaður  heill  og  hress,  og  klæðist.  Meðan  á því  stendur,  spyr  bóndi 
hann,  hvort  nokkur  tíðindi  hafi  borið  fyrir  hann  um  nóttina.  Sauðamaður 
kvað  nei  við;  „en  mikið  undarlegan  draum  drevmdi  mig.“  „Ilvernig  var 
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draumur  sá,“  segir  búndiV  Sauftamaður  byrjar  þar  á sögunni,  sem  fyr 
er  sögð,  er  Hildur  kom  að  rúmi  lians  og  lcggur  við  hann  beizlið,  og  greinir 
síðan  hvert  orð  og  atvík,  er  hann  man  framast.  l>cgar  hann  hefir  lokið 
sögunni,  setur  alla  hljóða,  nema  Ilildi ; hún  segir : ,,l>ú  ert  ósannindamaður 
að  öllu  því,  sem  nú  hefir  þú  sagt,  nema  þú  getir  sannað  með  skírum  jar- 
teiknum,  að  svo  hafi  verið,  sem  þú  segir.“  Sauðamaður  varð  ekki  endur- 
rjóða  við  það,  og  þrífur  til  hríngsins,  er  hann  hafði  náð  um  nóttina  á hall- 
argólfinu  í álflieimum,  og  segir:  „þó  eg  ætli  mer  óskylt,  að  sanna  draum- 
sögu  með  jarteiknum,  þá  vill  þó  svo  vel  til,  að  eg  hefi  her  eigi  óljósan 
vott  þess,  að  eg  hafi  með  álíuni  verið  í nótt,  eða  er  þetta  ekki  fíngurgull 
yður,  Hildur  drottníng?“  Hildur  mælti:  „Svo  er  víst,  og  hafðu  allra  manna 
heppnastur  og  sælastur  leyst  mig  úr  ánauð  þeirri,  er  teingdamóðir  mín 
hefir  á mig  lagt,  og  hefi  eg  orðið  nauðug  að  vinna  öll  }>au  ódæmi,  er 
hún  á mig  lagði.“  Hefur  þá  Hildur  drottníng  sögu  sína  svo  látandi:  „Eg 
var  álfamey  af  ótignuin  ættum ; en  sá  sem  nú  er  konúngur  yfir  álfheimum, 
varð  ástfánginn  í mér.  Og  þótt  móður  hans  væri  |>að  allnauðugt,  gekk 
hann  að  eiga  mig.  Varð  teingdamóðir  mín  }>á  svo  æf,  að  hún  hczt  við 
son  sinn,  að  hann  skyldi  skamma  unaðsbót  af  mér  hljóta;  en  þó  skyldum 
við  sjást  mega  endur  og  sinnum.  En  á mig  lagði  hún  það,  að  eg  skyldi 
verða  ambátt  í mannheimum,  og  fylgðu  þar  með  þau  ósköp,  að  eg  skyldi 
verða  mannsbani  hverja  jóla,  á }>ann  hátt,  að  eg  skyldi  leggja  beizli  mitt 
við  þá  sofandi  og  ríða  þeim  sömu  leið,  er  eg  reið  sauðamanni  þessum  í 
nótt,  til  að  hitta  konúnginn;  og  skyldi  þessu  svo  fram  fara,  þángað  til 
óhæfa  þessi  sannaðist  á mig,  og  eg  yrði  drepin,  nema  eg  hitti  áður  svo 
vaskan  mann  og  hugaðan,  að  hanu  bæri  traust  til  að  fylgja  mér  í álfheima, 
og  gæti  eptir  á sannað,  að  hann  hefði  þángaó  komið,  og  séð  }>ar  athæfi 
manna.  Nú  er  það  bert,  að  allir  hinir  fyrri  sauðamenn  bónda,  síðan  eg 
kom  hér,  hafa  bana  beðið  fyrir  mínar  sakir,  og  vænti  eg,  að  mér  verði 
þó  ekki  gefin  sök  á því,  sem  mér  varð  ósjálfrátt;  því  einginn  hefir  fyr  til 
þess  orðið  að  kauna  liina  neðri  leið,  og  forvitnast  um  híbýli  álfa,  en  þessi 
fullhugi,  sem  nú  hefir  leyst  mig  úr  ánauð  minni  og  álögum,  og  skal  eg 
að  vísu  launa  honum  það,  þó  síðar  verði.  Nú  skal  hér  og  eigi  leingri  við- 
dvöl  eiga,  og  hafið  þér  góða  þökk,  er  mér  hafið  vel  reynzt;  en  mig  fýsir 
nú  til  heimkynua  minna.“  Að  því  mæltu  hvarf  Hildur  drottníng,  og  hefir 
hún  aldrei  siðan  sézt  í mannheimum. 

En  það  er  fiá  sauðamanni  að  segja,  að  hann  kvongaðist  og  reisti  bú 
næsta  vor  eptir.  Var  það  hvorttveggja,  að  bóndi  gjörði  vel  viö  hann,  er 
hann  fór,  enda  setti  hann  ekki  saman  af  eiugu.  Ilanii  varð  hinn  uýtasti 
bóndi  í héraðinu,  og  sóttu  meun  hann  jafnan  að  ráðum  og  liðsemd;  en 
ástsæld  hans  og  lán  var  svo  mikið,  að  mönnum  þótti  likindum  meiri,  og 
sem  tvö  höfuð  væri  á hverri  skepnu,  og  kvaðst  hann  allau  sinn  uppgáng 
eiga  að  þakka  Hildi  álfadrottningu. 
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Snotra.  (Eptir  Jfin  hnnrta  Si(fur6sson  í NjarSvik  i Mfilasyslu.)  j>ess  er  getið. 
aft  eitt  sinn  1 fymdinni  knm  aft  Nesi  í Borgarfirfti  austur  kona  ein  tíguleg 
mjög,  sem  einginn  vissi  deili  á.  Hún  settist  fiar  aft.  og  fiókti  æ meira 
til  liennar  koma,  |>vi  betur  menn  feingu  aft  bekkja  hana.  Hún  náði  þar 
fljótt,  búráðum.  og  varft  eigandi  Ness,  en  ekki  er  getið,  hvernig  á stóð  á 
Nesi,  er  hún  kom  |>ar:  hún  fékk  ser  ráðsmann  með  sér  yfir  búið,  og  setti 
á við  hann,  aft  liann  scgöi  sér.  hvar  hún  yrði  næstkomandi  jól,  því  hún 
kvaðst  fara  aft  heiman.  og  vcrfta  burtu  um  jólin.  Maðurinn  kvaftst  ekki 
mnndi  geta  |>að.  Hún  sagfti  það  rifti  á lífi  lmns,  gæti  hann  ekki  sagt  sér 
þetta,  en  gæt.i  hann  þaft,  J>á  mundi  hún  góðu  launa  honum.  Leið  nú  fram 
að  jólum:  en  á aðfángadagskveld  bjóst  Snotra  aft  heiman,  en  einginn  vissi, 
hvert  hún  fór.  Aft  iiðmim  jólunum  kom  hún  aptur,  gekk  til  ráðsmanns 
síns  og  spurfti  hann.  hvert  hann  gæti  nú  sagt  sér,  hvar  hún  hefði  verið 
um  jólin.  Ilann  kvaft  nei  við.  Eptir  þetta  hvarf  hann,  og  vissi  einginn, 
hvaft  af  honum  varft.  Svona  gekk  fyrir  öftrum  og  hinura  þriðja,  sem  til 
hennar  fóru.  Hún  haffti  sömu  skilmála  við  alla  ráftsmenn  sína.  þaft  var 
vani  hennar,  að  hún  hvarf  burtu  um  hver  jól,  og  spurði  alla  hins  sama, 
en  einginn  þeirra  gat  sagt  henni  þetta.  Hurfu  þeir  svo  nllir.  Seiuast 
fór  enn  einn  til  hennar:  hún  setti  sama  á vift  hann.  Hann  sagðist  skyldi 
segja  henni  þaft,  ef  hann  gæti.  Nú  leið  aft  jólum,  og  á aftfángadagskveld 
undir  dagsetur  fór  Snotra  að  búast  að  heiman  eptir  vana,  en  verkmenn 
lögftust  til  svefns  f skála.  Ráftsmafturinn  vakti  og  haffti  nærri  njósnina, 
er  Snotra  fór  út  úr  bænum,  dró  sig  á eptir  henni  til  aft  sjá,  hveija  leið 
hún  legfti.  Hann  sá,  aft  hún  lagði  leið  ofan  túnið  til  sjávar,  og  hélt  á 
einhverju  undir  hendi  sér;  hann  læddist  á eptir  henni.  En  er  hún  kom 
ofiiu  á sjávarklappirnar,  þá  settist  hún  niftur,  tók  böggulinn,  sem  hún  bar 
undir  hendinni  og  rakti  hann  sundur.  Hann  sá,  aft  þetta  var  ljósleit  bliea, 
því  hann  var  innar  frá  henni  á bakkanum.  j»egar  hún  sá  hann  fleygði 
hún  til  hans  annari  blæunni,  en  steypti  yfir  höfuft  sér  hinni,  sem  hún  hélt 
á,  og  fleygði  sér  svo  I sjóinn.  Hann  gjörði  hift  saina  með  mesta  flýti, 
fór  á eptir  henni  og  gat  náft  í homift  á blæunni  á baki  hennar.  Liðu 
þau  svo  lfkt  sem  I reyk  efta  móðn  nokkurn  tíma,  uns  þau  komu  að  landi 
mjög  fogni.  þar  gekk  Snotra  á land  og  lagfti  af  sér  blæuna  í afvikin 
staft,  og  gekk  svn  upp  á landift.  Hann  gjörfti  hið  sama,  tók  af  sér  blæu 
sína,  batt  hana  saman  og  lagði  hana  ofan  á hennar  blæu , og  hélt  svo  á 
eptir  henni.  Hann  sá,  aft  iandiö  var  óvenjulega  fagurt,  vaxið  ylmjurtum 
og  ávaxtatrjám,  og  þegar  leingra  koin,  sá  hann  aldingarða  víða  frá  sér; 
því  næst  sá  hann  borg  eina  mjög  skrautlega,  og  voru  raúrar  umhvcrfis 
hana;  en  er  hún  kom  undir  borgarhliftift,  geingu  móti  henni  margir  menn 
með  hljóftfæraslætti  og  tóku  í hönd  henni,  en  hún  leit  við  honum,  og  benti 
aft  hann  skyldi  stefna  þángaft , sem  tvær  háreystar  byggfngar  stóftu  nær 
þvi  saman,  eu  þó  lftift  bil  á milli.  þángaft  fór  haun  og  fann  þar  byggingu 
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litla,  og  niátti  úr  henni  ná  upp  að  glugga  einum,  sem  var  á miklu  bygg- 
íugunni  par  hjá.  l*ar  hélt  hann  kyrru  fyrir;  fyrsta  kveldið  fór  hann  upp 
að  glugganum,  og  sá  þar  inni  viöhöfh  mikla,  alt  uppljómað  af  ljósuiu . og 
mikinn  fjölda  af  skrautbúnu  fólki.  er  lék  ymsa  dansleika  með  hljóðfæraslætti 
og  allskonar  gleðilátum.  í hásæti  sá  liann  tígulegan  mann , og  Snotru 
þekti  hann  við  hlíð  hans  í drottníngar-skrúða;  á þessu  furðaði  hann.  l*arna 
stóð  hann  við  gluggann,  þartil  hætt  var  dansleiknum,  tekið  af  borðum  og 
geingið  burt  úr  salnum.  l*egar  hann  hafði  tekið  á sig  náðir , kom  úng 
kona  til  hans  með  mat.  Hin  sama  bar  honum  mat  og  drykk,  meðan  hann 
var  þar.  Upp  að  glugganum  fór  liann  á hverju  kveldi  og  sá  ætíð  hið  sama, 
skraut  mikið  og  gleði  og  þau  í hásæti.  En  síðasta  kvöldið  sem  hann  stóð 
við  gluggann,  kómu  menn  inn  og  báru  þeirn,  sem  f hásætinu  sat,  að  kýr 
ein  á staðnum  hefði  borið  2 kálfum,  og  hefði  annar  kálfurinn  verið  dauður, 
er  að  var  koinið.  Tvær  konur  hefðu  átt  að  sjá  urn  kúna  og  kendu  hver 
annari  um  dauða  kálfsins.  Út  úr  þessu  varð  deila  mikil  niilli  þeirra.  Við 
þessa  fregn  varð  höföínginn  reiður  mjög.  Að  liðnum  jólunum  varð  ráðs- 
maður  Snotru  var  við,  að  búist  var  við  brottför  hennar.  Fylgdi  henni  úr 
höllinni  múgur  og  marginenni  með  hljóðfæraslætti.  Leiddi  höfðinginn  hana 
við  hönd  sér  úr  salnurn,  og  skildi  þar  við  hana  með  trega  miklum;  hélt 
hún  svo  sömu  leið  til  baka  aö  móðunni  og  ráðsmaður  hennar  á eptir. 
Liðu  þau  svo  eins  og  f þoku,  uns  þau  komu  að  landi  í sama  stað  sem 
þau  fóru  frá.  Tók  hún  þá  af  sör  blæuna  og  braut  saman.  Hann  gjörði 
svo  líka  og  kastaði  til  hennar.  Hún  talaði  ekkert,  en  gekk  heim,  og  hann 
á eptir  og  til  skála  og  svaf  af  til  morguns.  Verkmenn  fóru  á fætur  eptir 
vana  til  verka,  en  hann  lá  einn  eptir.  l*á  kom  Snotra  til  hans  og  bauð 
honum  góðan  dag,  og  spurði,  hvart  hann  gæti  nú  sagt  sér,  hvar  hún  hefði 
verið  um  jólin.  Hauu  kvaðst  ei  vita  það,  en  kvað: 

„Deildu  tvær  um  dauðan  kálf, 
drottnfng  mín  það  veiztu  sjálf; 
ógurlegt  var  það  orðagjálfur, 
yfrið  reiður  varð  kóngurinn  sjalfur.11 

„Hafðu  þökk  fyrir“  mælti  Snotra,  „nú  hefir  þú  leyst  mig  úr  álögum; 
eg  var  hrakinn  frá  manni  mínum,  og  lagt  á mig,  að  eg  skyldi  aldrei  hjá 
houum  getað  verið,  nema  um  hver  jól,  nema  einhver  fyndist  sá,  sem  gæti 
sagt  mér,  hvar  eg  dvcldi  á jólum.  {>ú  einn  varst  til  þess;  fyrir  það  gef 
eg  þér  bú  mitt  alt  og  bújörð,  og  uiuntu  gæfumaður  verða.“  Eptir  þetta 
hvarf  Snotra,  og  sást  ekki  síðan.  Var  jörðin  kend  við  hana  síðan,  og  kölluð 
Snotrunes. 

To-knnnan.  (Eptir  pcim  gystrum  Kagnheiði  og  Raguhildi  Einarsdœtrum.) 
Sá  prestur  var  í Gaulverjabæ  fyrir  laungu,  sem  Jóhann  hét.  Hanu  þókti 
fyrirtaks  klerkur  um  fiesta  hluti , og  því  var  hann  prófastur  f Arnessýslu. 
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Hann  átti  konu  við  sitt  hæfi,  og  unnu  þau  hvort  öðru  niikið  þó  ekki 
yrði  }>eim  barna  auðið;  J»að  eitt  þrtkti  þeitn  þau  skorta  á fullsælu  þessa 
heims,  því  auð  höfðu  þau  nógan.  þau  voru  samhuga  um  flesta  hluti  nenia 
í þvi  atriði  einu,  að  prófasturinn  hafði  mikla  trú  á álfum,  en  kona  hans 
allseinga.  þau  leiddu  opt  saman  hesta  sína  út  af  því  í gamni  og  alvöru, 
og  lét  hvorugt  af  sinum  málstað  fyrir  ððni.  Meðal  annars  hafði  prófastur 
trú  á þvi,  að  álfar  flyttu  búferlum  á gamlárskvöld  sem  margir  höfðu  á 
þeim  tíma.  það  var  siður  prófasts,  eins  og  tiðkaðist  á þeim  öldum,  að 
halda  kvöldsaungva  kvöldinn  fyrir  allar  stærri  hátíðir,  og  hafði  hann  það 
lag  á því  að  hann  borðaði  rétt  áður,  en  hann  fór  út  í kirkjuna  til  kvöld- 
saungsins,  en  tók  sér  opt  dúr,  áður  en  hann  mataðist  i herbergi  því,  sem 
fylgdi  mörgum  prestsetrum,  og  prestakamers  hét,  af  því  þar  áttu  prestar 
helzt  að  hafast  við  með  alt  sitt,  enda  svaf  séra  Jóhann  þar  og  mataðist, 
las  og  skrifaði,  þvi  þar  var  hann  mest  út  af.  Einn  gamlársdag  á úthallandi 
degi  segir  prófastur  við  konuna  sína,  að  hann  ætli  ekki  að  leggja  sig  fyrir 
núna  i rökkrinu,  en  gánga  sér  til  gamans  dálitinn  kipp  út  f hraunið,  sem 
er  ú 3 vegu  út  frá  túninu  í Gaulverjabæ , og  muni  hann  verða  burtu  dá- 
litla  stund,  en  Þcgar  hann  komi  aptur  skuli  hún  vera  búin  að  leggja  á 
borð , svo  hann  þurfi  ekki  annað  en  matast , og  fara  að  því  búnu  út  í 
kirkjuna.  Kona  hans  hét  honum  góðu  um  það.  Síðan  fer  prófastur,  þegar 
honum  þykir  timi  til,  út  um  kvölriið.  þegar  prófastskonunni  þókti  mál  til 
komið,  ætlar  hún  fram  í prestakamers  að  bera  á borð  En  þegar  hún 
kemur  að  kamersdyrunum  eru  Þær  harðlæstar,  og  lykillinn  ekki  í skránni. 
Henni  Þykir  það  undarlegt,  því  piófastur  var  ekki  vanur  að  taka  lykilinn 
úr,  þó  hann  færi  burtu,  og  þvf  síður  þó  hann  hefði  lagt  sig  til  svefns. 
Hún  sneri  þvi  aptur  og  lætur  enn  líða  og  bíða  um  sinn.  Að  stundu  liðinni 
kemur  hún  aptur  að  hurðinni,  og  er  þá  lykillinn  kominn  i skrána.  Lýkur 
hún  svo  upp,  og  ætlar  að  bera  ú borð.  Sér  hún  þá,  að  prófasturinn  er 
kominn  og  hefir  lagt  sig  fyrir;  en  á borðinu  sér  hún  að  stendur  logagylt 
te-kanna  hnattmynduð,  og  handarhaldið  beygðist  niður,  eins  og  3 laufblöð. 
þegar  hún  var  búin  að  bera  á borð,  vakti  hún  mann  sinn,  og  spyr  hann, 
hvemig  á þessari  könnu  standi.  Hann  segir,  að  það  sé  ekki  að  marka  það, 
það  sé  heimskan  úr  sér  að  tama.  Hún  gekk  því  meir  á hann  um  Þetta, 
og  sagði.  að  hún  vissi  ekki  til,  að  þessi  gripur  hefði  verið  fyrri  í þeirra 
eign,  og  hún  mundi  nú  fara  betur  að  tnía  eptir  en  áður,  að  eitthvað  væri 
til  f því  sem  hann  segði  nm  huldufólk.  Prófastur  gegndi  þvi  litlu,  en  fór 
að  borða.  I því  er  klappað  á kamersdyrnar;  það  var  geingið  i þær  út  úr 
bæardyrunum.  Prófastskonan  ætlar  til  dyranna,  en  prófastur  segist  skuli 
fara  sjálfur  til  dyra,  því  það  muni  vera  einhver,  sem  vilji  finna  sig.  Síðan 
lýkur  hann  upp,  og  stendur  þar  þá  ( gáttinni  stúlka  Htil,  öll  grátbólgin. 
og  heilsar  uppá  prófastinn  með  nafni.  Hann  tekur  kveðju  hennar,  og  segist 
ekki  þekkja  hana,  þó  hún  þekki  sig.  „Já,“  segir  hún,  „eg  sá  yður  áðan 
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á gángi  hérna  úti  í hrauninu.  Kkki  vænti  eg  hér  hatið  íundið  nukkuð, 
sem  eg  tyndi  t>ar  af  hestunum  ?“  „Hvaö  átti  Það  so  sem  að  vera?“  segir 
próiastur.  ,,]'að  var  te-kannan  hennar  húsmóður  minnar;  eg  haföi  heingt 
hana  á miðklakkinn,  en  hún  hefir  hrokkið  upp  af  honum,  og  get  eg  pó 
hvergi  fúndið  hana,  |>ar  sem  eg  fór  með  hestina,  en  fiori  með  eingu  móti 
að  segja  henni  húsmóður  minni  frá  fví.  að  eg  hati  týnt  henni.“  Prófastur 
tekur  þá  fíngurgull  undur  fallegt  af  fingri  sér,  fær  stúlkunni  það  og  segir : 
„Fáðu  heuni  húsmóður  þinni  þetta  fyrir  te-könuuua,  því  henni  ætla  eg  að 
halda.“  Stúlkunni  þókti  óvenju  vænt  um,  og  þakkaði  piófasti  blíðlega 
fyrir,  og  sagöi  þess  heföi  alténd  verið  von  af  honum,  að  hann  bætti  úr 
bágindum  sínum.  Eptir  það  kvaddi  hún  prófast  og  fór  leiðar  siunar.  En 
það  er  um  te-köununa  að  segja,  að  húu  var  leingi  í ættum  fósturbarna 
þeirra  Jóhanns  prófasts,  og  hefir  húsfrú  Guðríður  Magnúsdóttir,  sem  leingi 
bjó  í Oddgeirshólum,  séð  könnuna,  og  veit  það  seinast  til  hennar,  að  hún 
var  látin  í steypu  til  koparsmiðs. 

Vlnnumaðurinn  og  sæfólkið.  (Ejitir  sógn  IxiuilHnianu.s  nr  ltinkupKtungnin.) 
Einu  sinni  var  rikur  bóndi  á bæ.  Voru  þar  húsakynni  mikil  og  þritieg, 
og  baðstofan  öll  þiljuð  í hólf  og  gólf.  En  sá  aunmarki  var  á bæ  hans, 
að  hver,  sem  heima  var  á jólanóttina,  fannst  dauður  daginu  eptir,  og  var 
því  fremur  ílt  fólkshald  á bænum ; því  eingiun  vildi  vera  keirna  þessa  nótt, 
en  þó  blaut  einhver  jafnan  að  gjöra  það.  Einu  sinui  sem  optar  réð  bóndi 
til  sín  nýan  smala;  því  hann  átti  fjölda  fjár,  og  þurfti  duglegan  maun  til 
að  gegna  þvf.  Bóndi  sagði  manninum  frómlega  frú  anumarka  þeim,  sem 
var  á bæ  hans,  og  fyrr  er  getið.  En  maöurinn  lézt  ekki  hirða  um  slíkar 
bábiljur,  og  væri  hann  alt  eins  fús  á,  að  fara  til  hans  fyrir  það.  Fer  uú 
maðurinn  til  bóndans,  og  líkar  hvorum  þeirra  mjög  vel  við  annau.  Líður 
svo  fram  til  jóla  um  veturinn.  Býst  þá  bóndi  og  alt  fólk  hans  til  aptan- 
saungs  á aðfángadaginn,  nema  smalinn ; hann  bjó  sig  ekki  til  kirkjuferðar. 
Bóndi  spyr,  því  hann  fari  ekki  að  búa  sig.  Vinnumaður  segist  ætla  að 
vera  heima;  því  það  sé  ófært,  að  yfirgefa  bæinn  mannlausan,  og  láta 
skepnurnar  standa  svo  leingi  málþola.  Bóndi  bað  hann , að  skeyta  ekki 
um  það;  segist  bafa  sagt  honum,  að  eingum  manni  böðvaðist  l*ar  heima 
að  vera  á jólanóttina;  því  hvert  kvikindi,  sem  þá  sé  inni  í bænura,  sé 
drepið,  og  vilji  hann  fyrir  eingan  mun  eiga  það  á hættu.  Smalinn  lét  sem 
þetta  mundi  vera  hégilja  ein,  og  sagðist  vilja  reyna.  þegar  bóndi  gat 
eingu  við  hann  ráðið  um  þetta,  fór  hann  burtu  með  fólkinu,  en  vinnu- 
maðnrinn  varð  einn  eptir  heima.  þegar  smalinn  var  nú  einn  orðinn  um 
kvöldið,  fór  hann  að  hugsa  um  áform  sitt  með  sjálfum  sér,  og  að  ekki 
mundi  hér  alt  með  feldi,  svo  að  víst  myndi  sér  betra  að  vera  við  öllu 
búinn.  Kveykir  hann  nú  ljós  i baðstofunni,  svo  þar  er  vel  bjart.  Að  því 
búnu  fer  hann  að  leita  sér  að  stað  aö  vera  á.  Losar  bann  þá  þiljur  tvær 
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vift  gafihlað  baðstofunnar , smýgur  t>ar  inn  fyrir,  og  lætur  svo  þiljurnar 
aptur  á sinn  stað,  svo  ekki  bar  á nývirkinu.  Stóð  hann  parna  á milli 
þils  og  veggjar,  en  um  rifu  á þilinu  gat  hann  séð  fram  um  alla  baðstofuna. 
En  hundur  hans  lá  undir  einu  rúminu  í baðstofunni. 

Nokkru  eptir  að  vinnumaðurinn  var  búinn  að  koma  sér  fyrir,  sér  hann, 
að  tveir  menn  ókunnugir,  og  heldur  ófrýnilegir,  komu  inn  í baðstofuna. 
Skimuðu  þeir  um  alt.  þá  segir  annar:  „Mannaþefur,  mannaþefur.“  Hinn 
svarar:  „Nei,  hér  er  einginn  maður.“  Taka  þeir  þá  ljós,  og  lýsa  allstaðar 
hátt  og  lágt  um  baðstofuna,  og  finna  loksins  hundinn  undir  rúminu.  Taka 
þeir  hann,  snúa  hann  tir  hálsliðunum , og  snara  honum  svo  fram  úr  bað- 
stofunni.  Sér  þá  vinnumaður,  að  ekki  mundi  sér  hafa  tjáð  að  vera  á færi 
þessara  karla,  og  hrósaði  nú  happi  með  sjálfum  sér,  aö  vera  þar  sem  hann 
var.  Eptir  þetta  fyitist  nú  baðstofan  með  fólk.  Setti  það  upp  borð  og 
breiddi  á dúka.  Allan  borðbúnað  hafði  Það  úr  silfri,  diska,  spæni  og  bnífa. 
Síðan  bar  það  mat  á borð,  og  settist  Þar  að.  Hafði  fólk  þetta  glaum 
mikinu  og  gleði,  og  var  þarna  að  eta,  drekka  og  dansa  alla  nóttina.  En 
tveir  voru  settir  til  þess,  að  vera  á verði,  og  áttu  þeir  að  hafa  gát  á, 
og  segja  til,  ef  nokkur  maður  væri  á ferð  úti,  og  hve  nær  dagur  rynni 
upp.  Fóru  þeir  út  þrisvar  um  nóttina,  og  sögöust  aldrei  sjá  neinn  á ferð, 
og  ekki  væri  enn  kominn  dagur.  En  þegar  vinnumaðurinn  hélt,  að  komið 
væri  í dögun  eptir  tímaleingdinni,  greip  hann  báðar  lausu  þiljurnar,  stökk 
fram  á gólfið  með  allramesta  æði,  skeldi  saman  þiljunum,  og  öskraði  upp 
af  öllum  mætti:  „Dagur,  dagur.“  Varð  þá  ókunnuga  fólkinu  svo  bilt  við, 
að  það  ruddist  út  hvað  um  annað  þvert,  og  skildi  alt  sitt  dót  eptir,  borðin, 
borðbúnaðinn , og  fotin,  sem  það  hafði  farið  úr  um  nóttina  til  að  vera 
léttara  á sér  við  dansinn.  Meiddist  sumt  fólkiö,  en  sumt  tróðst  undir;  en 
vinnumaðurinn  elti  það,  og  var  alt  af  að  skelia  saman  þiljunum  og  orga: 
„Dagur,  dagur,“  þángað  til  það  kom  að  vatni  einu  skamt  frá  bænuin; 
þar  steypti  það  sér  alt  saman  í,  og  sá  hann  þá,  að  þetta  var  sæfólk,  eða 
vatnabúar.  Eptir  það  sneri  vinnumaðurinn  heim,  dró  út  þá  dauðu,  og  drap 
þá  bálfdauðu,  og  brendi  sföan  likin.  Ræsti  hann  síðan  til  í bænum,  tók 
allan  borðbúnaðinn , fötin  og  gripina  og  geymdi.  Sýndi  hann  bónda  alt 
þetta,  þegar  hann  kom  heim,  og  sagði  honum  upp  alla  sögu,  hvemig  farið 
hafði-  þókti  bónda  hann  hafa  mikill  lánsmaður  veriö,  að  svo  fór,  sem  fór- 
Tók  vinnumaður  belmíng  af  öllu,  sein  sæfólkið  hafði  skilið  eptir,  en  fékk 
bónda  hinn  helmfnginn,  og  var  það  mikið  fé.  Dvaldi  vinnumaðurinn  enn 
nokkur  ár  hjá  bónda,  og  græddi  á tá  og  fíngri,  og  varð  mesti  maður,  en 
aldrei  bar  á neinum  kynjum  framar  á jólanóttina  á bæ  þessum. 

Jólanóttln.  (Eptir  handriti  Ólal's  Sveinsnonar  í Purkey.)  Mér  hefir  verið 
sagt  frá  því,  að  svo  hafi  viljað  til  á bæ  einum,  að  sá  kvennmaður,  er  var 
látin  vera  heima  á jólanóttina,  hafi  verið  vitstola  orðin,  þá  fólkið  kom  heim 
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um  morguninn;  því  þá  var  si6ur  að  embœttað  var  á jólanóttina,  og  allir 
fóru  til  tíða  óngir  og  gamlir,  nema  kvennmaður  einn,  sem  skyldi  hafa 
gát  á öllu  á heimilinu.  Svo  fór  nú  fram  nokkrar  jólanœtur  á þeim  bæ, 
að  kvennmaðurinn,  er  heima  var,  var  vitskert  orðin  um  morguninn,  en 
ekki  mátti  af  vana  bregða,  og  urðu  nú  fáar  til  að  verða  heima;  varð  þó 
svo  að  vera,  að  ein  hlaut  að  gjöra  Það.  Nó  hafði  um  vor  eitt  verið  tekin 
vinnukona,  og  barst  nú  að  henni  að  vera  heima  hina  fyrstu  jólanótt,  er 
hún  var  þar.  Hún  vissi,  hvemig  farið  hafði  fyrir  hinum,  er  heima  höföu 
verið  áður. 

þegar  fólkið  var  komið  á stað,  kveykir  hún  ljósin,  og  setur  hér  og 
hvar  um  bæinn ; síðan  sest  hún  á rúm  sitt  og  fer  að  lesa  f bók.  Stúlkan 
var  vel  að  sér  og  guðhrædd:  þegar  hún  hafði  setið  litla  stund,  kemur  i 
bæinn  margt  fólk;  voru  það  karlmenn  kvennmenn  og  böra.  Tók  það  nú 
alt  til  að  dansa  með  ymsurn  dansleikjum;  það  talaði  til  stúlkunnar,  og 
biður  hana  að  koma  f hópinn  og  dansa  með  sér,  en  hún  þegir,  situr  kyr 
og  les  í bókinni.  það  biður  hana  að  koma,  og  býður  henni  hitt  og  annað 
til  þess,  að  koma  En  hún  svarar  eingu,  og  situr  kyr,  sem  áður  þetta 
gekk  einatt,  að  það  var  nð  dansa  og  biðja  hana  að  koma  til  sfn.  En  það 
tjáði  ekki;  hún  sat  kyr,  þótt  það  bydi  henni  stórgjafir;  gekk  þettn  alla 
nóttina;  en  þegar  komið  var  að  degi,  fór  það  í burt,  en  heimafólkið  kom, 
og  bjóst  það  við,  að  hún  mundi  vera  orðin  trylt  eins  og  hinar.  En  þegar 
það  kom,  sá  það  hana  vera  eins  og  hún  var  þá  það  skildist  við  hana 
Spurði  það  hana  að,  hvort  ekki  hefði  neitt  fyrir  hana  borið,  og  sagði  hún 
þá  frá,  hvemig  til  hefði  geingið  um  nóttina ; hún  sagðist  og  hafa  vitað  það, 
að  hefði  hún  farið  á dansinn  með  því  þá  mundi  hún  hafa  orðið.  sem  hinar, 
er  heima  höfðu  áður  verið.  Var  hún  sfðan  látin  vera  heima  hverja  jólanótt. 
á meðan  hún  var  þar,  og  ávalt  hafði  sama  geingið. 

Álfarnir  og  Helga  bóndadóttlr.  (Eptir  sögn  bóndamanns  austan  úr 
Hreppum.)  Einu  sinni  voru  ríkis-hjón  á bæ  einum  í Gnúpvetjahrepp  austur. 
þau  áttu  tvær  dætur,  sem  nefndar  eru,  og  var  eldri  dóttirin  f allramesta 
uppáhaldi.  en  hin  var  höfð  út  undan;  hún  hét  Helga.  Sá  var  annm&rki 
á bænum,  að  jafnan  fannst  sá  dauður  á jólaðaginn,  sem  bæarins  átti  að 
gæta  á jólanóttina.  svo  einginn  vildi  þá  vera  heima.  Einu  sinni  sem  optar 
fór  fólkið  alt  til  tíða  af  bænum.  Fór  það  í bítið  á aðfángadagskvöldið  til  þess 
að  ná  í aptansaunginn , eins  og  þá  var  siður  til,  og  ætlaði  að  koraa  heim 
aptur  á jóladaginn  eptir  messu.  Skipuðu  bjónin  nú  Helgu  að  vera  heima  til 
þess  að  mjalta  kýraar.  og  gæta  peníngsins,  og  til  að  sjóða  hángikjötið  til  jólanna. 
Sögðu  þau,  að  það  væri  þá  einginn  skaði,  þó  hún  hrykki  upp  af,  ef  svo  vildi 
að  bera.  Að  því  búnu  fór  kirkjufólkið,  og  var  Helga  alein  heima.  Gegndi  hún 
þá  fyrst  peníngnum  og  mjólkaði  kýrnar  á aðfángadagsmorguninn.  þvi  næst 
sópaði  hún  allan  bæinn  rækilega,  og  fór  að  þvf  búnu  að  sjóða  jólakjötið.  þegar 
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hún  var  láugt  komin  að  sjóða,  sér  hún  hvar  hálfstálpað  bam  keinur  inn 
í eldhúsið  með  nóann  sinn  í hendinni  Barnið  heilsar  henni,  og  því  tekur 
hún  vel.  Síðan  biður  barnið  Helgu  að  gefa  sér  ögn  af  keti  og  dálítið  af 
floti  í nóann  sinn,  og  réttir  henni  hann  um  leið.  Helga  gjörir  það,  og 
hafði  þó  móðir  heunar  streingilega  bantiað  henni.  ,að  eta  eða  gefa  nokkra 
ögn  af  ketinu  eða  flotinu,  áður  hún  fór  burtu  rín  daginn.  þegar  Helga 
var  búin  að  gefa  barninu.  kvaddi  það  hana  og  vappaöi  út  aptur  með  nóann. 
Leið  nú  svo  dagurinn  og  lauk  Helga  af  öllum  útiverkum  um  kvöldið.  Að 
þvi  búnu  kveykti  hún  sér  ljós  f baðstofunni,  tók  af  sér  skóna  og  settist 
upp  í rúmið  foreldranna  sinna  og  fór  að  lesa  í bók. 

þegar  lítil  stund  var  liðin,  heyrir  húu  liávaða  mikinn  úti  fyrir  og 
mannamál,  og  verður  þess  brátt  vör  að  fjölgar  í bænum.  Kemur  nú  inn 
allramesti  sægur  af  ókunnugu  fólki;  fyllist  baðstofan  af  gestum  þessum 
og  rúmin  öll,  svo  Helga  korast  varla  fyrir,  fyrir  þreyngslum,  og  þess  varð 
hún  áskynja,  að  eins  var  fult  frammi  í bænum,  og  í öllum  bæarhúsunum. 
þegar  fólk  þetta  var  búið  að  konia  sér  fyrir,  fór  það  alt  að  skcmta  sér 
með  allskonar  leikaraskap  og  gleði.  Ekki  lagði  það  neitt  til  Helgu,  heldur 
en  það  sæi  hana  ekki,  eða  hún  væri  eingin  til  Ekki  skipti  liún  sér  heldur 
neitt  af  gestunum,  og  var  alt  af  að  lesa  í bókinni  sinni.  þegar  Helga 
hélt,  að  viðlíka  vaka  væri  komin  og  vant  var,  vildi  hún  fara  út  að  mjólka 
kýmar;  þvf  þar  var  siður  að  mjólka  eptir  vöku,  eins  og  viða  er  gjört. 
En  hún  gat  ekki  snúið  sér  við  fyrir  þreyngsltun  Einn  maður  var  f 
baðstofunni  miklu  stærri  en  allir  aðrir;  hann  var  roskinlegur  og  hafði  mikið 
skegg.  l>essi  maður  kallar  nú  upp,  og  biður  ókunnuga  fólkið  að  hliðra 
til.  lofa  Helgu  að  ná  skónum  sinum,  og  gefa  henni  rúm  til  að  gánga  um 
baðstofuna  og  bæinn.  Fólkið  gjörir  það.  Fer  þú  Helga  út  í myrkrinu; 
því  hún  skildi  Ijósið  eptir  hjá  fólkinu.  þegar  hún  er  komin  út  f fjósið  og 
farin  að  mjólka  kýraar,  heyrir  hún,  að  þar  kemur  einhver.  Sá  heilsar 
henni;  hún  tekur  þvf  vel.  Sá  sem  inn  kom  biður  hana  þá,  að  lofa  sér 
að  hvfla  hjá  henni  uppi  i moðbásnum.  En  Helga  þverneitar  því.  ítrek- 
aði  hann  bæn  sfna  nokkrum  sinnum,  en  hún  neitar  þvf  alt  af.  Fer  hann 
burtu  við  svo  búið,  eu  Helga  heldur  áfram  að  mjólka  Skömmu  eptir 
heyrir  hún  að  geingið  er  inn  í fjósið  að  nýu.  Er  henni  enn  heilsað,  og 
heyrir  hún,  að  það  er  kvennmaður.  Hún  tekur  kveðjunni  vel.  Hinaðkomna 
þakkar  þá  Helgu  alúðlega  fyrir  baraið  sitt,  og  fyrir  það,  að  hún  liafi  ekki 
orðið  við  bón  maunsins  sins  í Qósinu.  Og  um  leið  réttír  hún  að  henni 
fataböggul,  sem  hún  biður  hana  eiga  fyrir  hvorntveggja  þenna  greiða,  sem 
húu  hafi  sýnt  sér.  „Ætla  eg  svo  til,“  segir  aðkomna  konan.  „að  i böggli 
þessum  séu  fót  handa  þér,  sem  þú  verðir  sæmd  af  að  bera  á þínum  heiðurs- 
degi,  og  er' þar  i beltí,  sem  ekki  mun  verða  þér  þá  til  minkunar.  En 
þú  munt  verða  gæfukona,"  segir  hún,  „og  eignast  biskup  fyrir  mann. 
Skaltu  aldrei  farga  fötum  þessum,  og  ekki  bera  þau  fyr  en  þú  giptist.11 
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Helga  tekur  við  böuglinum , og  |>akkar  lyrir  gjölina.  Geingur  nú  konan 
út,  og  Helga  fer  inn,  |>egar  hún  er  búin  i fjósinu.  Amaóist  einginn  við 
henni.  heldur  gaf  fólkið  henni  gángnim  í bæniun.  Settist  hún  ujip  í rúmió 
aptur,  og  fór  aó  lesa  í bókinni  sinni.  Undir  daginn  fór  fólkið  að  smá- 
fara  bnrtu,  og  með  degi  var  t>að  alt  farið,  og  lét  eins  og  {>að  hvorki  sæi 
Helgu  né  heyröi,  og  eins  gjörði  hún  við  |>að.  þegar  hún  var  ein  orðin. 
fór  hún  að  skoða  f böggulinn,  og  sá  hún  að  álfkonan  hafði  gefið  sér  allra- 
mestu  dýrindisfót,  en  hó  bar  l.eltið  lángt  af  öllu  öðru.  Gevmdi  hún  nú 
böggulinn  vandlega. 

Helga  lauk  því  næst  af  öllum  morgungegníngum  á jóladaginn.  og  var 
búin  að  öllu,  pegar  fólkið  kom  frá  kirkjunni.  „l>að  lá  alténd  að,  að  hún 
mundi  lifa,  af  |>ví  einginn  söknuður  var  henni,  J>ó  hún  hefði  farið,'1  sögðu 
foreldramir,  þegar  þau  konm  heim  og  sáu,  að  Helga  var  heil  á hófi.  Var 
nú  Helga  spurð  spjörunum  úr,  hvað  fvrir  hana  hefði  borið  um  nóttina. 
En  hún  sagði  undan  og  ofan  af  af  |>vi.  j>ó  sýndi  hún  foreldrum  sínum  og 
fólkinu  öllu  fötin,  sem  álfkonau  hafði  getíð  henni.  Dáðust  allir  að  fotunum, 
en  einkuni  t>ó  beltinu,  og  vildi  nú  bæði  inóðir  hcnnar  og  systir  taka  petta 
af  henni ; t>ví  t>eim  fókti  henni  ekki  hæfa  slíkt  skraut.  En  Helga  lét  ekki 
klæðin,  heldur  gejmdi  t>nu  vandlega  niöur  í kistu,  sem  hún  átti. 

Nú  leið  og  beið,  og  bar  ekkert  til  tíðinda,  fángað  til  næstu  jól  komu. 
j>á  vildu  þa>r  vera  heima,  móðir  Helgu  og  systir,  til  þess  að  verða  fyrir 
gjöfum  álfafólksius,  ef  það  kyuni  að  koma.  Og  það  varð  út  úr  á endanum, 
að  hússmóðirin  sjálf  varð  heima,  en  liitt  fólkið  fór  alt  til  kirkjunnar.  Er 
ekki  sagt  frá  aðgjörðum  húsfreyu,  annað  en  (>að,  að  á meðan  hún  var  að 
sjóða  jólakjötið,  kom  dálitið  stálpað  barn  til  hennar  inn  í eldhúsið,  og  liélt 
á nóanum  sínum  í heudinni.  Bamið  heilsaði  konunni,  og  bað  hana  gefa 
sér  dálítinn  kjötbita  og  ögn  af  floti  í nóann  sinn.  Konan  brást  illa  við, 
og  aftók  með  öllu  að  gefa  því  neitt;  „því  eg  veit  ekki  hvað  miklu  ríkari 
þeir  kunna  að  vera  en  eg,  sem  að  þér  standa,"  segir  hún.  Bamið  ítrekaði 
bænina,  en  konan  varð  þá  svo  æf,  að  hún  barði  þuð  frá  sér,  og  sló  á 
handlegg  barnsins,  sem  það  rétti  nóann  fram  með,  svo  handleggurinn 
brotnaði,  en  nóinn  hraut  ofan  á gólfið.  Barnið  fór  þá  að  gráta,  tók  nóann 
sinn  upp  með  hinni  hendinni,  og  gekk  burtu  skælandi.  Segir  ekki  meira 
af  konukindinni,  eða  aðforum  hennar.  En  þegar  fólkið  kom  heim  á jóla- 
daginn,  lá  konan  á góltinu,  beinbrotin,  barin  og  blóðug,  og  að  eins  með 
svo  miklu  lífi,  að  hún  gat  sagt  frá  komu  barnsins  og  viðtökum  sínum  við 
því,  og  dó  síðan.  En  öllu  var  umturuað  innanbæar,  brotið  alt  og  bramlað; 
maturinn  lá  til  og  frá,  og  allur  ónýtur.  En  svo  brá  þó  við,  að  aldrei  varð 
neinn  neins  var  á bænum  um  uokkur  jól  eptir  þetta. 

En  það  er  frá  Helgu  að  segja,  að  hún  var  enn  nokkur  ár  hjá  fóður 
sínum,  og  fór  síðan  frá  honum  í Skálbolt.  j>ar  giptist  hún  síðan  biskupinum, 
þó  hér  sé  ekki  sagt  frá,  hver  þá  var  biskup  f Skálholti.  Á sínum  heiðurs- 
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degi  var  húu  t kla'ðumiin,  sem  álfkonan  gaf  henni  forfium.  og  dáðust  allir 
að  |>eim,  en  þó  um  fruni  alt  beltinu;  því  slíka  gersemi  þóktist  einginn 
fyrri  séð  hafa.  Varð  Helga  hin  mesta  lánskona,  og  lifði  bæði  leingi  og  vel. 
Og  kauu  eg  nú  ekki  þessa  sögu  leingri. 

ÁUadans  á nýársiiótt.  Tvo  bræður  greindi  á um  það,  hvort  huldu- 
fólk  væri  til.  Annar  hélt  því  fast  fram,  að  það  væri;  en  hinn  neitaði  þvi 
þverlega.  Fór  þessu  svo  fram  mu  hríö,  þáugað  til  sá,  er  neitaöi  tilveru 
huldufólks,  reiddist,  kvaðst  skyldi  burt  fara  og  ekki  aptur  koma,  fyrr  en 
hann  væri  orðinn  þess  vísari,  hvort  huldumenn  væri  til,  eða  ekki.  Siðan 
fór  hann  leiðar  sinnar  um  fjöll  og  lirnindi,  hóla  og  dali,  og  varð  einkis 
visari.  Ekki  er  sagt  af  ferðum  hans,  fyrr  en  hann  koin  á gamlársdags- 
kvöld  á bæ  einn,  og  var  þar  fólk  alt  dapurt  mjög.  Ferðamaður  var  mál- 
hreifur  og  spurði,  hvað  mönnum  stæöi  þar  svo  mjög  fyrir  gleði.  Var 
honum  þá  sögð  orsökin,  aö  einginn  vildi  verða  eptir  og  gæta  bæarins, 
meðan  heimamenn  færi  til  tiða;  því  þar  hefði  nú  í lánga  tírna  horfið  gæzlu- 
maður  hverja  nýársnótt,  og  vildi  því  einginn  eptir  verða  til  bæargeymslu; 
því  ölluiu  þækti  þeim  sér  bani  búinn,  sern  til  þess  yrðu.  Kommuaður 
bað  hcimamenn  vera  ókviðua  um  slika  hégilju,  og  bauðst  aö  gæta  bæarins. 
Við  það  létti  öllum  ura  hjarta,  en  óttuðust  þó,  hversu  honmn  mundi  reiða  af. 
þegar  heimamenn  voru  farnir  til  tíða,  tók  hann  sig  til  og  nær  fjöl  úr 
þilinu  fyrir  ofan  fremsta  rúmið  í baðstofunni,  og  fer  þar  inn  milli  þils  og 
veggjar,  hleypti  síðan  þiljunni  að  mestu  lcyti  fyrir  aptur,  en  lét  vera  litla 
rifu  á fellingunni,  svo  að  hann  gat  séð  um  alla  baðstofuna.  En  hundurinn, 
sem  með  honum  var,  lá  á pallinum.  l>egar  hann  var  biiinn  að  koma  sér 
þannig  fyrir  fyrir  litilli  stundu , heyrði  hann  mamiamál  og  traök  úti , og 
skömmu  síðar  heyrir  hann,  að  geingið  er  inn  í baðstofuna  og  er  þar  komið 
margt  manna.  Hann  sér,  að  hundurinn  er  tekinn,  og  sleingt  niður  við, 
8vo  að  hvert  bein  brotnaði  i honum ; |»ví  næst  lieyrir  hann,  að  komumenn 
töluðu  sín  á milli,  að  maimaþefur  væri  í bænum;  en  þó  sögðu  aðrir,  að 
það  væri  ekki  kyn,  þar  sem  heimamenn  væru  nýfarnir  til  tíða.  þegar 
gestir  þessir  höföu  umþóttað  sig,  sá  gæzlumaður,  að  þeir  settu  borð  í 
baðstofunni  og  breiddu  þar  á gullotinn  dúk , mesta  gersemi , og  var  allur 
borðbúnaður  þeirra  að  því  skapi,  skálar  og  diskar,  ker  og  knífar,  alt  var 
af  silfri.  Siðan  settust  þeir  að  snæðíngi  og  fór  þar  alt  siðlátlega  fram. 
Gestir  þessir  létu  dreing  einn  gæta  dyra,  og  hvenær  dagur  ljómaði,  og  var 
hann  ýmist  úti  eða  inni.  Hinn  mennski  maður  tók  eptir  því,  að  í hvert 
sinn,  sem  hann  kom  inu,  var  hann  spurður,  hvað  tímanum  liði;  en  hann 
svaraði  jafnan,  að  lángt  væri  til  dags.  Eptir  þetta  fór  gæzlumaður  smátt 
og  smátt  að  rífa  úr  gættinni  á baðstofunni , svo  að  hann  kæmist  fljótt  út 
milli  þils  og  veggjar,  ef  á lægi.  En  er  menn  þessir  voru  mettir,  sá  hann, 
að  maður  og  kona  voru  leidd  fram,  síðan  sá  hami  hiun  þriöja  mann  gánga 
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að  þeim  or  virtist  honnm  það  mundi  prestur  vera.  Siðau  var  hafinn 
saungiir  og  súngnir  hinir  sömu  sálmar,  sem  vant  var  að  sýngja  við  hjóna- 
vfgslur,  og  að  öllu  eins  farið,  og  vandi  var  hjá  velkristnum  mönnum.  En 
t>egar  lijónavígslunni  var  lokið.  var  tekið  til  að  dansa,  og  hélzt  sú  gieði 
um  stund.  þegar  dansað  hafði  verið  um  hrið.  kom  dyravörður  huldumanna 
inn , og  var  hann  sem  fyrri  spurður , hversu  lángt  væri  eptir  nætur , og 
kvað  hann  enn  lifa  sjöttúng.  I |>ví  gall  gæzlumaður  við,  scm  hafði  laum- 
ast  úr  gættinni  og  stóð  að  baki  dvravarðar.  og  mælti:  „Lýgur  |>ú  það:  því 
nú  er  þegar  dagur  á miðju  lopti.“  Við  þetta  brá  huldumönnum  svo,  er 
að  dansinum  voru.  að  þeir  drápu  þegar  dyravörð  sinn;  en  á meðan  hljóp 
gæzlumaður  aptnr  á milli  þils  og  veggjar.  þegar  huldumenn  höfðu  drepið 
dyravörðinn,  hlupu  þeir  út,  hver  sem  fyrstur  gat,  eins  og  lömb  úr  stíu 
og  skildu  alt  sitt  eptir.  þegar  gæzlumaðnr  sá  það,  veitti  hann  þeim 
eptirför  áleingdar,  og  sá  það  siðast  til  þeirra.  að  þeir  steyptu  sér  í vatn 
eitt.  er  var  kippkom  frá  bænum.  Snéri  hann  við  það  heimleiðis  og  tók 
saman  alt  það,  er  huldufólkið  hafði  eptirskilið,  vistaleifar  og  borðbúnað 
hinn  dýra.  Skömmu  síðar  komu  heimamenn  frá  tíðum , fftgnuðu  þeir 
gæzlumanni  vel  og  spurðu  hann , hvort  liann  hefði  cinkis  vísari  orðið. 
Hann  kvað  lítið  mark  hafa  verið  að  þvi  og  sagði  þeim  upp  alla  sögu. 
þóktust  heimamenn  þá  sjá  í hendi,  að  hinir  fyrri  gæzlumenn  hefðu  látið 
sjá  sig,  og  |>að  mundi  hafa  orðið  þeim  að  fjörlesti,  viðlíka  og  hundinum  i 
þetta  sinn.  Heimamenn  þökkuðu  gæzlumanni  framgaungu  sína  með  mörgum 
fogrum  orðum,  og  gáfu  honum  alt  það,  er  huldtimennirnir  höfðu  eptir  skilið 
og  hann  mátti  með  komast  Að  þvf  búnu  hélt  hann  heimleiðis,  og  hitti 
bróður  sinn.  Sagði  hann  honttm  upp  alla  þessa  söcru  og  það  með,  að 
héðanaf  skyldi  hann  aldrei  svnja  fvrir  það,  að  huldufólk  væri  til.  Seinna 
tók  hann  við  búi  eptir  foreldra  sfna,  kvæntist  og  varð  hinn  mesti  attðnu- 
maður  alla  æfi.  j>ókti  hann  nefndarmaður  í þeirri  sveit,  ötull  og  úrræða- 
góður  í öllum  vandræðtun.  En  það  er  af  bæ  þeim  að  segja,  er  hann  gætti 
forðum,  að  þar  hvarf  aldrei  maður  siðan  nokkra  nýársnótt. 

Systurnar  og  álfafólklð.  (Vestfirzk  sðgn.)  Einu  sinni  voru  2 systur 
frumvaxta  hjá  foreldrum  sínum,  er  höfðu  aðra  þeirra  að  olbogabami.  Einu 
sinni  um  veturinn  bar  svo  við,  að  alt  fólkið  af  bænnm  ætlaði  til  aptan- 
saungs,  og  þar  d meðal  lángaði  bóndadótturina , sem  út  undan  var  höfð, 
mjög  til  að  fara  En  sökum  þess  að  einhver  varð  að  vera  eptir  heima, 
þá  var  hún  látin  sitja  kyr,  þótt  henni  væri  það  natiðugt.  Og  er  alt  fólkið 
var  farið  að  heiman,  tók  hún  til  að  hreinsa  bæinn  bæði  uppi  og  niðri,  og 
setti  ljós  hvervetna.  En  er  hún  hafði  lokið  þeim  starfa,  bauð  hún  heim 
buldtifólki  með  þeim  hætti,  sem  tíðkaðist,  og  gekk  í kríng  um  allan  bæinn 
með  hinura  tiðkanlega  formála  („Komi  þeir,  sem  koma  vilja,“  o.  s.  fr.). 
Síðan  gekk  hún  inn  á lopt  og  fór  að  lesa  f guðsorðabók,  og  leit  aldrei 
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upp  úr  henni,  fyrr  en  dagur  rann.  En  jafnskjótt  ng  hún  var  sezt,  kom 
inn  í húsið  fjöldi  áliafólks,  og  var  Það  alt  búið  gulli  og  skrautklæðum. 
Raðaði  Það  um  gólfið  allskonar  gersemmn  og  bauð  bóndadóttur;  fór  Það 
og  að  stíga  dans,  og  bauð  henni  að  koma  i dansinn,  en  hún  sinti  Því  ei, 
og  Þessu  atferli  helt  huldufólkið  alt  t.il  dags.  En  er  dagur  rann,  leit 
bóndadóttir  út  í gluggann  og  mælti : „Guði  sé  lof,  nú  er  kominn  dagur.“ 
Og  er  huldufólkið  heyrði  guð  nefndan,  Þaut.  þaö  burt  og  skildi  eptir  allar 
gersemarnar. 

þegar  fóikið  kom  heim  og  systir  bóndadóttur  sá  gersemar  Þær,  er 
hún  haíði  eignazt,  öfundaði  hún  hana  og  sagði,  að  systir  sín  skyldi  ekki 
vera  heima  næsta  ár,  heldur  hún  sjálf.  Nú  kemur  anuað  gamlaárskvöld 
og  situr  eptirlætisdóttirin  heima;  hlakkar  hún  mjög  til  komu  álfafólksins, 
býður  þvi  heim  og  lýsti  bæinn.  Síðan  kom  huldufólkið,  eins  vel  búið  og 
fyrri,  raðaði  meiðmum  á gólfið,  fór  að  dansa,  og  bauð  henni  í dansinn,  og 
Það  Þá  hún.  En  svo  fór,  að  hún  lærbrotnaði  í dansinum  og  varð  vitstola. 
En  hulduíólkið  fór  burtu  með  alla  gripina. 

Krossgötur.  (Eptir  sögn  herra  Jóns  Sigurðssonar.)  Sumir  segja  að  Krossgötur 
se  þar  til  d.  á fjöilum  eða  hæðum  sem  sér  til  fjögurra  kirkna.  Elsta  trúin 
er  sú  að  menn  skuli  liggia  úti  jólanótt,  því  þá  er  áraskipti,  og  enn  i dag  telja 
menn  aldur  sinn  eptir  jólanóttum  og  sá  er  t.  d.  kallaður  15  vetra  sem  hefir 
lifað  15  jólanætur.  Síðar  færðu  meim  ársbyrjanina  á nýjársnótt. 1 (>egar  menn 
sitja  á krossgötum  þá  koma  álfar  úr  öllum  áttum  og  Þyrpast  að  manni  og 
biðja  bann  að  koma  meö  sér  en  maður  má  eugu  gegna,  þá  bera  þeir  að  manni 
allskonar  gersimar  gull  og  silfur,  klæði  mat  og  drykk,  en  maður  má  ekkert 
þiggja.  þar  koma  álfakonur  í líki  uióður  og  systur  manns  og  biðja  mann 
að  koma  og  allra  bragða  er  leitað.  En  þegar  dagur  rennur  þá  á maður 

að  stanða  upp  og  segja : „guði  sé  lof,  nú  er  dagur  um  alt  lopt.“  þá  hverfa 

allir  álfar,  en  allur  þessi  álfaauður  verður  eptir,  og  hanu  á þá  maðurinn.  — 
En  svari  maður  eöur  þiggi  boð  álfa,  þá  er  maður  heillaður  og  verður 
vitstola  og  alörei  siðan  mönnum  sinuandi.  þvi  varð  manui  sem  Fúsi  hét 
og  sat  úti  jólanótt,  og  stóöst  lengi  þangað  til  ein  álfkona  kom  með  stóra 
flotskildi  og  bauö  honum  að  bita  i.  þá  leit  Fúsi  við  og  sagði  það  sem 

siöan  er  að  orðtæki  haft:  „sjalðan  hefi  eg  fiotinu  neitað;“  beit  harm  }>á 

bita  simi  úr  flotskildinum  og  trylldist  og  varð  vitlaus. 

Alfarnlr  á nvársdags  kvöld.  (Eptir  handriti  Olafs  Sveinssonar  i Pnrkej.) 
Svo  stóð  á i Skógum  nýársdags  kvöld  eitt,  að  seiut  var  kveykt  i gaungum 
eður  dyrum;  var  það  gamall  vani,  og  helzt  enn  viða  við,  að  ljós  er  látið 
lii'a  jóla-  og  nýársnótt  niðri  i bæium.  Fólk  var  enn  i fjósi  á Skógum,  Þvi 
að  kýr  var  að  bera  um  dagsetursleytið , og  þá  kýrin  var  borin,  var  farið 

1.  I Orkn.  sogu  er  og  sagt  aí  Sveinn  hafii  útisetu  jólanúu. 
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með  kiUfinn  inn;  en  l>egar  komiö  var  með  kálfinn  inn  í bæinn,  var  sagt  í 
dyrunum:  ,,l>aö  er  leiðinlegt,  að  her  er  kveykt.  svo  seint  fremur  venju." 
Var  þá  fiegar  ljós  kveykt,  og  látið  lýsa  ura  dyrnar  og  gaungin. 

l>að  var  huldumaður,  erþetta  sagði:  hann  vildi  ei  láta  af  vanabregða, 
að  lýst  væri  sér  og  sínum  þetta  kveld,  því  að  á þvi  kveldi  kemur  huldufólk 
með  gamanleiki  og  dans  vtða  í bæi,  þótt  það  sjáist  ei  nú  á dögum.  En 
áður  bar  það  til  á einstaka  bæ,  og  ekki  sízt  á jólanóttina,  þá  fólk  var  við 
tíðir,  sem  nú  er  aflagt,  og  var  þá  optast  gott  veður  þá  nótt,  eptir  þvi , sem 
gamalt  fólk  sagði,  er  þá  lifði,  en  nú  o])t  stirt  veður,  fremur  en  þá  var. 

Flutníngur  álfn  Og  liplgihnld.  (Eptir  handriti  Olafs  Svninssonar  í Pnrkey). 
1819  var  únglíngspiltur  á Stóra-Akri1  i Skagafirði,  er  Guðmundur  hét, 
og  var  kominn  undir  tvítugt;  hann  var  smali;  hann  lét  út  kindur  fyrir 
dag  morguninn  eptir  þrettánda;  var  þá  gott  veöur.  llak  liann  kindnrnar 
fram  á dal,  er  á var  beitt,  þegar  veður  var  bíi'rilegt,.  þegar  hann  koin 
með  kindumar  á dalinn,  sá  hann,  hvar  lest  fór;  í lestinni  voru  bæði 
karlmenn  og  kvennmenn;  einnig  voru  |>ar  börn,  og  sat  kvennfólkið  og 
börain  í kerrum,  en  mikið  farteski  var  á hestunum.  Guðmundi  knm  ekki 
til  hugar  anuað,  en  að  það  væri  hans  kyns  menn,  þótt,  homtm  |>a>kti  þaft 
ólíklegt,  að  menn  unt  þann  tíma  væru  þar  nteð  flutnfng  á ferð,  og  svo 
þaö,  að  það  sat  á kerrum.  Hann  vildi  finna  fólkið,  og  hljóp  frá  kindunum ; 
en  það  herti  sig  að  komast  undan  út  með  klettum  nokkrum.  Komst  hann 
þó  á hlíð  við  það,  en  -ei  gat  hann  við  það  talað ; f>ví  svo  var  lángt  á milli ; 
iíka  fór  að  koma  í hann  efi,  hvað  þetta  væri.  Nú  kemur  það  að  höntrum 
nokkrum;  þar  tekur  það  ofan.  Sýnast  honum  |>ar  opnar  húsdyr  og  ljós 
inni  brenna,  og  þó  þrennar  eða  fernar  dyr  opnar;  sér  hann  að  fólk  þetta 
geingur  |>ar  að;  kvennfólkið  geingur  inn  og  börnin,  en  karlmenn  láta 
farteskið  inn  í hin  húsin.  Sfðan  heyrði  hann  hríngfngar  og  saung.  en 
ekkert  orð  skildi  hann;  þegar  hann  kom  að  klettunum,  voru  þá  líka  aptur 
luktir  klettarnir,  eu  kerruntar,  sent  honunt  sýndist  kvennfólk  og  börn 
vera  í,  voru  fyrir  hans  augum  steinar.  Sá  hann  ttú  hvaða  fólk  þetta  var, 
og  vildi  nú  halda  þaftan  sem  hraðast.  Seig  þá  að  honum  svefn  svo  dár, 
að  ltann  gat  ei  geingið;  honum  fvlgði  ogmaguleysi,  svo  að  bann  lagði  sig 
niður  og  sofnar;  vaknar  síðan  aptur,  og  er  |>á  kominn  dagur.  Ilann 
geingur  nú  magnlítill  upp  undir  klettana;  verður  hann  þá  enn  að  leggja 
sig  hjá  klettunum,  og  sofnar  í stað,  en  vaknar  síðau  við,  að  hnnum  fannst 
kalt,  vatn  drjúpa  á kinnvanga  sér.  Var  þá  dagur  kotninn  um  alt  lopt; 
hann  fann  litla  vætuna,  þá  hann  strauk  utn  vangann,  en  l>á  var  hann 
búinn  að  fá  megn  sitt  og  afl,  en  var  K>  nokkuð  ringlaður;  komst  hann 
þó  til  kinda  sinna,  er  allar  voru  í hóp  t dalnunt.  Rak  ltann  síðan  kindurnar 


1.  þossi  bær  er  vcnjulcgast  ncfudur  Stóru-Akrar. 
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heim  ura  kveldið.  og  lætur  t>ær  inn  í húsin  mjög  úreglulega;  íer  hann 
svo  heim.  þókti  fólki  hann  rajög  eyðilegur  i nokkurn  tima  þar  á eptir, 
en  það  fór  þó  sraásaraan  af,  og  bar  svo  ei  meira  á honum. 

Fardagar  álfa.  (Kptir  iiandriti  Ólafs  Sveinssonar  í Purkey.)  J>að  bar  eiliu 
sinni  við  í Arnarbæli  á nýárskvöld,  að  fjósmaður  þar,  Sigurður  að  nafni, 
vatnaði  kúnura  inn  í Lindarsund,  sera  svo  heitir;  það  er  austnorðan  til 
við  bæarborgina;  en  þá  hann  fór  meö  kyrnar  inn  eptir  til  vatnsins,  sá 
hann,  hvar  kona  sat  hjá  borginni,  þar  í brekkunni;  hún  var  í heinpu.  og 
hafði  kvennhött  á höfðinu  vafinn ; þar  sá  hann  og  hjá  henni  bundna  bagga ; 
eigi  talaði  hann  við  hana  neitt,  og  hún  eigi  heldur  við  liann ; hann  þóktist 
vita,  að  hún  væri  huldukona,  og  mundi  bíða  þar  manna  sinna  og  hesta  til 
burtfærslu.  En  þá  hann  kom  með  kýmar  frá  vatninu,  var  konan  á burtu 
og  baggarnir,  svo  að  hann  sá  hana  eigi  optar,  eða  það  hefir  orðið  hulið 
fyrir  augum  hans.  Fardagar  fólks  þessa  eru  um  nýár  á veturna. 

Flutningurinn.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Á ofanverðri  18.  öld  bjó  í Hvammi 
í Mýrdal  bóndi  sá,  er  Jóu  hét  Hann  átti  raiirg  böm  og  var  þá  gamall, 
er  saga  þessi  gjörðist;  var  hann  þá  hjá  einum  syni  sínum  og  kona  hans 
með  honum.  í landnorður  frá  Hvammabæunum  er  gil,  bæði  lángt  og 
djúpt,  er  Hvammsgil  heitir.  En  austur  frá  Hvammi  eru  bæir  2,  er  Götur 
heita;  er  brúnin  fyrir  ofan  þá  alment  kölluð  í daglegu  máli  ,.Gatnabrún.“ 
Einn  dag  um  hausttíma  í góðu  veðri  bar  svo  við,  þegar  komið  var  kvöld 
og  fólk  ætlaði  að  fara  að  hátta,  stóð  fyrrtéður  Jón  í skemmudyrum;  kom 
þá  kona  hans  að  honum  og  bað  hann  koiua  að  hátta.  Hann  sinti  því 
lítiö,  en  horfði  stöðugt  austur  að  Götum,  eða  í þá  átt  og  svo  háttaði  alt 
fólkið  á bænurn,  en  hann  stóð  þar  sem  hann  var  kominn  í sömu  sporuiu 
lángt  fram  á nótt  En  að  morgni  sagði  hann  konu  sinni,  að  þegar  hann 
ætlaði  að  fara  að  hátta,  varð  honum  litið  austur  að  Götum;  sá  hann  þá 
koma  2 menn  ofan  Gatnabrún,  og  sýndist  honum  þeir  bera  milli  sín  þvi 
líkast,  sem  skriöljós  væri.  {>eir  stefndu  inn  i Hvammsgil.  Síðan  sá  hann 
koma  fólk  i tiokkum  alt  af  fleira  og  fleira,  bæði  karlar  og  konur.  Suroir 
leiddu  böm,  sumir  báru  byrðar  stærri  og  smærri,  og  þar  kom,  að  hann 
sá  fluttan  allskonar  flutníng  og  að  síðustu  allskonar  fénað.  Alt  þetta  fór 
hina  sömu  leið,  scm  þeir  2 fyrstu.  Jafnvel  var  því  likast,  sem  sumir 
héldu  á eldi  eða  ljósi  undir  hendinni.  þetta  þókti  bónda  undarlegt  og  því 
beið  hann,  þar  til  alt  |>etta  var  að  mestu,  eöa  öllu  hjá  farið.  En  veturinn 
eptir  þetta  haust  var  orðlagður  fyrir  hörkur,  storma  og  krassaveður,  mest 
af  útsuðri.  Optar  um  haustið  sást  likur  flutníngur  þessu,  sem  nú  var  frá 
sagt,  en  aldrei  jafhmikið  í senn.  Og  jafnvel  sá  þessi  sami  bóndi  og  enda 
fleiri  um  vorið,  að  líkur  flutníngur  hefði  farið  til  baka  hinn  sama  veg  og 
var  það  því  tilgáta  sumra  manna,  að  þessar  verur,  sem  sáust,  hafi  vitað 
fyrir  þennan  iliviðravetur  og  flutt  sig  því,  máske  úr  Reynisfjalli  inn  í 
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iðurnefnt  Hvaramsgil  og  þókt  {>ar  skýlla.  En  hitt  er  víst,  að  tilburð- 
urinn  er  sannur,  þó  einginn  geti  með  vissu  sagt,  hvernig  á honuni  stendur. 

Af  þvf  menn  virðast  bœði  að  fornu  og  nýu  hafa  gjört,  sér  mjög  líka 
hugmynd  um  álfa  og  dverga,  eins  og  einnig  uni  vonda  álfa  og  helvfzka 
púka,  þykir  réttast  að  hnýta  sögu  þeirri,  sera  nú  kemur,  aptan  í álfasög- 
urnar,  og  það  því  fremur  við  þetta  atriði,  sera  þar  er  getið  samsætis  um 
jólaleytið,  enn  þótt  hún  bendi,  ef  til  vill,  bæði  á djöfullegt  athæfi  og  dverga- 
æði,1  þó  dverga  finnist  mjög  sjaldan  getið  á íslandi.’ 

8agan  af  Stelnl  l'rúðuvánga.  (Tckiu  eptir  handriti  herra  A.  Olaftsonar ) 
Fyrir  austan  var  bær,  sem  hét  á þrúðuvángi.  |>ar  bjó  sá  bóndi,  scm 
Steinn  hét.  Kona  hans  hét  Guðrún,  en  böru  hans  Illugi  og  Sigríður. 
Steingrímur  hét  sóknurprestur  lians  og  bjó  á Steingrímsstöðum.  Einginn 
trúmaður  þókti  Steinn  vera,  enda  var  þetta  mjög  snemma  f kristni  hér  á 
landi,  og  loddi  þá  mörg  íorneskja  við,  þó  lítið  bæri  á.  þá  voru  súngnar 
tíöir  jólaaptan,  sem  leingi  hélzt  við  síðan.  Guðrúu,  kona  Steins,  var  guð- 
hrædd  kona;  hún  sókti  vel  kirkju,  en  bónda  var  lítt  um  það.  Einn  jóla- 
aptan  mæltist  hún  til  að  hann  færi  með  sér  til  tfða;  þvi  þá  var  veður 
dimt,  en  einginn  annar  fullorðinn  karlmaður  til  samferðar.  Iiann  tók  því 
illa,  en  sagðist  þó  mundi  fylgja  henni  á Steingrfmsstaði , en  ekki  verða 
við  tíðimar.  þau  fóm  þá  þrjú  saman,  Steinn  og  Guðrún,  og  Illugi  sonur 
þeirra.  þegar  þau  voru  komin  að  garði  á Steiugrímsstöðum,  skildu  |>au; 
sneri  Steinn  heimleiðis,  en  }>au  héldu  áfram,  inæðginiu.  Daginn  eptir  komu 
þau  heim  aptur,  Guðrún  og  Illugi.  Bóndi  lá  |>á  í rekkju,  þegar  þau  komu. 
Guðrún  iaut  ofan  að  honum,  en  hann  hreifðist  ekki.  Aldrei  var  hann 
þessu  vanur  fyrr.  Hún  spurði,  hvort  lionum  væri  ílt.  „Lítið  er  um  það,“ 
segir  hann,  „en  ekki  veit  eg,  hvort  eg  hefði  svo  fijótt  aptur  horfið  í 
gærkvöldi,  ef  eg  hefði  þá  vitað  það,  sem  eg  veit  nú.“  Guðrúnu  þókti 
þetta  undarlegt,  en  fékk  þó  ekki  meira  að  vita  um  |>að  ( þuð  sinn.  Leið 
nú  fram  til  næstu  jóla  svo  ekki  bar  ncitt  til  tiðinda.  þenna  jólaaptan  var 
hart  veður  og  fjúk.  Guðrún  mælti  þá  við  bónda  sinn,  að  hann  mundi 
fylgja  sér  til  kirkju.  Hann  gjöröi  það,  en  var  þó  fálátur  mjög.  þegar 
þau  voru  komiu  til  kirkjunnar,  bað  hanu  Illuga  son  sinn,  að  fara  heim 
með  sér  aptur.  „Er  það  að  sköpum,  að  þú  lifir  lieiri  jól,  en  svo  er  nú, 
að  eg  mun  ekki  leingi  lifa;  máttu  }>vf  hafa  gagn  af  að  sjá  nokkuö,  en  eg 
eigi.“  Illugi  fór  nú  heim  aptur  með  föður  sfnum,  og  var  þó  hræddur. 
}>eir  komu  heim  og  að  skemmu,  sem  stóð  á hlaðinu.  Steinn  gekk  undir 
eins  inn  f skemmuna,  og  Illugi  á eptir  honum.  }>ar  biðu  þeir  litla  stund. 
þá  sýndist  Uluga  stafninn  fara  undan  skemmunni ; sér  hann  þá  út  og  lftur 

1.  Sbr.  Kristnisögu , 2.  kap.  og  þorraldssúgu  víöfúrla,  2.  kap.  í Biskupasiigum , I., 
6.  og  38—41.  bls. 

2.  Sbr.  pó  Guðmundur  Hergpórsson. 
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til  austurs.  Ser  liann  {jA,  hvar  koma  tveir  menn  hvftklæddir,  og  bera 
kistu  eina  milli  sín.  Dúkui'  var  yfir  kistunni  og  sá  ei  f gegn  um  hann. 
þeir  koma  nú  inn  í skemmuna  og  nema  þar  staðar;  drífa  þá  að  þeim 
andar  margir  úr  öllum  áttum.  Spyrja  þeir  hverjir  aðra  tíðinda,  og  gekk 
það  alla  nóttina.  Illugi  lieyrði,  að  þeir  töluðu  um  góða  menn  og  vonda 
og  einkum  börn.  }*á  nefndu  þeir  Stein  foður  hans,  og  lágu  þeim  vel  orð 
til  hans.  l*að  fann  Illugi  á tali  þeirra,  að  þeim  geðjaðist  bezt  að  illum 
mönnum  og  óguðræknum,  en  undu  illa  góðum  siðum  og  guðlegum.  Sögðust 
þeir  á næstu  jólura  mundu  bera  Stein  bónda  burtu  í kistu  sinni.  Illuga 
þókti  standa  kaldur  gustur  af  gestum  þessum,  og  þókti  honum  ill  sýnin. 
En  þegar  minnst  varði,  varð  gnýr  mikill  og  brast  þá  á níðamyrkur,  en 
áður  hafði  verið  bjart  vel.  l»á  varð  Illuga  bilt  við,  og  féil  hann  í óvit. 
þegar  hann  raknaöi  við  aptur,  var  hann  í rúmi  sínu,  þvf  faðir  hans  haföi 
borið  hann  bángað.  Steinn  dó  iitlu  sfðar,  og  þókti  mönnum  ekki  alt 
skapfellilegt  um  hann. 

Illugi  sagði  frá  þessum  atburði  öllum  og  því,  sem  hann  hafði  heyrt 
og  séð  í skemmunni.  Könnuöust  menn  þá  við  anda  þessa,  að  Það  eni  verur 
þær,  sein  kallaðar  eru  jólasveinar.  Gánga  þeir  um  bvgðina  um  jól  öll 
og  eru  þá  illir  viðfángs,  ránsamir  og  hrekkóttir,  einkum  við  börn.  Eru 
þeir  því  opt  hafðir  til  að  hræða  börn  með  eins  og  Grýla.  — Illugi  lét  sér 
sýnina  að  góðu  verða,  eins  og  faðir  lians  hafði  ætlað  til.  Varð  hann  gamall 
maður,  kirkjurækinn , og  hélt  vel  trú  sína.  Aldrei  sá  hann  jólasveina 
hvorki  fyrr  né  síðar,  og  aldrei  gjörðu  þeir  honum  mein  né  móður  hans. 
Enda  birtast  þeir  sjaldan,  og  eigi  nema  óguðlegum  mönnum,  og  flt  er  að 
komast  f kistu  jólasveina. 


Að  sfðastu  set  eg  hér  fáein  Ijóðmæli,  sem  lýsa  betur  en  alt  annað, 
sem  eg  hefi  séð,  búníngi  huldufólks.  Eru  fyrstu  vfsurnar  þrjár  skrifaðar 
upp  vestur  á Skarðsströnd  1858  af  Sigurði  málara  Guðmundssyni. 

1.  Skónála-Bjarni  f selinu  svaf; 
segja  vil  cg  þér  nokkuð  þar  af: 
kom  til  hans  álfkona  fligur  og  frfð, 
sá  hann  einga  vænni  um  sfna  Iffstíö. 

2.  Á bláu  var  pilsi,  en  beltið  var  vænt, 
bundið  um  ennið  silkiband  grænt, 
skautafald  háan,  hvftan  sem  ull, 

á hendinni  bar  luin  þrfbrotiö  gull. 

3.  Fætumir  voru  rauðir,  sem  rós, 
rétt  voru  lærin  fogur,  sem  ljós; 
hofmanna  staðurinn  hærður  svo  vel, 
sem  hnakki  á sólþurrum  kópsel. 

I.  9 
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Maður  liet  Jóhann ; hann  bjó  á Kgilstöðum  í Vopnafirði,  og  var  kallaður 
hinn  pýzki.  Han  var  uppi  á sama  tíma,  og  Brynjólfur  biskup  f Skál- 
holti.  Frá  þvi  er  sagt,  að  smalastúlka  haus  gekk  einu  sinni  til  sauöa. 
Skarð  er  í fjailinu  upp  af  bænurn , sem  kallað  er  Kvíslarskarð.  þángað 
gekk  hún  til  sauðanua.  En  þegar  hún  kom  heiiu,  mælti  hún  þetta  fram: 

1.  ,,Kom  eg  upp  í Iívfslar-skarð 
kátleg  stúlkan  fyrir  mer  varð 
fögur  var  hún  og  fríð  að  sjá 
fnllegn  leizt  mér  hana  á. 

2.  Blatt  var  pils  á baugalín, 
blóðrauð  líka  svuntan  ffn, 
lifrauð  treya,  lindi  grænn, 
líka  skautafadlur  vænn. 

3.  Ekkert  hafði  eg  af  heuni  tal, 
undir  sat  hún  sínum  sal; 
opið  stóð  þar  bergið  blátt, 
beint  var  það  í hálfa  gátt. 

4.  Kópur’  aldrei  kjapti  hélt, 
kátlegt  hafði  urr  og  gelt; 
sauðir  höfðu  sig  af  stað; 
seimnskorðin  gáði  að. 

5.  Laukaskorðin  leit  þá  við, 
leingur  hafði  hún  ei  bið, 
inn  f steininn  arka  vann; 
aptur  luktist  sjálfur  hann.“ 

Og  enn  eru  þessar  stökur  hafðar  eptir  manni,  sem  átti  að  hafa  séð 
álfa  og  híbýii  þeirra,  og  er  þetta  hvorttveggja  tekið  eptir  bliiðum  frá  Sig- 
urði  presti  Gunnarssyni  á Desjarmýri : 

1 . „Eitt  sinn  kom  eg  á Orrustuhól, 
og  var  liðið  degi; 

lagði  eg  mig  undir  lítið  ból, 
lángt  mér  þókti  eigi. 

2.  Sá  eg,  hvar  í gljúfrum  grá 
gluggur  stóð  á móti; 
maður  kom  út  f mötli  blá 
með  miklu  skúfaspjóti. 

3.  Að  mér  kastar  orðum  hraður, 
þá  aðrir  voru  að  snæða: 

sofðu  ei  leingur,  sæmdarmaður; 
um  svik  er  verið  að  ræða.“ 

1.  Humtanafii 
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2.  GREIN. 

SÆBÚAR  oo  vatna. 

Álfar  og  sæbúar  eöa  vatna  eru  náskyldir,  eptir  beirri  hugmvud,  seni 
enn  kemur  fram  í munnmælum  vorum.  bess  hefir  J>egar  veriö  getið,  að 
álfar  rói  til  fiskjar  og  stundi  veiðiskap  bæði  í sjó  og  vötnum,'  og  bendir 
til  þess  meðal  annars,  að  meun  kalla  hað  álfavakir1  á ísum,  er  loptið  hefir 
haldist  f meðan  vötn  leggja;  segja  meun,  að  álfar  liafi  vakað  par  til  að 
liggja  á dorg  eða  veiða  upp  um  silúng.  En  Jaítt  nú  vatnabúar  séu  álfum 
svo  nákomnir  í suinu,  eru  peir  að  ööru  leyti  svo  sérstaklegs  eðlis,  að  betur 
sýnist  fara  á,  að  athuga  |>á  sér  í lagi. 

»)  Tvenns  konar  sæbúar  eru  pað,  sem  næst  gánga  álfum  og  er  sagt, 
að  peir  séu  í manns  líki,  er  annað  peirra  hafgýgur,  haffrú,  margýgur 
eða  meyfiskur,  er  alt  mun  vera  eitt,  en  hitt  er  marmennill,  sem  nú 
er  alment  nefndur  marbendill.  Margýgi  hefir  verið  svo  lýst,  að  hún  hafi 
gulleitt  hár  og  sé  í maunslíki  niöur  að  beltisstað,  eu  par  fyrir  ueðan  sé 
hún  fiskur,  og  hafi  par  með  sporð. J Stundum  pykjast  sjómenn  sjá  hana, 
efi  optast  er  sagt  pað  hafi  að  borið  norður  við  (irímsey.  Hún  pykir  lielzt 
gefa  úngum  mönnum  auga,  og  sækir  }>á  upp  á skipin,  ef  peim  verður  pað 
að  dotta;  enCredo  í Grallaranum  gamla  er  góð  vörn  við  slíku.  Marbend- 
illinn  hefst  við  á mararbotni,  en  sést  aldrei  ofan  sjávar,  nema  pegar  hann 
hefir  verið  dreginn,  sem  síðar  skal  getið.  Af  honum  dregur  marbendilsmfði  * 
(millepora  polymorpha)  nafn;  er  pað  gulhvítur  kalksteinn,  allur  hrufóttur 
og  körtóttur  utan,  er  skolar  upp  af  mararbotni.  Segja  menn,  að  slíkt  séu 
smíðisgripir  marbendia.  Landnáma  * og  sagan  af  Hálfi  ok  Hálfsrekkum 6 
sýna  pað  bezt,  aö  marbeudlatrúin  er  ekki  úug.  Ekki  allsjaldan  hafa  menn 
náð  marbendlum,  og  að  vísu  optast  dregið  pá  úr  sjó  lifandi,  og  hafa  peir 
pá  stundum  verið  með  anngla  og  net,  en  Pó  gánga  sögur  af  Pví,  að  peir 
hati  fundizt  reknir  af  sjó  dauðir  eða  kornið  inuan  úr  hákarlsmaga. 7 þegar 
svo  ber  við,  að  peir  eru  dregnir  lifandi,  vilja  Peir  ávalt  komast  út  aptur 
á sauia  svið,  sern  peir  eru  dregnir  á;  fáorðir  eru  peir  og  sinna  lítt 
mönnuui.  Lítt  kunnug  er  mönuum  háttsemi  marbendla,  en  pað  vita  menn, 
að  peir  eiga  kýr  góðar ; eru  pær  allar  sægráar  að  lit  og  hafa  blöðru  znilli 
nasanna  eða  framan  á grönunum,  og  verði  hún  spreingð,  pá  næst  kýrin ; annars 
eru  sækýr  óhemjandi  Sækýr  eni  ágætar  mjólkurkýr  og  góðar  til  undaneldis. 


1.  Sjá  iniigáugiaii  tynr  áifasögunum  og  Djúpu-tjörn  i d.) 

2.  Kggert  Olafsens  og  Bjame  Bovelsens  Reise  igenuem  Islaud.  Soröe  1772,  98.  bls. 

3.  Sjá  mcir  um  haua  í Kouungsskuggsjá.  Christjauia  1848,  39.  hls. 

4.  Sjá  N.  Mohr  Forsög  til  en  Islandsk  Naturlústorie  Kb.  1786.  141,  143  og  144.  bls. 

5.  Landnáma  (Khöfn  1843)  II,  5.  kap.  76—77.  bls. 

6.  Fornaldarsögur  II,  31 — 33.  bls. 

7.  Mohr  16 — 17  bls.  og  Eggert  Olafsens  Keise  637 — 540.  bls. 
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l*á  liló  marbendill.  (Eptir  „TydfonlryP*  Jóns  tíuórnundssonar  lærSa.) 

Marbendill  er  sjódvergur.  Gamall  málsháttur  einn  her  i landi  er,  svo  sem 
margur  segir  í dæmisöguni:  „j>á  hló  iuarbendill.“  En  hvar  af  l>að  er 
komið,  hefir  sagt  verið,  að  bóndi  nokkur  dró  t>ann  sjódverg,  sem  sig 
nefhdi  marbendil,  með  stóru  höfði  og  höndum  síðum,  en  líkastur  sel  niður 
frá  naða.  Hann  vildi  á eingum  visinduin  fræða  bónda,  [>ví  ðutti  hann  liann 
nauðugan  í land  með  sér.  Húsfrú  bóndans,  úng  og  lystug,  kom  til  sjávar 
og  fagnaði  bónda,  kvssandi  og  klappandi.  Bóndi  gladdist  og  lagði  henni 
prís  og  lof,  en  sló  sinn  hund  fyrir  sér,  sem  honum  fagnaði  með  hústrúnni. 
i>á  hló  marbendill,  er  hann  sá  þetta.  Bóndi  spyr,  því  hann  hló.  Marbendill 
svaraði:  „Að  heimskunni.“  Sem  bóndinu  gekk  heimleiðis  frá  sjónum, 

rasaði  hann  og  datt  um  þúfu  nokkra.  Hann  bölvaði  þúfunni  mikillega,  og 
hvar  fyrir  hún  hefði  nokkurn  tíma  sköpuð  verið,  að  stancla  í sínu  landi. — 
þá  hló  marbendill;  því  hann  var  í ferðinni  nauðugur  borinn,  og  sagði: 
„Misvitur  er  bóndi.“  Svo  hélt  bóndi  marbendil  hjá  sér  III  nætur.  Kaup- 
manna  sveinar  komu  þar  mcð  varníng  til  sölu.  Bóndi  liufði  aldrei  feingið 
svo  margsólaða  og  þykkva  svarta  skó,  sem  honum  líkaði.  En  þessir  kaup- 
sveinar  þóktust  liafa  þá  be/.tu.  Bóndi  mátti  velja  af  hundrað  pörum,  og 
sagði  þá  strax  slitast  og  alla  of  þunna.  — þá  hló  marbendill  og  sagði: 
„Margur  villist,  þó  vfs  þykist.“  Hverki  fékk  bóndinn  af  marbendli  með 
bllðu  né  stríðu  meiri  fróðleik,  en  nú  var  greint,  utan  með  þeim  skilmála, 
að  bóndi  skyldi  tivtja  hann  út  aptur,  rétt  á það  sama  mið,  sem  liann  var 
uppdregimi,  og  skyldi  húka  á árarblaði  bónda,  þá  skyldi  hann  úrleysa 
öllum  hans  spurníngum,  en  með  eingum  kosti  ellegar.  Bóndi  gjörði  og 
svo  eptir  III  nœtur.  Og  sem  hann  var  kominn  á árarblaðið,  spurði  bóndi, 
hvern  tilbúníng  fiskimenn  skyldi  hafa,  ef  þeir  vildu  fisknir  vera.  Marbendill 
svaraði:  „Tuggið  járn  og  troðið  skal  til  aungla  liafa,  og  setja  aunglasmiðju, 
þar  sem  heyra  má  til  ár  og  lár, ' og  herða  aungul  í jóra  mæði,1  hafa 
gráan  griðúngsvað  og  bráan  hrossskins  taum.  Til  beitu  [skal]  hafa  fugls 
fóarn  og  flyðrubeitu,  en  maunskjöt  í miðjan  bug,  og  muntu  feigur,  ef  þú 
fiskar  ei.  Fráleitur  skal  fiskimauns  aungull.“ 

]»á  spurði  bóndi,  að  hverri  heimsku  haun  hefði  hlegið,  þegar  hann 
lofaði  hústrú  sína,  en  sló  hundinn.  Marbendill  svaraði : „Að  þinni  heimsku, 
bóndi;  því  hundur  |>inn  elskar  þig  eingu  síður  en  lif  sitt,  en  kona  þín  vill 

þig  dauðan,  og  er  hin  mesta  hóra.  En  þúfan,  sem  þú  bölvaðir,  er  þín 

féþúfa,  og  nógur  ríkdómur  undir;  því  varstu  misvitur,  bóndi,  og  því  hló 
eg  þar  að.  En  svarta  skórnir  duga  þér  þína  æfi;  því  þú  átt  ekki  marga 

daga  eptir  ólifað,  þeir  duga  þér  þá  III  daga.“  Og  f því  steyptist  hann 

af  árarblaðinu,  og  skildi  þar  með  þeim.  En  alt  reyndist  eptir  því,  sem 
marbendill  hafði  sagt. 

1.  Vatns  og  sjávar  niður. 

2.  Hestlóðri,  frciði  [froðu]  eður  sveita. 
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Opt  leysir  marbendill  aungla  af  tiskimönnum,  þar  sem  hann  býrnærri 
miðum,  utan  í kross  liggi  hnúturinn. 

Frá  marbcndli.  (Eptir  húsfrú  Guðnvu  Einarsdóttur,  nú  á Akureyri.) 

Mér  er  í minni  stundin. 
þá  marbendill  hló; 
blíð  var  baugahrundin, 

[er  bóndinn  kom  af  sjó]; 
kysti  hún  laufalundinn 
Iýmskan  undir  bjó; 
sinn  saklausan  hundinn 
sverðabaldur  sló. 

'Á  Suðurnesjum  er  bæaþorp  nokkurt,  sem  lieitir  í Vogum,  en  raunar 
heitir  porpið  Kvíguvogar,  og  svo  er  pað  nefnt  í Landnámu.  Snemma  bjó 
bóndi  einn  í Vogiim , er  sókti  mjög  sjó,  enda  er  par  enn  í dag  eitthvert 
bezta  útræði  á Suðurlandi.  Einhvern  dag  reri  bóndi,  sem  optar,  og  er 
ekki  í það  sinn  neitt  sérlegt  að  segja  af  fiskifángi  haus.  En  frá  því  er 
sagt,  að  hann  kom  í drátt  þúngan,  og  er  hann  hafði  dregið  hann  undir 
borð,  sá  hann  þar  manns-líki,  og  innbyrti  |>að.  l>að  fann  bóndi,  að  maður 
þessi  var  með  lífi,  og  spurði  hann.  hvernig  á honum  stæði;  en  hann  kvaðst 
vera  marbendill  af  sjávarbotni.  Bóndi  spurði,  hvað  hann  hefði  verið  að 
gjöra,  þegar  hann  hefði  ágoggazt.  Marbendill  svaraði:  „Eg  var  að  laga 
andskjólin  fyrir  eldhússtrompnum  hennar  móður  minnar.  En  hleyptu  mér 
nú  niður  aptur.11  Bóndi  kvað  þess  eingan  kost  að  siuni,  ,,og  skaltu  með 
mér  vera.1-  Ekki  töluðust  þeir  fleira  við;  enda  varðist  marbendill  viðtals. 
þegar  bónda  þókti  tími  til,  fór  liann  í land,  og  hafði  marbendil  með  sér, 
og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  cn  bóndi  liafði  búið  um  skip  sitt,  að 
hundur  hans  kom  í móti  honum,  og  flaðraði  upp  á hann.  Bóndi  brást 
illa  við  því,  og  sló  hundinn.  þá  hló  marbendill  hið  fyrsta  sinn.  Hélt 
bóndi  þá  áfram  leingra  og  uppá  túnið,  og  rusaði  |>ar  um  þúfu  eina,  og 
blótaði  henni;  þá  hló  marbendill  í annað  sinn.  Bóndi  hélt  svo  heim  að 
bænum;  kom  þá  kona  lians  út  í móti  honuin,  og  fugnaði  bónda  blíðlega, 
og  tók  bóndinn  vel  blíðskap  hennar.  þá  hló  marbendill  hið  þriðja  sinn. 
Bóndi  sagði  þá  við  marbcndil:  „Nú  hefir  þú  hlegið  þrisvar  sinnum,  og  er 
mér  forvitni  á að  vita,  af  hverju  {>ú  hlóst  “ ,,Ekki  gjöri  eg  þess  nokkum 
kost,“  sagði  inarbendill,  „nema  þú  lotir  að  flytja  mig  aptur  á sama  mið, 
er  þú  dróst  mig  á.“  Bóndi  hét  honum  því.  Marbendill  sagði:  ,.þá  hló 
eg  fyrst,  er  þú  slóst  hund(inn)  þinn,  er  kom  og  fagnaði  þér  af  einlægni. 
En  þá  hló  eg  hið  annað  sinn,  er  þú  rasaðir  um  þúfuna  og  bölvaðir  henni; 
því  þúfa  sú  er  féþúfa  full  af  gullpenfnguin.  Og  enn  hló  eg  hið  þriðja  sinn, 
er  þú  tókst  blíðlega  fagurgala  kouu  þinnar;  því  hún  er  þér  fláráð  og  ótrú ; 
muntu  nú  efna  öll  orð  þín  við  mig,  og  flytja  mig  á mið  það,  er  þú  dróst 
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mig  á.“  Bóndi  mælti:  ,,Tvo  af  {icini  lilutum,  er  þú  sagSir  mér,  má  eg 
að  vfsu  ekki  reyna  að  sinni,  hvort  sannir  eru,  trjgð  hundsins  og  trúleik 
konu  minnar;  en  gjöra  skal  eg  raun  á sannsögli  hinni,  hvort  fé  er  fólgið 
í Þúfunni,  og  ef  svo  reynist  er  meiri  von,  að  hitt  sé  satt  hvorttveggja, 
enda  mun  eg  þá  efna  loforð  mitt.“  Bóndi  fór  síðan  til,  og  gróf  upp  þúfuna, 
og  fann  þar  fé  mikið,  eins  og  marbendill  hafði  sagt.  Að  þvi  búnu  setti 
hann  skip  til  sjávar,  og  flutti  marbendil  á sama  mið,  sem  liann  hafði  dregið 
hann  á;  en  áður  en  bóndi  léti  hann  fyrir  borð  síga,  mælti  marbendill: 
„Vel  hefir  þú  nú  gjört,  bóndi,  er  þú  skilar  mér  móður  minni  heim  ajitur, 
og  skal  eg  að  vísu  endurgjalda  það,  ef  þú  kant  til  að  gæta  og  nota  þér. 
Vertu  nú  heill  og  sæll,  bóndi.“  Síðan  lét  bóndi  hann  niður  siga  og  er 
marbendill  nú  úr  sögunni. 

l>að  bar  til  litln  eptir  þetta,  að  bónda  var  sagt,  að  7 kýr  sægráar  að 
lit  væru  komnar  þar  í túnjaðarinn  við  fjöruna.  Bóndi  brá  við  skjótt,  og 
þreif  spítukorn  í hönd  sér,  gekk  svo  þángað,  sem  kýrnar  voru;  en  þær 
rásuðu  mjög  og  voru  óværar.  Eptir  því  t<ik  hann,  að  þær  höfðu  allar 
blöðru  fyrir  griinum.  t»að  þóktist  hann  og  skilja,  að  hann  mundi  af  kúnum 
missa,  netna  hann  feingi  spreingt  blöðrur  þessar.  Slær  hann  |»á  með  ketíi 
því , er  liann  hafði  í liendi  sér  framan  á granimar  á cinni  kúnni,  og  gat 
náð  henni  síðan.  En  hinna  misti  hann , og  stukku  þær  þegar  í sjóinn. 
þóktist  hann  þá  skilja,  að  kýr  þessar  hefði  marbendill  sent  sér  í þakkar 
skyni  fyrir  lausn  sína.  þessi  kýr  hefir  verið  liinn  mesti  dánumanns  gripur, 
sem  á Island  hefir  komið;  æxlaðist  af  henni  mikið  kúakyn,  sem  víða  hefir 
dreifzt  um  land,  og  er  alt  grátt  að  lit,  og  kallað  sækúakyn.  En  það  er 
frá  bónda  að  segja,  að  hann  varð  mesti  auðnumaður  alla  æfi.  Hann  leingdi 
og  nafn  bygðar  sinnar  og  kallaði  af  kúm  þessum , er  á land  hans  geingu. 
Kvíguvoga,  er  áður  vom  kallaðir  Vogar. 

Kvigudallr  á Látraströnd.  (Eptir  sögn  herra  Arnl.  Ólafssonar).  Einu 
sinni  reru  fiskimenn  frá  Höfða  í Höfðahverfi  á Látraströnd  og  drógu 
kvennmann  á aungli;  þeir  tíuttu  hana  hcim  með  sér  að  Höfða.  Hún  var 
fálát  mjög ; sagðist  eiga  heima  í sjónum,  og  hafa  verið  að  skýla  að  eldhús- 
strompi  móður  sinnar  þegar  þeir  drógu  liana.  Hún  var  alt  af  að  biðja 
þá  að  flytja  sig  út  aptur  í sjóinn  og  lileypa  sér  niður  aptur  á sama  miði 
og  }>eir  hefðu  dregið  sig.  En  þeir  vildn  ei,  lieldur  að  hún  íleingdist  í 
landi;  því  hún  var  vel  að  sér  um  alla  liluti.  Ilún  var  eitt  ár  i Höfða. 
Saumaði  hún  þá  messuklæði  þau,  sem  alt  af  eru  i Laufási  síðan.  þegar 
árið  var  liðið  var  hún  flutt  út  aptur;  þvi  menn  sáu,  að  hún  mundi  alðrei 
una  í landi.  Hét  hún  því  áður,  að  hún  skyldi  senda  kýr  á land  upp. 
Sagði  hún,  að  þegar  kýrnar  kæmu  á Iand,  skyldu  menn  vera  viðbúnir  að 
taka  á móti  þeim,  og  spreingja  blöðru  þá,  sem  væri  á milli  nasa  þeirra, 
þvi  ella  mundu  þær  þegar  hlaupa  burt  ajitur  i sjóinn.  Síðan  var  stúlk- 
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nnni  slept  niður  aptur  i sjóinn  á sama  miði  og  hún  hafði  verið  upp  dregin. 
Litlu  síðar  komu  upp  tólf  kvigur  úr  sjónum  og  fóru  heim  að  Höfða.  þær 
voru  sægráar  á lit.  Heita  par  nú  Kvigudalir,  sem  l>ær  komu  upp.  Sex 

af  kúm  pessum  náðust,  og  þóktu  mesta  afbragð,  en  sex  sluppu. 

SæUýr.  (Kptir  Jón  Bjarnasnn  i BreiNivík  i Múlasvslu.)  I Breiðuvík  við  Borg- 
arfjörð  í Múlasýslu  bjó  inaður,  sem  hét  Bjarni,  er  kallaður  var  Bjarni 
sterki.  Eitt  sumar  bar  svo  vj'ð,  að  Bjarni  var  úti  á túni  í þykkmiklu 
veðri  og  þoku.  Heyrir  hann  þá  gripaferð  út  til  sjávar  fyrir  neðan  bæinn. 
Fer  hann  |>á  að  horfa  út  i þokuna;  sér  hann  þá,  að  þar  fer  nautaflokkur, 
og  ei  færri  en  18,  og  lítill  piltur  hleypur  á eptir,  en  þar  eptir  fór  kálfur. 
Bjami  hleypur  á stað  og  i veg  fyrir  nautin;  þvi  hann  þóktist  vita,  að 
það  mundu  vera  sænaut.  En  þegar  pilturinn  sér  það,  fer  hann  að  herða 
á nautunum  að  hlaupa.  það  sér  Bjami.  að  uxi  fer  fyrst,  og  eni  hringar 
á homum  hans,  og  hrínglaði  (,  þegar  hann  fór  að  hlaupa.  Hlupu  svo 
hvcr  í kapp  við  aðra.  Bjami  og  pilturinn,  þartil  kom  i sjávarmál.  Var 
þáBjami  kominn  á railli  kálfsins  og  nautanna,  og  fór  pilturinn  með  naut- 
aflokkinn  i sjóinn,  en  Bjarni  sneri  móti  kálfinuin,  og  barði  framan  á nasir 
lionum,  svo  blaðran  sprakk,  sem  sagt  er,  að  sé  milli  nasanna  á sænautun- 
um,  og  komst  hún  þá  ckki  í sjóinn,  og  leiddi  Bjarni  liana  heim  til  sín. 
þetta  hafði  verið  kviga,  og  varð  tuttugu-marka  kýr,  og  út  af  henni  var 
hið  bezta  kúakyn  i Brciðuvík  leingi  frain  cptir  öldunum. 

Vatn  það,  sem  er  í Haukadal  vestra,  er  djúpt  mjög,  og  ætla  menn, 
að  það  hafi  undirgaung  við  sjóinn.  þykjast  menn  opt  heyra  dunur  í vatn- 
inu,  og  opt  brýtur  ís  af  því  í frosti.  Einii  sinni  í fyrndinni  er  mælt,  að 
bóndinn  á Vatnshorni  hafi  fyrir  dag  á útliðandi  sumri  komið  í i]ós  sitt. 
Lét  hann  það  standa  opið,  ef  kýr  kynnu  að  koma  heim.  En  er  hann  kom 
i fjósið,  var  það  fult  af  18  kúm,  sægrám.  Vom  |»ær  alveg  eins  og  aðrar 

kýr,  nema  hvað  blaðra  var  á nösuin  þeirra.  Kýrnar  ruddust  út,  en  bónði 

greip  barefli,  og  tókst  honum  að  spreingja  blöðruna  á 9 kúm.  Sluppu 
liinar  i vatnið;  en  þær,  sent  blaðran  var  spreingd  á,  urðu  eptir,  þvi  þær 
vora  í eðli  sínu  orðnar  að  landkúm.  þær  voru  allar  beztu  kýr,  og  eru 
enn  ntargar  kýr  af  kyni  þeirra  um  Dali. 1 

b)  Sögur  um  nykttrinn,  sem  og  nennir  er  kallaður  eða  vatna- 
hcstur,  cm  þó  enn  ólikari  að  eðli  sinu  álfasögum.  Nykur  er  bæði  i ám 
og  stöðuvötnum  og  jafnvel  á sjó.  Hann  er  líkastur  hesti  að  öllu  skapn- 
aðarlagi , optast  grár  að  lit,  en  þó  stundutn  brúnn  og  snúa  allir  hófarnir 
aptur,  hófskeggin  öfugt  við  það,  sem  er  á öðram  hestum;  þó  er  hanu  als 
ekki  bundinn  við  þessi  cinkenni:  hitt  er  honum  eiginlegt,  að  hann  brcyti 


1.  Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar. 
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sér  snögglega  á ýmsa  vegu  að  cigin  vild. 1 i'egar  sprúngur  koma  f ísa 
á vetrardag,  verða  {>ar  af  dunur  miklar;  segja  menn  f>á,  að  nykurinn 
hneggi.  Hann  kastar  fyli,  eins  og  hestar,  en  alt  f vatni,  en  þó  hefir  það 
borið  við,  að  hann  hafi  fyljað  hross  manna.  það  er  einkennilegt  við  alla 
þá  hesta,  sem  undan  nykur  cru,  að  þeir  leggjast  niður,  hvort  þeim  er 
riðið  yfir  vatnsfall,  eða  þeir  bera  bagga,  sem  vætir  kvið  þeirra,  og  hafa 
þeir  þá  náttúru  af  nykrinum ; því  hann  heldur  sig  á landi  við  ár  og  vötn, 

sem  ill  eru  yfirferðar;  er  hann  þá  spakur  og  tælir  raenn  til  að  ríða  sér 

yfir.  þegar  það  hefir  borið  við,  að  menn  hafi  farið  honum  á bak,  hleypur 
hann  óðar  út  í vatnið  og  leggst  þar  og  dregur  þá  með  sér,  cr  á sitja, 

niður  í vatnið.  Ekki  þolir  nykur  að  heyra  nafn  sitt,  eöa  nokkurt  orð,  er 

því  líkist;  þa  tekur  hann  viðbragð  og  bleypur  í vatnið.  Trúin  á nykra 
hefir  verið  um  alt  land,  og  því  eru  sögur  ura  það  nálega  í hverju  héraði, 
að  þeir  eigi  að  vera  i þvi  eða  því  vatni  eða  þeirri  og  þcirri  á,  en  trauð- 
lega  þó  í þeim,  sem  straumharðar  cru.  í Grímsey  fyrir  norðan  er  það 
trú,  að  nykur  sé  þar  í sjónum,  og  að  hann  hneggi,  cr  hann  viti,  að  eyar- 
skeggjar  hafi  sókt  kú  til  raeginlaudsins;  verða  l>ær  hamslausar  af  hneggi 
hans,  stökkva  í sjóinn  og  farast  svo.  Til  þessa  bendir  og  það,  að  Grlmsey- 
íngar  hafa  ckki  árætt  fyrr  en  nú  á seinni  árum.  að  hafa  kú  í cynni. 

Fyrir  kemur  það,  að  nykur  er  nefndur  kumbur;  hvort  sem  af  þvf 
er  dreginn  Kumbravogur  eða  ekki,  þá  cr  þó  af  því  dregin  Kumburtjörn 
hjá  Skarði  undir  Skarðsfjalli  í Landsveit.  Ýmist  þar  eða  í öðru  stærra 
stöðuvatni  hjá  Háholti  á að  vera  nykur.  Ur  Kumburtjörn  kom  einu 
sinni  graðhestur  grár  í aðra  hesta  og  fyljaði  meri  eina;  folaldið,  sein  hún 
átti,  varð  stór  hestur  og  hinn  mesti  valsgripur,  en  aldrei  mátti  ríða  honum 
mjög  djúpt  í vatni,  því  þá  vildi  hr.nn  leggjast  niður.  — Sú  er  saga  til 
þess,  að  nykur  sé  ekki  bundinn  við  hestlfki  eittsamau,  að  úr  þessu  sama 
vatni  kom  einu  sinni  grá  kýr  stór  og  troðjúgra.  En  er  átti  að  mjólka 
hana,  var  þess  vart,  að  klaufiniar  sneru  öfugt  á hcnni,  eins  og  hófarnir 
á nykrinum ; rildi  þá  einginn  við  hana  eiga,  enda  varð  kýrin  þá  svo  ólm, 
að  hún  kramdi  barn  eitt  fyrir  bóndanum  til  dauðs,  og  hvarf  sfðan.* 

Svo  stóð  á,  að  sóknarbændur  áttu  einu  sinni  að  gjöra  upp  og  hlaða 
kirkjugarðinn  á Barði  (aðrir  segja  á Holti)  í Fljótum.  Dag  einn  snenima 
voru  þeir  allir  komnir  þar  til  þess  starfs  nema  karl  einn;  sá  maðurinn 
þókti  heldur  grályndur  og  lítið  við  alþýðuskap.  Leið  svo  fram  á miöjan 
dag,  að  karlinn  kom  ekki,  og  þókti  hinuin,  að  lionum  seinka.  Um  mið- 
degis-bil  sáu  þeir,  hvar  karl  kemur  og  teymir  eptir  sér  gráan  hest.  þegar 

1.  Sjá  Snorraeddu.  Arna-Maguú'ionar  útgáf.  II,  122.  bls.  og.  I,  tiOO.  bls , Reykjavikur 
útgáf  123.  bls.  Eggert  Olafseus  Reise,  55—56.  og  711  — 712.  bls. 

2.  Tekið  úr  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  33.  bls.,  og  sagði  bonum  sóguna  Oddr  bóndi 
Jónsson.  Siikar  sögur  eru  eingar  nýsinióar  hér  á laudi,  [ivi  Eyrbyggja-saga  (Harniæ,  1787) 
hefir  ápekka  frásógn  i 63.  kap. 


Digitized  by  Google 


SÆBUAK  OG  VATNA. 


137 


karl  kcmur,  veröur  hann  fyrir  hrakyröum  hinna,  cr  áður  höfðu  komið,  að 
hann  kæmi  seint  f samvinnuna.  Karl  lét  sér  ekki  óðslega  og  spyr,  hvað 
hann  skuli  vinna.  Vill  þá  svo  til  að  honum  cr  skipað  í flokk  með  þeim, 
er  flytja  áttu  hlcðslu  í garðinn,  torf  og  streingi,  og  lætur  hann  sér  það 
vel  líka.  Gráni  var  mjög  úfinn  og  illur  við  aðra  hcsta,  er  voru  f torflest- 
inni,  sleit  sig  aptan  úr  þeim,  beit  þá  og  barði,  og  þar  kom,  að  einginn 
hesturinn  hélzt  við  fyrir  honum.  þetta  þókti  flutníngsmönnum  mein  mikið, 
og  kom  þeim  nú  saman  um,  að  leggja  á hann  þeim  mun  þýngra,  en  það 
kom  alt  fyrir  ekki.  Hann  fór  eins  léttilega  með  helmíngi  þýngri  klyfjar, 
eins  og  áður,  og  linti  ekki  fyrr  látum,  en  hann  hrakti  úr  höndum  þeim 
alla  aðra  hestana,  og  varð  hann  þá  einn  eptir.  Karl  tók  þá  klárinn  og 
lagði  á hann  eins  mikið,  og  áður  hafði  verið  lagt  á alla  hina  hestana  í 
hverri  ferð,  og  fór  með  hann  á milli,  og  var  hann  þá  spakur.  þannig 
flutti  hann  á grána  alla  hleðsluna  í garðinn.  En  er  því  var  lokið,  tekur 
hann  beizlið  fram  af  honum , undir  kirkjugarðiuum , þar  sem  hann  var 
nýhlaðinn,  og  slær  með  beizlinu  á lendar  hestinum  f þvf  hann  sleppir 
honum.  Við  það  kunni  gráni  ekki,  sctur  upp  rassiun  og  koma  báðar 
lappirnar  á kirkjugarðinn,  er  hlaðinn  baf&i  verið  upp  um  daginn,  og  hrundi 
stórt  skarð  í hann,  og  hefir  það  aldrei  staðið  síðan,  hvað  opt  sem  það  hefir 
verið  hlaðið,  uns  farið  var  að  hafa  það  fyrir  gánghlið  út  í kirkjuna.  En 
það  sást  síðast  til  ferða  klársins,  að  hann  brá  á leik,  er  hann  var  laus 
og  linti  ekki,  fyrr  cn  hann  komst  í Holtsvatu;  þóktust  þá  allir  vita,  að 
þctta  hafði  verið  nykur. 1 

Nennlr.  (Tekið  cptir  sðgn  herra  A.  Ólafssonar.)  Einu  sinni  var  smalastúlka 
að  lcita  að  fé.  Hún  hafði  geingið  leingi  og  var  orðin  lúin  mjög.  Sér  hún 
þá  liest  gráan*  og  verður  fegin;  hnýtir  upp  í hann  sokkabandinu  sínu, 
leggur  svuntuna  sína  á hann,  leiðir  hanu  að  þúfu  og  ætlar  á bak.  En  í 
því  hún  ætlar  á bak  segir  hún:  „Eg  trúi  eg  nenni  þá  ekki  á bak.“  þá 
tekur  hesturinn  viðbragð  mikið  og  stökk  út  á vatn  eitt  skamt  þaðan  og 
hvarf.  Stúlkan  sá  nú  hvers  kyns  var,  að  þetta  var  nykur.  þvf  þaö  er 
náttúra  hans,  að  hauu  má  eigi  heyra  nufu  sitt,  þá  fer  hann  f vatn  sitt,  en 
hann  heitir  ööru  nafni  Nennir,  og  því  fór  hann,  þegar  stúlkan  sagði 
nennir.  Saina  verður  og,  ef  nykurinn  heyrir  sagt  andskoti. 

Einu  siuni  voru  3 eða  4 börn  að  leika  sér.  Skamt  frá  bænum  var 
stórt  vatn  og  sléttar  eyrar  með  vatninu.  Börnin  voru  á evrunum  við 
vatnið.  [>au  sáu  þar  hest  gráan  og  fóru  að  skoða  hann.  Fer  þá  eitt 


1.  Sagan  er  tekin  eptir  Sigurði  máiara  Gúðmundssyni  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss. 
33.  bls.  Sbr.  og  Landnámu  II,  10.  kap.  (Kh-ntgáf  1843)  93  —91.  bls.  og  Snorra-eddu, 
42.  kap.,  í Keykjavíkur-útgáfunni.  bls.  25 — 27. 

2.  Sumir  segja  briinan.  þessi  saga  cr  injög  algeing  og  sögb  um  nykra  i vmsum 
vötnum. 
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barnið  á bak  og  svo  hvert  af  ööru,  {>ángað  til  þaí  elzta  var  eitt  eptir. 
þau  báðu  það  að  koma  líka,  því  þau  sögðu,  að  nógu  væri  lángur  hryggurinn 
á klárnum,  þó  þau  kæmu  öll  saman.  Barnið  vildi  ekki  fara  og  sagðist 
ekki  nenna  því.  Tók  þá  hesturinn  viðbragð  og  þaut  út  í vatnið  með  öll 
börnin  hin  á bakinu.  Barnið  sem  eptir  var,  fór  heim  og  sagði  frá  atburð- 
inum.  eins  og  hér  er  nú  sagt.  Vissu  menn  að  þctta  halði  verið  nykur, 
og  hefir  hann  ekki  sézt  síðan  og  ekki  lieldur  bömin. 

c)  þó  nykrar  séu  öllu  Iíkari  dýrum,  en  mannslíki,  sem  álfar  birtast 
mönnum  í,  eru  þó  þeir  vatnabúar,  er  skrímsli  heita.  enn  fráleitari  allri 
mannslikíng, ' enda  cr  opt  ekki  auðið,  að  gjöra  þeirra  nokkurn  greinarmun 
og  annara  dýra,  er  ímvndun  þjóðarinnar  hefir  fundið  eitthvað  yfirnáttúrlegt 
við,  og  því  verður  siðar  nokkuð  vikið  á sum  slik  dýr.  Með  orðinu  skrímsli 
(i  fornmálinu  skrímsl)  táknamenn  nú  optast  sérhverja  óákveðna  ófreskju, 
er  menn  þykjast  liafa  séð,  eða  hcyrt  um  getið,  og  ef  |>eim  er  lýst,  verður 
sjaldan  niðið  af  lýsíngunni,  livaða  skcpna  j>að  eigi  helzt  að  vera;  svo  er 
lýsíngin  skrímslisleg  eða  skrýpaleg.  Bæði  cru  til  sjóskrimsli  og  vatna- 
skrímsli,  og  þekki  eg  einga  aðgreiníng  þeirra.  V atnaskratti  er  áSuðurlandi 
og  um  Borgarfjörð  alment  nafn  á ófreskjum  þeim,  sein  annarstaðar  eru 
kallaðar  vatnaskrímsli.  þó  er  j>að  stundum  sama  sem  nykur,  t d.  í 
gátunni : 

,.þar  reið  maður  þétta  braut 
þand’  út  kálfa  báða 
vatnaskratti  og  þjófaþraut, 

J>ú  skalt  nafnið  ráða.“! 

I Grimsey  fyrir  norðan  fara  margar  sögur  af  sjóskrimsli.  þykjast 
menn  þar  hafa  orðið  þess  varir,  að  það  komi  á land  á náttarþeli,  og  séð, 
að  það  veltist,  áfram  eins  og  rokkhjól  eða  skerborð,  og  fundið  slor  eptir 
það,  þarsem  J>að  hafi  legið  í grasinu.  Aðrir  ætla,  að  slík  sjóskrímsli  séu 
hvalur  sá,  er  skeljúngur  lieitir  og  sagt  er  að  grandi  skipum.3  í þorskafirði 
vestra  er  og  getið  skritnslis  eins,  er  sé  hættulegt  fvrir  skip  og  leitist  við, 
að  hvolfa  undir  mönnunum.  það  skrimsli  hefir  opt  sézt  og  litur  (>á  út 
eins  og  skip  á ltvolfi.  Ekki  eru  skrímsli  J>essi  siður  í vötnum  cn  f sjó, 
sem  fvrr  segir  og  j>ykjast  menn  hafa  séð  eitt  neðarlega  i þjórsá  i hákalls 
líki  eða  skötuliki  og  annað  til  í sötnu  á alla  götu  upp  hjá  Sóleyarhöfða  í 


1.  Kf  nfi  sögur  um  þess  konar  skrimsli  kynnti  að  þykja  oiga  litíf)  skilt  vií  álfasugur, 
er  þess  þó  að  gefa,  að  eitflivað  er  líkt  á kumiá  incð  |>essum  sögum  og  sögunum  um 
•lverginn  Andvara,  er  brást  i geddn-liki,  og  Loka  í laxaliki;  sbr.  Sigurðar-kviðu  Fafnis- 
liana  II  og  Ægisdrekku. 

2.  Maðurinn  lii-t  Nikulás;  aitti  þá  vatnaskríinsli  a6  vcra  nykur,  cn  þjúfa-þraut  sjálf- 
kcnníng  um  lás.  Visuna  sagði  liúsfru  Húlmfrifur  þorvaldsdúUir  i Reykjavik. 

3.  Sjá  Mobr,  15  bls.  og  Konungsskuggsjá  12.  kap.  31.  bls. 
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óbvgSinni.  Undir  Eyafjölluin  er  vatnaskratti  í skötulíki,  þegar  inenn 
liafa  komiÖ  auga  á hann,  og  er  þaÖ  liaft  til  sanninilamerkis , að  |>að  sé 
skrímsli,  en  ekki  venjuleg  skata,  aö  hún  gángi  aldrei  upp  í vötn.  þetta 
skrímsli  er  (lt.  viðureignar,  og  leitast  við  að  draga  menn  og  skepnur  niður 
til  sín  í vatnið.  Iiæði  í Skorradalsvatni  og  Hvítá  í Borgarfirði  em  skrímsli. 
Hafa  menn  stundum  séð  |>að  í vatninu  marga  daga  í röð,  t.  d.  á jólafost- 
unni  1858,  og  l>að  alt  fram  vfir  jól.  l>að  eru  ckki  fleiri  en  5 til  6 ár 
síðan,  að  seli  fór  að  reka  höfuðlausa  upp  úr  Ilvítá  í Borgarfirði,  alt  upp 
hjá  þíngnesi  og  Stafholtsey;  1858  voru  |>eir  ekki  færri  en  9,  sem  rak 
pannig  á sig  komna , og  var  það  mál  manna , að  skrímslið  í ánni  hefði 
bitið  af  þeim  hausana. ' 

Skrímslið  i Vesturiiópsvatnl.  (Eptir  liamlríti  s«ra  Skíila  Gislasonar  á 
Stóranúpi.)  A næstliðinni  öld  bjó  maður  sá  f Bjarghúsum  i Vesturhópi,  er 
Kolbeinn  hét.  Ilann  var  snauður  maður,  en  kom  sér  alstaðar  vel,  og 
urðu  þvf  margir  til  að  gjöra  honum  gott.  Einu  sinni  gekk  hann  f góðu 
veðri  og  túnglsljósi  ytir  Vesturhópsvatn  á fsi  að  Vatnsenda,  til  þess  að  fá 
nokkuð  hjá  bóndanum  þar  til  jólanna.  Var  þetta  á l>orláksmessu-aptan. 
Bóndi  lét  hann  hafti  vænt  sauðarkrof.  Sneri  Kolbeinn  þá  heimleiðis  og 
bar  krofið.  þegar  hann  var  á miðju  vatninu,  heyrði  hann  dunur  fjTÍr 
aptan  sig;  brast  ísinn  þar  og  kom  upp  dýr  mikið  áttfætt,  líkast  því  í 
vexti  og  sköpulagi,  sem  tvcir  hestar  væru  fastir  saman  á rössunum,  og 
sýndust  tvö  höfuð  á því.  Skrímslið  veitti  Kolbeini  cptirför.  Sá  liann,  að 
hann  mundi  ekki  draga  undan , svo  hann  lét  krofið  laust  og  hljóp  svo 
heim,  sem  mest  mátti  hann.  Daginn  eptir  fór  hann  að  vitja  krofsins, 
cn  fann  þá  ekkert  af  því  nema  beintuggur.  Leiddi  hann  nágranna  sína 
að,  og  sýndi  þeim;  en  svo  var  hann  vel  látinn,  að  |>eir  bættu  honum 
skaðann. 

Naddi.  (Eptir  Jón  bónda  Signrfisson  i Xjarf'vík  í Múlasýslu.)  Meðan  |>eir 
niðjar  Bjarnar  skafins  voru  uppi,  lagðist  af  þjóðleið  sú,  er  liggur  milli 
Njarðvíkur  og  Borgarfjarðar.  yfir  Njarðvfkur-skriður,  er  svo  ent  ncfndar; 
var  það  fyrir  l>á  sök,  að  óvættur  ein  í mannslíki  að  ofan,  en  dýrslíki  að 
neðan  lagðist  fyrir  menn  á veginum,  og  veitti  mörgum  bana,  þegar  fór  að 
dimma  nótt,  svo  ófært  var  um  veginn  að  fara.  Ovættur  þessi  hélt  sig  i 
gili  þvf,  sem  liggur  Njarðvikur  megin  við  skriðurnar,  og  kallað  er  sfðan 
Nadda-gil;  því  á kviildin  um  haust  og  vetur  hevrðist,  eins  og  citthvað 
væri  að  nadda  og  glamra  á grjótinu  heim  að  Njarðvík;  fyrir  þetta  kðlluðu 
menn  óvætt  þessa  Nadda. 

l>að  var  eitthvert  sinn  um  haust  síðla,  að  Jón  Bjarnarson  kom  seint 
um  kvöld  að  Snotrunesi  í Borgarfirði,  og  ætlaði  í Njarðvík.  En  af  l>ví 

1.  þessar  sógur  uin  skrimsli  eru  tckin  eptir  Dr.  Maurers  Ial.  Volkss.,  35.  lils. 
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komið  var  að  dagsetri,  bað  fólkiö  hann  að  gefa  sig  ekki  í þá  ófæru,  að 
leggja  svo  seint  í skriðurnar.  En  hann  skeytti  því  alls  ekki , kvað  sig 
ekki  mundi  saka  og  ekkert  mein  að  verða,  og  hélt  svo  sína  leið.  En  sem 
hann  kom  heim  undir  gilið,  mætti  hann  óvættinni,  og  réðst  á hana.  Varð 
þeirra  aðgángur  bæði  harður  og  lángur.  Barst  leikur  þessi  alt  á jaðar 
þann,  sem  heitir  Krossjaðar;  þar  sagði  Jón  að  óvættur  þessi  hefði  slitið 
sig  af  sér,  og  dragnað  í sjóinn.  Var  þar  síðan  sett  upp  krossmark  það, 
sem  þar  er  enn , með  þeirri  áskript  í latinu , „að  vegfarendur  skyldu 
framfallandi  lesa  }>ar  faðir-vor,“'  og  hélzt  sá  siður  leingi  fram  eptir 
öldum. 

Jón  komst  í Njarðvfk  þjakaður  mjög,  víða  blár  og  marinn,  lá  nimfastur 
f mánuð,  og  komst  svo  á fætur.  Hann  hélt,  að  óvættur  þessi  hefði  komið 
úr  sjó,  af  því  hann  leitaði  síðast  til  sjávar;  en  aldrei  bar  á honum  eptir 
viðureign  þeirra. 

Skrimslið  í Brúnavík.  (Eptir  handriti  Jóns  Bjarnasonar  í Breifuvik  eystra.) 
Maður  hét  Sveinn,  og  var  Guðmundsson;  hann  bjó  f Brúnavfk  við  Borgar- 
fjörð  eystra.  Hann  var  sjómaður  mesti,  og  átti  aflafaung  mikil,  og  lét 
því  byggja  skemmu  stóra  niður  á sjávarbakka,  og  geymdi  hann  þar  í 
skreið  sina.  j>að  bar  til  einn  vetur  um  kvöldtíma,*  að  bóndi  haföi  ekki 
nóg  fiskæti  heima,  og  fór  því  ofan  í skemmu  eptir  riklíngi,  rafabelti  og 
hákarli.  En  þegar  hann  ætlar  út  úr  skemmunni  aptur,  sýndist  honum 
eitthvað  i mannslíki  sitja  f skemmudyrunum ; talar  hann  þá  til  þess,  og 
skipar  því  í burt.  En  það  sat  sem  áður;  greip  hann  þá  hákarlasax,  er 
þar  var  inni,  og  rak  í vofuna.  Henni  brá  lítt  við,  en  sagði:  „Drag  út 
og  stíng  aptur.“  „Haf  þú  það,  sem  þú  fékkst,“  sagði  bóndi.  Skreiddist 
þá  vofan  út,  og  hélt  til  sjávar.  En  bóndi  gekk  heim,  og  þegar  hann  kom 
í baðstofuna,  sýndist  fólki  hann  sviplegur.  En  morguninn  cptir  sagði  hann 
frá  atburði  þessum.  Var  þá  farið  að  leita  að  saxinu,  og  fannst  það  í 
sjávarbakkanum.  Eptir  þetta  lagöi  bóndi  af  skeminuna,  og  hefir  eingiun 
bygt  hana  síðan,  og  sést  enn  glögt  til  tóptarinnar. 3 


1.  Krossjafar  heitir  ineljaðar  í NjarSvíkur-skriðuni.  Stendur  neðautil  í honum  trékross, 
rétt  neían  við  götuna,  og  eru  skorin  á krossinn  pessi  orí  (vers): 

Efhgiem  Christi,  qui  prodis,  pronus  honora. 

Fvrír  14  árum  (1S46)  var  krossinn  oröinn  fúinn  og  fellilegur;  pví  setti  bóndinn  Jón 
Sigurðsson  i Njarövik,  frœöimaður  og  fornmcnjnvinur , annan  nýan  meö  sömu  gjörö,  og 
hinn  gamla,  [>ar  aptur.  Eptir  séra  Siguröi  Gunnai'ssyni  á llesjarmýri  i Noríurmúlasýslu. 
I Olavii  Oeconomiske  Reise.  Kh.  1780,  451.  bls.  stcndur  „lransis,“  og  lietur  paí,  hvort 
sem  er,  nærri  útleggingunni,  sem  að  ofun  er  sett 

2.  1 handritinu  stóð  i sveigum : „sem  menn  kalia  vökustaurskvöld." 

3.  þó  sá,  sem  skrásett  hetir  sógu  pessa,  hati  kallaö  hana  „draugasögu,“  hefi  eg  bætii 
leyft  mör,  aft  breyta  peirri  fyrirsögn  og  aft  setja  hana  i flokk  meft  sjóskrímslum , af  f>ví 
mór  fiunst  hún  miklu  fremur  skrímslisleg,  en  draugaleg. 
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Kort  frá  Moðruvölluni  og  sjúskrímsHð.  Kort  þessi , sem  síðar 
verður  getið,  ri*ri  einu  sinni,  sem  optar,  vetrarvertíð , og  iá  við  í sjóbúð 
einni,  sem  fleiri  lágu  við,  einhverstaðar  suður  með  sjó.  Fyrir  búðinni  var 
skrá,  sem  hvorki  varð  læst  né  lokið  upp  nema  með  lykli.  Eina  nótt  var 
það,  er  þeir  höföu  lokað  biiðinni  um  kvöldið  að  innan,  og  allir  voru 
sofnaðir,  að  Kort  dreymir,  að  honum  þykir  einhver  ófreskja  koma  inn  í 
búðina,  og  taka  í hendina  ú sér.  þykist  bann  þá  standa  upp  og  fara  með 
henni  inn  undir  rúmið,  og  teymir  skrimslið  hann  þar  út  í gegnum  búðar- 
vegginn;  en  það  þókti  Kort  þraung  leið.  Eptir  það  leiðir  skrímslið  hann 
ofan  í fjöru  og  fram  að  flæðarmáli;  finnur  hann  þá,  að  það  vill  koma 
sér  í sjóinn,  en  þá  þykist  hann  hamast  f svefninum,  eins  og  hann  átti 
stundum  vanda  tii,  og  tók  þá  ómjúkt  á skrímslinu,  og  lauk  svo  með  þeim, 
að  Kort  bar  hærri  hlutann,  og  kom  því  í sjóinn.  í því  vaknaði  hann; 
stóð  hann  þá  niður  við  flæðarmál  í nærfótunum  einum,  eins  og  hann  hafði 
lagzt  út  af  um  kvöldið.  Hugsaði  hann  j>á  fyrst,  að  hann  hefði  geingið 
þángað  í svefhi;  en  þegar  hann  kom  heim  að  búðar-dyrunum  og  fann  þær 
læstar,  eins  og  geingið  hafði  verið  frá  þeim  um  kvöldið,  svo  hann  komst 
ekki  inn,  fyrr  en  hann  vakti  lagsmenn  sína,  og  þeir  luku  upp  fyrir  honura, 
fór  hann  að  gruna,  að  einhver  brögð  hefðu  önnur  verið  í tafli,  en  svefn- 
gánga  ein,  og  að  þetta  hefði  verið  svo  í raun  og  veru,  sem  fyrir  hann 
hafði  borið  í svefninum.' 


3.  GREIN.  , 

TRÖLL. 

Orðatiltækin  tröll  og  tröllkona  eru  næsta  yfirgripsmikil ; því  þau 
tákna  allar  þær  verur,  sem  meiri  eru  en  menn  að  einhverju,  og  sem  eru 
meir  eða  minna  illviljaðir,  t.  d.  drauga  og  jafnvel  galdramenn.  Samt  sem 
áður  eru  þessi  orðatiltæki  eiginlega  höfð  um  þá  tegund,  sem  hið  risalega 
er  einkennilegast  við.  }*ó  eru  til  fleri  nöfn  fyrir  þá  tegund,  t.  d.  berg- 
búar,  jötnar,  þussar,  risar,  skessur,  flögð,  gýgjur  o.  s.  frv. 
þessi  tegundarnöfn  hafa  rutt  sér  svo  til  rúras,  að  sjaldan  koma  fyrir 
eiginnöfn  trölla.  — Mörg  nöfn  eru  það,  scm  benda  til  trúarinnar  á 
tröll , bæði  hlutaheiti  (t.  d.  jötunuxi , þussaberg , þussaskegg , gýgjar- 
piíss , tröllagrös , tröllaurt , surtarbrandur , surtarepli)  og  örnefhi , (t.  d. 


1.  Frá  pessari  sögu  sagði  Kort  heitínn  2 eia  3 beztu  riuuui  sintini.  og  fór  leynt 
tneð,  þvi  hann  var  einginn  skjaiari;  eptír  samhljóía  frásögn  tveggja  pcssara  vina  Korts 
er  sagan  komin  til  min  ofan  úr  Kjós. 
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Surtshellir, 1 Trölladýngja,  Tröllagata,  Tröllaháls,  Tröllakirkja, 1 Tröllaskeið, 
Trðllaskógur,  Tröllatúnga.) 

í sögum  (jeirn , sem  enn  eru  til  á Íslandi  um  tröll,  er  |>eim  að  öllu 
eins  lýst,  og  í hinuui  uorrænu  goðasögum.  Ihcði  eru  |>au  taliu  meiri  og 
sterkari  en  menn  oiitast,  heimsk  og  hamslaus,  gráðug  og  grimm;  eu  J>ó 
er  annað  veifið  sagt,  að  |>au  viti  marga  I>á  hluti,  er  menn  vita  ekki,  seu 
góðviljuð,  dreinglynd,  og  trú  sem  gull.  Viö  inótgjörðir  reiðast  l>au  illa,  og 
leita  að  hefna  sín  grimmilega;  á hinn  bóginn  {>akka  (>au  bæði  og  lauua 
þegnar  velgjörðir,  og  liðsinna  opt  mönnum  að  fyrra  bragði.  Maunætur  er 
sagt  (>au  séu;  en  (>ó  eru  ekki  fá  diemi  þess,  að  tröll  hafi  lcitað  sainfara 
við  menuska  menn  og  í því  skyni  numið  til  sin  bæði  menn  og  konur. 
l>ó  tröll  seu  í ýmsum  greinum  háskalega  vansköpuð,  eiga  (>au  ávalt  að 
vera  í mannsmynd  alt  um  það,  enda  virðist  svo,  sem  þau  eigi  að  vera 
einhvers  konar  cldri  kynslóð,  en  mennirnir.  }>eim  átti  að  vera  það  undur 
leitt,  að  kristni  var  tekin  her  á landi,  og  hafa  leitazt  við  með  mörgu  móti 
að  tálma  framföruin  hennar,  og  lögðust  (>ar  frá,  sem  kristui  viðgekkst  og 
kirkjar  voru  reistar,  ef  þau  feingu  eigi  aðgjört  eins  og  l>au  hafa  síðau  trit 
menn  og  tælt  frá  kristni  á sína  trú.  'l'röll  búa  i höinrum  og  fjallaklettum 
og  hellum  og  lifa  bæði  á dýraveiðum,  fiskifángi,  og  ef  til  vill  af  kvikfé. 
Sum  þeirra  mega  ekki  sjá  dagsljós,  og  verða  að  steini,  ef  sól  nær  að  skína 
á [>au,  og  eru  því  ávalt  á ferð  á næturnar.  Lítur  það  fremur  svo  út, 
seui  það  sé  eins  konar  tröllategund  og  er  þeim  þvi  gefið  sérstakt  nafu  og 
kölluð  nátttröll.  Mörg  orðatiltæki  eru  það,  sem  benda  á t>á  ýmsa 
háttsemi  trölla  og  eru  sum  til  lasts,  en  sum  til  lofs,  sem  Snorraedda 

(31.  kap.)  segir:  „mann  er  ok  rétt  at  kenna  til  allra  Asa  heita;  kent 

er  og  við  jötna  heiti,  ok  er  það  flest  báð  eða  lastmæli.11  Eins  þykir 
skass*skessa  eða  flagð  og  önuur  slík  orð  lastmæli  um  kouur,  og 
eru  ekki  höfð  um  aðrar  en  þær,  sem  óheiujuskejmur  eru  að  einhvcrju  leyti 
eða  bryöjulegar.  l*egar  meun  vilja  tákna  það,  að  einhver  blíni  á eitthvað 

1.  þa6  er  tíiliun  stærsti  hellir  á Islamli ; hanu  cr  fyrir  uor6an  Strút  hjá  Kalmanns- 
túngu  up]>  með  XorMingaHjoti,  og  er  hans  getið  hajti  i I.anduamu  (I,  20)  og  iiartar  sogu 
Grimkelssouar  (Kh.  1847)  32.  kap.  og  hygtar  i houum,  og  titjarnar  kringtmi  haun  nefudar 
Ilellisfitjar.  En  Laiuluáma  tckur  þat  fram  (III,  10),  at  í honuni  hali  húit  jotuninn  Surtur, 
er  þorvaldur  holharki  færti  drápu,  og  er  par  skvrt  at  orti  kretit  um  hellinu  Surts. 

2.  Dr.  Manrer  hetir  uppgOtvat  4 alls,  [>ar  scm  hann  hefir  farit  um  hör  á landi,  ein 

peirra  er  [.jótkunnug,  og  cr  )>at  fjall  mikit  og  hátt  milli  Hnappadals  og  Ilitardals, 

önnur  hjá  Hítiirvatni,  pritja  náhegt  Lóni  á Suæíellsnesi  (eptir  liártar  sögu  Snæfellsáss, 
4.  kap.),  fjórta  á Skagaheiti  á veginuin  frá  Sauta  vestur  á Skagaströnd.  Um  eingin 
pessara  örnefna  [>ckki  eg  sögur,  heldur  eu  Dr.  Maurcr,  ncma  um  Tröllatúngu.  þat  er 
haft  í munumælum,  at  Steiugrímur,  sem  Loudnáma  getur  um  (II,  32.  kap.)  at  hali  húit 
í Trullatúngu,  hati  veriö  kallatur  trölli,  og  af  viturnefni  hans  sé  ha.'arnafuit  dregit; 
cn  söguin  segir  og,  at  haun  hafi  nuelt  svo  týrir,  at  hann  væri  gratinu,  [>ar  sem  hanu 
sœi  á skipaleiö  um  Steingrimsfjórt;  [>vi  pau  ski[>  kvat  hann  ekki  mundi  farast,  er  hanu 
sæi  frá  baug  síuum  á Staturljaili. 
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höggdofa  eða  hjárænulega,  er  sagt  „hann  glápi  á það,  eins  og  tröll  á 
himnarfki  eða  heiðrikju,“  og  er  það  líklega  dregið  af  því,  að  tröllin,  sem 
voru  svo  óvinveitt  kristninni,  muni  aldrei  eiga  þángað  kvæmt.  Aptur  eru 
önnur  orðtök,  sein  til  lofs  liggja;  tröllatrygð  er  viðbrugðið,  og  sagt,  að 
tnaður  sé  „mesta  trygðatröll,11  seui  trúr  er  eða  tryggur  „eins  og  tröll,“ 
„tröll  eru  í trygðuni  bezt,“  og  „tröll  gánga  trautt  á grið  sín,“  og  tieiri 
eru  slik  orðatiltæki.  En  sögurnar  skulu  sjálfar  skýra  betur  frá  ýnisu  um 
tröll,  sem  nú  koina,  en  hér  er  kostur  á fyrir  fram. 

a)  Opt  er  það  í sögur  fært,  að  tröll  bati  verið  völd  að  ýmsum 
ineingjörðum  við  menn  er  þeim  hafi  ekkert  geiugið  annað  til,  en  illska 
ein  og  griind. 

Bjorgvigslur  ynisar.  Alt  til  skamms  tfma  var  illur  andi  í helli 
einum  í Grímsey.  þegar  menn  sigu  þar  í bergið  eptir  fugli,  kom  grá 
hönd  og  loðin  út  úr  berginu,  sem  skar  á festina  og  drap  með  því  siga- 
nienn.  Seinast  vígði  séra  Páll  Tómásson,  sem  nú  er  prestur  á Knappstöðum 
í Stítíu,  bergið,  eptir  því  sem  Grímseyíngar  sögðu.  En  séra*Páll  liafði 
tekið  eptir  því,  að  hvassar  brúnir  stóðu  frain  úr  bergi  þessu,  sem  vaðimir 
skárust  á;  lét  hann  því  Grímseyínga  vaðbera  sig,  og  seig  f bergið,  eu 
stakk  hamri  í bjargi'ilpu  sína,  áður  en  hann  fór  ofan,  svo  eyarskeggjar 
sáu  ekki.  En  á meðan  hann  væri  niöri  f berginu,  skipaði  hann  þeim  að 
sýngja  sálma,  svo  hátt  sem  þeir  gætu,  og  láta  aldrei  hlé  á verða,  þángað 
til  hann  gæfi  þeim  merki  að  draga  sig  upp.  Af  þessari  tilhögun  trúðu 
eyarbúar  þvf,  að  Páll  prestur  hafði  vigt  bergið , er  hann  lét  þá  sýngja  til 
þess  þeir  skyldu  siður  heyra,  meðan  hann  molaði  með  hamrinum  hvössu 
brúnimar  úr  berginu , en  siðau  hafa  menn  ekki  farizt  þar  úr  sigum. 
Slikar  sögur  um  bjargvígslur  voru  alltíðar  hér  áður,  meðan  þeir  þorlákur 
biskup  helgi  og  Guðmundur  biskup  góði  vora  uppi.  þorlákur  biskup  átti 
að  hafa  vígt  ýms  fuglberg  og  hreinsað  þaðan  óhreina  anda.  þegar  hann 
vígði  Látrabjarg  fyrir  vestan,  heyrði  hann  rödd  úr  berginu,  er  sagði: 
„Einhvers  staðar  verða  vondir  að  vera.“’  i>á  lét  biskup  lítinn  hluta 
bergsins  eptir  óvígðan , og  þorir  einginn  síðan  að  síga  þar.  þó  gjörði 
fítídjarfur  maður  það  einu  sinni.  Kom  þá  grá  hönd  úr  berginu  og  skar 
á festina,  og  var  það  bráður  bani  mannsins.1  þó  segja  aðrir,  að  það  hafi 
verið  Guðmundur  biskup,  er  vígöi  Látrabjarg,  þegar  hann  hatí  verið  á 
hraknfngum  sfnum  vcstra,  og  er  hann  hatí  verið  lángt  kominn  að  vigja 
það,  hafi  verið  sagt  f bjarginu : „Eg  bið  þig  biskup,  að  fara  ei  leingra,  því 
undan  bænum  þinum  og  aðgjörðum  verðum  vér  að  flýa;  en  einhvers  staðar 
verða  vondir  að  vera.“  Er  þá  sagt,  að  biskup  hafi  hætt  að  vígja  bjargið, 
og  því  hafi  það  verið  vani  hans  eptir  það,  er  hann  vígði  fuglberg,  að  láta 

1.  þetta  er  orðiö  að  orðtæki  síðan. 

2.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  40—41.  bls. 
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nokkurn  hluta  þeirra  óvígðan.  }>eir  hlutar  fuglbjarga,  er  sagt  er  að  sóu 
óvígðir,  eru  kallaðir  „heiðnaberg,“  og  koma  þau  nöfn  víða  fyrir,  l>ar  sem 
eins  stendur,  t.  d.  í Elliðaey  á Breiðafirði  í Helgafellssókn.  Á þeirri  ey 
er  fuglberg  á tvo  vegu,  og  er  hið  efsta  bjargsins,  er  veit  móti  laudnorðri, 
kallað  „heiðnaberg;11  er  þar  ílt  í að  síga  og  aldrei  gjört.  þann  hluta 
bjargsins  hafði  Guðmundur  biskup  ekki  vígt,  af  því  hann  ætlaði  hann  land- 
vættum  eða  álfum  til  íbúðar,  ef  þeir  væru  þar. 1 Ileiðnaberg  heitir  og  milli 
Búðardals  og  Fagradals  fyrir  vestan,  og  búa  þar  að  vísu  álfar  en  ekki  tröll. 

Vígð  Drángey.  Drángey  liggur  hér  urn  bil  á miðjum  Skagafirði, 
nema  hvað  hún  er  mildu  nær  vesturlandi  en  austurlandinu.  Hún  er  svo 
nefnd  af  því,  að  drángar  tveir  standa  sinn  hvoru  megin  við  hana,  annar 
fyrir  utan  eyna,  og  er  sagt,  að  hann  sé  nú  að  mestu  hruninn  fyrir  hér 
um  bil  80  árum,  en  hinn  fyrir  sunnan  hana,  og  greina  þá  báða  mjó  sund 
frá  megineynni.  Eyan  sjálf  er  eins  og  drángarnir,  vegghamar  einn,  og 
er  það  100  faðma  hátt  standberg,  þarsem  það  er  hæst,  sumstaðar  ofan  í 
sjó,  en  sumstaðar  með  fjöruborði  nokkru  undir  niðri,  t.  a.  m.  að  vestan- 
verðu.  Hvergi  verður  uppkomizt  á eyna  sjálfa  stígalaust,  eða  vaða,  sem 
bæði  er  kunnugt.  af  Grettissögu  og  eins  má  ráða  af  fyrr  sagðri  hæð  á 
berginu.  j>egar  upp  er  komið,  er  eyan  ákaflega  grösug  og  svo  víðáttumikil, 
að  hún  er  talin  jafn  stór  túninu  á Hóluin  í Hjáltadal,  en  það  á að  vera 
96  dagsláttur. 1 Ekki  hafa  nú  orðið  aðrar  nytjar  grassins  á eynni,  en  þær, 
að  þeir,  sem  hana  eiga,  setja  í hana  fé  til  hagagaungu  á haustin  og 
geingur  það  þar  af  allan  veturinn , ef  ekki  er  því  haröari , enda  ber  nes 
eitt  á eynni  gegnt  landsuðri  nafn  af  j.ví  og  heitir  Lambahöfði.  Einginn 
hefir  að  staðaldri  átt  bygö  í Drángey,  slðan  þeir  Grettir  voru  þar,  enda  er 
hún  að  sumu  leyti  ekki  mjög  byggileg,  þarsem  |»ar  er  mjög  eldiviðarlítið, 
nema  það  eitt,  er  af  sjó  rekur.  Alt  að  einu  er  eyan  ekki  kostalaus,  og 
því  er  þar  mjög  fjölment  á vorum;  þá  gjöra  menn  sig  út  þángað  bæði  til 
fuglaveiða,  sem  þar  er  óhrjótandi  í berginu  og  umhverfis  eyna,  og  einnig 
til  fiskiróðra. 

Aður  en  Grettir  kom  í Drángey,  var  hún  almenníngur,  en  eptir  það 
hann  var  drepinn  (1030  hér  um  bil),  komst  hún  undir  biskupsstólinn  á 
Hólum  í Hjaltadal,  og  höfðu  því  Hólabiskupar  mest  umráð  yfir  eynni  og 
mestar  nytjar  af  fugli  og  fiskiafla.  En  ekki  var  fuglatekjan  anmarkalaus 
í þá  daga,  þvíDrángey  lítur  ut,  sem  fyrr  segir,  eins  og  sæbrattur  klettur 
upp  úr  sjónum  á allar  hlíðar,  hvar  sera  á er  litið.  Fraraan  af,  meðan  hér 
á landi  voru  fullhugar  og  ötulir  aflamenn,  sigu  þeir  mjög  í bergið  og 
sáust  lítt  fyrir,  enda  var  þá  fuglatekjan  ólíkt  meiri,  en  nú,  og  urðu  tíðum 

1.  Eptir  Purkeyar-Ólafi. 

2.  Eggert  Olafscns  Reise  700.  bls.  getur  pess,  a 6 Dráugey  sá  400  ferhyrníngsfaðmar 
ummáls  ofan,  en  eigendurnir  segi,  aí  hún  gefi  af  sér  jafumikið  hey  og  72  dagsláttur. 
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a6  því  ógurlegir  raannskaðar  og  slys;  fórust  menn  úr  vöðum  og  sigura, 
sprúngu  á niðurfallinu,  lentu  á klettum,  svo  hvert  bein  mölbrotnaði.  þess 
þóktust  menn  og  brátt  vísir  veröa,  að  jafnt  fórust  þeir  úr  berginu,  sem 
góðar  festar  höfðu,  og  hinir.  sem  lakari  vaðir  höfðu,  og  þókti  það  ekki 
einleikið;  voru  festar  þeirra  þverkubbaðar  sundur,  er  upp  voru  dregnar, 
eins  og  þær  væru  annaðhvort  höggnar  sundur  með  exi , eða  skornar  með 
öðru  eggjárni,  og  ekki  var  trútt  um  að  raönnum  heyrðist  ekki  högg  í 
berginu , rétt  áður  en  menn  fórust  úr  festum , og  í því  festarnar  fóru  í 
sundur.  Lagðist  því  það  orö  á,  að  þeir  einir  mundu  í berginu  búa,  sem 
ekki  vildu , að  landsmenn  drægu  allan  afla  úr  höndum  þeim , og  þóktust 
eiga  eyargagnið  eins  vel  og  að  skotadýrin.  Við  manntjóni  þessu  vannst 

eingin  líkn  lángan  tíma,  og  var  svo  komið,  að  menn  voru  heldur  farnir 

að  heykjast  á,  að  fara  eins  alment  til  eyarinnar  og  fyrst  hafði  tíðkast, 

sökum  mannskaða  þcirra,  er  þar  urðu.  Leið  svo  þar  til  Guðmundur  góði 

Arason  varð  biskup  á Hólum.  Guðmundur  biskup  var.  sem  kunnugt  er 
af  sögu  hans,  nytsemdarmaður  mikill  með  yfirsaungvum  og  vigslum,  og 
vann  með  þvf  löndum  sinmn  laungum  líkn  og  bót  margra  meina,  og  réð 
af  margar  illar  vættir.  Guðmundur  biskup  var  góður  við  snauða  menn  og 
tók  hann  þá  bæði  marga  heim  á staðinn,  þegar  hann  sat  þar,  og  hafði 
jafnan  margt  af  þeim  heim  með  sér,  er  hann  reið  um  land.  Af  þessu  varð 
stundum  vorsnikja  hjá  honum  á staðnum  og  þurfti  faung  til  að  fá,  hver  sem 
fást  máttu.  Hann  lét  menn  sína  sækja  mjög  til  Drángeyar  á vorum  bæði 
til  fiskifánga  og  fuglatekju,  og  fór  brátt  að  bera  á því,  að  vættir  þeir,  er 
á eynni  voru , geingu  eins  f berhögg  við  biskupsmenn  sem  aðra  og  urðu 
af  því  mannskaðar  stórir.  Biskupi  er  sagt  til,  hvern  mannskaða  hann  liði 
við  eyna  og  ræður  hann  það  þá  af,  að  hann  fer  til  eyarinnar  með  klerkalýð 
sinn  og  vígt  vatn.  I Uppgaunguvík  er  steinstalli  nokkur,  sem  lítur  svo  út 
sem  hlaðinn  væri,  og  er  hann  kallaður  Gvendar-altari.  þegar  biskup  steig 
af  skipsfjöl,  segja  inenn,  að  hann  hafi  súngið  messu,  og  haft  þenna  stalla 
fyrir  altari,  en  aðrir  segja,  að  hann  hafi  að  eins  gjört  þar  bæn  sína ; þeim 
sið  halda  menn  og  enn  f dag,  að  einginn  fer  sá  upp  á Drángey,  eða  ofan 
af  henni,  að  hann  gjöri  ekki  bæn  sina  við  stalla  þenna.  En  að  því  búnu 
fór  hann  til  og  vígði  eyna,  og  byrjaði  nokkuð  fyrir  norðan  Hæringshlaup 
útsunnanvert  á eynni,  þarsem  byrgin  eru  nú  niður  undan  og  hélt  vígslunni 
fram  til  hægri  handar  eða  andsælis,  jafnt  uppi  sem  niðri  og  þar  með  fram 
á sjó  sem  hann  komst  ekki  undir  i fjörunni  og  svo  einnig  með  því  að 
síga  niður  í bergið  og  fór  þannig  umhverfis  alla  eyna  með  vfirlestrum  og 
saungvum  og  vigðu  vatni  og  klerkar  hans  með  honum.  Ekki  er  þess  getið, 
að  hann  hafi  neinstaðar  orðið  neinna  meinvætta  var,  fyrr  en  hann  var 
kominn  vestur  fyrir  norðurhorn  eyarinnar  Uppgaimguvik  aptur.  þar  seig 
hann  í bergið  sem  viðar,  og  er  hann  er  kominn  svo  lángt  niður,  sem 
honum  þókti  hæfilegt,  byrjar  hann  þar,  sem  annarstaðar,  vígslu  og  yfirlestra. 
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En  er  hann  hefir  litla  stund  lesið,  kemur  loppa  ein  stór,  bæði  grá  og  loðin 
með  rauðri  crmi  á,  út  úr  berginu,  og  heldur  á stórri  skálm  og  biturlegri, 
er  hún  bregður  á festina,  sem  biskup  var  í og  tekur  hún  þegar  í sundur 
tvo  þætti  festarinnar;  en  !>að  vildi  biskupi  til  lífs.  að  skálmin  beit  ekki  á 
þriðja  þáttinn,  því  liann  var  þaulvígður.  I þvi  hevrir  bisknp  rödd  úr  berginu 
segja:  „Vígðu  nú  ekki  mcira.  Gvendnr  biskup;  einhverstaðar  veröa  vondir 
að  vera.“  Lét  biskup  þá  taka  upp  festina  og  sjálfan  sig  i,  og  s&gðist  ekki 
mundi  vigja  það,  sem  eptir  var  bergsins  þaðan  til  Byrgisvikur,  en  kvaðst 
ætla,  að  alt,  sem  þá  var  vígt,  mnndi  hvorki  verða  sinum  mönnum  né 
öðrum  að  meini  þaðan  af,  og  hefir  það  þókt  rætast  til  þessa.  Kafli  sá, 
sem  Guðmundur  biskup  skildi  við  óvígðan  af  berginu , cr  óvigður  enn  í 
dag  og  heitir  hann  síöan  „Heiðna-berg,“  og  segja  menn,  að  þar  sé  fuglinn 
lángmestur  í öllu  Drángeyarbjargi,  og  er  sú  trú  enn  á,  að  menn  siga  trautt 
i Heiðnaberg. 

j>aö  beit  snemma  ilia  á landvættir,  að  Guðmundur  biskup  mundi  verða 
þeim  þúngur  í skauti.  Eptir  það  Brandur  biskup  Sæmundsson  dó  (1201), 
var  tröllkona  ein  stödd  á „Fljótahomi“  fyrir  norðan;  hún  kallaði  til  ann- 
arar  tröllkonu,  sem  stóð  á „Strand’hala,“  og  sagði  með  fegins  rómi  svo 
hátt,  að  heyrðist  um  öll  héruð,  er  milli  liggja:  „Nú  er  Hólabiskupinn 
dauður.“  En  tröllkonan  á Strand’hala  svaraði : „Sá  kemur  aptur,  sem  ekki 
er  betri,  og  það  er  hann  Gvöndur.1'1 

fíullbrá  og  Skoggl  í Uvamml.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  þorleifssonar,  síðast 
á Ólafsviillnm  i Hvammur  í Dölum , hið  foma  höfuðból  þeirra  Sturlúnga, 
stendur  i dal  einum  ekki  mjög  breiðum.  A rennur  eptir  dalnum  og  stendur 
bær  einn  hinu  meginn  móti  Hvammi,  sá  bær  heitir  Akur,  og  eru  ekki 
fleiri  bæir  í dalnum.  Akur  hefir  snemma  bygður  verið,  þó  hann  líti  út 
fyrir  að  vera  afbýli  úr  Hvammslandi,  því  það  er  þegar  í Sturlúngu  getiö 
um  Akur,  þar  sem  Sturla  segir  draum  sinn,  að  honum  þökti,  sem  hann 
væri  í hliðinni  „upp  frá  Akri."  Við  Gullbrá,  er  átti  fyrst  að  hafa  búið  á 
Akri , eru  kend  ýms  örnefni  þar  í dalnum , og  geingur  um  hana  þessi 
frásaga  vestra. 

Auður  hin  djúpauðga  nam  land  alt  með  Hvammsfiröi  og  bjó  í Hvammi. 
Hafði  htin  rausn  mikla  og  mikið  um  sig.  Gekk  búsmali  austanvert  árinnar, 
en  akrar  voru  1 dalnum  upp  undir  hlíðina  að  vestan  verðu.  Voru  akrar 
þessir  mjög  frjóvir,  en  þó  var  sá  háttur  á jafnan,  að  það  svæði , sem  leit 
út  til  að  vera  jafn  frjóvsamt  lét  Auður  jafnan  liggja  ósáið,  og  lagði  hart 
bann  fyrir  hviskarla  sína,  að  þeir  skyldu  aldrei  rækta  allan  suðurhluta 
akursins,  og  ekki  skyidu  þeir  láta  búsmala  staðnæmast  þar  á beit,  og  ef 
svo  færi  nokkru  sinni,  skyldi  eigi  nytka  þann  peníng  næsta  mál. 

1.  Sagnir  þrssar  um  Drángoy  era  teknar  eptir  frásögnm  bæfti  Húnvetnínga  og  Skag- 
firíinga,  en  um  skessurnar,  gem  kölluíust  af  Fljótahomi  og  StrandTiala,  eptir  Húnvetníngum. 
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þaö  var  einhverju  sinni.  hegar  Auöur  (ijápauðga  var  orðin  gömul 
mjög,  að  kona  nokkur  kom  að  Hvammi,  úng  og  mjög  fríð  sýnum;  hún 
kvaðst  heita  Gullbrá;  einginn  vissi,  hvaðan  hún  kom,  eða  hverrar  ættar 
hún  var.  Hitti  hún  verkstjóra,  en  eigi  húsfreyu  sjálfa.  Spurði  hún  liann, 
hví  eigi  væru  ræktaðir  akramir  þar  fyrir  sunnan  ána,  og  sagði  hann  henni 
uraroæli  Auðar.  Hló  hún  mjög,  og  lagði  fólun  á landið;  „vil  eg  heldur 
eina  þúfu  af  því,  en  alt  Hvamrasland , því  mér  segir  svo  hugur  um,  að 
liér  rauni  sá  siður  tiðkast,  og  það  hús  byggjast,  sem  mér  er  verst  við,  og 
gef  mér  þegar  heimild  fyrir  landinu,  að  Auði  fornspurðri,"  segir  hún. 
Réttir  hún  honum  sjóð  einn  mikinn , fulian  af  gulli , og  með  því  honum 
bæði  þókti  gullið  fagurt,  og  Auður  var  þegar  hætt  búsforræði,  þá  hann 
gullið  og  gaf  heimildina.  Auður  komst  tijótt  að  þessu;  rak  hún  þá  burt 
verkstjóra  sinn,  og  kvað  hann  aldrei  mundi  af  gulli  því  þrífast,  því  sér 
segði  svo  hugur  um,  að  Gullbrá  þessi  væri  fjölkunnug  mjög  og  hinn  versti 
gestur,  og  nú  væri  framkomið  það,  er  sig  hefði  grunað  um  landið,  sunnan 
árinnar,  „en  sú  gipta  mun  Hvammslandi  fylgja,“  segir  hún,  „að  eigi  mun 
saka.“  Verkstjóri  þreif  þá  til  sjóðsins  og  vildi  geia  Auði , til  að  bliðka 
hana.  Leysti  hann  til,  og  vall  þá  út  hrúga  mikil  af  ormum  með  ódaun 
miklum,  en  maðurinn  ærðist  og  dó  að  litlurn  tíma  liðnum.  Var  hann  og 
sjóðurinn  dysjaður  á fjalli  upp  í landi  þvi,  er  Gullbrá  hafði  keypt,  og  heitir 
þar  síðan  Ormalág.  Ekki  brá  Auður  kaupunum , en  alla  akra  lét  hún 
afieggja  sunnan  árinnar,  alt  frá  sjó  og  að  gljúfragili  nokkru  innar  í dalnum ; 
þar  lét  hún  setja  krossa  þrjá  á fjallsbrúnina  og  heitir  það  síðan  Krossgil, 
og  kvað  hún  fjölkynngi  Gullbrás  eigi  mundi  yfirkomast  krossa  þessa,  að 
sér  lifandi.  Gullbrá  lét  heldur  aldrei  við  þeim  hreifa  og  varaðist  að  láta 
peníng  sinn  nærri  þeim  koma.  Iieisti  Gullbrá  bæ  mikinn  á landi  sínu, 
og  kaliaði  hún  það  að  Akri,  er  síðan  nefndist  Hof-Akur.  Bygði  hún  þar 
hof,  og  hafði  blót  mikil,  og  etidi  seiða  stóra.  En  jafnan  var  það,  er  hún 
framdi  fjölkynngi  sína,  og  henni  varð  að  líta  til  Hvamms,  þá  ruglaðist 
seiðurinn;  kvaðst  hún  ávalt  sjá  ljós  mikið  á einuin  stað  í Hvammstúni, 
og  væri  sér  óþolandi  birta  þess,  enda  gleymdi  hún  þá  og  ruglaðist  í 
fræðum  sínum.  Alíka  ljós  lagði  móti  henni  af  krossum  Auðar  á fjalls- 
brúninni,  þó  kvað  hún  þá  ei  verða  mundi  sér  eins  ineinlega,  og  ljósið 
í Hvammstúni.  Aldrei  fundust  )>ær  Auður  og  Gullbrá  né  hcldur  leyfðu 
hjúum  sínum  að  finnast  yfir  ána,  og  aldrei  kom  saman  peníngur  þeirra. 
Auður  var  kristin,  en  hafði  eigi  kirkju  á bæ  sínum.  Hélt  hún  bænir  stnar 
á Krosshólum,  þvi  þaðan  sást  eigi  til  hofsins  á Akri.  Aður  Auður  andaðist 
mæiti  hún  svo  fyrir,  að  hún  eigi  vildi  liggja  í óvigðri  moldu,  en  kvaðst 
óttast  yfirgáng  heiðninnar  og  bað  því  að  grafa  sig  í flæðarmáli.  Heitir 
þar  nú  Auðarsteinn  er  hún  liggur,  og  er  það  enn  í dag  alment  fjörumark 
á Hvammsfirði,  að  þá  er  um  stórstraum  rétt  háltfallinn  sjór  út  eða  að, 
þegar  fvrst  brýtur  á Auðarsteini. 
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Gullbrá  bjó  skamma  stund  á Akri  eptir  andlát  Auðar,  því  þó  vald 
hennar  efldist,  er  heiðni  var  almenn,  og  Hvammverjar  fóru  að  hafa  heiðin 
átrúnað  og  hörga  á Krosshólum,  þá  festi  hún  ekki  yndi,  þar  sem  legstaðr 
Auðar  var  fram  af  iandi  hennar  í flæðarmáli;  en  krossar  hennar  innar  við 
gilið  á lilíðarbrúninni.  Var  hún  þar  í nokkurs  konar  Úlfakreppu.  Fékk 
hún  þá  Hvammverjum  landið  á Akri,  en  tók  i móti  hinn  innri  hluta 
dalsins.  j>ar  er  skugglegt  mjög  og  lágur  sólargángur  á sumrum , en 
mestan  hluta  vetrar  sér  þar  ekki  sól  í suðurhlið  dalsins.  Valdi  hún  sér 
aðsetur  innst  í dalnum,  þar  sem  hann  er  mjóstur  og  skuggalegastur,  heitir 
það  siðan  Gullbráarhjalli.  Ekki  treystist  Gullbrá  að  fara  inn  eptir  dalnura, 
framhjá  krossum  Auðar,  ncma  efla  sig  með  fjölkvnngi  sinni.  Gekk  hún 
til  hofs  síns,  og  dvaldi  þar  leingi  með  mörgum  kynlegum  látum,  og  er 
hún  fór  út,  lét  hún  binda  fyrir  augu  sér,  tók  síðan  með  sér  úr  hofinu 
kistu  eina  fulla  af  gulli  og  hring  einn  mikinn,  er  var  i hofliurðinni , lét 
hún  festa  i kistulokið,  settist  siðan  á hest,  reiddi  kistuna  fyrir  framan  sig 
og  hélt  i hrfnginn,  en  húskarlar  teymdu  undir  henui.  Skipaði  hún  þeim 
að  lítii  aldrei  upp  í hliðina  til  krossanna.  En  i því  þeim,  er  teymdi  hest 
hennar  yfir  Krossgil,  varð  á að  líta  upp  til  hlíðarinnar,  hikaði  hann  nokkuð; 
en  með  þvi  gilið  var  ilt  yfirferðar,  en  Gullbrá  hvatti  sem  mest  sporið, 
hrasaði  hestur  hennar  á kné.  Við  það  hraut  kistan  fram  af,  en  Gullbrá 
sat  og  hélt  einúngis  eptir  hríngnum.  Varð  henni  svo  hverft  við  þetta,  að 
hún  þreif  skýluna  frá  augum  sér,  að  sjá,  hvað  um  kistuna  hefði  orðið,  en 
i sömu  svipan  blöstu  við  henni  krossarnir  á hliðarbrúninni.  Æpti  hún  þá 
hástöfum,  sagði,  að  óþolandi  birtu  legði  í augu  sér ; bað  menn  fá  sér  kistu 
sína  og  riða  áfram  sem  hraðast  En  hringnum,  er  hún  hélt  eptir,  henti 
hún  sem  leingst  frá  sér,  og  sagði  sig  leingi  mundi  iðra  eptir  að  hafa  haft 
hann  meðferðis;  „enda  sé  eg  nú  á eptir,“  segir  hún,  „að  hríngur  sá  er 
til  einhvers  þess  ætlaður,  er  mínu  skapi  er  einna  móthverfast.“  Gullbrá 
hélt  nú  leiðar  sinnar.  En  er  hún  var  komin  skamt  frá  gilinu,  tók  hún 
augnaverk  mikinn  og  það  svo,  að  þegar  hún  kom  á Gullbráarbjalla,  hafði 
hún  mist  sjóniua.  Dvaldi  hún  þar  um  hrið,  blind  við  óhægð  mikla,  þar 
til  hún  tók  sótt  þúnga.  Kallaöi  hún  þá  húskarla  sfna  til  sin,  og  skipaði 
þeim  að  flytja  sig  að  gljúfri  nokkru  og  renna  sér  þar  niður.  Kvaðst  hún 
liggja  vilja  þar,  er  aldrei  sæi  sól,  og  aldrei  heyrðist  klukknahljóð.  En 
svo  er  háttað  gljúfrinu,  að  það  er  foss  í gili  nokkru  móti  norðri  og  hellir 
inn  undir.  Gljúfrið  er  afardjúpt  og  svo  iðan  undir  fossinum.  Gullbrá  gekk 
i hellinn  og  lagðist  á gullið.  þegar  hún  var  orðin  apturgánga  í fossinum, 
eyddi  hún  bœ  á Gullbrárhjalla;  héldust  þar  á hjallanum  eða  f hlíðinni 
hvorki  menn  né  skepnur  lifandi , er  rökkva  tók ; og  hefir  sauðamönnum 
jafnan  þókt  þar  reymt  síðan;  en  öll  apturgánga  fór  þar  'af,  eptir  að  kirkja 
var  reist  í Hvammi.  þar  heitir  nú  Gullbrárgii  og  Gullbrárfoss,  er  Gullbrá 
lét  færa  sig  í. 
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Hríngurinn  úr  hofhurðinni  á Akri  er  enn  við  líði.  Hann  er  nú  í 
kirkjuhurðinni  ( Hvammi.  Er  það  mikill  hríngur,  mjög  máð  handfángið, 
og  er  hann  úr  koparblendíng  (Bronce);  er  kopariilata  mjög  gömul  undir 
keingnum;  þar  á er  upphleypt  mynd  tveggja  manna  herklœddra  með  hjálm 
á höfði  og  sverð  á hlíð  í stuttum  panzara.  Leggur  annar  lagvopni  í brjóst 
hinum,  svo  að  út  kemur  um  bakið. 

þess  er  getið  í Kristnisögu  og  víðar,  að  þá  er  þángbrandur  prestur 
fór  um  Vestfirði,  þá  kora  hann  að  Hvamrni;  var  máli  hans  þar  illa  tekið; 
húsfreya  kom  eigi  út,  og  var  inni  að  blóti;  en  Skeggi  son  hennar  gjörði 
gabb  að  þeim  þángbrandi  á meðan. 

það  er  sagt  að  Skeggi  þessi  hafi  búið  leingi  í Hvammi  og  elft  mjög 
heiðinn  átrúnað ; var  hann  fjölkunnugur  sjálfur  og  ramheiðinn  eins  og  móðir 
hans.  þó  hafði  hann  eigi  fjölkynngi  svo  mikla  að  hann  gæti  haft  við 
apturgaungu  Gullbrár.  Drap  hún  opt  fyrir  honum  smalamenn  og  fé,  er 
það  kom  á Gullbrárhjalla.  Féll  Skeggja  þetta  illa,  því  heldur  sem  honum  lék 
jafuan  hugur  á að  ná  kistu  Gullbrár  lir  fossinum.  Sagði  hann,  eins  og 
satt  var,  htín  væri  betur  geymd  hjá  sér,  en  bjá  henni,  dauðurn  draugnuin. 
Lagði  hann  á stað  einn  góðan  veðurdag  og  bjó  sig  út  til  að  gánga  í 
Gullbrárfoss.  Löng  var  leið  innar  eptir  daluum  og  var  farið  að  skyggja, 
er  hann  korn  að  fossinum,  Húskarlar  tveir  voru  með,  og  skyldu  þeir 
festum  halda.  Scig  Skcggi  í fossinn,  og  Ieið  ekki  á laungu,  áður  festarmenn 
heyrðu  dýnki  mikla,  skurk  og  óhljóð;  var  svo  að  heyra,  sem  harður  að- 
gángur  væri  undir  fossinum.  Urðu  þeir  þá  hræddir  mjög,  og  lá  við,  þeir 
mundu  frá  hverfa ; en  í því  gjörði  Skeggi  þeiin  bendíng  að  draga  upp  fest- 
arnar.  þeir  gjörðu  það,  cn  í því  kista  Gullbrár  var  komin  upp  á gljúfur- 
brúnina,  varð  þeim  litið  við;  sýndist  þeim  þá  allur  daluriuu,  alt  neðan 
frá  Hvammi  vera  í cinu  báli,  lagði  logann  milli  beggja  fjallanna.  Urðu 
þeir  þá  svo  hræddir,  að  þeir  stukku  frá  festunum  og  kistan  hlúnkaði  niður 
aptur  í fossiun.  þegar  þeir  voru  komnir  niður  af  hjallanum,  sáu  þeir 
eingin  venjubrigði,  en  staðnæindust  þó  eigi  fyrri  eu  heiina.  Skeggi  kom 
laungu  síðar  þjakaður  mjög;  var  hann  blár  og  blóðugur.  Ketil  mikinn 
bar  haun  á handlegg  sér,  fullan  af  gulli;  hafði  liann  fylt  hann  úr  kistu 
Gullbrár,  og  lesið  sig  svo  á haudvaði  upp  úr  gljúfriuu.  Hafði  aðgángur 
þeirra  Gullbrár  og  Skeggja  orðið  harður  og  lángur,  og  ekki  hafði  Skeggi 
getað  eytt  apturgaungu  Gullbrár,  því  aldrei  varð  Gullbrá  verri  en  eptir 
þetta;  drap  hún  hvern  smalamann  af  öðrum  fyrir  Skeggja,  og  fór  svo  að 
lokum,  að  einginn  fékkst  til  fjárgæzlu,  þvi  þeir  voru  allir  drepnir. 

Af  Skeggja  er  það  að  segja,  að  hann  varð  aldrei  samur  eptir  að  hann 
geki:  í fossinn,  fékk  honum  það  svo  mikils  og  smalamanna  drápið,  að  hann 
lagðist  í rekkju.  En  þegar  svo  var  komið,  að  einginn  fékkst  til  fjárgæzlu, 
reis  Skeggi  úr  rekkju  einn  dag,  og  gekk  til  kinda  sinna.  Leið  svo  dagurinn 
og  nóttin  með,  að  Skeggi  kom  eigi  heim,  en  seint  næsta  dag  kom  hanu 
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heim  nœr  dauða  en  lífi,  |>ví  einginn  t’orði  að  vitja  hans.  Bar  hann  |>á 
kistu  Gullbráar  á bakinu.  Sagði  hann,  að  eigi  mundi  mein  verða  framar 
að  apturgaungu  hennar,  en  sjálfur  niuudi  hann  líka  á eptir  fara.  Lagðist 

hann  þá  aptur,  og  stóð  ekki  upp  frainar.  Mœlti  hann  svo  fyrir,  aður  en 

hann  létzt,  að  gulli  pví,  sem  í katlinum  var  skyldi  verja  til  að  kaitpa  fyrir 
kirkjuvið  svo  kirkja  yröi  reist  i Hvanimi.  Sagðist  hatin  í fyrra  sinn . er 
hann  gekk  í fossinn  og  tókst  á við  Gullbrá,  hafa  heitið  á þór,  vin  sinn, 
en  hann  hafi  brugðizt  sér,  en  i seinna  sinn  hafi  hann,  enn  t>á  nauðulegar 
á vegi  staddur,  unnið  það  heit,  að  leggja  fé  til  kirkjubyggíugar  í Hvannni, 
ef  hann  frelsaðist  úr  klóm  Gullbrár;  við  það  kom  ljós  mikið  f glyrnur 
hennar,  svo  hann  vissi  eigi  fyrr  en  hún  var  orðin  að  steini  þar  niðri  í 
gljúfrinu,  og  sézt  draugurinn  enn  f dag  í Gullbrárfossi.  Kkki  vildi  Skeggi 
að  heldur  taka  trú,  eða  láta  grafa  sig  að  kirkju  í Hvamtni,  heldur  sagöi 

hann  svo  fyrir,  að  hann  yrði  hevgður  þar  norður  i túninu.  Var  það  gjört, 

og  kista  Gullbrár  látin  undir  höfuð  honum.  Er  þar  nú  steinn  einn  mikill, 
og  heitir  hanu  Skeggjasteinn.  Dalurinn  sem  þar  blasir  við,  heitir  Skeggja- 
dalur,  og  er  Gullbráarhjalli  suunau  megin  i þeim  dal. 

Kleppa.  t V esttírzk  sögn.)  Bœr  sá  liggur  fremst  i Staðardal,  er  Kleppu- 
staðir  heita,  og  dregur  bœrinn  nafu  af  Kleppu  tröllkonu,  er  þar  átti  bú 
á dögum  Finnboga  ltins  ratnma.  Fyrrum  hafa  ettaust  verið  margar  sögur 
af  Kieppu,  en  uú  eru  að  eius  eptir  af  þeint  sundurlaus  niiuininæli  og  skal 
hér  geta  hins  helzta,  er  nú  geingur  f inunnmæluin. 

Kirkja  sú,  er  nú  er  á Stað  í Steingrimsfiröi,  var  þá  framar  í Staðardal 
í svonefndum  Kirkjutútigum , en  Kleppa  var  heiðiu  og  amaðist  injög  við 
hinum  nýa  sið.  Kleppa  átti  hof  fyrir  handan  Staðará  (þá  hét  á þessi 
Ljótá  og  dalurinn  Ljótárdalur)  uiður  á Hrófsbergseyrum  og  sjást  eun  aurmál 
þess.  Einhverju  siuni  bar  svo  við,  að  hún  ætlaði  að  ríða  hesti  sinura,  er 
Flóki  hét,  til  hofs  síns  á Hofstöðum,  heyrði  hún  þá  klukknahljóð  frá 
Kirkjutúngu  og  varð  mjög  illa  við,  eu  reið  þó  til  hofsins  og  framdi  blótskap. 
En  er  hún  hafði  því  lokið,  reið  hún  uptur  og  krækti  fram  að  Farmanusdalsá 
og  brá  fæti  sínura  á steinboga  þanu,  er  á var  áuni  og  kirkjuvegur  dalbúa 
lá  yfir,  og  braut  hann.  Aðrir  segja,  að  húu  hafi  höggviö  haun  með  öxi  og 
liti  svo  út  enn,  seui  höggvið  sé  skarð  i hanu.  Meðan  Kleppa  var  að  þessum 
starfa,  voru  raenn  að  hlýöa  raessu  f Kirkjutúngu.  Svo  var  henni  illa  við 
kristni  og  kirkjur,  að  hún  kvað  sauðamjólk  sína  ramma,  þegar  ásauður 
sinn  ryuni  framan  úr  dal  og  itm  eyrar  |>ær,  er  þá  voru  nefndur  Sléttur, 
en  nú  heita  Bríkur;  stendur  þar  uú  bærinn  Staður  og  kirkjan.  Kleppa 
nytjaði  að  sönnu  ásauð  sinn,  þótt  hann  kæini  á eyrarnar,  en  helti  niður 
mjólkinni.  Kleppa  lét  Flóka  hest  sinn  ryðja  veg  um  túngur  |>ær,  er  síðun 
eru  kallaðar  Flókatúugur.  Eiunig  ttutti  hiin  á honuin  stór  viðu  norðan  af 
Ströndum.  Eitt  sinn  kom  Kleppa  norðau  af  Ströndura  og  bar  við  á Flóka, 
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drögur  miklar,  og  voru  tré  þau  höfö  í stoðir  í Staðarkirkju , er  hún  var 
reist,  því  hún  lét  þau  eptir  verða  á Staðareyrum,  og  kom  það  til  af  því, 
er  uú  skal  greina.  i>á  er  Kleppa  kom  á Staðareyrar,  hevrði  hún  klukkur 
gjalla  i Kirkjutúngu ; varð  henni  þá  svo  mikið  um,  aö  hún  reif  ofan  drög- 
urnar  og  lét  þær  liggja  eptir,  en  hélt  með  hest  sinn  heim  til  sín.  En  er 
hún  var  heim  kouiin  tók  hún  i skyndi  saman  allan  varnað  sinn  og  gripi 
og  reið  af  stað  Flóka  hesti  sínum,  fór  hún  upp  Flókatúugur  og  Qallasýn 
fyrir  alla  dalbotna  og  létti  ekki  fyrr,  en  hún  kom  í Trékyllisvík.  þar  bjó 
þá  Finnbogi  rammi  og  bað  hún  hann  við  sér  taka,  og  það  gjörði  hauu. 
En  skamma  hríð  átti  Kleppa  þar  samt  athvarf,  því  ekki  leið  lúugt,  áður 
Finnbogi  reisti  kirkju  á búi  sinu  í Bæ.  Varð  þá  Kleppa  mjög  amasðm 
ogandvígvið  hann;  tók  hún  eitt  sinn  skæri  og  klipti  gras  alt  af  grundum 
þeim,  er  skaint  liggja  frá  bænum,  og  mælti  svo  um,  að  þar  skyldi  ekki 
gras  spretta  framar;  eru  þœr  og  graslitlar  enn  í dag,  en  áður  áttu  þær 
að  hafa  verið  loðnar  injög.  J>ókti  þá  möunum  Fiunboga  eigi  vært  að  búa 
við  Kleppu  og  buðust  synir  Finnboga  til  að  ráða  hana  af  dögum,  en  hann 
kvaðst  vera  einfær  um  það  og  ekki  þurfa  þeirra  liðs  til  [>ess.  Skömuiu 
siðar  réð  Finnbogi  henui  bana. 

Sumar  sagnir  segja,  að  Kleppa  hah  gipt  verið  og  hati  Skerpíngur 
heitiö  bóndi  hennar  og  búið  að  Skerpingsstöðum  gagnvart  Kleppustöðum 
sunnauvert  við  Staöará,  og  heita  þar  nú  Skerpíngsstaðir.  Sú  jörð  er  nú 
i eyði,  en  rústir  sjást  þar  enn. 

Ketilvallnkirkja.  (Eptir  súgn  skólapilta  a>  anstan  1847.)  Gissur  biskup, 
sá  er  annar  var  biskup  í Skálholti,  lét  reisa  kirkju  á Ketilvöllum  í Laug- 
ardal  i Árnesssýslu,  og  stóð  húu  þar  leingi.  Sér  þar  enn  til  kirkjugarðs- 
rústarinnar.  Seinna  var  kirkjan  flutt  að  Miðdal,  og  þar  hefir  hún  síðan 
verið.  Laugdælir  segja  þessa  sögn  um  kirkjuttutuíngiun. 

Fyrir  austan  bæinu  i Miðdal  í Laugardal  er  gil  eitt  með  diinmum 
gljúfrum  i uppi  i ijallinu.  þar  bjó  gýgur  ein  i helli  í gljúfriuu,  og  nara 
hún  burtu  á hverri  jólanótt  efuilegasta  manninn  í Laugardalnum.  Báru 
Laugdælir  upp  þessi  vandræði  sfn  við  biskupinn  i Skálholti , en  hann  réð 
þeim  til  að  ttylja  kirkjuna  sem  næst  gilinu,  og  hríngja  í sífellu  allar 
jóiauætur  í gegn.  þetta  var  nú  gjört,  og  fældist  þá  óvætturin  burtu  úr 
gljúfrinu. 

Sumir  segja,  að  gýgurin  hafi  flutt  sig  úr  gilinu  norður  á fjöllin  í skarð 
það,  sem  nú  heitir  Klukkuskarð.  En  þá  voru  ttuttar  klukkur  í skarðið, 
og  gýgurin  fæld  aptur  burtu  þaðan  með  hríngiuguin.  Af  [>vi  dregur  skarðið 
síðan  nafuið.  Klukkuskarð  er  á vegi  þeim,  sem  liggur  úr  Laugardalnum 
norður  að  Skjaldbreið. 

Skarðshelðl.  (Eptir  sögn  manna  í BorgarfirSi.)  I fyrndinni  voru  tröll  á 
Skarðsheiði  i Borgartirði.  Voru  Það  skessur  tvær,  og  gjörðu  þær  mein 
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bæöi  tnönnum  og  skepnum,  svo  vegurinn  lagðist  af.  þær  bjuggu  í hömr- 
unum  fyrir  austan  Miöfitjar.  Sátu  Þær  opt  á Miðfitjahól,  á kletti  þeim, 
sem  síðan  er  kallaður  Skessusæti.  — Einu  sinni  fór  bóndinn  frá  Grund  í 
Skorradal  suöur  um  heiðinn.  og  fór  heiðina  til  baka.  Kann  hann  (>á  skessu 
á leiðinni,  og  segir  ekki  af  viðskiptum  Þeirra.  Bóndi  kom  heim  um  kvöldiö, 
og  dró  eptir  sér  dauða  hryssuna,  sem  hann  haföi  riöið.  Sjálfur  var  hann 
dasaður  mjög;  lagðist  hann  i rúmið,  lá  svo  sem  viku  og  dó  síðan.  Var 
Það  af  viðureign  skessunnar.  Sagði  hann,  að  óhætt  mundi  að  fara  eptir 
Þetta  yfir  heiðina.  Fóru  þá  menu  uokkrir  yfir  heiðina,  og  sau  þeir  traðk 
mikinn  hjá  Miðfitjahól.  Úr  traðkiuum  lá  slóð  austur  á fjallið,  og  var  hún 
öll  með  blóðdrefjum.  Lá  hún  upp  að  hamri  einum,  og  upp  hamarinn. 
t>ar  sáu  þeir  helli  uppi  í hamrinum,  en  einginn  gat  komizt  upp  þángað, 
svo  var  hamarinn  hár  og  brattur.  t*óktust  menn  nú  sjá,  að  þau  höfóu 
orðið  hvort  öðru  að  bana,  bóndinn  og  skessan. 

Aðrir  segja,  að  klukkur  hafi  verið  heingdar  upp  á Miðfitjahól,  og  hafi 
skessurnar  orðið  fældar  burtu  með  hringíngum , og  að  minnsta  kosti  eru 
þær  nú  farnar  af  heiðinni. 

Mjóaf'jarðar  - skcssan.  (Eptir  haudriti  þórarius  stúdents  Jónssouar  frá 
Skriðuklaustri.)  Fyrir  framan  Fjörð  t Mjóafirði  er  gil  eitt,  sem  kallað  er 
Mjóafjarðargil.  i>ar  hafðist  fyrmeir  við  skessa,  sem  síðan  hefir  verið  kölluð 
Mjóafjarðarskessa , og  var  hún  vön  að  seiða  til  sín  f gilið  prestana  frá 
Firði;  gjörði  hún  það  á þann  hátt,  að  hún  fór  til  kirkjunnar,  þegar  prest- 
urinn  var  uppi  í stólnum,  og  brá  til  annari  hendinni  fyrir  utan  stóls- 
gluggan;  urðu  prestarnir  þá  ærir  og  sögðu: 

„Takið  úr  rnér  svángann  og  láugann; 
nú  vil  eg  að  gilinu  gánga. 

Takið  úr  mér  svilin  og  vilin; 
fram  ætla  eg  í Mjóafjarðargilið.*1 

Hlupu  þeir,  að  svo  mæltu,  út  úr  kirkjunni  fram  að  giliuu,  og  sagði 
ekki  uf  þeiui  úr  þvf.  Eitt  sinn  fór  ferðamaður  uni  gilið,  og  sá  fyrir  ofan 
sig  skessuna,  þar  sem  hún  sat  á klettasnös,  og  hélt  á eiuhverju  f hend- 
inni;  kallaði  hann  þá  til  hcnnar  og  mælti:  „A  hverju  heldur  þú  þarna, 
kellíng  mín?“  „Eg  er  nú  aö  kroppa  seinast  ura  hauskúpuna  af  honum 
séra  Snjóka,**  mælti  skessan.  Sagði  maðurinn  tíðindi  þessi,  og  þóktu  þau 
ekki  góð.  Prestarnir  fóru  þannig  hver  á fætur  öðrum , og  til  vandræða 
horfói,  því  prestar  urðu  tregir  til  að  fara  að  Firði,  þegar  þeir  vissu,  hver 
meinvættur  var  f gilinu.  l>ar  kom  loksins,  að  einginn  ætlaði  að  fást;  en 
þá  bauðst  prestur  nokkur  til  að  fara  þángað,  |>ó  honum  væri  ekki  ókunnugt, 
hvcr  vogestur  var  í gilinu.  Aður  en  hann  messaði  í fyrsta  sinn  í Firði, 
var  hann  búinn  að  leggja  undir  við  menn  sína,  hvað  þær  skyldu  taka  til 
bragðs,  ef  að  Þeir  sæu  að  nokkurt  fák  kæmi  á sig  i stólnum;  hann  sagði 
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svo  fyrir,  að  sex  skylilu  þá  hlaupa  á sig  og  halda  sér,  aðrir  sex  skyldu 
hlaupa  að  klukkunum,  og  hríngja  t>eim , en  tiu  skyldu  hlaupa  á hurðina. 
Jafnframt  valdi  hanu  þá  menn,  er  t>etta  skyldu  gjöra  tivað  um  sig.  þegar 
er  presturinn  var  kominn  upp  í stólinn,  kom  hendin  upp  á gluggann,  og 
iðaði  fyrir  utan  hann,  ærðist  t>á  prestur  og  mælti: 

„Takið  úr  mér  svángann  og  lángann"  o.  s.  frv. 

Síðan  ætlaði  prestur  að  hlaupa  út,  en  þá  stukku  þeir  sex,  sem  til  þess 
voru  kvaddir  á hanu,  og  hinir  (>  hríngdu  klukkunum,  og  hinir  10  hlupu  á 
hurðina.  l>egar  skessan  heyrði  til  klukknanna,  tók  hún  til  fóta;  stökk  hún 
á kirkjugarðinn  og  sprakk  stórt  skarð  í garðinn  undan  fæti  hennar,  og 
mælti  hún  þá:  „Stattu  aldrei.‘‘  Skessau  hljóp  fram  í gilið,  og  hefur  ekki 
orðið  vart  við  hana  síðan.  En  slðan  hefir  aldrei  tollað  í skarði  því,  er 
skessan  sté  í kirkjugarðinn,  hvcrsu  vel,  sem  i það  hefir  verið  hlaðið. 1 

Skessusteinn.  (Eptir  handriti  þórarins  stúdents  Jónssonar  frá  SkriSuklaustri.) 
I grend  við  Kirkjubæ  í Hróarstúngu  eru  klettar  nokkrir  einkennilegir,  og 
eru  þeir  kallaðir  Skersl. 1 í þeim  er  hellir  eiun  og  þar  bjuggu  eittsinn 
tröllkarl  og  tröllkerlíng.  Hann  hét  {>órir,  en  húu  er  ekki  nafngreind. 
Tröll  þessi  seiddu  til  sín  á hverju  ári  annaðhvort  prestinn  á Kirkjubæ, 
eða  smalann,  og  fór  svo  fram  um  lirfð,  að  annarhvor  þeirra  hvarf,  þar 
til  er  þar  kom  prestur  sá,  sem  Eirfkur  hét.  Eirfkur  prestur  var  manna 
andríkastur  og  fékk  hann  með  bænum  sínum  varið  svo  bæði  sig  og 
smalamann  sinu , að  allar  tilraunir  þeirra  tröllanna  urðu  árángurslausar. 
Leiö  svo  fram  eptir  jölaaptninum.  þá  er  mjög  var  liðið  á jólakveldið, 
þókti  skessunni  örvænt  um,  að  fá  vélað  prestinn  eða  smalamanninn  á vald 
sitt.  Gafet  hún  þá  upp  og  mælti  við  bónda  sinn:  „Nú  hefi  eg  reynt  til 
þrautar,  að  seiða  prestinn  eða  smalann,  en  fæ  ekki  aðgjört,  því  að  f hvert 
skipti,  sem  eg  hefi  seiðinn  finnst  mér  svo,  sem  heitur  andi  leggi  á móti 
mér,  er  ætlar  að  brenna  hvern  legg  og  lið  í mér,  og  verð  eg  þá  jafnan  að 
hætta  við  svo  búið.  Nú  verður  þú  að  fara,  og  sjá  okkur  fyrir  mat,  því 
að  nú  er  ekkert  til  matar  í helli  okkrum Jötuninn  kvaðst  þess  ófús  að 
fara,  en  lét  þó  tilleiðast  fyrir  áeggjan  skessunnar.  Hélt  hann  á stað  úr 
hellinum  vcstur  yfir  ás  þaun , er  síðan  er  við  hann  kendur  og  kallaður 
t>órisás,  og  út  á vatn  það,  er  síðau  er  nefnt  i>órisvatn.  A það  braut 
hann  gat  og  lagðist  niður,  og  dorgaði  upp  um  vökina  allmikið  af  silúngi. 
Frost  var  mikið.  þegar  hann  þóktist  hafa  nóg  veitt  ætlaði  liann  að  standa 
upp,  og  lialda  heim  með  veiðina,  en  þá  var  hann  frosinn  svo  við  ísinn, 
að  eigi  mátti  hann  uppstanda.  Brauzt  hann  um  fast  og  leingi,  en  það  kom 

1.  Uermann  nokktir  bóndi  i Kiröi  dáiun  búr  um  bii  1830  kvaðst  muna  eptir  járnskó 
skessunnar,  sem  fallið  bafði  af  henni,  þá  cr  hún  stö  skaröið  úr  kirkjugarðinuui,  var  skórinn 
hafóur  fyrir  sorptrog. 

2.  Skersl  (neutr.  plur.  af  aö  skera.) 
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fyrir  ekki,  og  leið  honuin  í brjóst  j>ar  á ísnuni,  og  lét  þar  líf  sitt.  Skess- 
unni  þókti  seÍDka  komu  bónda  síns,  og  hún  tók  að  sveingjast;  hljóp  hún 
því  á stað  úr  belliiiuin  sðmu  leið  og  jötuninn  yfir  ásinn  og  fann  hann  þar 
sem  hauu  lá  örendur  á ísnuin.  Húu  reyndi  leiugi  til  að  rffa  hann  upp  úr 
svellinu,  en  er  hún  sá,  að  þess  var  eingin  kostur,  greip  hún  silúngakippuna, 
kastaði  henni  upp  á sig  og  sagði  uui  leið:  „I.egg  eg  á og  mæli  eg  um, 
að  ekkert  veiðist  framar  úr  vatni  t>essu,“  og  varð  það  að  áhrínsorðum,  þvf 
síðau  hefir  verið  þar  iueð  öllu  veiðilaust.  Síðan  hélt  skessan  heim  til  hellis 
sins,  en  er  hún  kom  upp  á ásbrúnina,  var  það  hvorttveggja  jafnsneinma, 
að  hún  sá  að  dagur  raun  f austri,  og  klukknahljómur  gall  við  í eyrum 
hennar.  Varð  húu  þá  að  steini  þar  á ásbrúninni,  og  er  sá  steinn  sfðan 
kallaður  Skessusteiiiu. 

Skessan  ú llvannudal.  (Vesttírzk  sögn.)  í dal  þeiui,  er  liggur  vestur 
af  Selárdal  f Straudasýslu  og  Hvannadalur  heitir,  er  mælt,  að  tröllskessa 
hafi  sézt  á fyrri  tíðum,  og  gjörði  hún  ferðaniönnum  niikinn  óskunda;  sýuir 
það  sögn  sú,  er  á eptir  kemur. 

„Eiuu  sinni  á fyrri  öldum  lögðu  12  menn  á Trékyllisheiði , kom 
eingiun  þeirru  aptur  til  mannabygða,  en  föt  beirra  fundust  sundur  rifin  og 
beudur  af  suuium , og  var  vegurinn  |>vf  aftekinn  og  lagður  anuarstaðar. 
Munnmæli  segja,  að  eitt  sinn  liafi  menn  séra  Jóns  I’álssonar,  setu  prestur 
var  á Stað  snennna  á 18.  öld, 1 verið  að  leita  fram  á Hvannadal  10  sauða, 
er  hann  vantaði ; fundu  þeir  þá  og  eltu  leingi , uns  þeir  sáu  tröllkonu 
fremst  í dalnum.  Urðu  |>eir  feluitsfullir,  er  þeir  litu  skessuna,  og  sleptu 
sauðunum;  en  húu  tók  þú  og  rak  til  bygða  siuna.  Menu  prestsins  urðu 
feguir,  er  þeir  komust  lífs  undan,  en  ávalt  þykir  reymt  á Hvannadal.“ 

GeUivör.  (Kptir  Sæhirni  EgiUsyui  á Klippstaf.)  Svo  er  mælt,  að  seint  á 
páfatrúar  tfinuui  hatí  hjón  nokkur  búið  á IIvoli  í Iiorgartirði  austur.  j>essi 
hjóu  voru  auðug  af  kvikféuaði,  og  höfðu  margt  hjóua,  en  eiun  húskarl 
þeirra  kemur  helzt  við  söguna.  j>að  var  í alræini  að  tröllkoua  mumli  búa 
í fjalli  því,  sem  er  sunnan  megin  sveitarinuar,  og  i hádegisátt  frá  Desjar- 
mýri,  en  ekki  þókti  hún  vera  meinvættur.  Nú  bar  svo  viö,  að  einhverja 
jólanótt  gekk  bóndinn  á Hvoli  út,  og  kom  ekki  iuu  aptur,  og  þó  liaus 
væri  leitað  fannst  haun  ekki.  Veturiuu  leið,  og  húskarliuu,  sem  fyrr  var 
áininnzt  var  fyrir  búi  ekkjunnar,  og  réöst  um  sumarið,  til  að  vera  lijá 
henni  aptur  hið  næsta  krossmessuár ; en  á jólanóttina  veturiun  eptir  hvarf 
hann  og  fannst  ekki,  þó  leitað  væri.  Ætluöu  menn  j>ar  misjafnt  um  hvað 
hvarfi  hans  mundi  valda.  Flutti  þá  ekkjaii  burt  frá  Hvoli  að  liðnum  jólum 
með  hjón  sfn  öll,  en  lét  þó  hirða  |>ar  gripi  sina  á degi  hverjum.  Um 
vorið  fór  hún  aptur  heim  með  hjónuin  sínum.  og  bjó  þar  það  sumar;  en 

1.  Fiá  1739—1771, 
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á veturnóttum  ætlaði  hún  að  tiytja  að  Gilsárvelli,  en  láta  húskarla  sína 
hirða  gripina  á Hvoli  og  gefa  heyin  uni  veturiuu.  Fjórar  kýr  átti  hún, 
og  var  ein  þeirra  borin  fyrir  veturnætur,  og  tveirn  nóttum  áður,  en  hún 
ætlaði  burt,  dreymdi  hana  draum.  Henui  |>ókti  koma  til  sín  kona,  sem 
hún  kannaðist  ekki  við ; sú  var  klædd  fornum  islenzkum  kveunbúnaði , þó 
fátækleguin ; henni  þókti  þessi  kona  heilsa  sér  vingjanilega  og  taka  þannig 
til  máls:  „Nú  er  kýrin  þín  boriu,  eiu  af  fjórum,  en  eg  á ekki  von  á að 
fá  mjólk,  fyrr  en  um  jólaleytið,  og  heti  þó  þrjú  úugbörn,  og  því  ætla  eg 
að  biðja  þig  þess,  aö  gefa  mér  mjólk  á málum  I könnuna,  sem  mun  standa 
á hyllunni  bjá  búrdyrunum  þínum,  þegar  þú  skamtar  mat  á máluiu.  Eg 
veit  að  þú  ætlar  að  tveggja  nátta  fresti  að  ílyfja  að  Gilsárvelli;  því  þú 
þorir  ekki  hér  að  vera  í vetur,  og  er  þér  á því  vorkun,  þar  þú  veizt  ekki, 
hvað  veldur  því  mannahvarfi,  sem  hér  hefir  orðið  hina  fyrri  vetur.  En 
það  kann  eg  þér  þar  af  að  segja,  að  skessa  sú,  sein  býr  í Staðarfjallinu, 
fæddi  barn  fyrir  tveim  árum  síðan,  sem  er  svo  einþykt  og  sérlundað,  að 
hún  verður  aö  útvega  því  nýtt  mannakjöt  á hverjum  jólum.  þessvegna 
hefir  húu  nú  farið  híngað  og  uumið  burtu  bónda  þinn  og  húskarl,  og  hið 
sama  mun  hún  gera  í vetur.  Eu  ef  þú  ætlar  að  verða  vel  við  bón  minni 
og  vera  hér  kyr,  þá  mun  eg  leggja  þér  heilræði,  og  hjálpa  til  að  tiæma 
þenna  óvætt  héöan  úr  sveit.“  l>egar  draumkonan  hafði  þannig  mælt, 
hvarf  hún  á burt,  en  konau  á Hvoli  vaknaði  og  mundi  drauminn.  Var  þá 
dagur  runninu  og  fór  húu  á fætur  og  fann  könnuna,  þar  sem  henni  var 
tilvísað.  það  var  trékanna,  og  fylti  hún  hana  af  nýmjólk,  og  setti  hana 
aptur  á sama  staö,  en  að  vörmu  spori  var  hún  hortin ; cn  um  kveldið  stóð 
hún  aptur  á sama  stað.  þessuni  vana  hélt  ekkjan  fram  að  jólum;  en  á 
þorláksmessunótt  dreymdi  hana  enn  draum.  Ilenui  þókti  kouia  til  sín 
kona  sú  hin  sama,  er  fyrri  kom  á veturuóttuiu,  og  heilsa  sér  kuimuglega 
og  segja:  „Uforvitin  þyki  mér  þú  vera,  að  vilja  ekki  vita,  hver  sú  kona 
er,  eða  hvar  hún  býr,  sein  þegið  hefir  mjólk  þína  í vetur,  en  þó  skaltu 
vita,  að  eg  er  huldukona  og  á bygð  i hólnum,  sem  er  hérna  fyrir  utau 
bæiun  þiun.  þú  hetir  nú  gjört  vel  í vetur;  en  eg  þarf  þess  ekki  leingur, 
því  nú  bar  kýrin  mín  í gærdag,  og  þarf  því  ekki  þinuar  mjólkur  framar. 
Nú  skaltu  eignast  það  lítilræði,  seui  eg  hefi  lagt  á hylluua,  þar  sem 
trékannan  mln  stóð,  og  þar  með  verð  eg  að  hjálpa  þér  frá  þeim  voða, 
sem  fyrir  þér  liggur  jólanóttina.  þegar  liðið  er  miðnætti,  mun  þig  fýsa 
mjög  að  fara  út  úr  bænum,  þú  skalt  og  heldur  ekki  sporna  við  því,  heldur 
gánga  út;  mun  þá  standa  á hlaði  kona  stórvaxin.  Sú  mun  þrifa  þig  og 
bera  þig  í fángi  sér  ofau  túuið  og  ösla  með  þig  yfir  Fjarðarána  og  suður 
nesið,  og  stefna  til  Staðarfjalls.  }>egar  hún  er  komin  með  þig  skamt  á 
leið  frá  Fjarðaránni,  skaltu  segja:  „Hvað  heyrðist  mér?“  }>á  mun  hún 
segja:  „Hvað  ætli  þér  hafi  heyrzt?“  þá  skaltu  segja:  „Mér  heyrðist  sagt: 
Gellivör  mamrna,  Gellivör  mamma.11  það  mun  henni  þykja  kynlegt;  því 
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hún  veit,  að  cinginn  mennskur  maður  þekkir  nafn  sitt,  og  mun  hún  þá 
segja:  „það  mun  vera  barnskrakkinn  minn,“  og  mun  hún  þá  kasta  þér 
niður  og  steðja  í Staðarfjallið,  en  eg  mun  kvelja  krakkann,  meðan  hún  er 
hjá  þér,  en  verð  þó  að  fara  frá,  þegar  hún  kemur.  |>egar  hún  hefir  yfir- 
gefið  þig,  skaltu  hlaupa,  sem  mest  þú  mátt,  beina  leið  út  með  Fjarðará 
og  mun  þér  endast  tími  til  að  vera  kómin  út  á eyrarnar,  fram  og  suður 
af  Votanesinu.  }>egar  hún  kemur,  mun  hún  þrífa  þig  og  segja:  „Gaztu 
ekki  verið  kyr,  ólukkukindin,11  og  síðau  mun  hún  steðja  með  þig  suður 
yfir  nesið,  og  upp  á Krókana  fram  af  Tíðamelnum;  þá  skaltu  segja,  eins 
og  f fyrra  skiptið:  „Hvað  heyrðist  mér?“  og  hún:  „Hvað  ætli  þér  hafi 
heyrzt'?11  t>á  skaltu  segja:  „Mér  heyrðist  sagt:  Gellivör  mamma,  Gellivör 
mamma.“  „það  muu  vera  barnskrakkinn  minn,“  mun  hún  þá  segja,  og 
sleingja  þér  aptur  niður  og  renna  til  fjalls;  en  þá  skaltu  hraða  þér  sem 
mest  að  ná  kirkjunni  og  komast  inn  f hana,  áður  en  skessan  kemur  aptur. 
því  þá  mun  henni  vera  heipt  í hug,  vegna  þess  að  eg  verð  þá  búin  að 
fyrirfara  barninu,  og  mun  hún  ekki  ætla  sér  að  láta  þig  undandraga.  En 
ef  þig  þrýtur,  mun  eg  duga  þér.“ 

þegar  konan  vaknaði  af  þessum  draum  var  ljóst  af  degi;  fór  hún  þá 
fram  í bæ,  og  fann  á hyllunni  samanvafinn  stránga,  og  þar  f forkunnar 
vel  vandaðan  kvennbúnað;  tók  hún  hann  og  lét  í fatakistu  sína.  Leið  nú 
þorláksdagur  og  aðfángadagur , og  bar  ekki  til  tíðinda.  Um  miðnætti 
jólanóttina  lögðust  menn  til  svefns  á Hvoli,  en  konan  vakti  ein,  þvf  hún 
gat  ekki  sofið.  Fýsti  hana  þá  út  að  gánga,  og  réð  hún  sér  ekki  og  gekk 
út,  og  i sama  vetfángi,  og  hún  kom  lit  úr  bæardyrunum,  var  hún  hrifin 
hátt  á lopt  af  stórkostlegri  skessu,  sem  óð  með  hana  í fángi  sér  alt  suður 
yfir  Fjarðará.  Fóru  þeirra  viðskipti,  eins  og  álíkonan  hafði  getið  til,  alt 
þar  til  tröllkonan  hafði  ffeygt  henni  f seinna  sinni,  og  konan  ætlaði  að 
forða  sér  í kirkjuna;  þá  fannst  henni,  einsog  tekið  væri  um  handlegg  sér, 
svo  að  henui  varð  léttara  að  gánga.  En  rétt  á eptir  heyrði  hún  grjót- 
skruðníuga  í Staðarfjallsurðuuum.  Túnglskin  var  glatt,  og  sá  hún,  að 
tröllkonan  fór  út  vfir  eiugjarnar  og  stefndi  að  sér.  Varð  hún  þá  svo  ótta- 
slegin,  að  hún  mundi  hafa  dottið  þar  niður,  ef  ei  hefði  verið  gripið  undir 
hina  hönd  hennar,  og  eins  og  liðið  með  hana  í lopti,  þar  til  henni  var 
snarað  iun  fyrir  kirkjudyruar , og  læst  hurðinui  á eptir.  Voru  þá  allir 
menn  komnir  í kirkju  og  djákni  að  samhríngja,  en  þá  heyrðist  þúngur 
dýnkur  á kirkjugarðinu.  Litu  menn  f>á  út  um  glugga  nokkurn,  og  sáu  þar 
standa  afarstóra  tröllkonu,  sem  sagði:  „Skftur  minn,  skítur  minn,“  þegar 
hún  heyrði  hríngfnguna,  og  stökk  jafnskjótt  burt,  en  spvrndi  um  leið  miklu 
stykki  úr  hleðslunni,  og  sagði  þá:  „Stattu  aldrei  argur.“  þar  var  konan 
i kirkjti,  nieðan  súnginn  var  óttusaungur  og  hámessa,  og  eptir  það  fór  hún 
heim,  og  er  hennar  ekki  eptir  það  getið. 

Nú  segir  frá  þvf,  að  reymt  þókti  verða  á Eskifjarðardölum  og  fór  það 
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vaxandi,  og  urðu  svo  mikil  brögð  að  þvi,  að  ekki  þókti  fært,  nema  mörg- 
um  mönnum  saman  og  á björtum  degi.  Einu  sinni  var  það,  að  sex  menn 
voru  samíerða  úr  kaupstað  á Eskifirði.  {>eir  fóru , sem  leið  liggur , út 
dalina,  og  var  nærri  dagsetri.  Sáu  þeir  þá,  að  dró  upp  biksvartan  ský- 
flóka  á fjalli  því,  sem  er  fyrir  norðan  dalina  og  Skagafell  er  nefnt.  þessi 
flóki  hækkaði  og  sýndist  þeim  seinast,  sem  mannsmynd  væri,  og  þá  heyrðu 
þeir  kallað  ógurlegri  röddu,  svo  drundi  í ^öllum  tieggja  vcgna  og  sagt: 
„Heil,  heil  systir.“  þá  heyrðu  þeir  annað  kall  að  baki  sér  og  svarað: 
„0,  heil,  heil  systir.“  {>á  litu  þeir  við  og  sáu  standa  annað  skripi  hinu 
megin  dalanna  á fjalli  því,  sem  Slenjudalsfjall  er  nefnt;  heyrðu  þeir  þá 
hina  fyrri  segja  aptur:  „Hvað  er  títt  systir?“  {>á  svarar  hin  seinni : „Selið 
er  gefið.“  }>á  svarar  hin  fyrri:  „Hveijum  þá?“  {>á  annsar  hin  seinni  og 
segir:  „Fauskhöfðanum  honum  Jóni  í Vallanesi.“  }>á  segir  hin  fyrri: 
„Flýum  þá,  flýum  systir.“  }>á  svarar  hin  seinni  og  segir:  „Hvcrt  þá?“ 
„Á  Bláskóga,“  segir  hin,  og  eptir  það  hvurfu  þær  sjónum  ferðamannanna, 
og  þá  rénuðu  líka  reimleikar;  því  Túngusel  hafði  verið  gefiö  Séra  Jóni, 
sem  þá  var  prestur  í Vallanesi,  og  hann  beðinn  aptur  að  afstýra  illvætt- 
unum,  og  þókti  mönnum  Það  fljótt  rætast. 

Nú  er  reymleikar  voru  horfnir  úr  Eskifjarðardölum , fór  að  verða 
vart  við  tröllagáng  á Bláskógum  sunnanlands;  treystust  menn  ekki  til  að 
fara  þá  leið,  og  lagðist  sá  vegur  niöur,  og  haföi  þó  áður  verið  fjölfarinn. 
}>egar  þessu  haföi  framfarið  í tvo  eða  þrjá  vetur  varð  það  tlðinda,  að 
þíngeyíngar  rugluðust  í ríminu,  og  vissu  ekki  um  jóladag.  Tóku  þeir  þá 
það  ráð  að  senda  mann  suður  í Skálholt  þeirra  erinda,  að  fá  biskups- 
úrskurð  á þessu  vandamáli.  Sá  hét  Olafur,  er  kjörinn  var  til  þeirrar 
ferðar.  Hann  var  maður  öruggur  og  áræðinn,  og  fór  upp  úr  Barðardal 
og  suður  Spreingisand,  og  var  seint  á degi  við  Bláskóga.  Ekki  vildi  hann 
þar  bíða,  og  fór  fram  leið  sina  og  sem  nær  var  dagsetri,  sá  hann  að 
feikilega  mikil  tröllkona  stóð  á fjalli  því,  sem  Bláfell  er  nefht,  og  er  nærri 
veginum.  þessi  tröllkona  kallaði  dimmri  röddu  og  sagöi: 

„Olafur  muður, 
ætlarðu  suður, 

ræð  eg  þér  það,  rángkjaptur, 
að  þú  snúir  heim  aptur. 

Snýttu  þér  snúinraptur, 
og  snáfaðu  heim  aptur.“ 

þá  sagði  hann: 

„Sitjið  þér  heilar  á hófi, 

Hallgerður  á Bláfelli.11 

þá  rumdi  aptur  f henni  : 

„Fáir  kvöddu  mig  svo  forðum 
og  farðu  vel,  ljúfurinn  ljúfi.“ 
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Síðan  segir  ekki  af  ferðum  lians,  fvrr  en  hann  kom  í Skálholt,  og 
fékk  þar  góða  fyrirgreiöslu,  og  að  erindinu  afioknu  bjóst  hann  burt  og  hinn 
sama  veg.  En  þegar  hann  kom  á Bláskóga  varð  þar  fyrir  honum  tröll- 
kona,  og  sýndist  honum  hún  ekki  vera  jafnógurleg  þvi,  sem  hann  hafði 
ímyndað  sér.  þessi  tröllkona  fékk  honum  þá  í hönd  hið  nafnkenda  Tröll- 
konurlm  og  mælti:  „Hefði  hann  Kristur  Maríu  son  unnið  eins  mikið  fyrir 
okkur,  tröllin,  eins  og  þið  segið  hann  hafi  unnið  fyrir  ykkur,  mennina,  þá 
hefðura  við  ekki  gleymt  fæðíngardeginum  hans.“  }>egar  hún  hafði  þannig 
mælt,  skildu  þau,  og  bar  ckki  á reymleikum  í Bláskógum  eptir  það.  En 
Olafur  fór  norður,  og  þókti  mönnum  honum  hafa  farizt  ágætlega;  en 
kallaður  var  hann  upp  frá  því:  „Olafur  muður.“ 

Hallgcrður  á Rláfclli.  (Eptir  s«ra  .Tóni  þýri'arsyni  á Aubkiilu  og  séra 
Magnúsi  sál.  Grimssyni  eptir  gamalli  konu  úr  Rángárvaliasýslu.)  Maðlll'  er  neflldur 
Olafur , og  kallaður  hinn  eyfirzki. 1 Hann  fór  suður  á Stafnes  á hvcrjum 
vetri  og  reri  þar  til  fiskjar.  Einhverju  sinni  var  það,  að  Olafur  fór  suður 
fjöll;  gjörði  þá  á hann  drífu  mikla  og  fannkomu,  svo  hann  misti  vegarins, 
og  viltist  leingi,  uns  hann  þekti  sig  undir  fjalli  |>vi,  er  Bláfell  heitir;  sér 
hann  |>á  f drífunni  ekki  alllángt  frá  sér  tröllkonu  ákaflega  stóra.  Hún 
yrðir  á hann  að  fyrra  bragði  og  segir: 

„Olafur  muður, 
ætlarðu  suður? 

Vel  mun  þér  veita 
með  hestana1  feita. 

[Ræð  eg  }>ér  það,  rángkjaptur, 
að  þú  snúir  heim  aptur. 

Gyrtu  þig  betur, 

ef  þú  ætlar  að  róa  á Stafnesi  í vetur.1'3 

Olafur  lét  sér  ekki  bylt  við  verða  orð  tröllkonunnar,  þó  hann  treystist 
ekki  að  deila  illdeilum  við  hana,  og  segir  því: 

„Sittu  heil  á hófi, 

Hallgerður  á Blátjalli.'1 

þá  kvað  hún: 

„Fáir  kvöddu  mig  svo  forðum, 
og  farðu  vel,  Ijúfrinn  ljúfi." 

1.  Sira  Jón  hcfir  fyrirsögn  fyrir  pessari  sögn:  „Olafur  eylirzki.“ 

2.  „meri  pina ,“  P Vidalin , Fornyröi , lteykjavík  1854,  612.  bls. ; aörir  hafa  : 
„ferleikinn." 

3.  Síðari  vísuhelmínginn  hafa  aðrir  þannig : 

Snúðu’  aptur,  snarkjaptur, 
og  snáfabu  lieim  í sveit  aptur. 

Láttu’  aldrei  hetur, 
og  láttu’  aldrei  betur. 
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Ólafi  varð  slðan  geingið  í fór  tröllkonunnar,  og  sá  hann,  að  blóð  var 
I t>eira.  Banð  hann  henni  þá  að  seíjast  á lend  áburðarhestsins.  en  láta 
þó  hestinn  jafngóðan. 1 Hún  |>áði  það  og  sagði:  „Kennir  hver  sín,  þó 
klækjóttur  sé.“  Reið  hún  svo  ura  stnnd,  þángað  til  hún  kom  Olafi  aptur 
á rétta  leið.  En  þegar  hún  skildi  við  hann,  sagði  hún  honum,  að  hann 
skyldi  sleppa  hestunum,  er  suöur  kæmi,  og  ekki  skipta  sér  af  þeim  meir. 
Gekk  svo  Ólafi  ferðin  greiðlega;  þegar  liann  kom  suður,  slepti  hann  hest- 
unum,  og  hurfu  þeir  bráðum.  En  í lokin  um  vorið  komu  þeir  aptur,  og 
voru  þá  hjólspikaðir.  Sneri  Ólafur  norður  aptur,  og  er  hans  ekki  getið 
að  fleiru. 

IJk  saga  þessari  geingur  fyrir  vestan  um  kerlínguna  á Kerlíngar- 
skarði.  Tveir  menn  ríðu  suður  yfir  skarð;  hét  annar  Olafur,  en  um  nafn 
hins  er  ekki  getið.  A skarðinu  hittu  þeir  tröllkonu , sem  ávarpaði  þá 
þannig : 

„Ólafur  ^001^* 
ætlarðu  suður? 

{>ér  mun  vegna  vel. 

En  ræð  eg  þér  það,  rángkjaptur, 
þú  snáfir  heim  í sveit  aptur.“ 

þá  svaraði  maðurinn:  „Líttu  til  austnrs;  þar  ríður  maður  á ljósum 
hesti.“  Kerlíng  gjörði  svo ; en  þá  ljómaði  dagur,  og  varð  kerlíng  að  steini.3 

Bpynjólfur  bfsklip.  (Eptir  sögn  gamallar  konti  úr  Rángárpíngi.)  Einu  sinni 
þegar  Brynjólfur  biskup  I Skálholti  var  á visitatiuferð,  tjaldaði  hann  undir 
flalli  einu.  Haföi  hann  með  sér  4 eða  5 menn.  Um  nóttina  vaknar  biskup 
við  það,  að  hönd  ákaflega  stór  seildist  inn  í tjaldið.  Var  þá  sagt  úti  fyrir: 

1.  því  bciddi  Olafur  Hallgerði,  aí  „láta  hestinn  jafng68an,“  aR  d.Tmi  eru  til  |>ess, 
aí  tröll  hafi  stigað  hesta,  þcgar  þau  hafa  fari8  þeim  á hak  annaRhvort  á fíirnum  vcgi, 
til  að  hvila  sig,  og  [>au  hafa  veri8  gaungumóR,  eða  til  að  komast  á ).eim  þvert  yfir  ár 
og  læki.  þeir  hcstar,  sem  orðið  hafa  fyrir  sligi  af  tröUavöldum  eru  kallaðir  „tröUriða.11*) 
Hættara  er  við,  að  þessi  slys  verði  heldur  á nóttu  en  degi,  enda  er  sagt,  að  tröll  séu  ]>á 
ósýnUeg,  eða  bregði  á sig  hulins-hjálmi , )>egar  ]>au  ríða  hestum  )>annig,  og  telur  séra 
Skúli  Gíslason  )>a8  eitt  dæmi,  sem  hann  hafi  heyrt  til  ]>ess,  að  tröll  felist  sýnum. 

2.  Aðrir  hafa:  „duður.“ 

3.  þessi  síðari  frásögn  er  tckin  cptir  handriti  sera  Jóns  Norðmanns  á Barði  i Fljótum, 
og  mun  hann  hafa  beyrt  hana  árið,  sem  bann  var  á Stað&stað.  Eptir  ]>essu  er  sagan 
ein  af  ]>eim,  sem  gánga  um  alt  land,  og  sinn  segir  með  hverju  móti , og  væri  vel,  ef 
hen-a  Gísla  Brynjulfsen  tækist  að  sanna,  að  Ólafur  sá,  sem  hér  ræðir  um,  sé  Trölla-Láfi, 
eins  og  hann  virðist  ætla  i eptirmálanum  óskeytta  við  Viglundar-rimur,  Kh.  I8Ö7,  142.  hls. 
Eins  væri  það  ákjósanlegt , gæti  Gisli  sannað  með  sögnum , að  Olafsskarð  sé  kent  við 
TröUa-Láfa , en  ekld  Ólaf  bryta  1 Skálholti , sem  hér  segir  siðar,  og  að  Gaidra-Leifi  sé 
ekki  fæddur  í Biskupgtúngum  eða  Hreppum;  en  til  ]>ess  ]>arf  meira,  en  getgátur  einar, 
sbr.  cptirmálaun  sama. 

•)  Í Eyrbyggju,  XXXIV.  kap.  er  tröllriöa  kend  göldrum  þórólfs  bægifótar. 
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„Bóndalegt  tjald,  og  bóndalegur  maður!“  Biskup  sá,  aö  her  var  komin 
skessa,  og  ekki  smáskorin.  Hann  segir  henni,  að  taka  einn  hest  sinn, 
8em  haun  til  tekur,  og  eiga  hann.  Fer  há  skessan  burtu,  og  tekur  hestinn. 
Lagði  luin  hestinn  á herðar  sér,  eins  og  sauð,  og  þrammar  upp  í fjallið.  — 
Biskup  áði  i sama  stað  sumarið  eptir.  En  hegar  menn  hans  vöknuðu,  var 
hann  hortinn  úr  tjaldinu.  }>eir  fara  og  leita  hans.  Finna  l*eir  hann  loks 
í helli  í fjallinu,  og  var  hann  l*ar  að  tala  við  skessuna,  sem  komið  haföi 
að  tjaldinu  sumarið  áður.  l*eir  sáu,  að  hún  grét,  og  var  sem  hagl  hrykki 
af  augurn  hennar.  Ekki  vissu  þeir,  hvað  þau  biskup  hefðu  talað  sainan. 
Fór  hann  síðan  með  þeim,  og  heim  til  sín.  Var  það  jafnan  siður  biskups 
sfðan,  að  hann  lét  binda  stóðhross  eitt  á bæarhlaði  í Skálholti  aðfángadags- 
kvöld  jóla.  Var  hrossið  jafnan  horfið  að  morgni,  og  þóktust  menn  vita. 
að  skessan  hefði  sókt  |>að  til  jólanna. 

Smalastúlkan.  (Eptir  sögn  skðlapilta  at>  vestan.  1845.)  j*að  bar  til  vestur 
í Dalasýslu , að  smalastúlka  ein  fór  til  kirkju  og  var  til  altaris.  þegar 
hún  kom  frá  kirkjunni , fór  hún  undir  eins  að  smala , og  gaf  sér  ekki 
tíma  til  að  borða  áður.  Hún  gekk  með  klettum  nokkrura.  j*á  heyrir  hún 
að  sagt  er  í klettunum:  „Ragnhildur  í Rauðhömrum.“  l*á  er  svarað  í 
iiðrum  klettum:  „Hvað  viltu,  þussinn  í t>ríhömrum?“  }>á  segirhann:  „Hér 
hleypur  steik  um  stiga,  tiikum  hana,  tökum  hana.“  J>á  er  svarað  í hinum 
klettunum:  „Svei  henni,  láttu  hana  fara,  hún  er  kolug  um  kjaptinn.“ 
Stúlkan  fór  sinn  veg,  og  heyrði  ekki  meira  af  samtali  hjúa  þessara. 

fíissur  á Botnum.  (Austan  af  Lamli  i RtingárvallAsynlu.)  Hin  efsta  sveit 
og  yzta  í Rángárvallasýslu  heitir  Land  eða  Landsveit.  í fornöld  hefir  þar 
verið  fögur  sveit  og  vel  til  bygðar  fallið;  en  nú  er  hún  orðin  eydd  mjög 
bæði  sökum  eldgángs  úr  Heklu,  sem  er  rétt  í austur  af  Landinu,  og  skilur 
ekki  annað  en  Rángá  hin  ytri,  og  hálsar  nokkrir,  sem  Næfurholt  stóð  í, 
er  um  lángan  tíma  hefir  verið  efstur  bær  austan  Rángár  eða  á Rángár- 
völlum;  en  sá  bær  eyddist  í síðasta  Heklugosinn  1845  til  4ö.  Rángá 
ytri  rennur  rétt  með  hálsi  þeim,  er  Næfurholt  stendur  í,  en  ekki  alllángt 
frá  Næfurholti  er  fell  eitt,  er  Bjólfell  heitir;  leingra  upp  með  Rángá,  en 
æði  kipp  fyrir  ofan  alla  bygð  bæði  á Rángárvöllum  og  I.andi  geingur  gil 
inikið  í austurlandnorður  inn  í hálsa  þessa;  er  það  lukt  klettum  að  ofan 
og  umhverfis  á báðar  hlíðar,  en  opnast  gegn  útnorðri  og  vestri  ofan  að 
Rángá;  gil  þetta  héitir  Tröllkonugil.  Efst  á Landinu  fyrir  ofan  Landskóga 
er  mjög  blásinn  jarðvegur  og  saudrunninn ; það  svæði  heitir  Kjallakatúngur, 
og  liggja  þær  lángt  inn  á afrétt  milli  l>jórsár  að  vestan  og  Rángár  að 
austan,  alt  inn  fyrir  Iiángárbotna  og  eru  túngur  þessar  evðisandar  að  kalla, 
þegar  inn  eptir  dregur,  og  ekki  ýkja-breiðar  þegar  milli  ánna,  þar  sem 
Búrfell  er  fyrir  vestan  }>jórsá  gegnt  Kjallakatúngum. 


Digitized  by  Google 


TRÖLL. 


161 


í fvrndinni  bjuggu  tröllkonur  tvær,  önnur  í Bjólfelli,  en  hin  f Búrfelli ; 
þær  voru  systur,  og  féll  vel  á með  þeim;  fór  t»ví  tröllkonan  úr  Búrfelli 
opt  að  hitta  systur  sína  austur  yfir  l»jórsá  og  IL'tngá,  austur  í Bjólfell,  og 
eins  má  ætla,  að  systir  hennar  úr  Bjólfelli  hafi  gjört,  l>ótt  þess  sé  ekki 
getið.  Búrfell  er  ínjög  klettótt,  og  vegghamrar  í öllum  eggjum  þess. 
Austan  undir  þvf  miðju  hér  um  bil  eru  klappir  tvær  sín  hvoru  megin 
l’jórsár  ekki  allháar  og  upp  úr  ánni  niilli  klappanna  standa  tveir  klettar 
á inóta  háir  og  klappimar,  svo  að  áin  fellur  þar  i þrem  kvíslum.  j»essar 
stillur  er  sagt,  að  tröllkonan  úr  Búrfelii  hafi  sett  í l'jórsá,  svo  að  hún 
þyrfti  ckki  að  væta  sig  f fieturna,  er  húu  fór  að  fiuua  systur  sína,  og 
stokkið  þar  yfir  ána  í þremur  hlaupum.  Heita  nú  klettar  þessir  síðan 
Tröllkonuhlaup.  Eptir  endilaungum  Kjallakatúngum  liggur  vegur  allra 
þeirra,  sem  fara  norður  á Landmanna  og  Holtamanna  afrétti,  hvort  sem 
þeir  fara  í fjárleitir  eða  til  fiskifánga  eða  álptatekju  og  rótagraptar  á 
afréttum  þessum,  og  hafa  |>ær  ferðir  mjög  tfðkazt  að  fornu  og  nýju  á 
sumruin;  því  að  bæði  eru  á Landmanna  afrétti  einhver  beztu  veiðivötn 
hér  á landi,  þar  seiu  Fiskivötn  eru,  og  álptatekja  mikil  við  þau,  og  hvann- 
stóð  víða  um  afréttina. 

í Landsveit  er  bær  einu  heldur  framarlega,  er  Botnar  heita,  eða  þó 
heldur  alment  nefndur  Lækjarbotnar;  þar  bjó  í þann  tíma,  er  þessi  saga 
gjörðist  bóndi  sá,  er  Gissur  hét.  Einhvern  tíma  hafði  liann  farið  um  sumar 
inn  á afrétti  til  veiða,  og  hafði  hest  í togi.  l>egar  hann  þóktist  hafa  aflað 
nóg  uppá  hestinn,  tekur  hann  sig  upp  að  innan  og  heldur  heimleiðis.  Ekki 
segir  ueitt  af  ferðum  lians,  fvrr  en  hann  kemur  fram  á Kjallakatúngur 
gegnt  Tröllkonuhlaupi.  Heyrir  hann  þá,  að  kallað  var  í Búrfelli  með 
ógurlegri  rödd: 

„Systir,  ljáðu  mér  pott.“ 

Er  þá  gegnt  aptur  jafn-ógurlega  austur  í Bjólfelli  og  sagt: 

„Hvað  vilt  þú  með  hannV'* 
l>á  segir  tröllkonan  í Búrfelli : 

„Sjóða  ( honum  mann.“ 
l>á  spyr  hin  f Bjólfelli: 

„Hver  er  hannV“ 

Hin  svarar: 

„Gissur  á Botuum, 

Gissur  á Lækjarbotnum.11 

í því  verður  Gissuri  bónda  litið  upp  í Búrfell,  og  sér  hann  þá,  að 
tröllkonan  ryðst  ofan  eptir  hlíðinni  og  stefnir  beint  ofan  að  'Tröllkonuhlaupi. 
l»ykist  hann  |>á  sjá,  að  hún  muni  ætla  að  gjöra  alvöru  úr  hjali  sfuu,  og 
ekki  muni  seinna  vænna  fjörvi  að  forða.  Sleppir  þá  Gissur  taumnum  á 
klyfjahestinum,  en  slær  uppá  þann,  er  hann  reið,  er  var  afbragðs  léttleika- 
skepna.  Gissur  gjörir  hvorki  að  líta  aptur,  né  lina  á hestinum,  og  reið 
I.  11 
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alt,  hvaö  hann  mútti  komast;  en  hað  hykist  hann  t>6  skiija,  aðsamanmuni 
draga  með  tröllkonunni , því  æ heyrði  hann  betur  og  betur  andköf  hennar 
á hlaupinu.  Hann  heldur  beinustu  leið  fram  þvert  Land  og  tröllkonan  á 
eptir.  En  |>að  vildi  Gissuri  til,  að  Klofamenn  sáu  heimanað  frá  sér  ferð 
hans  og  tröllkonunnar,  er  i>au  komu  á Merkurheiði.  Brugðu  þeir  þá  skjótt 
við;  því  þau  bar  brátt  aö,  og  hríngdu  ölium  kirkjukiukkunum  í Klofa,  er 
Gissur  slapp  inn  fyrir  túngarðinn.  i>egar  tröllkonan  misti  af  Gissuri, 
kastaði  hún  exi  sinni  eptir  honum,  svo  að  þegar  hann  kom  heira  á hlað, 
féll  hesturinn  dauður  niður  undir  honum,  en  öxin  var  sokkin  upp  að  auga 
í lend  hestsins.  þakkaði  þá  Gissur  guði  fagnrlega  lausn  sína.  En  það  er 
frá  tröllkonunni  að  segja,  að  henni  varð  svo  bilt  við,  er  hún  heyrði  klukkna- 
hljóðið,  að  hún  ærðist  og  tók  aptur  á rás  af  öllum  mætti;  sáu  menn  til 
ferða  hennar  af  ýmsum  bæum  á Landinu,  og  stefndi  hún  miklu  austar  en 
til  átthaga  sinna,  því  hún  hélt  skáhalt  austur  og  upp,  að  sjá  á Tröllkonugil, 
og  þar  fannst  húnsprúngin  fám  dögum  síðar;  dregur  gilið  af  því  nafn,  og 
heitir  síðan  Tröllkonugil.  Aldrei  varö  þess  vart,  að  systir  hennar  í Bjól- 
felli  grandaði  bygöarmönnum ; enda  kemur  hún  lítt  við  sögur,  og  vita 
menn  ógjorla,  hvað  henni  leið  eptir  þetta.  Nokkrir  ætla,  að  hún  muni 
hafa  flutt  bygð  sína  í Tröllkonugil  úr  Bjólfelli,  af  því  hún  muni  hafa  þokzt 
búa  af  nærri  manna  bygðum.  Telja  menn  það  til  sanninda  hér  um,  að 
einu  sinni  fóru  tveir  menn,  sem  optar,  í eptirleit  af  Landinu  inn  á afrétt. 
Feingu  |>eir  veður  flt  og  sneru  við  það  aptur,  að  þeim  þókti  ótæktleingra 
að  leita.  Feingu  þeir  þá  þreifandi  biind-ösku  norðan  bil.  Kom  þá  svo 
fyrir  þeini,  að  þeir  viltust,  og  vissu  ekkert,  hvar  þeir  vorustaddir.  Héldu 
þeir  þó  eigi  að  sfður  áfram  undan  bilnum,  og  höfðu  það  eitt  sér  til  leið- 
beiníngar.  j*annig  fóru  þeir  lánga  hrfð;  Þeir  giskuðu  á alt  að  sóiarhrfng, 
svo  að  þeir  sáu  ekki  þver  fet  frá  fótum  sér.  Enda  vissu  þeir  ekki  fyrr 
til,  en  þeir  duttu  báðir  senn  fram  af  hömntm  nokkrum,  og  komu  niður  á 
mjúkan  skafl.  |*ar  lágu  þeir  um  stund,  því  að  bæði  voru  þeir  dasaðir  af 
gánginum  og  þrekaðir  af  lainviðrinu  og  nokkuð  mók  á þeim  eptir  failið. 
j>egar  af  þeim  bráði  aptur  töluðust  þeir  við,  hvar  þeir  mundu  komnir  vera, 
og  gátu  sér  til,  að  það  gæti  ekki  annað  verið,  en  þeir  væru  komnir  f 
Tröllkonugil , og  að  þeir  hefðu  dottið  fram  af  norðurbarmi  þess;  þeir 
hrestu  nú  af  sér  eins  og  þeir  gátu,  og  reikuðu  eptir  fönninni  um  hríð; 
því  þar  var  skjól  nóg,  en  ofanbilur  talsverður  og  kóf,  en  öðru  hvoru  sáu 
þeir  liöggva  fyrir  í klettunum  í gilbarmiuum.  jæir  tóku  nú  það  ráð,  að 
leita  sér  að  einhverju  afdrepi,  ef  verða  mætti,  þar  sem  þeir  gæti  matazt. 
Geiugu  |*eir  þá  inn  eptir  gilinu,  og  á þeirri  leið  virtist  þeim,  eins  og 
þeir  sæu  Ijósglampa  bregða  fyrir  í kófinu,  eins  og  eldur  logaði  á skíðum, 
og  þóktust  finna  lvkt,  sem  af  brendum  skógarviði.  Sfðan  hvarf  glampinn 
þeim  nteð  ölltt;  iníukaði  kófið  eptir  því,  sem  þeir  komu  innar  f gilið. 
Geingu  þeir  þá,  þángað  til  þeir  komu  að  garði  einum  allmiklum ; hann  var 
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hlaðinn  af  ákaflega  stórura  steinum;  |>ar  var  fjúklítið , því  hamrabrúnir 
gilsins  lnktust  þar  yfir  höfði  þeirra,  og  voru  þeir  l>á  eins  og  inn  í skúta 
nokkmra.  }>ar  leystu  þeir  upp  malpoka  sína  og  mðtuðust,  eins  og  þeir 
gátu  be/t  aðhafst.  Síðan  korau  þeir  fyrir  raat  sínura  aptur,  og  ætluðu  að 
þreyja  þarna  iil  morguns  og  gánga  ura  gólf,  til  að  halda  á sér  hita.  t>á 
segir  annar;  „t>að  vildi  eg,  að  eg  ætti  nú  svo  heitan  graut,  gera  eg  get 
etið,  og  nóg  og  golt  út  á.“  I því  hann  slepti  orðinu,  var  setl  full  grautar- 
ausa  fraui  á grjótgarðinn,  og  rjómi  út  á;  þar  fylgðu  og  raeð  tveir  hornspænir. 
Menniniir  tóku  ausuna  og  gjörðu  sér  gott  af  því,  seni  í henni  var,  og 
létu  liana  svo  uppá  garðinn  aptur.  Eptir  þetta  hlýnaði  þeim  svo  í harasi, 
að  þeir  fóru  að  gjöra  að  gamni  sínu  hver  við  annan,  og  tala  um,  hvað 
þeir  ættu  að  hafa  sér  til  skemtunar  um  nóttina,  svo  að  þeir  sofnuðu  ekki. 
Koin  þeim  þá  ásarat  ura,  að  annar  þeirra,  er  var  góður  kvæðamaður, 
skyldi  skeinta  raeð  kveðskap  nokkrura,  en  hann  lézt  ekki  vita,  hvað  kveða 
skyldi.  Heyrðu  þeir  þá,  að  kallað  var  innarlega  úr  hellinuni  með  dirarari 
rödd  og  tröllalegri:  „Fínar  eru  Andrarímur,  ef  þær  eru  vel  kveðnar.“ 
Tók  þá  kvæðamaðurinn  upphafið  á þeim,  og  kvað  alla  uóttina;  því  hann* 
kunni  þa;r.  En  t>að  stóðst  á endura , að  hann  lauk  rímunum , og  dagur 
Ijóniaði,  enda  var  þ;t  koraið  gott.  veður  og  rifahjarn  yfir  alt.  Héldu  svo 
eptirleitarraenn  heim,  og  sögðu  víða  frá  þessari  sögu,  og  var  þaö  sfðau 
trú,  að  tröllkonan,  sem  fyr  var  f Bjólfelli,  raundi  hafa  gefið  þeim 
grautinn. 

Missögn.  í lbirfelli  upp  af  [>jórsárdal  lieitir  Tröllkonugröf;  á þar  að 
vera  grafin  t>uríður  Amgeirsdóttir,  er  Landnáraa  getur  ura  (III,  20.  kap., 
235— 236  bls.)  að  „t>jórsdælir  vildu  berja  grjóti  í hel.“  Tvennura  sögnura 
fer  um  liana  og  systur  henuar,  er  öllum  ber  saman  um  að  hati  átt.  heiinkynni 
f Næfurholtsfjölluin ; því  flestar  sagnir  segja,  að  tröllkonan  í Búrfelli 
(J>uríður)  hati  kaliaö  til  svstur  sinnar  í NæfurholLsfjöllum,  eins  og  hér 
segir  að  frainan , og  beðið  hana  ura  pottinn , er  hún  sá  raanninn  rfða ; 
en  aðrir  segja , að  tröllkonan  í Næfurholtsfjöllura  hati  kallað  til  hinar 
og  sagt.; 

„Systir,  Ijáðu  raér  pott.“ 

Tröllkonan  f Búrfelli;  „t*að  er  ekki  gott. 

En  hvað  á að  gjöra  vfð  hann?“ 

Tröllkonan  f Nu'furholtsfjölluni ; 

„Sjóða  i horaim  raann.“ 

Tröllkonan  f Búrfelli:  „Hver  er  hann?“ 

Tröllkonan  í NæfurholtsQölluin  : 

„Gissur  á Botnura, 

Gissur  á Lœkjarbotnuin.“ 

t>á  svaraði  enn  tröllkonan  í Búrfelli:  „Ekki  færðu  liann;  hann  er 
kámugur  um  kjaptiun.“  Maðurinn  hafði  nýlega  verið  til  altaris,  og  því 
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unnu  þær  systur  honum  ekki  mein.  1 (sbr.  næstu  sögu  á undau : 
Smalastúlkan.) 


Ólafur  kóngur  Ilaraldsson  og  trollkonan.  (Eptir  Llofum  af  VestfjörSum.) 
Svo  er  sagt,  {>á  Olafur  kóngur  Haraldsson  var  5 vetra,  fór  hanu  á skipi 
með  fóstra  síuum,  og  sigldu  peir  með  björgum  fram.  l>á  kom  tröllkona 
fram  á bjargið,  og  spurði,  hvort  skáld  væri  á skipi.  En  þeir  sögðu  ei  vera. 
þá  kvað  kerlíng  vísu  þessa: 


„Komi  sótt, 
kveini  drótt, 
kynngi  hríð, 
og  gjöri  sult  víða; 
hrynji  mjöll, 
hylji  fjöll, 
hatist  menn, 
deyi  fe  skatna. 

Olafur  Haraldsson  kvað: 
„Gjöri  regn, 
gefi  logn, 
gefi  gott  fáng, 
og  komist  menn  þángað; 
firrist  snjór, 
falli  sjór, 
fargist  batur, 
fai  byr  skatnar. 
þá  sprakk  tröllkonan. 


Gremjist  hauður, 
glatist  sauður, 
gjöri  hregg, 
tapist  fe  seggja; 
fáist  hatur, 
firrist  matur, 
farist  her 

og  gjörist  enn  ver.“ 

Gröi  hauður, 
gleðjist  sauður, 
gjöri  gótt  ár 
og  færi  baut1  vora; 
linni  nauð, 
lifni  þjóð, 
lfði  vetur, 

og  gjöri  enn  betur.“ 


Saga  af  t*orgelri  stjakarhöfða.  (AM.  569.  A.  4.  Eptir  Árna 
Magnússon.)  í mínu  úngdæmi  hefr'  eg  heyrt  frásögn  nokkra  um  þorgeir 
stjakarhöfða.  Mig  minnir  að  með  þessa  sögn  færi  Vigfús  Jónsson. 4 
þorgeir  átti  að  hafa  lifað  samtiða  Olafi  kóngi,  Tryggvasyni  trúi  eg.  Úr 
þessari  sögn  man  eg  þetta  sem  eptir  fylgir,  trúi  eg  að  það  eg  heyrði  sagt 
væri  ekki  meira.  Eitt  sinn  þá  Olafr  kóngr  Tryggvason  lá  á skipi  undir 
björgum  nokkrum  með  mönnuin  sínum,  féll  svo,  að  einn  gamall  karl  kom 
fram  á þessi  björg,  og  heilsaði  upp  á kóng  og  hans  menn.  Kóngr  spurði 
hann  að  hvar  hann  heimili  ætti,  hverjum  karl  svaraði  svo,  að  sitt  aðsetr 
væri  í þessmn  björgum.  þá  spjT  kóngr  hann  að,  hvað  mannmargr  hann 
sé,  hvor  upp  á karl  svaraði  þessu: 


1.  þcssi  frásögn  cr  tekin  eptir  kandriti  scra  Skúln  Gístastínar  og  Dr.  Maurers  Isl. 
Volkss.  40.  bls. 

2.  þaunig  í handritinu. 

3.  p.  e.  Arni  Magnússon. 

4.  Leirulækjar-Fúsi,  móíurbróðir  Arna. 
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„Eg  hefi  tólf  báta  fyrir  landi 

og  tólf  menn  eru  á hveijum  bát, 

tólf  seli  drepr  hver  maðr, 

og  í tólf  lengjar  er  skorinn  hver  selr, 

og  hver  lengja  er  skorin  í tólf  stykki, 

þá  eru  tveir  um  toddann, 

og  teldu  þar  af,  kóngr!“ 

A meðan  kóngr  var  aó  reikna  þetta  saman,  seiddi  þessi  karl  skipið 
inn  í bjargið  aptr  að  siglu,  og  í sama  bili  var  kóngr  búinn  að  rcikna 
saman  fjölskyldu  karls.  þegar  svo  var  komið  í óvænt  efni,  greip  þorgeir, 
sem  meðal  kóngsmanna  var  á skipinu,  einn  ás,  og  setti  hann  í bjargið, 
en  annan  enða  fyrir  bríngspalir  sér.  Tröllskapr  bjargbúans  dró  skipið 
inn,  cn  þorgeir  stóð  á raóti.  Um  síðir  reyndi  J>orgeir  á órkij  sína,  svo 
að  brínguteinar  hans  gengu  í sundr,  og  i þvi  sama  átaki  komst  skipið 
út  úr  bjarginu  og  varð  laust  þar  við.  Hér  af  fékk  þorgcir  stjákar- 
höfðanafn. 

Um  Kögup-  Grim.  (Eptir  Jón  bónda  Sigurðssou  í Njaróvik  f Múlasýslu.) 
þorvarður  Bjarnarson  skafins'  bjó  eptir  föður  sinn  í Njarðvík.  Hann  hélt 
rausnarbú  mikið,  og  hafði  áhöld  öll  til  bús  sterk  og  varanleg.  Hann  átti 
rambygt  skip,  sem  hann  lét  á sjó  gánga.  þess  er  getið  eitthvert  sinn, 
að  hann  reri  á hafmið,  sem  heitir  Djúpiklettur.  En  þá  hann  hafði  setið 
um  hríð,  skcldi  yfir  þoku,  svo  hvcrgi  sá  frá  borði,  og  undir  eins  féll  á 
fall  svo  mikið,  að  ekki  varð  haldið  við  miðið.  þorvarður  bað  háseta  róa  á. 
En  það  tókst  ekki , hvcrsu  sem  til  var  reynt.  Skipið  rann  á fram , líkt 
og  í árstraumi.  þetta  gekk  lángan  tíma,  uns  skipvcrjar  sáu  grilla  í land. 
Sáu  þeir,  að  skipið  liar  upp  að  vog  einuin,  norðarlega  við  Njarðvíkur 
afrétt,  scm  heitir  síðan  Kögur-vogur.  Hellir  stór  er  upp  frá  vog  þessum, 
og  er  hann  nefndur  Kögur-Grímsliellir.  Skipið  rann  sem  í strfðum  straumi 
inn  á voginn.  |>egar  þorvarður  sá,  hvert  skipið  stefndi , bað  hann  háseta 
sína  vera  viðbúna  ineð  krókstjaka,  cr  skipinu  fylgdu,  að  stjaka  þvi  út  úr 
vognum,  ef  þess  væri  kostur.  En  hann  þrcif  öxi  mikla,  er  lá  í skipinu, 
og  hljóp  fram  í.  Skipinu  fieygði  inn  í liellisraunnann.  En  undir  eins  og 
niður  kendi  skipið,  þreif  stórvaxin  hönd  í linifil  skipsins.  En  þorvarður 
hjó  á fíngurna,  svo  þcir  féllu  inn  i skipið.  Hásetar  voru  tilbúnir  með 
krókstjakana,  og  komust  svo  út  í vogskjaptinn.  Vissu  |>á  skipverjar  ckki 
fyrri  til,  en  bjarg  mikið  kom  innan  úr  hcllinunt  og  niður  fyrir  innan  skipið, 
svo  það  varð  fyrir  stórum  áföllum.  Fóru  þcir  þorvarður  við  það  leiðar 
sinnar  inn  á nes  það,  sem  Skálanes  hcitir,  og  hvíldu  sig  þar  nokkurn  tfma; 
reru  síðan  út  aptur,  og  öfluðu  vel.  Hafði  þorvarður  fíngurna  til  sýnis,  og 
þóktu  afanníklir. 

1.  Sjá  meira  um  Björn  siðar. 
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l'm  rcyniioikn  í Njarivik.  (Kptir  saina.i  það  var  sögn  manna,  aö 
fyrri  á tíöum  heföi  ætiö  í hvers  bónda  tið  oröiö  vart,  viö  eitthvað  óvanalegt 
í Njarðvik,  og  hélnt  sú  trú  íram  á átjándu  iild.  j»aö  var  einu  sinni,  aö 
maöur  fór  yfir  fjallveg  fann.  Sem  Eggjar  heita,  um  vetrartima.  Vegurinn 
liggur  meö  gili  t’vi,  sem  Ilvanuagil  heitir.  Honuni  varð  litiö  ofan  i gilið; 
sá  hann  t>á,  hvar  stórvaxinn  maöur  lá,  og  haföi  bagga  á baki.  þessi 
stórvaxni  maður  var  að  laga  á sér  sköinn  og  leit  til  bygðarmannsins. 
Honum  sýndist  býsna  mikiil  vöxtur  lians , varð  hræddur  og  hljóp  ofan, 
sem  fætur  toguðu. 

Eins  og  siður  var  til , var  eitt  sinn  á þorláksmessukvöld  fvrir  jól 
verið  að  slátra  jólaám  í bæardyrum  í Njarðvík,  og  var  mikið  gems  og 
kátiua  í sláturmöunum.  En  þegar  mest  var  um  gleði  þeirra,  heyrðist 
þeim  stigið  þúngt  til  jaröar  úti,  og  stúugiö  fast  niöur  broddstaf.  ]>eim 
þókti  þetta  kynlegt  og  horfðu  út  með  hurðinni.  Sáu  þeir  t>á,  aö  maður 
ferlega  stór  stóö  fyrir  dyrum , og  studdi  sig  fram  á staung , er  þeim 
sýndist  vera  úr  járni;  hann  horföi  rétt  að  dyrunuin  og  var  álútur,  eins 
og  hann  væri  aö  hlera  til  þess,  sem  fram  færi  inni.  l>eir  urðu  felintsfullir 
og  hættu  öllum  hávaöa.  Að  litlum  tíma  liðnum  heyrðu  j.eir , að  þetta 
þrammaði  burt  aptur. 

Eitt  sinu  voru  Njarðvikíngar  að  brcnna  kol  í þoku  innan  til  í vfkinni. 
l>eir  heyrðu  |>á  tvisvar  um  dagiim  skellihlátra  ylir  í dal  þeim,  sem  heitir 
Urðardalur;  hanii  geingur  ofan  frá  Dyrljöllum.  Hundur  þeirra  stökk  og 
upp  með  gelti  miklu.  Ekki  urðu  þeir  fleira  varir  í |>að  sinn. 

l>að  var  siður  barna  í Njarðvík,  að  þau  slógu  scr  saman  bæði  að 
lieimau  og  úr  hjáleigunni  til  leika  á vetrarkvöldum  í túnglsljósi.  Eitt 
kvöld  þegar  þati  voru  hætt  leiknum,  hlupu  heimabörnin  heiin  að  bæar- 
dyrunum,  og  ætluðu  hiklaust  inn.  Sáu  þau  |>á  í túnglsljósinu , að  niaöur 
lá  þvert  yfir  bæardyrnar,  svo  stór,  að  hann  varð  aö  kreppa  sig  um  knés- 
bæturnar,  til  aö  koinast  fyrir,  og  var  þó  húsið  brcitt.  l>ó  þau  yrðu  hrædd 
við  þetta,  réðu  |>au  það  alt  að  einu  af,  að  þau  lilupu  urnlir  knésbætur 
hans,  og  sakaði  |>au  ekki.  En  eptir  það  lögðust  niður  lcikar  þeirra.  — 
Seint  á öldum  gekk  maður  um  vetrartíma  út  á Iluausa,  sem  kallaðir  eru. 
IIöíöu  |>á  um  tíma  geingið  haröindi,  svo  cingar  mannaferðir  voru  þar  um. 
Upp  yfir  Ilnausunum  eru  hamraflug.  Maðurinn  sá  liggja  stórkostleg 
inannslor  ofau  uudan  haiuratiugunuin  alt  fram  á klettalilein  eina,  scm  liggur 
þar  á milli  tvcggja  fjara;  þar  hafði  sá  staðiö,  sem  geingið  hafði,  og  stutt 
sig  fram  á staf,  eins  og  liann  heföi  horft  ofan  í fjörumar.  Svo  hafði  hann 
geingið  upp  cptir  ajitur  saina  veg.  Förin  voru  fet  inannsins  á breidd,  en 
svöruðu  sér  ekki  að  leingdinni.  Hundur  hafði  og  vcriö  meö  trölli  þcssu, 
og  voru  för  lians  eins  óvanalega  stór.  Maðuriun,  sem  förin  sá,  sagöi,  að 
þau  hefðu  ekki  verið  nýgeiuginn , eu  þó  ekki  fyrir  laungu , og  er  hann 
talinn  sannorður  maður. 
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Sagan  af  Yeatfjarðagrimi.  (Addit.  40.  a.  4. ; eptir  Arna  Magnússon 
og  meí  hendi  (þórhar?)  skrifara  hans.)  Sigurðr  hét  niaðr  er  bjó  á Skriðu, 
þar  seni  síðan  var  klaustr  sett,  hann  gat  við  konu  sinni  að  nafni  Helgu, 
son  er  Grimr  hét,  hann  var  aö  fóstri  á Vestfjörðum  hjá  móðurbróöur 
sínum.  þessu  samtíða  bjó  á Eyðum  maðr  sá  er  Indriði  hét  með  konu 
sinni  þóru.  Eitthvert  sinn  hvarf  Sigurði  kýr  sú  er  Kráka  var  kölluð  og 
vantaði  bana  i sex  ár.  þá  bar  svo  viö  er  Sigurðr  gekk  á fjall  í sauðaleit, 
að  hann  fann  kúna  í dalverpi  nokkru  ásamt  sex  öðrum  nautum,  sem  af 
henni  lifnað  höfðu;  rak  hann  þetta  heim  til  sin.  Nokkru  síðar  kom  Indriði 
frá  Eyðum  tilSigurðar  og  falaði  af  honum  til  kaups  nokkurn  hlut  þessara 
nauta,  helmíng  eðr  þriðjúng,  hverju  þá  Sigurðr  neitaði.  Hóf  Indriði  til- 
kall  til  nautanna,  segjandi  að  þau  í sinu  landi  alist  og  leytislaust  gengið 
hefði.  Á vorþingi  kom  þetta  mál  til  greina  ineðal  þeirra,  hvar  Sigurðr 
berorðr  varð  við  Indriða  um  þessi  málaferli  er  houum  þóttu  af  ranglæti 
risa.  þessu  reiddist  Indriði  og  vó  Sigurð  þar  á þinginu.'  þíngmenn  gripu 
Indriða  þar  strax,  bauð  hann  bætr  fyrir  vígið  og  lúkti  án  dvalar  óvíst 
hverjum,  slapp  svo  laus  og  fór  heim  til  bús  sins  Strax  þar  eptir  breytti 

hann  svo  hvilu  við  konu  sina  að  hann  lá  hverja  nótt  við  vegg  með  kvenn- 
búnað  á höfði  en  konan  við  stokk  með  slcgið  hár.  Svo  liðu  stundir  þar 
til  Grímr  var  16  vetra  gamall,  þá  bar  svo  við,  að  fátæk  kona  kom  að 
bæ  þeim  á Vestfjörðum  er  móðurbróðir  hans  á bjó , henni  gaf  Gríiur  eitt- 
hvað  þar  úr  búinu,  hverju  húsfreyjan,  hans  móðurbróður  kona,  reiddist 
og  meðal  annara  atyrða  við  hann  brixlaði  honum  um,  að  föður  síns  ekki 
hefnt  hefðj.  Grímr  tók  svo  eggjaninni,  að  hann  strax  bjó  sig  til  ferðar, 
mælti  móðurbróðir  hans  vel  fyrir  honum  og  gaf  honuin  aö  skilnaði  auk- 
nafn  að  Vestfjarða  - Grimr  heita  skyldi-  Grimr  fór  rakleiðis  austr  í 
átthaga  sinn  og  dvaldist  litla  hrið  hjá  móður  sinni  áðr  svo  viö  bar,  aö 
hann  fann  þræl  eðr  verkmann  Indriða  frá  Eyðurn  rekandi  kúua  cr  fyrruui 
var  um  deilt  og  önnur  fleiri  naut  þeirra  mæðgina.  þenna  drap  Grimr 
svo  sem  þann  er  við  þjófnað  tekinn  væri  og  lýsti  Yíginu.  Hér  af  tók 
Indriði  heldr  eu  eigi  að  ugga  að  scr,  og  gjörði  sér  sterkliga  lokrekkju. 
Nokkru  síðar  fór  Grímr  heiman  og  til  Eyða,  bar  svo  við  aö  þá  hann 
þangað  koin,  sátu  menn  þar  við  eld,  og  töluðu  um  konur  i héraðinu  drag- 
andi  fram  sinn  hverrar  hluta.  í þessu  tali  hrósaði  eiun  Helgu  móður 
Grims,  hvað  einum  hinna  misþokkaðist  og  lastmælti  sá  henni  gífrlega. 
Grimr  sem  aðkom  heyrði  þetta,  hljóp  inn  í húsiö  og  hóf  þann  upp  er 
lastyrðin  talað  hafði,  og  stakk  honum  á höfuð  ofan  í kctil  er  yfir  cldinum 

1.  Rannveig  Oddsdúttir  frá  Holti  undir  Kyjnfjöllum  sogði  mcr,  Árna  Magnússyui, 
l'yrst  um  pessa  sugu,  aú  hana  í bamdómi  sinum  hcfði  heyrt  sagða  af  fyrskrifuðum  Atla 
pá  í Holti  stöddum,  og  lmffi  hún  að  mestum  hlula  gleymt  j.ví  er  j.ar  úr  heyrt  halði. 
Kptir  þvi  sem  hana  minti,  sagH  hún  deiiuefni  föður  Grims  og  hans  contraparts  heiði 
verib  nábúakrit  um  beit,  cn  Atli  segir  pa(  ei  svo  verift  hafa,  og  mun  j«vi  misminni  vera. 
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var,  svo  hann  fékk  þegar  bana.  Að  því  gjörðu  hljóp  hann  út  aptr  og 
forðaði  sér.  Strax  |>ar  eptir  tók  hann  scr  fyrir  hendr  að  grafa  lcynilega 
jarðhús  eðr  undirgang  undir  bæinn  á Eyðum  frá  einum  læk  er  hann  lét 
bera  í burtu  moldina.  Svo  leið  að  jólum,  bauð  þálndriði  til  veizlu  vinum 
sínum  og  þar  á ineðal  bróður  sínum  er  Ilelgi  hét.  Að  kveldi  er  menn 
gengu  til  hvílu  var  Helgi  lagðr  í lokrekkjuna  þá  ena  sterku,  en  Indriði 
og  kona  hans  lögðust  í sæng  aðra  þar  nærri,  hvfldu  og  margir  aðrir  í 
sama  húsi.  Grírar  njósnaði  um  allt  þetta  daginn  fyrir  og  komst  um 
nóttina  inn  f bæinn,  gekk  hljóðlega  þangað  sem  Indriði  og  hans  kona  hvíldu 
og  þreifaði  fyrir  sér  til  þess  að  ekki  skvldi  }>ar  að  vega  sem  ei  vildi. 
Sem  nú  hans  kalda  hönd  kom  við  brjóst  konunnar  talaði  hún  þar  til  við 
bónda  sinn;  ugði  hann  þá  nálægð  Grfms  og  ætlaði  á sér  að  hreiía.  I því 
lagði  Grímr  hann  í gegn;  sá  hinn  vcgni  kallaði  og  kvaðst  særðr  vera 
til  ólífis;  hlupu  þá  menn  upp  og  ætluðu  að  ná  vegandanum  , tók  og  einn 
á Grími  og  ætlaði  að  halda  honum;  kvað  Grímr  hann  villast  og  iést.  vera 
einn  þeirra  sem  eptir  vcgandanum  sækti.  Svo  slepti  hinn  og  komst 
Grímr  nauðigr  út  og  á burt.  Nú  þóttist  hann  vita  að  sér  muudi  ekki 
í þvi  fyiT  áminsta  jarðhúsi  friðt  vera,  ckki  hcldr  við  bygðir  manna 
sökum  eptirgangs  Ilelga;  tók  því  til  ráðs  að  liggja  við  tjald  á hciðum  úti. 
þess  á milli  merkti  Helgi  á Eyðum , að  þegar  gengið  var  í bænum  þar  á 
Eyðum  eða  um  kríng  hann,  hlúnkaði  undir,  kom  honuiu  þá  til  hugar  að 
ransaka  hvert  þar  ekki  væri  holt.  Fann  liann  svo  jarðhúsið  og  vistir 
Grims  þar  inni  en  sjálfr  var  Grímr  á burt  sein  fyr  er  sagt.  Nokkru 
síðar  bar  svo  við,  að  cinn  af  Eyðamönnum  fór  |>ar  um  er  tjald  Grims 
stóð,  clti  Grímr  þann  inann  og  drap  hann,  að  cigi  skyldi  óvinum  sfnum 
njósnir  bera;  sá  þó  að  ekki  mundi  duga  að  halda  [>ar  til  langdvala,  fór 
svo  norðr  yfir  fjöll  og  dvaldist  um  hríð  hjá  ekkju  einni  þar.  j>ess  á milli 
sótti  Helgi,  cr  nú  bjó  á Eyðum,  alstaðar  eptir  Grími  og  setti  öll  brögð 
til  að  ná  honum,  frétti  og  um  síðir,  að  hann  mundi  dyljast  hjá  fyrnefndri 
konu.  Kona  þessi  var  berdrevm  og  forspá;  sagði  hún  Griini  eitthvcrt 
sinn,  að  Helgi  mundi  þar  innan  skams  koma,  og  vísaði  honum  að  vötnum 
nokkrum  f landssuðr,  hvar  hann  sig  af  veiðiskap  nært  gæti,  þar  til  skip 
einhver  af  hafi  kæmi  undir  íngólfshöfða,  ráðlagði  hún  honum  |>ar  að  leita 
utanferðar  en  voga  ekki  til  langdvala  hér  í landi.  Svo  fór  íram  sem 
konan  hafði  til  getið.  Helgi  kom  þar  og  spurði  eptir  Grími,  sagði  hún 
hann  hcfði  að  sönnu  þar  verið,  en  væri  nú  í burtu ; sneri  svo  Helgi  |>aðan 
aptr  crindislaus.  Grimr  fór  sem  lionuni  var  ráðlagt  til  vatnanna,  og 
gjörði  sér  þar  skála,  laufskála  úr  skógi  er  þar  var  nógr,  og  tók  að  vciða 
f viitnunum.  Svo  bar  til  að  það  sem  hann  veiddi  á daginn  tók  að  hverfa 
á nætrnar;  hvað  þá  nokkrum  sinnum  skeð  hafði , vakti  Grímr  eina  nótt 
viljandi  vita  hverju  það  sætti.  Um  nóttina  kom  risi'  cinn  og  tók  til 
1.  Atli  segir  a^  ösi  ptssi  haii  vissu  nafni  ncfndr  verift  í sögnnni  en  |>a6  sú  sér  úr 
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veiðarinnar,  sem  |>ar  lá,  lagfi  á hcrðar  sér  og  gekk  í burt  aptr.  Grímr 
veitti  honuni  cptirfiir  og  lagði  til  hans  með  spjóti.  Risinn  hvataði  l>á  fcrð 
sinni  og  komst  heim  til  hellis  j>ess  er  hann  bygði  með  spjótið  í sáriun; 
Þar  var  fyrir  dóttir  hans,  hverri  hanu  sagði  íun  áverkann  að  Vestfjarða- 
Grímr  hcfði  sér  haun  veitt  og  bað  hana  grafa  sig  J>ar  í hellinum  og  j>ví 
næst  dó  hann.  Iíisans  dóttir  tók  honum  gröf  |>ar  í hellinuiu  sem  hann 
hafði  fyrir  nuelt,  cn  j>cgar  lnin  ætlaði  hann  j»ar  í að  leggja  var  griitin 
oflítil,  gafst  hún  svo  j>ar  upp  við.  Grímr  hafði  gengið  á hæla  risanum 
og  sá  hann  og  heyrði  alt  j>etta,  gekk  síðan  í hellirinu  og  átaldi  risans 
dóttir  Iiann  í fyrstu  fyrir  dráp  föður  síns.  Grimr  huggaði  hana  svo  sem 
hann  gat  og  bauð  lienni  að  koma  risanum  í gröfina,  hún  j>ektist  j>að  og 
hncpti  hann  rísann  mcð  afli  ofan  f griifina  og  huldi  síðan,  gekk  svo  lieim 
aptr  í skála  sinn.  A næstu  uótt  gekk  risinn  aptr  og  kom  til  skálans 
og  ásókti  Grím.  Grímr  varðist  svo  drattgrinn  vann  ekki  á.  Kríngumstæður 
sameignar  j>eina  eru  úr  miuni  fallnar.  Dcginuui  cptir  fór  Grímr  til 
hcllisins,  gróf  upp  ajitr  risann,  og  brendi  hann  á báli.  Risans  dóttir  veitti 
honuiu  enga  mótstöðu , heldr  allcina  rnælti  um  að  vötn  j>au  er  Gríinr 
mi  við  sat,  skyldi  á ymsuni  tiðum  loga  og  brenna  til  auðnar  skógana  |>á 
er  (>ar  vóm  um  kríng, 1 hver  hennar  álög  síðan  hafa  optliga  rætzt.  Að 
pessu  gjiirðu  kom  Griinr  svo  sínu  máli  við  risaus  dóttur,  að  j>au  til  sam- 
ans  tóku  fé  það  er  hellisbúinn  liafði  átt  og  l'óru  j>ar  mcð  til  vatnanna  í 
skála  Grims  og  bjuggu  j>ar  sainan  viusamlega  til  næsta  vors.  þessu  næst 
kom  skip  af  hafi  og  lagði  til  hafnar  við  Ingólfshöföa,  hvað  |>á  er  Grímr 
fékk  að  vita  brá  hanu  til  utanferðar,  kvaddi  unnustu  sína  risans  dóttur  og 
fór  til  skips  og  kom  sér  j>ar  fyrir.  Kn  áðr  cn  hann  og  risans  dóttir 
skildu  gaf  hún  honum  belti.  liverju  sú  náttúra  fylgdi  að  hann  engri  annari 
komi  unnað  gæti.  Grfmr  fór  utan  sem  til  var  ætlað  og  kómu  til  Noregs, 
pá  var  konúngr  Ilaraldr  Sigurðarson , með  hoiium  fékk  Grimr  sér  vistar 
um  vetrinn.  Að  jólum  liélt  kóngr  veizlu  rikmannlega,  bjó  Grímr  sig  j>á 
þvf  fyrrtéða  belti.  Strax  kom  á hann  ógleði  og  |>ráði  lianii  jafnliga  risans 
dóttur.  þctta  fann  kóngr  og  spurði  liann  hvcrju  gegndi,  sagði  hann  þá 
kóngi  alt  um  sambúð  þeirra  risadóttur.  Að  vori  gaf  kóngr  hoiium  skiji. 
á hveiju  hann  til  Íslands  fara  kynni  ti!  að  sækja  unnustu  sina.  Griinr 

minni  faliið.  Rannvtig  Oddsdútlir,  eptir  Alla,  ncliidi  liann  Hallmuud,  j.vkir  Atla  sig  nii 
grilla  til  að  svo  muni  verið  hafa,  vill  j>að  j>ó  eigi  fullyrða.  Rannvcig  kallaði  |>aiin  ct  af 
(irimi  drcpinn  var,  skúgarmaim;  cn  J>að  inunvera  rétlara  sem  AIli  scgir,  |>vi  kríngiimstieð- 
urnar  gcfa  ]>að  að  skilja. 

I.  J>etta  á a'  skiljast  um  Orimsvötu  sem  cnn  mi  svo  kallast  og  eptir  alinenuíngs 
meining  j>css  á milli  i eldi  leika.  Atli  licldr  |>ciira  afstöðn  fyrir  vcstan  og  norðan  Skciöar- 
árjðknl,  J>ar  uppi  i jökla  sundum  langt  úr  bygð.  Súla  beitir  vatnsfall  er  framan  úr 
jökliini  remir  fyrir  austan  Núpsvötn  á Skeibarársandi,  og  follr  i sögft  Núpsvötn.  Um 
Súlu  pcssa  segir  Atli  nokkura  iminmnæli  vera,  a?  hún  úr  Orimsvötnum  reiini,  lætr  liann 
[>að  hvorki  Iogið  né  satt,  en  niér  virðist  |>að  niiini  næsta  óvist  vera. 
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hélt  á haf  og  kom  við  íngólfshöfða , gekk  á land  og  fór  til  Grímsvatna, 
svo  hétu  hau  síðan  Grímr  hafði  |>ar  vistum  verið.  þar  við  vötnin  fann 
Grimr  risans  dóttur  og  hjá  henni  sveinbarn  er  hún  alið  hafði  meðan 
Grímr  var  i burtu  og  kenði  honum  hað  nú.  þar  varð  fagnafundr  og 
bað  Grímr  hana  með  sér  að  fara;  tóku  (>au  svo  barniö  með  sér  og  fé 
það  allt  er  úr  hcllinum  hafði  áðr  i skálann  flutt  veriö  og  fóra  á burt. 
þessu  næst  héldu  þau  til  skips,  létu  í haf  og  náðu  Noregi;  tók  risans 
dóttir  þar  kristna  trú  og  skírn  með  barni  þeirra.  Nokkrum  vetrum  sföar 
fýstist  Grímr  að  fara  út  til  íslands  og  staðnæmast  þar.  Bjóst  hann  því 
burt  úr  Noregi  ineð  konu  sína,  risans  dóttur,  og  kom  norðan  að  íslandi 
að  eyju  einni,  þar  sté  Grímr  á land  og  bar  af  skipi,  bjuggu  þá  í eyjunni 
risar  einir  eðr  bjargbúar,  stökti  Grímr  þeim  á burt  sumum  en  drap 
suma  og  hreinsaði  svo  eyjuna,  síðan  setti  hann  þar  bygð  sína  og  jukuþau 
risadóttir  þar  ætt  þeirra.  Eyin  liggr  út  frá  Eyjafirði  og  heitir  sfðan 
Grímsey;  bjuggu  ættmenn  Gríms  þar  eptir  hans  dag,  og  lýkr  svo  þessari 
frásögn. 

þessi  fyrirfarandi  frásögn  er  A.  1708  öndverdlega  í Febr.  uppskrifuð 
eptir  Atla  Sigurðssyni,  ímasonar,  fæddum  í Meðallandi  og  uppfæddum  á 
vergangi  þar  og  á Siðu  undir  Fjalli.  Atli  segist  nú  vera  31.  árs  gamall, 
og  segist  hann  þessa  sögu  numið  hafa  þá  hann  var  15  eða  16  vetra  af 

Ormi  N.  syni  á þverá  undir  Fjalli  á Síðu.  Ormr  er  dauðr  fvrir  tveimr 

áruin.  Segir  Atli  að  Ormr  hafi  sér  áheyranda  sagt  þvílfkt  sögunnar 
inntak,  eu  ekki  á bók  lesið;  segir  þó  fyrir  vfst  að  hana  haft  hafi  skrifaða 
á kveri  in  8.  er  haun  segist  séð  hafa,  og  hafi  á þykt  vcrið  sem  svara 
kynni  5 eðr  6 örkum,  segir  það  og  til  bevísíngar  um  nefnt  kvcr,  að  sex 

árum  síðar  þá  hann,  Atli,  hafði  eiun  eðr  tvo  um  tvítugt  hafi  fólk  i 

Skammardal  í Mýrdal  getið  við  sig  um  kver,  er  Ormr  hefði  nýlega  Þar 
um  liönd  haft,  hvar  á verið  hefði  þessi  saga  og  sagt  að  kverið  hefði  þá 
mjög  svo  veriö  tekiö  til  að  rotna  og  skemmast.  Inntak  sögunnar  það  er 
hann  af  Ormi  hcyrði  meiuar  hann  ekki  hafa  íyllra  verið,  en  hér  fyrir 
framan  skrifiið  er.  Ilann  segir  annars  að  í vetr  og  haust  eð  var,  þá  í 
orð  koni  |>ar  eystra,  að  menn  vildi  þessa  frásögn  uppskrifaða  fá,  þá  liafi 
profastrin  sira  Einar  Bjarnasou  og  [Virði'  þorleifsson  smásmuglega  eptir- 
spurt  þar  eystra  í kríiiguiu  sig,  livort  ekki  mundi  sagau  á bók  fást  kunna, 
og  hafi  ckkert  fyrir  orðið.  Alleinasta  hafi  fundist  þeir  sem  viðkanuast 
hati,  að  til  forua  heyrt  lieföi  sagt  nokkuð  úr  viðlíkri  frásögn,  þó  hafi  slíkr 
þeirra  framburðr  óskjallegr  verið,  liafi  og  enginn  fram  komið,  sem  ueitt 
hati  vitað  til  Orms  bókar,  cðr  hann  í minsta  máta  fyrir  þessari  sögn  haft. 
Einhver  hafi  þókst  heyrt  hafa  að  faðir  Grfms  og  sá  er  hann  drap,  hafi 
átt  að  búa  þar  á Síðunui,  en  það  hafi  og  eius  og  hitt  annað,  óskírt  verið 
og  óeptirtakaulegt. 
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Inntak  úr  sögupfelíi  af  Ásmundi  ftagöagæfu.  (Eptir  siru  Eyjóif 
á Volluni  i Svarfaí'ardal  og  meb  haus  hendi.)  I dal  einum  fjarri  i>jóðbygð  i Noregi 
bjó  karl  og  keriing,  þau  áttu  t>ijá  sonu,  hét  hinii  elsti  Grinir,  annar 
þórir,  þriði  Ásmundr.  |jeir  Grímr  og  l'órir  vóru  vænir  ok  vel  at  sér, 
hófðu  beir  það  starf  að  gæta  sauða  karls  og  kerlíngar,  og  draga  þartindi 
til  bús  þeirra.  i»ess  getr  sá  sem  hér  um  hetir  kvedið: 

.,Karl  hetir  búið  i afdal  einn, 
átti  sonu  þrjá, 
i mörgu  var  sá  maðr  beinn, 
má  vel  greina  þá. 

Gríinr  og  i>órir  gættu  að  sauð, 
gjörðu  karli  þjóna, 
og  svo  vakta  allan  auö 
ásamt  beggja  hjóua.“ 

Ásmundr  var  ólikr  bræðrum  sínum,  lá  hann  i eldaskála  og  lét  það 
ekki  til  sin  koma  er  nauðsyu  var,  unni  faðir  hans  honum  lítið  en  móðir 
hans  mikið.  þá  var  Olafr  Haraldsson  konúngr  yfir  Noregi , þótti  mörg- 
um  úngum  mönnum  þeim  er  þrek  höfðu  og  frama  vildu  sækja  hið  mesta 
sæmdarefni  að  fara  á fund  hans  og  seljast  honum  til  þjónustu;  kemr  það 
einnig  upp  lijá  þeim  Grimi  og  t'óri  að  þeir  vilja  þetta  ráða  sinna  og  gera 
bert  föður  sinuin,  hann  tekr  vel  á,  og  segir  mannskap  þeirra  að  meiri, 
telr  víst  að  sú  ferð  muni  þeim  til  sóma  og  frægðar,  býr  þá  svo  heiman 
eptir  efuum,  og  fær  þeim  alt  |>að  þeir  þurftu  iiema  reiðskjóta,  fóru  þeir 
siðan  af  stað  gangandi  og  gengu  þrjá  daga  samtieytt  unz  |>eir  kómu  að 
vatni  nokkuru,  sá  þeir  |>á  hvar  maðr  gekk  með  vatninu  mikill  og  þrýstinn, 
rak  hann  samau  fé  og  fór  með  hundr,  leist  þeim  maðriun  ógurlegr  og 
skaut  þegar  skelk  i bringu,  kváðust  nú  heldr  vilja  vera  við  lítið  hjá  föður 
síuum  en  hafa  þar  líf  sitt  í tröllahöndum , sneni  við  það  aptr  og  fóru 
heim  til  foreldra  siuna.  Karl  undrast  aptrkómu  þcirra  svo  skjóta,  verðr 
allstvggr  og  telr  á þá  liarðliga,  segir  ilit  að  eiga  þá  sonu,  er  engi  dáð 
fylgi,  og  talar  l>ar  um  bæði  mart  og  hátt,  svo  að  Asmuudr  heyrir  i 
eldaskálann,  skellir  lmnn  vtir  sik  og  lilær,  eu  leggr  ekki  orð  til.  Karl 
varð  því  styggri  og  kvað  afglapium  eigi  þurfa  gjöra  sköll  að  þessu,  inundi 
honuin  öllu  verr  tekist  hafa.  „Eigi  veit  fyr  en  reynir,“  segir  Ásmundr. 
Féll  svo  þetta  tal  niðr.  En  er  nokkuð  var  fráliöið  vilja  þeir  Grímr  og 
{>órir  fara  af  stað  aptr,  knúöi  þá  meir  til  þessa  cggjan  karls  en  öfusa 
þcirra,  gjöra  )>að  þó  einsætt,  og  segja  nú  eigi  fara  skyldu  se.ni  áðr,  né 
upp  gefa  fyr  eu  þeir  hefði  fundið  Olaf  konúng  og  gjörst  nieun  hans,  býr 
karl  |>á  enn  ferð  þeirra,  sem  hann  kunni,  en  kerlíng  geiigr  á nieðan  f 
eldaskála  til  Ásmundar,  og  segir  honum  ætlau  bræðra  hans,  biðr  hann 
af  alúð  að  fara  með  þeim,  „er  inér,“  segir  hún,  „eigi  siðr  til  þin  en  þeirra, 
þvkir  mér  illt  að  þeir  skulu  verða  frægðarmcnn  en  þú  engi.“  Lét  Ásmundr 


Digilized  by  Google 


172 


TRÖMj. 


alltregliga  og  tók  hvergi  nærri  l>ví  er  hún  mælti,  kom  (>ó  svo  tali  þeirra, 
að  hún  l>að  hann  upp  standa,  ganga  til  fíVður  síns  og  beiða  hann  fararefna; 
mælti  hann  |>á  ekki  i móti;  tók  hún  nú  af  honum  tötra  alla  og  leppa  er 
hann  hafði  í legið,  l>ó  luir  hans  og  kembdi,  var  l>að  )>á  gult  sem  silki  og 
tók  á herðar  niðr.  Síðan  færði  hún  hann  i góö  klæði,  stóð  hann  nú  svo 
búinn,  og  var  hverjum  manni  vænni  og  gjörtilegri,  gekk  kerlíng  l>á  til 
karls  og  segir  honum  hvar  komið  vnr  með  peim  Ásmundi , bað  hann  fá 
honuin  nokkuð  til  ferðar  sem  bæðrnm  hans.  Karl  varð  úkvæðr  við,  og 
kvað  hana  heimskari  en  segja  mætti,  er  hún  hvgði  mannfýla  sú  mundi 
dáð  drýgja,  .,vilda  eg  (>ó  vinna  til,“  segir  hann,  „að  láta  nokkuð  fram.  og 
kæmi  auli  sá  eigi  mér  í augsýn;“  gengr  karl  við  t>etta  til  smiðju  sinnar 
er  afsíðis  var  i eldaskála,  hafði  eldr  gjör  verið  nýlega  á gólfinu  þar 

fram  frá.  Karl  stígr  nú  upp  á smiðjuna  og  scilist  |>aðan  til  rrofrs,  tckr 

hann  [>ar  ofan  brynju , hjalin  og  skjöld , alt  gagnryðgað , en  er  hann  vildi 
stíga  niðr,  hrapaði  smiðjan  og  hann  fraiu  á eldinn,  en  sinn  veg  hvert 
vapnið  úr  höndnm  honum.  Ásnmndr  lct  karl  liggja  en  tók  vopnin  og 
skóf  af  ryöið,  l>á  kom  kerlíng  að  og  mælti  til  Ásmundar:  „Nú  muntu,  son 
minn,  mega  þvf  lialda,  er  t>ú  hefir  höndiun  á kómið,  t>ví  að  eigi  mun  faðir 
þinn  búa  |>ig  nieir  til  vopnanna  en  hann  hefir  gjört,  l>ar  bæði  er  honum 
illt  í skapi,  og  hann  meiddist  af  eldinum,  mun  cg  nú  leggja  það  til  við 
l>ik  er  litt  inun  liö  í þykja,  og  fá  þér  kolsköru  mína,“  selr  hún  honum  l>á 
i hendr  sax  mikið  og  svart  en  alleigulegt  og  mælti:  „þetta  sax  fékk  eg 
at  crfð  eptir  föður  minn,  hcfi  þó  eigi  farið  með  sem  skyldi  og  skarað 
með  því  eld  minn  í viðlögum,  haf  |>að,  son  minn,  og  ber  jafnan,  mæli  eg 
um,  að  upp  héðan  snúist,  |>ér  hver  hlutr  til  heilla  og  farsældar.“  Nú  tekr 
Ásmundr  við  saxinu  og  gengr  utar  eptir  skálanum  að  steini  miklum  er 
þar  stóð,  höggr  siðan  saxinu  í steininn,  en  það  neinr  hvergi  staðar  og 
klýfr  steiniun  niðr  í gegn.  Lítr  Asmundr  þá  við,  og  sér  að  kerlíng 

liggr  dauð  á gólfimt  og  gapir  beint  á liann;  hafði  hún  dáið  í því  hann 

hjó  steiniim,  því  að  það  var  fjörstcinn  hennar,  þótti  Ásmundi  þetta  mikið 
og  illt.  Nú  fara  þeir  af  stað  bræðr  þrír  sainan  og  skilja  við  köld  hfbýli, 
báðu  þeir  lairir  og  Grímr  Ásmund  að  fara  eigi  þann  veg  er  þeir  fóru 
áðr,  og  segja  þar  víst.  liftjón.  Ásmundr  gaf  þar  engan  gaum  að,  og  fór 
þann  veg  liinu  sama;  getr  eigi  ferða  þeirra  fyr  en  (>eir  kóniu  f skógmikinn 
og  síðan  á mosa  nokkura,  sá  l>eir  t>ar  skála  stóran  og  mann  á gangi 
mikinn  vexti;  hann  bar  björn  á baki,  og  stefndi  að  skálanum,  átti  t>ó  enn 

þangað  gildan  spöl  vcgar.  Jafnskjótt  sem  þeir  Grímr  og  }>órir  sjá  manninn 

fiýgr  þeim  felmtr  í brjóst  og  biðja  Ásmund  í ákafa  fara  cigi  til  skálans, 

„ella  fám  vér  allir  bana.“  segja  |>eir;  varð  Asmuiidr  að  revta  á {>á  mosa, 

og  lágu  þeir  þar  eptir,  en  Ásmundr  fór  til  skálans,  gekk  þar  inn  opnar 
dyr,  og  lét  hurðu  síga  i halfa  gátt,  hljóp  svo  að  baki  hurðinni  og  stóð 
|>ar.  Hundr  rann  fyrir  risanum  mikill  og  grimmlegr,  cn  risinn  fór  seinna, 
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því  hann  hafði  þúngt  að  bera,  hleypr  hundrinn  gcyst  inn  í skálann,  en 
Ásmundr  út  með  skyndi,  «g  skellir  aptr  hurðinni,  er  nú  rakkiun  fyrir 
inuan;  kerar  risinn  þá  heim  og  varpar  niðr  byröi  sinni,  dýrinu  og  fugla- 
kippu  mikilli,  heilsar  Asmundr  honum  og  rnælti:  „vel  kominn,  bóndi.“ 
„Aldrei  skyldir  þú  vel  kominn,11  segir  risinn,  „eðr  livar  eru  mannskræfurnar 
bræðr  þínir,  munu  þeir  nú  hvergi  framar  bera  hjartað  en  næst  þá  vér 
hittumst,  en  af  þer  mun  eg  illt  hljóta,  mátt.u  þó  tiá  með  rner  dýrið  ef  |»ú  vilt.“ 
„Hælumst  vel  um,  bóndi,“  segir  Asmundr,  „eða  hverter  heiti  þittv“  „Úvant  er 
það,“  segir  risinn,  „og  heiti  eg  Naddr.“  Siðan  tiá  |»eir  dýrið  og  verðr 
Asmundr  fyrri,  vefr  hann  þá  skinnið  um  liónd  sér  og  slær  því  um  evru 
Naddi,  hann  reiddist  við  og  spurði  hví  ilimennið  berði  sig.  Ásinundr  hló 
og  kvað  það  titt  þá  tveir  tiæi  saman  að  sá  er  fyrri  yrði  skyldi  ljósta 
skinniuu  um  eyru  þeim  er  seinni  varð.  þess  getr  skáldið: 

„Ef  mig  skálkr  skinni  slær 
skal  þér  þetta  leiðast. 

Ásmundr  stökkr  upp  og  hlær: 
ei  iiiuntu  vilja  reiðast. 
l»eim  er  skylt  sem  fyrri  Há 
frægð  að  hrósa  sinni, 
eitt  sinn  hiniun  eyru  slá 
alblóðugu  skinni.“ 

Spretta  þeir  þá  upp  Ásmundr  og  Naddr  og  taka  að  berjast  í ákafa, 
verðr  atgangr  þeirra  hinn  harðasti,  og  sparir  hvergi  annan,  hevrir  rakkinn 
í skálann  hvat  um  er,  skilr  að  húsbóndi  hans  er  illa  staddr,  og  tekr 
að  láta  grimmlega  og  rífa  hurðina,  komst  þó  eigi  út.  Lauk  svo  viðskiptum 
þeirra  Asmuudar  og  Naddar , að  Ásmundr  feldi  Nadd  og  gekk  af  honurn 
dauðum.  Lágu  bræðr  Ásmundar  á mosanum  meðan  þeir  Naddr  börðust 
og  gægðust  stundum  upp  undan.  Kn  er  Naddr  var  fallinn  tók  Ásmundr 
til  hlaups  þangað  er  þeir  lágu,  kallaöi  hárri  röddu,  og  kvað  risann  elta 
sig  og  bað  þá  duga  sér;  gjörði  hann  {>aö  til  raunar  við  |»á;  þeim  óguaði 
því  meir,  og  grófu  sig  sem  lengst  niðr,  reif  Ásmundr  þá  af  l»eim  mosann, 
og  segir  fall  Naddar;  urðu  |>eir  l»á  yfrið  fegnir,  spruttu  upp  og  gcngu  til 
skálans  með  Ásmundi , sýndu  nú  drengskai»  siun , og  veittu  Naddi  mörg 
högg  og  stór  þar  hann  lá  dauðr,  tóku  sfðan  hræ  hans  og  brendu  til 
ösku,  gerði  Ásmundr  sér  l»á  kefli,  gekk  með  l»að  til  hurðarinnar  og  lauk 
upp;  hljóp  rakkinn  {>á  móti  honum  með  uppspertum  kjapti  og  vildi  rifa 
hann,  rak  Ásmundr  þegar  keflið  þvers  um  í gin  honum , lagðist  hann  við 
það  niðr  og  skreið  til  fóta  Ásmundi,  en  tárin  runnu  eptir  trýninu.  Ás- 
mundr  klappaði  þá  rakkanum  og  mælti  við  hann  |>essum  orðum:  „Nú  vil 
eg  gjörast  lánardrottinn  þinn  í stað  Naddar,  skaltú  vcita  mér  alla  slika 
þjónustu  sem  þú  veittir  honum;“  stóð  rakkinn  þá  upp,  flaðraði  við  Ásmund 
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og  fylgdi  honum  sí&an , varð  Ásmundi  að  honum  hið  mesta  Iið  þá  hann 
átti  við  illar  vættir.  þess  minnist  sá  er  kvað: 

„Ásnmndr  klappar  hundi  sín 
og  með  orðum  gladdi. 
þú  skalt.  alla  æti  þin 
þjóna  mér  sem  Naddi.“ 

Fóru  þeir  svo  brott  þaðan , létti  Asmundr  eigi  fyrr  en  hann  fann 

Ulaf  konúng  og  gjörðist  hirðmaðr  hans,  reyndist  liann  hinn  röskvasti  f 
öllum  mannrannnm  og  fór  jafnan  með  konúngi,  haföi  konúngr  liann  mjög 
kæran.  var  Ásmundr  hvert  sinn  fremstr  hirðm&nna  Þar  harðræðum  skipti. 

l»ess  er  getið  eitthvert  sinu  er  Olafr  konúngr  sat  um  kyrt  eptir 

það  hann  hafði  farið  yfir  Noreg  og  kristnað  allan  landslýð,  fóru  honum 
svo  orð,  að  eigi  mundi  |>á  sá  maðr  í Noregi,  er  eigi  hefði  tekið  við  kristni 
jafnt  við  tjallgarð  sem  sjáfar  síðu.  Svo  segir  skáldið: 

„Kristnað  höfum  vér  Noreg  nú 
nærri  sjá  sem  fjöllum.“ 

Hirðmenn  svöruðu  máli  konúugs  og  segja:  ,,f*vf  síðr  ætlum  vér  alt 
fólk  kristið  í Noregi,  að  í eyju  einni  norðr  fyrir  landi  býr  kona  sú  er 
þorgerðr  heitir  og  kölluð  er  Höldat.röll,  liefir  hún  eigi  trú  tekið  og  setið 
lengi  þar  í eyjunni  en  engan  skatt  goldið,  liafa  þangað  sendir  verið  menn 
nokkurum  sinnuni  að  lieimta  skattinn,  en  engir  aptr  koinið,  er  fmrgerðr 
full  fjölkýngis  og  hin  vesta  viðreignar.“  Konúngi  þótti  mikils  um  vert., 
og  hafði  þegar  til  orða  við  menn  sína  hvert  uokkur  vildi  fara  til  eyjar- 

inuar  og  sækja  skattinn.  Allir  kváðust  þess  ófúsir,  segja  hverjuin  vfst 

fjörtjón  er  gengi  í greipr  þorgerði , og  töldu  öli  tormerki,  lauk  svo  að 
eugi  varð  til  ferðarinnar;  talar  konúngr  þá  til  Ásmundar  og  biðr  hann 
fara.  Ásmundr  inælti:  „Lítt  em  eg  þeirrar  ferðar  fær  er  allir  skorast 
undau,  en  sökum  þess  að  þér  biðið,  herra,  og  eg  veitmig  manna  skyldastan 
að  gjöra  það  þér  vilið,  skal  eg  ráðast  til  ferðarinnar  hvað  sem  eptir  kemr.“ 
Gladdist  konúngr  við  orð  Asraundar  og  bað  hann  mæla  drengja  hepnastan, 
lætr  þegar  búa  skip,  og  fær  þar  til  þá  menn  er  Asmundr  vill  hafa  og 
er  þeir  eru  búnir,  kveðr  Asmundr  konúng  og  biðr  hann  leggja  til  með 
sér  giptu  sína , segist  hennar  nú  mjög  þurfa , við  slikt  sem  at  eiga  sé. 
Konúngr  játti  þvi,  sigla  þeir  Asmundr  síðiui  brott,  greinir  ekki  um  ferð 
þeirra,  fyr  en  þeir  konia  til  eyjariunar  og  lenda  l>ar  einhversstaðar ; sjú 
þeir  á eyjunni  bæ  mikinn  og  reisilegan  og  þykjast  víst  vita  að  þorgerðr 
muni  þar  bygð  eiga.  f*á  mælti  Ásmundr  til  niauna  sinna:  „Nú  skuluð 
þér  bíða  min  hér  við  skipið,  en  eg  mun  ganga  heini  til  bæjar  og  vita  hvað 
þar  er  titt.“  f»eir  báðu  hann  fyrir  sjá;  gengr  hann  svo  heim  til  bæjarins 
og  er  hann  kemr  þar,  sér  hann  ekki  inanna  úti,  gengr  síðan  umhvertis 
bæinn  og  ristir  reita  um  hann  alt  í kríng-  Ei  var  lokað  dyrum,  gekk 
Ásmundr  inn  og  kallaði  i hvert  hús , en  fann  livergi  nokkurn  manu.  Um 
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síöir  kom  hann  að  húsi  nokkuru  langt  innar  í bænum,  (>ar  gekk  hann  inn, 
og  sá  hvar  kona  sat  að  saumum,  úng  og  afbragðsfríð , kvaddi  Asmundr 
hana  kurteislega,  hún  tók  vel  kveðju  hans,  og  spurði  hver  hann  væri  og 
hvað  hann  beti.  Hann  kvaðst  heita  Asmundr  og  vera  hirðmaðr  Olafs 
konúngs,  spurði  hana  síðan  að  nafni  og  ætterni.  Iiún  svarar:  „Eg  heiti 
Hlaðvör,  móðir  mín  heitir  {jorgerðr,  ræðr  hún  hér  fyrir  eyjuuni  og  býr 
á þessuin  bæ,  en  faðir  ininn  er  andaðr.“  „Ilvar  er  móðir  (>ín  nú?“  segir 
Asmundr.  „Hún  er  að  föngum,“  segir  Hlaðvör.  „Nær  kemr  hún  heim?“ 
segir  Asmundr.  „Innan  skams,“  segir  Hlaðvör,  „eða  áttu  erindi  við  hana  ?“ 
„A  eg  vlst,“  segir  Asmundr,  „em  eg  sendr  afOlati  konúngi  að  sækja  skatt 
(>ann,  er  hún  hefir  lengi  haldið  fyrir  höfðíngjum  í Noregi,  kallar  hann  sér 
nú  skattinn  (>ar  hann  er  konúngr  yfir  landinu.“  Hlaðvör  mælti:  „Margir 
hafa  híngað  komið  þess  erendis,  líst  mér  svo  að  eigi  sertú  síðr  en  hverr 
þeirra,  en  pað  mun  mælt  að  (>ér  takist  giptulega,  ef  (>ú  nær  skattinum." 
Ásmundr  mælti:  „Viltu  fara  með  mér  á fund  Olafs  konúngs,  er  }>ér  það 
miklu  betra  en  vera  hér  við  heiðni  og  forneskju.11  „}»ess  mun  eg  ótreg,“ 
segir  Hlaðvör,  ,,ef  þú  sigrar  móður  mína  og  nær  skattinum,  en  þess  vil  eg 
biðja  þig,  ef  þinn  hlutr  verðr  meiri,  að  eigi  gangir  þú  af  raóður  minni 
dauðri,  skaltú  hér  og  eigi  lengi  dvelja,  því  lítt  er  móður  minni  skapfelt 
að  menn  sé  á tali  við  mig.“  Gekk  Ásniundr  þá  út  og  brá  sér  f leyni 
nokkuð  við  bæimi.  Nú  kemr  }>orgerðr  heim  og  sér  eigi  Ásmund , gengr 
hún  inn  til  dóttur  sinnar  og  segir  gesti  komna.  „Ilvað  er  marks  um  það,“ 
segir  Hlaðvör?  }>orgerör  svarar:  „}»á  eg  kom  að  bænum,  sá  eg  rista  reita 
um  hann  ölluin  megin  og  er  eg  gekk  yfir  reitina,  braun  eg  á fótunum, 
mun  þeim  að  vísu  meiri  máttr  fylgja , er  þetta  hafa  gjört  en  öðrum  sem 
oss  hafa  heimsótt.11  Gengr  }»orgerðr  þá  út  aptr  og  sér  (>ar  Ásmuud, 
og  mælti  þegar:  „Hér  ertu  kominn,  Ásmuudr,  kenni  eg  þig  gjörla,  draptu 
Nadd  og  fylgir  þér  hundr  hans,  veit  eg  erindi  þitt,  þú  átt  að  sækja  skatt 
af  eyju  þessari  fyrir  Olaf  konúng.“  „Svo  er  sem  þú  segir,“  segir  Ásmundr, 
„og  skaltu  nú  gjöra  annaðhvort,  gjalda  skatt.inn  eða  ganga  af  eyjunni.“ 
þorgerðr  svarar:  „Á  frest  mun  þvf  skotið  unz  eg  hefi  reynt  við  þig  hinar 
sömu  listir  sem  aðra  er  kornið  liafa  þess  erindis,  veit  eg  þó  ei  hvað  veldr, 
að  mér  stendr  af  þér  hiti.“  „Veramáað  svo  sé,“  segir  Ásmuudr,  „og  mun 
eg  vfst  hætta  til  hvers  er  þú  vilt  reyna.“  Sú  var  fyrsta  list  þorgerðar,  að 
hún  óð  eld  svo  að  hana  sakaði  ekki,  lét  hún  nú  gjöra  eldinn,  gekk  svo 
til  og  óð  sem  hún  hafði  áðr  gjört,  bað  síðan  Ásmund  ganga  til  og  gjöra 
slíkt  ið  sama,  gekk  Ásmundr  þá  að  eldinum  og  gjörði  krossmark  yfir,  óð 
hann  við  það  eldinn  og  sakaði  alls  ekki.  Önnur  list  var  sú  að  taka  skyldi 
sverð  og  höggva  á beran  fót  }»orgerði,  er  hún  lagði  á stokk,  höföu  (>eir 
og  þar  til  gengið,  kómu  og  höggit  öllu  afli,  en  eigi  beit  á heldr  en  stein. 
Nú  átti  þorgerðr  að  höggva , lagði  Ásraundr  fót  sinn  á stokkin  og  gjörði 
kross  yfir,  hjó  þorgerðr  þá  tveiin  höndum  og  hugði  ekki  af  að  draga,  en 
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sverðið  snerist  í höndum  henni  og  skar  Jner  til  íneiðslu.  i>ii  mælti  i*orgerðr : 
„Eigi  ertú  einn  uð  leiknum,  Asmundr,  en  þó  er  eigi  fullreynt  nema  þrys- 
var  sé,  cr  enn  ejitir  ein  list,  sem  við  skulum  reyna,  kveð  eg  á,  að  ef  Jni 
leikr  hana  eptir  inér,  skal  eg  yfirgefa  eyjuna  og  skijita  mér  engu  af 
lienni  þar  í frii;  skaltú  nú  ganga  með  mér  til  smiðju  minnar  og  skulum 
við  hafa  ).ar  hitulcik.“  Sii  leikr  var  Ásuiundi  ókunnr,  ganga  þáu  svo  til 
smiðjunnar  og  se/.t  Asmundr  f afigróf , fær  Jmrgerðr  honum  naglatein  og 
biðr  hann  slá  sex  nagla  og  láta  hvern  vera  glóauda,  „skaltú,“  segir  hún, 
„gleipa  þrjá  en  eg  aðra  |>rjá.“  Ásmundr  gjörir  sem  hún  mælti,  sla*r  hann 
tvo  nagla  hvern  að  öfirum  og  fier  i>orgerði;  hún  tekr  við  og  gleipir  báða. 
l*á  sló  Ásmundr  hinn  þriðja  og  signdi,  fékk  siðan  l*orgerði,  en  hún  fór 
með  eins  og  hina.  Jafnsnart  sem  sá  nagli  kom  í munn  henni  brann  hún 
mjög  svo,  og  dró  af  henni  mál  og  mátt  allan,  lá  hún  l>ar  eptir,  en  Ás- 
mundr  gekk  út  og  ofan  til  manna  sinna,  bað  l*á  ganga  til  bæjarins  og 
bera  þaðan  alla  hluti  féinæta.  l>eir  gjiirðu  svo,  gekk  Ásmundr  þá  til 
Hlaðvarar  og  segir  henni  hve  farið  hafi  ineð  þeiin  þorgerði  og  hvar  |>á 
var  komið  efnum  hennar,  spyr  síðan  hvort  hana  skal  tíytja  brott  eða  láta 
þar  kyrra.  Hlaðvör  mælti:  „Litt  mun  móðir  mín  eðli  eiga  við  aðra  menn, 
og  mun  hún  hníga  til  ættar  sinuar,  er  þvi  best  að  hún  sé  hér  kyrr  látin.“ 
Lét  Ásmundr  þá  taka  fé  alt  og  grijii  sem  þar  fundust  og  bera  til  skips, 
tók  síðan  Illaðvöru  og  flutti  með  sér,  en  l>orgerðr  var  eptir  og  er  hún 
úr  sögunui.  Sigldu  þeir  Ásmuudr  brott  við  svo  búið,  fórst  þeim  vel  og 
fundu  Olaf  konúng,  hann  fagnaði  Ásmundi,  og  bað  hann  hafa  bökk  fyrir 
ferðina,  færði  Ásmundr  konúngi  fé  það  alt  er  hann  tók  í eyjunni  og  var 
það  allmikið.  Siðan  var  lilaðvör  leidd  fyrir  konúng  og  þótti  kveniui  vænst 
og  gjörvilegast,  var  hún  |>á  skírð  og  kristnuð.  Að  því  gjörðu  hóf  Ás- 
mundr  upp  orð  sín  og  bað  konúug  gipta  sér  Hlaðvöru,  kvað  liann  eiga 
sjá  fyrir  k'osti  liennar,  konúngr  svarar  vel  og  segir  engan  þess  ráðs 
maklegra , varð  það  af  að  Ásmundr  festi  lllaðvöru , en  konúngr  hélt 
brúðlauji  þeirra,  lét  liann  síðan  fólk  í eyjuna  til  bygðar  en  l>au  Ásmundr 
og  Illaðvör  vóru  með  honum  í góðu  yfirlæti. 

Nokkru  síðar  kom  sá  kvittur  fyrir  Olaf  konúng  að  enn  niundu  þeir 
meun  við  fjallgarð  nokkuð  úr  almanna  bygð,  er  ei  héldu  kristinn  sið,  var 
til  þess  greint  innvirðilega  fólk  nokkuð  er  bvggi  í afdal  einum  norðr  frá 
Naumudal,  væri  fátt  á bæ,  fremdi  fyrnsku  og  tryði  á kvikiudi  nokkuð 
óskapligt.  Konúngr  undraðist  það  og  vildi  vist  vita  hið  samia;  lét  hann 
búa  ferð  sína  snarlega  og  reið  svo  norðr  til  dalsins;  með  honuin  var  Ás- 
mundr,  fylgdi  houum  þá  sera  jafnan  rakkinn  Naddarnautr.  Tveir  menn 
eru  nefndir  aðrir  Grimr  og  Sigurðr,  þeir  vóru  vaskir  og  vel  að  sér; 
riðu  þeir  nú  sem  leið  lá  og  úr  almenníngsbygð  unz  þeir  .kómu  í dal 
nokkurn,  sá  þeir  l>ar  mikinn  luisabæ  og  stefudu  þangað;  en  er  (>eir  kómu 
nærri  bænum  reið  konúngr  undan  og  kríngum  allan  bæinn,  var  þar  ekki 
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manna  úti.  Litlu  síðar  kom  út  maðr  gamall,  hann  heilsaði  konúngi  og 
segir  hann  velkominn  og  menn  hans  og  bauð  lionum  til  stofu.  Konúngr 
|>iggr  það  og  gengr  inn  og  þeir  allir.  ]>ar  vóru  góð  híbýli  og  stofan 
vönduð  að  hvívetna,  reis  þar  brátt  upp  væn  veizla  og  skorti  eigi  gott  öl 
né  önnur  drykkjaföng ; kom  kerlíng  þá  í stofuna  og  son  þeirra  karls  en 
dóttir  þeirra  sat  á palli  í stofúnni  við  sauma  og  var  bæði  úng  og  fríð. 
Nú  fer  veizlan  fram  sköruliga,  en  konúngi-  litast  einatt  um,  livort  enga 
nýlyndu  sjái  liami  meiri.  Karl  er  hinn  beinasti  og  biðr  konúng  hafa 
Htila'ti  að  eta  þar  mat.  Konúngr  kvaðst  það  þiggja  vilja.  Kemr  þegar 
í stofiuia  kvikindi  ferlegt  og  skringilegt  og  heldr  á dúki  forkunnar  vænum, 
var  sá  vfða  dreginn  gulli  og  hin  mesta  gersemi,  gengr  kvikindið  framan 
að  borðinu  og  breiðir  þar  á dúkinn,  var  þetta  fulltnii  karls  og  kerlíngar 
og  sonar  þeirra,  en  dóttir  þeirra  veitti  honum  engan  átrúnað  og  amaðist 
æ við  honura,  deildu  þær  opt  af  því  mæðgur,  var  þetta  ekki  annað  en 
hestskökull , er  þau  karl  og  kerlíng  höfðu  blótað  og  magnað  svo  miklum 
fjandans  krapti  að  hann  gekst  um  með  þeim  sem  maðr  og  starfaði  að  öllu 
er  þau  þurftu,  fór  líka  í ymsa  staði,  stal  fé  og  gersemum  og  dró  til  þeirra. 
Nú  furðar  konúng  tvent  í senn , fyrst  hví  sá  er  herfilcgr  sem  breiðir 
dúkinn,  í annan  stað  hversu  fríðr  að  er  dúkrinn,  þykir  konúngi  hanu 
sæmileg  eign  dýrri  mönnum.  Asmundr  sat  fyrir  ofan  borðið,  hann  tekr 
til  orða  og  spyr  hvaða  fjandi  það  sé  sem  dúkinn  breiðir.  Kerlíng  heyrði 
það  og  mælti : „Engum  manui  |>oli  eg  að  lasta  guð  minn.“  „Er  þessi  guð 
þinn  V“  segir  konúngr.  „Svoer  víst,“  segir  kerlíng,  „trúum  vér  á hann  öll 
þijú,  bóndi  minn,  eg  og  sonr  okkar,  en  dóttir  mín  er  svo  illa  skapi  farin, 
að  hún  veitir  honum  cnga  þjónkan  hvemig  sem  eg  beiði.“  „Á  guð  þinn 
nafn  nokkuð,“  segir  konúngr?  „Á  hann  víst,“  segir  kerlíng,  „og  heitir  V'ölski.“ 
í þessu  kemr  matr  á borðið,  var  það  bjarnarslátr  og  endikólfar  digrir 
og  stórkostlegir.  l>ess  getr  skáldið: 

„l>ar  var  á borðum  bjamarslátr  og  bjór  í könnu 

endikólfar  ósmáleitir, 

undrast  l>ctta  kongsins  sveitir.11 

t>á  mælti  konúngr:  „l>ess  erindis  em  eg  hér  koininn , að  boða  yðr 
kristni,  skuluð  þér  eigi  lcngr  trúa  á djöful  þenna , heldr  á guð  almátkan 
er  skóphiminog  jörð  og  alla  hluti.“  Kerlíng  svarar:  „Svolístmér,  konúngr, 
sera  eigi  inuni  sá  guð  er  þú  boðar  draga  meira  til  mín  af  dýrgripum  og 
öðmm  gæðum  en  þessi  er  eg  hefi  lengi  þjónað.“  Konúngr  mælti:  „Ei  er 
sá  annað  er  þú  hefir  þjónað  en  illr  andi,  sem  þér  hafið  ragnað  að  yðr 
úr  helvíti  með  vondum  ummælum,  hefir  hann  það  eina  dregið  til  yðar  er 
hann  stal  aðra  en  ætlar  yðr  að  lyktum  eilífa  tapan  lifs  og  sálar.“  Talaði 
konúngr  úr  þessu  langt  erindi  og  snjallt  og  boðaði  þeim  rétta  trú. 
Kerlíng  mælti  fast  í móti,  og  bað  konúng  eigi  fara  með  þá  heimsku  að 
hún  tryði  á annan  guð  en  Völska  hvað  sem  í gjörðist.  Nú  gengr  Völski 
I.  12 
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um  beina  og  (>jónar  fyrir  borðinu , verðr  svo  að  liann  seilist  yfir  bað  þar 
til  er  Asmundr  sat;  hann  stendr  skjótt  upp  ok  tekr  til  Völska,  hrindr 
honum  afram  og  biðr  fjaudann  brott  dragast,  tryllist  Völski  þegar  og 
tekr  til  Asraundar,  en  hann  hrindr  fram  borðinu  með  öllu  því  á var, 
slær  par  í hörð  átök  með  l>eim  Völska,  rís  kerlíng  upp  við  það  og  ræðst 
á konúng,  karl  á Sigurð,  og  karlsson  áGrím,  en  mærin  sat  kyr  og  skipti 
sér  engu  af,  verða  nú  harðar  sviptíngar  með  þeim  öllum,  því  engan  skorti 
aflsmuni,  gengr  þá  ttost  úr  lagi  sera  í var  stofunni  en  mart  brotnar; 
verðr  það  fyrst  tiðinda,  að  kerlíng  kemr  konúugi  á annað  kué , tekr 
hann  henni  þá  hryggspennu , keyrir  lmna  á bak  aptr  og  brýtr  í henni 
hrygginn,  lét  hún  svo  líf  sitt;  var  fyrst  úti  viðreign  þeirra  konúngs,  sagði 
konúngr  svo  síðan  að  ei  hefði  hann  tekist  á við  meira  flagð  en  kerlíng 
var;  hleypr  konúngr  nú  þar  til,  er  þeir  eigast  við  Ásmundr  og  Völski, 
þótti  honum  Ásmundr  mjög  liðsþurfi  en  hinir  minnr;  gengust  þeir  að 
allgrimmlega  Ásmundr  og  Völski,  lét  rakkinn  og  í frammi  slíka  grimð  er 
hann  hafði' til  og  reif  Völska  óþyrmilega,  eru  þeir  nú  umhann  þrír  saman, 
konúngr  Ásmundr  og  rakkinn,  og  hafa  allir  fullt  í fangi;  verðr  það 
þessu  næst  að  Sigurðr  banar  karlinum,  því  hann  mæddist  fyrir  elli  sakir, 
og  eigi  löngu  síðar  Grímr  syni  karls,  hafði  þeirra  sókn  verið  hin  harð- 
asta,  því  báðir  vóru  æskumenn  og  allsterkir,  skunda  þeir  síðan  til  liðs 
við  l>á  konúng  og  Ásmund;  eiga  þeir  svo  allir  fjórir  við  Völska;  varð  það 
loks  eptir  langa  þraut  með  guðs  miskunn  og  giptu  Olafs  kouúngs  að  þeir 
gátu  stigið  yfir  þann  fjanda , vóru  þó  allir  mjög  þrekaðir;  sagði  Ásmundr 
svo  síðan,  að  aldrei  hefði  hann  átt  við  slíkt  ofrefli  sem  Völska  né  í slíka 
raun  komið;  er  það  sumra  rnanna  sögn  að  úr  því  væri  Ásmundr  styggri 
í lund  en  áðr.  Lauk  svo  þessum  atgangi.  Nú  tekr  karlsdóttir  aö  gráta, 
ci  svo  skarð  ættar  sinnar  sem  hitt  er  hún  ætlaði  að  konúngr  mundi  láta 
hana  taka  gjöld  fyrir  illvirki  foreldra  hennar  og  drepa  hana  á fætr  þeira. 
Konúngr  faun  það  brátt  og  bað  hana  vera  glaða,  lést  eigi  annað  hyggja 
um  ráð  hennar  en  það  er  vel  gegndi,  „skaltú,*1  segir  hann,  „fara  með  mér 
og  taka  kristui,  mun  eg  l>á  gjöra  hlut  þinn  svo  góðan  að  þú  raegir  vel 
við  una.“  Lét  nú  konúngr  taka  það  alt  er  fémætt  var  á bænum;  var  þar 
mikill  auðr  saman  kominn  og  mart  góðra  gripa,  bað  síðan  brenna  bæinn 
og  þá  {>ar  inni  er  lálist  höfðu,  og  lést  eigi  vilja  að  illmenni  drægist 
þangað ; var  það  svo  alt  brent  til  ösku.  ý>á  mælti  konúngr  til  Asmundar : 
„Nú  mun  eg  auka  nafn  þitt  og  kalla  þig  .Vsmund  flagðagæfu,  þykir  mér 
sem  fæstir  menn  þeir,  er  nú  lifa  hafi  slíka  gæfu  til  að  vinna  flögð  og 
úvættir  sem  t>ú.“  „Góð  eru  orð  þín,“  segir  Ásmundr,  „en  hvat  skal  fylgja 
nafni?“  Konúngr  gaf  honum  gullhríng  og  kvað  hanu  skyldu  hafa  það  í 
nafnfestu,  var  liann  síðan  kallaðr  Ásmundr  ttagðagæfa  og  bar  það  kenníngar- 
nafn  meðan  hann  lifði.  Eptir  {>etta  fór  konúngr  heim  og  flutti  með  sér 
karlsdóttur.  Svo  segir  skáldið : 
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„Döglíng  flutti  dóttur  karls  úr  dalnum  noröan, 
sú  ei  haföi  galdr  gjöröau, 
geösöm  þótti  luínga  skorðan.11 

Svo  er  sagt  að  einhverntíma  eptir  hetta  fór  Asmundr  aö  vitja  foður 
sfns,  ogfann  hann  þá  enn  lífs,  og  er  þeir  hittust  þekti  karl  eigi  son  sinn 
og  spurði  hver  hann  vœri.  Asmundr  mælti:  „þá  man  eg  dagana  að  þú 
kendir  mig  er  þú  félst  af  smiðju  þinni  á eldiun  og  varst  kominn  að  dauða." 
þess  getr  sá  er  kvað: 

„þú  þektir  mig  þá  kýminn  karl 
kominn  í illa  hneisu 
er  þú  fékst  það  feikna  fall 
flatr  í miðri  eisu.“ 

Lýkr  hér  svo  inntaki  söguþáttarius  af  Asmundi  flagðagæfú. 1 

Veiðimanna-páttur.  (Frá  Jóni  Borgfiríing  ú Akureyri.)  Bjarni  er  maður 
nefndur,  og  var  Jónsson;  hann  bjó  á Húsafelli  í Borgarfirði.  Hann  lagöi 
sig  í æsku  til  veiðiskapar  á Arnarvatnsheiði , og  hafði  fyrir  lagsmann 
gamlan  karl  að  nafni  l>órhalla,  og  fór  með  honurn  á hausti  liverju  fram 
á fjall  að  veiða  á dorg.  Eiun  dag,  þegar  Bjarni  hafði  leitað  víða  um 
tjarnirnar,  fór  hann  til  skála  þeirra  að  kvöldi,  og  beið  svo  leingi  fram 
á nótt  eptir  lagsmanni  sínum.  Ilann  heyrði  úti  dunur  miklar  og  hark, 
og  lét  hann  það  ekki  hræða  sig.  Loksins  kom  þórhalli  blár  og  blóðugur. 
Bjarni  spyr,  hvað  hefði  valdið  burtuveru  hans  og  býsnum  þeim,  cr  haim 
hefði  heyrt.  þórhalli  kvað  tröllkarl  hafa  komið  og  viljað  taka  veiði  sína, 
og  haft  i hótum  að  drepa  sig,  ef  hann  synjaði.  En  hann  sagðist  hafa 
varið  veiðina  með  brunnvökunni,  sært  tröllið  og  ráðizt  síðan  á það,  og  að 
lyktum  sigrað  það  og  drepið.  Framar  mælti  hann:  „þú  skalt  ekki  kippa 
þér  upp  við  Það,  þó  kerlíng  hans  komi  einhvern  tfma  að  hefiia  bónda  síns, 
og  glími  við  þig.“  Nokkrum  árum  síðar  dó  þórhalli  karl;  en  Bjarni 
gjörðist  foríngi  veiðimanna,  og  hafði  marga  félaga.  Eitt  haust  mæltu  þeir 
mót  með  sér,  hvenær  fara  skyldi  til  veiðanna;  en  þann  dag  var  veður 
válegt,’  svo  þeir  fóru  hvergi.  En  sem  áleið  daginn,  batuaði  veðrið;  tók 
Þá  Bjarni  sig  að  heiman,  og  gjörði  sér  í grun,  aö  félagar  sinir  mundu 
koma;  hélt  hann  svo  áfram  til  tiskiskálans.  Var  þá  einginn  þeirra  þar 
kominn.  Tók  hann  þar  af  hestum  sínum,  bjóst  um  f skálanmn,  kveykti 

1.  Báöar  sögurnar  Asmundar  og  Jóns  Uppleudiugakonúugs  (s.  Draugasögur)  cm 

meí  eigin  hönd  sira  Eyjólfs  á Völlum  (f  1745),  og  eru  j»ví  frumrit.  Kiinurnar  af  Asmundi 
munu  iiú  vera  tapaöar.  Sira  Eyjólfr  var  merkr  fornfræóingr,  cptir  hann  cru  til  ritgjöröir 
um  fomfræði  pó  alt  óprentað,  t.  d.  „bóndi,“  nöfn  islensk  og  pýöíngar  peirra  sem  tiðkuðust 
um  hans  daga  i stafrofsröð,  og  hefir  hann  par  aukið  við  nafnaskrá  móðurföður  síns  sira 
Odds  á KeynivöUum  i Kjós.  Eptir  sira  Eyjólf  er  og  tii  skvring  á Vafprúðnismálum  (ekki 
góð).  Sira  Gunnar  Pálsson  lærði  i úngthemi  sinu  hjá  sira  Eyjólii.  G.  V. 

2.  Aðrir:  ó a y n t. 
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eld,  mataðist  og  lagðist  siðao  til  sveíns.  En  jafnsfejótt  og  hann  sofnar, 
heyrir  hann  úti  dunur  og  hark  uiikið , og  virtist  honum , sem  sfeálinn 
mnndi  ofan  hrynja;  bar  feetta  svo  bráðan  að,  að  hann  fékk  naumlega  tóm, 
til  að  risa  á fætur.  Efefeert  hafði  hann  vopna,  nema  isabroddstaf  sinn. 
Bjarni  grípur  hann,  og  minnist  nú  forspár  þórhalla  karls,  og  hleypur  út  í 
dyrnar,  aðverja  sig.  Sér  hann  þá,  hvar  tröllkona  stígur  stórum  að  dyrun- 
ura;  og  sem  hún  sér  hann  með  broddstafinn  i hendi,  verður  henni  hverft, 
sneri  bakhlutanum  að  dyrunum,  frat  og  hugði  að  feæfa  hann  með  óþefjan 
þeirri.  Bjarni  kendi  banvænnar  fýlu,  en  gekk  alt  að  einu  fram,  og  eggjaði 
skessuna  til  cinvigis;  en  hún  óttaðist  fieininn  og  fór  undan.  Elti  hann 
hana  þess  ákafar  um  auðn  og  sanda,  sem  hún  hvataði  meir  undanhaldinu, 
þar  til  hann  skaut  broddinum  milli  herða  henni,  svo  hann  gekk  á hol, 
en  hún  féll  dauð  niður.  Bjarni  tók  stafinn  úr  sárinu,  sneri  heim  til  skála 
sins,  og  varð  ekki  svefnsamt,  það  eptir  var  nœturinnar.  Um  morguninn 
tók  hann  sig  upp,  og  fór  heim  i bygð  til  félaga  sinna,  og  lýkur  hér  frá 
honum  að  segja.1 

Í*orleifur  beiskaldi.  þorleifur  bjó  i Hítardal  alt  fram  um  1200, 
eptir  því,  sem  annálar  segja.  Hann  var  höfðíngi  mikill  og  kemur  mjög 
viö  sögu  seinni  tima.*  Um  hann  er  og  þessi  saga.  þorleifur  var  svo 
auðugur  að  gángandi  fé,  að  einginn  ketill  var  svo  stúr,  að  hann  tæki  alla 
málsmjóikina  undan  kúnum  hans.  Kona  lians  bað  hann  þvi  að  fara  i 
næsta  kaupstað,  til  að  reyna,  ef  hann  fcingi  kej’pt  ketil  nógu  stóran. 
þorleifur  fór  og  leitaði  fvrir  sér  um  ketilinn  iijá  mörgum  kaupmönnum, 
en  það  var  árángurslaust,  þvi  einginn  þeirra  gat  selt  honum  svo  stóran 
ketil.  Loksins  kemur  til  hans  maður,  er  þorleifur  þekti  ekki,  og  býður 
honum  ketil  geipistóran;  en  eins  voru  kaupskilmálar  hans  óvanalegir,  eins 
og  vara  sú,  er  hann  lét  fala.  Hann  áskildi  sumsé  sér  fyrir  ketilinn  kálf 
undan  kvígu  einni,  er  þorleifur  átti,  þegar  hún  bæri,  og  þar  með  skyldi 
bóndi  ala  kálfinn  i 3 ár,  og  kvað  maðurinn  líf  hans  mundi  við  liggja,  ef 
hann  brygði  af  þvi.  l>orleifur  gekk  að  þessum  kaupum,  þvi  þó  honum 
þæktu  þau  undarleg,  litust  honum  þau  þó  góð,  og  fer  heim  með  ketilinn. 

1.  þcssa  siigu  hcfir  Hallgrímur  Jónsson,  djákni  aó  þingoyraklaustri , sett  i „Upp- 
teiknunar  tilraun  skálda  og  læróra  manna  islenzkra.  einkum  rithöfunda  &c.  meó  stuttu 
æfiágripi  nokkurra  pcirra,"  er  hann  hefir  samió.  Hallgrimur  segist  tilfæra  söguna  „upp- 
teiknaöa  af  prófasti  þorsteini  Péturssyni  á .Staíarbakka  eptir  Páli  lögmanni  Vídalín,  er 
haun  (Páll)  virti  hana  svo  mikils  aó  rita  hana  á latinu  in  rccensu  poetarum  sec. 
XVI  et  XVII,  og  gaf  einga  addubitationem  n « epicrisin  yíir  hana,  svo  merkur 
maóur  og  ltcróur  criticus,  sem  Páli  Vidalin  var.“  Hallgrímur  œtiar,  aó  pcssi  frásögn 
só  hin  sióasta  af  tröllaaögum  á voru  landi.  Hann  segir  um  Bjarna,  aó  hann  hafi  veríó 
kallaóur  skáldi  og  talinn  mikUl  Ijóðasmióur  og  meó  betrí  skáldum.  Fyrirsögnin  er  tekin 
eptir  handritinu  frá  Jóni  Borgfiróíng,  cins  og  sagan  sjálf,  sera  var  nálega  orórétt,  eins 
og  Hallgrímur  hefir  tilfært  hana. 

2.  Sbr.  Sturlúng&sögu  II,  28.  kap.  Húngurvöku  15  kap.  og  Páls  biskups  sögu,  20.  kap. 
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Líöur  nú  að  þvl,  er  kvfgan  ber,  og  er  það  bolakálfúr,  erhún  á.  Kálfúrinn 
var  bæði  stór  og  fallegur.  En  þegar  bið  fvrsta  ár  varð  hann  úfinn  og 
illur  viðfángs,  og  annað  árið  svo  mannýgur,  að  {*orleifur  hélt  það  bezt  af 
ráðið  að  drepa  hann,  en  þótt  loforð  hans  stæði  í milli.  þegar  það  ár  var 
liðið,  var  þrivegis  barið  að  dyrum  bjá  honum,  eins  og  einhver  væri  seint 
á ferð,  er  vildi  beiðast  gistíngar.  Gekk  svo  einn  hcimamanna  út,  en  sá 
eingann.  Var  þá  aptur  barið  og  fór  annar  út,  og  var  eingan  að  sjá. 
þegar  barið  var  hið  þriðja  sinn,  vildi  einginn  heimamanna  }>orleifs  verða 
til  þess  að  gánga  út;  hann  fór  því  sjálfur  til  dyra,  enn  þótt  hann  grunaði 
þegar,  að  útséð  væri  um  sig.  Hann  koin  ekki  heldur  aptur;  en  daginn 
eptir  mátti  rekja  blóðferilinn  frá  bænum  og  að  hól  einum  þar  nálægt,  og 
hingað  og  Þángað  um  dalinn  sáust  tæturnar  af  lfkama  þorleifs  og  fötum 
hans,  og  er  sagt,  að  mörg  örnefni  f dalnum  séu  af  því  dregin. 1 

Gilltrutt.  (Eplir  sögn  gamallar  konu  úr  Rángárþingi.)  Einu  sinni  bjó 
úngur  bóndi  austur  undir  Eyafjöllum.  Hann  var  ákafamaður  mikill  og 
starfsamur.  þar  var  sauðgánga  góð,  sem  hann  var,  og  átti  bóndi  margt  fé. 
Hann  var  nýkvæntur,  þegar  þessi  saga  gjörðist  Kona  hans  var  úng,  en 
duglaus  og  dáðlaus.  Hún  nenti  ekkert  að  gjöra,  og  skipti  sér  lítið  af 
búinu.  þetta  lfkaði  bónda  injög  illa,  en  gat  þó  ekki  að  gjört.  Eitthaust 
fékk  hann  henni  ull  mikla,  og  bað  hana,  að  vinna  hana  til  vaðmála  nm 
veturin,  en  konan  tók  ekki  líflega  undir  það.  Leið  svo  fram  á vetur,  að 
konan  tók  ekki  á ullinni,  og  ámálgaði  þó  tóndi  það  opt.  Einu  sinni 
kemur  kerlíng  eiu  heldur  stórskorin  til  konunnar,  og  bað  hana,  að  greiða 
eitthvað  fyrir  sér.  „Geturðu  unnið  nokkuð  fyrir  mig  í staðinn?“  segir 
konan.  „Til  er  það,“  segir  kerlíng,  „eða  hvað  á eg  að  vinna?-‘  „Ull  til 
vaðmála,*'  segir  konan.  „Fáðu  mér  hana  þá,“  segir  kerlfng.  Konan  tekur 
þá  ákaflega  stóran  ullarpoka  og  fær  henni.  Kerlíng  tekur  við  sekknum, 
snarar  honuui  á bak  sér,  og  segir:  „Eg  skal  koma  með  voðina  á sum- 
ardaginn  fyrsta.11  „Hvað  viltu  hafa  i kaup?“  segir  konan.  „það  er  nú 
ekki  mikið,“  segir  kerlíng,  „þú  skalt  segja  mér  nafn  mitt  f þriðju  gátu, 
og  erum  við  þá  sáttar.11  Konan  játti  því,  og  fer  nú  kerlíng  burtu.  Lfður 
nú  frara  vetnrinn,  og  spyr  bóndi  hana  opt,  hvar  ullin  sé.  Hún  segir  hann 
það  eingu  skipta,  en  haun  skuli  fá  liana  á sumardaginn  fyrsta.  Bóndi 
lét  sér  fátt  um  finnast.  og  lfður  nú  fram  á útmánuði.  þá  fer  konan  að 
hugsa  um  nafn  kerlíngar,  en  sér  nú  eingin  ráð  til  að  komast  eptir  þvf. 
Varð  hún  nú  áhyggjufull  og  hugsjúk  af  þessu.  Bóndi  sér,  að  henni  er 
brugðið,  og  bað  hana  segja  sér,  hvað  að  henni  geingi.  Hún  sagði  honum 
þá  upp  alla  sögu.  Varð  þá  bóndi  hræddur,  og  segir,  að  nú  hafi  hún  illa 
gjört;  því  þetta  muni  tröll  vera,  sein  ætli  að  taka  hana. 


1.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  41—42  bls. 
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Einu  sinni  seinna  varð  bónda  geingið  upp  undir  fjallið,  og  kom  hann 
á grjóthól  einn  stúran.  Hann  var  að  hugsa  um  raunir  sínar,  og  vissi 
varla  af  sér.  þá  heyrist  honum  högg  í hólnum.  Hann  geingur  á hljóðið, 
og  kemur  að  smugu  einni.  Sér  hann  þá,  hvar  kona  ein  heldur  stórvaxin 
situr  að  vef.  Hefir  hún  vefinn  milli  fóta  sér,  og  slœr  hann  mjög.  Hún 
kvað  fyrir  munni  sér  petta:  „Hæ,  hæ,  og  hó,  hó.  Húsfreva  veit  ei,  hvað 
eg  heiti;  hæ,  hæ,  og  hó,  hó.  Gilitrutt  heiti  eg,  hó,  hó.  Gilitrutt  heiti 
eg,  hæ,  hæ,  og  hó,  hó.“  i»etta  lét  hún  alt  af  gánga,  og  sló  vefinn  í 
ákafa.  Bóndi  varð  glaður  við,  og  jióktist  vita,  að  þetta  mundi  vera 
kerlíng  sú,  sem  hafði  fundið  konu  hans  um  haustið.  Hann  fer  síðan  heim, 
og  ritar  bjá  sér  á miða  nafnið  „Gilitrutt.“  Ekki  lét  hann  konu  sina 
heyra  j>að , og  kom  nú  hinn  síðasti  vetrardagur.  ]>á  var  húsfreya  mjög 
ángurvær,  og  fór  hún  ekki  í klæði  sín  um  daginn.  Bóndi  kemur  j>á  til 
hennar,  og  spyr,  hvort  hún  viti  nafn  vinnukonu  sinnar.  Htin  kvað  nei  við, 
og  segist  nú  ætla  að  liarma  sig  til  dauða.  Bóndi  segir,  að  þess  þurfi  nú 
ekki  við,  fékk  henni  blaðið  með  nafninu  á,  og  sagði  henni  upp  alla  sögu. 
Hún  tók  við  blaðinu,  og  skalf  af  hræðslu;  því  hún  óttaðist,  að  nafnið 
kynni  að  vera  rángt.  Biður  ht'tn  bónda  að  vera  hjá  sér,  þegar  kerlíng 
komi.  Hann  segir  „nei,  og  varstu  ein  í ráðum,  þegar  þú  fékkst  henni 
ullina,  svo  það  er  bezt,  að  þú  gjaldir  ein  kaupið.“  Fer  hann  burtu  síðan. 
Nú  kemur  sumardagurinn  fyrsti,  og  lá  konan  ein  i ními  sínu,  en  einginn 
maður  annar  var  í bænum.  Heyrir  hún  þá  dunur  miklar  og  undirgáng, 
og  kemur  þar  kerlíng,  og  er  nú  ekki  frýnileg.  Hún  snarar  inn  á gólfið 
vaðmálsstránga  rniklum,  og  segir:  „Hvað  heiti  eg  nú,  hvað  heiti  eg  nú?“ 
Konan  var  nær  dauða  en  lífi  af  ótta,  og  segir:  „Signý?“  „það  heiti  eg, 
það  heiti  eg,  og  gettu  aptur,  húsfreya,“  segir  kerlíng.  „Ása,“  segir  hún. 
Kerlíng  segir : „það  heiti  eg , það  heiti  eg , og  gettu  enn , húsfreya !“ 
„Ekki  vænti  eg,  að  þú  hcitir:  Gilitrutt?“  segir  þá  konan.  Kerlíngunni 
varð  svo  bilt  við  þetta,  að  hún  datt  kylliflöt  niður  á gólfið,  og  varð  þá 
skellur  mikill.  Ris  hún  upp  síðan,  fór  burtu,  og  sást  aldrei  siðan.  Konan 
varð  nú  fegnari , en  frá  megi  segja , ytir  því , að  hún  slapp  frá  óvætti 
þessum  með  svona  góðu  móti,  og  varð  nú  öll  önnur.  Gjörðist  hún  iöjusöm 
og  stjórnsöm,  og  vann  æ siðan  sjálf  ull  sína. 

Jóra  í Jórukloyf.  (Eptir  sögn  manna  i Árnessýslu  og  Gullbringusysluj 
Jórun  hét  stúlka  ein;  hún  var  bóndadóttir  einhverstaðar  úr  Sandvíkur- 
hrepp  i Flóanum;  úng  var  hún  og  efnileg,  en  heldur  j>ókti  hún  skapstór. 
Hún  var  matselja  hjá  föður  sínum.  Einhvern  dag  bar  svo  við,  að  hestaat 
var  lmldið  skamt  frá  hæ  Jórunar;  átti  faðir  hennar  annan  hestinn,  er  etja 
skyldi,  og  hafði  Jórun  miklar  mætur  á honum.  Hún  var  viðstödd  hesta- 
atið  og  fleiri  konur ; en  er  atið  hyrjaði , sá  hún , að  hestur  föður  hennar 
fór  lieldur  halloka  fvrir.  Varð  Jórun  svo  æf  við  j>að  og  trylt,  að  hún  óð 
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aí  hinum  hestinum  og  reif  undan  honum  lærið; 1 hljóp  hún  hegar  með 
J>að,  svo  ekki  festi  hönd  á henni  upp  að  Ölfusá  hjá  Laxfossi , þreif  þar 
upp  bjarg  eitt  mikiö  úr  hömrunum  við  ána,  og  kastaði  því  nálega  út  á 
miðja  á;  síðan  hljóp  hún  ylir  á stillum  þessum  og  mælti  um  leið: 
„Mátulegt  er  meyarstig 
mál  mun  vera  að  gipta  sig.“ 

Heitir  þar  síðan  Tröllkonu-hlaup , aðrir  scgja  Jóru-hlaup.  þar  hélt 
liún  upp  Öifus,  austan  undir  Ingólfsfjalli,  og  upp  í Grafníng,  uns  hún  kom 
að  hamragili  því,  sem  liggur  vestur  úr  Grafníngi,  skamt  frá  Nesjum ; eptir 

því  fór  hún,  og  linti  ekki  á,  fyrr  en  hún  kom  upp  í Ilcingil.  þar  tók 

hún  sér  bólfestu,  og  er  þar  síðan  kallaður  Jóruhellir,  og  varð  hið  versta 
tröll,  og  grandaði  bæði  mönnum  og  málleysíngum.  þegar  Jóra  var  sezt 
að  í Heinglinum,  var  það  siður  hennar,  að  liún  gekk  upp  á lmjúk  einn  i 
Heinglafjöllum,  og  sat  laungum  þar,  sem  síðan  lieitir  Jórusöðull;  er  hann 
skamt  frá  sjónarhól  hennar  á háfjallinu.  Af  sjónarhól  skygndist  hún  um 
eptir  ferðamönnum,  sem  um  veginn  fóru,  bæði  um  Grafuíng  fyrir  vestan 
þíngvallavatn,  og  um  Dyraveg  norðan  undir  Heinglinum,  sem  liggur  skamt 
frá  hamragili  því,  sem  áður  er  nefnt  og  heitir  enn  í dag  Jórukleyf,  af  þvi 

Jórun  lá  þar  opt  fyrir  ferðamönnum  til  að  ræna  þá  eða  drepa,  eptir  það 

hún  var  búin  með  hestlærið.  þar  með  gjörðist  hún  svo  ill  og  hamröm, 
að  hún  eyddi  bygðina  í nánd  við  sig,  en  vegirnir  lögðust  af.  þókti 
bygðamönnum  svo  mikið  mein  að  þessari  óvætt,  að  þeir  gjörðu  mannsöfnuð 
til  að  ráða  hana  af  dögum;  en  eingu  feingu  þeir  áorkað  að  heldur. 

Nú  þegar  í þessi  vandræði  var  komið,  og  eingin  ráð  feingust  til  að 
vinna  Jóru,  því  svo  var  luin  kölluð  eptir  það  hún  tryltist,  né  heldur  til 
að  stökkva  henni  á burtu  varð  til  úngur  maður  einn,  sem  var  í fórum 
landa  á milli,  og  var  um  vetur  i Noregi.  Hann  gekk  fyrir  konúng  einn 
dag,  og  sagði  honum  frá  meinvætti  þessum,  sem  í Heinglinum  byggi,  og 
bað  konúng  kenna  sér  ráð.  til  að  ráða  tröllið  af  dögum.  Konúngur  segir, 
að  hann  skuli  fara  að  Jóru  um  sólar  uppkomu  á hvitasunnumorgun : 
„því  ekki  er  svo  vond  vættur , né  svo  hamramt  tröll  til , að  ekki  sofi 
það  þá,“  segir  konúngur.  „Muntu  þá  koma  að  Jóru  sofandi,  og  niun  liún 
liggja  á grúfu.  Er  hér  öxi,  er  eg  vil  gefa  ]>ér,“  segir  konúngur,  og  fékk 
honum  um  leið  öxi  silfurrekna,  „og  skaltu  liöggva  henni  milli  lierða 

1.  Jóhannes  Lund  í Gullbringum  helir  sagt  sro  frá,  a'  Jórun  hafi  húií  i Helliskoli 
i .Mosfclissveit,  og  hafi  hún  átt  hest  bleikau  aS  lit,  og  látið  ctja  honum  á hestaj.ingi  austur 
i Flóa.  Kn  sökum  annrikis  komst  hún  ekki  til  aó  fvlgja  hestinum  sjálf,  og  lét  {>vi 
húskarl  sinn,  er  Barói  er  nefndnr,  fara  mcé  liestinn  anstur.  En  cr  hann  kom  ajitur,  spuröi 
hún  Baröa,  hvernig  Bleikur  hefói  bitizt.  llann  sagéi,  af  brúnn  hcstur  úr  Flóanum  hefði 
bitizt  betur.  Vift  paft  átti  Jórun  að  hafa  oröið  úí,  Jirifií  Baröa  og  lueft  hann  í skyrkeraldi 
sinu,  er  hún  skamtaí'i  úr  veturinn  eptir,  cn  tryltist  gjórsamlcga,  er  hún  sá  bóla  á honuro 
á útmánuóum,  og  úr  pvi  er  eptir  frásögn  Jóhannesar  mjög  blaudaö  málum  um  Jóru  og 
Kötlu  i Kötlugjá. 
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tröllsins.  Mun  þá  Jóra  vakna,  er  hún  kcnnir  sársaukans,  snúa  sér  vift 
og  segja : „Hendurnar  fastar  við  skaptið.'11  l»á  skaltu  segja:  „Fari  þá 
öxin  frani  af.“*  Mun  hvorttveggja  verða  að  áhrínsorðum,  og  mun  Jóra 
velta  sér  niður  í vatn  það,  sem  þar  er  ekki  lángt  frá,  er  hún  liggur  i 
Jórukleyf,3  með  axarblaðið  milli  herðanna.  Mun  axarblaðið  síðan  reka  upp 
í á þá,  scm  við  hana  mun  kend  verða,  þar  munu  Íslendíngar  síðan  velja 
sér  þíngstað.11  Svo  mælti  konúngur;  en  maðurinn  þakkaði  honum  ráðin 
og  axargjöfina.  Fór  hann  síðan  út  til  íslands,  og  fór  að  öllu,  sem  konúngur 
hafði  fyrir  hann  lagt,  og  banaði  Jóru.  Itættist  öll  spá  konúngs,  og  rak 
axarblaðið  í á þá,  sem  síðan  heitir  Öxará,  þár  sem  Íslendingar  settu 
alþíng  sitt.4 

Katia  eða  Kötlugjá.  (Austan  úr  Mtrdal.)  [*að  bar  til  eitthvert  sinn 
á þykkvabæarklaustri , eptir  að  Það  var  orðið  múnkasetur,  að  ábóti,  sem 
þar  bjó,  hélt  matselju  eina,  er  Katla  hét;  hún  var  forn  í skapi  og  átti 
hún  brók  þá,  sem  hafði  þá  náttúru,  að  hver,  sem  í hana  fór,  Þreyttist 
aldrei  á hlaupum ; brúkaði  Katla  brók  þessa  í viðlögum ; stóð  mörgum  ótti 
af  fjölkyngi  hennar  og  skaplyndi  og  jafnvel  ábóta  sjálfum.  l»ar  á staðnum 
var  sauðamaður,  er  Garði  hét;  mátti  hann  opt  sæta  hörðum  ávftum  af 
Kötlu,  ef  nokkuð  vantaði  af  fénu,  þegar  hann  smalaði.  Eitt  sinn  um  haust 
fór  ábóti  i veizlu  og  matselja  með  honum  og  skyldi  Barði  hafa  rekið  heim 
alt  féð,  er  þau  kæmu  heim,  fann  nú  ei  smalamaður  féð,  sem  skyldi ; tekur 
haun  því  það  ráð,  að  hann  fer  í brók  Kötlu,  hleypur  síðan  sem  aftekur 
og  finnur  alt  féð.  l»egar  Katla  kemur  heim,  verður  hún  brátt  þess  vís, 
að  Barði  hefir  tekið  brók  hennar;  tekur  hún  því  Barða  leynilega  og  kæfir 
hann  í sýrukeri  því,  er  að  fornum  sið  stóð  i karldyrum  og  lætur  hann  þar 
liggja;  vissi  einginn,  hvað  af  honum  varð,  eneptirþvf,  sein  leið  á veturinn 
og  sýran  fór  að  þrotua  í kerinu,  heyrði  fólk  Þessi  orð  til  hennar:  „Senn 
bryddir  á Barða.“  En  þá  hún  gat  nærri,  að  vonzka  hennar  mundi  upp- 
komast  og  gjöld  þau,  er  við  lágu,  tekur  hún  brók  sína,  hleypur  út  úr 
klaustrinu  og  stefnir  norðvestur  til  jökulsins  og  steypir  sér  þar  ofan  f, 


1.  Aðrir  segja:  „Kestist  hcDdur  við  skapt,“  efta  „verSi  hendur  vi8  skapt  fastar." 

2.  Aðrir  segja:  „En  öxin  losni  af  skaptinu,11  eöa  „en  losni  iixin  af  skaptinu.“ 

3.  Sagun  af  Her8i  Grimkelssyni  bcr  Ijósast  vitni  um  paö  (i  11.  og  19.  kap.),  aö 
Jórukleyf  só  i Grafningi,  en  ekki  fyrir  ofau  Hofmannaflöt  meö  Armannsfelli,  pegar  riöið 
er  upp  af  tíetinum  upp  undir  Sandkluptavatn,  eins  og  Norölendingar  scgja;  pví  paö  gil 
hcitir  Kluptir  eöa  Sandkluptir,  og  er  pa8  gil  svo  nefnt  bæöi  í Harfiar  sögu,  5.  og  10. 
kapít.  og  í Sturlúnga-sögu,  I,  21,  og  22.  kap.,  39.  og  41.  bls. 

4.  Hér  grcinir  munnmælin  mjög  á viö  pa8  sem  segir  i Landnáma-bók,  V,  12.  kapft. 
um  upprunann  til  Öxarárnafusins,  eins  og  nnmnmælin  sjálf  innbyröis;  pví  eptir  pcssari 
frásögn,  sem  hér  er  fyigt,  heföi  Norcgskonúngtir  sá,  sem  getiö  er  i sögunui,  líklega  átt 
a8  vera  Haraldur  hárfagri ; en  eptir  annari  sögn  átti  paö  aö  vera  Ölafnr  konúngur 
Tryggvason. 
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að  menn  héldu,  því  hún  sást  hvergi  framar;  brá  þá  svo  vjft,  að  rétt  þar 
eptir  kom  hlaup  úr  jöklinum,  er  helzt  stefndi  á klaustrið  og  Álptaverið; 
komst  þá  sá  trúnaður  á,  að  fjölkyngi  hennar  hefði  valdið  þessu;  var 
gjáin  þaðan  í frá  nefnd  Kötlugjá  og  svæðið,  er  hlaup  þetta  helzt  eyddi, 
Kötlusandur. 1 

b)  Stundum  er  það  hefnd  fyrir  einhverjar  raótgjörðir,  er  knúð  hefir 
tröll  til  að  gjöra  mennskum  mönnum  mein  og  fjón. 

Hóttarhellir.  Einu  sinni  fóru  18  uianns  í fjallgaungur  úr  Fljótshlíð 
og  settust  að  í helli  einuui,  til  að  hvíla  sig.  Sáu  þeir  þá  út  úr  heilinum 
æfagamla  tröllkonu  og  dróu  dár  að  henni;  en  eiun  þeirra  tók  eingan  þátt 
í því,  og  leitaðist  við  að  aptra  hinum  frá  því,  þó  það  kænii  fyrir  ekki. 
Tröllkonan  bað  þeim  þá  bölbæna,  svo  að  þegar  tók  drepsótt  þá  alla,  nema 
þann  einn,  er  ekki  hafði  móðgað  kerlu.  þeir  dóu  allir  i hellinum  og  heitir 
hann  siðan  „sóttarhellir.“ 

# » 

Ovættur  vlð  Fossárfoss.  Ovættur  ein  bjó  við  Fossárfoss  ofarlega 
í þjórsárdal,  og  liiði  á silúngi,  sem  htm  veiddi  i fossinum.  Einu  sinni 
fleygði  únglíugspiltur,  sem  fór  með  öðrum  ferðamönnum  þar  um,  grjóti  í 
ána.  En  nóttina  eptir  kom  hún  að  tjaldinu,  þarsem  þeir  sváfu,  og  ætlaði 
að  draga  hann  út,  og  tók  í því  skyni  i fæturna  á honum;  en  lagsmenn 
hans  tóku  i efri  hluta  piltsins  og  héldu  hontun.  Eptir  lángar  stimpíngar 
slepti  tröllkonan  tökum  og  fór  leiðar  sinnar;  en  pilturinn  lá  fullan  mánuð 
eptir  þessar  misþyrmingar.  * 

Bóndinn  á Gnúpum.  Bóndi  einn  á Gnúpum  i þíngeyarsýslu  dreymdi 
að  honum  þókti  kona  koma  til  sin  og  kvarta  yfir  þvi,  að  börn  hans  fleygðu 
grjóti  i stöðuvatn  eitt  þar  nærri,  þvi  við  það  stygðist  silúngurinn,  sem  hún 
ætti  að  lifa  af.  Bóndi  skeytti  þessu  ekki  og  þókti  þess  ekki  þörf,  að 
banna  börnum  sfnum  alvarlega  athæii  þeirru ; fóru  þau  þvf  hinu  sama  fram 
eptir  sem  áður,  að  þeyta  steinum  í vatnið.  Hin  sama  kona  kom  þá  i 
annað  sinn  til  bóndans  i svefni  og  hótar  honuni  að  hefna  sin.  Veturinn 
eptir  bar  það  við  eitt  kvöld,  að  allir  gluggar  voru  brotnir  á bænum. 
Bóndi  þaut  út,  til  að  sjá,  hver  hefði  leikið  þeuna  hnykk;  en  hann  sá 

1.  þessi  frásögn  er  nálega  orSri'tt,  eins  og  i „Kldritum'*  sóra  Jóns  Steingrimssonar 
á Kirkjubæar  klaustri  (f  1791),  sem  svo  eru  nefnd , og  segist  hann  taka  hana  eptir 
„ætintyra  og  ýmsra  frásagna  skruddu  eptir  Einar  þorsteinsson,  scm  var  bæöi  sýslumaöur  og 
klausturhaldari“  i Skaptafellssýslu  „öndverölega  á liðinni  öld“  (1652 — 1688);  hann  neitar 
og  gjörsamlega  peirri  frásögn  um  Kötlu,  sem  Eggert  Otafsson  hefir  fyigt  i „Kötlu-gylling,“ 
12.  er.  og  neðanmálsgreininni  við  það  (sbr.  Kvæði  Kggerts  Olafssonar,  Kh.  1832,  200. — 
201.  bls.),  að  smaliun  hafi  hcitið  Sktili,  og  Katia  hafí  komiö  honum  i skyrsá,  og  utn  spor 
Kötlu,  er  hun  stukk  í gjána. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  44. — 45.  bls. 
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eingan,  og  ekki  heldur  nein  spor  í snjónum,  er  var  nýfallinn,  hvorki  eptir 
menn  né  skepnur.  í annaö  sinn  var  ljósið  á borðinu  drepið,  eins  og  með 
mannshendi , án  {>ess  komið  yrði  auga  á neinn.  Fór  t>á  stúlka  fram  i 
eldhús  að  kveykja  aptur,  er  hún  gat  ekki  komið  Ijósloga  upp  í eldstónni. 
þrysvar  reyndi  hún  til  að  kveykja  og  þrysvar  var  ljósið  drepið  fyrir 
henni  aptur  jafnharðan ; fór  þá  bóndinn  sjálfur  til , og  honum  tókst  að 
kveykja  eptir  lánga  inæðu.  Eitt  sinn  var  fleygt  af  ósýnilegri  hendi  búngum 
og  þykkura  skóm  rétt  í ennið  á bóndanum;  við  það  reiddist  hann  og 
fleygði  skónum  aptur  í sömu  átt.  er  þeir  voru  komnir  úr ; en  þá  var  þeim 
grýtt  aptur  hálfu  fastar  en  fyrr  í andlitið  á honum.  Loksins  fór  mönnum 
að  standa  stuggur  að  þessum  aðförum,  svo  bóndi  flutti  með  alt  sitt  burt 
af  bænum,  og  hann  lagðist  i eyði. 1 

Trollkonurnar  og  hvnlrekinn.  Eptirfylgjandi  saga  sýnir,  að  tröll 
eru  eingu  vægari  hvert  við  annað  í viðskiptum  innbyrðis,  ef  þeim  er  sýndur 
mótþrói , en  við  menn.  Einu  sinni  bjuggu  tvær  tröllkonar  f björgum 
nokkrum  með  sjó  fram , og  var  sem  svaraði  bæarleið  milli  hfbýla  þeirra. 
Einu  sinni  rak  hval  fyrir  framan  helli  annarar  tröllkonunnar;  kom  hin  þá 
til  hennar,  og  bað  hana  að  miðla  sér  af  hvalnum,  en  hún  synjaði.  þá 
kvað  tröllkonan: 

„Láttu  reka  revðina  stóru, 
rfkur,  svo  mér  líki, 
brátt  fyrir  björgin  ytri, 
buðlúngur  himintúngla.“ 

Um  nóttina  sleit  lika  reiðina  út  af  klettunum,  og  rak  upp  aptur  að 
hinum  nyrðri  hömrunum,  þar  sem  hin  tröllkonan  bjó.  * 

«)  Einatt-  hafa  tröll  sýnt  sig  vingjarnleg  við  menn,  en  sjaldan  að 
fyrra  bragði,  nema  þau  hafi  annaðhvort  lagt  ástarbug  á menn.  og  numið 
þá  til  sín  eða  heillað,  eða  þeim  hafi  legið  á annari  liðsemd  manna,  en 
optast  hefir  það  annarskostar  að  borið  þvf  að  eins,  að  menn  hafi  orðið 
fyrri  til  að  víkja  góðu  að  þeim  á einhvern  hátt,  enda  launa  þau  þá  alla 
liðsemd  ríkulega.  „Hjálpaðu  mér,  karlmaður,“  sagði  tröllkona  ein,  sem 
hafði  dottið  illa  biltu  í fjalli,  við  Björn  á Bustarfelli,  er  fór  l>ar  um.  Hann 
varð  vel  við  bæn  hennar,  og  var  síðan  lánsmaður  alla  æfi.  í öllum  slfkum 
viðskiptum  við  menn  kemur  ekki  síður  fram  hin  alkunna  „tröllatrygð,"  en 
viðleitni  þeirra  til  hefnda.  ef  þau  eiga  ótrygð  að  mæta. 

Kráka  tröllskessa.  (Kptir  hnadritiJóns  alþingismannsSigurtasonaráGautlöndum.) 
í fyrndinni  átti  skessa,  sú  er  Kráka  hét,  bygð  í Bláhvammi  við  Bláfjall; 

1.  Sbr.  I)r.  Maurers  isl.  Volkss.  4.r>. — 46.  bls. 

2.  Eptir  bandriti  s -ra  Skúla  Gislasonar  á Stóranúpi.  Sbr.  vísuna  hér  vió  visuna 
nndir  Grímsborg  í Álfasógum , og  visuna  i þaettinum  afGaldra-Leifa. 
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bjó  hun  í helli  einum,  sem  enn  sér  merki  til  og  er  hann  svo  hátt  i 
hömrum  þeim,  er  liggja  að  Bláhvammi,  aö  t'ángað  er  ófært  öllum  mennskum 
mönnum.  Kráka  var  hin  mesta  meinvættur  og  lagðist  hún  tíðum  á fé 
Mývetnínga  og  gjörði  J>eim  hinn  mesta  skaða  í fjárupptektum  og  manndrápura. 

Kráka  var  vergjörn  mjög  og  kunni  illa  einlifi;  var  það  ekki  ósjaldan 
að  hún  tók  menn  úr  bygð  og  hafði  hjá  sér,  en  það  voru  færstir,  seni 
vilda  þýðast  hana  heldur  annaðhvort  struku  á burt  eða  réðu  sér  bana. 
það  var  einhverju  sinni  að  Kráka  náði  sauðamanni  frá  Baldursheimi , er 
Jón  hét;  hafði  hún  hann  heim  i helli  sinn  og  vildi  veita  honum  hinn 
bezta  beina;  en  hann  þektist  það  lítt,  og  vildi  einkis  neyta,  þess  er  Kráka 
bar  á borð  fyrir  hann;  leitaði  hún  allra  bragða  í,  að  fá  honum  það,  er 
honum  væri  helzt  að  skapi,  en  það  kom  fyrir  ekki.  Loksins  lézt  sauða- 
maður  mundi  fá  lyst  sina  aptur,  ef  hann  feingi  12  ára  gamlan  hákarl  til 
matar.  Kráka  vissi  af  fjölkyngi  sinni,  að  hvergi  var  að  fá  12  ára  gamlan 
hákarl,  nema  á Siglunesi,  og  þó  þángað  væri  æði  lángt  úr  Bláhvatnmi, 
vill  hún  þó  freista,  hvort  hún  feingi  náð  hákarlinum.  Leggur  hún  þvi 
af  stað,  og  skilur  sauðamann  eptir;  en  er  hún  hefir  skamt  farið,  dettur 
henni  í hug,  að  vissara  sé  að  vita,  hvort  sauðamaður  hafi  ekki  prettað  sig 
og  hlaupið  á burt  á hæla  sér.  Hleypur  hún  þá  heim  að  helli  sinum,  og 
er  sauðamaður  kyrr;  heldur  hún  þvi  aptur  leiðar  sinnar  og  nokkru  leingra, 
en  fyrr;  kemur  þá  að  henni  sami  uggur  og  áður,  að  sauðamaður  muni  sér 
ekki  trúr  reynast,  og  hleypur  því  Kráka  aptur  heim  að  helli  sínum;  en 
það  fer  sem  fyrr,  að  sauðamaður  er  kyr.  Heldur  hún  þvi  af  stað  og  ætlar, 
að  nú  muni  ekki  þurfa  að  ugga  sauðamann.  Fer  hún  hina  beinustu  leið 
á Siglunes  og  yfir  þveran  Evjafjörð  norðan  við  Hrísey.  Segir  ekki  af 
ferðum  hennar  annað,  en  að  henni  heppnaðist  að  ná  hákarlinum  og  hélt 
hún  hina  sömu  leið  til  baka  aptur.  En  af  sauðamanni  er  það  að  segja, 
að  þegar  hann  ætlar  Kráku  komna  alla  leið,  hefir  hann  sig  á kreik,  og 
hleypur  á burtu;  en  er  hann  var  fyrir  litlu  farinn  úr  hellinum,  kemur 
Kráka , og  verður  þess  skjótt  visari , að  sauðamaður  er  horfinn.  Ræðst 
hún  því  eptir  honum  með  mesta  flýti.  og  er  sauðamaður  á skamt  heim  í 
Baldursheim,  heyrir  hann  dunur  miklar  á eptir  sér,  og  veit,  hvað  vera 
muni,  að  þar  muni  komin  Kráka,  og  sem  ekki  er  leingra  milli  þeirra  en 
svo,  að  hann  má  heyra  mál  hennar,  kallar  hún:  „Hér  er  hákarlinn,  Jón, 
12  ára  gamall,  og  13  ára  þó.“  En  hann  gefur  þessu  eingan  gaum,  og 
er  sauðamaður  kemur  að  bænum,  er  bóndi  að  smíða  í smiðju  sinui.  Sauða- 
maður  hleypur  inn  í smiðjuna,  og  inn  fyrir  bónda,  og  i því  kemur  Kráka 
að  smiðjudyrunum.  Bóndi  tekur  járnið  glóandi  úr  attinum  og  hleypur  á 
móti  Kráku,  og  segist  muni  reka  það  i hana,  nema  hún  snúi  aptur  og 
lofi  því , að  ónáða  sig  aldrei  aptur  eða  sína  menn.  Kráka  sá  sér  ekki 
annan  kost  en  snúa  aptur  og  svo  gjörir  lnin.  Er  þess  ekki  getið,  að  hún 
hafi  áreitt  Baldursheims  bóndann  upp  frá  þvi. 
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Öðru  sinni  tekur  Krnka  sauðainann  frá  Grœnavatni  og  hefir  heim  með 
sér  í helli  sinn;  fer  {>að  sem  fyrr,  að  sauðaniaður  vill  einkis  neyta,  þess 
er  Kráka  hefir  að  bjóða,  og  þykir  henni  það  mikið  mein.  Loksins  segist 
sauðamaður  mundi  geta  etið  nýtt  hafrakjöt;  en  þá  voru  hvergi  hafrar 
nema  í Hafrafellstúngu  í Axarfirði,  og  þó  þángað  væri  lángt  að  leita  úr 
Bláhvammi,  vill  þó  Kráka  freista,  hvort  hún  feingi  náð  hafrakjötinu;  en 
áður  hún  færi  af  stað,  teknr  hún  bjarg  ákaflega  mikið,  og  lætur  fyrir 
hellisdyrnar,  þvf  hún  vill  fyrir  hvern  mun  ekki  missa  þenna  sauðamann, 
eins  og  hinn  fyrri;  heldur  hún  nú  áfram,  sem  leið  liggur,  og  er  hún 
kemur  að  Jökulsá  á fjöllum,  þá  stekkur  hún  yfir  hana  milli  hamra  tveggja, 
og  heitir  þar  síðan  Skessuhlaup  enn  í dag.  Segir  ekki  af  ferðum  hennar, 
fyrr  en  hún  kemur  f Hafrafellstúngu.  þá  tekur  hún  hafra  2;  bindur  þá 
saman  á homunum  og  kastar  á öxl  sér.  Heldur  hún  hina  sömu  leið  til 
baka  aptur  og  hleypur  yfir  Jökulsá  á sama  stað  og  áður.  En  er  hún 
kemur  yfir  um  ána,  er  hún  orðin  mædd  af  gaungunni,  og  tekur  hún  því 
hvfld;  leysir  Kráka  hafrana  og  hleypir  þeim  á beit  f gil  eitt,  sem  síðan 
heitir  Hafragil.  En  er  hún  hefir  hvflt  sig  um  hrið,  tekur  hún  hafrnna  og 
heldur  áfram  leiðar  sinnar.  En  frá  sauöamanni  er  það  að  segja,  að  hann 
leitar  allra  bragða  f að  komast  á burt  úr  hellinum,  eptir  að  Kráka  er 
farin,  en  fær  hvergi  fylgsni  það,  eða  smugu,  er  hann  geti  komizt  gegnum. 
Loksins  finnur  hann  sax  eitt  mikið  og  biturt,  er  Kráka  átti.  Hann  tekur 
saxið,  og  getur  skorið  með  því  steininn,  er  var  f dyrunum,  svo  hann  fær 
að  Iyktum  svo  víða  sraugu,  að  haun  getur  komizt  út.  Heldur  hann  þá 
sem  skjótast  leiðar  sinnar  og  heim  til  bygða.  Er  ei  annars  getið  en  hann 
hafi  náð  það  með  heilu  og  höldnu. 

l>að  var  einhverju  sinni,  að  Kráka  hafði  inni  jólaboð  mikið,  og  vildi 
vanda  til  sem  mest.  þókti  henni  j.að  eitt  ávanta,  að  hún  hefði  ekki 
mannakjöt  til  sælgætis.  Hún  leggur  því  af  stað  aðfarakvöld  jóla,  og  ofan 
f bygð;  en  er  hún  keinur  á efstu  bæi  f Mývatnssveit,  er  hver  bær  auður 
og  alt  fólk  komið  til  kirkju  að  Skútustöðum,  því  þá  var  siður  að  flytja 
messu  á jólanótt.  Kráku  þykir  ílt,  að  fara  svo  búin  og  lieldur  þvi  áfram 
til  þess  hún  kemur  að  Skútustöðum.  Er  þá  alt  fólk  komið  f kirkju ; Kráka 
kemur  að  kirkjudyrum , og  sér  að  maður  situr  í krókbekk ; hún  seilist  til 
mannsins,  og  vill  hafa  hann  út  úr  kirkjunni,  en  maðurinn  spyrnist  við  og 
kallar  um  hjálp.  Verður  honum  skjótt  maunhjálp,  og  svo  fór,  að  allur 
söfnuðurinn  beindist  að  Kráku,  til  að  ná  af  henni  nianniuum,  en  hún  slepti 
ekki,  fyrr  en  aunar  kirkjuveggurinn  gekk  undan.  Er  þá  mælt  að  Kráka 
hati  reiðzt  og  niælt  svo  um,  að  kirkjuveggurinn  skyldi  aldrei  standa  meir. 
l>ykir  þetta  hafa  orðið  að  áhrínsorðum,  því  jafuan  hefir  syðri  veggur  kirk- 
junnar  að  Skútustöðuiu  verið  hrjálegur  síðan.  {>að  er  og  sagt,  að  fyrir 
þenna  og  annan  mótþróa,  sem  frambyggjar  Mývatnssveitar  hafi  sýnt  Kráku, 
þá  hafi  hún  heitzt  við  þá,  að  vinna  peim  einhver  þau  spjöll,  sem  þá  mætti 
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leingst  minni  til  reka.  í afrétt  Mývetnínga  þeirri,  er  liggur  fram  af 
Mývatnssveit , var  þá  stuðuvatn  eitt  mikið.  i»ángað  fer  Kráka  og  rífur 
‘sér  viðarbyrði  mikla;  síðan  ber  hún  i byröina  torf  og  grjót,  svo  þetta 
verður  lilass  eitt  ákafiega  stórt  og  þúngt.  i>enna  slóða  dregur  Kráka 
eptir  sér  frá  vatninu  og  ofan  i Mývatnssveit  og  eptir  sveitinni  endilángri 
alt  út  i Laxá,  skamt  frá  þvi,  er  hún  rennur  úr  Mývatni.  Eptir  slóðann 
kom  dæld  mikil  og  f daddina  veitir  Kráka  vatninu  með  þcim  ummælum, 
að  þessi  á skuli  renna  eptir  dældinni  meðan  Mývatnssveit  byggist,  og 
skuli  áin  allajafna  brjóta  eingi  og  heimaiönd  Mývetnfnga  og  með  eingu 
móti  Terða  varnað  þess  öðru,  en  efnum  þeim,  sem  í bvrðinni  eru;  og  að 
lyktum  skyldi  áin  gjöreyða  fremri  hlut  Mývatnssveitar. 

Áin  rennur  enn  í dag  eptir  hinum  sama  farveg,  og  cr  kend  við  Kráku 
og  beitir  Krákuá;  er  hún  hinn  mesti  vogestur  Mývetnfngum;  rennur  hún 
fram  með  eingi  allra  þeirra  jarða,  er  fremst  liggja  í Mývatnssveit,  og  leitar 
á það  árlega  með  landbrotum  og  sandáburði;  rifur  hún  einatt  skörð  i 
bakka  sina  á vorum,  og  ber  með  þeint  hætti  sand  og  leir  á eingi.  Liggur 
þegar  sumum  jörðum  við  auðn  af  slíku;  er  hlaðið  árlega  í skörð  þessi,  og 
ætíð  haft  til  þess  hrís,  grjót  og  ljátorf,  eins  og  Kráka  hafði  ( hlassi  sínu, 
og  er  þegar  orðin  svo  mikil  þurð  á hrisi  við  Mývatn,  að  trautt  fæst  hér 
eptir  það,  sem  þarf  til  stíflugjörðar  fyrirKrákuá;  enda  er  suma  gamla  og 
margfróða  menn  farið  að  gruna,  að  álögur  og  ummæli  Kráku  gömlu  muni 
áður  lángir  tíinar  líða  hrína  til  fulls  á Mývetníngum. 1 

Snuðarnnðurinn  frá  Túngu  i Fnjóskadal  og  tröllskcssan  á 
Blciksmýrardal.  (Rptir  Jónatan  bónda  þorlábsson  ú þóróarstöbum  í Fnjóskadal.) 
Fram  af  sveit  þeirri  sem  Fnjóskadalur  heitir  liggja  dalir  i»rfr  óbygðir; 
eru  Þeir  afréttir,  og  heitir  hinn  austasti  Timburvalladalur;  næsti  Hjalta- 
dalur,  en  sá  sem  vestastur  er,  heitir  Bleiksmýrardalur.  Segja  sumir  að 
hann  beri  nafn  af  því  að  þar  hafi  fyrst  fundizt  sorta,  er  menn  hafa  gjört 
blek  af,  og  heiti  hann  þvi  með  réttu  Bleksmýrardalur , og  Bleksmýri,  þar 
sem  kallað  er  Bleiksmýri.  En  aptur  segja  aðrir,  að  dalurinn  beri  nafn 
af  bleikum  hesti , sem  Sveinn  riki , er  bjó  á Illugastöðum  í Fnjóskadal, 
hafi  átt  og  látið  gánga  á dalnum  þar  sem  Bleiksmýri  heitir;  eru  þar  á 
nokkrar  missagnir,  því  að  miklu  fyrri  var  nefndur  Bleiksmýrardalur,  en 
Sveinn  riki  var  á dögum. 

Bleiksmýrardalur  er  mjög  lángur;  en  er  nú  óbygöur;  hafa  l>ar  þókt 
landkostir  góðir,  og  afrétt  ágæt;  en  mjög  er  hann  nú  geinginn  af  sér 
sökum  sandfoks  og  skriðufalla,  og  hrýs  og  skógur  eyddur  og  fallinn. 
Svo  er  mælt  að  fyrrum  hafi  Bleiksmýrardalur  verið  bygður;  sér  þar  enn 
merki  til  á nokkrum  stöðum,  um  gömul  selstæði  sem  bygð  hafa  verið,  og 
bæarstæði  sem  nefnt  er  Flaustur  og  á þar  að  hafa  verið  kirkja. 

1,  Sbr.  I>r.  Maurers  Isl.  Volkss.  47.  bls.  þar  segir,  a6  Krúka  haii  útt  bygí  1 fjalli 
pyi,  er  Skcssuhali.  heitir ; ea  }>aó  var  aútttröU,  sem  síðar  mun  sagt  rerða. 
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Á dalnum  er  líka  mælt  að  tröll  hafi  í fyrndinni  tekið  sér  bygð,  og 
eru  þar  eptir  nokkur  örnefui.  Skal  hér  ritiu  saga  af  skessu  nokkurri, 
sem  bjó  í helli  einum  fram  í dalnura  í gili  því,  sem  síðan  er  kallað  skessu- 
gil ; það  er  rajög  klettótt  raeð  hömrum  umhverfis,  og  gánga  menn  því  mjög 
sjaldau  í það. 

Á bæ  þeim  í Fnjóskadal  er  Tónga  heitir  bjó  bóndi  nokkur,  en  eigi 
er  nafns  hans  getið;  sá  bær  stendur  að  austanverðu  við  Bleiksmýrardals 
mynnið.  Bóndi  var  auðugur  að  gángandi  fé-  Jón  hét  smalamaður  hans, 
úngur  og  uppvaxandi  er  þetta  bar  til  tíðinda;  hann  gætti  fjár  bónda  og 
hélt  því  til  haga  austanvert  á dalnum  fram  frá  Túngu.  Eitt  sinn  varð 
honura  vant  uokkurra  sauða  og  leitar  hann  leingra  fram  á dalinn.  Kom 
þá  að  honuin  tröllskessa  ógurleg,  tekur  hún  hann  og  ber  i fángi  sér  fram 
dalinn,  þar  til  hún  kemur  að  miklu  klettagili;  þar  átti  hún  bygð  i helli 
einum;  þángað  ber  hún  Jón,  og  segir  við  hann  að  hún  vildi  taka  hann 
sér  fyrir  bónda,  því  hún  bjó  þá  ein  og  voru  foreldrar  hennar  andaðir; 
Jón  færðist  ætið  undan,  og  setti  hún  hann  þá  fastan,  og  var  hann  þar  í 
varðhaldi  hjá  henni  þau  misseri.  Hún  veitti  honum  uóg  til  matar,  og 
trylti  hann  með  fjölkyngi  svo  að  hann  varð  meiri  og  stærri  en  aðrir 
menn;  samt  vildi  hann  aldrei  bregða  til  samfara  við  skessuna,  og  leiddist 

honum  mjög  i hibýlum  hennar.  Eitt  sinn  sagðist  Jón  vera  sjúkur  mjög, 

leitaði  þá  skessan  allra  bragða  við  að  bæta  vanheiisu  lians,  en  það  tjáði 

ekki.  Spyr  hún  hann  þá  af  hverju  honum  mundi  helzt  batna.  Hann 

kvað  sér  mundi  eigi  batna  af  öðru  en  ef  hann  æti  12  ára  gamlan  hákarl 
sunnan  úr  Skálholti.  Eptir  þetta  býr  skessan  sig  til  ferðar  að  sækja 
hákarliun ; læsir  hún  þá  hellinum,  ber  grjót  á hurðina  og  býr  vel  um  og 
ramlega;  fer  síðan  leið  sína. 

Nú  er  að  segja  frá  Jóni,  að  hann  hyggur  sér  ráð  til  að  komast  burt 
úr  hellinum  meðan  skessan  er  heiman.  Hann  reynir  nú  afl  sitt  og  neytir 
allrar  orku  til  að  hrinda  upp  hurðinni,  og  með  þvi  honum  hafði  mjög 
aukizt  afl  hjá  skessuuni  fær  hann  ura  síðir  brotizt  út  úr  heliinum;  tekur 
síðan  á rás  og  hlcypur  sem  fætur  toga  til  bvgða.  En  þegar  hann 
kemur  þar  móts  við,  sem  heitir  Gaunguskarð,  (það  liggur  vestur  úr  Bleiks- 
mýrardal  og  má  fara  þar  yfir  til  Eyafjarðar)  þá  sér  haun  hvar  skessa  kemur 
eptir  skarðinu;  herðir  hann  nú  hlaup  siu,  og  í þessu  kemur  skessan  auga 
á hann  og  kallar  eptir  honum : „Tólf  ára  gamall  hákarlinn,  Jón,  og  þrettán 
ára  þó.“  Jón  gefur  sig  eigi  að  því,  en  hleypur  sem  hann  mest  má,  en 
skessan  á eptir  honum,  þar  til  hann  kcmur  að  bænum  Túngu;  var  það  á 
helgum  degi,  og  fólk  flest  við  kirkju ; hleypur  Jón  þá  vestur  yfir  Fnjóská, 
en  skessan  fylgir  fast  á eptir,  og  þar  til  þau  koma  að  lllugastöðum;  var 
þá  fólk  geingið  í kirkju  og  prestur  tekinn  til  embættisgjörðar.  Nú  fer 
tvennum  sögum : sumir  segja  að  Jóu  hafi  hlaupið  sunnan  á kirkjugarðinn  og 
inn  yfir  hann,  og  er  hann  hljóp  yfir  hann,  hafi  skessan  stigið  öðrum  íæti 
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upp  á garðinn  og  ætlað  að  ná  í haun,  en  t>á  sprúngið  skarð  i garöinn 
undan  fæti  hennar  svo  að  hún  hrapaði  ofan  aptur,  og  hafi  þásagt:  „Toldu 
aldrei.“  Og  siðan  á aldrei  að  hafa  tollað  í |>ví  skarði,  l>ó  upp  i hafi  verið 
hlaðið.  En  Jóu  komst  i kirkju,  og  uiisti  skessan  lians.  Aptur  segja  aðrir, 
að  Jón  hafi  hlaupiö  i kirkjuna,  og  hafi  menn  Pegar  geingið  út  og  skessan 
pá  verið  kornin  heiin  í túnið,  þar  seiu  kallaður  er  Pétursvöllur;  hafi  inenn 
þá  hríngt  klukku,  og  skessan  snúið  við  þaö  aptur,  og  fretað  injög,  en  eigi 
sézt  upp  þaðan  af.  En  frá  Jóni  er  það  að  segja,  að  eptir  þetta  lifði  hann 
í þrjú  dægur  og  andaðist  síðan ; var  hann  jarðaður  í Illugastaða  kirkjugarði. 
Mjög  laungu  siðar  kom  lærleggur  Jóns  að  menu  héldu  upp  úr  kirkjugarð- 
inum,  og  var  hann  svo  mikill  að  hanu  tók  jafn  hátt  þjóhnöppum  á meðal- 
manni  frá  jörðu.  — Lýkur  svo  þessari  sögu. 

Loppa  og  Jón  Loppufóstri.  (Eptir  bandriti  séra  Beneilikts  þérðarsonar 
á Brjánslœk.)  A Bleiksmýrardal , afrétt  Fnjóskdælínga,  er  skál  sú  i fjalli 
þar  vestan  megin  ár,  sem  Loppuskál  heitir.  Sagt  er,  að  skál  þessi  beri 
nafn  af  fiagðkonu  einni,  er  i fyrndinni  hafi  búið  þar  i helli,  og  að  flagð- 
kona  þessi  hafi  eitt  sinn  stolið  manni  einum,  er  Jón  hét,  úngum  manni 
og  efnilegum,  þegar  hann  var  að  tina  grös  meö  öðru  fólki.  Loppa  hafði 
Jón  heim  í helli  sinn,  og  var  þar  systir  hennar  fyrir,  en  ekki  fleira  trölla. 
Systurnar  voru  báðar  í blóma  aldurs  sins,  en  með  því  að  þá  var  kristni 
fyrir  löngu  komin  um  alt  land,  en  tröll  á fórum,  hugðu  þær  aö  hafa  Jón 
þenna  til  fylgilags  viö  sig,  svo  þær  gætu  aukið  kyn  sitt.  Lögðu  þær  þvf 
alla  alúð  á,  að  fara  sem  bezt  með  hann,  og  létu  hann  ekkert  skorta,  sem 
eflt  gæti  þroska  hans.  þær  tóku  hann  opt  og  mökuðu  hann  i einskonar 
smyrslum,  og  teygðu  hann  á milli  sin.  Lika  orguðu  þær  í eyru  honum 
til  að  trylla  hann.  Aldrei  létu  þær  hann  einan  eptir  i heliinum,  og  aldrei 
fór  nema  ein  i senn  til  aðdráttanna.  Liðu  þannig  nokkur  missiri,  að  Jón 
fékk  ekki  sól  að  sjá,  og  aldrei  færi  til  burtfarar,  sem  hann  haföi  einatt 
laungun  til,  Þó  hann  dyldi  þær  þess.  Eitt  sinn  hvarf  systir  Loppu,  svo 
Jón  vissi  ekki,  hvað  af  henni  varð:  fór  hún  eitthvað  til  búsaðdrátta,  en 
kom  aldrei  aptur.  Ætlaði  hann,  að  hún  mundi  hafa  látizt  á einhvern  hátt 
Varð  Loppu  mjög  ángursamt  við  missi  systur  sinnar,  því  hún  trúði  ekki 
vel  fóstra  sinum.  Hlaut  hún  nú  að  starfa  alt  ein,  og  láta  Jón  einan. 
Var  hún  þó  aldrei  svo  leingi  burtu,  að  Jón  sæi  sér  strokfæri;  gjörir 
hann  sér  þá  upp  veiki,  og  lézt  þúngt  haldinn.  þókti  Loppu  það  hið  mesta 
mein,  og  bað  hann  segja  sér,  við  hvað  honum  mundi  batna,  en  hanu  sagði, 
að  likast  væri,  að  sér  mundi  batna,  ef  hann  feingi  12  ára  gamlan  hákall. 
Loppa  lofar  að  útvega  honurn  hann.  Býr  hún  sig  nú  til  ferða,  fer  af 
stað,  en  kemur  brátt  aptur  til  að  forvitnast  um,  hvort  fóstri  hennar  lægi 
kyr,  og  var  það ; ætlaði  hún,  að  þá  mundi  alt  vera  svikalaust,  og  fer  leið 
sina.  Litlu  síðar  rísJón  úr  rekkju,  fer  út  úr  hellinum  og  niður  til  árinnar. 
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Hittir  hann  stóðhross  á dalnum,  og  tekur  eitt,  og  riður  niður  dalinn.  og 
þraut  Það  brátt,  því  svo  var  Jón  þúngur  orðinn,  að  hann  var  óbœr  hveijuin 
hesti.  Fór  hann  svo  alla  leið  niður  til  Illugastaða;  hafði  hann  þá  sligað 
3 hesta,  og  þó  mátt  gánga  mest  alla  leiðina.  þegar  hann  kemur  sunnan  á 
túnið  á Illugastöðum , heyrir  hann,  að  Loppa,  fóstra  hans,  kallar  uppi  á 
Miðdegishólnum  og  segir:  „Ilérna  er  12  ára  gamli  hákarlinn,  Jón!  og  13 
ára  þó;  eg  sókti  hann  á Siglunes.11  Jón  var  yfirkominn  af  mæði,  en 
hraðar  þó  ferðinni  enn  meir  að  kirkjunni,  brýtur  hurðina  með  hnefa  slnum, 
og  biður,  að  klukkunni  sé  hríngt;  var  Loppa  þá  komin  að  læk  þeirn,  sem 
er  skamt  fyrir  sunnan  kirkjuna  á túninu.  F'n  þegar  hún  heyrði  klukkna- 
hljóðið,  hvarf  liún  aptur;  heitir  (>ar  síðan  Tröllkonuvöllur.  Um  Jón  er 
það  að  segja,  að  svo  var  vöxtur  hans  mikill  og  afskaplegur  orðinn,  að 
höfuð  hans  tók  mæni  kirkjunnar,  (>á  er  hann  stóð  uppréttur  f henni.  Ilann 
náði  prests  fundi,  lifði  síðan  3 daga,  og  dó  svo.  Ætluðu  menn  að  mæðin 
af  hlaupunum  hefði  dregið  hann  til  dauða.  Lík  hans  var  grafið  í kirkju- 
garði  við  norðurhlið  kirkjunnar  á Ulugastöðum,  og  er  það  því  til  sönnunar, 
að  nálægt  miðri  18  öld  var  þar  grafið  lík,  og  kom  upp  lærleggur  svo 
mikill,  að  einginn  hafði  þvflíkan  séð.  i>á  hjó  bóndi  sá  á Steinkirkju,  er 
Oddur  hét;  hann  var  faðir  þorlaugar,  sem  átti  Dýnus  i'orláksson,  og  bjó 
með  honum  f Túngu  í móðuharðindunum,  og  misti  þar  f hallærinu  1 1 börn 
sín.  Oddur  þessi  var  viðstaddur.  Hann  var  hæðstur  manna  í sókninni; 
hann  tók  legginn  og  mældi  við  sig,  og  nam  leggurinn  frá  jörð  mjaðmar- 
höfuð  á Oddi.  Var  (>að  þá  fyrir  satt  haft,  að  leggur  þessi  væri  úr  Jóni 
Loppufóstra.  Eitthvað  fanst  og  fleira  af  beinum  hans  Beinin  voru  rajög 
rotin  og  ætluðu  menn,  að  (>au  hefðu  undra  leingi  f moldu  legið,  og  það 
því  heldur,  sem  raun  var  á,  að  lík  rotna  mjög  seint  (>ar  í garðinum , sem 
er  kaldur  og  votur;  viður  fúnar  þar  og  undra  seint. 

l’Jóðbpók.  (Vestfirzk  sögn.)  Skessan  þjóðbrók  átti  bústað  í því  gili, 
er  við  hana  er  kent  sfðan  og  kallað  þjóðbrókargil , það  er  vestanvert  í 
Selárdal.  Ekki  eru  neinar  sagnir  til  um  hana , nema  þessi , sem  á 
eptir  keinur. 

Gissur  hét  húskarl  á Stað,  er  þjóðbrók  vildi  fá  til  sfn,  er  hann  var 
f fjárleitum,  en  hann  gaf  eingan  kost  á því,  nema  því  að  eins,  að  hún  út- 
vegaði  sér  15  ára  gamlan  hákarl,  en  gaf  henni  mánaðar  frest  Sfðan  fór 
hann  til  hennar  og  var  hjá  henni  mánaðar  tfma;  þókti  lienni  hann  ofsmá- 
vaxinn  til  að  eiga  svo  stórfeingilega  konu,  sem  hún  var,  og  togaði  hann 
því  mjög,  svo  hann  varð  miklu  hærri,  en  áður.  Síðan  bjóst  þjóðbrók  að 
heiman,  til  þess  að  útvega  hákarlinn.  En  er  hún  var  burt  farin,  strauk 
Gissur  frá  híbýlum  hennar,  og  hélt  heim  til  sin  yfir  skamman  fjallveg.  En 
er  hann  var  kominn  á svo  nefnda  „Teigabrún11  fyrir  ofan  Staðarbæ,  sá 
hann,  hvar  þjóðbrók  fór  á eptir  sér  með  hákarlskippu  og  æpti  að  honum : 
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„Hákarlinn,  Gifssur,  liákarlinn,  Gissur,  15  ára  gamall.“  En  hann  rann 
uudan.  seui  fætur  tnguðu,  uns  hann  náöi  til  kirkju  á Stað;  brauthannupp 
hurðina  og  tnk  í klukkustreinginn  og  hríngdi,  og  barg  það  honum;  l>vi 
jafnan  varð  tröllunum  hverft.  við  klukknahljóðið.  Skessa  hvarf  í burt  í það 
skipti,  en  jafnan  sat  hún  um  Gissur  eptir  l>að  og  leitaðist  við  að  fá  hefnt 
sfn  á honum,  og  það  vissu  heimamenn;  voru  því  hafðar  gætur  á honum 
og  hann  aldrei  látinn  einn  vera.  En  cinu  sinni  var  hann  að  fjósaverkum 
og  var  þá  cinginn  heimamamm  hjá  honum.  Koui  þjóðbrók  þángað,  réðst 
á Gissur  og  rotaði  lmnn  loks  á flórhcllunni.  þjóðbrók  á að  hafa  dagað 
uppi  í þjóðbrókargili. 

Trunt,  trunt  og  tröllln  i fjöllunum.  (Fra  sera  Skúla  Gíslasyni  eptir 
s»gn  nyrfra.)  Einu  sinni  voru  2 menn  á grasafjalli.  Eina  nótt  láu  þeir 
báðir  í tjaldi  saman.  Svaf  annar,  en  liinn  vakti.  Sá  þá  hinn,  cr  vakti, 
að  sá,  sem  svnf,  skreið  út.  Ilann  fór  á cptir  og  fylgði  honum,  en  gat 
naumast  hlaupið  svo,  að  ekki  drægi  sundur  með  þcim.  Maðurinn  stefndi 
upp  til  jökla.  Hinn  sá  þá,  hvar  skessa  mikil  sat  uppi  á jökulgnýpu  einni. 
Hafði  hún  það  atferli,  að  hún  rétti  hendumar  fram  á víx),  og  dróþærsvo 
upp  að  brjóstinu,  og  var  hún  með  þessu  að  heilla  manninn  til  sfn. 

Maðurinn  liljóp  beint  í fáug  lienni,  og  liljóp  hún  þá  burt  með  hann.  Ári 

sfðar  var  fólk  úr  sveit  lmns  á grasafjalli  á sama  stað;  kom  hann  þá  til 
þess  og  var  fálátur  og  ábúðarmikill . svo  varla  fékkst  orð  af  honum. 
Fólkið  spurði  hann,  á hvem  hann  tryði,  og  sagðist  hann  þá  trúa  á guð. 
A öðru  ári  kom  liann  aptur  til  sama  grasafólks.  Var  hann  þá  svo  trölls- 
legur,  að  því  stóð  ótti  af  honum.  þó  var  lmnn  spurður,  á hvern  hann 

tryði,  en  liann  svaraði  því  eingu.  í þetta  sinn  dvaldi  hann  skemur  hjá 

fólkinu,  cn  fyrr.  Á þriðja  ári  kom  hann  enn  til  fólksins;  var  hann  þá 
orðinn  hið  mesta  tröll  og  illilegur  mjög.  Einhver  áræddi  þó  að  spyrja 
hanu  að,  á hvern  hann  tryði,  cn  liann  sagðist  trúa  á „tmnt,  tmnt  og  tröllin 
f fjöllunum“  og  hvarf  síðan.  Eptir  þetta  sást  hann  aldrei,  enda  þorðu 
menn  ckki  að  vcra  til  grasa  á þessurn  stað  nokkur  ár  eptir. 1 

Um  Tröllft-  I.áfa.  (Eptir  Jón  bónda  Sigurfisson  í Njarbvik  i Múlasýslu.) 
Á dögum  Odds  biskups  Einarssonar  f Skálholti,  bar  það  við  eitt  sinn,  að 
ofarlega  úr  Biskupstúngum  fóru  nokkrir  menn  til  kolabrennslu  í skóg,  sem 
lá  fyrir  ofan  bygð,  og  höfðu  með  sér  únglingspilt  til  hesta  geymslu,  sera 
Ólafur  hét  En  eitt  sinn,  þegar  hann  gekk  til  hestanna,  kom  hann  ekki 
aptur.  Var  hans  þá  leitaö  víðsvegar;  en  það  kom  fyrir  ekki.  En  þremur 
ámm  sfðar  kom  hann  á hlaupum  til  kolamanna  á sama  stað,  og  sagði 


1.  þrgar  tröll  eru  að  magna  og  trylla  pá  menn,  er  þau  hafa  heillaö  til  sfn,  eru  pau 
Tön  að  maka  |>á  í floti  og  súru  smi'ri  pannig,  að  2 tröll  baka  og  toga  )>A  yflr  glæíum, 
og  lieldur  )>á  annað  í höfubið  og  liitt  i fauturua. 
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sjálfur  frá  t’VÍ , meí  hvcrju  móti  hann  hef&i  horfið.  Hann  sagðist  hafa 
verið  sendur  einn  dag  i hcstaleit,  og  geingið  t>ú  lcingra,  en  vant  var. 
Vissi  liann  þá  ekki  fyrr  til,  en  ferlega  stór  skcssa  flanaði  móti  honum, 
þreif  hann  upp  og  hljóp  með  hann  lángan  veg  til  óbygða,  uns  hiin  kom 
að  hömrum  nokkrum.  I hömrum  þessum  var  hellir  hennar,  þar  fór  hún 
inn  raeð  hann.  En  þegar  inn  kom,  var  þar  fyrir  önnur  skessa  únglegri; 
nokkuð  voru  þær  hærri  en  hæstu  karlmenn,  en  mikið  digrari.  l>ær  voru 
f hrossskinnsstökkum  skósfðum  í fyrir,  en  stuttum  á bak.  l»ær  gáfu  honum 
að  eta  optast  silúng,  er  þær  veiddu  eða  seiddu;  því  ætið  var  önnur  þeirra 
á veiðum  á daginn,  en  hin  yfir  Olafi  að  gæta  hans.  þær  letu  hann  sofa 
milli  sín  á næturnar,  höfðu  hrosshá  undiy,  og  aðm  ofan  á.  {>að  var  opt, 
að  sín  fór  í hvort  eyra  á honum  og  korruðu  þar,  svo  hann  sagðist  ekki 

liafa  vitað  af  ser.  l>ær  vildu  láta  vel  að  honum  og  höfðu  miklar  gætur 

á honum  fyrst,  að  hann  hlypi  ekki  í burtu.  i>að  var,  þegar  hann  var 
búinn  að  vera  þarna  eitt  ár,  um  vorið,  að  haun  var  úti  staddur,  og  sá 
kolareyki  niður  í afréttum,  en  vissi,  að  hvorug  skessan  var  heima.  Hljóp 
hann  þá  á brott;  en  ekki  var  hann  lángt  kominn,  áður  hin  eldri  skessan 
kom  á eptir  honum,  sló  á kinn  hans  með  loppunni,  þar  hafði  hann  sfðan 
svartbláan  blett  á ser  alla  æfi,  greip  hann  síðan  upp  og  hljóp  með  hann 
að  hellinum.  Eptir  þetta  höfðu  þær  sterkari  varðhöld  á honum.  Eittsinn 
tók  ýngri  skcssan  til  orða  við  hina  eldri:  „Hvernig  er  því  varið,  að  ætfð 
þegar  eg  kem  við  hann  Láfa  beran,  þá  fiunst  mer  eg  brenna?“  „Furðaðu 
þig  ekki  á þvi,“  kvað  hin,  „það  gjöra  bænimar  hans  gretta  Odds.“  Til 
matar  sagði  Olafur  þær  hefðu  optast  haft  silúng,  stöku  sinnum  hrossaket, 

og  ekki  hefði  Það  verið  optar  en  einu  sinni,  sem  þær  hefðu  ekki  viljað, 

að  hann  vissi,  hvað  Þær  höfðu  til  matar. 

l>arna  var  Olafur,  uns  leið  að  þriðja  vorum,  og  hann  vissi,  að  leið 
að  þeim  tfma,  að  menn  voru  vanir  að  fara  upp  í afretti  til  kolagjörða,  þá 
lezt  hann  verða  veikur,  og  Það  svo,  að  hann  gat  á eingu  nær/.t.  l>ær 
vildu  leitast  við  með  öllu  móti  að  hrcssa  hann.  En  það  tjáði  ekki;  hann 
var  æ verri,  hvað  sem  þær  reyndu.  Eitt  sinn  spurðu  þær  hann  að,  hvort 
hann  vissi  ekki  sjálfur  af  ncinum  Þeim  mat,  er  hann  gæti  nærzt  á.  Hann 
kvað  nei  við,  nciua  cf  hann  feingi  níu  ára  gamlan  hákarl;  hann  kvaðst 
hann  mundi  geta  jetið.  Hin  eldri  kvað  bágt  úr  því  að  ráða;  því  hún  vissi 
hvergi  af  honum  á íslandi,  nema  hjá  Ara  bónda  í Ögri,  en  til  vildi  hún 
reyna  að  ná  honum.  Síðan  stökk  hún  á stað,  en  hin  ýngri  var  ú veiðum. 
l>cgar  skessan  var  burtu  farin,  hljóp  Olafur  úr  hellinum  og  stefndi  á 
kolareykina.  Hanu  linaði  ekki  á hlaupi,  fyrr  en  hann  kom  til  kolamanna. 
þcir  þcktu  hann  þegar,  tóku  í hasti  hesta,  sem  bjá  þeim  voru,  og  riðu 
mcð  Olaf  í bygð,  alt  að  Skálholti  og  yfir  Brúará,  og  höfðu  hinn  mesta 
hraða  á ferð  sinni.  En  þegar  þeir  voru  nýkomnir  yfir  ána,  kom  eldri 
skessan  á hamarinn  hinu  raegin  úrinnar,  og  lét  illilega,  benti  tii  Ólafs 
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með  loppunum  og  sagði:  ,.}>ar  ert  pú,  stráki.“  þá  ærðist  Olafur,  og  vildi 
brjótast  úr  liöndum  þeirra  og  til  hennar,  svo  f>eir  gátu  nauðulega  haldið 
honum.  Hestur  stóð  á'hamrinum  skamt  frá  skessunni ; hún  hljóp  að  honum, 
sleit  hann  sundur,  og  tteygði  svo  á bak  ser  og  stökk  burtu.  En  þeir  fóru 
heim  með  Olaf  i Skálholt,  og  aflientu  hann  biskupi.  Biskup  hafði  hann  i 
svefnherbergi  sinu  nokkurn  tima,  uns  hann  kom  honum  í Austfjörðu,  til 
Olafs  prófasts  bróður  síns  á Kirkjubæ  f Hróarstúngu , og  bað  hann  sjá 
fyrir  honum.  Var  svo  Olafur  hjá  nafna  sfnum,  til  |>ess  er  hann  bygði 
honum  Húsey,  og  bjó  Olafur  I>ar  til  elli. 

Opt  hafði  komið  á Olaf  nokkurs  konar  æði,  og  braust  hann  {>á  við 
björg  og  steina,  eins  og  hamramir  menn  gjöra,  og  sagði  þátíðum:  „Mikið 
var  það,  að  eg  skyldi  fara  frá  skepnunum  mínum.“  Síðast  er  hann  var 
orðinn  gamall,  bvTjaði  hann  ferð  til  Berufjarðar,  og  lagði  upp  á fjallveg 
þann  úr  Skriðudal,  er  Öxi  heitir,  og  spurðist  ekki  til  hans  síðan.  Héldu 
menn,  að  tröll  mundu  hafa  tekið  hann.  Magnús  og  t’orvarður  hét.u  synir 
hans;  þeir  bjuggu  eptir  hann  i Húsey,  og  svo  niðjar  þeirra  eptir  þá  fram 
á átjándu  öld  ofarlega. 

Trölla-Lafl  (missögn.)  (Eptir  siign  pamaliar  konn  úr  Rúngárpíngi.)  Einu 
sinni  fóru  mcnn  nokkrir  úr  Múlasýslu  á grasafjall.  Einn  þeirra  hét  Olafur; 
hann  var  friskleikamaður  og  á bezta  aldri.  Í einni  gaungunni  fór  hann 
nokkuð  frá  fólkinu.  Komu  þá  að  honum  tröllskessur  tvær.  i>ær  tóku 
hann,  og  höfðu  heim  með  sér.  Létu  þœr  Olaf  sofa  á milli  sín,  og  höfðu 
sína  pipuna  hvor,  og  blésu  i eyru  honum.  Með  þessu  ætluðu  þær  að 
trylla  Ólaf,  en  þeim  tókst  það  ekki.  Olafur  undi  nú  illa  hag  sinum  og 
vildi  fyrir  hvern  mun  komast  í burtu.  Lézt  hann  þá  verða  veikur,  og 
neytti  hvorki  svefns  né  matar.  t>ær  spyrja  hann,  hvort  hann  haldi,  að 
nokkur  ráð  sé  tál  að  hressa  hann;  þvi  þær  vildu  ekki  missa  Olaf.  Olafur 
segir,  að  ef  hann  feingi  niu  ára  gamlan  hákarl,  og  þriggja  ára  gamalt 
fomskyr,  muni  sér  batna.  Skessurnar  fara  þá,  önnnr  norður  i land,  aö 
útvega  skyrið,  en  hin  vestur  undir  Jökul,  að  sækja  hákarlinn.  En  J>egar 
þær  voru  farnar,  ris  Ólafur  upp,  og  hleypur  til  bygða.  Kemur  hann  þá 
að  kirkjustað  einum  á Austfjörðum.  En  í þvi  hann  hljóp  heim  túnið, 
kemur  öunur  skessan  á eptir  honum,  og  kallar:  „Stattu  við,  Láfi,  Láfi, 
liéma  er  hákarlinn,  Láfi.“  Komst  hann  þá  til  kirkjunnar,  þrcif  í klukk- 
uraar  og  hríngdi  af  alefli.  Settist  þá  skessan  á kirkjugarðsvegginn , og 
hmndi  hann,  því  kerla  settist  fast  niður.  }>á  segir  hún  við  vegginn: 
„Svei  þér,  skitur,  og  stattu  aldrei!"  l>ykir  það  hafa  ræzt  á garðinum; 
þvi  hann  hcfir  aldrei  síðan  tollað  uppi,  þar  sem  skessan  settist.  — Upp 
frá  þessu  var  Ólafur  jafnan  kallaður  Trölla-Láfi,  og  kann  eg  nú  ekki  þcssa 
sögu  leingri. 
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Andra-PÍmur  og  Hallgríms-pímup.  (Frá  söra  Sköla  Gislasyni  eptir 
sögn  nyr&ra.)  Vemienn  að  noröan  voru  eittsinu  á suðurferð;  feingu  þeir 
hn'ð  mikla  á íjöllunum , svo  þeir  viltust  og  vissu  ekki , hvar  þeir  fóru. 
Komu  heir  loks  að  hellisgjögri  nokkru.  Geingu  þeir  svo  lángt  inn,  að 
ekki  gætti  vinds  ne  úrkomu  að  utan.  þar  létu  þeir  fyrirberast,  kveyktu 
ljós  og  gjörðu  síðan  eld  við  mosa,  er  |>eir  reyttu  af  steinum;  tóku  þeir 
nú  að  liressast  og  hlýna.  Menn  fóru  nú  að  ráðgast  um,  hvað  hafa  skyldi 
til  skcratunar;  vildu  sumir  kveða  Andra-Hmur , en  sumir  sýngja  Hall- 
grímssálma.  Fyrir  innan  sig  sáu  þeir  dimt  gjögur  og  var  eins  og  þar 
kæmi  nýr  krókur  á hellinn.  [>eir  heyrðu  þá,  að  sagt  var  inni  í myrkrinu: 
„Andrarímur  þykja  mér  finar, 
en  Hallgrirosríraur  vil  eg  ekki.“ 

l>eir  tóku  þá  að  kveða  Audrarímur,  sem  mest  máttu  þeir;  hét  sá 
Björn,  er  bezt  kvað.  Gekk  svo  leingi  um  kvöldið.  þá  er  sagt  inni  í 
myrkrinu:  „Nú  er  mér  skemt,  en  ekki  konu  minni;  hún  vill  heyra  Hall- 
grímsrímur.11  Tóku  menn  nú  að  sýngja  sálmana  og  endist  þá  vers  það, 
er  menn  kunnu.  þá  var  inælt:  „Nú  er  konu  minni  skemt,  en  ekki  mér.“ 
Síðan  var  mælt:  „Viltu  sleikja  innan  ausu  mína  að  launum,  kvæða-Björn  ?“ 
Ilann  játti  því.  Var  þá  stampur  mikill  á skapti  réttur  fram  með  graut  í, 
og  gátu  þeir  varla  allir  ráðið  \ið  ausuna.  Grauturinn  var  góður  og  ætilegur; 
3 næddu  allir  og  varð  gott  af,  nema  einn ; hann  þorði  ekki.  Síðan  lögðust 
l»eir  til  svefns  og  sváfu  vcl  og  leingi.  Daginn  eptir  fóru  þeir  að  skoða 
til  veðurs,  og  var  þá  bjart  og  hreint  veður.  Vildu  þeir  nú  aptur  leggja 
af  stað;  en  sá,  sem  ekki  þorði  að  snæða  um  kvöldið,  svaf  svo  fast,  að 
hann  varð  ekki  vakinn.  þá  mælti  einn : ,.það  er  betra,  að  drepa  lagsmann 
sinn,  cn  skilja  hann  svona  eptir  í trölla-höndum.“  Sló  hann  þegar  á nasir 
honuin,  svo  blóðið  flaut  niður  um  hann;  en  þá  vaknaði  hann  og  gat  svo 
komizt  burt  með  þeim  félögum  sínum ; komust  þeir  síðan  heilir  til  manna- 
bygða.  J>að  halda  menn,  að  tröll  þetta  hafi  heillað  til  sín  konu  úr  sveit, 
og  að  vermennirnir  hafi  notið  hennar. 1 

Trölllð  i Skrúðnum.  (Eptir  húsfrú  Sigriði  Pálsdóttur  i HraungerÓi  1859.) 
Einu  sinni  hvarf  prestsdóttir  á Hólmum  í Reiðarfirði;  var  hennar  leitað 
um  land  og  lög  og  fannst  hún  hvergi.  Upp  úr  firðinum  stendur  fjall- 
strókur,  er  nefnist  Skrúður.  þar  höfðu  sveitannenn  fé  sitt  til  gaungu  á 
haustum  og  sóktu  bak  jólum;  hafði  þá  árlega  horfið  bezti  sauðurinn  úr 
fénu,  en  mistist  einkis  annars. 

Einu  sinni  um  vetur  voru  skip  til  fiskjar  og  náðu  ei  lendíngu  sinni, 
og  hleyptu  undir  klett  í Skrúðinum.  Skipverjar  brýndu  skipi  sínu  votir 
og  sjóhraktir,  og  settust  á hillu  í klettinum  og  fóru  að  kveða  Maríu-rímur. 
Opuaðist  þá  kletturinn,  og  kemur  út  forkunnar  stór  manns  hönd  með  hríng 

1.  Shr.  I)r.  Maurers  Isl.  Volkss.  47—49.  bls. 
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á hverjum  fíngri,  og  rauð  skarlaksermi  að  ofan;  rettir  hún  út  stórt 
grautartrog  með  spónum  á manntal,  og  er  sagt  inni:  „Nú  er  korni  minni 
skemt,  nú  cr  ekki  mér  skemt.“  þegar  skipverjar  voru  mettir  og  lirestir 
af  heitum  grautnum,  hvarf  trogið  inn  í klettinn.  Daginn  eptir  koinust 
þeir  1 land.  Árið  eptir  fór  á sömu  leið  fyrir  öðru  skipi,  sem  reri,  um 
sama  leyti.  Kváðu  [>eir  á klettasillunni  allar  Anilrarímur.  Kom  þá  út 
sama  höndin  með  fult  trog  af  feitu  og  heitu  hángikjöti,  og  heyra  þeir  þá 
sagt:  „Nú  er  mér  skemt,  nú  er  ekki  konu  minni  skemt.“  Koraust  þeir 
svo  mettir  á land,  þá  veðri  slotaði.  Liðu  svo  nokkur  ár,  þar  til  Guð- 
mundur  biskup  var  eystra  i visítatíuferð  og  vigði  vötn  og  brunna  og  batt 
orminn  undir  fossinum  í Lagarfljóti.  Gisti  hanu  að  Hólmuin.  Bað  prestur 
hann  að  vigja  Skrúðinn.  Nóttina  söinu  dreymdi  biskup,  að  maður  mikill 
vexti  og  skrautbúiun  kæmi  til  sín  og  segði : „Farðu  ekki  að  vígja  Skrúðinn ; 
því  eg  hefi  mikið  að  flytja  og  á ervitt  ineð  iiutnínga,  enda  muntu  ekki 
fleiri  ferðir  fara,  farir  þú  til  bygða  minna  að  gjöra  mér  mein;“  yfirgaf  þá 
biskup  vigsluferð  sína  i Skrúðinn. 

Sagan  at'  Katli  á Sllfrúnarstööuin.  (Úr  SkagalirM.)  Einhvern  tíiua 
á fyrri  dögum  bjó  bóndi  nokkur  á Silfrúnarstöðum  í Skagafirði.  Ei  er  getið  • 
um  nafn  hans.  Bóndi  var  vel  fjár  eigandi.  enda  er  þaö  sauðjörð  liin  bezta. 
Lét  hann  ávalt  beita  fé  sinu  fram  i fjallið  hjá  Bcssakoti,  sem  kallað  er, 
og  stundum  leingra.  og  fór  svo  leingi  fram,  að  ekkert  bar  til  tíðinda,  og 

bjó  hann  þar  leingi.  Eitthvert  siun  bar  svo  til  á aöfángadags  kvöld,  að 

fé  bónda  kom  heim  hjá  Grímsból,  og  vænti  bóndi,  að  féð  mundi  þá  og 
þegar  heim  konia.  Bondi  lét  ætíð  sjálfur  inn  fé  sitt  með  smalamanni.  Lét 
hann  nú  hafa  gætur  á fénu,  og  leið  góð  stund,  þar  til  út  var  komið,  og 

ætlaði,  að  þá  mundi  féð  heim  komið,  en  það  var  ekki,  og  hafði  það  ekki 

færzt  nær  á þeim  tima.  Lét  nú  bóndi  vitja  fjárius  og  reka  heiiu,  en  smala- 
maður  sást  hvergi.  Leiö  nú  af  nóttin,  og  kom  smalamaður  ei.  Mátti 
bóndi  fá  annan  að  fara  með  fé  sfnu.  Var  smulans  nú  leitað,  og  fannst 
hann  hvergi.  Voru  nú  uiargar  getur  á hvarfi  hans  fyrst  itm  siun.  Eit  þó 
fór  svo,  að  umtal  mínkaði  nm  þetta,  eins  og  vant  er  að  vera,  þegar  frá 
líður.  Bar  nú  ekki  til  tiðinda  til  næstu  jóla.  Á aðfáugadagskvöldið, 
þcgar  hálfrokkið  var,  kom  féð  heim  hjá  Grímshól,  og  íiam  i>ar  staðar;  fór 
nú  alt  á söinu  leið,  og  hið  fyrra  árið.  Verður  uú  bóndi  mjög  hryggur 
og  hugsandi  út  af  hvarfi  smala  sinna.  og  tekst  nú  að  nýu  mikil  oröræða  um 
þetta,  og  þykir  ekki  einleikið  vera,  og  vilja  nú  fáir  til  verða  að  gæta  fjár 
bónda  og  varð  bónda  ílt  til  inanna.  En  um  vorið  fékk  hann  einu  maun 
18  vetra  gamlan,  er  Ketill  hét;  var  hann  maður  ötull  og  hugdjarfur.  Um 
haustið  tók  hann  við  fjárgeymslu  og  beitti,  sem  vant  var.  Leið  uú  fram 
til  jóla.  Á aðfángadaginn  var  gott  veður,  og  rak  Ketill  fé  sitt  aö  venju. 
Hugðist  nú  bóndi  að  hafa  uákvæmar  gætur  á,  er  féð  kæmi,  og  vitja  scm 
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fyrst  uni  smalamann.  Og  er  rökkva  tók,  kom  bóudi  út  og  hugði  að  fénu. 
Sá  hann  þá  ekkert  til  þess  og  fór  inn  aptur.  Að  stuudu  liðinni  kemur 
hann  út,  og  er  þá  féð  komið  út  hjá  Grímshól.  Er  þess  nú  strax  vitjað. 
En  Ketill  sést  hvergi.  Fellur  bónda  þetta  mjög  þúngt  og  þykir  ekki  betra 
að  missa  Kctil,  en  báða  hina.  Ætlar  nú  líka  vist,  að  cinginn  muni  framar 
til  verða  aö  gæta  fjár  síns.  En  það  er  af  Katli  að  segja,  að  þegar  liðið 
var  á daginn,  rak  hann  fé  sitt  heim  á leiö,  og  fer  þaö  í dreif  einni  mikilli 

undan  honum  út  fjallshlíðina.  En  er  hann  kom  út  undir  Grimshól,  sér 

hann,  hvar  skepna  ein  afarstór  kemur  úr  skarði  einu  litlu,  sem  er  neðan 
til  í fjallið,  upp  undan  Silfrúnarstaðabæ ; þar  er  hamar  einn  lítill  að  neðan, 
svo  sem  laus  frá  fjallshlíðinni,  og  er  skarð  það  kallað  Klauf.  Óvættur 
þessi  stefnir  nú  á móti  fénu.  En  það  hörfar  aptur  í fáng  Katli.  Sér  hann 
nú,  að  þetta  er  tröliskessa  afarmikiL  Kallar  hún  þá  til  Ketils,  og  biður 

hann  láta  sig  fá  kind  til  hátíðarinnar.  |>ykir  nú  Katli  vandast  máliö,  og 

segir  hcnni,  að  hann  cigi  ekkert  af  fé  þessu,  utan  eina  dilká,  sem  hann 
vísar  henni  á,  og  segir  lnin  megi  taka,  ef  hún  vilji.  Var  hún  ffjót  að 
ná  kindum  þessum;  krækir  þeim  saman  á hörnunum  og  kastar  á öxl  sér. 
Síðau  veður  hún  að  Katli,  tekur  haun  f fáng  sér  og  snýr  til  baka  sömu 
leið,  og  hún  kom.  Og  er  húu  kom  upp  úr  klaufinni,  hclt  hún  út  fjallið 
og  skálmaöi  stórum.  Ekki  sá  Ketill  sér  til  neins  að  brjótast  um,  því  hann 
mátti  sig  varla  hræra.  Fór  hún  nú  leiðar  sinnar,  þar  til  bún  kom  að 
Bólstaðarárgili,  við  foss  einn  mikinn,  sem  þar  er  neðantil  í fjallinu.  þetta 
er  klettagil  vont  og  lítt  fært.  J»ar  fór  skessan  ofan  og  gekk  í helli  einn, 
sem  var  undir  fossinum.  Lét  hún  þá  Ketil  lausan  og  tieygði  niður  byrði 
siuni.  Bað  hún  nú  Ketil  að  slátra  kindunum  og  gjöra  tii,  og  kvaöst  hún 
ætla  að  halda  sér  og  honum  af  þeim  jólaveizlu.  Setti  hún  Ketil  á hlóðir, 
og  sauð  sem  snarast.  Tók  hún  síðan  til  matar  allstórkostlega  og  létKetil 
snæða  með  sér.  Sagði  hún  honum  þá,  að  hún  væri  völd  að  hvarfi  smala- 
manna  frá  Silfrúnarstöðum,  og  hefði  húu  komið  til  |>ein-a  2 fyrirfarandi 
aðfáugadagskvöld , og  beðiö  þá  að  iáta  sig  fá  eina  kind  til  soðníngar  á 
jólanóttina.  En  þeir  hefðu  svarað  sér  illu  og  hrakyrt  sig  mjög  í orðum, 
og  liefði  hún  þá  séð  fyrir  þcim.  En  nú  hefði  hann  orðið  vel  viö  bón  sinni, 
og  mundi  hann  mesti  gæfumaður  verða,  hefði  hann  J>ó  átt  af  færra  fé  að 
gefa,  en  hvor  hinna.  Sagöi  liún,  að  á þorranum  í vetur  mundi  húsbóndi 
haus  deya,  og  skyldi  hann  J>á  fá  jörðina  til  ábúðar  og  rcisa  þar  bú  á 
uæsta  vori.  Ketill  kvað  sér  ómögulegt  að  taka  jörð  þessa;  væri  hún  bæði 
stór  og  ervið,  en  hann  efnalaus.  Líka  vantaði  sig  bústýru  og  fólk.  Hún 
sagði,  að  lionum  mundi  nokkuö  tillcggjast;  kvaðst  hún  mundi  dcya  innan 
mánaðar,  og  skyldi  hann  J>á  eiga  alt,  er  ffemætt  væri  í belli  sfnum,  og 
mundi  hann  J>á  ekki  fé  skorta,  til  að  reisa  bú  á Silfrúnarstöðum.  En  þess 
kvaðst  hún  vilja  biðja  hann,  að  hann  vitjaði  sin  að  mánuði  liðnum,  og  kæmi 
hræi  sinu  fram  í fossinn,  ef  hann  feingi  J>ví  til  leiðar  komið.  Hún  sagði, 


Digitized  by  Google 


TKOI.L 


199 


að  bú  búsbónda  hans  mnndi  verða  sclt  á næsta  vori,  og  skyldi  hann  þá 
kaupa  pað  sem  hann  með  þyrfti  og  sækja  andvirði  í helli  sinn.  Hann  skyldi 
ráöa  til  sín  fólk  það,  sem  nú  væri  á Silfrúnarstöðum,  og  síðan  skyldi  hann 
biðja  dóttur  prestsins  á Hafsteinsstöðum  til  handa  ser.  Ketill  kvað  sér 
það  ofráð  reynast  mundi,  þar  sem  hann  væri  umkomulaus  og  ómentaður. 
Hún  bað  hann  ekki  því  kvíða,  „og  er  hér  belti  eitt,“  segir  hún,  „og  skaltu 
spenna  það  um  hana.  Hefir  beltið  þá  náttúru,  að  hún  fær  ást  til  þin,  og 
mun  þá  vel  hlýða.“  Var  beltið  og  hinn  bezti  gripur.  Ketill  vill  nú  heim 
fara,  og  scgir  bónda  muni  leiðast  burtuvera  sín.  En  kerlíng  kvað  það 
ekki  saka  og  bað  hann  kyrran  vera  til  morguns.  Og  lætur  Ketill  það 
eptir  henni.  Um  inorguninn  fylgir  hún  honum  úr  fossinum  og  sýnir  honum, 
hvar  gánga  má  i hcllinn  og  lætur  hann  reyna,  og  tekst  honum  það  vel. 
Skildi  nú  kerlíng  við  hann,  og  segir  þau  muni  ekki  aptur  sjást;  árnar  hún 
honum  allra  heilla,  og  segir  honum  flest  að  óskum  gáuga  muni,  og  sé 
þetta  upphaf  hamfngju  hans.  Skilja  þau  nú  meö  blíðu  og  fer  kerlíng 
aptur  i helli  sinn,  en  hann  heldur  heim  sem  hvatast.  Lá  þá  bóudi  í rekkju; 
svo  mikið  féllst  honum  um  hvarf  Kctils.  En  er  Ketill  kom,  urðu  allir 
glaðir,  einkum  bóndi,  og  reis  hann  þá  úr  rekkju  og  þóktist  Ketil  úr  helju 
heimt  hafa.  Spurði  haun  Ketil,  hvað  valdið  hefði  hvarfi  hans.  En  hann 
vildi  lítiö  þar  um  tala,  og  gat  alls  ekki  um  skessuna  eða  hellinn.  Hirti 
Ketill  síðan  féð,  eins  og  veriö  hafði.  Að  máuuði  liðnum  fór  hann  í hellinn. 
Var  þá  skessan  dauð.  Kveykti  þá  Ketill  ljós,  því  hann  hafði  eldfæri  með 
sér,  og  koin  hann  hræi  hennar  fram  úr  hellinum.  Og  sagði  Ketill  svo  síðar, 
að  það  hefði  veriö  sú  mesta  þrekraun,  er  hann  hcfði  reynt.  Kannaði  hann 
nú  hellinn,  og  fann  þar  auðæfi  mikil  í allskonar  gripum  og  peníngum,  en 
lét  þar  alt  kyrt  að  sinni.  A þorranum  lagðist  bóndi  veikur,  lá  hann  í 
liálfan  mánuð  og  dó  síðan.  Falaði  þá  Ketill  jöröina  til  ábúðar.  Var 
því  litt  svaraö ; þókti  eiganda  það  hin  mesta  fásinna  að  leigja  honum  hana, 
en  þó  bygði  hann  hana  ekki  öðrum.  Leið  nú  að  vori  og  seldu  erfíngjar 
bónda  mestan  hluta  bús  á Silfrúnarstöðum , og  keypti  Ketill  mikið  af  því, 
og  greiddi  þegar  af  hendi  verðið.  Hafði  liann  og  ráðið  til  sin  tlest  þau 
hjú,  er  þar  voru.  Varð  nú  og  auðsókt  fyrir  liann  að  fá  jörðina  leigða. 
Um  vorið  bjóst  hann  til  ferðar  út  að  Hafstcinsstöðum;  hittir  hann  fyrst 
prestsdóttur,  gefur  hcnni  beltið  og  spennir  þvi  um  liana.  Ber  liann  þá 
upp  fyrir  heuni  erindi,  og  kveðst  vera  kominn  þar,  til  að  biðja  hennar  sér 
til  eiginkonu.  Lizt  henni  maðurinn  fríður  og  efnilegur,  og  mcð  því  lika, 
að  beltið  kveykti  ósjálfráða  ást  i brjósti  heuuar,  sagðist  hún  skyldi  gefa 
þar  til  jáyrði  sitt,  ef  faðir  sinn  vildi  það  samþykkjast.  Ilóf  nú  Ketill  upp 
bónorð  sitt  við  prest  og  bað  dóttur  hans.  Prestur  tók  því  fálega,  og 
fannst  það  á,  að  honuiu  þókti  Ketill  ekki  samboðinn  dóttur  sinni,  þar  sem 
hann  var  réttur  og  sléttur  almúgamaður.  En  fyrir  því,  að  Ketill  var  uú 
rikari  orðinn,  en  iuenn  áður  hugðu,  og  maðurinn  gjörvilegur,  og  vcl  viti 
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borinn,  {uí  lét  prestur  Ioks  til  leiöast,  að  hún  fagri  til  hans  fyrir  bústýru 
um  sumarið;  og  var  pað  að  ráði  gjört. 

Fór  nú  Ketill  heim  með  prestsdóttur  og  fell  vel  á með  þeiin  um 
sumarið.  Um  haustið  kom  faðir  hennar,  og  urðu  þá  þœr  málalyktir,  að 
Ketill  festi  prestsdóttur,  og  var  brúðkaup  þeirra  um  haustið,  og  hið  stór- 
mannlegasta.  Unnust  þau  vel  og  bjuggu  á Silfrúuarstöðum  til  elli.  Varð 
Ketill  hinn  mesti  lánsmaður  og  stórríkur.  i'óktust  mcnn  ekki  vita,  að 
nokkur  jafnríkur  honum  hefði  á Silfrúnarstöðum  búið.  Euda  skorti  hann 
ekki  fé  úr  helli  skessunnar,  á meðan  hann  var  að  færa  bú  sitt  í lag  og 
líka  fór  haun  í öllu  að  ráðuui  hennar.  Sögu  þessa  sagði  haun  á ofan- 
verðum  dögum  sínum,  og  hefir  hún  nú  lcingi  geymzt  í manna  minni  og 
hver  sagt  öðrum. 

Smalinn  á Sllfrúnurstöðuin.  Maður  hefur  Guðmundur  heitið ; hann 
bjó  á Silfrúnarstöðum  í Skagafirði.  Hann  var  ríkur  maður  að  gángandi 
peníngi,  vel  metinn  og  virður.  Hann  var  kvæntur,  en  varð  þó  eigi  barna 
auðið.  Svo  bar  til  á Silfruuarstöðum  einn  jólaaptan,  að  smalamaður  kom 
eigi  heiin  um  kvöldið.  Beitarhúsiii  voru  enn  með  fjallinu,  á sama  stað, 
sem  þau  ennþá  standa,  og  stóð  fjárinaður  yfir  fé  á daginn.  eu  gekk  heim 
á kvöldin.  Smalamanns  varleitað,  og  fanust  hann  hvergi.  Næsta  vor  réð 
Guðmundur  bóndi  til  sín  smala,  er  Grímur  hét.  Haun  var  sterkur  og  stór 
maður,  og  þóktist  ekki  uppna'inur  fyrir  hverju  einu.  Bóndi  biður  haun 
þó  að  fara  varlega,  og  á aðfángadag  jóla  biður  haun  haun  að  láta  suemma 
inn  féð,  og  koma  heini  1 björtu;  en  Grímur  kemur  eigi  um  kvöldið,  og  var 
haus  leitað  dagiuu  eptir,  en  fannst  eigi;  þókti  mönnum  þetta  mjög  undar- 
legt,  og  voru  mn  það  ýmsar  tilgátur.  Guðmundur  bóndi  varð  mjög  lirygg- 
ur  af  þessum  atburðura,  og  fékk  nú  ekki  íramar  uokkurn  þann,  cr  vildi 
verða  smali  bjá  honum.  í þá  tíð  bjó  fátæk  ekkja  á Sjávarborg.  Hún  átti 
margt  barna,  og  var  elztur  sonur  hennar,  14  ára  að  aldri,  er  Sigurður  hét. 
þenuan  dreing  falaði  Guðmundur  bóudi  fyrir  smala,  og  bauð  móður  lians  miklu 
fé,  ef  hún  lánaði  sér  dreinginn.  Sigurður  hélt  þessu  niáli  mjög  fram,  til 
þess,  að  bæta  kjör  móður  siunar,  en  móður  hans  var  {>að  mjög  í móti  skapi; 
en  svo  fór  að  Sigurður  fór  með  Guðmundi  bónda ; smalaöi  lmnu  féuu  uin 
sumarið  og  gekk  ágæta  vel.  Gaf  bóndi  honum  þá  sauð  og  á með  lambi, 
og  þókti  dreiugnum  vænt  uui.  Guðmundur  bóndi  elskaði  Sigurö  mikið, 
og  á aðfángadag  jóla  biður  hann  Sigurð  fara  varlega,  og  koma  heiin  fyrir 
dagsetrið.  Sigurður  stendur  yfir  fénu  um  dagiun,  og  rekur  heim  að  húsum 
undir  kvöldið.  i»á  heyrir  hann  þúngt  fótatak  uppi  í fjalliuu,  og  sér  hann 
þar  flagðkonu  koma  heldur  ógurlega,  og  ófrýnilcga.  „Sæll,  Sigurður  minn,“ 
segir  flagðkonan,  „eg  ætla  nú  að  lá  þig  í pokaun  ininn  í kvöld.“  „Vertu 
ekki  að  {>ví  arua,“  segir  Sigurður,  „eg  er  svo  lítill  og  magur,  að  eiuginn 
feingur  er  í mér,  en  eg  á hérna  sauð  og  lainb,  sem  eg  skal  gefa  þér  í pottinu.“ 
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Afhendir  hann  henni  |>á  sauðinn  0"  lambið,  og  leggur  búu  hvorttveggja  á 
herðar  sér,  og  leggur  upj>  á ijallið.  Sigurður  keinur  heim  um  kvöldið,  og 
fagnar  bóndi  honum  vcl,  og  spyr  hann,  hvort  hann  hafði  einskis  var  orðið. 
Sigurður  kvað  nei  við,  og  sagöi,  að  ekkert  hefði  fyrir  sig  borið.  Varð  nú 
bóndi  mjög  glaður  við  að  þessum  bágindum  letti  af.  Eptir  nýárið  kemur 
bóndi  að  húsunum  og  skoðar  féð;  sakuar  hann  |>á  sauðsins  og  lambsins,  er 
Sigurður  átti,  og  spyr  hann  Sigurö,  hvað  valdi.  Hanu  kvað  tóuna  hafa 
rilið  lambið,  eu  sauðinn  dottið  ofan  í,  og  kvaðst  ekki  iuundu  verða  alls- 
kostar  heppinn  með  sauðaeignina.  Bóndi  gefur  honum  þá  eina  á og  tvo 
sauði,  og  biður  hann  að  verða  hjá  sér  eptirleiðis.  Sigurður  játti  l>ví,  og 
liöur  nú  af  veturinn  og  suraarið  og  frani  til  mestu  jóla.  Biður  þá  bóndi 
Sigurð  fyrir  hveni  mun  fara  varlega,  og  kvaðst  elska  hanu  eins  og  son 
sinn.  Sigurður  sagði,  að  ekkert  væri  að  óttast,  og  að  hann  mætti  vera 
óhræddur.  Á aðfángadagskvöld  lætur  Sigurður  inn  féð,  og  kemur  þá  flagð- 
kouun  til  hans  og  segir,  að  nú  skuli  ekki  leingur  dragast  að  fá  hann  í 
soðið.  Sigurður  sagði:  „eg  er  til,  ef  þú  vilt,  en  þú  sérð,  að  í mér  er 
ekki  niðurlag  á við  einu  sauð,  en  nú  skal  eg  gefa  þér  til  jólauna  2 sauði 
og  2 geldínga;  ertu  ekki  ánægð  með  það?“  „Láttu  sjá,“  kvað  flagðkonan; 
kom  þá  Sigurður  fram  með  féð,  og  krækti  flagðkouan  þeim  saman  á horn- 
unum,  og  gekk  á burt  upp  í hlíðina.  Sigurður  kom  heiiu  um  kvöldið,  og 
kvaðst  ekki  hafa  orðið  var  við  neitt.  Bónda  þótti  svo  vænt  um  Sigurð, 
að  hann  gaf  honum  um  sumarið  4 sauði,  og  réðst  Siguiður  enn  þá  til  hans. 
Næsta  jólaaptau  lætur  Sigurður  féð  inu,  og  kemur  flagðkonan  eun  þá  og 
vill  taka  hann;  býður  hann  henni  l>á  4 sauði,  sem  hann  átti,  en  hún  þág 
þá,  og  krækir  þeim  upp  á bak  sér,  þrífur  síðan  til  Sigurðar,  og  heldur  á 
honurn  undir  hendinni;  tók  hún  síðan  á rás  upp  í fjallið,  ogaðhelli  einum 
uppi  í eggjunum;  þar  leggur  hún  niður  byrðina,  og  býðurSigurði  að  skera 
sauöina,  og  raka  svo  gærurnar.  {*egar  Sigurður  var  búiun  að  því,  spyr 
haun,  hvað  haun  eigi  nú  að  starfa,  fær  húu  honum  þá  exi,  og  biður  haun 
að  brýna  svo  vel , að  bíti , því  hún  ætli  að  höggva  hann  með  henni. 
Sigurður  gjörir  það,  og  fær  henni  svo  öxina ; hún  skipar  !>á  Sigurði  að  taka 
af  hálsinum  á sér;  gjörir  hanu  |>að,  og  bregður  honum  eigi;  lagöi  þá 
tröllkonau  frá  sér  öxiua,  og  kvaðst  ekki  hafa  í bvggju,  að  littáta  hann. 
,.{»ú  muut  lánglífur  verða,“  kvað  húu,  „og  uiikill  gæl'umaður,  og  því  hefi 
eg  hagað  því  svo,  aö  |>ú  vrðir  smali  á Silfrúnarstöðum,  svo  eg  næði  fundi 
þínum.  Og  vil  eg  uú  segja  þér  þann  veg,  sein  l>ú  skalt  gánga  til  gæfu 
þinnar.  I vor  skaltu  fara  frá  bónda,  og  flytja  að  Ási  í Hjaltadal;  þar  býr 
siniður  góður,  og  skaltu  læra  hjá  honurn  srnlðar;  en  þegar  þú  ertfullnuma, 
skaltu  gjöra  þér  ferð  með  varuíng  og  glíngur  að  Miklabæ  in  Oslandshllð. 
{>ar  eru  3 dætur,  er  profasturiun  á,  og  er  hiu  ýngsta  þeirra,  er  Margrét 
heitir,  beztur  kvennkostur  á íslandi.  Hinar-  eldri  systurnar  eru  gefuar 
fyrir  gllngur  og  stáss,  og  muuu  þær  giruast  l>að,  er  Margrét  mun  eigi 
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vilja  eiga.  }>á  skaltu  biðja  hana,  |>egar  |>ú  ferö,  aö  fylgja  j>ér  til  dyra, 
og  begar  þar  kemur,  skaltu  biðja  haua  aö  fylgja  þör  á vallarfót ; mun  hún 
gjöra  það,  og  skaltu  l>á  gefa  henni  þessa  3 gripi,  er  eg  nú  fæ  þér,  klú-t, 
belti  og  hríng,  og  muntu  þá  fá  ást  hennar.  En  þegar  þig  dreymir  inig, 
skaltu  vitja  híngaö  aptur  í hellir  minn , og  mun  eg  þá  látin ; skaltu  þá 
verpa  haug  aö  mér  að  fornum  sið,  og  taka  þaö,  sem  fémætt  cr  í helli 
mínum.“  Skildu  þau  Sigurður  að  svo  mæltu,  og  hélt  Siguröur  þá  heim. 
Var  þá  bóndi  orðinn  mjög  hryggur  af  burtveru  hans,  og  tók  houum  fegins 
huga,  og  spurði  hvort  hann  hefði  nú  ekki  orðið  var  við  neitt.  Neitaði 
Sigurður  því , og  kvaðst  ábyrgjast  skyldi , að  eingan  smala  hans  mundi 
framar  saka.  Um  vorið  réðist  Sigurður  þaðan  og  að  Ási  í Hjaltadal,  og 
tók  til  smíðanna,  og  gekk  honum  l>að  mjög  greiðlega,  svo  að  hann  varð 
fullnuma  eptir  2 ára  tíma.  Hann  hélt  stöðugri  við  Guðmund  bónda,  og 
kom  þar  opL  Eitt  sinn  gjörir  hann  sér  ferð  í Hofsós  verzlunarstað , og 
kaupir  {>ar  glíngur  og  fáséna  hluti,  og  heldur  með  {>að  að  Miklabæ  ; lætur 
hann  þar  varníng  falan  og  fallega  klúta.  j>egar  þær  eldri  systur  heyra 
þetta,  biðja  þær  hann  að  láta  eingan  sjá  nema  sig,  og  lofa  sér  að  velja  úr. 
Sigurður  hét  því  og  sýnir  þeiin  varnínginn;  keyptu  þær  margt  af  honum, 
en  Margrét  leit  á,  og  vildi  ekki  af  hafa.  j>egar  Sigurður  kveður,  biður 
hannMargréti  að  fylgja  sér  til  dyra,  hún  gjörir  svo,  en  þegar  þar  kemur, 
biður  hann  hana  að  fylgja  sér  á vallarfótinn,  en  hún  kvaöst  eigi  vita,  hvað 
slíkt  ætti  að  þýða,  að  hann  ókendur  maöur  beiddist  þessa  af  sér,  sem 
mætti  virðast  ósvinna.  Sigurður  biður  hana  því  betur,  og  varð  það  af,  að 
hún  fór  með  honum.  Gefur  Sigurður  henni  l>á  gripina,  og  biður  hana  vel 
að  njóta,  og  dregur  hrínginn  á hönd  henni.  „Feiginn  vildi  eg  ekki  hafa 
þáð  gripi  þína,“  sagði  Margrét,  „og  það  finn  eg  að  sú  nattúra  fylgir  þeim, 
að  cg  ckki  get  skilað  þeim  aptur,  og  verður  það  svo  að  vera.u  Skiljaþau 
að  svo  búuu  og  heldur  Sigurður  heim  að  Asi. 

Margréti  profastsdóttur  brá  svo  við  gripina,  að  henni  fannst,  að  hun 
eingann  mann  gæti  átt  eða  elskað  annan  en  Sigurð  og  þókti,  sem  hún 
eigi  gæti  án  hans  lifað,  og  urðu  svo  mjög  brögð  að  þessu,  að  hún  sagði 
föður  sínum  frá;  hann  leitaðist  mcö  öllu  móti  við,  aðfáhanaofau  af  slíkri 
fásinuu,  og  kvað  slikt  aldrei  mundu  verða  að  sér  lifandi.  Sctti  þá  Margréti 
hljóða,  og  neytti  þá  hvorki  svefns  né  matar;  sá  þá  íaðir  hennar,  að  svo 
búið  niátti  ekki  bíöa,  og  tók  sér  ferð  á hendur  að  Ási  i Iljaltadal  og  ræöur 
Sigurð  til  sín  til  smfða.  Dvaldist  Sigurður  þar  um  hríö,  og  kom  svo 
innan  skamms  á ineð  Margréti  og  honum,  að  þau  hétu  hvort  öðru  æviunum 
trygðum,  og  var  ineð  samþykki  föður  hennar.  Litlu  siðar  dreymdi  Sigurð 
tiagðkonuna,  og  þóktist  hann  þá  vita,  að  húu  mundi  vera  dauð.  Biður 
hann  þá  prófast  að  ríða  með  sér  upp  að  Silfrastöðum , og  gista  þar  hjá 
Guðmundi  bónda.  En  J>á  Guðmuudur  bóndi  heyrði,  að  Sigurður  væri  trú- 
lofaður  prófastsdóttur,  sagðist  hanu  vilja  gjöra  það  uppskátt,  sem  sér  liefði 
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leingi  búið  i huga,  og  þaö  var  aö  arfleiöa  Sigurö  aö  öllum  fjármunum 
síuum,  og  bauó  hunn  houum  aö  taka  viö  búi  sínu  og  öllum  fjármunutn  á 
næsta  vori.  Siguröur  þakkaöi  bóuda  einkar  vel,  og  prófastur  varð  glaður 
vió,  er  hann  sá  dóttur  sína  kornast  að  svo  góöum  efnum. 

Daginn  eptir  bauö  Siguröur  prófasti  og  Guömundi  bónda,  aö  gánga 
mcö  sér  upp  í fjalliö;  kemur  hann  þá  að  hellismunna  einum  upp  undir 
fjallseggjum  og  kvað  þeir  skyldu  óhræddir  inn  gánga.  Sáu  þeir  þar  þá 
flagðkonuna  liggja  dauöa  á gólfinu  og  var  fremur  ófrýnileg.  Sagði  Siguröur 
þeim  þá  upp  alla  söguna,  og  bað  þá  hjálpa  sér  aö  koma  flagðinu  fyrir. 
Urðuöu  þeir  hana.í  grjótinu  fyrir  framan  hellismunnann  og  geingu  síðan 
innar  í hellinn,  og  fundu  þar  allskonar  muni  fullklyfja  á 10  hesta,  sem 
Sigurður  flutti  heim  að  Silfrastöðum.  Hann  var  jafnan  mikils  metinn  og 
hinn  mesti  lánsmaður  til  dauöadags.  Á veginum  upp  meö  Noröurá  er  mælt 
að  bæöi  megi  sjá  hellismunnann  og  grjótdysið  fyrir  neðan. 

Jón  og  tröllskessnn.  (Eptir  sögn  bóndamanns  austan  úr  BUkupstúngnm.) 
Einu  sinni  var  bóndi  fyrir  norðan,  sem  haföi  þann  sið  aö  róa  á haustin 
og  veturnar  suður  í Vestmannaeyum.  Bóndi  átti  son  upp  kominn,  þegar 
hér  var  komiö  sögunni.  I’ilturinn  hét  Jón,  og  var  hinn  efnilegasti  maður. 
Einu  sinni  lét  bóndi  Jón  fara  með  sér  til  að  róa  í cyunum.  Fóru  þeir 
sem  leiöir  lágu,  og  segir  ekki  af  feröum  þeirra,  né  útróöri.  En  haustiö 
eptir  lætur  bóndi  Jón  einsamlan  fara  suður  í veriö;  því  sjálfur  var  hann 
þá  aldraöur  oröinn,  og  treysti  sér  ekki  til  að  róa  fratnar.  En  áður  Jón 
lagði  á staö  hciman  aö,  biöur  faðir  hans  hann,  aö  inuna  sig  um  að  á ekki 
undir  hömrum  nokkrum,  sem  séu  í hlíö  þeirri  hinni  laungu,  sem  vegurinn 
liggi  undir.  Lagöi  liann  mjög  rikt  á um  þetta  við  hann,  svo  Jón  lofaði 
að  á þar  ekki,  hvað  sem  á geingi,  eöa  hvernig  sem  veður  yröi.  Síöan  fer 
Jón;  hann  hafði  2 hesta  undir  reiðíngi,  og  hinn  þriöja  til  reiðar.  Atti 
hann  að  koma  þeim  fyrir  um  veturinn  í Landeyunum,  eins  og  faöir  hans 
hafði  verið  vanur  að  gjöra.  Segir  nú  ekki  af  feröutn  Jóns,  nema  honurn 
geingur  vel.  Keinur  hann  undir  fjallshlíðina,  sem  til  stóö,  og  fer  meö 
henni  Ieingi.  i>á  var  áliöið  dag.  Ætiaði  Jón  að  keppast  við  að  koniast 
fram  hjá  hlíöiuni,  eins  og  faöir  lians  haföi  beöið  hann  um.  En  í því  hann 
kemur  i náud  við  klettana,  sem  faðir  ltans  hafði  talaö  um,  gjörir  á hann 
fjarskalegt  óveður,  ineö  stormi  og  regni.  Er  hann  þá  kominn  að  háum 
klettum.  Sér  hann  þar  hinn  allrafallegasta  áfángastað  í brekku  undir 
klettunum.  Er  þar  gras  nóg  og  skjól.  Jón  fer  þá  að  hugsa  sig  um, 
hvað  gjöra  skuli.  Lízt  honum  hér  vel  á,  og  skilur  ekki  í,  hvaö  að  því 
geti  verið  að  á þar.  Og  svo  fer,  að  hann  ræður  það  af.  Sprettir  hann 
af  hestunum  og  heptir  þá.  Sér  hann  nú  hellisop  uppi  í klettunum,  skamt 
frá  sér.  Ber  hann  þángað  dót  sitt  alt,  og  lætur  þaö  öðru  megin  út  undir 
í hellinn,  skamt  innar  frá  dyrunum ; býr  síöan  um  sig  í faráugrinum , og 
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fer  að  borða.  Dimt  var  í hellinum.  En  þegar  Jón  var  farinn  að  borða, 
heyrir  hann  eitthvert  ýlfur  innar  láugt  í hellinum.  Honum  varð  hálf  hverft 
við  það,  en  herðir  þó  upp  hugann.  Tekur  hanu  stóreflis  fisk  af  nesti  sfnu, 
rffur  af  honuxn  alt  roðið  f einu  Iagi,  drepur  síðan  smjöri  vel  þykt  á allan 
fiskinn,  og  leggur  roðið  ofan  yfir  það.  Að  þvi  búnu  kastar  hann  fiskinum 
af  hendi,  svo  lángt  sem  hann  gat  innar  eptir  hellinum  , og  segir,  að  þeir 
skuli  vara  sig,  sem  fyrir  séu,  á því,  sem  hann  sendi,  en  þeir  megi  hirða 
það  og  eiga,  ef  þcir  vilji.  Heyrir  nú  Jón  bráðum,  að  ýlfrið  þagnar,  en 
einhver  fer  að  rífa  fiskinn. 

þegar  Jón  hafði  matazt,  leggst  hann  fyrir,  og.  ætlar  nú  að  fara 
að  sofa.  Heyrir  haun  þá  úti  fyrir  hellinum  að  skrjáfar  í grjótinu,  og 
að  einhver  kemur  heldur  enn  ekki  þúngstígur  að  hellismunnanum.  Sér 
hann  brátt  að  það  cr  skessa  ein,  stór  og  mikil,  og  er  sem  hún  glói  öll 
utan  í myrkrinu.  þókti  Jóni  nóg  um  sjón  þessa.  En  í því  skessan  keinur 
inn  í hellisdyrnar,  segir  hún:  „Mannaþefur  í helli  mínum.“  Síðan  skálmar 
hún  innar  eptir  helliuum,  og  fleygir  niður  byrði  sinni  á gólfið.  Varð  þá 
dýnkur  mikill  svo  hellirinn  nötraði  við.  þá  heyrir  Jón,  að  kerlfng  fer  að 
tala  við  einhvern  iunarfrá.  Ileyrir  hann  þá,  að  hún  segir:  „Betur  gjört, 
en  ekki,  og  er  ilt,  ef  það  skal  ólaunað."  Sér  hann  þá,  hvar  skessan 
kemur  fram  með  Ijós  í hendinni.  Hún  heilsar  Jóni  með  nafni , þakkar 
honum  fyrir  börnin  sín,  og  biður  hann  að  koma  með  sér  inn  í hellinn. 
það  þiggur  hann,  en  kerlíng  krækti  litlu  fiugruuum  undir  silana  á böggum 
haus,  og  heldur  svo  á þeim  meö  sér.  þegar  inn  eptir  kemur,  sér  Jón 
þar  2 rúm,  og  eru  tvö  börn  í öðru;  það  voru  börn  skessunnar,  sem  hann 
hafði  áður  heyrt  til,  og  sem  etið  liöfðu  fiskinn.  En  á gólfiuu  lá  silúngs- 
hrúga,  sem  kerliug  hafði  veitt  um  kvöldið,  og  borið  heim  á bakinu,  og  af 
því  sýndist  húu  öll  glóandi  utan  í myrkrinu.  Kerlfng  spyr  mi  Jón,  hvort 
hann  vilji  heldur  sofa  f sfnu  rúmi,  eða  i rúminu  burnnnna  sinna.  Iianu 
vildi  heldur  sofa  í rúrainu  barnaima.  Tekur  þá  skessan  börnin,  og  býr 
um  þau  á gólfinu,  en  lætur  öll  ný  föt  í rúmið,  og  býr  um  hann  vel.  Fer 
t>á  Jón  að  sofa,  og  vakuar  við  það,  að  kerlíng  kemur  íneð  heitan  silúng 
handa  honum  að  borða.  Hauu  þiggur  silúngiun,  en  á mcöan  hann  er 
að  borða,  var  kerlíug  alt  af  að  tala  við  hann,  og  var  hiu  glaðasta.  Húu 
spyr  hanu,  hvar  hann  ætli  að  róa.  Hann  segir  henni  það.  Húu  spyr, 
hvort  haun  sé  ráðinn  hjá  nokkrum.  Jóu  segir  það  ekki  vera.  Segir  þá 
kerlíng  honum,  að  nú  séu  allir  búnir  að  fullráða  hjá  sér  í eyunum,  svo 
einginn  geti  þar  bætt  á sig  manni , og  hann  muni  hvergi  fá  inui , nema 
hjá  eiuum  uppgefnuin  karli,  sem  nú  fái  aldrei  orðið  bein  úr  sjó,  og  ekki 
hafi  nema  hálfónýtan  bát,  og  ónýta  stráka  á;  því  liann  fái  eingan  almenni- 
legau  mann  orðiö.  „Uæð  eg  þér  til,“  segir  hún,  ,,að  falu  skiprúm  hjá 
karli  þessum,  og  mun  hann  teljast  undan  að  taka  þig,  en  þú  skalt  ekki 
hætta  fyrr  en  haun  gjörir  það.  Eg  get  nú  ekki  borgað  þér  fyrir  börnin 
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min,  sem  skyldi,"  segir  skessan,  „en  |>ó  eru  hér  tveir  aunglar,  sem  cg 
ætla  að  ge£a  þér.  Skaltu  sjálfur  iiafii  annan,  en  karlinn  skal  hafa  hinn. 
þið  skuluð  æfinlega  renna  tveir  einir;  því  eg  vona  að  aunglaniir  reynist 
heldur  fisknir.  }>ið  skuluð  aiténd  róa  seinastir  af  öllum,  og  sjá  um  að 
koma  æfinlega  fyrstir  að  á kvöldin.  Aldrei  skuluð  þið  róa  leingra,  en  að 
kletti  þeim , sem  er  rétt  fyrir  utan  vörina.  þegar  þú  kemur  nú  í 
Landeyasand,  þá  verða  seinustu  eyaskipin  ferðbúin.  i>ú  skalt  fá  þér  far 
með  þeim  út  i eyarnar,  og  binda  hestana  þina  á strcing  i fjörunni,  og 
biðja  eingan  fyrir  þá,  né  skipta  þér  af  }>eim  framar.  Eg  skal  reyna,  að 
sjá  eitthvað  fvrir  þeim  i vetur.  En  ef  svo  ólíklegn  fer,  að  |*ú  fiskar  bæri- 
lega  i vetur,  þá  þækti  mér  vænt  um,  að  eg  mætti  láta  liest  frá  mér  fylgja 
bestunum  þínum  undir  fisk;  þvi  mér  þykir  svo  gott  að  smakka  harðæti.11 
Jón  leyfði  henni  þetta,  og  lofaði,  að  fara  í öllu  að  ráðum  kerlíngar. 

Ura  morguninn  í bitið  leggur  Jón  á stað  úr  hellinum,  og  skilja  þau 
kerling  með  blíðu.  Segir  ekki  af  ferðum  Jóns  fvrr  en  hann  kemur  í 
Landeyasand.  Liggja  þar  þá  seinustu  eyaskipin  ferðbúin  til  útferðar. 
Sprettir  þá  Jón  af  hestum  sínum  í snatri,  og  bindur  |>á  á streing  í sand- 
inum,  án  þess  að  biðja  nokkurn  mann  gott  fyrir  þá.  Gjörðu  nú  hinir 
allraraesta  háð  að  Jóni  fyrir  þetta,  og  sögðu,  að  þcir  myndu  þó  verða  i 
bærilegu  standi  í vertíðarlokin,  klárarnir  þeir  arna.  Jón  skipti  sér  ekkert 
af  gabbi  þeirra,  heldur  lét  eins  og  hann  heyrði  það  ekki.  Fór  hann  svo 
með  þeim  út  i eyarnar.  þegar  þar  kom , fer  hann  að  fala  sér  skiprúm, 
en  fékk  það  hvergi;  þvi  allstaðar  var  fnllásett  fyrir.  Loksins  kemur  hann 
til  karlsins,  sem  kerlíngin  hafði  vísað  honum  á.  Hann  biður  hann  að  taka 
sig.  Karl  tekur  því  seinlega,  og  segist  ekki  vilja  gjöra  svo  efnilegum 
manni  slíkan  skaða.  „Eg  fæ  aldrei  bein  úr  sjó  orðið,“  segir  karlinn,  „og 
hefi  ekki  nema  ónýta  stráka  á ónýtu  bátkrói.  Eg  get  ekki  róið  nema  i 
bezta  og  blíðasta  veðri,“  segir  hann,  „og  er  það  ekki  liflegt  fyrir  efnilegan 
mann,  að  binda  sig  við  ónytjúngsskapinn  í mér.“  Jón  segir,  að  }>að  verði 
að  vera  sinn  skaði,  og  þángað  til  er  hann  að  sarga  við  karlinn,  að  hann 
tekur  hann.  Flytur  Jón  sig  nú  til  hans,  og  þókti  mönuum  honum  ekki 
hafa  vel  tekizt  að  ráða  sig,  og  gjörðu  mjög  gis  að  honum. 

Nú  kom  vertíðin.  Einn  morgun  vakna  þeir  Jón  við  það,  að  allir  eru 
rónir  í eyunum,  og  er  þá  bliðasta  og  bezta  veður  og  blæalogn  um  alt. 
þá  segir  karlinn:  „Ekki  veit  eg,  hvort  eg  á að  fara  að  reyna  að  fara  á 
flot,  eins  og  aðrir.  Eg  held  það  komi  ekki  mikið  út  af  þvi.“  Jón  segir, 
að  óhætt  sé  að  reyna  það.  Siðan  skinnklæðast  þeir,  og  fara  frá  landi. 
En  þegar  þeir  eru  að  eins  komnir  út  úr  vörinni,  þykist  Jón  þekkja  klettinn, 
sem  skessan  hafði  talað  um.  Hann  spyr  þá  karlinn,  hvort  það  sé  ekki 
ráð  að  leita  hér.  Karlinn  varð  hissa,  og  sagði,  að  það  næði  eingri  átt. 
Jón  biður  hann  að  leyfa  sér  að  rcnna  hér  einu  sinni  til  gamans.  Karl 
lætur  það  þá  svo  vera.  En  óðar  en  Jón  hafði  rent  færinn,  dró  hann  fisk. 
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Fékk  hann  þá  karlinum  hinn  aungulinn,  tröllkonunaut.  Er  þar  nú  fljött 
aí  að  segja,  að  þeir  þríhlóðu  þarna  um  daginn,  og  höfðu  þá  feingið  60  til 
hlutar  af  allravamsta  fiski.  Réru  síðan  í land  laungu  á undan  öllum,  og 
voru  lángt  komnir  að  gjöra  að,  þegar  hinir  komu.  Urðu  nú  allir  hissa  á 
hlutnura  karlsins.  Spurðu  þeir  liann,  hvar  hann  hefði  fiskað  svona,  og 
sagði  hann  þeim,  eins  og  var.  Daginn  eptir  réru  eyamenn  snemma,  og 
leituðu  við  klettinn,  en  urðu  þar  ekki  lífs  varir.  Fóru  þeir  þá  leiö  sína, 
og  þá  reru  þeir  Jón.  Fór  alt  á sömu  leið  fyrir  þeim,  eins  og  daginn 
áður.  }>arf  ekki  að  orðleingja  það,  að  þeir  Jón  reru  alt  af  að  klettinum 
um  veturinn,  og  feingu  tólf  hundruð  til  hlutar.  Voru  þeir  lángmestir  allra 
i eyunum.  Daginn  fVrir  lokadaginn  reru  þeir  Jón  seinast.  En  þá  bar 
svo  við,  að  einu  sinni  þegar  þeir  dróu  upp  færin,  voru  báðir  aunglarnir 
horfnir,  og  sáu  þeir  ekki  betur,  en  að  þeir  hefðu  verið  leystir  af.  Feingust 
þeir  þá  ekki  um  það,  og  héldu  að  landi. 

Nú  er  að  segja  frá  því,  að  Jón  fer  með  skreið  sína  í land,  og  fær 
flutníng  á sama  skipi,  og  hann  fór  á út  um  haustið.  Voru  þá  skipverjar 
að  hæðast  að  þvi  á leiðinni,  hvað  hestarnir  hans  mundu  verða  vel  aldir; 
þeir  mundu  geta  haldið  á skreiðinni  hans  norður.  þcgar  að  landi  kom, 
sáu  þeir  hesta  Jóns;  stóðu  þeir  í sandinum,  bundnir  á streing,  öldúngis 
eins  og  þegar  Jón  skildi  við  þá.  Var  nú  flestum  forvitni  á,  að  skoða  klárana. 
En  þcim  brá  heldur  en  ekki  í brún:  því  hcstamir  vora  sflspikaðir,  eins 
og  þeir  hefðu  verið  aldir  um  veturinn.  En  auk  hesta  Jóns  var  þar  einn 
hestur  með  rciðfngi,  brúnn  á lit,  allramesti  stólpagripur.  Lagsmenn  Jóns 
urðu  nú  hálfhræddir  við  hann;  því  þeir  töldu  vfst,  að  hann  væri  allramcsti 
galdramaður,  þar  scm  hann  hafði  fiskað  svo  vel,  og  hestarair  hans  voru 
svona  vcl  til  fara,  en  einginn  vissi  til,  að  neinn  hefði  hirt  þá.  Jón  bindur 
nú  skreið  á hestana,  og  lagði  eins  mikið  á þann  briina  einan,  og  báða  sína. 
Að  því  búnu  fer  hann  leið  sina  einsamall  norður.  Ségir  ekki  af  ferðum 
hans,  fyrr  en  hann  kemur  í hellinn  til  skessunnar.  Fagnaði  hún  honum 
vel,  og  dvaldi  hann  þar  hjá  henni  nokkrar  nætur.  tíaf  hann  henni  baggana 
af  brúna  kláraum.  Spjölluðu  þau  nú  margt  saman.  Sagði  hún  honum,  að 
um  veturinn  hefði  börain  sín  dáið,  og  hefði  hún  dysjað  þau  undir  ham- 
rinuin  hjá  karlinum  sfnum,  sem  hún  hafði  áður  mist,  og  dysjað  þar  f urðinni. 
Hún  sagðist  og  hafa  leyst  af  hjá  þeim  aunglana  f seinasta  róðrinum,  um 
Ieið  og  hún  hefði  komið  með  hestana  f sandinn.  Spurði  kerlíng,  hvort  Jón 
hefði  frétt  nokkuð  heiuian  að  frá  sér,  en  hann  sagði  það  ekki  vera.  Hún 
sagðist  þá  geta  frætt  hann  um  það,  að  faðir  hans  hefði  dáið  um  veturinn, 
og  þar  eð  haun  væri  einbimi,  ætti  hann  nú  að  taka  við  búinu  eptir  hann. 
Mundi  hann  setjast  í búið,  og  eignast  konu  um  sumarið,  og  verða  hinn 
mesti  gæfumaður.  Sagðist  hún  nú  að  lyktum  ætla  að  biðja  hann  einnar 
bænar.  Jón  spurði  hvað  það  væri.  l>á  segir  kerlíng:  „Eg  á nú  ekki  lángt 
eptir,  og  ætla  eg  að  biðja  þig  að  koma  híngað  það  allra  fljótasta,  ef  þig 
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dreyroir  mig;  því  eg  ætla  að  biðja  l*ig  að  dysja  roig  hjá  karlinum  mfnum 
og  börnunura  okkar.“  Síðan  sýndi  hún  houum,  hvar  þau  væru  dysjuð.  l*ar 
eptir  lauk  hún  upp  afhelli  einum,  og  voru  þar  inni  tvær  kistur  stórar  fullar 
með  allskonar  gull  og  gersemar.  Sagði  hún,  að  kistur  þessar  ætti  hanu 
að  eiga  eptir  sig,  og  brúna  klúrinn  með.  Sagðist  hún  skyldi  verða  búin 

að  binda  kisturnar,  og  setja  þær  út  áður  hún  dæi,  og  hlaða  undir  kist- 

umar,  svo  hann  þyrfti  ekki  annað,  en  teyma  hestinn  á milli  þeirra,  og 

krækja  silunum  upp  á klakkana.  A þann  brúna  mundi  hún  og  verða  búin 

að  leggja.  En  hann  mundi  bera  kisturnar,  og  ekki  mundi  hann  þurfa  að 
gjöra  að  á honum  norður.  Síðan  skildu  l*au,  Jón  og  skessan,  með  kærleikum. 
Segir  ckki  af  ferð  Jóns,  en  vel  gekk  honum  norður.  Var  {*ar  eins  á statt, 
og  kerlíng  hafði  sagt,  og  alt  fór  á þá  leið,  sera  hún  hufði  talað.  Settist 

Jón  í búið  eptir  foður  sinn,  og  tók  þar  við  öllum  arfi.  Sncmma  um  sum- 

arið  kvæntist  hann  bóndadóttur  einni  þar  í sveitinni. 

Leið  svo  fram  á eingjaslátt,  að  ekki  bar  neitt  til  tfðinda.  Eina  nótt 

dreymir  Jón  þá  skessuna.  Minnist  hann  þá  bænar  hennar,  og  rís  upp 

þegar.  Var  þá  myrkt  af  nótt,  og  allramesta  stórviðri  og  rignfng  úti.  Jón 
biður  vinnumann  sinn  að  brcgða  fljótt  við,  og  ná  reiðhestum  sínum  tveimur. 
Vinnumaðurinn  gjörir  |*að.  Býst  Jón  í snatri.  Kona  hans  spurði,  hvað 
hann  ætlaði  að  fara  svoua  sviplega  burtu  um  nótt  og  i slíku  illviöri.  Hann 
viltli  ekkert  um  það  segja,  en  bað  hana  að  undrast  ekki  um  sig,  þó  hann 
yrði  nokkra  daga  í burtu.  Síðan  fer  Jón,  og  rfður,  sem  hann  má.  Gekk 
honum  vel,  og  kemur  að  hellinum.  Er  þá  skessan  úti,  og  getur  að  eins 
talað  nokkur  orð  við  Jón.  Beið  hann  þar,  á meðan  hún  dó,  og  dysjaði 
hana  síðan,  þar  sera  hún  hafði  til  tekiö.  Sfðan  tók  hann  bn'ma  klárinn, 
og  var  hann  með  reiðíngi.  Kisturnar  stóðu  úti,  og  voru  lyklarnir  í.  Teymdi 
Jón  þá  hestinn  milli  þeirra,  og  smeygði  silunum  á klakkana.  Sfðan  fór 
hann  á stað  með  alt  saman.  Gekk  honum  vel  norður.  Settist  Jón  nú  að 
búi  sínu,  og  var  {>á  stórrikur  orðinn.  Bjó  hann  leingi  og  vel  á fóðurleifð 
sinni;  varð  hann  hinn  mesti  lánsmaður,  og  vel  metinn  af  öllum.  Og  ekki 
kann  eg  þessa  sögu  leingil 

d)  l*ess  er  áður  getið,  að  nátttröll  sðu  ein  tegund  trölla,  og  heldu 
þau  sig  optast  f tilteknum  fjöllum,  sem  við  þau  eru  kend  síðan,  annaðhvort 
af  því,  að  tröllin  hafa  búið  í þeim,  eða  liggja  þar  grafinn,  eða  þau  hafa 
dagað  þar  uppi,  og  orðið  svo  að  steini,  sem  síðan  heitir  karl  eða  kcrlíng. 
Nærri  slíkum  nátttröllum  liggur  hugmyndin  um  svo  marga  hina  fyrsta 
landnámsmenn  hér,  bæði  þá,  sem  sögurnar  segja  af,  að  „hafi  dáið  í fjöllin," 
og  aðra,  t.  d.  Bárð  í Snæfellsjökli,  Ármann  í Arrannnsfelli,  og  enn  fleiri,  þó 
ekki  sé  með  berum  orðum  sagt,  að  þeir  hafi  allir  verið  tröll,  og  þvi  þykir 
réttast  að  geta  nokkurra  þeirra  hér  þegar  búið  er  að  segja  fyrst  frá  hinum 
meinsömu,  og  sföan  hinum  meinlausu  nátttröllum,  {*ví  flestir  slíkir  fornmenn, 
er  í fjöll  hafa  hvorfið,  hafa  þótt  góðar  landvættir. 
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Af  tröllkonu  þcirri,  scm  átti  heima  í Hclgafellssveit,  cða  fjöllunum 
þar  í kring,  fyrst  í Ilclgafelli,  cn  síðan,  þcgar  kirkja  var  þar  reíst,  í 
Kerlíngarfjalli,  fara  ýmsar  sögur,  og  skal  hér  get.ið  þriggja.  Hvítabjamarey 
er  ein  af  þeim  eyum,  sem  liggja  undir  Stykkishólm  á Breiðafirði.  Hún 
dregur  nafn  af  þvi,  að  þar  kom  hvítabjöm  á land,  og  lagðist  i bás  einn 
sunnan  á eynni,  sem  er  luktur  háum  hamrabjörgum  alt  í kríng.  Tröllkona 
var  þar  ein  á landi  upp,  og  segja  menn,  að  hún  hafi  átt  hcimkynni  í 
Ilelgafelli,  og  hcfði  |>að  þá  átt  að  vera  áður,  en  kristni  var  lögtekin  hér 
á landi,  og  kirkja  reist  á Helgafelli,  l>ví  tröll  firtust  kristui  og  kirkjur. 
Tröllkonan  varð  þess  vör,  að  bjöminn  var  kominn  í bás  [>ann  i cynni  sem 
fyr  er  nefndur,  og  fór  þvi  ofan  á þíngvallaborg,  sem  er  gcgnt  cynni  á 
landi,  og  kastaði  þaðan  bjargi  miklu,  er  hún  ætlaði  að  báugsa  skyldi  að  bana 
verða.  En  svo  vildi  til  að  steinninn  kom  ofar,  en  lnin  ætlaði,  og  lenti  í 
bjargsbrúnunum  fyrir  ofan  básinn,  og  beggja  vegna  við  hann,  og  liggur  hann 
þar  enn  í dag  yfir  þveran  básinn ; en  björnin  varð  ómeiddur.  — Önnur 
sögn  er  það  vestra,  að  kcrlíngin,  scm  átti  heima  i Kerlingarfjalli,  hafi  orðið 
þess  vísari,  að  maður  einn  var  róinn  til  fiskjar  út  á Hrappseyarsund, 
milli  Hrappseyar  og  Stvkkishólms.  Tröllkonunni  var  eitthváð  i nöp  við 
hann,  sem  ekki  cr  um  getið,  livað  verið  hafi,  og  kastar  því  bjargi  miklu 
að  manninum,  þar  sem  hann  situr  á bátnum,  cn  sá  steinn,  segja  menn 
hafi  átt  að  lenda  í Hvítabjaraarey , og  sjái  l>ar  enn  klettin;  en  kerlíng 
misti  mannsinns.  — Nálægt  Ncsvogi  hjá  Stykkishólmi  eru  3 litlir  hólar, 
sem  sagt  cr,  að  tröllkcrlíugin  af  Kerlingarskarði  í Kerlíngarfjalli  hafi 
kastað  þángað,  og  ætlaði  bún  að  brjóta  með  þeiin  kirkjuna  á Helgafelli. ' 

NáUtrolIin  hjá  Hliðarenda.  Iljá  Hlíöarenda  í Bárðardal  cru  klettar 
nokkrir,  sem  sagt  er  að  séu  nátttröll,  og  að  þáu  liafi  dagað  þar  uppi,  er 
þau  voru  að  ná  sér  mönnmn  t.il  átu. 

Likný  í l’jórsárdal.  I þjórsárdal  fyrir  ofan  Stóranúp  er  klettur  einn, 
sem  Likný  hcitir;  það  var  tröllkona.  sem  leitaðist  við  að  verja  mönnum  um- 
ferðir  um  dalinn,  með  þvi  að  hlaða  grjótgarð  yfir  um  þveran  dalinn,  en  hvað 
henui  gekk  til  þess,  vita  menn  ekki.  Tröllkonan  var  ofleingi  að  því  starfi, 
svo  hana  dagaði  uppi,  og  á mynd  hennar  að  vcra  á klettinum  Likný. 1 

Nátt-tröllið.  (Eptir  sögn  gamallar  konu  úr  Itángárpíngi.)  það  var  á einuill 
stað,  að  sá,  sem  gæta  átti  bæarins  á jólanóttina,  nieðan  hitt  fólkið  var  við 
aptansaung,  fannst  annaðhvort  dauður  að  morgni,  eða  æðisgeinginn.  þókti 
heimamönnum  þetta  (lt,  og  vildu  fáir  verða  til  að  vera  heima  á jólanóttina. 
Einu  sinni  býðst  stúlka  ein  til,  að  gæta  bæarius.  Urðu  hinir  því  fcgnir, 

1.  Sjft  enn  um  Kerlínguna  ú KerlíngarskarSi  „NorSurfara.  Kli.,  1848.“  23 — 26.  bls. ; 
sbr.  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  51.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  51.  bls.,  en  nafniS  rötti  séra  Skúli  Gislasou. 
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og  fóru  burtu.  Stúlkan  sat  á palli  í baðstofu,  og  kvað  við  barn,  sem  hún 
sat  undir.  Um  nóttina  er  komið  á giuggaun,  og  sagt: 

„Fögur  pykir  mér  hönd  þín, 

snör  mín,  en  snarpa,  og  dillidó.“ 

t’á  segir  hún: 

„Hún  hcfir  aldrei  saur  sópað, 
ári  miun,  Kári,  og  korriró.“ 

}>á  er  sagt  á glugganum: 

„Fagurt  pykir  múr  auga  |>itt, 

suör  min,  en  snarpa,  og  dillidó." 

t*á  segir  hún: 

„Aldrei  hefir  það  ílt  séð, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró.“ 
t»á  er  sagt  á glugganum: 

„Fagur  pykir  mér  fótur  þiun, 

snör  míu,  en  snarpa,  og  dillidó.41 

þá  segir  hún: 

„Aldrei  hefir  hann  saur  troðið, 
ári  uiinn,  Kári,  og  korriró.“ 
þá  er  sagt  á gluggauum: 

• „Dagur  er  í austri, 

„snör  mín,  en  snarpa,  og  Uillidó.“ 

t*á  segir  hún: 

„Stattu  og  vertu  að  steini, 
en  eingum  þó  að  meini, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró.” 

Hvarf  þá  vætturin  af  glugganum.  En  uiu  inorguninn,  þegar  fólkið  kom 
heim,  var  kominn  steinn  mikill  í bæarsundið,  og  stóð  hann  þar  æ síðau. 
Sagði  þá  stúlkau  frá  því,  sem  hún  hafði  heyrt  (en  ekkert  sá  húu;  því  hún 
leit  aldrei  viö),  og  hafði  það  verið  uátttröll,  sem  á gluggann  koin. 

Karl  og  kcrliug-  (Eptir  frásögn  Vigfúsar  Gislasouar.)  Tvö  tröll  framan 
úr  Brciðafjarðardöluui  tóku  sig  til  eina  nótt  og  brugðu  sér  vestur  yfir 
Breiðafjörö,  vestur  í Flateyarlönd.  Sóktu  þau  þáugað  ey  eina,  sem  þau 
ætluðu  að  gefa  Snóksdalskirkju  og  fara  með  hana  með  sér  suður  í Snóks- 
dalspolla;  þeir  eru  fyrir  norðan  uiynnið  á Hörðudal  í Breiðafjaröardölum, 
við  Hvainmsfjörð.  Karlinn  gekk  á uudan,  og  teymdi  eyna,  en  kerlíngin  rak 
á eptir.  Nú  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þau  voru  komin  með 
eyna  suður  vfir  Breiðafjörð,  og  inn  á Ilvanimsfjörö.  En  þegar  þau  voru 
koinin  með  hana  framundan  Staðarfelli,  dagaði  tröllin  uppi,  svo  eyan  varð 
kyr  í Staðarfellslönduin,  og  er  hún  þar  enn  í dag,  og  heitir  Lambey.  Karl 
og  kerlíng  urðu  við  það  bæði  að  stcindráugum , karlinn  fyrir  innau  eyna, 
I.  14 
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því  hann  var  á undan,  og  er  bilið  svo  lítið  milli  hans  og  eyarinnar,  að 

þar  má  stíga  á milli;  karlinn  er  sjálfur  hár  og  mjór  steiudrángi.  Iverlíngin 

varð  að  steindránga  fyrir  utan  eyna,  og  er  hún  leingra  frá  eynni,  en  karlinn ; 
hún  er  og  nokkru  lægri,  en  hann,  en  góðum  mun  gildari.  Drángar  þessir 
heita  enn  Karl  og  Kerlíng. 

Upptök  Drángeyar.  (Kptir  sögn  Skagfirðinga  og  Hiinvctnínga.)  A fyrri 
dögum  áttu  nátttröll  tvö  heima  í Hegranesi;  var  það  karl  og  kerlíng; 

ekki  fóru  miklnr  sögur  af  þeim,  fyrr  en  þessi  gjörðist.  }>að  bar  til  eitt 

sinn,  að  kýr  þeirra  varð  yxna:  en  hvort  sem  það  hefir  veriö  af  því,  að 
þau  áttu  eigi  öörum  á að  skipa,  eða  af  hinu , að  þau  trúðu  sjálfum  ser 

bezt,  fóru  þau  og  leiddu  sjálf  kúna,  svo  að  luin  skyldi  ekki  missa  tíma. 

Karlinn  teymdi  hana,  en  kerlíng  rak  á eptir,  sein  venja  er  til.  Iléldu 
þau  svo  með  kúna  út  Ilegrancs  og  út  á Skagafjörð  góðan  kipp.  þegar 

þau  áttu  enn  eptir  býsna  spotta,  til  þess  að  hálfna  tjörðinn,  sáu  þau,  að 

dagur  ljómaði  austan  megin  fjarðarins  í fjallaskörðum  ogyfir  fjallabrúnum. 
En  með  því  það  er  bráður  bani  nátttrölla,  ef  þau  dagar  uppi,  varð  þeim 
dagsbirtan  að  fjörlesti , svo  þau  urðu  sitt  að  hvorum  steindránga , og  eru 
það  nú  dráugar  þeir , sem  standa  annar  fyrir  utan  Drángey , og  er  það 
karlinn,  en  hinn  fyrir  innan  cyna,  og  er  það  kerlíngin;  draga  drángar 
þcssir  af  því  nafn,  og  heita  enn  í dag  Karl  og  Kerlíng;  en  úrkúnni  varð 
eyan  sjálf,  og  þótt  þess  só  ekki  getið,  að  kýrin  hafi  verið  búin  að  tifka 
við  fángi  í för  karls  og  kerlíngar,  hefir  hún  þó  einatt  orðið  Skagfirðíngum 
arðsöm  vorbæra,  sem  fyrr  er  sagt. 1 t>að  er  eldgamall  siður  sem  enn  helzt 
við,  að  allir  þeir,  sem  til  Drángeyar  fara  í fyrsta  sinni  á vorin,  heilsi 
henni  og  alt  Kerlíngu  og  Ivarli.  liyrjar  formaðurinn  j.að  fyrstur  á hverju 
skipi  og  scgir:  „Heil  og  sæl  (eða  happasæl),  Dráugey  mín,  og  allir  þínir 
fylgjarar;  hcil  og  sæl  (eða  happasæl).  Kerlíng  mín,  og  allir  þínir  fylgjarar; 
heill  og  sæll  (eða  happasadl),  Karl  minn,  og  allir  þínir  fylgjarar.“  Síðan 
hefir  hver  háseti  á skipinu , og  eins  þeir , sem  yfirskips  eru , allan  hinn 
sama  formála.1  t>ó  það  inegi  vel  vera,  að  þetta  se  nú  gjört  meir  af 
gamni  en  alvöru,  þykir  þó  mega  gánga  að  þvf  vísu,  að  slíkt  séu  leifar  af 
hinni  fornu  trú  á landvætti  Drángeyar , og  siður  þessi  hafi  haldizt  frá 
aldaöðli,  eða  þá  að  minnsta  kosti  frá  þvi,  er  þar  urðu  slysfarirnar  iniklu, 
sem  fyrr  er  getið,  áður  en  Guðmundur  biskup  vígði  cyna. 

Vostmannaeyar.  Sú  sögn  er  og  til  um  Vestmannaeyar , að  tröll 
hati  átt  að  kasta  þeim  út  á sjó,  þángað  sem  |>ær  eru,  og  |>að  alt  sunnan 
af  Hellisheiði;  en  ókunnugt  er  mönnum  um  önnur  atvik  að  þvi.  * 


1.  Sbr.  I)r.  Maurcrg  Isl.  Volkss.  62.  bls. 

2.  Frá  peasu  hetir  sagt  húsfrú  Olíua,  kona  Sigurðar  gulIsmiSs  Vigfússonar  i Keykjarík. 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  51. 
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lllpurka.  Á skarðinu  miðja  vejíu  milli  Skarös  og  Búðardals,  er  dys 
og  varöa  er  heitir  Illþurka.  og  cr  l>ar  dysjuö  norn  eör  heiðin  vond  kona, 
sem  hataöi  söng  og  messu , og  er  l>ví  dysjuö  mitt  á íuilli  kirknanna  í 
Skaröi  t)g  Búöardal,  |>ar  sem  ekki  heyrist  klukknahljóð  frá  hvörugri  kirkj- 
unni.  Hver  maðr  sem  í fyrsta  sinni  ríðr  fram  hjá  lllhurku  á að  kasta 
steini  í dys  hennar.  (Eptir  sögn  Guðbrandar  Vigfússonar.) 

Karl  og  Kerlíng  í llítardal.  í Bæarfellinu  í Hítardal  eru  klettar 
tveir,  sem  nefndir  eru  Karl  og  Kerlíng,  og  skamt  þaðan  heitir  Tröllabekkur; 
þar  áttu  þau  bæði  að  hafa  setið.  En  á leiðinni  yfir  í fjallið,  sem  þar  cr 
andspænis  á móti,  er  sagt  að  þau  Karl  og  Kerlíngu  hafi  dagað  uppi. 1 — 
Eggert  Olafsson  getur  ]>ess  og.  með  Dr.  Maurer,  í ferðabók  sinni  (258—259. 
bls.),  að  í kirkjuveggjunum  í Hítardal  sé  höggvið  grjót,  og  á tvcimur  horn- 
steinuiium  að  korbaki  séu  tvær  andlitsmyndir  höggnar,  önnur  iueð  hökuskegg, 
en  hin  skegglaus.  Önnur  myndin  er  sagt  að  sé  mynd  Bárðar  Snæfellsáss, 
en  hiu  Ilítar  tröllkonu,  sem  dalurinn  er  kendur  við.  Ofar  í Hítardal  heitir 
Hítargröf,  og  er  það  forn  frásögn,*  að  Hít  hafi  búið  íHundahelli,  sem  enn 
er  til  l>ar  í dalnum.  Fleiri  sögur  segist  Dr.  Maurer  ekki  hafa  feingið  um  Hít.3 

i’upíður  sundafyllip.  Hólsá  kemur  upp  i Túngudal  í Bolúngarvík, 
rennur  skammt,  og  kemur  til  sjáfar  i miðri  víkinni.  Efst  í víkinni  norðan- 
við  ána  er  Túnga,  vel  húsaður  ba>r,  sumir  segja  l>jóðólfstúnga. 

l>uriður  sundafyllir  átti  bróður  þann  er  þjóðólfur  hét.  Hann  bað  l*uríði 
fá  sér  land  i Bolúngarvík,  en  hún  levfði  honum  svo  mikið  land  sem  hann 
gæti  girt  fyrir  á dag.  Hann  fer  til  og  leggur  garð  frá  Stiga.  og  vildi  girða 
fyrir  Hlíðardal  og  Túngudal,  en  komst  ekki  lengra  en  á miðjan  Túngudal 
um  daginn,  og  sjást  þess  merki  enn,  hvar  hann  lagði  garðinn.  Jýóðólfúr 
kallaði  sér  báða  dalina,  en  l>uriður  þóttist  eiga  þann  dalinn,  er  cigi  var 
girt  fyrir  til  fulls.  og  varð  svo  að  vera  sem  húu  vildi.  l>etta  likaði  J>jóðólfi 
stórilla.  og  hugðist  að  hcfna  sin,  og  stela  yxni,  sein  l>uríður  átti  á Stigahlíð. 
l>uríður  varð  vðr  við,  er  hann  gekk  á hlíðina  og  fór  þegar  eptir  honiim, 
en  hann  tók  yxnið  og  vildi  leiða  heim.  l>au  ínættust  J>ar  sem  nú  heitir 
Ofæra,  innst  á hlíðinni.  Ilún  réð  ]>egar  á hann,  og  vildi  taka  yxnið,  en 
fékk  ekki  að  gjört.  Varð  hún  J>á  svo  reið,  að  hún  lagði  það  á hann,  að 
hann  vrði  að  steini  þar  sem  fiestir  fuglar  á hann  skiti.  en  hann  lét  það 
uni  mælt  á inóti,  að  hún  yrði  að  standi,  |>ar  sem  vindur  nauðaði  mest  á,  og 
stendur  hún  nú  efst  á noröurhominn  á Oshlið. 

t>jóðólfur  varð  að  kletti,  og  valt  fram  f sjóinn,  og  lenti  á klöpp,  sem 
uppúr  stóð.  Sá  klctfur  var  jafnan  alþakinn  af  fuglum.  og  stóð  ]>nr  þángað  til 

1.  Sbr.  i)r.  Maurers  Isl.  Volkss.  51.  bls. 

2.  Bárðarsaga,  18.  knp.  (Kaupmhln.  1860.) 

3.  Sbr  I)r.  Maurers  Isl.  Volkss.  53.  bls. 
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1836  um  haustið,  hvarf  haun  i logui  og  ládeyðu  eina  nótt,  svo  enginn  vissi  hvað 
af  varð.  Allir  muna  Bolvíkingar  eptir  |»jóðólfi,  og  vissu  gjörla  hvar  hann  stóð, 
því  hann  var  stakur,  og  róió  framhjá  honum  í hvert  sinn  er  á sjó  var  farið, 
og  fullyrða  allir  i einu  hljóöi,  að  svo  sé  grunnt  allt  i kringum  klöppina, 
sem  hann  stóð  á,  áð  hann  geti  par  hvergi  legið,  en  segja  hann  fyrir  hvf 
hafa  horfið,  aö  þá  hafi  verið  úti  álögu-tíminn.  Gjörla  sjást  merki  hvar  hann 
stóð  á skerinu,  og  hefir  hann  verið  rúmra  5 faðma  á (>ann  veginn  sem 
niður  hefir  snúið. 

Hóll  f Bolúngarvik,  norðan  undir  Erninum  (Ernir,  fjall  að  miðri 
Bolúngarvík).  Bærinn  stendur  á háfum  og  viðum  hól,  það  segja  menn  héti 
fyrrum  Lýnghóll.  Á l>ann  hól  er  sagt  að  þuriður  sundafyllir  léti  reka 
kýr  sínar.  i>að  er  og  sagt,  að  jafnan  er  henni  varð  litið  til  hólsins  sýndist 
henni  sem  ljós  brynni  l>ar.  |>að  lagði  hún  fyrir  siðaskiptum,  og  fékk  af 
l>vi  svo  mikinn  ófiokka  á hólnum,  að  hún  lét  ekki  framar  þángað  beita  kúm 
sinum,  og  er  mælt  hún  léti  samstundis  drepa  eina  af  kúm  sínum,  sem 
óvart  komst  á hólinn,  og  kasta  út  slátrinu.  — Úr  Mýdalsvatni  rennur  ós 
til  sjáfar.  Sunnanvið  ósinn  stendur  bær,  sem  og  heitir  Os.  þar  suður  með 
vatuiuu  eru  tóptir;  það  er  kallaöur  Heimari-Kroppur,  og  þar  framar  á að 
hafa  verið  Fremri-Kroppur.  Gegnt  Heimara-Kroppi,  í nesi  því  sem  verður 
þar  seiu  ósinn  fellur  úr  vatninu,  segja  menn  að  hafi  staðið  Vatnsnes 
hið  forna,  þar  sem  þuríður  bygði.  {>ar  eru  grasi  vaxnar  tóptir  og  girt 
um,  en  auðséð  er  að  þær  eru  ekki  mjög  garnlar,  og  ekki  því  líkar,  að  þær 
væri  eptir  fornmenn.  (Úr  sóknarlýsíng  Eyrar  og  Hóls,  sem  séra  Bergur 
Halldórsson  hefir  samió;  í safni  Bókmentafélags.) 

Jörundur  undir  Jörundarfell!  og  Ásmundur  undir  Ásmundar- 

núpi.  (Frá  súra  Skúla  Gíslasyni  eptir  sögn  nyröra.)  I fornöld  bjuggu  þeir  Jðr- 
undur  undir  Jöruudarfelli  og  Asmundur  undir  Ásmundamúpi;  voru  þeir 
vinir  miklir,  en  á eíri  árum  trylltust  þeir,  og  gekk  þá  hvor  i það  fell,  sem 
við  hann  er  kent.  það  er  mælt,  að  Asmundur  hafi  átt  vopn  þau  og  her- 
klæði,  er  voru  gersemi  mikil;  festi  hann  þau  framan  i hamar  einn  í Ás- 
mundarnúpi,  og  mælti  svo  fyrir,  að  þeim  einum  skyldí  auðið  verða  að  ná 
þeim,  er  ekki  léti  skírast,  og  ekki  hefðu  alizt  á öðru  hin  fyrsta  tóif  ald- 
ursárin,  en  kaplamjólk  og  hrossakjöti,  en  eingum  hefir  auðnazt  að  ná 
þeiiu  til  þessa.  i>eir  Jörundur  og  Ásmundur  höfðu  mikla  ást  á Vatnsdal, 
og  eru  þcir  ármenn  eða  bjargvættir  dalsins.  Einhvern  harðindavetur  heyrðu 
iuenn  þá  vera  að  kallast  á,  og  voru  þeir  þá  aó  ráðgjöra,  að  repta  yfir 
ilalinn,  svo  snjór  félli  aldrei  í hanu,  en  sú  ráðagjörð  fórst  fyrir,  því  þeim 
þókti  dalurinn  verða  ófcgri,  ef  sól  næði  eigi  að  skína  í hann. 

Ármannshaugur.  Ármann,  sem  bjó  í Ármannsfelli  í þíngvallasveit, 
á og  að  vcra  heygður  einhverstaðar  hjá  fellinu;  en  einginn  veit,  hvar  haugur 
hans  er  nú. 
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Bergpórslelft.  í Haukadal  sér  enn  BergÞórsleið;  Þar  á Bergþór, 
sonur  þorálfs  úr  Bláfelli  að  vera  grafinn,  scm  Bárðar  saga  getur  um 
(í  9.  kap.),  að  glímdi  við  Orm  Stórólfsson  undir  Skjaldbreið.  (sbr.  Armanns 
s.  10.  kap.) 

Sagan  af  Bergpórl  í Bláfelll.  (Egill  breppstjóri  Pálsson  í Múln  eptir 
munnmeelum  i Biskupstúngum ) Bergþór  hét  maður ; hann  bjó  í Bláfelli  í helli 
einum;  kona  hans  hét  Hrefha.  Faðir  Bergþórs  var  þórólfur  í þórólfsfelli, 
sem  öðru  nafni  heitir  Kálfstindar;  en  móðir  Bergþórs  hét  Hlaðgeröur,  og 
bjó  í Hlöðkufelli.1  þá  var  landið  í heiðni,  er  þessi  saga  gerðist,  og  var 
það  á dögum  Hítar  sem  Hítardalur  er  við  kendur.  Bergþór  var  í boði 
hennar,  þegar  hún  bauð  öllum  tröllum  af  landinu  til  veizlu  í Hundahelli. 
Eptir  máltíð  bauð  Hít  tröllunum  að  fá  sér  cinhverja  skemtun,  en  það  voru 
aflraunir,  og  þókti  Bergþór  þar  jafn  sterkastur.1  Bergþór  gerði  mönnum 
ekki  mein,  ef  ekki  var  gert  á hluta  hans,  en  forspár  þókti  hann  og  marg- 
vís.  Eptir  að  landið  kristnaðist,  þókti  Hrefnu  óskemtilegt  i Bláfelli,  því 
hún  sá  þaðan  vfir  bygðina  kristna.  Svo  mikið  var  henni  þcssi  nýbreytni 
móti  skapi,  að  hún  vildi  flytja  bygð  þeirra  norður  yfir  Hvítá.  En  Bergþór 
lét  sig  eingu  varða  siðbreytni  landsmanna,  og  sagðist  mundi  verða  kyr  í 
helli  sinum.  Hrcfna  sat  við  sinn  keip,  sem  áður,  og  flutti  sig  norður  yfir 
ána;  bygði  hún  sér  þar  skála  undir  fjalli  einu.  og  heita  þar  síðanHrefnu- 
búðir.  Eptir  það  hittust  þau  Bergþór  að  eins  á silúngsveiðutn  við  Hvítár- 
vatn.  Opt  fór  Bergþór  til  mjölkaupa  fram  á Eyrarbakka,  en  helzt  á vctr- 
um,  þegar  vötn  voru  lögð,  og  bar  þó  jafnan  tvær  mjöltunnur.  Eitt  sinn 
geingur  Bergþór  með  byrði  sína  upp  bygöina;  en  þegar  hann  kentur  upp 
undir  túnið  á Bergstöðum  í Biskupstúngum,  hittir  liann  bónda  og  biður 
liann  að  gefa  sér  að  drekka.  Bergþór  segist  muni  blða  þar,  meðau  bóndi 
færi  heim  eptir  drykknum;  leggur  hann  svo  af  sér  byrðina  hjá  berginu, 
sem  bærinn  drcgur  nafn  af,  og  klappar  holu  í bergið  meö  stafbroddi  síuum. 
Bóndi  kemur  aptur  nteð  drykkinn  og  færir  Bergþóri.  Bergþór  drekkur 
nægju  sína,  þakkar  bónda  fyrir  og  segir,  að  hann  skuli  hafa  ker  það,  sem 
hann  hafi  klappað  í bergið,  til  að  geyma  í sýru,  og  segir,  að  ltverki  ntuni 
vatn  blandast  við  hana  í kerinu,  né  heldur  muni  hún  frjósa  í því  á vetrum, 
en  hundraðsmissir  verði  það  í búi  bónda,  vilji  hann  ekki  nota  kerið.;*  Að 
svo  mæltu  kveður  Bergþór  bónda  og  fer  leiðar  sinnar.  Eitt  siun  kemur 
Bergþór  að  máli  við  bóndann  í Haukadal,  þegar  hann  var  orðinn  hníginn 


1.  Sbr.  Ármannssögu  10.  kap.  Aknreyri,  1858,  ‘27.  lils. 

‘2.  Bergpórs  er  pó  ekki  gctið  i boði  Ilitar  í BArðarsOgu.  Kli.  18GO.  13.  kap., 
25—26.  bls. 

3.  Kerið  hefi  eg  séð,  og  mun  pað  taka  á priðju  tunnu  Vatn  mikið  var  ofun  á sýr- 
unni,  sem  unciir  var  í kerinu,  sem  fciti  flvlur  ofan  á vatni , og  sagt  var  mér,  af  ekki  frysi 
nema  vatnib,  scm  ofan  á syndir.  E.  P. 
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á efra  aldur,  og  segist  vilja  kjósa  sér  legstaé,  þar  sem  heyrist  klukknahljóð 
og  ámiöur,  og  biður  hann  f>ví  að  Hvtja  sig  dauðan  að  llaukadal,  en  fyrir 
það  ómak  skuli  hann  eiga  þaö,  sem  sé  í katlinum  hjá  rúuii  sínu;  en  þegar 
hann  sé  dauður,  skuli  iióndi  hafa  þaö  til  inerkis,  að  þá  muni  gaungustafur 
sinn  vera  við  bæardyrnar  í Haukadal.  Bóndi  lofar  þessu,  og  skilja  þeir 
að  því.  Nú  Iíður  og  bíður,  að  ekki  fara  neinar  sögur  af  Bergþóri,  þúngað 
til  einn  morgun,  að  fólk  kemur  ofan  í Haukadal,  er  þar  ákaflega  mikill 
gaungustafur  við  bæardymar.  Ileimamenn  hafa  orð  á þessu  við  bónda; 
bóndi  talar  fátt  ura,  en  geingur  út,  og  sér,  að  það  er  stafur  Bergþórs. 
Lætur  hann  þegar  smíða  líkkistu  mikla  og  býst  til  feiðar  norður  í Bláfell 
við  nokkra  menn.  Er  ekki  sagt  of  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma  norður 
í Bergþórshelli ; sjá  þeir  Bergþór  J>ar  dauðau  i rúmi  sinu,  láta  hann  í 
kistuna,  og  þykir  þeim  liann  furðu  léttur  eptir  stærðinni.  Nú  sér  bóndi, 
að  stór  ketill  er  við  rúmið;  litast  hann  nú  um  hvað  í honum  muni  vera, 
og  sér  ekki  í honuni  annað  eu  viðarlauf,  og  þykir  Bergþór  hafa  gabbað 
sig,  og  hirðir  ekki.  En  einn  af  fylgdannönnum  bans  fvllir  báða  vetlinga 
sína  af  laufununi.  Síðan  fara  þeir  með  lik  Bergþórs  úr  hellinum  niður 
Qallið.  En  þegar  þeir  eru  koranir  ofan  á jafnsléttu,  fer  maðurinn  að  gá 
i vetlínga  sfna,  og  eru  þeir  þá  fnllir  af  peningum.  Sneri  bóndi  og  ineun 
hans  þá  aptur.  og  vildu  sækja  ketilinn,  en  fundu  hvergi  hellirinn,  og  aldrei 
hefir  liaun  fuudizt  síðan.  Urðu  þeir  því  að  snúa  aptur  við  svo  búið,  og 
fluttu  lik  Bergþórs  niður  að  Haukadal,  og  lét  bóudi  jarða  það  þar  fyrir  norðan 
kirkjuna;  heitir  þar  síðan  Bergþórsleiði.  Hríngurinn  úr  staf  Bergþórs  kvað 
vera  i kirkjuhurðinni  í llaukadal,  en  broddurinn  er  sagt  að  leingi  liafi 
verið  hafður  þar  fyrir  kirkjujárn;  og  endar  hér  sagan  af  Bergþóri  í Bláfelli. 

llrcininU'háls.  (Skólapiltur  Skúli  M.  Nordal  skrásetti.)  Á einuin  bæ  í 
Öræfuin  austur  liggur  háls  nokkur,  sem  kallaður  er  Hremrau-háls,  eða 
Hremsu-háls;  er  þaö  melhryggur  ein.  er  mýrar  liggja  að  á alla  vegu  og 
er  alstaðar  á honum  smámöl,  ncma  þrír  stórir  steinar  eru  á honuin  miðjum, 
og  á það  að  vera  skessa,  er  dagaði  uppi  á hálsinum,  og  á hún  að  vera 
stærsti  steinninn,  en  hinir  steinarnir  eiga  að  vera,  annar  hvalkálfur,  en 
annar  bjarndýr.  Svo  stóð  á,  þegnr  skessuna  dagaði  uppi,  að  sóknarprest- 
urinn  hafði  verið  sóktur  að  þjónusta  kerlíngu  nokkra  i sveitinni,  gamla  og 
margkunnuga,  er  átt  hafði  í brösum  við  skessuna,  og  hafði  hún  gjört  boð 
eptir  presti,  og  skipað  sendimanni  að  skila  við  hanu,  að  hann  skvldi  ei 
verða  hræddur,  hvað  sem  hann  sæi  á leiðinni,  því  þá  væri  úti  um  sig. 
Leið  prests  lá  uni  hálsinn  og  var  |>á  nótt , þegar  þeir  fóru  yfir  hann. 
þeir  sjá  kcrlfugu  heldur  stórskorna  koma  neðan  frá  sjó  og  halda  upp  til 
fjalla,  og  hafði  hún  bjarndýr  á baki,  en  hvalkálf  í fyrir,  og  var  það  Hremma 
eða  Ilremsa.  Hún  var  lángstíg  mjög,  og  stundi  þúugau,  og  gætti  eigi 
niaonauiia,  fyrr  en  funduin  þeirra  bar  sainan  á hálsinum.  Hún  leit  þá 
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upp,  og  hvesti  augun  á l>á.  Við  það  brá  sendimanni  svo , að  liann  hné 
dauðnr  niður.  Prestur  fór  nú  að  tala  við  skcssuna  og  héldu  þau  því  á 
fram,  þángað  til  kerlíng  leit  upp  og  œpti:  „Dagur  í austri,  en  dauðerþó 
kerlíng átti  hún  við  kerlíngu  l>á,  er  prestur  var  sóktur  til.  En  í þessari 
svipan  varð  skessan  að  steini.  Sagði  prestur  svo  síðan,  að  hann  hefði  eigi 
orðiö  hræddur,  en  þó  hefði  sér  hrugðið  nokkuð,  þegar  maðurinn  hné  niður 
við  hliðina  á sér  og  mundi  það  hafa  tlýtt  dauða  kerlíngarinnar,  er  hann 
var  sóktur  til 

Kei'línglll  i •löktilsárhlið.  (Kptir  sojjusugn  i Múliuvslu  1847.  ,M.  Gr.) 
í Ketilstaðalamli  í Jökulsárlilíð  stendur  tindur  einn,  cða  drángi  einstakur 
á sléttuin  sandi,  og  eru  tveir  smádrángar  hjá  honum.  Skamt  þaðan  er 
hellir.  Hann  á að  liggja  í gegn  um  Hlíðarfjall  og  út  að  sjó  á Kattarvíkurdal. 
Nú  er  hann  ei  nema  opið  eitt,  og  hrunið  fyrir.  í helii  þessum  bjó  einu 
sinni  tröllkona,  mikil  og  ill.  Hún  fór  einn  morgun  fyrir  sólarupprás  út 
til  sjávar  að  sækja  vatn.  l>egar  hún  var  á heimleiöinni  aptur  mætti  hún 
manni.  Hanu  liét  Dagur.  Hann  spurði  hvert-  lnin  væri  að  fara.  Hún 
sagðist  hafa  sókt  vatu  út  í sjó  til  að  sjóða  mann  í.  J>á  sagði  Dagur: 
„Líttu  út  á hafið.“  Hún  gjörði  svo,  og  sá  þá  sólina  renna  upp  undan 
fjallsendanura.  Brá  lienni  svo  við  l>að,  að  hún  varð  að  dránga  þeim,  sem 
nú  hcitir  Kcrlíng,  og  fvrr  var  um  getið,  en  skjtilurnar  eru  hinir  minni 
drángarnir,  sem  hjá  henni  standa. 

Nátttröllið  í Bkcssuhala.  (.Kptir  kaudriti  Jún,  alpiiigismaiiuii  Sigurðssunar 
á Gautlúndum.)  í fyrndinni  bjó  skessa  i fjalli  einn  í afrétti  Mývetnínga,  er 
siðan  heitir  Skessuliali.  Hún  var  nátttröll,  og  er  |>að  eðli  þeirra,  að  þau 
mega  ekki  sól  sjá.  Verða  þau  þvi  að  vinna  fyrir  sér  á nóttunni.  Skessan 

gjörði  Mývetníngum  mikið  inein;  og  l>ar  á meöal  var  l«að,  að  húu  stal  á 

nóttum  veiði  í Mývatni.  Er  svo  sagt,  að  hún  ætti  nökkva  lítinn,  og  reri 
honum  um  vatnið,  cn  bæri  liaun  svo  á baki  sér  til  bygða  sinua.  l>að  var 
eitt  sumar,  að  mikill  var  vciðiskapur  í Strandarvog;  var  liann  bezt  veiðistöð 
við  Mývötn,  og  hefir  jafnan  verið.  Lagöi  skessan  það  í vana  sinn  um 
sumarið,  að  hún  stal  á hverri  nóttu  veiði  lir  vognum,  og  þókti  Strandarbúuni 
það  hið  mesta  meiu.  Eina  nótt  siðla  um  sumarið  var  það,  að  skcssan 
ræðst  ofau  að  vognum , og  ætlar  eptir  vana  að  veiða  þar.  En  er  hún 
kemur,  er  bóndi  fyrir,  og  cr  að  veiðiskap  á Vognuui.  Húu  treystist  ekki 
til  að  leggja  að  bónda,  þvi  hanu  var  við  Ijórðu  maun,  og  ætlar  að  bíða, 
til  l>ess  bóndi  hefir  lokið  veiðiskaparstörfum  sínum ; en  bóndi  fer  sér  hvergi, 
hvort  af  því  hann  veit,  hvað  skessu  líður,  og  bíöur  svo  fram  undir  morgun. 
iSkessan  gjörðist  heldur  óþolimnóð,  en  vill  þó  ekki  fara  svobúin.  Og  er 
bóndi  hættir  veiðinni,  fer  skessan  til  og  dregur  fyrir  á vognum.  En  er 

hún  hefir  lokið  því  starfi,  heldur  hún  heimleiðis  til  bygða  sinna;  og  sem 

hún  er  komin  meir  en  miöja  leiö  heim  að  Skessuhala,  þá  rennur  upp  sól. 


Digitized  by  Google 


TRÖLL. 


2)0 

Er  svo  sagt,  að  skessan  léti  [>ar  niður  nökkvaun,  sem  hún  var  stödd, 
þegar  sólin  rann  upp,  færi  sjálf  upp  í liann,  og  alt  \Tði  svo  að  steini. 

þessa  sðr  nú  glögg  merki  enn  í dag.  Nökkvinn  stendur  enn  í brekku 
nokknrri,  sem  liggur  náiægt  niiðja  vegu  ínillum  Skessuliala  ogMývatns  og 
lieitir  hún  Nökkvabrekka.  Er  nökkvinn  að  öllu  lagaður  eptir  bátum,  sem 
nú  tíðkast  til  veiða  á Mývatni,  nema  hvað  liann  er  allur  stærri;  má  glögt 
greina  alla  lögun  hans,  og  sér  enn  fyrir  árunum  og  ræðunum;  hafa  það 
verið  skörð  í borðin,  en  ekki  keipar,  eins  og  nú  tíðkast.  í apturstafni 
nökkvans  er  hrúga  ein  mikil,  og  halda  mcnn.  að  skessan  hafi  lagt  sigþar 
til  hinnar  síðustu  hvíldar. 

Kerlíngin  í Vatnsdalsfjalli.  (Kptir  gamalli  korni  i þínginu  í Húnnvatnssýsln.) 
Landvœttir  hér  á landi  undu  því  allilla,  er  kristni  fór  að  breiöast  hér 
út,  og  þó  þessa  vest,  er  kirkjur  voru  reistar.  Skömmu  eptir  að  kirkja  var 
sett  á l'lngeyrum,  er  sagt,  að  nátttröll  }>að,  sem  át.ti  bygð  í Vatnsdalsfjalli, 
hafi  bitið  illa  á brisið,  og  þókt.  sér  nær  geingið,  er  þar  var  kirkja  reist. 
Nátttröll  þetta  var  skessa;  hún  tók  sig  til  eina  nótt,  og  ætlaði  að  hefna 
þessarar  skapraunar.  Hún  gekk  norður  á Vatnsdalsfjallsenda,  eða  því  nær, 
þár  sem  Öxl  heitir,  og  af  því  hún  haföi  ekki  annað  hendi  leingra,  en  staf- 
inn  sinn , greip  hún  til  hans,  og  kastaði  honum,  og  ætlaði  að  brjóta  með 
því  þíngeyrakirkju.  En  þegar  hún  hafði  varjiað  stafnum.  litaðist  lnin  um, 
hvað  tímanum  liði,  en  þá  Ijómaði  dagur  í austri.  Við  [>að  brá  lienni,  sem 
öðrum  nátttröllum,  svo,  að  hún  hrapaði  vestur  af  fjallseggjunum,  sem 
eru  liár  vegghamar.  og  nam  staðar  á bríng  nokkrutn,  spölkorn  fyrir  neðan 
hamrastallinn . og  varð  }>ar  að  steinstöpli,  og  stendur  hún  þar  enn  í dag, 
og  er  kölluð  Kerlíng,  upp  uiidan  bæ  þeim,  sem  dregnr  nafn  af  fjallsöxlinni, 
er  hún  stóð  á,  þegar  hún  kastaði  stafnuin,  og  Öxl  heitir.  En  það  er  að 
segja  af  stafnum,  að  hann  brotnaöi  sundur  á tíuginii,  og  kom  aiinar  hlutinn 
niður  ekki  allfjarri  J>íngeyrakirkju;  því  hann  lenti  á þíngéyrahlaði  sunnan- 
verðu,  og  hefir  liann  verið  liafður  |>ar  fyrir  hestastein  síðan;  hann  mun 
vera  nærri  3 álnir  á leingð,  og  ekki  meir  en  20  faðmar  frá  honum  að 
kirkjunni,  þaðan  sem  hann  var  1832.  En  hinn  hluti  stafsins  kom  niðnr 
fvrir  sunnan  þíngeyratún,  og  er  hann  nokkru  styttri.  Hann  er  nú  syðst  í 
túntraðarhorninu  t.il  hægri  handar,  er  riðið  er  heim  að  þíngeyrum. 

Sifa  nátttröll.  (Eptir  Imndriti  séra  Skúla  Gislasonar  á Stóranúpi.)  Sifa 
heitir  klettur  einn  í konulíki,  er  stendur  uppi  áhjallanum  fvrir  ofan  Hvainm 
í Vatnsdal;  er  það  tröllkona  ein,  orðin  að  steini.  í fvrndinni  bar  svo  við, 
að  prestur  var  að  messa  þar  í bænahúsi  á jólanótt;  stóð  bænahúsið  frami 
á hlaðinu,  og  liafði  Sifa  reiðst  klnkknahríngíngnnum  um  kvöldið;  gekk 
hún  þá  um  nóttina  fraui  á hjallann,  og  skaut  stati  sínuin  á kirkjuna,  ætlaöi 
hún  þannig  að  brjóta  kirkjuna,  en  drepa  prestinn  og  alla,  sem  inni  voru. 
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En  stafurinn  brot.uaði  á fluginu,  liggur  annað  brotið  milli  fjalls  og  túns, 
og  cr  l>að  bjarg  ntikið,  eu  liitt  lenti  á hlaðinu,  og  er  síðan  haft  fyrir  hestastein. 
í l’esstiin  svifum  varð  skessunni  litið  við  og  sá  dagsbrún  i austri;  varð  hún 
bá  að  steini,  þar  setn  hún  stóð.  — Dr.  Maurer  hefir  og  þessa  sögu,  en  þar 
er  tröllkona  kölluð  Sefa.  Hann  getur  þess  og,  að  skamt  þaðan  sé  annar 
steinn , sem  hafi  og  verið  tröllkona,  og  heiti  sá  steinn  enn  Skinnhetta  eða 
Skinnhúfa,  en  ekki  hafi  hann  getað  orðið  fleira  vís  um  hana. 1 

Stetnninn  í hcstaréttinni  á Staö.  (Eptir  sögn  HnitfirMnga.)  A Stað 
í Hrútafirði  er  gömul  hestarétt  i útsuðurhluta  vallarins.  í miðri  tóptinni 
stendur  steinn  ein;  hann  er  svo  sem  hdlf  þriðja  alin  á hvern  veg.  En 
svo  stendur  á með  stein  þenna,  að  fyrsta  sinn,  sem  messað  var  í kirkjunni 
áStað,  reiddust  tröllin  í Tröllakirkju,  og  köstuðu  steini  þessum,  ogætluðu 
að  brjóta  með  honum  kirkjuna,  en  hann  lenti  í hestaréttinni  og  uröu  undir 
honum  (jórir  hestar. 

Tröllakirkja  er  lnesti  hlutl  snjófjalla  þeirra,  sem  eru  vestanvert  við 
Holtavörðuheiði.  og  dregur  hún  nafnið  af  því,  að  hún  var  aðalaösetur  allra 
trölla  i vesturfjöllunum. 

njúplr  eru  Islnnds  álnr.  (Eptir  hamlriti  sðra  Skúla  Gislasonar.)  Sagt  er 
að  tröllkona  nokkur  hafi  eittsinn  ætlað  að  vaða  til  íslands  frá  Norvegi. 
Reyndar  hafði  hún  orðið  þess  áskynja,  aö  álar  væri  á leiðinni  út  híngað, 
og  því  er  sagt  hún  hafi  sagt.  við  aðra  tröllkonu,  grannkonu  sína,  sem  vildi 
letja  hana  fararinnar:  „Djúpir  eru  íslands  álar,  en  þó  munu  þeir  væðir 
vera.“  En  þó  hafi  hún  sagt,  að  áll  einn  mjór  væri  í miðju  hafi  svo 
djúpur,  að  þar  miuidi  kollur  sinn  vökna.  Eptir  það  lagöi  liún  af  stað,  og 
kom  að  álnum.  sem  hana  óaði  helzt  við;  ætlaði  hún  þá  að  ná  f skip,  sem 
þar  var  á siglíngu,  og  styðjast  við  það  yfir  álinn.  En  hún  misti  skipsins 
og  varð  um  lcið  fótaskortur,  svo  hún  stevptist  i álinn  og  drukknaði.  Var 
það  Ifk  hcnnar,  sem  rak  á Rauðasandi  hér  eitt  sinn,  og  var  það  svo  stórt, 
að  ríðandi  maður  náði  e.kki  með  svipunni  af  hestbaki  npp  undir  knésbótina 
krepta,  }>ar  sem  hún  lá  stirðnuð  og  dauð  í fjörunni. 5 

Hkessulág.  (Kptir  haudriti  séra  Skúla  Gíslasomir.)  Skaint  fyrir  ofan  Mæli- 
fell  í Skagafirði  er  mýrarsund  eitt  milli  tveggja  mela,  sem  heitir  Skessu- 
lág.  Sagt  er  að  tröllkona  ein  hafi  sofnað  þar  á inelnum,  og  að  lautin  sé 
bæli  hennar.  J>að  er  sýnt,  hvar  liöfuð  hennar  lá.  Dýpst  er  sundið  }>ar 
sem  öxl  hennar  og  lærhnúta  tóku  niður,  því  hún  hefir  átt  að  liggja  á 
hlíðinni , og  draga  aö  sér  knén  nokkuð  svo ; einnig  sést  farið  fyrir  skó- 
leistum  hennar.  Dældin  er  ugglaust  hátt  á annaö  hundrað  faðma  á leingð, 
og  sýnir  það,  hvað  stór  menn  hafa  fmvndað  sér  tröllin. 

1.  Báéar  }irssai'  sögur  er  á 50.  bls.  i Dr.  Maurers  Isl.  Volkss. 

2.  Sbr.  Safn  til  sögu  Isl.  I,  4U. 
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e)  l>ó  nú  gángi  ekki  leingur  nein  muniunæli  um  Grýlu,  að  tcljandi  sé, 
verötir  alt  um  l>að  að  geta  benuar,  að  |»vi  sem  tinnst  um  hana  í fornum 
ritum  og  þulum,  og  manns  hennar  Leppa-Lúða;  þvi  á fyrri  öldum  hafa 
farið  miklar  sögur  af  þeim,  en  einkum  henni,  svo  að  laung  kvæði  hafa  veriö  um 
þau  kveðin,  og  mörg  um  Grýlu.  j*au  áttu  bæði  hjónin  að  vera  tröll,  enda 
er  Grýla  talin  í tröllkvenna-heitum  í Snorra-eddu. 1 Mannætur  voru  þau 
og,  sem  önnur  tröll,  og  sóktust  einkum  eptir  börnum,  þó  einnig  þægju 
þau  fullvaxna  meun.  En  eptir  að  farið  var  aö  hætta  að  hræða  böru  i upp- 
vextinum  með  ýmsu  móti,  hefir  Grýlutrúin  lagzt  uijög  fyrir  óöal;  þvi  Grýla 
var  rnest  höfð  til  að  fæla  börn  með  henni  frá  ógángi  og  ærslum,  og  þvi 
er  orðið  grýla1  þegar  í Sturlúngu  haft  um  tröllkonu  eður  óvætt 
sem  öðrum  stendur  ógn  af,  og  grýlur'  um  ógnanir.  Snemma  hefir 
Grýla  verið  gjörð  ógurleg,  því  Sturlúnga  getur  þess,  að  hún  liafi  löhala;4 
hið  sama  stenður  og  um  hana  í þulunni: 

„Grýla  reiö  fyrir  ofan  garð, 
hafði  hala  timtán, 
en  á hverjum  hala  hundrað  belgi, 
en  i hverjum  belgi  börn  tuttugu.ilS 
Og  enn  segir  önnur  þula  svo: 

,.Grýla  reið  með  garði 


hófar  voru  á henni, 
heingu  toppar  úr  enni. 

Bar  hún  belg  með  læri; 
liörn  trú’  eg  þar  i væri.  6“ 

l‘á  hafa  Grýlu-kvæðin  ekki  heldur  fegrað  hana,  þar  sem  þau  segja, 
að  liúu  liafi  ótal  (300)  liausa,  og  þrenn  augu  i hverju  höfði,  sem  hún  taki 
börn  með,  og  stíngi  þau  Leppa-Lúði  þeim  f stóran  poka  eða  „gráan  belg“; 
og  enn  segir  þar,  að  hún  hafi  kartnögl  á hverjum  fingri,  helblá  augu  i 
hnakkanum  og  horn,  sem  geit,  eyrun  lafi  ofan  á axlir,  og  séu  áföst  við 
nefið  að  framan.  Ilún  var  og  skeggjuð  um  hökuna,  og  fór  skeggið  ekki 
hetur  en  hnýtt  garn  á vef,  og  liékk  þar  við  hót  eða  tióki,  en  tennurnar 
voru  sem  grjót  ofnbrunnið. 7 Fleira  þykir  ekki  þörf  að  tina  til  að  sinni 


1.  Khufn&r  útgáfau  1818.  I,  ."51.  bls. 

2.  V,  1.  kap.,  1(M.  bls. 

3.  S.  st.  IX,  30.  kap.,  241.  Us. 

4.  S.  st.  IV,  2(1.  kap , 59.  bls. 

5.  Eptir  Sigurði  inálara  Guðinumlssyui. 

ti.  Eptir  Guðinuudi  stúdent  Sigurðssyni  frá  Stað  i Steiugrinisfirði. 

7.  þessi  lvsing  Grvlu  er  mestmeguis  tekin  eptir  Urýlukvæði  séra  Guðmundar  Erlends 
souar  i Felli;  en  Grýlu-kvæðið,  sem  prentað  er  i Snúl,  Kliúfn,  1850,  206 — 215.  bls.,  lýsir 
heiini  þú  enn  ófreskjidegar  og  læt  eg  mer  nægja,  að  vitna  til  þess. 
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um  skajjnað  Grýlu,  har  sem  kvæftin  sjálf,  sem  vonandi  er  aö  verfti  bráíum 
preutuð,  lýsa  því  láugbezt. 

þess  var  þegar  getift,  aft  bóndi  Grýlu  hét  I.eppa-Lúði;  hann  var  aft 
öllu  sauiboftinn  henni  í liáttum  sínurn,  en  ekki  fult  eins  skrýmslislegur,  ef 
til  vill.  {>au  áttu  saman  20  böru,  sem  þulan  segir: 


Grýla  var  aft  sönnu 
gömul  herkerlíng, 
bæði  á hún  bónda 
og  börn  tuttugu. 

Eitt  heitir  Skrepjiur, 
annaft  Leppur, 
þrifti  þriistur, 
þrándur  hinn  fjórði, 
Böftvar  og  Brýnki, 


Bolli  og  Ilnúta, 
Koppur  og  Kippa, 
Strokkur  og  Strympa, 
Dallur  og  Dáni, 
Sleggja  og  Sláni, 
Djángi  og  Skotta 
Ól  hún  í elli 
eina  tvíbura, 

Sighvat  og  Syrpu, 


og  sofnuftu  bæði. 

þau  Grýla  og  Leppa-Lúfti  áttu  og  tieiri  börn,  en  þau,  sem  lær  eru 
taliu  í þuluuni;  það  voru  piltar  þeir,  sein  venjulega  hafa  verift  kallaftir 
Jólasveiuar. 1 Enu  þótt  þeir  séu  fortakslaust  kallaftir  synir  Grýlu  og 
Leppa-Lúfta  í Grýlukvæði  því,  sem  prentað  er  í Snót,1  er  það  sumra 
manna  mál,  aí  Grýla  hafi  átt  þá,  áftur  eu  hún  giptist  Leppa-Lúða,  og 
greinir  þó  ekki  frá  fafterni  þeirra.  Jólasveinar  heita  svo  eiginlegum 
nöfnum:  1.  Stekkjarstaur,  2.  Giljagaur,  3.  Stúfur,  4.  þvörusleikir,  5.  Potta- 
sleikir,  6.  Askasleikir,  7.  Faldafeykir,  8.  Skyrgámur,  9.  Bjúgnakrækir, 
10.  Gluggagæir,  11.  Gáttaþefur,  12.  Ketkrókur,  og  13.  Kertasníkir.  En 
því  eru  þeir  13  aft  tölu,  aft  hinn  fvrsti  kemur  13  dögum  fyrir  jól , síftan 
einn  á hverjum  degi,  og  sá  síftasti  á aftfángadag  jóla.  A joladaginn  fer 
hinn  fyrsti  burt  aptur,  og  svo  hver  aö  öftrum,  en  hinn  síftasti  á þrettiínda 
dag  jóla.  Jólasveinar  hafa  verift,  eins  og  foreldraruir,  hafftir  til  að  hræfta 
böru  mcft , en  einkum  um  jólaleytið.  Attu  þeir  þá  að  koma  af  fjölluni 
ofan  til  maiinabygða,  til  aft  fremja  þá  iön,  er  hver  þeirra  tamdi  sér,  og 

1,  Auk  JO  hinna  fyrtöldu  barua  og  jólasveina  segir  ein  |>ula  cnn,  aft  húu  eigi  l'Jtil; 
þulan  er  þaunig: 

Gr\la  kallar  á búruiu  -in, 
þfgar  hún  fcr  aft  sjófta  til  júla : 

„Kumift  liiugaft  011  lil  min, 

Nýpa,  Típa, 

N'æa,'  Tæa, 

Nútur,  Pútur, b 
Nafar,  Tafar, 

2.  Sbr.  210.  bls. 

a.  Aftrir:  Læa. 

b.  Aftrir:  Kútur. 

c.  Aftrir:  Sláni. 


Láni.  Gráni,  * 

Leppur,  Skreppur 
I.oki,  Poki, 

Leppatuska,  Lán[g]leggur 
og  Leiftimlaakjófta, 
Vúlustallur  og  Bóla. 
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flest  nöfin  þeirra  eru  viðkend;  en  allir  voru  þeir  eins  vísir  til  að  taka 
börn  þau,  er  hrinu  injög,  eða  voru  á annan  hátt  óstýrilát.  þó  það  virðist 
eptir  áðursögðu  eingum  efa  bundið,  að  jólasveinar  hafi  verið  13  að  tölu, 
hefir  þó  ekki  öllum  borið  saman  um  það  atriði,  heldur  en  um  faðemi 
þeirra;  segja  sumir,  að  þeir  hafi  ekki  verið  fleiri  en  9,  og  bera  fyrir  sig 
þulu  þessa: 

„Jólasveinamir  einn  og  átta 
ofan  komu  af  fjöllunum. 
í fyrra  kvöld  þá  fór  eg  að  hátta, 
þeir  fundu  hann  Jón  á Völlunum. 

En  Andrés  stóð  þar  utan  gátta; 
t>eir  ætluðu  að  færa  hann  tröllunum. 

En  hann  beiddist  af  þeim  sátta, 
óhýmstu  körlunum, 

og  þá  var  hríngt  öllum  jólabjöllunum.“ 
þá  átti  Leppa-Lúði  holukrakka  einn;  það  var  Skröggur  karl,  sem  í 
fáu  var  fóðurbetríngur.  Svo  bar  að  einu  sinni,  að  Grýla  varð  sjúk,  lagðist 
í rekkju,  lá  heilt  ár,  og  mátti  sig  ekki  hreifa.  Leppa-Lúði  gat  þá  ekki 
einn  stundað  hana,  börnin,  og  heimilið,  og  þó  sfzt  börain,  „sem  bæði  vora 
þibbin,  þverlynd  og  körg,“  og  varð  því  að  fá  sér  aðstoð,  og  fékk  til  þess 
stúlku  þá,  er  Lúpa  hét.  Svo  segir  i Skröggs-kvæði,  að  hún  hafi  verið 
„dáfógur,  dygðug  og  fín.“  Og  með  því  hún  var  framsýn  og  þjónaði  vel 
bömum  Leppa-Lúða,  varð  hún  honum  svo  geðþekk,  að  liann  gekk  i sæng 
ineð  henni,  og  gat  við  henni  Skrögg.  Skömmu  síðar  komst  Grýla  á fætur 
aptur;  varð  hún  þá  æf,  er  hún  sá,  hvemig  komið  var,  svo  hún  rak  Lúpu 
burtu  og  son  hennar,  og  vildi  þeim  einkis  góðs  unna  né  augum  líta,  þó 
það  væri  Leppa-Lúða,  bónda  hennar,  mjög  á móti.  þá  gaf  Leppa-Lúði 
þeim  mæðginum  eyland  eitt,  til  uppeldis,  og  bátskip,  til  að  leita  sér  á 
bjargræðis.  Skröggur  ólst  upp  hjá  móður  sinni,  þángað  til  hann  var  12 
vetra,  þá  misti  hann  liana.  Var  hann  eptir  það  3 vetur  einn  á eynni,  uns 
þar  bar  að  Háng,  herkóng  úr  Álfheimum.  Fór  þá  Skröggur  í fylgð  með 
honum,  og  nam  að  honum  kunnáttu  og  listir.  Ifángur  var  kvæntur  og  átti 
konu  |>á,  sem  Guýpa  hét;  þeirra  dóttir  var  Skjóða.  Skröggur  lagði  ástar- 
hug  á hana,  enda  var  hún  „dávæn,  dygg  og  trú.“  En  er  hann  bar  upp 
bónorðið  við  Iláng,  varð  hann  svo  reiður,  að  hann  réð  sér  ekki.  En  af 
þvi  Skjóða  unni  ekki  síður  Skrögg,  eu  hann  henni,  nam  hann  hana  burtu 
frá  Háng  kóngi  með  „dimmrúnum,‘.‘  og  hafði  hana  með  sér  í Eyrar- 
hvrnu. 1 þau  Skröggur  áttu  saman  22  börn  alls;  af  þeim  dóu  fyrst  fimtán, 
en  hin  7,  sem  eptir  voru,  dóu  seinna  úr  bólunni.  }>á  lagðist  og  Skjóða 
svo  þúngt,  að  hún  gat  ekki  fötum  fylgt,  og  af  |>vf  Skröggur  var  þá  og 

1.  Kyrarliyrna  cr  ijall  þjá  Hainijarnarcyri  í Sng'fellsncssýslu,  og  liggur  þá  nærri  að 
álykta  af  j<vi,  a5  einhvcr  [>&r  veatra  hafi  kveiit)  Skriiggs-kvæði. 
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oröinn  uppgefinn,  fór  hann  að  beiðast  beinínga;  en  í því  kipti  honum  i 
kynið,  að  hann  beiddi  um  keipótt  börn,  en  lét  sér  þó  lynda,  eins  og  þau 
Grýla  og  Leppa-Lúði,  ef  honum  bauðst  annað,  sem  honum  þókti  hnossgæti  í. 
Frá  afdrifum  þeirra  Grýlu  og  Leppa-Lúðá,  jólasveina,  Skröggs  og  Skjóöa 
kunnum  vér  ekkert  að  segja,  enda  er  það  likast  að  þau  lifi  enn,  ef  til  vill ; 
en  afreksverkum  þeirra  er  lýst  i kvæðunum,  sem  um  þau  hafa  verið  ort. 1 

1.  Af  Skriigg  er  til  citt  kvæði  lúngt,  88  erindi,  og  er  úr  [>ví  tekið  pað,  sem  hér  er 
frá  houuni  sagt.  Um  Leppa-Lúða  eru  og  til  tvö  kvæði,  25  crindi  annað,  en  hitt  39,  sem 
eg  heð  séð;  en  Grvlu-kvæði  veit  eg  ekki  hvað  mörg  eru  til;  flest  eru  pau,  sem  eg  heti 
séð,  „dragmælt"  að  kveðskap,  eins  og  Skröggs-kva;ði  og  Leppa-Lúða-kvæði. 

Enn  skai  eg  geta  pess,  að  eptir  að  eg  var  búinn  með  petta  atríði,  barst  mér  sú  sugn 
úr  Grimsey  nyrðra  að  barnafælan  héti  par  hvorki  Grýla,  Leppa-Lúði  né  Skröggur,  heldur 
Klappar-karl.  Um  hann  er  pessi  vísa: 

„Karlinn  undir  klöppunum, 
klórar  bann  sér  með  löppunum; 
baular  undir  bökkunum, 
og  ber  sig  eptir  krökkunum 
á kvö!din.“ 

Kingin  önnur  afreksverk  hans  teiur  séra  Jón  Norðmann,  sem  var  prestur  i Grimsey. 


t 
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2.  FLOKKUR. 

UKAIGASÖUUK. 


Draugasögur  eru  j>ær,  sem  af  draugum  gáuga  eöa  lmfa  geingiö;  en 
draugar  eru  dauðir  menn,  er  trúað  hefir  veriö  að  væri  á reiki,  eptir  að 
þeir  eru  dauðir  eða  grafnir.  Munnmælasögur  uin  drauga  skiptast  eptir  eðli 
sinu  í 2 aðalflokka,  og  eru  í fyrra  flokki  sögur  um  apturgaungur,  er 
annaðhvort  af  sjálfsdáðuin  eða  einhvcrri  annari  ástæðu,  manna  tilverknaði 
nokkruin  eða  slíku,  eru  á reiki  eptir  dauðann;  en  í hinum  síðara  ttokki 
eru  sögur  um  uppvaknínga,  sem  l>á  eru  um  leið  sendingar.  Eru  J>að 
nálega  ávalt  dauðir  menn,  sem  aðrir  vekja  upp  i lifandi  lífi  með  töfrum, 
til  að  hafa  )>á  sér  til  ýmsrar  þjónustu.  Vart  kemur  nokkur  sii  draugasaga 
fyrir,  að  ekki  eigi  hún  heima  í öðrumhvorum  þessara  flokka,  og  því  þvkir 
réttast,  að  fylgja  þessari  flokkaskipan  í sögum  þeim,  sem  hér  koma  á eptir. 
En  þótt  þet.ta  séu  aðalflokkarnir,  þykir  ekki  illa  hlýða,  að  bæta  eun  við 
þriðja  tíokkinum,  og  eru  það  sögur  uin  fvlgjur;  því  þær  hafa  nokkuð  sér- 
stakan  blæ  á sér,  þó  einnig  meigi  vel  hlýða,  að  láta  slíkar  sögur  fylgja 
öðrumhvorum  hinna  fyrnefndu  flokka  eptir  efninu. 

1.  GREIN. 

APTURGAUNGUR. 

Eðlilegast  er,  að  þeir  gángi  aptur,  sem  höfðu  í lífinu  svo  miklu  heims- 
láni  að  fagna,  að  þeir  gátu  ekki  skilið  sig  fyllilega  við  það  ept.ir  dauðann. 
En  það  eru  þó  reyndar  miklu  fleiri  en  þeir,  sem  munniuælin  liafa  gjört 
að  apturgaungum , t.  d.  hráblaut  börn,  sem  út  voni  borin  jafnharöan  og 
þau  skruppu  inn  i heiminn,  mcnn.  sem  áttu  við  einga  auðsæld  að  búa, 
þá,  sem  dáið  hafa  voveifloga,  þá,  sem  illa  þóktu  fara  um  bein  sín  eptir 
dauðann,  þá,  scm  lifandi  menu  hafa  boðið  til  sín  lífs  eða  liðnum,  þá.  sem 
voru  illmenni  í lífinu,  maurapúkar,  er  elskuðu  fé  sitt  freinst  af  öllu,  þá 
sem  annaðhvort  unnu  þeirn,  sem  lifs  voru,  eða  hötuðu  þá,  og  enn  inætti, 
ef  til  vill,  telja  fleiri  slíka,  sem  áttu  að  hafa  geingið  aptur  sinn  af  hvcrri 
sístæöu,  eins  og  nú  var  sagt  og  nákvæmar  verður  tiltekið  við  hvert  þessara 
atriða.  Einua  mest  kveður  þó  að  þeim,  sem  geingu  aptur  af  fúlmenusku 
eða  heipt,  til  að  vinna  þeim  mein,  er  þeir  hötuðu  í lífinu.  Um  |>á  er 
alltítt,  að  þeir  heituðust  við  þann  eða  |>ann  að  gánga  aptur.  Var  þess  þá 
sjaldan  lángt  að  bíða,  að  slíkir  piltar  dræpu  sig  sjálfir  eða  dæu  snögglega, 
til  þess  að  geta  því  fyrr  komið  fram  hefnd  sinni ; þó  er  það  eingu  sjaldnar, 
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að  ástfángnir  lmfa  slíkar  heitíngar  í frammi.  En  t>að  er  aptur  eptirtekt- 
avert,  aö  nálega  hvergi,  sem  eg  hefi  heyrt  uin  getiö  á Islandi  fara  neinar 
sögur  að  marki  af  draugagángi,  par  sem  óhótamenn  hafa  veriö  teknir  af. 
en  l>ó  er  l>aö  almœli,  aö  á peirn  stöðum  se  „eitthvað  óhreint.“  |>ess  er 
og  getið  i munnmælasögum,  aö  hinir  dauöu  gángi  allir  úr  gröfum  sínum 
á nýársnótt,  og  er  l>aö  kallað,  að  „kirkjugarður  risi.“  Ilinir  framliönu 
koma  pá  upp  i líkblœunum,  gánga  inn  í kirkju  og  halda  þar  messugjörð 
og  hverfa  siðan.  Meöan  hinir  dauðu  eru  á reiki  ofau  jaröar,  eru  grafir 
þeirra  opnar,  sem  síðar  mun  sagt  verða.  l*á  gánga  og  svipir  þeirra,  er 
deva  næsta  ár  í sókninni,  eöa  verða  grafnir  aö  Iiverri  kirkju,  inu  í kirkjuna. 
Mælt  er  að  stúlka  cin  úng  og  efnileg  reyndi  þetta,  og  var  úti  i kirkju 
eina  nýársnótt.  Sá  hún  þá  svipina  koma  inn  í kirkjuna.  hvern  eptir  annau, 
og  seinast  svip  unnusta  sins.  Varð  hún  þá  svo  hrædd,  að  hún  leið  í 
ómegin.  En  er  af  henni  leið,  sá  hún  svip  sjálfrar  sín  koma  inu  í kirkjuna. 
þegar  svipirnir  höfðu  verið  þar  um  stund,  hurfu  þeir  allir  aptur.  Morgun- 
inn  eptir  sagði  hún  frá  því,  er  fyrir  hana  hafði  horið,  og  þókti  það  rætast. 
Veturinn  eptir  dó  heitsveinn  hennar  og  hún  sjálf  skömmu  síðar.  bað  var 
og  enn  trú  hjá  alþýðu,  aö  maður  sá,  er  fyrst  er  grafiun  í kirkjugarði,  rotni 
ekki, ' og  taki  æ á móti  þeim,  er  síðar  vcrða  grafnir.  þanu  mann  haía 
menn  kallað  „vökumann,“  þvf  hann  á að  vaka  yfir  garðinum.  Osjaldan 
hafa  menn  þókzt  finna  slíka  vökumenn;  eru  þeir  ófrýnir  ásýndum  en  þó 
rauðir  í andliti  eins  og  aörir  meim,  og  órotnir;  sumir  segja  og,  að  þeir 
eigi  að  vera  rauðklæddir,  en  aörir,  aö  þeir  séu  í grænum  kjól.  í kirkju- 
görðuuum  í Reykliolti  og  Síðumúla,  á Lundi  og  Gilsbakka  er  sagt  að  vök- 
umaður  liggi  i Sturlúngareit,  en  það  er  útnorðurfjórðúngur  þessara  garða. 
Ekki  er  lángt  síðan,  að  mönnum  var  litið  um  að  láta  grafa  sig  i þessum 
reit  eða  ættíngja  sína.  Líkt  er  varið  með  kirkjugarðinn  í Görðum  á Álpt- 
anesi,  því  í útsuðurhorninu  á honum,  áður  en  hann  var  færður  inn,  átti 
einu  sinni  að  grafa  lík,  og  komu  líkmennirnir  |>ar  ofan  á mann  órotinu 
og  rauðklæddan,  er  þeir  tóku  gröfina.  Var  þá  presti  sagt  til,  en  haun 
bauð  að  byrgja  grötína  aptur  hið  bráðasta,  og  var  einginn  grafinn  síöan 
í þvi  horni  af  garðinum. 

l>að  er  þessu  máli  nokkuð  skylt,  að  þegar  grafið  er  í gröfuin  galdra- 
manus,  finuast  hauskúpur  þeirra  heilar  og  ófúuar  og  heilinn  óskaddaður; 
sést  það  inn  um  mænuliolið,  að  hann  dúfar  og  bærist,  og  er  það  af  l>ví, 
að  sálinn  geymist  í heilanum  til  dómsdags.  Slíkar  hauskúpur  á að  hylja 
í mold,  meðan  þær  eru  uppi,  gjöra  síðan  gryíju  í einu  horni  grafarinnar, 
leggja  hauskúpuna  þar  ofaní  og  hylja  mold,  áöur  griifin  er  fylt  aptur  með 
inold  og  líksaungur  byrjar. 

Stundum  þykjast  menu  hafa  orðið  varir  drauga,  er  eldglæríngar  eða 
hrævareldur  hafi  lagt  út  frá  alla  vegu,  þar  sem  þeir  voru  á kreiki ; er  það 
1.  Sbr.  Eyrbyggja-sögu  (Kh.  1787)  C3.  kap. 
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alt  annað  en  málmlogi  eða  vafurlogi,  upp  af  penníngum,  sem  siðar  mun 
sagt  verða,  og  enn  hcldur  annað,  en  heitur  eldur  eða  skot,  sem  alment  er 
talin  bezt  vörn  við  draugum  næst  klukknahljóði.  Ef  manni  er  gruusamt 
um,  að  dauðir  menn  gángi  aptur,  er  J.að  ráð  við  |>vi  að  reka  nálar'  eða 
oddhvassa  nagla  neðan  í iljar  l>eim,  áður  en  þeir  eru  grafnir;  l>að  cr  og 
annað  ráð,  að  reka  nagla  ofan  í leiði  þeirra  um  hámessu,  milli  pistils  og 
guðspjalls,  og  var  manni  nokkrum  ráðlagt  að  gjöra  það  við  leiði  móður 
sinnar;  þvi  hún  sókti  að  sonardætrum  sínum,  er  höfðu  dregið  dár  að  henni  í 
lífinu,  og  dugði  honum  þaö  vel.  Meira  hér  að  lútandi  sýua  sögurnar,  sem  nú  koma. 

a)  U m útburði.  þeir  eru  á reiki  án  alls  eigin  tilverknaðar , og 
eiga  það  eingaungu  upp  á mennina  (móður,  föður  eða  aðra,  sem  að  þeim 
standa),  að  þeir  liggja  ekki  kyrrir.  Útburöir  voru  í fyrri  daga  kölluð  börn 
þau,  er  dóu , áður  en  þau  feingu  skím , er  ekki  var  leyft  aö  grafa  nærri 
vígðum  stöðum,  uns  Ami  Skálholtsbiskup  jmrláksson  (er  dó  1298).  skipaði, 
að  {>au  skyldi  grafa  utan  viö  kirkjugarð,  „ok  kölluðu  fáfróðir  menn  þau 
útburði;  veitti  þat  ok  mörgu  sinni,  at  i þeiin  stöðum,  sein  þau  voru  grafin, 
fengu  menn  fyrir  sakir  eiginnar  ótrúar  ok  andskotans  umsátmm  ýraislegar 
sóttir,  eðr  undursamligar  sýnir  og  margs  konar  mein  sinna  fylgjara.  En 
siðan  virðuligr  fáðir  Arni  biskup  eyddi  þessi  villu , fengu  menn  i þeim 
stöðum,  er  þau  vora  siðan  jörðut,  ekki  mein  af  þessi  fjandans  umsát.“! 
Nú  á dögum  heita  ekki  þau  börn  útburðir,  er  deya,  áður  en  þau  hljóta 
skíra,  heldur  að  eins  þau,  sem  borin  eru  út  þegar  eptir  fæðínguna,  hvort 
heldur  dauð  eða  lifaudi,  og  verða  varla  fyrir  því  önnur  böm  en  óskilgetin, 
og  liggur  þá  nærri  að  halda,  að  ógipt  fólk  og  búlaust  taki  helzt  til  þessa 
óyndisúrræðis,  annaðhvort  til  aö  losast  við  ómegð  og  þúnga,  er  af  barninu 
kvnni  að  risa,  eða  til  að  firra  sig  þeim  vansa,  sem  ávalt  þykir  við  það 
loða,  að  eiga  barn  i lausaleik. 

þar  sem  börn  era  út  borin,  er  sagt,  að  heyrist  ýlfur  og  vein  mikið 
fyrir  illum  veðruin;3  ýlfran  útburða  er  svo  leið  og  ámátleg,  að  til  hennar 
er  jafnað  og  kallað  ámátlegt  liljóð  „útburðarvæl,“  og  að  „væla  (hljóða), 
eins  og  útburður,“  ef  illilega  er  æpt.  Menn  liafa  ekki  að  eins  heyit  til 
útburða,  heldur  séð  þá  allopt,  og  er  sagt,  að  þeir  gáugi  á öðru  knéuu  og 
öðrum  olboganum,  en  hafi  fætur  og  hendur  krosslagðar.  Útburðir  liafa 
opt  þókt  villa  ura  menn,  eingu  síður  en  draugar,  einkuin  á náttarþeli  eða 

1.  Sbr.  söguna:  „þú  útt  eptir,  aí>  bita  úr  núUoni.“ 

2.  Arna  biskups  saga  c.  7.,  II.  bls.  aptan  við  Sturlúngasögu  Kh.  18211.  Biskupsugur,  I, 
687.  bls- 

3.  paö  er  sagt,  að  útburðir  halili  sig  hel/.t  á peim  stað,  sem  bnrninu  var  fyrst  snarað 
út,  og  er  paö  kallaí  bajU  pcirra.  þegar  vinilur  stendur  upp  á útburöa-bæli , bera  pcir 
sig  mjug  auinlega,  væla  pá  og  skrækja,  og  er  paö  kallað,  at>  „illa  standi  i badið  peirra," 
og  haft  að  orötaki  um  paun,  sem  er  venju  fremur  útinn  og  iinugur.  Kptir  húslrú  Ilólm- 
friöi  þorvaldsilóttir  i Reykjavík. 
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í þoku,  og  kosta  kapps  um  að  komast  þrisvar  í kríngum  raenn;  en  ef 
þeim  tekst  það,  verður  kver  sá  vitstola,  er  fyrir  því  veröur;  fleira  gjðra 
þeir  ílt  af  sér,  sem  þegar  mun  sýnt  i sögunum  sjalfum.  Ekki  eru  útburðir 
klœðgöfugir,  og  optast  eiga  þeir  að  sjást  með  mórauðan  lepp  utan  um  sig; 
er  það  dula  sú,  sem  móðirin  vafði  barnið  í,  er  hún  bar  það  út. 

„Móðlr  min  í kví,  kví.“ 1 (Almenn  sögn.)  1 . Einu  sinni  var  vinnukona 
á bæ.  Hún  kafði  orðið  þúnguð,  alið  barn  og  borið  út,  sem  ekki  var  mjög 
ótltt  á landi  hér,  meðan  karðar  skriptir,  sektir  eða  líflát  voru  lögð  við  slíkum 
brotum.  Eptir  t»að  bar  svo  til  eitthvert  sinn,  að  halda  átti  gleði  þá,  er 
vikivaki  nefndist,  og  alltíðir  voru  hér  áður  á landi,  og  var  þessari  hinni 
sömu  stúlku  boðið  til  vikivakans.  En  af  því  hún  var  ekki  svo  fjölskrúðug, 
að  hún  ætti  skartföt,  er  sambyði  slíkum  skemtifundi,  sem  vikivakar  voru 
á fyrri  dögum,  en  var  kona  glysgjörn,  lá  allilla  á henni,  að  hún  yrði  þess 
vegna  að  sifja  heima  og  verða  af  gleðinni.  Einu  sinni  á málurn,  meðan 
gleðin  stóð  til,  var  griðkona  þessi  að  mjólka  ær  í kvíurn  með  öðrum  kvenn- 
mauni,  var  hún  þá  að  farast  um  það  við  hina  mjaltakonuna , að  sig  vant- 
aði  föt  að  vera  í á vikivakann;  en  í því  hún  sleppir  orðinu,  heyra  þær 
þessa  vísu  kveðua  undir  kvía-veggnum : 

„Móðir  mín  í kví,  kví, 
kvíddú  ekki  því,  þvi; 
eg  skal  ljá  þér  duluna  mína 
að  dansa  í 
og  dansa  í.“ 

Griðkona  sú,  sem  hafði  borið  út  bani  sitt,  þóktist  þekkja  hér  skeyti 
sitt;  enda  brá  henni  svo  við  vísuna,  að  hún  varð  vitstola  alla  æfi  siöan. 

2.  Einu  sinni  var  kvennmaður,  sem  átt  hafði  barn  og  borið  út.  Síðar 
átti  hún  og  annað  bam,  og  var  það  stúlka.  það  barn  var  ekki  útborið. 
Barn  þetta  fékk  vöxt  og  viðgáng,  og  varð  gjafvaxta  kvennmaður ; þar  kom 
og,  að  maður  varð  til  að  biðja  hennar,  og  liélt  hann  uokkru  síðar  brúðkaup 
sitt  til  hennar.  í þessu  brúðkaupi  var  fjölmenni  mikið  og  gleði.  þegar 
leið  á veizluna,  heyrðu  menn,  að  komið  var  á gluggann  á veizlustofunni, 
og  kveðin  þessi  vísa: 


„Kasta  átti  eg  kýrnum, 
reisa  átti  eg  bú, 
til  manns  var  eg  ætluð 
eins  og  þú.“ 

Menn  ætla,  að  vísa  þessi  hafi  veriö  kveðin  til  brúðarinnar,  og  að  systir 
hennar,  sem  út  var  borin,  hafi  kveðið  hana.  * 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  69.  bls. 

2.  Eptir  sögn  Sigurð&r  málara  Guömundssonar. 
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Veggjtt-útburöuplnn.  (Eptir  sögn  Síðumúlamauna  í Hvítársiðu.)  Maður 
var  á reið  á ásunum  hjá  Sífumúla  í Hvítársíðu.  Hanu  vissi  ekki  fyrri 
til  en  útburður  kom  að  houum  og  segir: 

„Veggja-sleggja  lieiti  eg; 
á mig  Geir  og  Gunna; 
á bak  mun  eg  fara 
og  bráðla  ríða  kunna.“ 

Hljóp  hann  |>á  upp  á lendina  á hestinum  og  sligaði  hann. 

þessa  vísu  er  og  sagt  að  útburður  hafi  kveðið,  en  ekki  vita  menn, 
hver  drög  til  henuar  liggja: 

„Er  eg  skjótur,  eins  og  valur, 
undirförull,  sem  kjói; 
foðurland  mitt  er  Flókadalur, 
fæddur  er  eg  á MóL“' 

b)  Um  nýdauða  mcnn.  Opt  hefir  það  borið  við,  að  nýdauðir  menn 
hafa  talað,  meðan  þeir  hafa  „staðið  uppi,“  eða  þegar  (>eir  hafa  verið  búnir 
til  ntoldar.  Sumir  framliðnir  hafa  og  ávarpað  þá,  sem  fyrir  eru  í sama 
kirkjugarðinum,  sem  þeir  eru  grafuir  í,  og  af  því  segja  nokkrir,  aðnáhljóð 
komi,  ef  sá  er  grafa  skal,  á óvin  fyrir  í kirkjugarðiuum , að  þeir  æpi  þá 
hvor  að  öðrum.  En  sumir  segja,  að  náhljóð  komi  af  því,  ef  menn  eru 
kviksettir  eða  grafnir  lifandi,  að  þá  vakni  þeir  upp,  er  búið  sé  að  grafa 
þá,  og  æpi  þá  op  mikið  eitt  eða  þrjú. 

„I*ú  átt  eptir  ttð  bíttt  úr  nálinni.at  (Eptir  handriti  séra  Skiiia 
Gíslasouar  á Stóranúpi.)  Galdrainaður  er  nefndur,  sem  Finnur  het;  hann  var 
svo  forn  og  illur  í skapi,  að  allir  voru  hræddir  við  hann.  |>egar  hanu  dó, 
vildi  einginn,  hvorki  karl  né  kona,  verða  til  þess  að  líkklæða  hann  og 
sauma  utau  unr'  hann.  l»á  varð  kvennmaður  einn  til  þess  að  reyna  það; 
konist  hún  ekki,  uema  hálfa  leið  og  varð  svo  vitstola.  l>á  gaf  öunur  sig 
til,  og  gaf  hún  sig  ekki  að  því,  hvernig  líkið  lét.  þegar  hún  var  nærri 
búin,  sagði  Finnur:  „þú  átt  eptir  að  bíta  úr  nálinni.“  Hún  svaraði:  „Eg 
ætlaði  að  slíta,  en  ekki  bíta,  bölvaður.“  Sleit  hún  síðan  nálina  frá,  braut 
hana  í sundur  og  stakk  brotinum  í iljar  líkinu.  Er  þess  ekki  getið  hanu 
gjörði  neinum  framar  mein. 

„Skemtilegt  er  myrkrlö.41  (Eptir  bandriti  séra  Ski'iia  Gíslasonar  á Stóranúpi.) 
í fymdinni  og  alt  til  vorra  daga  var  það  landssiður,  að  vaka  yfir  líkum, 

1.  Eptir  haudriti  sóra  Jóns  NorSmanns.  Elókadalur  er  til  bæti  í Skagatjarðarsýslu 
og  Borgarfjarðarsýslu,  og  of  til  vill  víöar  á Islandi,  en  Mór  beitir  bær  nokkur  í Eljótum. 

2.  Sbr.  I)r.  Maurers  Isl.  Volkss.  GO.  og  293.  bls. 

3.  |>að  er  fom-siðtir  að  sauma  utan  um  lík,  sjá  Ej’rbyggja-sögu,  Ilavniæ  1787.  2G4.  bls., 
og  er  |>að  enn  tiðkað  víða  á islandi. 
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og  var  J>að  optast  gjört  við  ljós,  ef  nótt  var  eigi  albjört.  Eiuu  sinni  dó 
galdramaður  nokkur,  forn  í skapi  og  illur  viðureiguar;  vildu  fáir  verða 
til  að  vaka  yíir  líki  hans.  þó  fekkst  raaður  til  þess,  sem  var  hraustmenni 
mikið  og  fullhugi  að  |>ví  skapi.  Fórst  honum  vel  að  vaka.  Nóttina  áður 
en  átti  að  kistuieggja,  sloknaði  ljósið  litlu  fvrr,  en  dagur  rann.  Reis  þá 
líkið  upp  og  mælti : „Skemtilegt  er  myrkrið.“  Vökumaður  svaraði : „þess 
nýtur  þú  ekki.u  Kvað  hann  þá  stöku  þessa: 

„Alskíuandi  er  nú  fold,  l>að  var  kerti,  en  þú  ert  mold, 

út  er  runnin  gríina.  og  þegiðu  einhvern  tíma.“ 

Síðan  hljóp  hann  á likið,  og  braut  }>að  á bak  aptur.  Var  þaö  sfðan 
kyrt,  það  sem  eptir  var  nætur. 

Greptrun  l'órgunnu.  I byrjun  11.  aldar  kom  út  til  Islands  kona 
ein  Suðureysk,  að  nafni  þórgunna ; hún  var  forn  mjög  i skapi  og  álitin 
fjölkunnug.  t'órguuna  fór  til  vistar  að  Fróðá  undir  Snæfellsjökli.  llin 
haustið  sama,  er  hún  kom  út  híngað,  tók  húu  sótt,  er  hún  hélt  sig  mundi 
til  bana  leiöa.  En  er  lienni  elnaði  sóttin,  baö  hún  bónda  að  láta  flytja 
sig  í Skálholt  til  greptrunar;  kvað  hún  þann  stað  leingi  mundi  verða 
dýrkaðan;  þar  væru  og  kennimenn,  er  gætu  haldiö  yfir  sér  helga  saungva. 
Bóndi  gjörði  sem  húu  hafði  fyrirmælt,  og  fékk  menn  til  að  flytja  liana 
til  Skálholts.  }*eir  fóru  sem  lciðir  lágu  suður  um  land,  og  segir  ekki  af 
ferðuin  þeirra,  fyrr  en  þeir  komu  í Borgarfjörð.  }>ar  voru  þeir  uótt  og 
gekk  þórgunna  aptur,  sem  Eyrbyggja-saga  segir. ' Daginn  eptir  héldu 
likmenn  á fram , og  komu  svo  líkinu  i Skálholt , og  var  það  þar  jarðað. 
En  er  verið  var  að  taka  gröfina,  urðu  grafarmenn  varir  við  kistu  forna 
öðru  megin  f gröfinni,  og  gáfu  þeir  eingan  gaum  að  því.  En  er  kistu 
þórguunu  var  niður  hleypt,  þykir  þeiin  hún  mæla  i kistunni: 

„Kalt  á fótum 
[Aua  ljótum.“* 

þá  heyrist  þeim  sagt  niður  f gröfinni , I>ar  sem  kistan  sú  hin 
íorna  var: 

,,[Af  þvi'*  fáir  unna 
þórgunna.“ 

Ekkert  vita  menn,  hvernig  á þessu  stóð  eða  hver  lá  i kistu  þeirri 
hinni  íornu.4 


1.  Sbr.  Kyrbyggja-sögu,  kap.  51. 

2.  Frá  [hafa  sura  scinui  handrit  af  Eyrbyggja-sögu,  sera  liafa  telcib  upp  }>cssa  raunn- 
rraelasögu,  }>annig:  ,,Mána-Ljcitur.“ 

3.  Frá  [hafa  vngri  handrit  Eyrbyggja-sögu : „þut  gjörir,  at.“  Ur.  Maurer  hefir: 
„}>aV  cr  af  j>vi  að“  o.  sv.  fr. 

•1.  Sagau  cr  tckin  eptir  l)r.  Maurers  Isl.  Volkss.  61.  bls.,  sögn  Markúsar  Gíslasonar 
skólapilts,  og  höfí)  biiísjón  til  hinna  ýngri  liam'rita  af  Eyrbyggja-sögu. 

15* 
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Prestskonan.  (Eptir  handriti  si'ra  J6ns  Norbmanns  nú  á BarSi.)  Einu  sinili 
var  prestskona  grafin  einhverstaöar  i kirkjugarði.  Um  kvöldið  eptir  kom 
út  vinnumaður  á sama  kirkjustað,  og  heyrði  hljóð  úti  f garði.  Tók  hann 
sér  þá  reku  í hönd  og  fór  aö  grafa  í skyndi.  l>egar  hann  var  korninn 
ofan  í miðja  gröfina,  heyrði  hann  annað  hljóðið.  Hraðaði  hann  sér  nú,  sem 
mest  hann  mátti ; því  það  er  almenn  sögn,  að  lík  séu  liðin,  undir  eins  og 
þau  hafi  hljóðað  þrjú  hljóð.  Náði  hann  svo  líkinu  og  bar  það  inn.  Síðan 
lifnaði  konan  við  aptur. 

Illjóö  í kirkjugaröinum  í Grímsey.  (Eptir  sama  handríti  og  frásögn 
gamals  maims,  Ólafs  i Grimsey,  22.  Dccember  1848.)  Einu  sinni  var  stúlka,  sem 
Auna  hét,  grafin  í Miðgarðakirkjugarði  í Grímsey.  Kvöldið  sama  heyrði 
einhver,  sem  úti  var,  eða  út  kom,  veinhljóð  þrjú  í kirkjugarðinum.  En 
um  það  var  ekkert  skeytt  frekar,  og  hefir  Olafur  svo  frá  sagt,  að  sér 
verði  sú  saga  leingst  í minni. 

c)  þessu  næst  eru  þeir  menn,  sem  dáið  hafa  voveiflega,  orðið  úti  eða 
drukknað,  eða  farizt  á annan  hátt,  sem  mönnum  er  ekki  kuunugt  um. 
Slíkir  menn  hafa  ósjaldan  birzt  náúngum  sínum  eða  vinum  i draumi,  og 
skýrt  þeim  frá , optast  í ljóðum , hveruig  atvikazt  hafi  um  dauða  þeirra, 
eða  gjört  uppskátt,  hvernig  líkum  þeirra  liði,  og  jafnvel  hvorn  samastað 
Þeir  hafi  hlotið  eptir  dauðann.  þá  hefir  það  og  borið  við,  að  mönnum  hefir 
vitrazt  í draumi,  hverjir  feigir  væru.  Sögurnar  sjálfar  skulu  nú  sýna  þetta 
enn  ljósar. 

Rcynistaöar-bræöur. 1 (Eptir  Arbókum  Espólíns  og  sógu  nyríra  frá  séra 
Skúla  Gíslasyni.)  Um  haustið  1780  sendi  Haldór  Bjarnason,  er  þá  hélt 
Reynistaðar-klaustur,  sou  sinn  tvítugan,  er  Bjarni  hét,  og  mann  með,  er 
Jón  hét,  og  var  kallaður  Austmann,  suður  um  land  til  ijárkaupa,  því 
fyrirfarandi  ár  hafði  mjög  fallið  fé  á norðurlandi.  Síðar  um  haustið  sendi 
og  Haldór  ýngri  son  sinn  suður,  er  Einar  hét,  1 1 ára  að  aldri,  og  mann  með 
honum,  er  Sigurður  hét,  og  áttu  þeir  aö  hjálpa  hinum  til  að  reka  féð  norður, 
er  þeir  höfðu  keypt.  það  cr  mælt,  að  Einar  hafi  nauðugur  farið  þessa  för, 
og  hafi  sagt,  að  hann  mundi  ekki  aptur  heim  koma.  Hitt  er  og  mælt, 
að  faðir  hans  hafi  ákaft  viljað  láta  hann  fara,  því  þó  Reynistaöafólk  væri 
auðugt,  bjóst  Haldór  við,  að  vinir  síuir  mundu  gcfa  Einari  kind  og  kind, 
er  hann,  svo  úngur  færi  til  fjárkaupanna.*  þegar  þeir  bræður  voru  að 
fjárkaupunum  eystra  og  svðra,  er  mælt,  að  Bjarni,  er  var  í flestu  fyrir 
þeim  félögum,  hafi  eit.t  siun  komið  inn  í smiðju,  þar  sem  prestur  nokkur 
var  að  smíða  járn.  Bjarni  tók  upp  járnbút  einn,  er  lá  hjá  presti,  og  mælti: 

1.  Sbr.  Isl.  Volkssagen  von  Dr.  K.  Maurcr,  62 — 64.  blg. 

2.  þessa  sógn  um  tilgáng  Ilaldórs,  aó  scnda  Einar  son  sinn  suSur,  heyrói  eg  úngur 
(c.  1835)  austur  í Rángárvallasýslu. 
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„Tvíllaust  þetta  tel  eg  stál, 
tólin  prests  eru  komin  1 á ról.“ 

þessu  reiddist  prestur;  því  svo  stóð  á,  að  hann  átti  þúnga  með  vinnu- 
konu  sinni,  og  hugði,  sem  þó  var  ekki,  að  Bjarni  hefði  heyrt  það,  og  vildi 
bregða  sér  brígzlum ; prestur  svaraði  þá  i bræði  sinni : 

„Ýli  þin  af  sulti  sál, 
sólarlaus  fyrir  næstu  jól.“ 

j>essi  ummæli  prests  urðu  að  áhrínsorðum , því  seint  um  haustiö  lögðu 
þeir  félagar  ijórir  raeð  féð  upp  á fjöllin,  og  ætluðu  norður  Kjalveg,  þrátt 
fyrir  aðvaranir  vina  þeirra  og  kunníngja,  því  svo  þókti,  sem  feigð  kallaði  að 
þeim.  Yar  þeim  þá  feinginn  leiðsögumaður,  er  Jón  hét.  En  alt  um  það 
komu  þeir  hvergi  fram,  og  urðu  allir  úti  með  fénu  og  öðrum  fjármunum, 
er  þeir  höfðu  með  sér. 

Nú  leið  allur  veturinn,  svo  að  ekkert  spurðist  til  þeirra  bræðra.  En 
fvrst  feingu  menn  á Reynistað  grun  á,  hvernig  farið  hefði,  |>egar  Björgu* 
Haldórsdóttur,  systur  þeirra  bræðra,  dreymdi,  að  Bjarni  kæmi  til  sín  og 
kvæði : 

„Einginn  finna  okkur  má 
undir  fannahjarni; 
dægur  þrjú  yfir  dauðtim  ná 
dapur  sat  liann  Bjarni.“ 

Leið  svo  af  veturinn  til  þess  um  vorið,  að  ferðamaður  einn  fór  suður 
fjöll,  og  fann  tjald  þeirra  félaga,  og  þóktist  sjá  þar  lík  beggja  þeirra  bræðra, 
og  tveggja  manna  annara.  Síðar  komu  aðrir  ferðamenn  að  tjaldinu;  sáu 
þá  að  eins  tvö  líkin,  og  þegar  sent  var  frá  Rcynistað  eptir  líkunum,  fundust 
ekki  nema  tvö.  Voru  það  lík  þeirra  Sigurðar  og  Jóns  leiðsögumanns. 
Eptir  lánga  leit  fannst  miklu  norðar  á fjöllunum  önnur  höndin  af  Jóni 
Austmann , reiðtýgi  lians  og  reiðgjarðir  sundurskornar,  og  reiðhestur  hans 
skorinn  á háls.  Var  það  trú  manna,  að  hann,  sem  hafði  verið  mestur 
mannskapsmaður  þein-a  félaga,  hefði  lialdið  norður  þángað,  cn  hefði,  þegar 
hann  örvænti  um  að  ná  norður  í bygð,  drepið  sjálfur  hestinn,  til  að  stytta 
eymdarstundir  hans.  En  af  bræðrunum  fannst  hvorki  hold  né  hár,  né 
heldur  gripir  þeir,  er  þeir  höfðu  haft  með  sér.  }>egar  lik  þeirra  bræðra 
fundust  ekki,  dreymdi  systur  þeirra  um,  að  Bjarni  bróðir  sinn  kæmi  og 
kvæði  þetta : 

„í  klettaskoru  kreptir  liggjnm  bræður; 
en  í tjaldi  áður  þar 
allir  hvíldnm  félagar.11 

1.  Frá  [hafa  aðrir  þannig:  þó  fari. 

2.  Aórir  segja,  að  RagnlieiÓi,  móöur  þcirra  bræðra,  liafi  dreymt  Bjarna,  og  liann  hafi 
kveóið  vió  hana  visnr  þ®r,  scm  hór  koma  á eptir,  og  þeirri  sögnsögn  hefir  Dr.  Maurcr 
fylgt,  en  eg  fylgi  frásögu  Skúla  prcsts,  sem  er  uppalinn  f Skagafirói. 
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Af  jiessari  stöku  feingu  mchn  grun  á,  aö  maöur  nokkur,  sem  farið 
hafði  henna  veg  um  vorið,  hefði  stolið  af  líkum  heirra  bræðra  öllu  fémætu, 
tekið  síðan  Hkin  sjálf  úr  tjaldinu  og  falið  einhverstaðar.  Var  Jiá  byrjuð 
ransökn,  og  mál  höfðað,  en  alt  koin  fyrir  ckki.  En  með  I>ví  ekkert.  var 
sparað  til  að  fá  skýrslu  um  líkhvarfið,  var  galdraraaður  tilfeinginn,  að 
vita,  hvers  hann  mætti  vísari  vcrða.  Hann  hafðist  við  í úthýsi  á Iteynistað. 
þóktist  hann  sjá,  að  lík  þeirra  bræðra  væru  urðuð  f hraungjútu,  og  stúr 
hella  ofaná,  en  miði  með  rúnum  lægi  undir  hellunni,  ogsagðikarl,  að  líkin 
mundu  ekki  finnast,  fyrr  en  miðinn  væri  að  eingu  orðin.  þóktist  hann 
sjá  hetta  alt  gjörla  heima,  og  bjúst  til  ferðar;  en  á leiðinni  glaptist  alt 
fyrir  honum,  svo  hann  fann  ekki  likin,  er  hann  kom  f óbygðina,  þar  sem 
þeirra  var  von. 

Líkin  fundust  loksins  nálægt  1845,  suður  í Kjalhrauni,  undir  hellu, 
eins  og  galdramaðurinn  hafði  sagt. 

Scra  l’orlákur  1‘órarlnsson.  (Kptir  Iiandriti  siira  Skúla  Gíslasonar  á 
Stóranúpi.)  Nóttina  eptir  að  sera  þorlákur  Hrarinsson  drukknaði  í Hörgá, 
drevmdi  stúlku  nokkra,  er  var  honum  kunnng,  að  bann  kæmi  til  hennar, 
og  kvæði: 

„Dauðinn  fór  djarft  að  mér, 
dauðanum  einginn  vcr; 
dauðinn  er  súr  og  sætur, 
samt  er  hann  vfst  ágætur 
t>eim,  sem  f drott.ni  deya, 
og  dóminum  eptir  þreya.“ 

Bóndinn  á Ciirænnió.  (Eptir  handriti  Jóns  búnda  Sigurðssonar  i Njarðvík.) 
Stóri-Grænmór  hét  eitt  af  fombýlum  þeim,  sem  höfðu  verið  í bygðarlagi 
því  í Norðurmúlasýslu , sem  Eyar  heita.  Á 17.  öld  liifðu  enn  uppi  kofar 
á Grænmó,  og  fékkst  leingi  taða  af  bæarrústunum.  Á bæ  þessum  var 
ilt  vatnsból  á vetrurn,  svo  sækja  varð  í Lagartijót,  sem  þá  rann  í öðrum 
farveg,  en  nú,  og  miklu  nær  bænum.  en  þó  var  þángað  laung  stekkjargata. 
Einu  sinni  í kafaldsbyl  ætlaði  bóndinn  á Grænmó  að  sækja  vatn  f Lagar- 
fljót,  og  kom  ekki  aptur.  En  uni  nóttina  var  þessi  vísa  kveðin  á glugg- 
anum  uppi  yfir  konunni: 

„Frost  og  fjúk  er  fast  á búk, 
frosinn  mergur  í beinum; 
það  finnst  á mér,  sem  fomkveðið  cr, 
að  fátt  segir  af  einum.“ 

t’ókti  mönnum  bóndinn  gánga  mjög  aptur  eptir  þetta,  og  lagðist  þá 
niður  bygð  á Grænmó. 

Einti  sinni  (eptir  1800)  fórst  iuaður  í Grfmseyar-bjargi  seint  um  kvöld, 
og  fréttist  ekki  lát  hans  um  eyna,  fyrr  en  morguninn  eptir;  en  um  nóttina 
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drej'mdi  konu,  sem  dó  1843,  að  maður  þessi  kom  á glnggann  hjá  henni, 
var  að  vinda  blóðið  úr  húunni  sinni  og  kvað  ).essa  vísu: 

„i’ánka  maður  gætinn,  gegn, 
gerðu  l>er  í hug  um  stund, 
hvort  að  þessi  feiknafregn 
fákætt  liafí  sumra  lund.“ 

Um  morguninn  fréttist  lát  mannsins,  og  var  haldið,  að  hann  liefði  ekki 
orðið  öllum  harmdauði.1 

Unnustinn.  (Vestun  af  Skarðsstrund.)  Einu  sinni  var  piltur  og  stúlka  á 
bæ  einum;  þau  voru  trúlofuð  og  unnust  mjög.  Um  veturinn  átti  hann  að 
fara  til  sjóróðra,  og  áttu  þau  tal  með  sér,  áður  en  hann  fór.  I.ofaði  hann 
þá  unnustu  sinni,  að  hann  skyldi  skrifa  henni  vel  og  rækilega.  Fór  hann 
síðan  á burt,  og  leið  svo  fram  undir  jól.  En  um  jólin  fór  stúlkuna  opt 
að  drevma  unnusta  sinn,  og  kvaö  svo  mjög  að  þvf,  að  hún  gat  varla  sofið 
nokkra  rólega  stund.  Var  hann  að  segja  henni  frá  ýmsu,  bæði  um  sjálfa 
hana  og  aðra.  }>ar  á bænum  var  kerlíng  ein  heldur  fróö ; fór  stúlkan  til 
hennar,  og  sagði  lienni  frá  draumum  sfnum,  og  að  hún  mætti  cigi  sofa 
mcð  neinni  værð.  Kerlíng  lét  lítt  yfir,  cn  sagði  þó  við  stúlkuna : „Fara 
skaltu  að  sofa  í kvöld;  en  eg  skal  búa  um  hurðina  á húsi  því,  er  þú  scfur 
í.“  Um  kvöldið  fór  stúlkan  að  sofa;  dreymdi  hana  þá,  að  unnusti  sinn 
kæmi  á gluggann  og  mælti:  „Ula  gjörðir  þú,  aö  loka  hurðinni  fyrir  mér; 
er  nú  svo  komið,  að  eg  má  eigi  framar  til  þín  koma,  en  þar  eð  svo  cr, 
þá  vildi  eg  vera  draummaður  þinn.“  Síðan  kvað  hann  vísu  þessa: 

„Vér  höfum  feingið  sæng  í sjó 
sviptir  öllu  grandi; 
höfum  þó  á himni  ró 
hæstan  guð  prísandi."  — 

Fór  hann  síðan  á burt.  En  stúlkan  vaknaði.  Var  hún  j>á  svo  óð, 
að  hún  liljóp  út,  og  ætlaði  að  fyrir  fara  sér.  En  sumt  fólk  var  j>á  cnn 
eigi  til  sængur  geingið,  og  náði  j>að  henni.  Varð  stúlkan  svo  jafngóð  aptur, 
og  vitjaði  maðurinn  hennar  aldrei  síðan.  — 

Fyrir  tveimur  árum  drukknnðu  margir  menn  af  skipi  milli  lands  og 
eya.  Voru  |>eir  úr  Mýrdal  og  undan  Eyafjöllum,  en  ætlnðu  að  róa  í evun- 
um  um  vertíðina.  Gjöröi  hvast  útsynníngsél  um  kvöldið,  og  j>á  heyrðu 
menn  að  þeirhefðu  farist.  Um  nóttina  dreymdi  kvennmann  undan  fjöllunum, 
að  einn  maðurinn  kæmi  til  sín  og  kvæði: 

„Mjög  var  órótt, 
þá  að  dró  nótt. 

Dapur  cr  dauðinn  kaldi. 

1.  þcssí  sögo  er  tckin  eptir  handríti  aóra  Jóns  Norömanns , nú  prcsts  að  RarM  i 
Fljótnm. 
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Mig  þar  að  bar, 
sem  margur  var 
d lifandi  manna  landi.“' 

Starkaösvcr.  (Frá  súra  Ski’Ja  Gíslasvni  eptir  sögn  eystra.)  Starkaðsver 
heitir  á framanverðum  Gnúpverja  afrétti,  og  stendur  stór  steinn  einstakur 
í verinu  og  heitir  Starkaðssteinn ; 1 er  sagt,  að  nafnið  sé  svo  til  orðið,  að 
Starkaður  hefir  maður  heitið  frá  Stóruvöllum  í Bárðardal,  er  hafi  átt  unnustu, 
sumir  segja,  á Stóranúpi,  sumir  á þrándarholti  í Gnúpverjahrepp.  Einu 
sinni  sem  optar  fór  hann  nð  finna  hana,  en  varð  úti  sökum  illviðurs  og 
þreytu  í verinu  undir  steininum,  alveg  á réttum  vegi.  Um  sama  leyti 
dreymdi  heitmey  hans,  að  Starkaður  sinn  kremi  til  sín  og  kvæði: 

„Angur  og  mein  fyrir  auðarrein 
opt  hafa  skatnar  þegiö, 

Starkaðar  bein  und  stórum  stein 
um  stundu  hafa  legið.“ 

Feögarnir  i Vestmannaoy  um.  (Eptir  handriti  súra  Skúla  Gislasonar.) 
þegar  Grímur  Pálsson,  er  seinna  var  prestur  á Helgafelli,  var  við  verzlun 
í Vestmannaeyum,  voru  þar  2 feðgar,  er  háðir  hétu  Guðmundar.  Var  hinn 
eldri  forsaungvari  þar  í eyunum ; hinn  ýngri  var  sjómaður  góður,  en  djarfur 
og  ófyrirleitinn ; enda  var  hann  drykkjumaður  raikill.  Einn  vetur  dreymdi 
Grím.  að  hann  væri  í Landakirkju.  Sá  hann  þar  dyr  á kórvegg.  þar  sem 
sæti  Guðmundar  ýngra  var,  og  þókti  honum  sem  12  lfk  væru  borin  þar 
út,  og  mundi  eitt  vera  lík  Guðmundar  ýngra,  en  Guðmundur  eldri  gekk 
á eptir  og  saung  þetta  vers  úr  borðsálminum  í gamla  Grallaranum: 
„Meðan  mettuðu  sig, 
mintust  þeir  sízt  á þig; 
tóku  sér  heiðna  gleði, 
grimm  féll  á þá  reiði.“ 

Að  bón  Gríms  reri  Guðmundur  á juli  sinu  urn  vertíðina  við  ellefta 
mann.  En  einu  sinni  lofaði  hann  í góðu  veðri  farlausum  inanni  að  fljóta 
með  hinum  tólfta,  en  á þeim  degi  fórst  hann  og  hugðu  menn,  að  hann 
hefði  ofhlaðið  sig. 

„Upp  konm  svlk  um  síöir.“  (Séra  Skúli  Gíslason  eptir  sögn  í Vatnsdal 
nyrðra.)  Einu  sinni  var  tekin  gröf  i kirkjugarði  á prestsetri  nokkru;  kom 
þar  upp  með  öðrum  grepti  hauskúpa  ein,  og  stóð  bandprjónn  gegnum  hana. 
Prestur  gevradi  hauskúpuna,  þángað  til  messað  var  næsta  helgan  dag  á 
eptir.  Beið  hann  þess,  að  alt  fólk  var  komið  í kirkju,  og  festi  hann  þá 

1.  Eptir  handriti  scra  Skú!a  Gísl&sonar. 

2.  Sbr.  Nv  félagsrit,  lýsíng  á Spreingisandsvegi.  Af  pví  Dr.  Maurer  hcfir  verií  sagt 
öfru  vísi  frá  pessum  atburði,  stcndur  sagan  hjá  honum  i Yifcburðasögum,  VI.  fl. 
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hauskúpuna  upp  yfír  kirkjudyrum.  Eptir  embætti  gekk  prestur  fyrstur  út 
með  meðhjálpurunura,  og  hugði  að  j>eim,  sem  út  geingu.  þeir  urðu  einkis 
varir  og  gættu  j>á  að,  hvort  nokkur  væri  eptir  inni;  en  j>ar  var  kerlíng 
ein  gömul  mjög,  sem  bograði  að  hurðarbaki,  og  varð  að  neyða  hana  til 
útgaungu.  Dmpu  þá  }>rír  blóðdropar  af  kúpunni  niður  á faldtraf  kerlíngar. 
Hún  mælti  þá:  „Upp  koma  svik  um  síðir.“  Gekkst  hún  þá  við  því,  að 
hún  hefði  ráðið  fyrri  manni  sínum  bana,  með  því  að  reka  prjón  gegnum 
höfuð  hans.  Var  hún  þá  úng  og  hafði  átt  hann  nauðug,  og  samfarir  þeirra 
verið  skammar.  Konan  bjó  sjálf  um  Hkið,  og  höfðu  ekki  aðrir  hugað  að 
því.  Siðan  hafði  hún  geingið  að  eiga  annan  mann,  en  hann  var  þá  og 
dauður.  J>að  er  mælt,  að  kerlíngu  þessari  væri  drekt,  eins  og  gjört  var 
mæðmm,  er  fyrir  fóra  börnum  sínum. 

d)  Mjög  svipað  hinum  næstu  á undan  er  Þeim  mönnum  farið,  sem 
gjöra  vart  við  sig  eptir  dauðann  í svefni  eða  vöku  en  sjaldan  nema  einu 
sinni  af  því  þeim  þykir  órelega  farið  með  bein  sín  framliðin,  kistur  þeirra 
ómakaðar,  eða  annað  frá  þeim  tekið,  er  þeir  hafa  mætur  á Ef  þeim  þykir 
sör  ofboðið  í einhverju  slíku,  gánga  þeir  opt  aptur  og  hefna  sín  grimmi- 
lega;  en  stundum  láta  þeir  sér  nægja,  að  heimta  það  aptur,  er  þá  vantar. 
Einnig  reiðast  framliðnir  því,  ef  ei  er  hirt  um  lík  þeirra  liðin,  og  þau 
látin  liggja  aðhlynníngarlaus  á víðavángi;  gánga  þeir  þá  aptur,  og  ásækja 
þann  opt  og  leingi,  er  líkið  fann,  og  hlynti  ekki  að  því. 

Jón  ílak.  (Eptir  Súga  pamallar  konu  f Forgarfirði,  og  leiðrúttíngum  norClenzkra 
skólapilta  1845.)  Maður  hét  Jón,  og  var  kallaður  Jón  flak.  Hann  var  undar- 
legur  í geði,  og  litt  þokkaður  af  sveitúngum  sínum.  þókti  hann  smáglett- 
inn,  og  ekki  unt  að  heftia  sin  á honum.  þegarJóndó,  gjörðu  likmennirnir 
það  af  hrekk  við  hann,  að  þeir  létu  gröfina  snúa  í norður  og  suður.  Jón 
var  grafinn  að  kórbaki  (í  Múlakirkjugarði).  En  á hverri  nóttu  á eptir, 
sókti  hann  að  líkmönnunum,  og  kvað  vísu  þessa: 

„Köld  er  mold  á kór-bak, 
kúrir  þar  undir  Jón  flak. 
ítar  snúa  austur  og  vestur 
allir,  nema  Jón  flak, 
allir,  nema  Jón  flak.“ 

Lét  hann  ekki  af  nauðan  þessari,  fvrr  en  hann  var  grafinn  upp  aptur.  og 
lagður  austur  og  vestur  eins  og  aðrir  menn.  — Aðrir  segja,  að  vísan  hafi 
heyrzt  upp  úr  gröf  Jóns  i kirkjugarðinum. 1 

1.  Mjög  hefir  farið  mörgum  sögr.nm  um  Jón,  cr  séra  Skúli  Gislason  segir  a8  hafi 
verið  kallaður  Jón  hrak;  pví  hann  hafi  vcrið  varmcnni  mikið,  og  gninur  liafi  legift  á því, 
a8  hann  hafi  loksins  fargaó  scr  sjálfur,  hafi  hann  pvf  veri8  grafinn  án  yfirsaungs  að 
korhaki  og  látinn  snúa  norður  og  suðnr.  Nóttina  cptir  dreymdi  sóknarprcstinn , er  ekki 
var  viðstaddur  greptrun  bans,  að  Jón  kæmi  til  sin  og  kvæði: 
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Lciöiö  í Skri^ukiaHstups  kirkjugarðt.  (Eptir  frásiign  Jiiirarins  stúdcnts 
Júnssonar  frá  SkriSuklanstri  i8fio.)  Jón  hét  maður  og  var  Einarsson.  Hann  var 
um  tíma  vinnumaður  á Skriðuklaustri  í Fljótsdal ; eptir  |.að  fór  hann  l>aðan 
og  dó  á Valþjófsstað  fyrir  hér  um  bil  1G  árum  (1860).  þegar  hann  var 
vinnumaður  á klaustrinu.  drevmdi  hann  eina  nótt,  aö  maður  kom  til  hans 
í svefni;  hann  sagðist  eiga  gröf  í landsuðurhomi  kirkjugarðsins,  ogbað  að 
grafa  sig  upp  aptur,  og  snúa  leiði  sínu  í norður  og  suður,  gagnstætt  þvf 
sem  annara  leiði  snúi,  því  hann  sé  ekki  verður  að  liggja,  eins  og  aðrir 
framliönir.  Jón  vaknar  við  þctta  og  þykist  sjá  á eptir  manninum,  er  hann 
fer  burtu.  Eptir  það  sofnar  Jón  aptur,  og  hirðir  ekki  um  drauminn. 
Dreymir  hann  ]>á  enn  sama  manninn,  og  þykir  hann  þá  koma  til  sin  með 
meiri  alvörusvip,  en  hið  fvrra  sinn,  og  spyrja  sig,  hvort  hann  ætlaði  að 
gjöra  það  fyrir  sig,  aö  grafa  sig  öðru  vísi,  en  aðra  menn.  Jón  vakuar  við 

það,  og  þykist  sjá,  er  liinn  dauði  geingur  frá  sér  aptur.  Jón  fer  enn  og 

sofnar,  og  drcymir  hinn  sama  mann  í þriðja  sinn.  ]>ykir  lionum  liann  nú 
vera  með  reiðisvip  og  segja:  „J>ú  skalt  hafa  verra  af  þvf,  ef  ]>ú  gjörir 
ekki  þetta  fyrir  mig.“  Vaknar  Jón  ]>á,  og  þykist  enn  sjá  manninn,  í því 
hann  fer  frá  rúminu.  Eiusetur  Jón  sér  nú  að  grafa  upp  leiðið  þegar  daginn 
eptir,  |>ar  scm  hinn  hafði  til  tekið.  Eptir  það  sofnar  Jón,  og  sefur  af  til 

morguns.  ]>egar  Jón  er  kominn  á fætur,  tekur  hann  sér  reku  í höud,  fer 

út  í kirkjugarð,  og  grefur  upp  leiðið,  sent  lionum  var  tilvísað,  kernur  ]>ar 
niður  á mannsbein,  og  grefur  ]>au  aptur  gagnstætt  ]>ví,  sein  aðrir  liggja, 
i norður  og  suður,  geingur  svo  vel  frá  gröfinni  og  gjörir  upp  leiðið,  og  er 
]>að  eina  leiðið,  sem  svo  snýr  í kirkjugarðinum  á Skriðuklaustri,  og  hefir 
aldrei  borið  neitt  á liinum  framliðna  siðan. 

Lcgstcinninn  yflp  Kjnrtani  Ólafssyni.  (islcnzk  æfintyri,  130—182.  bls. 
o]>tir  almennri  sögn.)  Kjartan  Olafsson  er  grafinn  á Borg  á Mýrum.  Leiði 
hans  er  fyrir  þverum  kórgafli,  og  snýr  i norður  og  suður.  ]>að  er  fullra 
4 álna  lángt.  A Iciðinu  liggur  rúnasteinn  mikill.  það  er  baulusteinn 


„Knlt  er  við  kóri>ak. 
hvilir  þar  J6n  hrak; 
allir  snúa  austur  og  vestur 
ýtar.  ncma  Jón  lirak. 

Kalt  cr  viö  kórbak." 

Daginn  eptir  lét  prestnr  grafa  hann  upp,  og  snúa  honum  rétt  Sókti  Jóu  ]>á  ekki 
framar  að  honum.  Fyrir  veslan  er  sú  síign  uni  nafna  tninn , að  liann  hafi  átt  vontla 
konu,  er  liatí  látið  grafa  matin  sinn,  svo  sem  fyrr  er  getift , til  þess  a S gjöra  lionum  cnn 
skömm  í gröfinni.  þá  er  ]<að  og  enn  ein  sögn  um  Jón  nð  lik  hans  lmti  verió  látió  svo 
í gröfina,  af  )>vi  vonzkuvefinr  hafi  gjört,  er  hann  var  moldu  ausiun,  en  ekki  af  illvilja 
þeirra,  cr  aftstóðu,  og  hati  því  líkmenniruir  flýtt  sér  aí  koma  lionum  einhvern  veginn 
niður.  ’ 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  64.  bls. 
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dipur  og  lítiÖ  styttri,  en  leiðið.  Rúnimar  á lionum  eni  lítt  læsilefrar  og 
sumar  nieð  öllu  ólæsilegar.  Steinninn  er  brotinn  í sundur  í marga  búta. 
og  segja  menn,  að  bóndi  einn  ú Borg  hafi  gjiirt  bnð-  Svo  stóð  á,  að  bómii 
ætlaði  að  setja  niður  smiðju  sína  fviir  sláttinn  eitt  sumar.  Vantaði  hann 
þá  laglega  steina  í aflinn.  Hann  tók  þá  stein  Kjartans  og  braut  hann  í 
sundur,  og  hlóð  aflinn  úr  brotunum.  Um  kveldið  gekk  bóndi  til  bvílu. 
Hann  svaf  einn  í dyralopti,  en  vinnumaður  hans  svaf  i skála  eða  baðstofu. 
Um  nóttina  dreymdi  vinnumanninn,  að  maður  kom  að  honum,  mikill  vexti 
og  þreklegur.  Hann  segir:  „Bóudi  þarf  að  finna  þig  á morgun,  þegar  þú 
kemur  á fætur.“  Vinnumaðurinn  vaknaði  um  morguninn  og  mundi  draum 
sinn . en  gaf  ekki  gaum  að  honnm.  Leið  svo  fram  undir  dagmál.  Fór 
bonum  að  lengja  eptir  bónda,  og  fer  til  hans.  Liggur  þá  bóndi  í rúmi 
sínu.  Vinnumaðurinn  spyT,  hvort  hann  vaki.  Bóndi  segir,  að  svo  sé. 
„En  heyrðu,"  segir  hann,  „mig  dreymdi  í nótt,  að  það  kom  híugað  niaður 
upp  á loptið.  Ilann  var  mikill  vexti  og  þreklegur,  vel  limaður  og  að  öllu 
hinn  ásjálegasti.  Iiann  var  í dökkum  klæöum,  en  eigi  gat  eg  séð  í nndlit 
honum.  Mérþókti  hann  segja  viðmig:  „Illa  gjörðir  þú,  er  þú  tókst  steinninn 
minn  ígær,  og  brauzt  hann  í sundur.  Hann  var  sú  eina  minníng,  er  hélt 
nafni  mínu  á lopti,  og  þessarar  minnfngar  gaztu  ekki  unt  mér,  og  skal 
þess  grimmilega  hefnt.  Láttu  nú  þegar  brotin  út  á leiði  mitt  á morgun  f 
þeirri  röö,  sem  áður  voru  þau.  En  fvrir  það,  aö  þú  brauzt  stein  minn, 
skaltu  aldrei  framar  heilum  fæti  á jörðu  stíga.“  Um  leið  og  hann  mælti 
þetta  snart  hann  klæði  á mér,  og  þá  vaknaði  eg,  og  þoldi  ei  við  fyrir 
verkjura,  en  cg  þóktist  sjá  svip  mannsins,  er  hann  fór  ofan  af  loptinu.11 
„Ætla  eg“  segir  bóndi,  „að  þetta  hafi  verið  Kjartan,  og  skaltu  nú  taka 
stein  hans  og  leggja  brotin  á leiðið,  cins  og  áðnr  voru  þau.“  Vinnumaður 
gjörði  t>að.  Sagan  segir,  að  bóndi  hafi  aldrei  orðið  heill  heilsu,  og  jafnnn 
lifað  við  örkuml. 


(Lýsíng  á Borgasteinum,  eptir  Sigurð  málara  Guðmundsson.) 

Nro.  1. 


Af  þyi  cg  vil  scm  fæst  segja  u,n  letrið  á þessum  steinum,  sem  cg  hefi  myndað  svo 
nákvæmt,  sem  eg  held  a6  nú  sé  au6ií,  skal  eg  aö  eins  leyfá~mér  aö  gjöra  nokkrar 


Digitized  by  Google 


236 


APTURGAUNGUR. 


atliugaserodir  um  steinana  sjálfa.  Er  f>aí  )>á  fyrst , af)  eg  trúi  fvi  fastlega , ab  legsteinn 
Kjartaus  liafi  vcrib  til,  cins  og  leibi  lians  er  enn  til  sýnis  á Borg,  og  bcndir  hin  alkunna 
sögn  þess  um  bóndann,  sero  sagt  er  að  hafi  brotib  lcgstein  Kjartans  sundur,  til  aS  hafa 
hann  í smiSjuafl.  Undarlcgt  er,  a5  hugsa  scr,  a5  sú  sögn  hefbi  myndazt,  heffti  einginn 
steinn  verið  yfir  lei6i  Kjartans,  og  hefíi  steinninn  ekki  verib  til,  roundu  menn  varla  geta 
vitað  nú,  hvar  leibi  Kjartans  væri,  fremur  en  leiði  annara  fornmanna,  sem  flest  eru  gleymd, 
af  þvi  eingir  steinar  hafa  veriö  yfir  þeiin.  I annan  sta5  segir  Eggert  Olafsson,  að  legsteinn 
Kjartans  sé  í 3 pörtum;  en  pó  hefir  sásteinn,  sem  hann  sá  og  myndaði  (Nr.  1),  aidreiverið 
brotinn,  nema  í tvo  hluti.  Nú  vil  cg  geta  )>ess  til , að  sögnin  um  bóndann  hafi  vakað 
fyrir  Eggert,  og  hafi  hann  pess  vegna  imyndað  sér,  að  hin  brotin,  sem  lágu  )>ar  nálægt, 
væru  af  sama  steininum , og  yrðu  )>ó  að  minnsta  kosti  j>rjú  , og  nálguðust  að  [>ví  leyti 
betur  sögninni.  I þriðja  lagi  er  )>ess  að  geta,  að  rúnasteinninn,  sem  hér  ræðir  um  (Nr.  2),  er  i 
3 hlutum.  Að  pcssum  steini  hefir  verið  of  seint  hugað,  og  )>að  )>vi  fremur,  sem  eg  liygg, 
að  líkindi  sé  til,  að  pað  sé  Kjartans  steinninn,  ef  hann  er  annars  nokkurstaðar  til;  en  að 
hinum  fyrnefnda  steini,  er  Eggert  Olafsson  segir  frá  hafa  menn  gætt,  sem  eg  ætla  að  nú 
sé  fúllsannað,  að  ekki  sé  sá  rétti.  Eg  fyrir  mitt  leyti  er  sannfærður  um,  að  öll  pcssi 
3 hrot  eru  af  einum  og  sama  steini;  )>að  sýnir  digurðin  á hrotunum,  liturinn,  grjótið  og 
loptholurnar,  cn  pó  pessa  bczt  brúnirnar  og  flctirnir,  scm  einnig  sýna,  hvemig  brotin  eigi 
að  snúa.  Að  tvö  aptari  brotin  eigi  saman , svnir  pað , að  hrotin  falla  saman  i sárið,  og 
fletirnir  á báðum  eru  pá  jafn  breiðir.  Eg  held  og,  að  fremsti  hlutinn  verði  að  snúa,  eins 
og  hann  er  sýndur  á myndinni;  pvi  eðlilegast  er,  að  minni  rúnalinan  heyri  )>eim  megin. 
En  par  af  flýtnr  aptur,  að  n-rúnin  í miðbrotinu  verður  að  eiga  aptan  við  rúnalinuna  á 
minna  fletinum,  pví  sú  rún  getur  ekki  staðið  einstök,  en  pað  yrði  hún,  ef  miðbrotið  væri 
sctt  aptur  fyrir  hið  lcingsta.  Fremst  getur  miðbrotið  ekki  heldur  verið,  pvi  pá  yrði  cyðan, 
sem  nú  er  framan  við  byrjunina,  í miðjunni;  en  [>nð  lítur  út,  að  í peirri  cyðu  hafa  aldrei 
verið  rúnir.  En  [>ó  getur  maður  ekki  sagt  um  pað  með  vissu.  Hvergi  finnast  annarstaðar 
rúnir  á steininum.  er  eg  get  séð,  cn  á pessum  2 flötum.  þessi  stein  cr  svo  slitinn,  og 
hrotinn.  og  sumar  rúnirnar  á honum  svo  fomeskjulegar,  og  auðsjáanlega  bundnar,  að  cg 
leiði  minn  hest  frá,  að  eiga  við  pær  að  svo  stöddu.  Eg  vi)  einúngis  gjöra  pá  athugasemd, 
að  eg  hygg,  að  sá  seinasti  stafurinn  f fyrsta  orðinu  sé  ekki  r,  hcldur  i eða  t;  pví  það, 
sem  gjörir  rúnina  lika  r,  cr  ákaflega  grunt,  cn  hitt  á rúninni  er  djúpt.  það,  sem  eg  get 
helzt  ráðið  i af  rúnunum,  er  )>að,  að  maður  sá,  sem  steinninn  hefir  verið  lagður  yfir,  hefir 
(mér  liggur  við  að  segja  án  efa)  verið  Olafsson,  [>vi  á mjórra  fletinum  er  o og  1 svo  skýrt, 
sem  uokkrar  rúnir  geta  verið.  |>vi  næst  held  eg  móti  fyrir  al,  og  mun  púnkturinn, 
scm  er  fyrir  framnn  pað,  vera  endiun  á skástrikinu,  fram  úr  a-leggnum  beina,  og  hcfir 
skástrikið  verið  djúpt  og  grafið  niður  í endann  likt  og  leggurinn  efst  á o-inu  og  aptari 
leggurinn  á n-inu,  sem  optast  stcndur.  Siðan  sést  dauft  votta  fyrir  f,  en  s-in  lenda  í 
hrúfunni.  þá  sést  móta  fyrir  báðum  smástrikunum  fyrir  fraraan  o optast  á fremra  brotinu. 
þessir  stafir  eru  allir  með  mátulegu  millibili.  Vera  má  að  petta  þyki  ckki  óræk  sönnun 
fyrir  )>vi,  að  úr  þcssum  stöfum  eigi  að  lesa  Olafsson,  en  þó  er  hún  likleg.  Ekki  get 
eg  heldur  fundið  ncitt  mannsnafn  íslenzkt,  scin  geti  byrjað  á o og  I,  annað  en  Olafur, 
allra  sizt,  þegar  það  er  seinast  i jafnstuttu  grafletri.  En  menn  vita,  að  það  var  siður  í 
fornöld,  að  hafa  grafletrin  sem  styzt,  optast  ekki  annað  en  mannsnafnið  og  föðurnafn 
þess,  cr  lá  undir  steininum,  cins  og  t.  d.  cr  á rúnasteininum  á Höskuldsstöðum  á Skaga- 
strönd,  scm  eg  hcfi  séð  og  lesið  á:  her  hvilir  sira  marteinn  prestur,  ogásteininum 
i Hvammi  i Norðurárdal:  her  hviler  semundr  gamlasou.  þannig  eru  mörg  dæmi 
fyrir  því,  ab  íslenzku  legstcinarnir  elztu  hafa  verið  með  mjög  stuttu  grafletri,  og  svo 
hefir  þessi  Borgarstein  verið,  þvi  annars  væri  rúnir  á 2 eða  3 flötura  hnns,  líkt  og  er  á 
mörgum  islenzkum  rúnasteinum,  sem  ásamt  fyrirbænum  þeiin,  sem  á þcim  standa  fvrir 
hinum  ds  iðu,  er  seinna  á öldum  munu  hafa  farið  að  tiðkast,  sýnir,  að  þeir  eru  talsvert 
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ýngri  en  {>eir,  sem  nú  var  getið.  En  hvergi  hefi  eg  orðið  j>ess  var , að  j>ess  sé  getið  á 
fslenzkum  rúnasteinum,  hver  hafi  látið  rista  rúnirnar,  eða  leggja  steininn  yfir  hina  dauðu, 
sem  mjög  er  títt  á útlendum  rúnasteinum. 

Bæarbruni  á Staðarfelli, 1 (Eptir  handriti  Guðbrands  Vigfússonar,  og  sögn 
föður  hans.)  í kirkjugarðinum  á Staðarfelli  er  fornmannasteinn  kallaðr 
Hrómundarsteinn  (þó  ekki  eldri  en  frá  17.  öld).  þessum  steini  var  eitthvað 
kipt  úr  stað  skömmu  áðr  en  bærinn  brann;  en  í eldinum  sáu  menn  háfan 
mann  svo  að  tók  upp  yfir  fellið,  og  J>að  sögðu  menn  að  verið  heföi 
Hrómundur. 

Ketlll  prestur  í Húsavik.  (Vestan  af  Skarðsströnd.)  Fyrir  norðan  var 
prestur  að  nafni  Ketill;  hann  var  Jónsson,  og  bjó  á Ilúsavik.*  Hann  lét 
grafa  upp  líkkistur  úr  kirkjugarðinum,  og  sagðist  hann  gjöra  það  af  því, 
að  svo  rúmlítiö  væri  orðiö  í kirkjugarðinum,  en  ekki  væri  annað  en  órými 
að  þcssum  kistum,  þar  sem  llkin  væru  alveg  rotnuð.  Einu  sinni  stóð 
svo  á,  að  þrjár  kerlingar  voru  frammi  í eldhúsi,  og  voru  að  brenna  kist- 
unum;  stökk  þá  úr  eldinum  neisti  og  á eina  kerlínguna;  kviknaði  fijótt  i 
föturn  hennar,  og  svo  líka  í fötum  hinna  kerlínganua;  því  að  þær  voru 
allar  nærri  hverri  annari.  Var  eldurinn  svo  ákafur,  að  þær  voru  allar 
dauðar,  áður  en  fólk  kom  til  og  slökti  eldinn.  Um  nóttina  dreymdi  prest, 
maður  koma  til  sín  og  segja:  „þér  skal  ei  auðnast  að  rýmka  til  í kirkju- 
garðinum,  þótt  þú  sért  aö  rífa  upp  kisturnar  okkar ; því  nú  hefi  eg  drepið 
þrjár  kerlíngar  hjá  þér  til  hefndar  fyrir  oss,  og  taka  þær  upp  nokkurt 
rúm  í garðinum,  og  enn  fleiri  skal  eg  drepa,  ef  þú  lætur  ekki  af  þessu 
athæfi  þínu.“  Fór  maðurinn  svo  á burt ; en  prestur  vaknaði  og  gróf  aldrei 
framar  upp  neina  kistu  úr  kirkjugarðinum. 

„Féðu  mér  beinið  mitt,  Gunna.“  það  er  venja  í sveitum,  að  hafa 
ljós  með  sér  á vetrum  í fjósið.  Eru  jafnaðarlega  höfð  til  þess  ljósfæri 
þau,  er  kola  [eða  panna]  heitir;  er  það  þunt  ílát  og  flatt,  með  skapti 
aptur  úr  mjóu,  sem  sett  er  inn  ( gat  á einhverri  fjós-stoðinni,  til  að  bera 
birtu,  meðan  verið  er  að  athafna  sig  í fjósinu.  í kolunni  logar  á kveyk  og 
lýsi  og  er  hún  jafnan  borin  með  Ijósinu  logandi  á f fjósið  í hulstri  nokkru, 
sem  til  þess  er  gjört,  og  ljósberi  heitir,  og  líkast  er  timburhúsi  í lögun 
með  hvössum  þakhornum;  lítið  og  lágt  op  er  haft  neðst  viö  botninn  á 
öðrum  enda  ljósberans,  og  þar  er  kolunni  rent  inn  í,  er  Ijós  er  borið  í 
fjósið.  Einn  vetur  tók  griðkona  nokkur,  er  Guðrún  hét  og  var  fjósakona 
á kirkjustaö,  það  til  bragðs,  er  hún  halði  týnt  eða  brotið  fjós-koluna,  að 
hún  hafði  brot  af  hauskúpu  af  manni,  sem  komið  hafði  upp  úr  kirkjugarði, 


1.  Sbr.  31.  bls.  á undan. 

2.  Ketill  Jónsson  er  talinn  prestur  bæöi  aö  Húsavik  og  Presthólum  fyrir  og  um  1537, 
eptir  prestatali  Gunnlaugs  þórfarsonar  á Skuggabjörgum.  Sagan  er  vestan  af  Skarísströnd. 
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fyrir  kolu  í fjósið,  og  lét  loga  á henni.  Ekki  bar  neitt  á neinu  fvrir  það 
allan  veturinn  fram  yfir  jól.  En  á gamlárs-kvöld,  er  griðka  l»essi  var  búin 
að  bera  Ijós  í fjósiö,  og  hafði  |>að.  eins  og  hún  var  vön  í hauskúpubrotinu, 
var  kallað  á fjósgluggann  til  henuar  og  sagt:  „Fáðu  mér  beinið  mitt,  Gunna.“ 
Guðrún  gjörði  sér  lítið  fyrir,  tekur  höfuðskelina,  eins  og  hún  var  með  ljós- 
inu,  fleygir  henni  á flórinn,  treður  ofan  á hana  og  segir:  „Sæktu  það  þá, 
bölvaður.11  Aðrir  segja,  aö  Guðrún  hafi  að  eins  fleygt  brotinu  af  haus- 
kúpunni  þángað,  sem  lienni  heyrðist  hljóðið  koma,  en  ekki  troðið  ofan  á 
það.  Eu  hvort  heldur  sem  var,  varð  stúlkunui  ekkert  meint  við  þetta. 1 

Hauskúpan.  (Eptir  liandriti  sðra  Skúla  Gislasonar.)  Einu  siuni  var  tekin 
gröf  í kirkjugarði  nokkrum,  og  kom  upp  mikill  gröptur.  En,  eins  og  vandi 
er,  var  hann  látinn  niður  aptur  með  kistunni.  Um  nóttina  eptir  dreymdi 
konu  kirkjubóndaus,  að  kvennmaður  ktemi  til  hennar;  hún  kvað: 

„Geingið  hef  eg  um  garðinn  móð, 
gleðistundir  dvíua, 
hauskúpuna,  heillin  góð, 
hvcrgi  finn  eg  mína.“ 

Síðan  lét  kouan  leita  og  fanst  hanskúpan  fyrir  utan  kirkjugarðinn,  er 
hundar  höfðu  borið  út  úr  honum,  meðan  beinin  lágu  uppi,  án  þess  því  væri 
veitt  eptirtekt  Konan  lét  jaröa  kúpuna  og  svaf  síðan  í næði. 

..Kjnlkarnir  mii»ir.“  Einu  sinni  var  prestur  á kirkjustað.  Haun 
hafíi  þann  sið,  að  hann  lét  taka  allan  gröpt,  sem  kom  upp  úr  kirkjugarð- 
inum  hjá  sér  og  brenna  honum.  Einu  sinni  sem  optar  var  lík  grafið 
að  kirkju  hans,  kom  þá  fyrir  gröptur  og  var  lianu  hirtur  af  eldakouunni 
eptir  boði  prests.  Eu  með  því  gröpturinn  hafði  vöknað,  annaðhvort  af 
rigningu  eða  snjókomu,  er  hann  var  tekinn  upp,  gat  eldakonau  ekki  brent 
honum  þegar,  og  varð  að  hafa  hann  við  eldinn  og  á hlóðarsteinunum  til 
að  þurka  hann.  Meðau  á þessu  stóð,  hcyrði  eldakonan,  er  hún  var  að  elda 
í rökkrinu,  að  sagt  var  með  veikri  röddu  einbvers  staðar  nærri  hlóðunum: 
„Kjálkarnir  minir,  kjálkarnir  minir.“  jæssi  orð  heyrði  hún  í annað  siun 
tvítekiu.  Fór  hún  þá  að  svipast  um  mannabeinin,  er  láu  kríngum  lilóðin 
bjá  heuni,  hvað  þessu  mundi  olla,  en  fann  þar  engan  mannskjálka.  l>á 
heyrir  húu  sagt  í þriðja  sinui  með  enn  eymdarlegri  röddu,  en  áður:  „Æ, 
kjálkarnir  mínir,  kjálkarnir  mínir.“  Fer  hún  l>á  og  leitar  enn  betur,  og 
finnur  2 samfasta  barnskjálka,  er  þokazt  höfðu  af  hlóðar-steininum  ofani 
annað  blóðarvikið,  og  voru  nærri  faruir  að  brenna.  Skilur  hún  |>á,  að 
svipur  barns  þess,  er  átti  kjálkana,  muni  ekki  hafa  viljað,  að  þeir  brynni. 


1.  Sagan  cr  tekin  eptir  Sigiiríu  tnálura  (Tin>'nmmissyni.  Shr.  Dr.  Maurcrs  Isl. 
Volkss.  64.  bU. 


Digitized  by  Google 


APTURGAUNGUR. 


239 


Síðan  tekur  hún  kjálkana  og  vefur  þá  í líui,  og  keniur  |.eim  ofaní  gröf, 
er  næst  var  grafið  í kirkjugarðinum.  Eptir  |>að  bar  ekki  á ueinum  reymleika. 1 

Mannsrillð.  (Kj.tir  frásögn  Sveins  iraldórssouar  i Túnguhiið  í ÁlptaJirði.)  }>egar 
séra  Eiríkur  Rafnkelsson  var  prestur  á Ilotí.  í Alptatírði  (1779 — 1785),  var 
lijá  honum  viunukoua,  sem  Odiluý  hét,  og  var  liúu  hcitin  manni  nokkrum 
t>ar  í sveit.  Einu  sinni  var  grafið  lík  í Hofs-kirkjugarði,  og  sáu  líkruenn- 
irnir,  að  Oddný  kom  út  að  gröfinni,  og  var  eitthvað  að  róta  í inuldinni; 
þegtir  húu  hafði  rótað  þar  uokkra  stund,  fór  húu  inn  í bæ  aptur,  og  gáfu 
þeir  lienni  eingan  gaum.  En  nóttina  eptir  þókti  séra  Eiríki  maður  koma 
til  sín,  og  biðja  sig  að  útvega  sér  beinið  sitt,  sem  Oddný  vinnukona  hans 
hefði  tekið  úr  moldinni  daginn  áður.  Hinn  dauði  maður  sagðist  hafa  beðið 
Oddnýu  um  það,  „en  hún  vildi  ekki  láta  það  af  hendi,  og  sagðist  ekki 
hafa  tekið  það;“  síðau  hvarf  hann  burtu.  Morguninn  eptir  geingur  prestur 
á Oddnýu,  og  segir,  að  hún  liatí  tekið  mannsbein  úr  moldinni  ígær,  og 
að  luin  skuli  láta  það  af  hendi  við  sig.  En  hún  var  ekki  á því,  og  verður 
uppi  bálvond,  svo  prestur  hættir  að  þýfga  hana  um  það.  Næstu  nótt  kemur 
hinn  dauði  aptur  til  prests,  og  biður  hann  nú,  hvað  sem  tautar,  að  ná 
beininu  sinu  af  Oddnýu;  því  liann  vilji  fyrir  hvern  mun  fá  j.nð,  og  hverfur 
liann  síðan  presti.  i>egar  prestur  vaknar  um  morguninu,  fer  hann  á fætur; 
er  þá  Oddný  að  |>vo  föt  við  læk  einn  úti  í túninu;  prcstur  geingur  til 
hennar  og  heimtar  af  henni  beinið  eða  mannsrifið.  Hiin  neitar  eun  þver- 
lega,  að  hún  liafi  tckið  nokkurt  beiu.  En  prestur  tekur  hana  (>á,  og  afklæðir 
og  tinnur  mannsrií  vafið  innan  í grárri  ull  í barmi  hennar.1  Strýkir  hann 
svo  stelpuua,  en  tekur  beinið  og  lætur  það  út  í kirkjugarð  í gröfina;  eptir 
það  segir  liann  uunusta  Oddnýar  frá  þessu  tiltæki  hennar,  og  biður  hann 
að  íhuga,  hvort  hann  vilji  taka  hana  að  sér.  En  unnusti  liennar  lét  það 
ekki  á sig  fá  og  átti  hana,  og  bar  ekkert  á heuni  sfðau,  né  heldur  að 
hinn  dauði  vitjaöi  ueins  ofanjarðar  eptir  þetta. 

Draugs  - húlan.  (Kptir  handriti  Jóns  Bjarnasonar  í Iireiíuvík  í Múlasýslu.) 
Á kirkjustað  nokkrum  var  meðal  annars  fólks  únglíngspiltur  og  stúlka. 
Dreingurinn  hafði  það  til  siðs,  að  hræða  stúlkuna,  en  hún  var  orðinn  þessu 
svo  vön,  að  hún  hræddist  ekkert.  l>ví  að,  þó  hún  sæi  eitthvað,  hélt  hún, 
að  það  væri  dreingurinu  að  hræða  sig.  Einu  sinni  bar  svo  við,  að  þveiginn 
var  þvottur  og  þar  á meðal  inargar  hvítar  nátthúfur,  sem  þá  voru  tíðkaðar. 
Um  kvöldið  var  stúlkan  beðin  að  sækja  þvottinn  út  á kirkjugarðinn.  Ilún 
hleypur  út  og  fer  að  tína  saman  þvottinn.  l*egar  hún  er  því  nær  búin, 
sér  hún,  hvar  hvít  vofa  situr  á einu  leiði  í garðinum.  Hún  hugsar  með 
sér,  að  nú  ætli  strákurinn  að  hræða  sig.  Hleypur  hún  l>á  til  og  hrit'sar 


1.  Sagan  er  telrin  eptir  frási.jra  Markúsar  skólapilta  Gislasonar  úr  Mýrarsvslu. 

2.  Sbr.  tilbera  og  lill.únUig  peirra  i 111,  2.  gr. 
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af  vofunni  húfuna,  því  hún  hélt,  aö  dreingurinn  hefði  tekið  eina  nátthúfuna, 
og  segir:  „þér  skal  nú  ekki  takast  að  liræða  mig  í þetta  sinn.“  Fór  hún 
svo  inn  með  þvottinn;  var  þá  dreingurinn  inni.  Nú  var  farið  að  skipta 
þvottinum;  var  þá  ein  húfa  umfram,  og  var  moldug  innan.  þá  varð  stúlk- 
an  hrædd.  Morguninn  eptir  sat  vofan  á leiðinu,  og  vissu  menn  ekki,  hvað 
til  skyldi  gjöra,  því  einginn  þorði  að  færa  vofunni  húfuna,  svo  sent  var 
um  sveitina  eptir  ráðleggíngu.  þar  var  gamall  maður  í sveitinni,  er  lagði 
það  til,  að  ekki  gæti  hjá  því  farið,  að  eitthvað  ílt  hlytist  af  þessu,  nema 
ef  stúlkan  sjálf  færði  vofunni  húfuna,  og  sctti  haua  þegjandi  upp  á vofuna, 
og  skyldi  margt  fólk  horfa  á.  Var  þessu  þreingt  að  stúlkunui,  að  fara 
með  húfuna,  og  setja  upp  á vofuna,  svo  að  hún  fór  með  hálfum  hug,  og 
setti  húfuna  upp  á vofuna,  og  sagöi  um  leið  og  hún  var  búin:  „Ertu  nú 
ánægður?'1  En  draugurinn  brá  við,  sló  hana  og  sagði:  „Já.  Ert  þú 
áuægð?"  Og  með  það  steyptist  hann  niður  í leiðið.  Stúlkan  féll  við  höggið, 
svo  menn  hlupu  til  og  tóku  hana,  og  var  hún  þá  dauð.  Dreingnum  var 
refsað  fyrir  það,  að  vera  að  hræða  haua,  því  það  var  álitið,  að  öll  ógæfan 
hefði  hlotizt  af  honuin,  og  lagði  hann  niður,  að  hræða  menn,  og  lýkur  hér 
þessari  sögu. 

N'efið  mltt  foma.  (Eptír  frú  Ilclgu  sál.  Bcneöictsdúttur  Gröndals.)  Einu  sinni 
var  tekin  gröf  aö  líki  á kirkjustað.  þar  bar  að  mann  einn  keskinn  og 
glensmikinn.  En  í því  kom  upp  hauskúpa  stór  úr  gröfinni.  Maðurinn 
skoðaði  hana  um  stund,  og  hafði  það  einkum  í skopi,  hvað  nefið  hefði  verið 
stórt  á manni  þessum  í lifanda  lífi,  því  nefbeinið  var  geysimikið  og  íbjúgt. 
Af  því  grafarmenniruir  tóku  ekkert  uudir  það  með  honum,  lagði  hanu  bráðum 
af  sér  hauskúpuna  og  gekk  burtu.  Nóttina  eptir  dreymdi  hann,  að  honum 
þókti  koma  til  sin  kona  heldur  stórskorin  nteð  bjúgt  nef  og  mikið  og 
kveða  þetta: 

Lastaðu  ekki  nefið  mitt  hið  forna, 
ekki  skapti  sjálfa  sig 
ein  heiðarlig 
seimþorn  uorna. 

Kerlingin  apturgeingna.  (Vcstan  af  Skarftsstrúnd.)  það  var  fyrir  fáum 
árum,  að  tveir  menn  áttu  tal  saman;  kom  þar  margt  á góma  meðal  þeirra, 
og  þar  á meðal  töluðu  þeir  um  drauga  og  dauða  menn.  Kvaðst  annar 
þeirra  jafuan  skyldi  gjöra  dauðum  manni,  er  hann  fyndi,  það  gott,  er  hann 
gæti.  En  hinn  kvaðst  ekkert  mundi  birða  urn,  þótt  hann  fyndi  lík , og 
gánga  fram  hjá  því,  sem  öðru  hræi.  Sá  maður  hét  Ketill.  Leið  nú  nokkur 
timi;  einu  sinni  var  Kctill  á ferð,  og  fann  hanu  þá  dauða  kerlíngu;  gekk 
hann  fram  hjá  henni,  og  hirti  ekkert  um  hana;  kemst  hann  nú  heim  um 
kvöldið,  og  leggst  niður  að  sofa.  En  þegar  hann  er  sofnaður,  dreymir 
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hann,  að  kerlíng  komi  til  sín  og  segi : „Ekki  hakka  eg  Þér  fyrir  það,  sem 
þú  gjörðir  mér  gott  í dag;  því  þú  gjörðir  mér  hvorki  gottnéílt;“  sýndist 
honum  hún  svo  voðaleg.  að  hann  vaknaði;  giápur  nú  sax,  er  var  hjá  rúmi 
hans  og  blevpur  á kerlíngu  (pvf  hai  u þóktist  sjá  hana,  er  haun  vaknaði) 
með  miklum  blótsyrðum  og  segir:  „Viltu,  að  eg  reki  hnífinn  í andskotann 
á þérV“  En  f því  hvarf  hún.  Sofnar  hann  nú  aptur,  og  þókti  honum,  að 
kerlíng  kæmi  í annað  skipti  með  lúngun  úr  sér,  og  vildi  sletta  þeim 
framan  í hann.  og  gekk  alveg  að  rúminia  Vaknar  hanu  þá,  grípur  saxið, 
og  vill  leggja  til  kerlíngar,  eu  hún  hvarf  sem  fyrr.  Sofnar  hann  nú  í 
þriðja  sinn;  þókti  honum  hún  koma  þá  aptur,  og  ætlaði  að  heingja  hann. 
Verður  honum  þá  heldur  en  ekki  bilt  við,  og  grípur  nú  saxiö,  stekkur 
ofau  úr  rúminu  og  eltir  kcrlíngu  út  í dyr.  En  hún  hvarf  enn,  sem  fvrri. 
Brau/.t  hann  svo  mjög  um  f seinasta  skipti,  scm  keiling  kom,  að  alt  fólkið 
vaknaði.  Eptir  þetta  fylgdi  kerlíng  honum  jafnan,  hvort  sera  hann  fór. 
Eitt  sinn  var  hann  t.  a.  m.  um  vetrartíma  f muggu-kafaldi  síðla  dags 
niður  í nesi  einu  við  sjó,  og  gætti  sauða;  vildi  hann  reka  þá  til  húsa,  og 
lagði  á stað  raeð  þá.  En  er  hann  hetír  nokkra  stund  rekið  sauðina,  heyrir 
hann  nið  mikiun  og  suðu;  er  hann  þá  kominn  rétt  fram  á ísbrún  með  alla 
sauðina,  og  þar  hitti  maður  hann,  er  sendur  var  að  leita  að  honum,  og 
kora  honum  með  sauðunura  heim;  en  karl  kvað  kerlíngu  hafa  vilt  ura  sig. 

e)  t>á  eru  þeir  fraraliðmr  og  á kreiki,  sem  Iifandi  menn  hafa  gjört 
lifs  eða  liðnum  og  þá  í garaui,  heimboð  eða  einhverju  góðu.  Virðistsvo, 
sem  draugar  unni  mjög  orðheldni;  þvf  þeir  sækja  svo  fast  eptir,  að  efnd 
sé  orð  við  þá,  aö  ekki  verður  undan  þeim  komizt,  sem  sögurnar  sýna, 
nema  verra  hljótist  af. 

„Heltu  út  úr  efnum  kút.“  Einhvern  tíma  voru  2 kunníngjar,  annar 
úngur,  en  hin  aldurhníginn ; er  svo  sagt,  að  h.inn  væri  ölkær,  og  hafði 
hinn  ýngri  'ofað  honum  f veizlu  sina.  En  áður  hún  yrði  haldin,  dó  hinn 
gamli  maður.  Var  har.n  grafinn  á hinum  sama  kirkjustað,  og  hinn  kvæntist, 
og  var  veizlan  haldin  á kiikju'taðuum.  Uni  nóttina  dreymdi  brúðguraann, 
að  vinur  sinn  kærai  til  sín.  Hann  kvað: 

„[Heltu  út  úr  einum  kút' 
cfaní  gröf  roðr  búua 
beinin  míu  f brennivin 
bráðlega  lánga  núna.“ 

Hann  fór  á fætur  og  helti  úr  4 potta  kút  yfir  leiði  vinar  sins,  og 
dreymdi  hann  ekki  framar.* 

1.  Frá  [hufir  Sigurður  málari  Guðmundsson  þanuig: 

„Hellu’  úr  kút  meö  einga  sút“  o.  s.  fnr. 

2.  Sagan  er  tekin  eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar. 

X.  16 
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„Horflnn  er  fagur  farfl.‘*  Einu  sinni  var  lík  grafið  á prestsetri 
nokkru  og  tóku  vinnumenn  prests  gröfina,  Hjá  prestinum  var  vinnukona 
ein  úng  og  órög.  Hún  koin  út  í kirkjugarð,  þegar  lángt  var  komið  að 
taka  gröfina.  En  í pví  hún  kemur  til  grafarmanna  tóku  þeir  upp  manns- 
bein  eitt;  það  var  lœrleggur  ákaflega  stór.  Stúlkan  keinur  auga  á 
legginn,  og  handleikur  hann  og  segir  síðan:  „Gaman  hefði  verið  að  kyssa 
þenna  i lifinu.“  Að  því  búnu  leggur  hún  niður  legginn  og  geingur  burt.  Nú 
líður  dagur  að  kvöldi,  til  þess  a^  almyrkt  er  orðið  og  ljós  voru  kvevkt, 
þá  saknar  prestur  bókar  nokkurrar,  er  hann  hafði  gleymt  úti  á altari  i 
kirkjunni  um  daginn.  Ilann  biður  nú  stúlku  þessa  hiua  sömu,  að  sækja 
fyrir  sig  bókina,  því  hún  var  kunnug  að  því,  aö  húu  var  mcð  öllu  óinyrkfælin. 
Stúlkan  tekur  vel  undir  það,  geingur  út  í kirkjuna,  tekur  bókina  á altarinu 
og  geingur  fram  eptir  kirkjugolfinu.  þegar  hún  er  komin  fram  að  kirkju- 
dyrunum,  sér  hún,  hvar  situr  ógurlega  stór  karlmaður  með  mikið  skegg  í 
krókbekknum  að  norðanverðu,  yrðir  á hana  og  kvað  visu  þessa: 

„Horfinn  er  fagur  farfi 
forvitin  sjáðu  litinn 
dreingur  í [dauða  geinginn' 
drós  skoða  [hvarminn  Ijósa* 

Iiildarplögg  voru  höggvin 
[þá  háða  eg3  valþing  áður; 
kám4  er  á [kampi  (v)orum 6 
kystu,  mær,  ef  þig  lystir." 

Stúlkan  lét  sér  ekki  bilt  við  verða,  geingur  að  honum  og  kysti  hann. 
Fór  hún  svo  inn  með  bókina  og  bar  ekki  neitt  á neinu.  Önnur  sögn  er  það, 
að  stúlkan  hati  ekki  átt  að  þora  að  kyssa  manninn,  er  hann  skoraði  á hana, 
heldur  hafi  komið  á hana  dauðans  ofboð,  og  hlaupið  út  úr  kirkjunni,  orðið 
æðisgeingin  og  aldrei  komið  til  sjálfrar  sín,  meðan  hún  lifði.  En  öllum  ber 
saman  um  það,  að  þetta  hati  átt  að  vera  lærleggur  einhvers  stórvaxins 
fornmanns,  er  kom  úr  gröfinni  er  hún  sá  í krókbekknum,  ogkvað  vísuna. 6 

Hróðguminn  og  draugurinn.  (Eptir  sögn  Knstn'inar  Ásmundsdóttur  i GrjYiU 
hjá  Reykjavik.)  Einu  sinni  voru  fjórir  menn  að  taka  gröf  að  líki  nokkru, 
sumir  segja,  að  það  hafi  verið  í Reykhólakirkjugarði.  þeir  voru  allir  kátir 

1.  Fri  [hafa  ai'rir  þannig:  „(laufans  geingi.“ 

2.  Frá  (haía  aðrir  pnnnig:  „farfaun  Ijó3a,“  og  enn  afrir:  „hvarma  ljósin.“ 

3.  Frá  (hafa  afrir  svo:  „háðum  vér.“ 

4.  Aðrir:  „kar.“ 

5.  Frá  [hafa  aðrir  svo : á Kára  vöram.“ 

6.  Sagan  er  ti  kiu  eptir  frásögn  Sigurðar  málara  Guðmundssonar  og  Páls  Sigurðssonar 
skólapilts.  En  Guðbrandur  Vigfússon  segir:  „Itar  er  á kampi  vonun  hefi  eg  heyrt;  kar 
er  slíg  á nybornum  kálfi,  )>vi  cr  sagt  ókaraðr,  og  að  kýr  kari  kálf.  Yísan  er  stælð  og 
ekki  sermo  popularis;  pó  h.,fir  Jón  i Grunnavik  kunnað  hana  og  hún  verið  algeng  ár 
1770.  Eg  hefi  heyrt  hana  eignaða  Styr  og  svo  segir  Jón  Olafeson." 
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menn,  og  t>ó  einn  þeirra  glensmestur,  úngur  maður  og  fjörugur.  þegar 
gröfin  fór  að  dýpka,  kom  upp  úr  henni  gröptur  mikill,  og  J>ar  á meðal 
lærleggur  af  manni  afskaplega  stór.  Sá  af  grafarmönnum,  er  glensfyllstur 
var,  tók  lærlegginn  og  virti  hann  fyrir  sér,  og  bar  hann  við  sig,  og  segir 
sagan,  að  leggurinn  hafi  lekið  honum  i mjöðm  af  jafnsléttu,  og  hafi  maður- 
inn  þó  verið  fullkominn  meðalmaður  á hæð.  Að  því  búnu  segir  maður 
þessi  í spaugi:  „það  skal  mér  ekki  bregðast,  að  þetta  hefir  verið  góður 
glímumaður  og  gaman  væri  að  hafa  liann  i veizlunni  sinni  á siöan.“  Hinir 
tóku  uudir  það  að  visu,  en  töluðu  þó  minna  um.  Eptir  það  leggur  maður- 
inn  frá  sér  Iærlcgginn  hjá  öðrum  grepti.  Síðan  er  ekki  getið  neitt  um 
neitt,  þángað  til  fimm  árum  siðan,  að  þessi  sami  maður  er  búinn  að  festa 
sér  konu  og  búið  að  lýsa  með  honum  2 lýsíngarnar.  Eptn  það  dreym'r 
konuefnið  þrjár  nætur  í röð,  að  henni  þykir  maður  ógurlega  stór  koma  til 
sin  í svefninum,  og  spyrja  sig,  hvort  mannsefnið  hennar  muni  nú  ætla  að 
muna  eptir  því,  sem  hann  hafi  kalsað  við  sig  fyrir  nokkrum  árum,  og 
bætir  því  við  seinustu  nóttina,  að  hann  skuli  nú  ekki  undan  því  komast 
að  hafa  sig  fyrir  borðgest  i brúðkaupum.  Stúlkan  gegndi  þessu  eingu,  en 
heldur  fór  að  fara  um  hana  í svefninum,  þegar  hún  heyrði  þetta,  og  af 
þvi  hvað  maðurinn  var  stór.  Hún  haföi  ekkert  getið  um  þcssa  drauma 
sína  við  mannsefnið,  þángað  til  liana  hafói  dreymt  sama  manuinn  þrisvar, 
þá  segir  hún  við  unnusta  sinn  um  morguninn:  „Hverjum  ætlarðu  að  bjóða 
í veizluna  okkar,  hjartað  mitt?“  „Eg  veit  það  nú  ekki,  heillin  min,“  segir 
hann;  „eg  er  ekki  farinn  að  hugsa  um  það  enn;  eg  ætlaði  að  láta  lýsíng- 
arnar  liða  hjá  fyrst“  „Ertu  þá  ekki  búinn  að  bjóða  neinum  enn?“  segir 
hún.  Maðurinn  segist  ekki  muna  eptir  þvi,  og  fer  nú  að  hugsa  út  i þetta, 
og  þókti  það  undarlegt,  að  hún  var  svona  áijáð  að  spyrja  sig  um  þaö. 
Eptir  nokkra  umhugsuu  segir  hann,  að  það  sé  af  og  frá  um  það,  hann 
bafi  eingum  boðið  enn;  en  satt  sé  það,  að  hann  hafi  fyrir  nokkrum  árum 
sagt  í glensi  við  manns-lærlegg,  sem  komið  hafi  upp  úr  gröf,  að  það  væri 
gaman  að  hafa  svo  stórvaxinn  mann  i veizlunni  sinni  á siðan ; en  ekki  geti 
hann  kallað,  að  hanu  hafi  boðið  ncinum  fyrir  það.  Heitmey  mansins  varð 
heldur  alvarleg  við  það,  og  segir,  að  það  glens  hefói  ekki  átt  við,  og  allra 
sízt  við  bein  framliðinna,  „og  gct  eg  nú  sagt  þér  það,“  segir  hún,  „að 
sá  hinn  sami,  scm  j>ú  kalsaðir  þetta  við,  mun  hafa  fullan  bug  á að  koma 
í veizluna  okkar.“  Síöan  sagði  hún  honum  upp  alla  drauma  sína,  og  hver 
ummæli  stóri  maðurinn  hefði  haft  síðustu  nóttina.  Unnusta  hennar  varð 
heldur  bilt  við  þetta,  og  segir,  að  liún  muni  satt  segja,  að  slíkt  gaman 
hefði  betur  verið  ótalað.  Síðan  fer  hann  að  sofa  ura  kvöldið,  eius  og  vant 
var;  en  um  nóttina  þykir  honum  koma  til  sín  ógurlega  stór  maður,  eins 
og  risi,  og  heldur  ygldur  og  ófrýnn,  og  þykir  hann  spyrja  sig,  hvort  hann 
ætli  nú  að  efna  þau  orð  sín  við  sig,  er  hann  hafi  sagt  fyrir  5 árum,  að 
hala  sig  fyrir  borðgest  í brúðkaupi  sínu.  Maðurinn  varð  lafhræddur  og 
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sagði,  að  j>aö  mundi  verða  að  vera  svo.  Hinn  sagði,  að  hann  skyldi  ekki 
undan  j>ví  komast,  hvort  sem  honum  j>ækti  það  betur  eða  ver,  og  hefði 
það  verið  þartieysa  að  fœra  að  beinuin  siuuui,  og  jafngott,  þó  hann  feingi 
smérþefinn  af  því.  Eptir  það  fer  draugurinn  burtu,  en  maðurinn  sefur 
af  til  morguns,  og  segir  konuefninu  draum  sinn.  og  biður  hana  kenna  sér 
ráð.  Ilún  sagði,  að  hann  skyldi  fá  sér  smiði  og  eínivið,  og  láta  gjiira  húa 
í skyndi,  sein  samsvaraði  stœrö  manns  þessa,  sem  hefði  vitjað  Þeirra  beggja 
í draumi,  svo  hann  gæti  staðið  þar  uppréttur,  og  ekki  minna  iunanmáls 
á hvern  veg,  en  hæðin  væri  undir  bita,  og  svo  skyldi  hann  láta  tjalda 
hús  þetta,  eins  og  venjulegt  er  að  tjalda  bniðarsal,  og  búa  þar  Þessum 
boðsmanni  hans  borð  með  hvítum  dúki,  og  bera  fvrir  hann  vígða  mold  á 
diski  og  vatn  á flösku,  þvi  anuara  rétta  mundi  hann  ekki  neyta,  setja  þar 
einn  stól  við  borðið  og  sæng  í húsin,  ef  hann  vildi  hvfla  sig;  þrjú  kerta- 
ljós  skyldi  hann  hafa  á borðinu  lijá  honum  og  skyldi  hann  fylgja  honum 
þángað  inn,  en  varast  að  gánga  á undan  honurn,  né  heldur  koma  undir 
sama  þak  og  hann.  Eingin  boð  skyldi  hann  heldur  af  honum  þiggja,  hvað 
seni  liann  byði  honum,  og  tala  sem  skemst  við  haun,  en  læsa  húsin  og 
gánga  frá  houum,  þegar  liann  væri  búinn  að  bjóða  honum  það,  sem  á borð 
væri  borið.  Brúðguminn  lætur  nú  fara  að  öllu,  eins  og  brúðurin  hafói  fyrir 
mælt.  sndða  einstakt  hús  á hæfilegri  stærð  og  veita  þar  allan  umbúnað, 
sem  nú  var  sagt. 

Nú  líður  fram  að  veizludeginum , og  fer  hjónavígslan  fram,  eins  og 
venja  er  til;  því  næst  var  sezt  að  veizlunni,  og  svo  er  staðið  upp  frá  borðum 
þegar  aldimt  var  orðiö,  svo  ekkert  ber  til  tíðinda.  Eptir  það  voru  menn 
á reiki  um  brúðarsalinn,  en  sumir  sátu  við  drykkju,  og  skröfuðu  saman. 
Brúðhjónin  sátu  enn  kyr,  sem  siður  er  til.  [>á  var  bariö  stórt  högg  að 
dyrum,  og  verður  öllum  seint  fyrir  að  ljúka  upp;  hnippir  þá  brúðurin  í 
brúðgumann,  en  hann  folnar  allur  upp  við  það.  Líður  svo  lftil  stund,  og 
er  enn  barið  eitt  högg  miklu  stærra.  l>á  tekur  brúðurin  bónda  sinn  við 
hönd  sér,  og  leiðir  liann  sárnauðugan  til  dyranna,  og  lýkur  þeim  upp.  Sjá 
þau  þar  kominn  afskaplega  stóran  mann,  og  segist  hann  nú  vera  þar  kom- 
inn,  til  aö  sitja  veizluna  þeirra.  Brúðurin  ýtir  svo  brúðgumanum  út  úr 
veizluhúsinu,  til  að  taka  á inóti  þessum  gesti,  og  biður  guð  að  styrkja 
hann,  um  b>ið  og  hún  lætur  aptur.  En  það  er  frá  brúðgumanum  að  segia, 
að  hann  fer  með  þenna  mann  með  sér  að  húai  því,  sem  hann  hafði  látið 
smíða  handa  honum,  og  vfsar  honum  þar  inn  Komumaður  vill,  að  brúð- 
gumirin  gántíi  inn  á undan  sér,  en  |>að  vill  hann  ekki.  Verður  það  svo 
úr,  að  hinu  geiugur  inn  á undan  og  segir  um  leið,  að  upp  frá  þessu  skuli 
hann  varast  að  færa  nokkuru  tíma  að  dauðs  manns  beinum.  Brúðguminn  lét 
sem  hann  heyrði  það  ekki,  en  biður  hann  að  gjöra  sér  gott  af  því,  sem 
fram  sé  borið,  og  misvirða  ekki  við  sig,  þó  hann  geti  ekki  verið  j>ar  hjá 
honum.  Ilinn  biður  brúðgumann  að  koma  þó  inn  til  sín  snöggvast;  en 
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brúðguminn  vill  það  með  eingu  móti.  {>á  segir  draugur:  „Fyrst  að  þú 
mátt  ekki  standa  við  hjá  mér  í þetta  sinn,  eða  koma  inn  til  mín,  vonast 
eg  þó  eptir,  að  þú  gjörir  það  fyrir  mig,  að  vitja  aptur  heimboðs  til  mín.“ 
En  brúðguminn  neitaði  þvi  þverlega,  og  skellir  svo  hurðinni  i lás.  Siðan 
geingur  bann  i briiðarhúsið , og  var  þar  alt  heldur  þegjandalegt,  því  allir 
urðu  hljóðir  við  þenna  atburð.  Brúðurinn  var  ein  nicð  gleðibragði.  Síðan 
fóru  gestimir  að  smátýnast  burtu,  en  hjónin  tóku  á sig  náðir,  og  sváfu 
af  til  morguns.  Um  morguninn  vildi  bóndi  fara  að  vitja  um  gestinn.  sem 
seinast  hafði  komið  kvöldinu  áður.  En  brúðurin  segir,  að  hann  skuli  ekki 
fara  þángað  eitt  fet,  fyrr  en  liúu  komi  með  honum.  Gánga  þau  svo  bæði 
til  hússins,  hún  á undan  og  lýkur  upp;  er  |>á  gesturinn  nllur  á burtu  og 
hefir  lokið  vatninu  úr  flöskunni,  eu  dreift  moldinni  af  diskinuni  um  alt 
gólfið.  „þetta  grunaði  mig.“  sagði  konan,  „hefðir  þú  farið  til  hússins  á 
undan  mér,  og  stfgið  einum  þfnum  fæ.ti  í þessa  mold.  þá  heffeir  þú  horfið 
á Vald  draugsins,  og  aldrei  átt  apturkvæmt  nieir  í mannheima.  Kn  mig 
mun  ekki  saka,  þó  eg  stigi  hér  inn,  og  skal  eg  sópa  húsið  og 
breinsa.“ 

Aðrir  segja  svo  frá,  að  draugurinn  hati,  um  leið  og  hann  fór  burtu 
aptur,  geingið  annaðhvort  að  brúðarhúsdyruuum  eða  að  sveínhúsdyrum 
þeirra  hjóna.  og  kveðið  þetta: 

„Eg  þarf  ekki  að  þakka. 
því  eg  fékk  ekki  að  smakka, 
utan  vatnið  tæra, 
og  moldina  að  hræra.“ 

Eptir  þet.ta  vitjaði  hann  aldrei  fiamar  þeirra  hjóna;  en  þau  unnust 
bæði  vel  og  leingi. 

f)  Nú  eru  þeir,  sein  illhryssíngar  voru  í lífinu,  svo  að  öðrura  stóð 
ótti  af  þeim.  þeir  hafa  opt  ekki  legið  kyrrir  eptir  dauðann,  og  hafa  tckið 
þar  við  hinu  megin,  er  þeir  unnust  ekki  til  liérna  megin,  að  vinna  lifandi 
mönnum  mein  og  tjón  á ýmsan  hátt,  scm  nú  skal  sýna. 

Sagn  af  Grími  Skcljúngsbana.  (AM.  569.  B.  4.)  Sögu  af  Grími  Skelj- 
úngsbana  sagði  Guðmundr  Snorrason  vinnumaðr  Gfsla  Eirikssonar  á Silfra- 
stöðum  svo  sem  eptir  fylgir.  A þeim  bæ  er  Kot  heitir  í Norðrárdal,  sem 
liggr  fram  afSkagafirði,  en  fyrir  vestan  Öxnadalsheiði,  bjó  bóndi  cinn  nieð 
konu  sinni,  þau  áttu  þann  son  er  Grfmr  hét,  hann  var  suemma  efnilegr 
og  sterkr,  og  gjörðist  þegar  á æskualdri  mjög  ódæll,  svo  að  nábúar  þóttust 
af  hans  skiptum  illt  bíða;  opt  var  liann  að  leikum  með  öðrum  bænda- 
sonum  og  báru  þeir  jafnan  lægra  hlut  og  hrakti  hann  þá , varð  hann  af 
slíku  mjög  óþokkaðr.  Á Silfrastöðum  bjó  bóndi  einn  auðigr  að  kvikfé.  en 
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sá  marlaki  (!  ?)  var  á um  bans  hagi  að  honum  varð  illt  til  sauðamanns,  þvl 
þeir  urðu  optliga  bráðkvaddir  og  þaö  mest  af  tröllagangi  sem  þar  var  í 
fjöllunum,  og  skeði  bað  optast  hverja  jólanótt  að  fjármaðr  par  bvavf;  var 
þá  svo  komið,  að  enginn  |.orði  þar  að  ganga  undir  fjárgeymslu.  Eitt  sinn 
réð  bóndi  til  vistar  einn  ókunuan  mann  er  Skcljúugr  hét,  hann  var  illilegr 
að  sjá,  stór  og  sterkr,  ósvífinn  ( orðum  og  illmæltr.  þessi  tókst  á hendr 
fjárgeymsluna  og  gekk  það  greiðlega.  leið  svo  að  jólum.  Aðfangadagskveldið 
gekk  Skeljúngr  heiman  með  illu  geði  til  fjár  og  kom  eigi  heim  aptr,  var 
hans  leitað,  og  fanst  hann  dauðr  fram  í hlíðinni  og  var  þar  dysjaðr.  Hann 
gekk  síðan  aptur  og  vitjaði  húsa  bónda,  og  varð  mikill  reimleiki  að,  mjög 
líkt  sem  segir  í Grettis  sögu  af  Glám.  Aðr  nefndr  Grímr  frá  Koti  kom 
eitt  sinn  til  Silfrasfaða,  gisti  þar  um  nótt  og  lagði  sig  í skála,  var  þá 
mjög  eyddr  bærinn  að  fólki  af  ásókn  Skeljúngs.  Um  nóttina  kom  draugrinn 
inn  f skálann  og  þreif  til  Gríms  þar  hann  lá,  hann  spratt  upp  í móti  og 
tókust  þeir  á,  færðu  síðan  leikinn  út  og  fram  með  hlíðinni  nokkuð  frá 
bænum.  þar  á hól  einum  fékk  Grímr  ytir  unnið  drauginn  og  drap  haun, 
rendi  síðan  þrjár  borur  með  spjóti  því  er  hafði  á stein  þann  er  þar  stóð 
á hólnuin  og  batt  þar  við  Skeljúng  dauðan.  (Næsta  er  hvert  lianu  ekki 
risti  vað  úr  húðarslitri  því  er  þeir  höfðu  togast  uui  til  að  binda  hann  með.) 
Að  því  gjörðu  gekk  hann  heim  aptr  til  bæjarins,  tók  eld  og  eldsneyti, 
sneri  svo  aptr  til  Skeljúngs  og  brcndi  hann  þar  upp  til  ösku,  bar  síðau 
öskuna  fram  í Norðrá,  sem  þá  féll  þar  strax  undir  hólnum,  í einn  hyl 
árinnar  og  mælti  svo  um,  að  þar  í þeim  hyl  skyldi  eigi  fiskveiði  bregðast, 
sem  lengi  sfðan  viðhélzt  þar  í hylnuin.  Nú  er  Norðrá  falliu  lcngra  suðr, 
en  sér  þó  farveg  hennar.  Steinninn  sá  er  Skeljúngr  var  við  bundinn 
stendr  enn  í dag  og  er  með  sýnilegum  þrem  borum,  næsta  stór  jarðfastr 
blágrýtis  steinn,  upphár  en  eigi  mjög  þykkr;  svo  er  og  þar  fram  frá  í 
fjallshliðinni,  hátt  uppi  undir  klettunum,  einu  hellisskúti,  hvar  Skeljúngr 
hafði  sfn  híbýli  og  kallast  enn  í dag  Skeljúngsskáli.  Eptir  þetta  varö  eigi 
vart  við  réimleika  og  fékk  Grímr  hér  fyrir  góð  laun  af  bónda.  Faðir 
Gríras  var  járnsmiðr,  smíðaði  fyrir  bændr,  og  var  af  því  vel  þokkaðr.  En 
vegna  óspektar  Gríms  mátti  hann  þó  víkja  þaðan  úr  bygðinni , og  færöi 
hann  hústað  sinn  suðr  á fjöll  þar  sem  kallast  í Vinverjadölum , það  er  á 
Kjalvegi  og  liggr  hér  um  tvær  þíngmannaleiðir  úr  Skagafirði  og  á alþfngis- 
manna  vegi,  er  þar  vel  grösugt.  {>ar  bygði  faðir  Gríms  sér  bæ,  bjó  þar 
þó  eigi  lengi  og  flutti  sig  aptr  í Norðrárdal.  Or  minni  er  liðið  hvort 
Grímr  drap  Skeljúng  fyrir  eðr  eptir  það  hann  var  með  föður  sfnum  f 
Vinverjadölum.  Grímr  sigldi  síðan,  og  komst  f þrautir  miklar  utanlands, 
frelsaði  þar  eina  eðr  tvær  konur  úr  tröllahöndum , og  varð  frægr  af  því 
og  öðru.  Ekki  mundi  Guðraundr  neitt  að  segja  skýrlega  af  fieirum  Grfms 
þrekvirkjum  utanlands , svo  er  úr  minui  fullið , hvort  hann  sagði  hann 
hafa  aptr  tii  íslands  komiö  eöa  eigi. 
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Söguna  sagðist  hann  hafa  heyrt  lesna1  þá  hann  var  úngr  piltr  með 
móður  sinni. 

i>etta  fyrir  skrifað  communiceraði  mér  Jón  sálugi  Eggertsson  f Kaupinhafn, 
og  er  þetta  framanskrifað  ritaö  eptir  lians  eigin  hendi.  Arne  Magnusson. 

l*áttur  af  Grími  Bkeij lingsbana.  (Eptir  handriti  Ujáimars  skálds  Jónssonar.) 
Maður  hét  Kári,  og  var  Össurarson;  hann  var  systurson  Hjálmúlfs, 
er  nam  Blönduhlíð,  frá  Djúpadalsá  upp  til  Norðurár  og  bjó  að  Hjálmúlfs- 
stöðum ; hann  liggur  í Úlfshaugi  til  suðurs  frá  bænum,  sem  enn  sér  merki 
til.  Kári  kom  út  með  Iljálmúlfi  og  nam  iaud  frá  Norðurá  upp  til  Merkigils, 
og  bjó  i Flatatúngu;  var  hann  því  kallaður  Túngu-Kári.  Son  hans  hét 
þorgrímur;  var  hann  mikill  maður  og  forvitri.  Hann  eignaðist  að  konu 
Áshildi,  dóttur  þorbrandar  frá  þorbrandsstöðum  í Norðurárdal  og  fylgdu 
henni  að  heirnan  Silfrastaðalönd , og  setti  þorgrímur  bú  saman  að  Silfra- 
stöðum,  og  varð  mjög  auðugur  maður  að  gángandi  fé.  þorbrandur  bjó  að 
þorbrandsstöðum  til  elli.  Hann  haiði  anuað  bú  að  HaukagiU ; lét  hann  gjöra 
á bæ  sinum  þann  mikla  þjóðbrautarskála,  er  um  getur  í Landnámu  og  víðar. 
Lá  þar  þjóðvegur  gegnum  skálann  og  skyldi  jafnan  matur  á borði  standa, 
öllurn  heimill,  er  hafa  vildi.  þorbrandur  er  heygður  hinumegin  Norðurár, 
nálægt  eyðijörðu  þeirri , sem  heitir  í Vík ; og  er  haugur  sá  allmikill. 
Mælti  hann  svo  fyrir,  að  hann  vildi  þar  búa,  er  hann  sjá  mætti  báðar 
bújaröir  sínar  þorbrandsstaði  og  Haukagil,  þá  hann  mætti  til  hyggja,  og 
sést  það  af  haugi  hans.  þorgrímur  á Silfrastöðum  átti  son  þann  við  konu 
sinni,  er  Gríinur  hét;  var  hann  hinn  gjörvilegasti  maður  og  bráðþroska, 
og  var  það  einmæli,  að  ei  mundi  vaskari  maður  þá  upp  alast  í Skagafirði. 
Dóttir  þorgrims  bónda  hét  íngibjörg;  var  hún  fríð  sýnum  og  vel  að  sér 
um  alla  hluti,  og  þókti  því  kvennkostur  mikill.  þorgrímur  bóndi  átti 
auð  fjár,  einkum  gángandi  fé ; voru  þar  haglendi  góð  og  landkostir ; þurfti 
hann  og  gildan  sauðamaun,  ef  duga  skyldi.  það  var  einn  tíma.  að  skip 
kom  af  hafi  í Kolbeinsárós ; voru  það  norrænir  kauimienn.  það  var  sfðla 
sumars.  þorgrímur  bóndi  reið  til  skips,  sem  fleiri  bændur.  l>ar  var  á 
skipi  með  kaupmönnum  þræll  einu,  cr  hét  Skeljúngur,  mikill  og  sterkur 
og  mjög  ódællegur.  Kaupmenn  vildu  selja  hann.  þorgrimur  bóndi  kom 
að  máli  viðSkeljúng  og  spurði,  hvað  honum  væri  hcntast  að  starfa.  Skelj- 
úngur  svarar:  „Fátt  er  þrælum  hent,  en  geyrnt  hefi  cg  fjár  í góðu  veðri 
og  mætti  svo  enn  verða,  ef  bónda  lfkaði.u  þorgrimur  svarar;  „A  það 
mun  eg  hætta  að  kaupa  þig,  ef  þú  geymir  fjár  míns.  Á eg  sauðmargan, 
en  örðuga  haga  “ Skeljúngur  bað  hann  ráða.  Sfðan  keypti  bóndi  þrælinn, 
og  fór  hann  með  houum  heim  til  Silfrastaða  og  tók  við  sauðageymslu  að 
veturnóttuin.  það  fann  bóndi,  að  Skeljúngur  mundi  hafa  tveggja  manna 

1.  það  nnm  misminni  vcrið  liafa  eða  miasögn,  hann  mun  hafa  heyrt  jictta  svo  sagt, 
skrifuð  mun  pessi  relatio  aldri  verið  hafa.  Arni  M 
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megn  til  hvers  sem  taka  hyrfti ; var  liann  og  bónda  trúr  og  hollur,  en  lítt 
komu  heimamenn  skapi  við  hann,  einkum  Grímur  bóndason.  Liðu  svo 
fram  tímar,  að  ekki  bar  til  fíðinda.  j>ess  er  getið,  að  með  þorgríini  bónda 
væri  ambátt  ein,  sú  er  Bóla  héti ; var  hún  flæmsk  að  kyni,  og  hafði  komið 
út  með  föður  hans.  Hún  var  nornniikill  í skapi  og  illgjörn,  og  þókti 
flestum  ódælt  við  hana  að  eiga.  }>ókti  mönnum,  sem  hún  mundi  ekki 
einhama  og  féll  mjög  stirt  með  þeim  Skeljúngi.  cr  bæði  voru  stvgglynd, 
svo  bóndi  varð  opt  að  skakka  með  þeim.  Loksins  kom  svo,  að  Bóla  hljóp 
á brottu  í æfu  skapi.  }>ókti  mönnum,  sem  hún  mundi  láta  fyrirberast  f 
gljúfragili  því  hinu  mikla,  sem  verður  fvrir  utan  Silfrastaði  og  skilur  það 
gil  Blönduhlíð  frá  Norðurárdal.  í gili  því  hið  efra  verða  3 forsar  allháir. 
því  á Iítil  rennur  eptir  gilinu;  er  mjög  torgeingt  að  þeim  tveimur,  en  ó- 
geingt  að  hinum  efsta.  Undir  honum  ætluðu  menn  Bóln  hafa  staðar  numið  f 
helli  nokkrum;  veitti  hún  opt  þaðan  gripdeildir  f bygðina.  Við  hana  er 
kent  gilið  æ síðan  og  eyðijörð  sú,  er  þar  liggnr  norðanvið.  }>að  var  einn 
vetur  öndverðan,  að  }>orgrími  bónda  hurfu  sauðir  5 rosknir  úr  geymslu 
Skeljúngs,  og  ætluðu  menn,  að  Bóla  inundi  valda.  Smalamaður  varð  mjög 
ófrýnn  við  og  vildi  vís  verða,  hverju  sætti.  Bóndi  latti  þess  mjiig  og  kvað 
verra  mundi  af  leiða,  ef  Bólu  væri  ómaki  gjörr.  Varð  svo  að  vera.  Næsta 
haust  eptir  hurfu  enn  8 sauðir  úr  geymslu  Skeljúngs  og  latti  bóndi  enn 
aðfarar.  Hið  þriðja  haust  hurfu  10  sauðir;  varð  þá  Skeljúngur  allæfur  og 
tjáði  bónda  ei  að  letja  hann.  Rann  þá  á hann  berseiksgángur  og  hljóp 
hann  norður  í gilið  og  rann  skeið  þá,  er  liggur  gagnvart  forsinum  og  síðan 
heitir  Skeljúngshlaup.  Sfðan  komst  hann  undir  forsinn.  Ekki  vita  menn 
glögt  nm  viðureign  þeirra  Skeljúngs  og  Bólu;  er  það  sögn  sumra  manna, 
að  hann  hafi  getað  kæft  hana  f keri  því  er  verður  undir  forsinum  eptir 
lángan  og  harðan  aðgáng,  og  ei  heíir  vart  við  hana  orðið  sfðan.  Eptir  það 
gekk  Skeljúngur  heim  og  kvað  létta  mundi  sauðalivarfi  um  sinn.  Bóndi 
lét  sér  fátt  um  finnast.  }>af  fundu  menn.  að  Skeljúngur  hsiföí  mjög  tryllzt 
við  viðureign  þeirra  Bólu,  og  varð  hann  nú  lítt  hæfur  í sknpi.  En  jafnan 
var  hann  bóndn  hollur  og  tnir.  Liðu  svo  fram  stnndir. 

Nú  er  að  segja  fiá  Grími  bóndasyni,  að  Iiann  vex  upp  með  föður 
sínum  og  er  hann  nú  full'íða  maður  og  manna  röskvastur  þeirra,  er 
jafnaldra  voru.  }>að  var  eitt  sinn.  að  Grímur  kom  að  máli  við  fiiður  sinn 
og  mælti:  „}>að  vilda  eg  þú  feingir  mér  fjúrhlut  nokkurn,  því  mig  fýsir 
að  fara  af  landi  brott  og  kynna  mér  siðu  annara  þjóða;  mun  lftill  verða 
frami  minn,  ef  eg  elzt  hér  upp,  sem  mey  til  kosta“  Bóndi  svarar:  „Fé 
mun  eg  nóg  til  leggja,  en  þó  uggir  mig,  að  svo  megi  til  bera,  að  vér  mættum 
þín  þarfnast  og  þú  værir  betur  heim  kominn,  enda  muntu  sjálfur  í fulla 
raun  komast.“  Grímur  kvaðst  á það  hætta  mundi.  Bóndi  fékk  honum 
fjárhlut  góðan  og  réð  honum  far  í skipi  er  austmcnn  áttu  og  uppi  stóð  í 
Gaunguskarðsárósi.  Urðu  menn  mjög  síðbúnir  sökum  hafísa.  þeir  feðgar 
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skildu  með  kærleikum,  og  sigldi  Grítuur  af  landi  hrott.  Feingu  þeir  veður 
bág  og  hafvillur  og  velktust  úti  alt  sumar.  En  að  veturnóttum  rak  þáað 
landi  nokkm  í fjúki  miklu;  var  það  mjög  óhafnlegt  og  flúrum  skotið.  þar 
brutu  kaupmenn  skip  sitt  í spón,  týndist  góz  og  menn  allir,  utan  Grímur 
einn  komst  á land  með  sundi,  þó  mjög  þrekaður.  Ráfar  liann  nú  í dimm- 
unni  nokkra  stund,  þar  til  liann  heyrir  viðarhögg  skamt  frá  sér.  þángað 
geingur  hann,  og  getur  að  líta,  hvar  úngur  maður  knálcgur  hjó  viðu,  og 
hvein  bólöxi  mikil  í hendi  hans.  Grimur  heilsar  á hinn  úuga  mann.  Hann 
tók  kveðju  lians  Ijúft,  og  spyr,  hver  hann  væri,  og  hversu  ferðum  bans 
viðviki.  Ilann  kvaðst  Grímur  heita  Ísicndingur  og  orðinn  hér  á skipbroti 
og  týnt  menn  og  góz,  „eða  hvar  er  eg  að  landi  kominn  og  hver  ræður 
hér  fyrir?  eða  hvert  er  nafn  þitt,  Iiinn  knálegi  maðurV“  Hann  svarar: 
„Samnefni  eigum  við,  og  heiti  eg  Gríraur.  En  kominn  ertu  að  Grænlands 
óbygðum,  mjög  lángt  frá  mannbygðum,  en  bústaður  foreldra  ininna  er 
skamt  upp  héðan.  Heitir  faðir  minn  einnig  Grímur.  en  móðir  }>órhildur, 
en  systir  min  Ingibjörg,  tveim  vetnim  eldri  mér.  Er  ei  annað  fólk  þar 
og  fátt  til  nágranna.  Ætla  eg  nú  ríflegast  ráða  þinna,  að  þvi  er  við 
borfir,  að  við  fylgjumst  að  heim  til  fööur  mins  og  sjá,  hvað  við  tekur  og 
reyna  svo  dreinglyndi  lians.  Sýnist  ínér  sá  muni  betur  hafa,  er  veitir  þér 
að  hlut  þínum.“  Grímur  Islendíngur  kvað  svo  vera  skyldi  og  fylgjast  þeir 
nafnar  að  heim  til  bæarins : voru  |>ar  heimkynni  snotnrleg  og  sterk.  Grimur 
bóndason  leiöir  nafna  sinn  til  húss;  var  þar  bóndi  fyrir.  Hann  var  mikil- 
úðlegur  að  sjá,  en  þó  við  aldur,  en  allcni  var  hann.  Húsfreya  var  og 
öldruð  kona,  en  mjög  vænleg  og  sjáleg.  Bóndi  heilsar  syni  sinuin  blíð- 
lega  og  spurði,  hver  sá  úngi  maður  rösklcgi  væri,  er  moð  honum  gekk. 
Bóndason  svarar:  „það  er  maður  íslenzkur,  sem  orðinn  er  hér  á skipbroti 
félaus.  og  er  nú  ráð  faðir  aö  duga  honum,  því  eg  hygg  hann  sé  góður 
dreingur  og  ættmikill.11  Bóndi  svarar:  ,,Eigi  er  mér  með  öllu  ókunnugt 
um  farir  hans  og  mun  hann  til  bjargráða  borinn  og  máttu  taka  hann  í 
félag  þitt,  og  sé  bann  raeð  oss  í vetur  velkominn.“  þeir  nafnar  þökkuöu 
bónda  svör  sín,  og  gjörðust  þeir  úngu  menn  fóstbræður.  íngibjörg  bónda- 
dóttir  var  kvenna  vænlegust  og  hin  fegursta  mær.  Vel  féll  á með  þeim 

Grími  Íslendíng  og  henni,  og  meinaði  það  einginn;  var  alt  vel  til  hans 

gjört  og  leið  svo  vetur  fram  til  jóla.  það  var  litlu  fvrir  jói,  að  þeir 

fóstbræður  voru  við  sæ  niðri  og  báru  saman  reka,  að  þeir  sjá  kvikindi 

nokkurt.,  þó  í mannslíki  en  allstórskorið  og  ódámslegt  gekk  á bí  við  þá 
og  mælti  á þessa  leið : „það  liefi  eg  að  segja  vkkur  sveiuar,  að  móðir  mín, 
sú  er  Skráma  lieitir,  og  hér  býr  í fjöllum  uppi,  býður  ykkur  nöfuum  til 
jólaveizlu  með  vináttumálum , og  þykir  henni  mjög  undir  komið,  að  þið 
heitið  ferðinni.“  þeir  fóstbræður  báðu  hana  aldrei  þrffast,  og  virtu  boðið 
að  vettugi.  Síðan  hvarf  ókind  sú.  En  þeir  nafnar  komu  síðla  heim  nm 
kvöldið  og  spyr  karl  þá  tíðinda.  þeir  kváðust  eingin  segja,  er  nokkru 


Digitized  by  Google 


250 


APTURGAUXGUR. 


sættu.  Bóndi  svarar:  „Nokkuð  raun  þó  hafa  borifi  fyrir  sjónir  yftar  venju 
framar  og  munuð  þér  vilja  satt  frá  segja.“  þeir  kváðust  eigi  séð  hafa, 
utan  ómynd  nokkra,  „er  flutti  jólaheiraboð  til  vor  frá  móður  sinni;  eru 
oss  lítt  kunnar  óverur  þær,  og  gáfura  vér  eingan  gaura  að  slíku.“  Bóndi 
svarar : „Eigi  mun  yður  tjá  undan  að  skorast,  en  fræða  mun  eg  ykkur  að 
nokkru.  Dalur  sá  geingur  hér  f fjöll  upp,  er  þér  sjáið  áleingdar.  þar 
býr  í helli  nokkrum  tröllkona  sú,  er  Járngerður  heitir;  er  hún  hið  mesta 
flagð  og  óvættur.  Dætur  hennar  tvær  eru  þar  með  henni,  Skinnbrók  og 
Skinnhetta  og  eru  þær  allillar  viðureignar ; höfum  við  Járngerður  laungum 
eldað  grátt  silfur  og  hefir  hún  optar  farið  halloka  fyrir,  og  mun  hún  nú 
vilja  hefna  þess  á ykkur  með  tröllskap  sínum  undir  vináttu  bragöi.  Munuð 
þér  ykkur  ekki  einhlítir  til  farar  þessarar,  og  mun  eg  ráðast  í ferð  með 
ykkur  og  svo  rakki  minn,  sá  er  Grámúll  hcitir.  Er  Járngerður  því  verri 
öllum  öðrum  seyðfjöndum,  að  hver  sú  lifandi  skepna  verður  fyrir  augum 
hennar  þá  hún  deyr,  mun  rotna  sundur  lifandi  á sömu  stundu.  Skulum 
vér  svo  fyrir  hyggja,  að  alls  muui  þurfa  til  að  kosta,  ef  vér  skulum  þaðan 
koma  með  lífi.“  t»eir  úngu  raenn  búðu  bónda  fyrir  sjá  og  kváðu  alt  sitt 
traust  þar  undir  komið,  er  hann  var,  þótt  hann  gjörðist  gamall.  Síðan 
bjuggust  þeir  allir  þrír  til  ferðar  aðfángadagsmorgun  jóla.  Geingu  þeir 
upp  dalinn  í fjúki  miklu  og  rann  huudurinn  Grámúll  fyrir  þeim  um  daginn; 
var  það  lángur  vegur  og  torsóktur.  Um  kvöldið  sáu  þeir  helli  mikinn  í 
hömrum  og  var  einstígi  bratt  upp  að  gánga;  runnu  þeir  upp  einstígið  og 
komu  í hellinn.  Eldur  brann  mikill  á skíðum  og  yfir  ketill  stór.  Flagð- 
konur  tvær  únglegar  sátu  við  eldinn;  voru  þær  ferlegar  aö  sjá.  þá  tók 
Skinnbrók  til  orða  við  systur  sína:  „Nú  munum  við  ei  liggja  einar  í nótt. 
Skulu  þeir  úngu  menn  hjá  oss  hvila  og  síðan  á morgun  sundrast  til  jóla- 
veizlu.  En  af  Grími  bónda  mun  oss  öllum  ílt  standa,  ef  hann  má  ráða. 
Var  það  ei  ætlun  vor,  að  hann  skvldi  hér  koma  og  væri  gott  hann  ætti 

erindi.“  í því  gekk  Grímur  Íslendíngur  innarað  eldinum  og  mælti:  „Er 

nú  búin  jólaveizlan  og  á borð  borin?“  þeim  systrum  varð  mjög  hverft  og 
spruttu  upp  alltröllslega.  Réðst  Skinnbrók  á Grím  Íslendíng  og  mælti:  „Ekki 
máttu  kalla  laklegar  veitt,  þótt  þú  faðmir  fríða  mær,  áður  til  borða  er  geingið.11 
Réðust  þau  á allgriminlega  og  bárust  vfða  uin  hellinn.  Var  Sninnbrók  hið 
mesta  flagð.  j»að  fann  Grímur,  að  hún  tók  að  mæðast.  Leitaði  hann  þá 
til  bragða  við  hana,  svo  húu  að  lyktum  féll,  braut  Grímur  hana  úr  háls- 
liðum  og  gekk  af  henni  dauðri ; var  hann  móður  mjög  og  þrekaður.  Nú  er 
að  segja  frá  Skinnhettu  að  hún  réðst  á Grfm  bóndason  og  áttu  þau  harðan 
aðgáng  og  tröllslegan.  Bárust  þau  víöa  um  og  vildi  hvort  öðru  á eldinn 
koma.  Loksins  gat  Grímur  hlaupið  undir  hana  og  færði  liana  á höfði  niður  í 

ketilinn.  Hélt  hann  henni  þar,  til  þess  hún  lét  líf  sitt.  Tók  hann  þá 

nokkra  hvfld.  Nú  er  að  segja  frá  flagðkonunni,  móður  þeirra,  að  hún 
réðst  á Grfm  bónda.  Varð  þeirra  aðgángur  ógurlegur.  Sáu  þeir  bræður, 
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að  hann  tók  fast  að  mæðast  og  hrökkva  fyrir.  Tóku  foir  það  ráð,  að 
þeir  otuðu  hundinum  Grámúl  á skessuna.  Hljóp  hann  að  henni  allgrimmi- 
lega  og  reif  hana  á hol  á nárann  og  rakti  þarma  hennar.  Tröllkonan 
hvesti  augun  á hundinn,  meðan  hún  dó,  og  rotnaði  hann  sundur  í dupt; 
lét  hvorttveggja  líf  sitt,  hún  og  rakkinn.  Karl  var  mjög  þrekaður  af 
viðureign  þeirra.  Síðan  tendruðu  þeir  bál  mikið  og  brendu  flögðin  öll 
upp.  Eptir  það  kanna  þeir  hellinn  og  fúndu  fé  mikiö  og  góðgripi  marga. 
Spjót  eitt  fundu  þeir  yfir  rúmi  kerlíngar,  er  var  hin  mesta  gersemi;  var 
það  biturlegt  og  skært  sem  gler  og  víöa  gullrekið.  Grímur  bóndi  tók  til 
sín  spjótið.  Síðan  bundu  þeir  sér  byrðar  og  lögöu  af  stað  ineð  sigri , og 
komust  heim,  fluttu  þeir  auð  rnikinn  í gulli  og  silfri  og  dýrum  gripum. 
Var  nú  alt  tíðindalaust  að  sinni.  Grímur  íslendingur  dvaldi  hjá  bónda  3 
vetur  og  var  hann  i miklu  afhaldi  hjá  þeim  feðgum  og  bóndadóttur. 

Nú  víkur  sögunni  til  íslands,  að  það  bar  til  næsta  vetur,  eptir  að 
Grímur  var  farimi  af  Íslandi , að  fundur  sá  var  lagður  á Hofmannaflöt  til 
glímu,  er  um  getur  í Bárðar  sögu  Snæfellsáss  undir  stjórn  þeirra,  Bárðar 
og  Armanns  í Ármannsfelli.  Sóktu  þann  fund  flestir  hraustustu  menn  á 
landinu,  jafnvel  þussablendingar  og  bjargbúar.  þángað  kom  Lágálfur 
Lítildrósarson  af  Siglunesi  norður.  Segir  ekki  af  fundi  þeiin  i þessari 
sögu.  En  Það  er  sagt  af  Lágálfi , þá  hann  kom  að  sunnan  aptur , kom 
hann  af  fjöllum  niður  i Goðdaladal  og  gekk  siðan  ofan  um  Skagafjörð;  lá 
lcið  hans  um  Norðuráreyrar  gegnt  Silfrastöðum.  það  var  mjög  síðla  dags. 
Vcður  var  fjúkandi.  þá  sér  Lágálfur,  hvar  maður  kemur  að  framan  með 
Norðurá,  mikill  vexti  og  stórstígur  og  ber  fljótt  að.  Hann  kastar  kveðju 
að  Lágálfi  og  spyr  tíðinda.  Lágálfur  sagði  af  hið  léttasta  og  spyr,  hver 
sá  væri,  sem  við  sig  talaði.  Hinn  svarar:  „Nafn  mitt  er  Skeljúngur  og 
er  eg  sauðamaður  á Silfrastöðum  og  kem  nú  frá  fé.  þú  munt  vera  mikill 
maður  og  hraustur,  en  mér  gjörir  kaldsætt  við  útistöður  og  væri  ráð  að 
glima  nokkuð  til  hita  sér.“  Lágálfur  mælti:  „Feingið  hafa  menn  að  glíma 
um  stund  við  góða  dreingi  og  hrausta,  en  mér  sýnist  þú  allillmaunlegur 
með  þrœlasvip,  en  þó  mun  eg  ei  með  öllu  undanskorast  og  ábyrgist  hvor 
sig  sjálíur.“  Skeljúngur  kvað  svo  vera  skyldi.  Síðan  kasta  þeir  gögnum 
og  geingu  saman  allrammlega.  það  fann  Lágálfur  brátt,  að  Skeljúngur 
mundi  hafa  tveggja  manna  megn , þeirra  er  röskvir  voru , og  mundi  því 
þurfa  alls  til  að  kosta.  Sóktust  þeir  allleingi  svo  fast,  að  leysti  grjót  úr 
frera,  er  þeir  spyrndu  til.  Lágálfi  leiðist  nú  þóf  þetta,  og  leitar  hann 
mjög  til  bragða  við  Skeljúng.  Er  það  sagt,  að  báðir  hafi  þá  hamast.  Og 
er  Skeljúng  varði  sizt,  kom  Lágálfur  á hann  mjaðmarbragði  svo  römmu, 
að  Skeljúngur  hraut  í loptkasti  og  koin  fjarri  niður  á grjótið  freðið;  var 
það  svo  mikið  fall,  að  sundur  geingu  báðir  þjóleggir  hans  og  báðir  armar 
úr  liði.  Vann  Lágálfur  þar  að  honum,  svo  að  hann  var  að  dauða  kominn, 
gekk  síðan  frá  honum  og  heim  til  Silfrastaða;  var  fólk  alt  komið  í hús. 
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Lágálfur  gekk  að  Ijóra  einura  gagnvart  |>ví , er  bóndi  sat  og  kvað  vísu 
þessa: 

„Rann  egum  Rögnis  innu  Slippur  slisaðist  glappi 

rjáði  við  hirðismáðau  sleggjaður  foldar  neggjum. 

þrællinn  þróttragur  olli  vartað  gæruhjörð  girtur 

þjálfaður  fur  Lágálfi.  geingur  Skeljúngur  leingur.“ 

Síðan  gekk  Lágálfur  frá  ljóranura  og  út  eptir  Blönduhlíð;  kom  hann 
við  á Frostastöðum.  Stóð  hann  við  undir  gaflhlaði  á svefnhúsi  bónda. 
Gaflskæ  var  á húsinu,  og  sá  Lágálfur  inn  í húsið.  Hann  sá,  hvar  bóndi 
sat  í bekki  sköllóttur  og  hvítur  fyrir  hærum.  Bóndi  deildi  fast  á hús- 
freyu,  að  hún  hefði  tekið  úr  mjölbelgi  miklum,  er  hékk  í rjáfrinu  yfir  höfði 
bónda,  og  sló  hana  pústur,  en  hún  grét.  I«ágálfur  rétti  inn  ura  ljórann  skálm 
mikla,  er  hann  bar  og  seildist  uppi  við  rjáfrið  og  skar  sundur  taugina, 
er  belginum  hélt,  svo  hann  féll  niður  í höfuð  bónda,  en  hann  féll  í óvit. 
Litlu  siðar  raknaði  hann  við.  Gekk  þá  Mgálfur  brott  frá  Ijóranum  og 
kvað  vísu  þcssa: 

„Rann  ur  upsi  En  lafði  grét 

elgur  mjölva,  lostin  knúum. 

skall  við  hjarn  Hefndi  Lágálfur 

hárum  þuli.  hírrar  sætu.“ 

Gekk  þá  Lágálfur  út  cptir  sveitum  og  heim,  og  er  hann  úr  sögunni. 
Nú  víkur  til  Silfrastaða,  að  bónda  grunaði  stökuna.  }>vkist  hann  vita, 
að  þau  ein  viðskipti  muni  orðið  hafa  þeirra  Lágálfs,  að  Skeljúngur  muni 
sér  ei  einhlítur;  heitir  því  á húskarla  að  vitja  hans.  þeir  fóru  og  fundu 
hann  ei  fyrir  myrkri;  var  svo  kyrt  um  nóttina.  Að  morgni  snemma  fór 
bóndi  sjálfur  með  menn  að  leita  Skeljúngs;  fundu  þeir,  hvar  þeir  Lágúlfur 
höfðu  að  geingizt;  var  grjótið  upp  leyst,  en  Skeljúng  sáu  þeir  ekki;  var 
þá  leitað  víðar  og  fannst  hann  ekki  og  þókti  kynlegt.  Litlu  síðar  urðu 
menn  þess  varir,  að  Skeljúngur  lá  ekki  kyr  og  mundi  hann  aptur  geinginn 
og  hafast  við  í fjallinu  fram  frá  Silfrastöðum.  Varð  að  því  mörgura  mein, 
er  ura  dalinn  fóru.  Drap  Skeljúngur  fyrir  þeira  hross  og  hunda  og  vilti 
um  menn.  l'ó  varð  þorgrími  bónda  mest  tjón  að.  Var  sauðamaður  hans 
drepinn  á næstu  jólurn;  fór  svo  liinn  næsta  vetur  á sömu  leið.  Varð  nú 
bónda  ilt  til  sauöamanna,  er  meinvættur  slíkur  lá  í landi.  Beið  hann  af 
slíku  mikinn  ófagnað,  en  varð  ei  að  gjört.  Liðu  svo  fram  þau  missiri  til 
hinna  þriðju  jóla. 

Nú  víkur  sögunni  til  Grænlands,  cr  Grímur  Íslendfngur  hefir  setið 
þar  f fagnaði  hjá  þeim  feðgum  öll  þessi  missiri.  Hafði  liann  margt  numið 
af  bónda  og  var  hann  nú  afburðamaður  orðinn  að  hreysti  og  íþróttum. 
það  var  um  vorið  liið  síðasta,  er  Grfmur  var  á Grænlandi.  á sumurdags- 
morguninn  fyrsta,  að  bóndi  kom  að  máli  við  Grím  Íslendíng:  „Nú  hefir 
raargt  fyrir  mig  borið  á nóttu  þessari  og  segir  mér  svo  hugur  ura,  að 
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faðir  þinn  muni  þurfa  þinnar  liðveizlu;  er  nú  smalamaður  hans  orðinn 
meinvœttur  og  leggst  á góz  hans  og  menn,  og  mun  þér  einum  auðiö  verða 
að  fyrirkoma  honum.  Nú  skaltu  búa  þig  til  íslandsferðar  í sumar.  Mun 
cg  fá  þér  knör  lítinn  og  skal  Grímur,  son  minn,  með  þér  fara  og  íngibjörg 
dóttir  mín.  Sé  eg,  að  forlög  ykkar  liggja  saman,  og  muntu  þá  gipta  íngi- 
björgu,  systur  þína,  Grími,  syni  mínum.  Skal  hann  tiytja  hana  híngað  að 
sinni,  en  þó  munu  þau  síðar  auka  kyn  sitt  a Íslandi,  en  þú  munt  ei  stað- 
festxut  á Íslandi,  heldur  munu  forlög  þín  liggja  þaðan,  en  ætíð  Þykja  þar 
mestur  maður,  er  þú  kemur.  Nú  mun  eg  búa  ferð  yðra,  sr*m  faung  eru 
á.“  Grímur  þakkaði  bónda  tillögur  sínar  og  kvaðst  haus  forsjá  hlýða  vilja. 
Nú  líður  fram  á sumarið  og  leisti  ei  frera,  fyrr  en  í þrímánuði.  Nú  búa 
þeir  nafnar  skip  sitt  og  fékk  bóndi  þeim  öll  íurarefni  hin  beztu.  Gaf  hann 
Grimi  Íslendíng  kjörgripi  marga  og  þar  með  spjótið  tröllkonunaut,  er  þeir 
tóku  úr  hellinum.  Kvað  hann  það  mundu  tiestar  áreynslur  þola.  Síðan 
kvaddi  bóndi  börn  sín  og  mágsefni  og  árnaði  þeim  heilla.  Létu  þeir  fóst- 
bræður  í Grænlandshaf  móti  vetri  og  höfðu  útivist  harða  sökum  óveðuráttu 
og  haflsa-  Loksins  tóku  þeir  land  í Blönduósi  tveimur  dögum  l'yrir  jól. 
Grímur  Íslendíngur  kvaðst  vilja  ríða  sem  hvatlegast  norður  til  Silfrastaða. 
„Segir  mér  svo  hugur,  að  ei  rnuni  ofsnemma.  En  þið  skuluð  bíða  hér  við 
skip,  þar  til  eg  kem  aptur.“  Síðan  leigði  hann  sér  2 reiðskjóta,  er  beztir 
voru.  {>að  var  aðfángadag  jóla.  Grímur  hafði  öll  herklæði  góð  og  skraut- 
búin.  Hann  haiði  spjótið  tröllkonunaut  í hendi,  reið  hann  upp  með  Blöndu 
og  á Vatnsskarð.  Veður  var  fjúkandi  og  færð  Þúng.  Reið  hann  svo  mikið, 
að  mælt  er,  að  sprúngið  hafi  annar  eykurinn  nálægt  Arnarstapa,  en  annar 
hafi  sprúngið  noröanvið  túngarð  á Silfrastöðum;  var  þá  mjög  íarið  að  dimma 
af  kvöidi.  Grímur  kemur  á bæiun,  og  hittir  föður  sinn.  Verður  þar  fagn- 
aðarfundur.  Geingur  síðan  til  skála  og  kastar  reiðklæðum.  Hann  sá 
heimafólk  alt  mjög  hnuggið.  Grímur  spyr  vandlega  að  framferðum  Skelj- 
úngs,  og  var  honum  sagt,  hanu  riði  þar  húsum  flestar  nætur,  úr  því  nótt 
er  dimm;  er  nú  þvl  síöur  vært,  að  jól  eru  í garð  geingin;  áræðir  einginn 
úti  að  vera  eptir  dagsetur.  Grimur  gat  að  líta,  hvar  uxahúð  mikil  lá, 
blaut  og  óskafin,  af  þjór  þeim,  er  slátrað  hafði  veriö  til  jólanna.  Grfmur 
tók  húðina  og  risti  af  ólar  þrjár  allrammgjörvar.  Síðan  geingur  hann  til 
suðurs  frá  bænum  og  hefir  í hendi  spjótið  tröllkonunaut,  en  í annari  ólarnar. 
Hann  geingur,  þar  til  hann  kemur  á hól  þann,  er  verður  skamt  á brott 
suður  með  hlíðinni,  og  kailaður  er  síðan  Grímshóll.  Hann  litast  um  og 
sér,  að  steinn  mikill  steudur  á sunnauverðum  hólnum,  aflángur,  þykkur 
mjög  neðan,  en  upp  þynnri,  nokkuð  aþekkur  fornura  blótsteinum.  Grlinur 
geingur  að  steininum  og  rennir  3 göt  f gegnura  hann  með  spjótinu  tröll- 
konunaut,  dregiu-  síðan  í borurnar  ólar  þœr  hinar  nýu  og  reið  á rennilykkjur 
og  dró  í æsar.  Síðan  gekk  Grímur  heim;  var  þá  slegið  upp  jólaveizlu. 
Fögnuðu  allir  heimamenn  Grími,  en  þó  mest  faðir  hans.  Leið  svo  á nótt 
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fram.  Sfftan  bað  Grímur  alla  menn  til  sængur  fara,  og  var  svo  gjört. 
Húskarlar  sváfu  í skála,  er  lá  úr  norðarverðum  anddyrum;  voru  þar 
rekkjur  margar.  (Stóð  sá  skáli  nokkur  hundruð  ár  síðan.)  Gríraur  lagðist 
niður  í setið,  er  næst  var  dyrurn,  og  snaraði  yfir  sig  og  undir  uxahúðinni 
hinni  nýu.  Lá  svo  léttklæddur  og  sá  út  undan  húðinui  um  höfuð  sin  áttina. 
Ljós  brann  í skálanum  hið  efra.  Grímur  bað  fólk  ei  æðrast,  þó  kvatt  yrði 
dyra  heimamannlega  og  eingan  gaum  að  gefa.  Væntu  menn  nú  Skeljúngs 
með  áhyggju,  ef  hann  héldi  vana  sínum.  Létu  menn  sem  hljóöast  og  leið 
svo  á nótt  fram.  Eptir  miðja  nótt.  heyrðu  menn,  að  geingið  var  á húsin 
upp  og  riðið  skálanum  óþyrmilega  og  barið  hælum  við  þekju,  svo  brast  í 
hverjum  rapti,  gekk  það  nokkra  stund.  Síðan  var  farið  ofan  af  húsum  og 
kvatt  dyra  mjög  rammlega  og  síðan  brotin  upp  liurðin.  Kom  þá  Skeljúngur 
inn  í auddyrið  og  litast  um.  Snýr  síðan  til  skálans  og  treður  sér  inn 
uin  dymar  og  gægist  hann  nú  hvervetna.  Húskarlar  létu  ei  á sér  bæra 
og  byrgðu  sig  niður,  svo  voru  þeir  hræddir.  Skeljúngur  sér,  hvar  nýkom- 
inn  gestur  liggur  í setinu  fremst  við  þil.  Ræðst  hann  þar  að  og  þrífur 
í húðina,  er  Grímur  hafði  vfir  sér.  Grímur  hélt  í raóti  og  gekk  því  hvergi. 
Skeljúngur  færðist  þá  í herðar  og  togaði,  sem  mest  mátti.  Grímur  spyrndi 
við  þilinu,  þar  til  það  leysti  undan  skálanum.  Komust  þeir  þá  fram  í 
anddyrið.  Sér  þá  Grímur,  að  eigi  má  við  spoma  og  muni  þurfa  ráðnm 
við  að  koma.  Snarar  hann  þá  undir  sig  feldinum  og  leggst  þará  og  lætur 
Skeljúng  draga  sig  út  úr  dyrunum.  Grímur  færði  fætur  við,  hvar  haun 
mátti,  en  þó  dró  Skeljúngur  hann  út  úr  bæuum,  og  leysti  um  leið  frá 
dyra  umbúnínginn.  Stefndi  þá  Skeljúngur  suður  frá  bæuum  og  gjörði  Grímur 
honum  scm  torveldasta  ferðina,  og  spymdi  hvervctna  við  þúfum  öllum 
og  mishæðum,  og  varð  það  flest  upp  að  gúnga.  Sókti  draugunnn  ramm- 
lega  förina,  tók  þó  að  draga  af  honum.  Gekk  þetta  alla  nóttina,  uns  þeir 
komu  áGrímshóI,  er  fyrr  um  getur;  var  |>á  komið  fast  að  degi.  l>á  veitti 
Grímur  viðnám  eptir  megni,  og  lauk  svo,  að  Grlmur  gat  fært  drauginn 
að  steininum  og  bundið  hann  við  þær  gegnumdregnu  ólar,  er  fyrr  segir, 
og  fjötrað  hann  rammlega.  Skildi  Grimur  þar  við  hann,  og  gekk  heim 
til  Silfrastaða  og  sókti  sér  hrísbyrði  mikla  og  eld;  lýsti  þá  af  degi.  En 
er  Grfmur  kom  á liólinn  aptur,  var  Skeljúngur  horfinn  og  steinninn  með. 
Grfmur  þóktist  vita,  að  draugurinn  mundi  hafa  haldið  fram  með  hlíöinni, 
og  heldur  undan  brekku.  en  móti,  og  gcingur  þvf  í áttina.  Sér  hann  |>á 
til  ferða  Skeljúngs,  hvar  hanu  dregur  stjórann  og  fer  ógreiðlega.  Grímur 
nær  lionum  á höfða  þeim,  er  verður  við  Noröurá  fram  með  hlíöinni.  Grímur 
hjó  þá  af  Skeljúngi  höfuöið  og  bar  síöan  á viðinn  og  brendi  Skeljúng  til 
ösku  við  steininn.  Sfðan  færði  hann  ösku  hans  f sfki  það,  er  lá  undir 
höföanum ; var  það  sögn  eldri  manna  um  lánga  æfi,  að  í síkinu  hefðu  mynd- 
azt  af  öskunni  fiskar  2 loðnir  og  bláir  að  lit  og  varað  þar  lánga  tfö,  uns 
Norðurá  breytti  á seinni  tíð  farveg  sínum  og  féll  undir  höfðann  f sikið; 
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hurfu  þá  fiskarnir.  Steinn  sá,  er  Skeljúngur  dró,  stendur  enn  við  þjóðveg 
og  er  mjög  í jörðu  geinginn;  er  á honum  ofanverðum  eitt  gat  þekkjanlega 
með  járni  rent.  Hjálmar  skáld  Jónsson,  er  ritað  hefir  sögu  þessa,  kveðst 
hafa  séð  2 götin,  þá  er  hann  var  úngur,  og  hafi  þá  annað  verið  því  nær 
í jörðu  geingið,  og  séu  síðan  40  ár.  Einginn  veit  því,  hve  mikill  steinn- 
inn  er.  A höfða  þessum  var  laungu  síðar  bygður  bær  og  kendur  við  draug- 
inn  og  hét  á Skeljúngsstöðum.  Hans  getur  í Sturlúngu , þvi  þar  áði  Ey- 
ólfur  ofsi  með  menn  sína,  er  hann  fór  að  Gissuri  jarli  á Elugumýri.  }>ar 
er  Skeljúugshellir  suður  og  upp  í fjallið,  enn  þá  sjáanlegur. 

Nú  er  að  segja  af  Grími,  að  hann  geiugur  hcim  eptir  viðureign  þein-a, 
og  var  hann  mjög  þrekaður.  l'ögnuðu  honum  allir  og  þökkuðu  með  mörgum 
fögrum  orðum  fyrir  landhreinsum  þá,  er  hann  gjört  hafði ; var  það  almælt, 
að  hans  líki  mundi  ekki  uppi  i Skagafirði.  Segir  hann  nú  fóður  sínurn 
frá  ferð  sinni  til  Grænlands  og  öllum  skilmálum  þeirra  feðga,  og  bað  hann 
nú  dreingilega  við  verða,  og  kvaðst  eiga  þeim  feðgum  líf  að  launa  og  alt 
ágæti,  og  mundi  systir  sín  ekki  í betri  hendur  gefin  verða  fyrir  allra  hluta 
sakir.  Bóndi  kvað  svo  vera  skyldi,  sem  þeir  hefðu  um  mælt,  ,,og  skal 
dóttir  mín  fara  með  Grimi , fóstbróður  þinum  til  Grænlands , þvi  eg  veit 
þau  muni  síðan  hér  á landi  staðnæmast  og  æxla  hér  kyn  sitt.“  Grímur 
þakkaði  honum  allan  drcingskap.  Var  nú  bóndadóttir  búin  úr  garði  með 
beztu  kostuin ; fylgdu  þeir  feðgar  henni  báðir  til  skips  i Blönduósi.  Varð 
þar  fagnaðarfundur.  Fékk  þorgrimur  dóttur  sinni  fé  mikið  i gulli  og  silfri 
og  dýrum  gripum,  en  Grími  grænlenzka  gaf  hann  nokkra  menn  til  fylgdar. 
Grimi  gamla  á Grænlandi  sendi  hann  og  góðar  gjafir.  Skildust  nú  allir 
að  í kærleikum.  Kvaddi  þorgrimur  bóndi  dóttur  sína,  og  hrukku  honum 
föðurleg  tár  að  skilnaði.  Rann  þá  á hagstæður  byr,  og  lét  Grfmur  í haf 
með  festarkonu  sína.  þeir  feðgar  íóru  siöan  heimleiðis,  norður  til  Silfra- 
staða ; var  íngibjörg  grænlenzka  í för  með  þeim ; var  hún  hin  fcgursta  mær 
og  kvennkostur.  Litlu  siðar  gekk  Grímur  l’orgrímsson  að  eiga  hana; 
tókust  með  þeim  ástir  góðar.  það  fundu  menn,  að  Grimur  hafði  mjög 
stirðnað  i skapi  eptir  viðureign  þeirra  Skeljúngs,  og  varð  hann  litt  hæfur 
við  bygðarmenn;  var  hann  þvi  gjörður  suður  til  Borgarfjarðar.  Dvaldi 
hann  þar  ei  leingi  og  sigldi  af  landi  brott  með  konu  sína  íngibjörgu.  Nam 
hann  loks  staðar  austur  i Svfþjóð  og  jók  þar  kyn  sitt;  kom  hans  afrpringur 
ei  til  íslands,  svo  menn  viti ; varð  hann  viðfrægur  maður  af  sfnum  hreysti- 
verkum.  það  er  fróðra  rnanna  sögn,  að  Grímur  grænlcnzki,  fóstbróðir 
hans,  hafi  eptir  dauða  föður  sins  iiutt  sig  til  Islands  með  konu  sina  íngi- 
björgu  og  búið  á norðanverðum  Skaga,  er  liggur  milli  Skagafjarðar  og 
Húnaflóa.  Hans  son  var  þorgrimur  veðurspárr,  er  bjó  að  Ketu,  hans  son 
var  Gunnar,  er  bjó  í Höfnuin,  hans  son  var  Grirnur,  er  þar  bjó  siðan. 
Sá  Grímur  bjó  f Höfnum  i þann  tima,  er  þorgerður  (alii:  þorbjörg)  kolka 
kom  af  Hornströndum  og  settá  bú  að  Kolkunesi  ( trausti  Gríms  bónda  i 
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Höfrium.  Hennar  getur  séra  Eyólfur  á Völlum  í fornfræðum , sem  stór- 
merkilegrar  konu  og  bjargvarttar,  og  að  við  andlát  hennar  hafi  skeð  toikn 
mikið,  að  landskjálfti  ógurlegur  hafi  í jörðu  hlaupið  og  gjört  mikil  umbrot 
á Skaga  og  víðar.  í þeim  landskjálfta  hafi  bærinn  Gullbrekka  í Nesjum 
sokkið  í jörð  niður  með  fólki  og  fé.  Er  þar  nú  fen  mikið,  P'  áður  var  bærinn. 
Var  þar  saunghús  fagurt,  og  sóktu  Nesjamenn  þángað  tíöir.  En  síðan  var 
sett  bænahús  ( Höfnum.  sem  staðið  hefir  frani  á þessar  tíðir.  Gjörðust 
margar  sagnii  á Skaga  ura  þann  tíma,  sem  Grimur  bóndi  bjó  í Höfnum, 
sem  ekki  koma  við  þessa  sögn.  Og  lýkur  svo  sögu-þætti  þessum  af  Grími 
Skeljúngsbana. 1 


Skorravíkur-Jón.  (Eptir  I)r  Maurers  Isl.  Volkss.  Gt5 — 07.  bls.)  Maður 
nokkur,  að  nafni  Jón,  bjó  í Skorravík  á Fellsströnd,  hafði  getið  barn  við 
dóttur  sinni.  Hann  vildi  láta  mann  þann , er  Guðmundur  hét , og  var 
Teitsson,  gánga  að  eiga  dóttur  sína,  en  Guðmundi  var  ekki  um  það  gefið 
einmitt  fyrir  þessa  blóðskömm.  Einu  sinni  um  haustið  fóru  þau  öll  þrjú  á 
báti  út  í Stykkishólm.  Fyrir  utan  llrappsey  feingu  þau  storm  svo  mikinn, 
þegar  farið  var  að  dinima,  að  bátnum  hvolfdi,  en  Jón  olli  þvl  ruunar,  og 
var  það  tilgángur  haus,  aö  drekkja  með  því  bæði  Guðmundi  og  dóttur 
sinni.  Dóttir  hans  drukknaði  þar  og ; en  Guðmundur  komst  á kjöl , og 
gat  haldið  sér  þar.  Jón  var  syndur  og  greip  í fótiun  á Guðmundi,  hvort 
sem  það  uefir  verið  í þvi  skyni,  að  draga  Jón  ofan  í sjóinn  af  kjölnum, 
eða  hann  hefir  ætlað  að  halda  þar  dauðnhaldi  til  að  frelsa  sig.  En  með 
því  Guðmundur  var  röskur  maður  og  vildi  verja  líf  sitt,  sparkaði  hann  svo 
hart  til  Jóns  með  fætiuum,  að  hanu  sökk.  Eu  er  Guðmundi  skotaði  í 
land,  sá  liann  þar  Jón  apturgeinginn , og  réðst  hann  þegar  á Guðmund. 
Bogi  Benidiktsson , sem  þá  bjó  í Hrappsey  og  átti  þá  eign,  varð  þettu 
sama  kvöld  mjög  órór,  en  vissi  þó  ekki,  af  hverju,  sendi  því  nokkra  menn 
sína  ofan  að  sjó,  til  að  vita,  hvort  ekkert  hefði  að  landi  borið.  Fundu 
þeir  þá  Guðmund,  og  lá  hann  í ómegi;  augun  voru  öll  blóðhlaupin  og 
búkurinn  allur  mariun.  Lángt  leið  um,  áður  en  hann  gat  þolað  að  hoifa  i 
dagsbirtuna  og  brylti  jafnau  við,  er  hann  mintist  á þenna  óttalega  atburð. 
Sagan  er  tekin  eptir  kvennmanni,  sem  Guðmundur  hafði  sjálfur  sagt  hana 
optar  cn  eiuu  sinni. 


1.  þessa  sögn  hefir  Hjálmar  skáld  Jónsson  ímmii  á ýngri  árum  af  U fróðum  mömum. 
Annar  var  Magnus  Jónsson,  bóndi  aó  Vik  í Héöinsfirói , maður  margvís  og  réttorður  og 
kallaður  forn  i skapi.  Annar  var  Gnmalíet  prestur  þorleifsson,  er  síðust  var  prestur  aö 
Myrki  illðrgárdal;  kvað  haim  sér  sagt  hafaStefán  prest  Haldórsson  að  Laufási.  Gamaliel 
prestnr  var  maður  allsögufróður  og  œttvls.  Hjálmar  skáld  segir,  að  pessum  tveimur 
mönnum  hatí  mjög  borið  sainan  um  söguna,  en  hann  segist  hafa  haft  pað , sem  anuar 
baföi  meira,  en  hinn. 
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Jón  SkorvíkíngUP.  (Eptir  handríti  frá  séra  Eiriki  Kúld  á Helgafelli.) 
þessi  Jón  var  kominn  af  hinni  alræmdu  Grundar-|>jófaætt;  hann  bjó  í 
Skoravík  á Fallsströnd.  Hann  átti  mörg  börn  og  hét  eitt  þeirra  Steinun. 
{>egar  hán  var  komin  til  aldurs,  varð  hún  þúnguð,  og  eignuðu  menn  iöður 
hennar  þúngann.  Um  sama  leyti  var  muður  sá  á Hellu,  sem  Guðmundur 
hét;  vildi  Jón,  að  hanu  tæki  að  sér  stúlkuna  meö  öllu  saman ; enGuðinundur 
neitaði  því.  l>etta  sama  haust  fórJón  kaupstaðarferð  út  í Stykkisiiólm,  og 
voru  þá  Guðmundur  og  Steinuu  með  honum.  A leiðinni  heim  aptur,  fór 
Jón  að  biöja  Guðmund  að  nýu  að  taka  Steinunui  að  sér;  en  banu  neitaði 
því  enn  fastlega;  reiddist  þá  Jón,  því  hann  var  illur  í skapi.  j*egar  þeir 
komu  inn  fyrir  Helgafells  Seley,  gerði  sunnanveður  mikið;  foru  þau  þá 
bæði,  Guðmundur  og  Steinun,  að  biðja  Jón  að  fara  varlega;  en  haun  tók 
því  mjög  illa,  og  sagði,  að  hann  skyldi  nú  launa  houura  óþægðina.  Kétt 
á eptir  hvolfdi  bátnum;  komst  t>á  Guðmundur  á kjöliun,  en  stúlkan  tiaut 
litla  stund.  Skömmu  eptir  fann  Guðmundur,  að  gripið  var  um  fótinn  á 
sér;  var  Jón  kominn  þar;  hafði  hanu  enn  þá  mikil  hrakyrði  viöGuðmund, 
og  sagði,  að  hann  skyldi  nú  koma  með  sér,  en  mcð  því  Guðmundur  var 
þrekmaður  mikill,  gat  hann  losað  sig  úr  greipum  Jóns,  en  leingi  voru 
handarförin  eptir  á fætinum  mcð  bólgu  og  bláma.  Guðinundur  komst  af, 
en  var  leingi  veikur  eptir  þessa  ferð,  og  auk  þess  fylgdi  Jón  honuin  jafnau 
síðan.  þenna  vetur  uxu  reymleikar  mjög  í Skoravík;  lá  við  sjálft,  að 
börnin  mundu  tryllast,  og  hver.  sem  var  feinginn  til  að  vera  þar,  stökk 
óðar  í burt  aptur,  svo  loksins  varð  að  skipta  börnunuin  upp,  þegar  fram  á 
koin.  Steinólfur  hét  maður,  og  var  Bjarnason ; hann  bjó  leingi  í Skoreyum, 
og  dó  þar;  hann  var  mjög  fiskiun  og  lá  optast  nær  einn  á bút  sínum 
fyrir  flyðru.  Einu  sinni  bar  svo  við,  þcgar  liann  lá,  sem  optar,  að  hann 
sigraði  svefn,  svo  hann  sofnaði  með  færið  í hendinni ; loksins  vakuar  liann, 
og  sér  hann  þá,  að  ófrýnilegum  gesti  er  aukið  á fraiuþóptuua;  spyr  þá 
Steinólfur  hann  að  heiti,  en  hinu  þagði,  og  leið  svo  lítil  stund;  tínnst 
honum  l>á  báturinu  fara  að  síga  í sjó  að  framan,  og  segir  hanu  |>á:  „Hvað 
heitir  þú,  djöfullinn  þinn?“  Eu  hinn  þagði  sera  fyrr.  Fór  nú  báturinn  að 
síga  meir  og  meir  í sjó,  svo  ótti  nokkur  kom  að  Steinólfi,  og  segir 
hann  enn  við  hinn  ókunna:  „Dragðu  stjórann,  djöfulliun  þinn;“  cn  hinu 
þagði,  og  bjó  sig  ekki  heldur  til  að  taka  stjórann.  Loksins  stóð  Steinólfur 
upp,  fór  fram  eptir'  bútnum  og  segir:  „Fyrst  þú  ekki  vilt  draga  stjórann 
og  ekkert  gera,  þá  far  þú  út  úr  bátnuni  til  fjandans.“  Hvarf  þá  vofan 
þegar,  en  Steinólfur  fór  í land,  virtist  honum  þessi  svipur  mundi  liafa 
verið  Jón  Skorvíkíngur. 

„Andskotinn  takl  isinn.“  (Eptir  handriti  frá  séra  Kiriki  Kúld  á Hclgafelli.) 
Seint  á 18.  og  í byrjun  19.  aldar,  var  sá  maður  í Breiðavíkur  hrepp,  fyrir 
sunnan  Jökul,  sem  Bjarni  hét.  Var  hann  ýmist  kallaður  Latínu-Bjarni, 
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cöa  Knarrar-Bjarni,  af  |>ví,  að  hann  bjó  leingi  á Knerri.  Hann  var  vel  að 
sér  og  skáld  gott;  hauti  var  og  fjölkunnugur  rajög,  og  gerði  lianu  opt 
raönnutn  glcttur,  en  einkuni  kvennfólki.  Einhverju  sinni  var  Bjarni  á ferð, 
og  kom  að  bæ  einum  og  beiddist  par  gistíngar,  og  fékk  hann  að  vera. 
Um  kvöldið  var  skamtað  á þessum  bæ  svo  kallaðar  stórgripa  ruður, 
það  kalla  austanmenn  hraun.  Stelpa  ein,  10  eða  12  vetra  var  á bænum 
og  hlotnaðist  henni  sterturinn;  mun  hún  hafa  verið  hnítiítil,  því  hún  tók 
freklega  til  raatar  síns  með  munni  og  höndum.  Bjarni  var  rajög  að- 
hlæginn  og  hæðinn,  og  fór  haun  að  hlægja,  þegar  hann  sá  hessar  aðíarir 
stelpuunar;  bar  þá  ekki  framar  á neinu  um  kvöldið.  — Mörgum  áruni 
síðar  svaf  Bjarni  í rúmi  sínu,  sem  optar;  sókti  þá  ákaflega  að  honum,  en 
þegnr  hann  vaknaði,  sá  hann  stelpu  standa  fyrir  framan  rúmið,  og  var  hún 
mjög  ófrýnileg;  spyr  hann,  hver  hún  sé:  „Eg  er  sú  sama,“  segir  húu, 
,,sem  þú  hæddir,  |>egar  eg  át  kýrstertinn  forðum,  og  skal  eg  nú  launa 
þér  |>að.“  „Með  hverju  ætli  þú  getir  launað?“  segir  hann.  „Drepa  mun 
eg  |>ig,“  segir  hún.“  „Ertu  dauð?“  segir  hann.  „Víst  er  eg  þnð,“  segir 
hún.  „Hvað  varð  þcr  að  bana?“  scgir  hann.  „l'að  er  nú  saga  að  segja 
frá  því,“  segir  hún,  „eg  og  bróðir  minn  vorum  á ferð  saman,  áttum  við 
að  fara  ytir  tjörð,  sem  ís  var  á,  en  áður  en  við  fórum  á ísinn,  komum  við 
að  bæ  einum  og  beiddum  að  gefa  okkur  að  drekka;  stal  eg  þá  tóbaksbita 
frá  konunni,  meðan  hún  var  að  sækja  okkur  að  drekka,  þótt  bróðir  minn 
bannaði  mér  það.  Fórum  við  siðan  út  á ísinn,  en  þegar  ininnst  varði, 
brast  liann.  Var  þetta  bróður  mins  síðasta  orð:  „Guð  hjálpi  inér;“  en  eg 
beiddi  andskotann  að  taka  ísinn.  Skildi  nú  á millum  okkar,  þvi  hann  fór 
vel,  en  um  mig  getur  þú  nærri,  livað  hefir  orðið.“  Bjami  fór  á fætur, 
og  kom  hann  stelpuuui  fyrir. 

l’orvnrður  prestur  í Felli  og  Erlendur  i llaganesi.  (Séra  l'áll 
.tónsáou  i Hrammi  sknUctti  ojitir  gömlum  inanni  á Sknga.)  Erlcndlir  er  maður 
nefndur ; hann  var  Haldórsson , og  var  hákarlaformaður  hjá  föður  sinum  i 
Haganesi  f Eljótmn,  er  þessi  saga  gjörðist.  Einn  tíma,  sem  optar,  reru 
Fljótamenn  í hákarlalegu.  Barþásvo  til,  að  öðrum  fonnanni,  þeim  erJón 
hét,  var  vaut  eins  háseta,  en  Erlendur  hafði  einn  mann  vfirskipa  á sínu 
skipi.  Jón  bað  því  Erlend  ljá  sér  manninn,  og  játti  Erlendur  því,  ef 
maðurinn  gæfi  |>að  eptir;  var  þessa  þá  leitað  við  manninn  og  var  hann 
alltregur  til,  en  lét  þó  tilleiðast  um  síðir,  l>á  er  Erlendur  hct  að  bæta 
honiun  skaðann,  ef  Jón  feiugi  ininna  hlut,  cn  hanu.  Síðan  lögðu  menn  í 
haf.  En  brátt  féll  á veöur  mikið  af  norðri  með  hinum  mesta  stórsjó  og 
kafaldi.  Undu  menu  |>á  upp  segl  og  tóku  að  halda  til  lauds,  liver  sem 
búinn  var.  En  er  Erlendur  kemur  að  landi,  er  Jón  þar  kominn  fyrir  og 
skip  hans  farið  í lendíugu,  en  menn  allir  drukknaðir,  og  voru  líkin  að 
skolast  til  og  frá  í brimgarðinum.  l>eir  Erlendur  bera  nú  líkin  undan  sjó, 
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þau  er  |»eir  náðu,  og  |>ar  á meðal  mann  |>ann,  er  Erlendur  léði  Jóni ; fann 
Erlendur  ekki  lífsnmrk  með  honum.  Erlehdur  veitti  honum  síðan  unibúnað 
og  sæmilegan  gröpt  að  Barði.  En  nótt  hina  næstu,  eptir  að  hann  var 
jarðsettur,  fékk  Erlendur  ekki  sofið,  J>ví  maðurinn  gekk  pegar  aptur  og 
sókti  fast  að  bonurn,  svo  að  hanu  hafði  nálega  eingau  frið,  og  fór  svo  tvær 
nætur,  eða  þrjár,  aö  reymleikinn  óx  því  nieira,  sem  leingur  leið , og  kom 
Erlendi  ekki  dúr  á auga. 

I þenuan  tíma  var  sá  prest.ur  að  Felli,  er  þorvarður  hét;  hann  var 
Bárðarson,  ættaður  vcstan  frá  Hcllnum,  og  haldinn  margkunnandi.1  Réðu 
menn  Erlendi,  að  hanu  skvldi  leita  á fund  l>orvarðar  prests  og  vita,  ef 
haun  feingi  ráðið  nokkra  bót  á ineini  þessu.  Erlendur  gjörir  nú  svo,  og 
ríður  inn  til  Fells,  og  kemur  þar  sunnudagsmorgun  fyrir  embætti;  er 
prestur  þá  í kirkju,  og  hefir  krosstré  fyrir  kirkjudyrum,  svo  sem  vandi 
hans  var  til.  Erlcndur  kvcður  prest,  cn  hann  tekur  vel  kveðju  hans,  og 
spyr,  hvað  valdi  ógleði  hans  og  dapurleik,  eða  hvort  hann  hafi  andvökur 
huft.  Erlendur  segir  honum  til  vaudræða  sinna  og  biður  hann  að  gjöra 
nokkuð.  I’restur  kvað  ei  mundi  gott  að  dvelja  ferð  hans  og  lét  honum 
mundi  mál  að  sofna.  J»ví  næst  geingur  liann  innar  að  altari,  og  tekur  þar 
út  skíðissprota  einn  milli  þils  og  altaris  og  selur  í hönd  Erlendi , og 
biður  lianu  ríða  sem  hvatast  út  aptur  til  Barðs  og  hafa  sprota  þenna  í 
hendi,  en  varast  að  slá  honum  í nokkurn  hlut:  segir  prestur  hann  nnini 
fast  sækja  svefn  á leiðinni;  en  ef  hann  sofni,  muni  honum  eigi  auðiðverða 
að  vakna  aptur  til  þessa  iífs.  En  komist  hann  alla  leið  að  Barði,  þá  skuli 
hann  stínga  sprotanum  niður  í leiði  þess,  er  hann  ásókti  og  leggjast  síðan 
til  svefns,  og  vænti  sig,  að  þá  mundi  hann  sofna  mega  í næði.  En  meiri 
von  lét  liann  þess,  að  maðurinn  mundi  eigi  með  öllu  örendur  veriö  liafa, 
þá  er  Erlendur  bar  hann  undan  sjó  í fyrstu,  þótt  eigi  yrði  vart  við  líf 
hans,  og  mundi  það  verið  hafa  vauhyggja  nokkur.  Erlendur  þakkaði 
presti  tiliögur  sínar  og  reið  síðan  út,  til  Barðs  og  fór  svo  með  öllu,  sein 
prestur  hafði  riíö  til  kent,  og  tókst  þegar  af  aðsóknin.  En  svo  sagði 
Erlendur  síðan,  að  það  hefði  hann  næst  sér  tekið  að  verjast  svefni  á leið- 
inni  út  til  Barðs,  og  hefði  hann  þó  riðið  slíkt  sem  aftók.  Erlendur  þessi 
bjó  sfðan  loingi  í Málmey,  naist  fyrir  Símon  bónda,  fiiður  Gfsla  kaupmanns. 
En  þessa  sögu  sagði  réttorður  maður,  er  samtiða  var  Erleudi  og  vissi 
glögt  til  um  atburð  þennan. 

Hey inleiki  í Vatnshorni.  (Eptir  „Tydfonlryf“  Jóns  Guðmundssonar  iærða.) 
Eptir  Flóabardaga  voru  þau  lfk,  sem  fundust,  flutt  til  Vatnshorns  í Hrúta- 
fjörð.  Eptir  ]>að  þóktu  |>essir  hafa  verið  of  fjölfarir,  og  um  síðir  kom  svo 

t.  I prestatali  cr  |>ess  getið,  að  þorrarður  Báróarson  hati  oröiö  prcstur  af)  Bergsstööum 
í Svartárdal  i Húnavatnssýslu  1715;  Kviabckk  i Eyatjaröarsýslu  fékk  hann  1720,  enFell 
1754,  og  ]>ar  dó  hann  1767. 
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uiikil  drep.sótt  og  manufall  á Vatnshorni,  að  lik  þeirra,  sem  þar  höföu 
verið  heimamenu,  uröu  ekki  í burtu  tlutt  fyrir  óttasakir;  þvi  hverjum  þókti 
sér  dauðinu  vís , sera  þar  kom , svo  bærinn  eyddist.  Og  er  þessu  haföi 
fram  farið  um  stund,  kom  eiun  lnusamaður  þar  frá,  sem  á Melum  heitir, 
þar  í firöinum,  og  spyr  þetta.  llami  segir:  „Eg  skal  fara  til  Vatnshorns 
og  vita,  hvort  mér  dugir.“  „Gjör  þú  ei  svo,“  segir  fólkið.  Hann  svaraði: 
„Fyrir  víst  skal  eg  fara:  því  eg  treysti  guði  minum  efunarlaust.“  Heima- 
menn  löttu  hann;  en  haun  fór  eigi  aö  síður  Hann  haföi  bolexi  með  skó 
undir  belti  sinu.  Hann  fer  nú,  þar  til  hami  keniur  mjög  heim  að  bæuuin; 
|«á  sýndist  honum  sem  uokkur  ókyrleiki  heim  að  sjá  til  bæarins , og  svo 
sem  hlið  eitt  milli  húsanna.  l*á  signir  hann  sig  og  tekur  öxina  og  af 
skóinn,  gjörir  kross  fyrir  eggiua,  og  gekk  djarflega  heim  að  bænum  með 
hörðum  orðum  móti  ijöudunum,  að  þeir  skyldu  ei  skelfa  hann  né  svikja. 
Og  sem  hann  var  nær  komiun  þessu  óhreiuiudi,  kaslaði  hann  öxiuni  og  þókti, 
sem  á nokkuð  kæmi,  og  liöi  undan.  Hauu  gekk  eptir,  leitaði  axarinuar  ; 
fannst  húu  ekki  og  aldrei  siðan.  þeima  mann  skaðaði  ekki;  tókust  af  und- 
urinn ; voru  lík  til  kirkju  færð,  og  bygður  bær  síðan. 1 

Presturinn  á Borgarliraunl.  (Eptir  kaadriti  frú  súra  Eiriki  Kúld  á 
Helgafellij  Mörgum  árum  eptir  að  Láugi-\atnsdalur  lagðist  í eyði,  og  allir 
bæir  voru  niöur  fallnir,  hékk  kirkjau  á Borgarhrauui  nokkuru  veginn  uppi. 
Maður  einn  ferðaðist  yfir  dalinn;  kom  þá  á hanu  illviðri  rnikið,  svo  hann 
tók  það  ráð,  að  leita  hælis  í kirkjugarminum.  En  |*egar  kom  fram  yfir 
dagsetur,  þókti  honuin  fara  að  fjölga  um  gesti,  og  komu  æ fleiri  og  fleiri. 
Líka  sýndist  honum  fyllast  með  |>oku  og  dinunu.  Ekki  þókti  houum  þessir 
gestir  mjög  skemtilegir.  Meðal  þeirra  var  einn,  sem  hann  ætlaði  að  mundi 
vera  prestur  hinna,  þó  fraindi  liann  ekkert  það,  sem  líktist  kristilegri 
guðsþjúnustugjörð,  miklu  heldur  það,  sem  Iionum  þókti  óhæfa  og  leiðinlegt. 
Alla  þessa  nótt  var  maðurinn  i prédikunarstúlnum.  En  þegar  dagaði, 
fór  að  fækka  um  í kirkjunni,  og  siðast  gekk  sá  út,  sem  hann  liugði  að 

mundi  vera  prestur,  og  sagði  uni  leið  og  hann  gekk  út:  „Draugur  er  eg 

sokkinn  í jörð,  og  svo  erum  vér  allir.“  Ekkert  varð  ferðamanniijum  að 

meini,  eu  þegar  birti,  fór  hanu  á stað,  og  komst  heill  til  mannabygða,  og 

sagði  þegar  þessa  sögu. 

Snæfjnlln-drniigurinn.  (Hcimildin  er  i ne5anm;Usgreinni  á eptir.)  Jón 
hét  prestur,  og  var  l’orleifsson.  Ilaun  bjó  á Stað  á Snæfjöllum,  og  var 
þar  prestur  orðinn  árið  1588,  og  víst  til  1015.  l»ókti  hann  uiargfróður, 
sem  margir  aðrir,  cr  vel  þóktu  að  sér  á þeim  dögum.  Jón  prestur  var 
og  harðgjör  kallaður.  Ilaiin  var  tvigiptur;  hét  Sesselja  fyrri  kona  hans. 

1.  „TydfordryP1  J6n»  hetir  sem  fyrirsögn  fyrir  pessari  sögu:  „Úr  gomallre  annáls 
búk“  mcö  rnin'u  lctri  oi*  fyrstu  linuiin  uf  söguuni  meö  bláu  letri. 
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Kjú  eni  talin  böm  þeirra  Jóns  prests  og  Sesselju.  op  hét  Jón  einn.  sem 
heima  var  meö  foður  sinum,  og  svo  stjúpu,  er  faðir  hans  gat  ekki  böm 
við  Bar  i»á  svo  til,  að  Jón  prestsson  lagðist  áhugi  við  griðkonu  eina, 
sem  var  hjá  presti  Vinnumaður  einn  var  líka  í týgi  við  hana,  samdi  Jóni 
og  vinnumanni  illa,  eins  og  opt  er,  pegar  svo  við  bcr.  þetta  var  smali 
prestsins;  fór  hann  há,  sem  optar  að  fé  einn  dag  snemma  veturs,  en  gat 
ekki  náð  fjárhóp  úr  fjallshlíðinni  fyrir  hálku  og  harðfenni,  kom  hann 
heim  og  sagði  frá  vandræðum  peim,  er  hann  var  i.  þókti  presti  honum 
farast  löðurmannlega,  að  skilja  svo  við,  og  skipaði  Jóni  syni  sfnum  að  fara, 
en  hann  tók  |>ví  dræmt,  )>vi  hann  sagði  pað  muiuli  vera  ófært.  en  prestur 
vildi  ekki  heyra  Það,  og  varð  Jón  að  fara  á stað,  f>ótt.  hann  færi  nauðngur; 
en  aldrei  kom  hann  aptur,  heldur  hrapaði  til  bana  í hessari  ferð;  en  ckki 
er  þess  gctið,  hvort  lík  hans  fannst  eða  ekki,  en  þegar  þókti  hann  ekki 
liggja  kyr,  og  sókti  hann  mcst  að  vinnukonunni  og  smalanum;  er  þcss 
getið  i árbókum.  að  mikill  draugagángur  væri  vestra.  Brátt  varð  draugur 
þessi  mesta  meinvættur;  hélt  liann  sig  laungum  á hlfðinni  á Snæfjöllum, 
og  gerði  ferðamönnum  illar  glettíngar  með  grjótkasti  og  ýinsum  árásum. 
Sagt  var  og,  að  hann  geingi  Ijósum  logttm  heinta  á Snæfjöllum.  brvti  glugga 
og  dræpi  fénað  föður  sins  og  að  hann  sæti  opt  unt  daga  í baðstofu,  þegar 
konur  væru  við  ullarvinnu,  og  jafnan  yrði  að  skanita  honum  á kvölditm 
niat,  sem  öðru  heintafólki.  Einu  sinni  heyrði  vinnumaður  prests,  að  fiskur 
var  ráfinn  úr  roðinu  niður  i hjöllum,  og  þegar  hann  lieyrði,  að  fiskinum 
var  kastað,  og  hann  hugði  betur  að,  og  sá,  ltver  var,  mælti  hann:  ,.Viltu 
ekki  hníf,  lagsmaður Draugurinn  svaraði:  ,.Dauðir  þurfa  ekki  linif;  þeir 
standa  á og  rffa.“  það  var  einnig  sagt,  að  hann  opt  sleikti  aska  innan 
á Snæfjölluin,  en  eingutn  gerði  hann  mein  þeim,  sem  gáfu  honuni  af  mat 
sínnm,  en  grýtti  að  hinum.  l>að  var  einn  vetur,  að  tóbak  skorti  vestra; 
þá  tók  Jóu  prestur  það  ráð,  því  sagt  var,  að  hann  gæti  scnt  drauginn 
hvert,  sem  Itann  vildi,  að  hann  skipaði  honum,  að  fara  norðtir  til  Eyafjarðar, 
því  hann  vissi,  að  tóbak  var  til  á Akureyri,  en  fá  varð  liann  honuin  nesti 
nóg.  Er  þá  sagt,  þegar  hann  korn  að  norðan,  að  maður  einn  sá,  hvar 
hamt  sat,  og  var  að  éta,  en  tóbak  æði  mikið  lá  uinliverfis  hann;  mað- 
urinn  mælti:  „Geiðu  mér,  ntaður  góður,  ltver  sem  |>ú  ert,  að  hragða  tóbak.“ 
Draugurinn  rak  upp  glyrnunar  lieldnr  ófrýnilega,  sveiflaði  saman  öllu  tób- 
akinu,  og  hvarf  þcgar,  en  2 álnir  af  inunntóbaki  lágu  eptir,  þar  scm 
draugurinn  hafði  setið.  Nú  tók  Jóu  prestur  það  ráð,  að  liann  ritaöi  seðil, 
og  bauð  draugnum  að  flvtja  liattn  austur  að  Skorrastað  f Norðfirði;  bjó  þar 
prestur  sá,  cr  Einar  hét,  Sigurðsson,  og  segja  sumir,  að  þeir  Jón  prestur 
hefðu  vcrið  skólabræður,  og  trcysti  hann  honum  cintim,  að  fyrirkoma 
ófógnuði  þessunt.  Draugur  kont  austur  og  að  rúmi  prests,  þegar  Itann  var 
háttaður.  Prestur  sá  ltann  og  spyr,  hvort  hann  væri  koniinn  að  tínna  sig; 
játaði  hann  því.  Ekki  leizt  presti  gestur  þessi  sællegur.  jægar  vildi  hann 
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ofan  á i>rcst,  en  hann  greip  rúinfjiiliiia  og  sló  á handlegg  honum  svo  sundur 
gekk,  kastaði  hann  í t>vf  seðlinum  til  prests;  fór  nú  prestur  hegar  á fætur, 
og  bauð  draugnum  að  fara  vestur;  en  alt  kvaðst  hann  heldur  vilja  vinna. 
Prestur  lezt  mundi  ráð  til  finna  svo  dygði,  og  bauö  lionum,  að  konia  að 
Stað,  að  lokinni  messu,  og  gœta  fiess,  að  niæta  Jóni  presti  í sáluhliði,  og 
afhenda  honum  seðil,  sem  hann  þegar  fékk  honum.  Varð  draugur  þá 
nauðugur  að  fara,  og  eins  og  fyrir  hann  var  lagt;  mætti  hann  presti  í 
hliðiuu,  og  aflienti  seðilinu,  en  það  var  drauga-stefna,  og  stefndi  Jón  prestur 
þegar  SnæQalladraugnum  uin  apturgaunguna  frá  öllum  lifandi  mönnum  og 
skepnum  norður  og  niður  í 9.  heim,  og  fylgdi  þeirri  stefnu  svo  mikill 
máttur,  að  draugurinn  varð  þegar  að  hverfa  niöur;  er  talið,  að  hann  yrði 
ekki  að  meini  síðan.  Nú  er  sagt,  að  kerlíng  ein  vestra,  sem  sumir  nefna 
Gunnu  í Arnarfirði,  öfundaði  kunnáttu  Einars  prests,  og  vildi  reyna  sig 
við  hann.  En  Galdra-Leifi  rðði  kerlíngu  frá,  að  glettast  við  Einar  prest, 
þó  ekki  hefði  hún  það  að  heilræði ; en  það  cr  sagt.  að  eitt  kvöld  á Skorra- 
stað  væri  barið  að  dyvuin,  skipaði  prcstur  dóttur  sinni  til  dyra;  fór  hún, 
en  sá  eingan;  var  enn  barið,  og  fór  svo  Þrisvar,  að  hún  fór  til  dyra,  en 
sá  eingan;  fjórða  sinn  fór  hún  út.  og  sá  mann  á húsabaki,  sá  kvaðst 
vilja  finna  prest;  bað  hún  hann  þá  inngánga;  en  sagt  er,  að  prestur  var- 
aði  hana  við,  að  gáuga  ekki  inn  á undan  lionum,  og  færi  hún  því  milli 
hurðar  og  veggjar ; Ijós  var  í baðstofunni,  en  prestur  sat  við  borð  og  skrif- 
aði ; er  þá  sagt,  að  prestur  spyrði  liann  erinda.  „Kyrkja  prestinn  á Skorra- 
stað;‘  umlaði  í honum,  því  þegar  tók  hann  að  dofna,  þegar  hann  sií  prest; 
cr  þá  sagt,  að  prestur  hefði  ekki  annað  fyrir,  en  liann  legði  hann  upp  f 
lopt  í rúm,  og  særði  frá  honum  andann,  og  væri  það  undir  dag,  að  kerlíng 
dæi  jafnsnemma  vestra,  þvf  prestur  beindi  henni  það  aptur,  er  hún  sendi 
honum. 1 

Sagan  af  fílcðru.  (Eptir  frásögnura  Eyfirðínga  á 19.  öld.)  Um  1840  bjó 
sá  maður  að  Hvammi  í Eyafirði,  erOlafur  het ; hjá  honum  var  vinnukona  ein, 
er  Soffía  hét.  Einn  jóladag  fór  bóndi  til  kirkju  og  fékk  Soffía  leifi  hjá 
konunni,  að  fara  kynnisferð  úti  Kræklíngahlfð,  því  hún  hafði  áður  verið 
vinnukona  í Lögmanushlíð.  Hún  fór  á stað  seint  á jóladaginn,  og  var  fylgt 
út  fvrir  Glerá,  en  þá  fór  að  dimma,  bæði  af  kafaldi  og  kvöldi,  og  gerði  vesta 
norðan-byl  um  nóttina,  sem  menn  muua  cptir.  A annan  dag  f jólum  var 
hríðinni  stytt  upp ; fanst  hún  þá  örend  á þúfu  fyrir  neðan  Lögmannshlíð. 

1.  Likast  er  til,  af  pctta  eigi  a5*  vera  Eiuar  prcstur  Galdra-mcistari  á Skinnastað,  en 
liann  var  Nikulásson,  og  er  [>á  ruglað  saman  lucði  fööurnafni  hans,  og  sro  staöarnafniuu, 
nenia  ef  liann  hefði  veriö  aðstoðarprestur  áður  á Skorrasta\  Svo  scgir  Gísli  Konráðs- 
son  frá.  En  séra  Sveinn  Níelsson  á Staðastað  segir,  að  presturinn  á Skorrastað  hafi 
verið  Árni  Sigurðsson  hinn  fyrri,  og  hati  hann  fyrirkomið  Snæfjalla-dranguum,  og  her 
fyrir  ]>ví  Ilaða  heitinn  Nielsson  bróður  siun.  Frásógn  |>essi  er  mestmegnis  tckin  eptir 
haudriti  Gisla,  en  |>ó  einuig  cptir  frásögnum  súra  Sveins  og  söra  Bcncilikts  á Brjánslæk. 
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Hún  var  siðan  flutt  licim,  en  Olafur.  ínaður  sá,  er  áttí  áð  smíða  um  hana, 

gat  ekki  haldizt  við  f liúsinu  á kvöldin  fyrir  reymleika.  Eptir  |>etta  fór 

stúlku  á Aungulstöðum  að  dreyma  kvennmann,  er  henni  pókti  koraa  ú glugg- 
ann  upp  yfir  sér,-  stúlkan  póktist  spyrja  hana  að  keiti,  og  |.ví  hún  léti  sig 
ei  í friði.  Hún  kvaðst  heita  S.  Gleðra,  og  ætla,  að  gera  henni  óróa  og 
svefnleiði  ásamt  fleirum,  l>orláki  og  Gónýu  (Guðnýu).  Nú  var  haft  rútna 
skipti  við  stúlkuna,  en  |>aí  fór'  alt  á sömu  leið,  og  kom  Gleðra  til  hennar 
pví  optar,  og  fiað  á hverri  nóttn,  þegar  hún  sofnaði.  Margt  talaði  hún  við 
Elisabet,  og  er  þetta  hið  helzta.  Einu  sinni  sagðist  Helga  hafa  haft  fæt- 
urna  sinn  í hvcijum  glugga  ú baðstofunni,  og  horft  inn  um  hvcrn  á ví\l. 
Eitt  kvöld  kvað  hún  fólkið  hafa  haft  mikinn  hlátur  inni,  og  inest  hefði  l>að 
geingið  yfir  sig,  hvað  hláturs  efnið  hcfði  verið  litið,  og  kora  það  heira  við 

sögn  hennar.  Hún  kvaðst  eiga  heiraa  í þverárgilinu , og  hefði  hún  þar 

2 félaga,  sem  hétu  Gíon  (Guðjón)  og  Keián  (Kristján),  en  það  vissu 
menn,  að  2 piltar  höfðu  dáið  af  slisum,  annar  orðið  úti  i Kaupángssveit, 
en  hinn  farið  í þverá.  Elísabet  þóktist  spvrja  hana  að,  þvf  hún  væri 
svona  á gángi;  Gleðra  kvað  þær  orsakir  til  þess,  að  hún  feingi  ei  að  hvila 
kvr,  að  hún  hefði  aldrei  lesið  faðimir,  farið  æfinlega  til  kirkju  fyrir  siða- 
sakir  og  sofið  undir  prédikuniuni  ba’ði  i kirkjti  og  í heimahúsum,  og  þókti 
mönnum  það  satt  vera.  Eina  nótt  var  lagt  nýa  Testamentið  cða  einhver 
guðsorðabók  ófan  á stúlknna;  þá  dreymdi  hana  Gleðru,  hún  þóktist  hafa 
rekið  sig  á citthvað  ílt,  og  mcitt  sig.  Eptír  þctta  var  stúlkunni  komið 
að  Kristsnesi,  og  hætti  hana  þá,  að  dreyma  Gleðru  fyrir  fult  og  alt.  En 
nú  fór  sttílku,  er  Margrét  hét  i Helgárseli,  að  dreyma  Gleðrn,  eins  og 
Elísabetu  áður.  Margrét  þóktist  spyrja  hana  að,  því  liúti  léti  hana  ei  vera ; 
Gleðra  kvað  liana  vera  svo  hjartadeiga.  Stúlkan  spurði  hana  ntargs,  og 
leysti  hún  tir  því.  Einu  sinni  þóktist  Margrét  heyra  hringl  í vasa  hcnnar, 
og  spyr,  hvað  það  sé;  Gleðra  kvað  }>að  vera  krákuskél  og  nafar.  Einu 
sinni  spttrði  Margrét  hana  að,  hvernig  tí  Gritudraugnum  hefði  staðið;  Gleðra 
kvað  hann  af  manna  völdum  verið  hafa. 

Einu  sinni  sagði  hún  stúlkunni,  að  hún  hefði  f þrcmur  sporum  frá  Lögtnanns- 
hlið  og  að  Helgárseli.  Einu  sinni  spurði  Margrét  Gleðru  að,  hversvegna  htiftt 
hennar  væri  svo  ljót  og  óltrein : Gleðra  kvað  hatta  saroboðna  þeiin  félagsskap. 
er  hún  væri  i.  Einu  sinni  sagði  Gleðra  stúlkunui  frá  svipu,  er  týnzt  hafði,  og 
íanst  hún  á þeim  sama  stað.  Svo  fór  nteð  timanum,  að  stúlkan  varð  ekki  mönn- 
uin  sinnandi,  og  vissu  menn  ekki,  hvaða  brögðum  nienn  skyldu  beita  við  haua. 
Loksins  tóku  menn  uppá  því,  að  láta  Margrétu  spyrja  Glcðru  að  þvi  í svefni, 
hver  ráð  ætli  við  að  hafa.  þaö  þóktist  Margrét  gera  Gleðra  kvað  sér 
ekkert  um  það  gefið;  en  sagði  þó,  að  ef  reknir  væru  fjórir  stálnaglar  ofan  í 
leiði  sitt,  mundi  það  duga,  eins  og  Nonni  í Hlíð  hcfði  ráðlagt.  Nú  var 
larið  til  járnsmiðs  eins  í Kaupángssvcit , smíðaði  hann  4 stálmgla,  fékk 
Margrétu,  og  fór  hún  eina  nótt  út  aö  Lögmannshlíö.  Ráku  þar  smiðurinn 
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og  Jóti,  naglana  ofan  í leiðift,  og  var  Margrét  viðstödd  ámeðan,  og  upp 
frá  {>essu  dreymdi  Margrétu  aldrei  Gleðru,  og  varð  lítið  vart  við  hana  síðan; 
áður  höfðu  ýmsir  orðið  varir  við  hana  í Kræklíngahlíð , og  opt  var  l>að  í 
Hvammi  uni  veturinn,  að  sá,  sem  leysti  heyið  handa  kúnum  í hlöðunni,  að 
hann  heyrði  geingið  um  hlöðuna,  og  eins  og  skrjáfaði  í freðnum  fötunum. 

Stýfliehóladraugar.  (.Kjitir  Dr.  Grími  Thomsen.)  þeir  vóru  margir  saman 
í einu  félagi,  skiptu  sér  niðr  á bæi  á Álptancsi,  og  gengu  ljósum  loganum 
svo  enginn  hafði  frið.  þeir  vóru  kallaðir  Hverfisdraugar.  þetta  var  seint 
á 18.  öld  og  þá  var  séra  Guölaugr  prestur  f Görðum,  og  hann  kunni  margt 
fyrir  sér.  Nú  þegar  bæudur  vóru  orðnir  ráðalausir  með  þessa  aðsókn,  þá 
fóru  þeir  til  séra  Guðlaugs,  og  beiddu  hann  að  hjálpa.  „Mikið  er  að  vita,“ 
segir  prestur,  „aöþið  skulið  ekki  hafa  komið  fyr;  það  er  nú  orðið  of  seint, 
þeir  eru  nú  orðnir  of  magnaðir.  eg  get  ekki  sett  þá  niður.“  }>ó  fór  hann  af 
stað  og  fek-t  leugi  við  draugana,  og  gat,  komið  þeim  að  Stýfiishólum,'  cn 
lengra  kom  hann  þeim  ekki,  því  hvar  sem  hann  leitaði  á þar  var  eitthvað 
fvrir.  Hann  markaði  því  reit  umhverfis  hólana,  sem  þeir  aldrei  kóinust 
út  yfir  og  skildi  svo  við.  Síðan  eru  þeir  kallaðir  Stýflishóladraugar,  og 
hefir  lengi  verið  (>ar  reimt,,  ng  einhver  vandræði  fyrir  flesta  sem  fara 
þar  fram  hjá,  en  nú  eru  þeir  farnir  að  dofna;  því  þeir  eru  orðnir  svo 
gamlir. 

K)  Margar  sögur  eru  af  þeim,  sem  ekki  hafa  getað  skilizt  við  auðlegð 
sina  ofanjarðar,  og  vitja  hennar  því  eptir  dauðann.  Allar  slíkar  aptur- 
gaungur  heita  fépúkar  eða  maurapúkar,  þó  nú  séu  einkum  nízkir 
menn  nefndir  svo,  er  ekki  tfma  af  neinu  að  sjá,  en  murla  fé  saman  með 
öllu  móti.  þess  konar  apturgaungur  eru  á ferð  á hverri  nóttu;  telja  þeir 
þá  penínga  sína  og  leika  sér  að  þciin  á ýmsan  veg,  því  áður  en  þeir  dóu, 
liafa  þeir  komið  fé  sfnu  fyrir,  þar  sem  þeir  gcti  vitjað  þess  aptur  í næði 
eptir  dauðann,  og  sannast  l>ví  á þeim , að  „l>ar  er  allur,  sem  unir  “ En 
það  liggur  þeim  lifið  á,  að  vera  búnir  að  gánga  frá  skildingum  sínum,  og 
vera  komnir  í gröf  sína,  áður  dagur  ljómar;  því  þeir  mega  ekki  sjá  dags- 
Ijós , heldur  en  álfar , er  þeir  hafa  gleði  eða  dansa  á hátiðanóttum , eða 
nátttröll  á næturgaungti,  og  vilja  þeir  því  alt  til  vinna,  og  jafnvel  láta  af 
hendi  peningana  sjálfa,  að  komast  í holu  sína,  áður  en  dagar.1 

Apturgángan.  (Vestan  af  Skarðiströnd.)  Svo  bar  við  á ríkisbæ  einum, 
að  bóndi  dó;  en  um  sama  leyti  og  hann  andaðist  hurfu  allir  peníngar 
hans,  og  fjárraunir  hinir  be/.tu;  var  það  bæði  borðbúnaður  úr  silfri  og 

1.  þeir  erti  í greud  viÖ  leiöina  fni  (íöríum  að  Hafnarfiríi. 

2.  þess  liefi  eg  aldrci  heyrt  getið,  aö  fépúkar  cigi  aö  veröa  a b steini , þó  dagur  skini 
á þá;  þvi  þeir  láta  heldnr  alt  liggja  óhirt,  en  aö  svo  fari. 
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margt  annað  dýnnætt.  Einginn  niátti  heldur  sofa  í rúmi  hans;  þvl  j>eir, 
sem  höfðu  þar  sofið  í eptir  dauða  hans,  fundust  dauðir  um  morguninn. 
Einu  sinni  kom  þángað  maður,  og  beiddi  um  að  lofa  sér  að  vera.  Konan 
kvaðst  ekki  geta  það,  og  sagði  honum,  hvernig  á stóð  með  riimið,  en  kvaðst 
ekki  hafa  annað,  er  liún  gæti  boðið  honum  að  sofa  í.  Maðurinn  sagðist  ei 
mundi  veröa  hræddur  við  þetta,  beiddi  um,  að  mega  sofa  i rúminu,  og  fékk 
hann  það  að  síðustu.  Um  kveldið  fer  maður  þessi  út  í kirkjugarð,  og 
grefur  þar  upp  mold,  og  veltir  sér  í henni,  svo  að  hann  er  almoldugur; 
fer  síðan  inn  og  leggst  niður  í rúmið.  Um  miðja  nótt  er  lokið  upp  hurðinni 
og  gægzt  inn;  er  þá  sagt:  „Hér  er  hreint  og  gott.“  þóktist  maðurinn 
vita,  að  þetta  mundi  vera  bóndi  apturgeinginn.  Fer  draugur  nú  inn  i 
herbergið  og  rífur  upp  tvær  fjalir  úr  gólfinu , og  tckur  þar  upp  talsvert 
af  peníngum , og  grýtir  þeim  öllum  aptur  fyrir  sig;  geingur  þetta  svona 
lángt  fram  á nótt.  þegar  fer  að  líða  á nóttina,  og  komið  cr  undir  dag, 
stckkur  maðurinn  upp  úr  rúminu  og  niður  í kirkjugarð;  hann  sér  þar 
opna  gröf  og  stekkur  hann  þar  ofaní.  Eptir  litla  stund  keniur  draugnr, 
og  biður  manninn  að  fara  upp  úr  gröfinni.  En  liann  kvaðst  ekki  mundi 
gjöra  það,  nema  hann  sýndi  sér,  hvar  hann  geymdi  dýrgripi  |>á,  er  horfið 
hefðu  við  dauða  hans.  . Sagðist  bóndi  það  eigi  gjöra,  en  lét  þó  tilleiðast 
um  síðir  þar  eð  hann  fékk  ekki  með  öðrum  kostum  að  komast  í gröfina. 
Geingur  hann  síðan  með  manninum  út  að  túngarði,  og  rífur  j>ar  upp  torfu ; 
verður  þar  fyrir  honum  hlemmur;  hann  tekur  hann  upp,  og  geingur  ofan  í 
jarðhús,  sem  {>ar  var  undir.  Sýndi  draugnr  manninum  þar  alla  dýrgripina, 
og  vildi  nú  fá  að  komast  í gröfina.  En  maðurinn  neitar  því  fastlega,  nema 
haun  lofi  sér  þvi,  að  fara  aldrei  framar  npji  úr  gröf  sinni.  Lofar  bóndi 
því  þá,  og  fara  svo  báðir  að  gröfinni.  Draugur  lcggst  niður,  en  maðurinn 
býr  um,  sem  honum  Þykir  liaganlegast.  Fer  hann  síðan  heim,  og  leggst 
niður  i rúm  sitt;  en  um  morguninn,  er  til  hans  var  komið,  furðar  alla  á, 
að  liann.  skyldi  vera  lifandi.  Segir  hann  þá  tíl  fjárins , og  hvernig  hann 
hafi  fundið  það,  og  fær  liann  helming  þess. 

Sigtirður  og  draugurlnn.  (Eptir  liandriti  þorvart'ar  Olafssonar.)  Einu  sinni 
var  bóndi  á bæ ; hann  átti  einn  son,  sem  Sigurður  hét.  Hann  var  af  öllum 
álitinn  undarlegur  og  óþokki  mesti  og  svo  óþekkur,  að  einginn  gat  um 
hann  tætt.  Eitt  sinn  kom  maður  á bæ  Þennan,  sem  Sigurður  er  nefndur. 
Hann  biður  bónda  veturvistar  og  fær  það.  Ekkert  getur  aðkomumaður 
starfað,  nema  leikið  á hörpu.  En  kunníngsskapur  verður  mikill  með  þeim 
nöfnum,  svo  að  bóndason  unir  hvergi  annars  staðar,  en  hjá  komumanni 
þcssum.  Lfður  uú  vcturinn  og  um  vorið  fer  vetrarsetumaðurinn  f burtu. 
Eptir  burtför  hans  af  heimilinu,  leiðist  bóndasyni  svo,  að  hann  unir  sér 
hvergi,  og  um  haustið  leggur  hann  af  stað  að  leita  að  Sigurði  vetrarsetu- 
manni.  Hann  kemur  á hvem  bæ,  fer  sveit  úr  sveit,  og  sýslu  úr  sýslu  og 
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spyr  alstaðar  aðSÍRitrði  nafna  Loksins  kcmur  hann  aft  prestssetri  nokkru; 
|>ar  spyr  hann  aft  Sigurfti  nafna.  Veit  einginn  um  hann,  en  honuni  er  þó 
sagt.  aft  f>ar  hafi  nýlega  komift  tnaftur,  setn  Sigurftur  liafi  heitið,  en  hann 
sé  nýdáinn.  Ifann  spyr,  hvar  ltann  sé.  Ilouum  er  sagt,  Itann  sé  hérna 
úti  í kirkjunni  nýlega  kistulagftur.  Hann  biftur  að  lofa  sér  pángaft.  Hann 
fœr  [>»ft  og  situr  nú  vfir  kistunni  fram  á nótt.  Uin  nóttina  fcr  Sigurftur 
úr  kistunni  og  út,  og  er  nú  leingi  i burtu.  En  Sigurður  bóndasou  cr  hjá 
kistunni  á meönn.  Svo  var  ástatt  í bænum,  aft  kona  prestsins  var  nýbúin 
aft  ala  barn.  Undir  morgttn  kemur  Sigurftur  draugttr  og  vill  fara  í kist- 
una.  Bóndason  segir,  hann  fái  t>að  ekki,  nenta  hann  segi  sér,  hvaft  hanii 
hafi  verið  aft  gjöra.  „Eg  var  aft  leika  mér  aft  peningum  ntínurn,11  segir 
draugur.  „Nú  vil  eg  fá  aft  fara  í kistuna,“  segir  draugur.  „Ekki  fyrr 
en  þtí  segir  mér,  hvar  peníngarnir  cru,“  segir  Sigurftur.  „það  færftu  ekki 
aft  vita,“  segir  draugur.  „þá  fœrftu  ekki  aft  fara  í kistuna,“  segir  Sigurftur. 
þá  segir  draugur,  aft  )>eir  séu  undir  baftstofuhorninu.  „Hvaft  eru  þeir 
miklir,“  segir  SigurfturV  „j>aft  er  eitt  kvartél,“  segir  draugur.  „Gjörftirftu 
nú  ekkert  meira,“  segir  Sigurður?  „Nei,“  segir  draugur.  „j'ú  gjörftir 
víst  meira,“  segir  Sigurftur,  „og  ekki  færftu  aft  fara  í kistuna,  uema  þú 
segir  mér  það.“  „Eg  drap  prestskonuna,“  segir  draugur.  „j>ví  gjörftirftu 
þaft,“  segir  SigurðurV  „Eg  vildi  komast  yfir  hana  á nteðan  hún  liffti“, 
segir  draugur,  „en  hún  meinafti  mér  þaft.“  „Ilvernig  fórstu  aft  því,“  segir 
SigurðurV  „Eg  strauk  alt  lífið  tir  henni  í litla  fingurinn,*1  segir  draugur. 
„Verftur  hún  ekki  lífguft  aptur,“  segir  Sigurftur?  „Jú,“  segir  draugur,  „ef 
bandift,  sem  eg  batt  um  litla  fíngurinn.  verftur  losaft  svo  hægt,  aft  ekki 
drcvri  blóð.“  „Nú  vil  eg  fá  aft  konta  í kistuna,“  segir  draugur.  „Ekki 
nema  l>ú  lofir  mér  því  aft  fara  aldrei  úr  kistunni  aptur,“  segir  Sigurður. 
„Eg  vil  fá  aö  fara  í kistuna.“  segir  draugttr.  „Lofaftu  mér  þá  hinu,“  segir 
Sigurftttr.  juift  verftur  úr,  aft  draugur  lofar  aft  fara  aldrei  framar  úr  kist- 
unni.  Fer  hann  þá  í kistuna  og  lýkst  litin  aptur.  Um  morguninn  kemur 
Sigurftur  inn  í bæ;  er  (>á  fólkift  mjðg  ángurvœrt.  Sigurftur  spyr,  hvað  gángi 
aft  fólkinu.  Honum  er  stigt,  aft  kona  prestsins  sé  nýdáin.  Hann  biftur  aft 
lofa  sér  aft  sjá  hana  og  cr  homnn  vísuft  til  hennar.  Hann  losar  bandift 
á litla  fíngri  prestskonunnar  og  strýkur  konuna  alla.  svo  hún  fer  aft  smá- 
lifna  vift.  Siftan  segir  hanu  prestinum  frá  viðskiptum  hans  og  draugsins 
og  sýnir  lionum  peníngana  til  sannindamerkis.  Er  liann  nú  í miklunt  tnet- 
um  hjá  presti  og  verftur  nú  hans  maftur.  Er  svo  sagt,  aft  prestur  Itafi 
gjört.  úr  lionttm  hinn  nýtasta  niann  og  aí  Siguröur  þessi  hafi  liagaft  sér 
vel  upp  frá  þessu.  Lýkur  svo  sögunni. 

Penínga-hnlftunnan.  (Kptir  bandriti  þon’arftav  Olafssonar  ú StaSarfelli.)  j>aft 
vortt  einu  sinni  2 bræftur;  auuar  var  ríkur,  en  auuar  fátækur.  Sá  fátæki 
var  giptur  og  átti  mörg  biini,  en  sá  ríki  var  ógiptur  og  bjó  á kirkjustaft. 
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Einu  sinni  lefjgst  sá  ríki  veikur,  og  deyr.  Nú  átti  sá  fátæki  iu>  erfa  |«ennan 
bróður  sinn,  liytur  sig  á kirkjustaðinn  og  sezt  að  búslóð  lians.  i»ó  |>ókti 
honum  lítið  komn  fyrir  af  peningum,  f>vi  (,eir  fundust  eingir.  Nii  tekur 
bóndi  |>að  fyrir,  að  iiann  lofar  eingum  manni  að  vera.  sein  á ferð  er.  Eitt 
kvöld  keniur  til  hans  auniíngja  kerlíng  illa  búin  og  biðst  húsa.  Bóndi  neitar 
því,  nema  hún  segi  sér,  hvað  bróðir  siun  hafi  gjört  af  peningum  sínum, 
áður  en  liann  dó.  Hún  kTeðst  ekki  búast  við  að  geta  hað,  en  segist  þó 
vilja  reyna.  Nú  cr  kerlíng  látin  fara  í bæinn  og  upp  á lopt  og  sett  þar 
á rúm.  Henni  eru  bornar  góðgjörðir , en  hún  þiggur  ekki;  segir  hún,  að 
ei  muni  sér  af  veita  að  fara  út  í kirkjn,  ef  hún  eigi  að  Hta  eptir  peníng- 
unum,  sem  bóndi  hafi  talaö  um:  skipar  bónda  að  útvega  sér  skósíða  lér- 
eptsskyrtu  og  fer  luin  í liana.  í kirkjug&rðinum  hafði  verið  gratinn  maður 
um  daginn  og  um  leiö  hafði  komið  mannsístra  mikil  úr  garðinum.  Kerlíng 
fer  út  i kirkjugarð  og  nuddar  skyrtuna  með  mannsístrunni  og  uppúr  vígðri 
mold.  Siðan  fer  hún  út  í kirkju  og  biður  bónda  að  hjálpa  sér  upp  á bita, 
segir  honum  svo  að  fara  inn  í bæ,  Ursa  kirkjunni  og  koma  á niorguii  i 
dögun.  Nú  fer  bóndi  burt,  en  kerlíng  situr  eptir.  }>egar  l,ún  liefir  setið 
litla  stund,  sér  hún,  hvar  fjöl  sprettur  u]>p  úr  kirkjugólfinu,  þar  sem  bróðir 
bónda  var  grafinn,  þvi  það  var  siður  á þeim  tíma  að  grafa  mikla  menn 
og  ríka  innan  kirkju  þar  sem  ijölin  spratt  upp,  kemur  stór  maður.  og 
þekkir  kerlíng,  að  þetta  var  bróðir  bónda.  Hann  litast  utn  í kirkjunni  og 
sér,  hvar  kerlíng  situr  ú bita.  Ilaun  gcingur  til  hennar  og  spyr  mcð  dimmri 
röddu,  hvort  hún  sé  dauð.  Ilún  svarar  eingu.  i>á  geingur  hann  að  gröf- 
inni  aptur  og  tekur  líkkistuna  slna  upp  úr  gröfinni  og  setur  á grafarbakk- 
ann,  geingur  til  kerlíngar  og  spvr  aptur,  hvort  hún  sé  dauð.  Hún  gcgnir 
með  daufri  og  diinmri  röddu  og  segir:  „Eg  er  dauð.“  Svo  fer  hann  að 
gröfinni  aptur,  ofan  í hana,  setur  á grafarbarminn  hálftunnu,  geingur  síðan 
að  kerlíngu  og  spyr  enn  þá,  hvort  hún  sé  dauð.  „Já,  eg  er  dauð,“  segir 
kerlíng.  Síðan  geingur  sá  dauði  að  gröfinni,  tekur  hálftur.nuna  og  hvolfir 
ár  henni  peuínguin  á góltið.  Hann  fer  og  leikur  sér  að  peuíngunum,  eys 
þeim  yfir  sig,  upp  fvrir  höfuðið  og  aptur  fyrir  sig.  Kerlíng  iiorfir  á þetta, 
situr  kyr  og  lætur  ekki  til  sín  heyra.  l>egar  líður  undir  daginn,  sópar 
biun  dauði  peníngnnum  sanmn  og  upp  í hálftunnuna  og  setur  síðan  ofan 
i grötina;  tekur  kistuna  sína,  setur  hana  ofan  í líka  og  legst  í kistuna. 
Að  því  búnu  fer  fjölin  í samt  lag  ajitur.  Nú  dagar  og  bóndi  kemur  út 
og  spyr,  livort  kerlíng  sé  lifandi.  ..Já  að  nafninu,1'  segir  húu,  „og  hjálp- 
aöu  mér  ofan  af  bita  þcssum.“  llann  gjörir  það.  „Nú  þarftu,“  scgir 
bóndi,  „að  koma  til  bæar  og  fá  þér  hressingu.“  „l>að  lientar  ekki,“  segir 
kerlíng,  „ef  að  hugsa  á um  að  ná  peningunum  hans  bróður  þíns,  og  komdu 
þegar  með  menu  og  láttu  |,á  rífa  upp  gröfina.“  Bóndi  fer  til  bæar,  en 
kerling  er  lcyr  í kirkjunui  og  keraur  hann  bráðum  með  menn,  sem  rífa 
upp  gröfina.  En  þcgar  þeir  ætla  að  ná  upp  kistunni,  |.á  cr  luin  svo  óþæg 
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og  þúng,  að  þeir  ná  eingu.  Kerlíng  kveðst  vilja  reyna  að  hjálpa  þeim  og 
kerast  þá  kistan  bráðura  upp.  ,,Nu  skuluð  þið  ofan  f gröfina.“  segir  kerl. 
íng,  „og  leita  fyrir  ykkur,  hvort  þið  finnið  ekkert  meira.“  }>cir  leita  og 
finna  hálftunnu,  reyna  að  koma  henni  upp.  og  þá  fer  hinn  dauði  að  brölta 
f kistunni.  Mennirnir  ætla  að  verða  hræddir,  en  kerlfng  segir,  að  ekki 
skuli  þeir  kæra  sig  um  þetta  og  sezt  klofvcga  ydir  kistuna.  þá  taka  þeir 
hálftunnuna,  fara  með  liana  til  hæar,  en  kerlíng  situr  eptir  og  segir  mðnn- 
unum  að  koma  bráðum  aptur,  og  grafa  hinn  dauða,  cn  seinast  kveðst  hún 
sjálf  ætla  að  gánga  frá  gröfinni.  Nú  er  grafið  aptur  og  menn  gánga  á 
burt.  þegar  kerlíng  er  að  gánga  frá  gröfinni,  kemur  bóndi  til  hcnnar,  og 
segir  hún,  að  hinn  dauði  muni  nú  eingum  mcin  gjöra.  Síðan  tekur  bóndi 
kerlíngu  til  sfn  og  er  hún  hjá  lionum  til  dauðadags.  En  við  hinn  dauða 
varð  aldrei  vart  síðan,  og  kann  eg  ekki  þcssa  sögu  leingri. 

Bæargils-draugurinn  á Húsafelli.  (Eptir  siign  þorstcins  bónda  Jakobs- 
sonar  |.ar.)  í fjallinu  fyrir  sunnan  bæinn  á Húsafelli  er  gil  eitt  stórt.  Úr 
þvf  rennur  lækur  austauvert  við  túnið,  og  ofan  í Ilvítá  í Iiorgarfirði.  Gilið 
er  kallað  Bæargil;  f því  er  foss  hár  mjög,  því  nær  miðlilíðis.  Undir  fossi 
þessum  eða  rétt  hjá  honum  er  sagt  að  maður  eiun  hafi  grafið  fé  sitt  í 
lifanda  lífi.  Eptir  |>að  dó  hann,  og  er  ekki  getið,  með  hverjum  atburðum 
það  hafi  orðið.  Urðu  menn  þess  þá  brátt  áskynja,  að  hann  mundi  hafa 
geingið  aptur,  til  þess  að  vitja  fjár  síns  þar  hjá  fossinum.  Opt  hafa  menn 
séð  draug  þenna  síðan ; er  hann  lítill  vexti,  á mórauðri  úlpu  eða  sauðsvartri. 
Hann  leitar  heim  að  bænum  á Húsafelli  undau  landsynníngum , en  gjörir 
ekkert  ílt  af  sér  hvorki  þar  né  annarstaðar,  svo  frá  sé  greint. 

Draugurinn  og  peníngakistiiiinn.  (Eptir  Jón  Bjarnason  i Breifiuvík  i 
Mólasýslu.)  Fyrrum  bjó  staðarhaldari  fyrir  norðan.  Hann  var  kvongaðnr. 
Bóndi  var  auðmaður  mikill  og  stundaði  mjög,  að  safna  peníngum , svo  að 
menn  vissu  fyrir  vfst,  að  hann  mundi  eiga  ógrjmni  penínga.  Hann  var 
aðsjáll,  en  konan  var  góðmenni  og  góðgjörðasöm , en  hún  átti  einkis  ráð 
hjá  bónda  sínum.  Einn  vctur  veiktist  bóndi,  og  dó  litlu  siðar.  Var  |<á 
búið  uin  lík  hans  og  jarðað.  Bú  bónda  var  skrifað  upp,  en  eingir  penfngar 
komu  fram  eptir  hann.  Konan  var  þá  spurð,  hvort  hún  vissi  nokkuð  um 
penínga  bónda,  en  hún  sagðist  ekki  vita  þar  af  einum  skildfngi;  en  af  því 
menn  þektu  hana  að  góðu,  var  hún  ekki  reingð  framar  um  það.  Voru 
getur  manna,  að  hann  mundi  hafa  fólgið  peníngana  í jörðu,  sem  raun  gaf 
síðar  vitni.  J*egar  á leið  vcturinn.  þóktust  menn  verða  varir  við  reymleika 
þar  á bænum,  og  þóktust  menn  nú  vita,  að  bóndi  mundi  apturgeinginn  til 
penfnga  sinna.  j>að  fór  svo  heldur  f vöxt,  svo  fólk  ætlaði  flest  burtu  frá 
ekkjunni  um  vorið,  og  hún  farin  að  gjöra  ráð  fyrir  að  hrcgða  búi.  Leið 
svo  fram  til  fardaga.  j>á  kom  kaupamaður  til  ekkjunnar  og  bauð  henni 
vinnu  sfna,  og  þá  hún  það.  En  er  hann  hafði  þar  litla  stund  verið,  verður 
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hann  var  vi5,  að  |>ar  er  reymt  mjög.  Eitt  sinn  spyr  kaupamaður  ekkjuna 
að,  hvort  bóudi  hennar  hefði  ei  átt  mikla  peníuga.  En  hún  sagði  l>að  ei 
vita.  Leið  svo  fram  að  kauptíð.  Fór  pá  kaupamaður  í kaupstað,  og  keypti 
hanu  meðal  annars  mikið  af  plötujárni  og  hvítu  lerepti.  En  þegar  hann 
kom  heim,  let  hann  sauma  sér  hjúp  úr  léreptinu,  en  sjálfur  settist  hann 
við  smiðar,  því  hann  var  járnsmiður  góður,  og  srnfðar  sér  járnglófa.  Líður 
svo  þángað  til  nótt  var  dimm  orðin.  (>á  var  fað  eitt  kvöld,  þegar  allir 
voru  sofnaðir,  að  kaupamaður  lætur  á hendur  sér  jániglófana  og  járnplötu  á 
brjóstið  og  víðar,  og  þvi  næst  fer  hann  í hjúpinu  og  geiugur  út  i kirkjugarð 
og  allnærri  leiöi  bónda,  og  geingur  þar  um  gólf,  og  ieikur  sér  að  einu 
riksorti  í lófa  sér.  Líður  ei  lángt,  þar  til  draugur  kemur  upp  úr  leiði 
bónda,  og  gætir  hann  fljótt  að  vinnumaimi,  og  spyr:  „Ert  þú  einn  af  oss?“ 
segir  hann.  „Já,“  segir  vinnumaður.  „Láttu  mig  íinna,“  segir  draugsi. 
Réttir  |>á  vinnumaður  að  honum  höndina,  og  finnur  draugurinn,  að  hún  er 
köld.  l>á  mælti  hann ; ,,{>að  er  satt,  þú  ert  draugur  líka;  til  hvers  gekkst 
þú  aptur?“  segir  draugurinn.  „Til  að  leika  mér  að  ríksortinu  þvi  arna,“ 
segir  vinnumaður.  Og  í því  stekkur  hann  út  úr  kirkjugarðinum  og  viimu- 
maðurinn  á eptir.  Fara  þeir  svo,  þartil  þeir  koma  á utanvert  túnið.  |>ar 
spyruti  draugsi  upp  þúfu,  og  kipti  þar  upp  peningskistli  sinum.  Fóru  þeir 
þá  að  rusla  í peníngunum  og  gekk  það  fraui  eptir  allri  nóttu.  En  þegar 
fór  að  líða  uudir  dag,  þá  vill  draugsi  fara  að  gánga  frá  penfngunum,  en 
vinnumaður  sagðist  eiga  eptir  að  skoða  kúrantinn  og  ruslar  aptur  sundur 
peníngunum.  þá  mælti  draugurinn:  „l>ú  ert  vfst  ekki  draugur."  „Jú,“ 
segir  vinnumaður,  „findu  til,“  og  réttir  hann  þá  hina  höndina.  „það  er 
satt,“  segir  draugurinn,  og  fer  hann  að  tina  saman  aptur  peningana,  en 
vinnumaður  grýtir  þeim  þá  viðsvegar.  l>á  varð  draugurinn  uppvægur,  og 
sagði  að  hanu  væri  inaður,  og  ætlaði  að  svíkja  sig,  en  hinn  kvað  nei  við. 
Grípur  þá  draugurinn  i brínguna  á vinnumanninum,  og  finnur,  að  hann  er 
þar  kaldur.  l»á  mælti  draugurinn:  „það  er  satt,  sem  þú  segir;  þú  ert 
eins  og  eg,“  og  fer  hann  að  safna  saman  aptur  peníngunum,  og  þorir 
vinuumaður  ci  aunað,  en  láta  drauginn  ráða  og  segir:  „Eg  ætla  að  láta 
ríksortið  mitt  vera  í peníngunum  þínum.“  „Já,  það  má  gjarna  vera,“ 
segir  draugsi,  og  geingur  hann  nú  frá  þcim,  svo  ekki  sá  á þúfunni.  Fara 
þeir  þá  heim  í kirkjugarð.  þá  mælti  draugurinn:  „Hvar  er  holan  þín?“ 
„Hún  er  hinumegin  kirkjunnar,11  segir  hinn.  *Far  þú  fyr  í hana,“  segir 
draugur.  „Nei,“  segir  vinnumaður,  „far  þú  fyrst  i þína.“  þarna  voru 
þeir  að  þrátta  um  þetta,  þángað  til  i dögun.  Stökk  þá  draugurinn  ofaní 
gröfina,  en  vinnumaður  fer  inn  í bæinn.  Lætur  hann  þá  fylla  sá  af  vatni 
og  setur  inn  undir  pall.  þar  lætur  hann  i næturklæði  sín,  og  sækir 
peningakistilinn,  og  lætur  hann  þar  í lika.  Líður  svo  til  kvölds,  og  fara 
þá  allir  að  sofa.  Vinnumaður  svaf  móti  baðstofudyrum ; og  er  ei  lángt 
liðið  á nótt,  áður  en  draugurinn  kemur  inn  með  þefi  miklu,  rekur  högg  i 
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pallstokkinn  oí»  fcr  sfðan  út,  or  vinnumaður  pptir.  Svo  er  sagt,  að  vinnu- 
maður  liati  geingió  pannig  frá  leiði  bómla,  að  draugurinn  hafi  aldrei  sézt 
ejitir  fiað.  kn  vinnumaðuriiin  lét  klæðin  og  kistilinn  í sáinn,  til  l>ess  að 
draugurinn  skyldi  ekki  firma  inoldarlykt  af  |>ví.  Vinnumaðurinn  giptist 
ekkjunni,  og  bjuggu  )>au  saman  leingi  siðan,  og  endar  svo  saga  pessi. 

Ofælni  dreingupinn.  (Eptir  sSgn  manna  i Rrykjavik.)  F.inu  sinili  var 
strákr  mjög  ófyrirleitinn  og  ósvffinn.  j>eir.  sem  að  lionuin  stóðu , hvort 
|*að  heldnr  voru  foreldrar  lians  eða  aðrir  vandamenn,  voru  mjiig  áhyggju- 
fullir  af  pessu,  því  hvernig  sem  |>cir  fóru  að  við  hann,  komu  |>cir  eingum 
beig  inn  hjá  honum  með  neinu  inóti.  l*egar  |*eir  voru  orðnir  uppgefnir 
við  hann,  komu  |>eir  honum  til  sóknarprcstsins,  sem  þeir  trúðu  allra  manna 
bezt  til  að  koma  einbveiju  tauti  við  dreinginn  og  beygja  lund  hans.  l>egar 
dreingurinn  kom  til  prests,  bryddi  skjótt  A hinti  sarna,  að  honum  stseði 
ekki  geigur  af  neinii,  hverra  ráöa  sein  prestur  loitaði  til  þess.  En  ekki 
sýndi  drcingurinn  honum,  heldur  en  þeim,  scm  liann  var  hjá  áður,  dielsku 
eða  þijózku.  I>eið  svo  fram  um  hríð,  að  dreingur  var  hjá  prcsti,  og  gjörði 
prestur  sér  alt  far  um  að  gjöra  honum  liverft  við  á ýmsan  hátt,  cn  {>að 
tókst  honuni  aldrei.  Einu  sinni  um  vctur  var  komið  ineö  3 lík  til  kirkju, 
sem  jarða  átti,  en  vegna  þess,  að  líkin  komu  seint  á degi,  voru  |>au  látin  í 
kirkjuna  um  kvöldið,  og  átti  að  jarða  |>au  daginn  eptir.  {>að  var  siður  i 
þá  daga  hér  á landi,  að  grafa  lík  kistulaus,  og  svo  voru  þessi,  og  að  eins  í 
líkblæum.  [>egar  líkin  voru  borin  í kirkjuna,  lét  prestur  leggja  l>au  inn 
þveran  gáng  niilli  stóla  í framkirkjunni,  hvert  innar  af  öðru,  svo  bil  var  á 
milli.  l>egar  komið  var  fram  á vökuna,  segir  prcstur  við  dreinginn : „Brcgð 
|>ú  þér  snöggvast  út  í kirkju  fyrir  mig,  dreiugur  minn,  og  sæktu  bók,  sem 
liggur  á altarinu.11  Dreingur  hrá  við  skjótt,  l>ví  hann  var  ekki  ógegninn, 
þótt,  hann  væri  ófyrirleitinn.  Síðan  geingur  hann  út.  í kirkju , lýkur  lienni 
upp  og  ætlar  að  gánga  inn  cptir  kirkjugólfinu.  f>egar  hann  er  kominn 
skamt  innar  úr  dyrunum  dettur  hann  flatur  uin  eitthvað,  sent  hann  rak  í 
fætnrna.  Hann  lætur  sér  ekki  bilt  við  verða,  leitar  fyrir  sér  og  finnur, 
að  hanu  lietír  dottið  nm  eitt  líkið,  tekur  l>að  því  og  snarar  frá  sér  upp  í 
stólana  öðru  megin.  l>vínæst  geingur  haim  innar,  og  dettur  hanu  þá  í 
aimað  sinn  um  liið  næsta  lík.  Fer  hann  þá  eins  með  það  og  liið  fyrra. 
Síðan  heldur  hann  á fram  og  dettur  l>á  um  þriðja  líkið,  og  fer  með  l>að, 
sem  hin,  að  liann  varpar  því  upp  í stólana  af  gánginum.  Eptir  það  gcingur 
hann  inn  að  altari,  tckur  bókina,  læsir  kirkjunni  og  fær  presti  hana. 
Prestur  tekur  við  bókinni , og  spyr,  hvert  hann  hafi  einkis  orðið  var. 
Dreingurinn  kvað  nei  við  og  brá  sér  ekkert.  l'restur  mælti:  „Nú.  varstu 
ekki  var  við  líkin  í kirkjunni,  sem  voru  á gánginum?  eg  mundi  ekki  að 
vara  þig  við  þeim.“  Dreingurinn  inælti:  „Jú,  líkin;  eg  varð  var  við  þau, 
eg  vissi  ekki,  hvað  þér  áttuð  við,  prestur  góður.“  „Nú,  hvernig  varstu 
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var  viö  |'au,“  sogir  prestnr,  ,,|>au  hafa  líklt-ga  orðið  fvrir  t>t>r.“  Dreingur- 
inn  raælti:  „Og  ekki  tel  eg  t>að.“  „Hvernig  ftirstu  að  komast  inn  eptir 
kirkjugólfinu  V“  segir  prestur.  „Eg  snaraði  þeiin  af  gánginum  upp  í stól- 
ana ; fiar  liggja  (>au."  Prestur  hristi  höfuðið  og  iuti  hann  ekki  tneir  eptir 
þessu.  Um  morguninn,  (>egar  fólk  var  komiö  á fætur,  segir  prestur  við 
dreinginn:  „|»ú  vcrður  að  hafa  [>ig  héðan;  eg  vil  ekki  hafa  t>ig  á heimili 
mínu,  (>ar  sein  t>ú  ert  svo  ófyrirleitinn,  að  þtí  svífist.  ekki  að  raska  ró  fram- 
liðinna.11  Dreingur  tók  þessu  vel  og  kvrnldi  prest  og  heimamenn  haus. 
Eptir  t»að  fer  hann  svo  nokkra  stnnd , að  hann  á hvergi  höfði  sínu  að 
halla.  En  á bæ  einum,  þar  sem  hann  var  ntitt , fréttir  hann , að  bisktip- 
inn  i Skálholti  sé  andaður.  Uann  leggur  þá  krók  á hata  sinu,  og  fer  í 
Skálholt.  j»egar  hann  kont  t>ángað,  var  degi  fariö  að  halla,  og  því  biðttr 
hann  þar  gistíngar.  Honutn  var  svarað,  að  ekki  vœri  honttnt  gistíng  of 
góð,  en  sjálfur  mætti  hann  ábyrgjast  sig.  Hann  spurði,  hvert  þtir  lægi 
nokkuð  við,  eða  hvað  því  ylll  Fólkið  svartiði  honunt,  að  svo  hefði  brugðið 
við  ft  áfall  biskupsins,  að  þar  héldist  ekkert.  mannsbam  við  á staðiium,  þegar 
dimma  Ueki , fyrir  roymlcika , og  þvf  yrði  hcimafólk  alt  að  tiýa  staðinn 
á hvert  i nóttu  síðan.  „t»á  bykir  titér  því  betra  að  vera  hér“  madti  dreingur. 
lleinmmenn  báðu  hann  ekki  mœla  slíkt;  því  þar  væri  gantanleysa  að  vera. 
i»egar  ditnma  tók,  fóru  heimainenn  að  týnast  burt  af  staönum,  og  kvöddu 
dreing  hryggir  í huga,  því  þeir  bjuggust  ekki  við  að  sjá  hann  aptur. 
Dreingurinn  varð  eptir  og  var  hinn  bressasti.  [ægar  ditudi,  fór  hann  og 
kveykti  ljós.  Fór  hann  |>d  utn  hús  öll  og  leitaði  um.  Siðast  verður  honiim 
geingið  inn  í eldhúsið.  Var  þar  búlegt  vel;  ícit  sattðarföll  héngu  hvert 
við  annað  f rótinni,  og  alt  var  að  [>vi  skapi,  er  hann  sd.  Dreingur  liat'ði 
leingi  ekki  bragðað  hángið  kjöt,  og  fer  hann  nú  að  lánga  í það,  er  ltann 
sá  svo  miklar  nægtir  af  þvf  fyrir  hcndi.  Ekki  vildi  hann  taka  á sig  náðir 
svo  hann  gæti  því  betur  orðið  var  við  reymleikann,  og  ræöur  það  nú  af 
að  hann  fer  og  kveykir  upp  eld,  brýtur  við  og  setur  upp  pott  með  vatni 
og  brvtjar  síðan  eitt  fallið  þar  ofan  i.  Hlngað  til  hafði  hatttt  einkis  vísari 
orðið  um  reyraleikann.  En  cr  ult  er  komið  i pottinn,  heyrir  htiint,  að  sagt 
er  uppi  á eldhússtrompinum  með  diminri  röddu:  „Má  eg  dettaV“  Hann 
svarar:  „t*ví  ætli  þú  megir  ekki  detta  í því  kom  ofan  unt  strompinn 
allur  efri  hluti  af  manni,  höfuð  ineð  öxhtm,  og  handleggir  við  nteð  höndum, 
og  liggur  tíykki  þetta  þar  á gólfinu  hreifíngarlaust  um  hríð.  l»ví  næst 
heyrir  dreingur,  að  spurt  er  uppi  á eldhússtrompi:  „ðlá  eg  detta?“  Hann 
svarar  sem  fyrr : „l»ví  ætli  þú  megir  ekki  detta?“  Ketnur  þá  ofan  um 
strompinn  miðhlutinn  af  manni  ofan  að  lærum.  }>etta  tiykki  dettur  niður 
hjá  hinu  fyrra,  og  liggur  svo  hreifíngarlaust.  i»á  heyrir  dreingur  enn,  að 
spurt  er  uppi  á cldhússtrompi : „Má  eg  detta?11  Hann  svaraði  sem  áður: 
„l»ví  ætli  þú  megir  ekki  detta?  Eitthvað  t>arftu  til  að  standa  á.“  Koma 
þá  niður  fætur  af  manni  og  voru  kynja  stórir,  eius  og  hinir  bútantir,  sem 
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fyrri  höföu  fallið.  þegar  flvkki  þessi  voru  dettin  niður,  lágu  þau  nm  kyrt 
nokkra  stund  á gólfinu.  £n  er  piltinum  leiðist  þetta,  gekk  bann  að  bútun- 
um  og  sagði : „Úr  því  þú  ert  kominn  allur  inn,  þú  er  þér  nú  bezt  að  fara 
á kreik.“  Skriðu  þá  allir  bútarnir  saman,  og  varð  af  þeim  maður  afarstór. 
Ekki  yrti  hann  á piltinn  og  gekk  svo  úr  eldhúsinu  og  íram  i bæ.  Dreing- 
urinn  veiUi  hinum  mikla  manni  eptirför,  þar  sem  hinn  fer  lyrir.  Hinn 
mikli  maður  gekk  inn  í skála  einn  fram  i bæniim,  og  þar  að  stórri  kistu. 
Hann  lauk  henni  upp,  og  sér  þá  dreingurinn,  að  hún  er  full  af  peniugum. 
Tekur  hinn  mikli  inaður  |*á  livað  eptir  annað  fullar  lúkur  sínar  úr  kistunni, 
og  eýs  þeini  yfir  hvirfil  sér,  og  lætur  hrynja  niður  eptir  sér.  Að  þessu 
er  hann  frara  eptir  allri  nóttu,  þangað  til  hann  hefir  tæmt  kistuna.  Tekur 
hann  þá  hrúguruar,  er  hann  hafði  ausið  út  á gólfið  og  eys  eins  úr  henni 
yfir  höfuð  sér  ofan  i kistuna.  Dreingurinn  stóð  þar  hjá,  rneðan  draugur- 
inn  jós  peníngunum  fram  og  aptur,  og  sá,  hversu  þeir  ultu  víðsvegar  um 
gólfiö.  Lætur  nú  draugsi  mjög  til  sín  taka,  er  liann  snarar  peiiingunum  i 
kistuua,  og  sópar  gieipum  um  skálagólfið  eptir  þeim,  sem  hrotið  höfðu  úr 
hrúgunui;  enda  þóktist  nú  pilturinn  skilja,  að  liann  mundi  halda,  að  farið 
væri  að  líöa  að  degi,  og  þvi  vili  hann  flýta  sér  sem  auðiö  sé.  Nu  kemur 
þar  að,  að  draugurinn  hefir  komið  öllum  peníngunum  aptur  ofani  kistuna, 
og  þvkir  nú  dreinginum  fararsnið  á honuin ; hann  ætlar  að  snarast  fram  úr 
skálanum.  Dreingurinu  kvað  honura  mundi  ekki  liggja  á,  aö  hraða  sér  svo 
mjög,  en  draugur  kvað  þó  svo  vera,  því  uú  væri  kominu  dagur.  Ætlar 
draugur  þá  út  hjá  honum,  en  pilturinn  tók  |>á  til  hans  og  vildi  aptra  honum. 
Eu  þar  kom  að  um  síðir,  aö  draugurinn  reiddist,  þreif  til  dreingsins,  og 
kvaö  honum  nú  ekki  leingur  mundi  tjá  að  aptra  sér  útgaungu.  Dreingurinn 
tók  á móti  apturgaungunni  og  fann  það  skjótt,  að  sig  mundi  skorta  mikið 
á att  við  hana,  og  fór  því  undan  í flætníngi,  og  varðist  að  eins  stórmeiðsl- 
um  og  föllum,  og  gekk  svo  um  hríð.  Einu  sinni,  er  draugurinn  sneri 
bakinu  fram  að  skáladyrunum,  cr  stóðu  opnar,  ætlaði  hann  að  vega  dreng- 
inn  upp  á bríugu  sér,  til  að  sleingja  honum  því  fastar  niður.  Pilturinn  sá 
fyrirætlun  þessa  i hcndi,  og  þykist  vita,  að  það  muui  verða  bani  sinn. 
Tók  hann  þá  það  ráð,  er  draugurinn  rembdist  sem  mest,  að  toga  liaun  að 
sér,  að  hann  hlcypur  upp  i fángið  á honum  svo  hart,  að  drauguriun  dettur 
aptur  á bak,  og  verður  þrepskjöldurinn  í skáladyrunum  undir  miðjum  hrygg 
hans,  en  dreinguriun  lendir  við  fallið  ofan  á honum.  En  svo  vildi  til,  þegar 
apturgángan  datt  frain  úr  skálanum  með  hausinn,  að  dagsbirtuna,  sem  þá 
var  komin  á mitt  lopt,  lagði  í augu  hennnr,  og  sökk  hún  þvi  i 2 hluturn 
niður,  þar  sem  hún  lá,  sinn  hvoru  megin  þrepskjaldarius,  og  luktist  gólfið 
Þegar  aptur,  er  hlutarnir  hurfu.  þó  pilturinn  væri  nokkuð  stirður  og  mar- 
inn  af  átökum  apturgaungunnar,  tekur  liann  sig  þó  til  og  býr  til  2 krossmörk 
úr  tré,  er  hann  rekur  þar  niður  í gólfið,  þar  sem  bútaruir  höföu  sokkið 
niður,  annan  fyrir  innan,  en  hinn  fyrir  framan  skáladyrnar.  Síðan  leggst 
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hann  niður  og  sofnar,  þángað  til  staðarmenn  koma  um  morguninn,  er  fullbjart 
var  orðið.  i>eir  heilsa  honum  og  voru  glaðari  i bragði,  er  Þeir  sáu  hann 
lifandi,  en  þeir  hiifðu  kvatt  hann  kvöldið  áður,  og  spurðu,  hvert  hann  einkis 
hefði  orðið  visari  um  reymleika  á staðnum  um  nóttina.  Dreingurinn  kvaðst 
þar  einkis  reymleika  hafa  oröið  var.  Ileimamenn  vildu  ekki  trúa  honum, 
hvemig  sem  hann  leitaðist  við  að  sannfæra  þá  um  það.  Síðan  var  hann 
þar  um  kyrt  daginn  eptir,  því  bæði  var  hann  þrekaður  af  viðureign  sinni  við 
apturgaunguna , og  svo  vildu  heimamenn  ekki  missa  hann  fyrir  nokkura 
mun,  er  haun  hughreysti  þá.  Um  kvöldið,  er  hann  sá,  að  heimamenn  fóru 
að  hafa  sig  til  vegs,  leitaði  hann  allra  bragða  til  að  koma  þeim  til  að 
vera  kyrrum  á staðnum,  og  kvað  þeim  ekkert  mein  mundi  verða  að  reym- 
leikanum.  En  það  kom  fyrir  ekki;  fólkið  trúði  honum  ekki  og  fór  því 
burtu  sem  hið  fyrra  kvöldið;  en  þó  haföi  hann  það  áorkað  með  umtölum 
sínum  og  hughreystíngum,  að  það  skildi  við  hann  óhrætt  þegar  fólkið  var 
alt  farið  af  staðnum,  tók  pilturinn  á sig  náðir,  hvíldist  nú  vært  og  svaf 
til  morguns.  i>egar  heimameun  komu  daginn  eptir,  spurðu  þeir  hann  enn 
eptir  um  reymleikann,  en  hann  kvaðst  einkis  hafa  orðið  var  um  hann,  enda 
kvað  hann  ekki  mundi  þurfa  að  óttast  slfkt  framar.  Sagði  hann  þá  upp 
alla  sögu  um  hina  fyrri  nótt,  og  sýndi  þeim  krossmörkin  í gólfínu,  er  skrokn- 
bútarnir  höföu  farið  niður,  og  með  þessu  leiddi  hann  menn  að  peníngakist- 
unni.  i>eir  þökkuðu  dreingnum  fagurlega  alla  framgaungu  sína,  báðu  hann 
þiggja  það,  er  hann  vildi  af  þeim  kjósa,  til  launa  fyrir  aðgjörðir  sínar,  hvort 
heldur  væru  peníngar  eöa  aðrir  aurar,  og  að  hann  skyldi  dvelja  í Skálholti 
svo  leingi  sem  hann  vildi.  Ilann  þakkaði  þeim  góð  boð,  og  kvaðst  hvorki 
þurfa  auð  ne  annað,  og  ekki  mundi  hann  dvelja  i*ar  leingi  héðan  af.  þó 
var  hann  þar  um  nóttina,  og  var  þar  þá  alt  fólk  heima  og  bar  ekki  neitt 
á neinu  þá  ne  síðan.  En  að  morgni  bjó  pilturinn  sig  til  feröar  úr  Skál- 
holti;  heimamenn  vildu  ekki  af  honurn  sjá,  en  ekki  tjáði  annað  en  hann 
færi.  Ilann  kvaðst  uú  ekkert  hafa  þar  leingur  að  gjöra  úr  því  heimamenn 
gætu  haldizt  við  á staðnum.  Sfðan  fór  hann  úr  Skálholti,  og  var  þaö  öllum 
staðarmönnum  mjög  nauðugt;  hann  stefndi  þaðan  noröur  á afrétt  Eingar 
sögur  fóru  af  honum  um  hríð,  uns  hann  kom  einn  dag  að  helli  einum. 
Hann  gekk  þar  inu  og  sá  engan  mann,  en  12  rúm  sá  hann  þar  f afhelli, 
sln  6 hvert  á móti  öðru.  Rúmin  voru  öll  óumbúin,  og  af  þvf  enn  var 
nokkuð  eptir  af  degi,  svo  hann  gat  ekki  búizt  við,  aö  hellisbúar  kæmu 
heim  að  sinni,  fór  hann  og  bjó  um  öll  rúminn.  þegar  hann  var  búinn  að 
því,  lagðist  hann  ofaní  yzta  rúmið  öðru  megin,  breiddi  vandlega  ofan  á 
sig  og  sofnar.  Eptir  nokkra  stund  vaknar  hann  við  umgáng  f hellinum, 
og  heyrir,  að  þar  eru  koranir  margir  menn,  og  eru  þeir  að  furða  sig  á, 
hver  þar  muni  hafa  komið,  og  gjört  sér  þann  greiða  að  búa  um  rúm  þeirra, 
og  kváðu  hann  fyrir  það  góðs  maklegan.  Síðan  fara  þeir  að  hátta,  er  þeir 
höföu  matast,  eptir  þvf  sem  honum  virtisb  En  er  sá,  sem  átti  rúmið,  er 
l 18 
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hann  lá  f,  fór  að  fletta  ofan  af  |»ví,  varð  hann  skjótt  var  við  piltinn.  H'ikk- 
uðu  hellisbúar  honum  fyrir  handtak  þetta,  er  þeim  hefði  komið  svo  vel, 
og  báðu  hann  dveljast  þar  og  vera  beiin  til  aðstóðar  heima  í hellinum, 
því  þeir  væru  vant  við  látnir,  yrðu  að  fara  með  sólu  frá  hellinum,  því 
annars  kæmu  óvinir  þcirra  og  berðust  þar  við  sig,  svo  þeir  vegna  þess 
gætu  eingu  sint  heima  fyrir.  Pilturinn  kvaðst  mundi  Þiggja  tilboð  þeirra, 
og  dveljast  hjá  þeim  um  sinn.  Hann  inti  þá  eptir,  hvernig  á því  stœði, 
að  þeir  ættu  í svo  strfðri  styrjöld  á hverjum  degi,  sem  ekki  linti.  Hellis- 
búar  kváðu  menn  þessa  hafa  verið  fjandmenn  sína,  og  hefðu  þeir  opt  etið 
illdeilum  að  undanförnu,  og  hefðu  þeir  hellismenn  jafnan  orðið  þeim  yfir- 
sterkari.  þcir  kváðust  og  enn  verða  þeim  öllum  efri  á hverju  kvöldi  og 
fella  þá.  En  nú  brygði  svo  við,  að  fjandmenn  sínir  væru  allir  geingnir 
aptur  að  morgni,  og  væru  æfari  og  ákafari,  en  þeir  hefðu  verið  nokkru 
sinni  áður,  og  mundu  þeir  án  efa  veita  ser  atför  i hellinum,  ef  þcir  væru 
ekki  til  taks  á vígvellinum  með  sólu.  Eptir  þetta  lögðust  Þeir  að  sofa, 
og  sváfu  til  morguns.  Fóru  hellismenn  vopnaðir  þegar  með  sólu  úr  hell- 
inum,  og  báðu  piltinn  að  annast  um  helli  sinn  og  heimastörf;  hann  hét 
góðu  um  það.  Um  daginn  fór  dreingurinn  á hnotskóg  í þá  átt,  er  hann 
sá  þá  hverfa  um  morguninn  frá  hellinum,  til  að  forvitnast  um,  hvar  Þeir 
ættust  við.  iægar  hann  kom  auga  á,  hvar  orrustuvöllurinn  var,  hvarf  hann 
aptur  inn  í hellinn.  Eptir  það  býr  hann  um  rúm  hellisbúa,  sópar  allan 
hellirinn  og  gjörir  alt  sem  gjöra  þurfli.  Um  kvöldið  komu  hellisbúar 
heim,  þreyttir  og  dæstir,  og  urðu  þeir  fegnir,  að  pilturinn  haíði  hirt  um 
öll  þeirra  faung,  svo  þeir  þurftu  ekki  annað  að  gjöra  en  matast,  og  gánga 
til  rekkna  að  því  búnu.  Síðan  fara  þeir  að  sofa  allir  nema  pilturinn. 
Hann  vakir  og  er  að  hugsa  um,  að  komast  að,  hvernig  á því  standi,  að 
ijandmenn  hellisbúa  gángi  aptur  á nætumar.  þegar  hann  hyggur  félaga 
sína  alla  sofnaða,  fer  hann  á fætur,  tekur  af  vopnum  þeirra,  það  er  honum 
leizt  bezt  á og  hefir  með  sér.  Síðan  geingur  hann  á stað  til  vfgvallarins, 
og  kemur  þar  aflfðandi  miðnætti.  Var  þar  ekkert  að  sjá,  nema  fallna  og 
höggna  hausa.  Hann  dvelur  j>ar  um  hrfð.  En  með  aptureldíngunni  sér 
hann  hvar  hóll  einn  skamt  frá  vfgvellinum  lýkst  upp ; kom  j>ar  út  kona ; hún 
var  í blárri  skikkju  og  hélt  á krukku  f hcndinni.  Hann  sér  að  hún  geingur 
rakleiðis  að  valnum,  þángað  sem  einn  lá  fallinn,  og  ber  úr  krukkunni  með 
hendinni  á stijúpann  á bol  hins  dauða,  og  eins  á hálsinn,  er  var  fastur 
við  hausinn,  og  setti  svo  höfuðið  við  bolinn,  og  varð  það  þegar  fast  og 
lifnaði  hann  við  aptur.  }>etta  sama  bragð  lék  hún  við  tvo  eða  þrjá  aðra 
og  lifnuðu  þeir  eins  við.  þá  óð  dreingurinn  að  kerlfngu  og  hjó  hana 
banahögg,  þvf  nú  þóktist  hanu  vita,  hvað  ylli  apturgaungu  fjandmanna 
hellisbúa;  sfðan  drap  hanu  þá,  er  hún  hafði  endurlffgað.  þegar  hann  var 
búinn  að  j>ví,  fór  hann  sjálfur  til  og  rcyndi,  hvert  sér  tækist  aðlffgahina 
föllnu  á sama  hátt  og  konunni  og  reið  á strjúpann  úr  krukkunni  og  tókst 
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það  ekki  síður  en  áður.  Gjörði  hann  nú  ýmist,  að  hann  lífgaði  valinn  eða 
Urap  þá  aptur,  er  hann  hafði  lífgað,  þángað  til  sól  var  komin  upp,  enda 
komu  þá  fölagar  hans  úr  hellinum  vígbúnir,  og  hafði  þeim  orðið  hverft 
við,  er  hann  var  horfinn  þeim  og  sum  vopn  þeirra.  J>egar  þeir  komu  á 
vígvöllinn,  þókti  þeim  mjög  hafa  brugðið  til  betra,  cr  fjandmenn  þeirra 
láu  allir  dauðir  og  hreifingarlausir.  Hellisbúar  fógnuðu  nú  vel  dreingnum, 
er  þeir  sáu  þar,  og  spurðu  hvernig  á því  stæði,  að  hann  hefði  farið  þángað. 
Hann  sagði  þeim  þá  upp  alla  sögu,  og  það  með,  hversu  álfkonau  hefði 
ætlað  að  lffga  þá  föllnu  aptur.  Hann  sýndi  |>eim  smyrslakrukkuna , tók 
einn  hinna  föllnu,  reið  á hanu  smyrslunum  og  setti  við  hann  höfuðið.  Lifnaði 
hann  þá  skjótt  við  sem  fyrr,  en  þeir  felagar  drápu  hann  þegar.  Eptir  þetta 
þíikkuðu  hellisbúar  honuin  með  mörgum  fögrum  orðum  framgaungu  sína,  og 
báðu  hann  vcra  hjá  sér  svo  leingi  sem  honum  líkaði,  og  buðu  honum  fé 
fyrir  liðsinni  sitt.  Ilann  bað  þá  hafa  þökk  fyrir  góð  boð,  og  kvaðst  hann 
mundi  þekkjast  það  að  vera  bjá  þeim.  Eptir  þetta  alt  urðu  hellisbúar  svo 
kátir  og  fegnir  dreingnum,  að  þeir  léku  við  livern  sinn  fingur;  komu  þeir 
þá  upp  með  það,  að  þcir  skyldu  nú  reyna,  hvernig  það  væri  að  deya, 
fyrst  þcir  gætu  lífgað  hvcr  annuu  aptur.  Drápu  þeir  þá  hver  annan,  og 
báru  smyrslin  á,  svo  þeir  lifnuðu  þegar  við  aptur.  Ilentu  þeir  að  þessu 
hið  mesta  gamaii  um  stund.  Einu  sinni,  er  höfuðið  varhöggvið  af  dreingnum, 
og  hafði  verið  grætt  við  búkinn  aptur,  sneri  andlitið  aptur  á því,  en  linakk- 
inn  fram.  En  cr  dreinguriun  sá  apturhluta  sinn,  með  því  höfuðið  horfði 
öfugt,  varð  liann  scm  óður  af  hræðslu,  og  baö  þá  fyrir  alla  muui  að  losa 
sig  við  þá  kvöl.  Hlupu  þá  hellisbúar  til  og  hjuggu  af  honum  höfuðið  að 
nýu,  og  græddu  það  rétt  við  búkinn.  Fékk  hann  l>á  aptur  alt  ráð  og  rænu 
og  var  jafn  óhræddur  og  hann  hafðí  verið  ávalt  eptir  þetta.  Síðan  drógu 
þeir  félagar  saman  alla  búka  hinna  dauðu,  flettu  þá  vopnuin  og  brendu 
l>á  og  álfkonuna  með  þcim,  er  kom  úr  hólnum  með  smyrslakrukkuna. 
Eptir  þáð  geingu  þeir  í hólinn,  tóku  þaðan  alt,  scm  fémætt  var,  og  fluttu 
heim  í helli  sinn.  Dreingurinn  var  með  þeim  sfðan,  og  hafa  ekki  fleiri 
sögur  farið  af  honum  eptir  þetta. 1 

„Sjaldan  brúknr  dauöur  mnður  hníf.“  (Sigurímr  míllari  eptir  almcnnri 
sögn  nyrðra.)  Einu  sinni  voru  hjón  á bæ  fyrir  norðan  vel  við  efni.  Bóndi 
var  þó  talinn  meiri  áhyggju-maður  um  auðsafn  en  konan,  og  þvi  fór  hann 
eitt  haust  suður,  og  ætlaði  að  róa  þar  allar  vertíðir  til  lesta,  þvf  haim 
hugði  sér  rneiri  arðsvon  af  þvf,  en  vera  heima.  þegar  bóndi  var  farinn, 
scgir  ekki  af  hvorugu  þeirra  hjóna  þángaö  til  á þorláksmessu  fyrir  jól, 
að  konan  var  búin  að  sjóða  hángikets-fall  til  jólanna;  hafði  hún  fært  það 

1.  Hugsunina  i þpssari  frásögn  er  alllik  og  i „Márchen  von  cinem,  der  auszog  das 
Kurchten  zu  lcrncn,“  i „Kinder-  und  Hausmárchen  gesammelt  durch  dic  Brfidcr  Grimm. 
Kleine  Ausgabe.  Achte  Autiage.  Uerlin,  1850.“  13 — 25.  bls. 
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upp  í trog  og  borið  inn  á búrhyllu  trogið  með  öllu  saman.  Eptir  það 
gekk  hún  litla  stund  úr  búrinu  annaðhvort  inn  í baðstofu  eða  eitthvað 
annað.  En  þegar  hún  kom  aptur  í búrið,  sér  hún,  að  maðurinn  sinn  er 
kominn  að  búrhyllunni,  stendur  fyrir  framan  kettrogið,  heldur  á lánglegg, 
sem  hann  hafði  tekið  úr  troginu,  og  rífúr  með  tönnunum  hold  frá  beini  á 
leggnum.  }>au  yrtu  hvorugt  á annað,  en  konunni  þykir  þetta  undarlegt, 
og  bœði  illa  og  ókrjálega  farið  að  mat  sínum,  er  bóndi  stýfir  þannig  úr 
hnefa,  og  segir:  „Viltu  ekki  hníf,  maður?“  Hann  svaraði:  „Sjaldan  brúkar 
dauður  maður  hníf,  heldur  stendur  hann  á og  rífur.“  Hvarf  þá  maðurinn, 
svo  konan  hafði  ekki  meira  af  honum.  En  þegar  hún  frétti  fyrst  að  sunnan 
eptir  þetta,  heyrði  hún  lát  manns  síns,  og  að  hann  hefði  drukknað  litlu 
fyrir  jólin. 

Aðrir  segja  svo  frá,  aö  maður  þessi  hafi  verið  maurapúki,  og  grafið 
niður  alla  þá  penínga,  sem  hann  eignaðist.  Einu  sinni  tók  hann  þúnga  sótt, 
og  bjóst  við  því , að  hann  mundi  ekki  komast  á fætur  aptur.  Hann  ráð- 
stafaði  þá  ýmsu  við  konu  sína,  meðan  hann  lá,  bæði  um  útför  sína  og 
annað;  þar  með  mundi  hann  eptir  þvi,  að  þau  áttu  væn  skammrif  af  sauð 
uppi  í eldhúsi;  þau  bað  hann  konu  sína  að  sjóða  sama  daginn,  sem  útför 
sín  yrði,  færa  þau  upp  og  setja  þau  í trogi  út  á bæarkamp.  Nú  líður  til 
þess,  að  bóndi  deyr,  og  er  gjörð  útfór  hans,  eins  og  hann  hafði  fyrir 
mælt;  konan  lét  sjóða  skammrifin,  og  setja  þau  þar,  sem  hann  hafði  til 
tekið,  volg  í troginu  þetta  kvöld.  Litlu  síðar  kemur  hún  út  og  sér,  hvar 
bóndi  sinn  stendur  við  trogið  og  stýfir  ketið  úr  hnefa.  þá  býður  hún 
honum  hnífinn;  en  hann  svarar  því  sama,  sem  áður  segir,  og  hvarf  síðan. 

h)  Ekki  eru  öllu  færri  sögur  um  fólgið  fé , 1 en  um  fépúka,  og  hafa 
þær  allar  eitthvað  draugalegt  við  sig,  sem  líklegter;  þvi  bæði  eiga  draugar 
að  hafa  fólgiö  flest  slíkt  fé,  sem  áður  er  sagt,  til  þess  að  vitja  þess  aptur 
eptir  dauðann,  og  af  þvf,  að  þar  sem  fé  er  fólgið  í jörðu,  er  sagt,  að  blár 
logi  leiki  yfir,  þegar  myrkt  er  á haustum,  og  þegar  hlákur  gánga  á vetrum, 
en  mjög  sjaldan  á sumrum.  Logi  sá,  er  upp  af  fénu  leggur,  er  ýmist 
kallaður  vafurlogi  eða  málmlogi.  Ekki  eru  það  seinni  alda  hugsmíðar 
einar,  að  eldar  sjáist  brenna  á viðavángi,  því  þeirra  er  og  getið  í fornum 
sögum,  og  kallaðir  haugaeldar.*  Orðið  „vafurlogi11  kemur  og  fyrir  í Sæm- 
undar-eddu,*  og  merkir  þar  flögrandi  loga  eða  eld,  sem  ver  sali  gyðja  og 
kvenna,  en  ekki  málmloga,  eða  loga  upp  af  grafsilfri.  En  svo  lítur  út, 

1.  þaft  er  stundum  í fornum  bókum  kallað  grafsilfur  (sjá  Landnáma-búk  i íaiend- 
ínga  sugum.  Khöfn  1843.  146.  bls.) ; on  í munnmælum  er  [.aí  optast  nefnt  dalakútur. 

2.  Sbr.  Gull-þória  sögu.  Leipzig  1858.  c.  3. : Fornaldar  sögur  Norðurlauda  I.  Khöfn 
1829.  434,  437,  440,  442,  518—522.  bls.;  Hervarar-sögu  ok  Ileiftreks  konúngs.  Khöfn, 
1847.  15—16.,  18—20.  bls. 

3.  Skimisfór,  8—9.  visa;  Fjölsvinns-mái,  32.  v.;  sjá  og  2.  v.  [>ar  í Kddu  Sæmnndar 
hins  frófta.  Holmiac  1818. 
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sem  nú  sé,  að  minnsta  kosti  hjá  alþýðu,  lögð  sama  þýðfng  i bœði  orðin, 
vafurloga  og  málmloga , og  merki  hvorttveggja  eld , sem  logi  upp  af 
fólgnu  fó.  Nú  skal  hér  getið  nokkurra  staða,  þar  sem  logar  þessir  hafa  sézt. 

í Hraunstaða-mýri  hjá  Stað  á Reykjanesi  hafa  sézt  eldar  brenna  yfir 
þorskaQörð  á Ilallsteinsnesi.  í þeirri  mýri  var  Jón  nokkur  frá  Fjóskoti, 
sem  enn  lifir,  einu  sinni  á ferð  í vondu  veðri  og  dimmu.  Fann  hann  þá, 
að  eitthvað,  sem  hann  ekki  átti  von  á,  varð  fyrir  fæti  hans;  hann  þreifaði 
fyrir  sér  með  hendinni,  og  fann,  að  það  var  ketilhalda.  En  með  því  maður 
sá  þykir  ekki  hafa  stígið  á vitið,  braut  hann  að  eins  bölduna  af  katlinum 
og  hafði  hana  heirn  með  sér.  En  það  kom  honum  ekki  til  hugar,  að  setja 
neitt  merki,  þar  sem  hann  fann  hölduna,  til  þess,  að  vitja  þángað  aptur. 
þegar  hann  kom  heim  að  Stað  og  sagði  frá  J>ví,  sem  fyrir  hann  hafði  borið, 
átaldi  séra  Friðrik  hann,  sem  þá  var  prestur'  fyrir  það,  að  hann  hefði 
ekki  tekið  féð;  en  þá  var  of  seint  viðgjörða.* 

j>að  var  um  kvöld  á sumardegi,  rétt  eptir  sólarlag,  að  maður  sá,  er 
hét  Björn  Bjarnarson,  bróðirOdds,  sem  nú  (1817)  er  bóndi  á Marðamúpi, 
sá  loga,  er  hann  var  smalamaður  hjá  Arnljóti  bónda  Illugasyni  á Guðlaugs- 
stöðum.  Hann  var  þetta  kvöld,  sem  optar,  yfir  fé,  uppi  á brúnunum  fyrir 
ofan  bæinn.  Hann  setti  logann  vcl  á sig  og  miðaði  hann  niður,  og  sagði 
bónda  frá.  Arnljótur  kvnð  l>að  markleysu  eina,  en  fór  með  Bimi  og  fann 
hann  staðinn.  Skoðuðu  þeir  hann,  og  sáu  ei  annað  en  víðilaufið  var  lítið 
eitt  sviðnað.  Fóra  þeir  síðan.  Nokkra  síðar  fór  bóndi  til  og  gróf  þar 
gröf,  sem  Björn  hafði  séð  vafurlogann.  þegar  Bjöm  vissi  það,  spurði  hann 
bónda,  hvert  hann  hefði  fundið  nokkuð.  Bóndi  sagðist  ekkert  hafa  fundið 
annað,  en  kol  nokkur.  Halda  mcnn  það  hafi  satt  verið,  því  aldrei  urðu 
menn  neins  þess  varir  hjá  honum,  sem  foramenjar  þóktu  í vera. 

Amljótur  bóndi  á Gunnsteinsstöðum  (1847)  sá  einu  sinni  loga  fram  á 
eyranum,  þar  sem  heitir  Gunnsteinsstaðahólmi.  Arnljótur  kom  að  framan 
og  voru  með  honum  6 menn.  þegar  þeir  sáu  logann,  vildu  sumir  gánga  á 
hann , og  svo  gjörðu  þeir.  Komust  þeir  að  honum  nærri  þvf , og  hefir 
Amljótur  sagt,  að  loginn  var  á að  gcta  rúmur  ferhyrníngsfaðmur  fyrirferðar 
niður  við  jörðu.  líkur  kolaloga  á lit,  datt  stundura  niður,  en  gaus  upp  aptur 
fljótt  og  blossaði  mikið.  Stundum  var  hann  leingi  uppi,  en  stundum  mjög 
stutta  stund.  Hann  var  á að  geta  4 álna  hár.  Ekki  gat  Araljótur  séð 
að  hann  væri  bláleitur,  eins  og  málmlogi  á að  vera  |>egar  þcir  komu 
rétt  að  loganum,  hvarf  hann  með  öllu. 

í Kárastaðabrckkum  hefir  og  stundum  sézt  logi.  Brekkur  þessar  eru 
fyrir  framan  Kárastaði  þar  f hálsinum.  Hcfir  loginn  verið  lítið  sunnar,  en 
á móts  við  Æsustaði,  en  einginn  veit  greinilega,  hvar  hann  er. 3 

1.  Frá  1830  til  pess  hann  dú  1840. 

2.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  70 — 71  bls. 

3.  þrjáx  næstfyrirfarandi  frásagnir  em  tcknar  eptir  Arnljóti  Olafssyni. 
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Nú  munum  vér  víkja  að  sögum  þeim , sem  gánga  af  fjárgrepti  og 
undrum  þeim,  sem  hafa  orftið  við  haugbrot  fornmanna,  og  eru  j>ær  flestar 
teknar  eptir  sögn  manna  í Borgarfirði.  Fólgið  fé  á að  vera  í hólum  og 
haugum,  fenjum,  dýum  og  keldum,  og  víða  hefir  það  reynt  verið,  að  grafa 
það  upp.  En  frá  j>vi  hafa  menn  jafnan  horfið  fyrir  sakir  ólags  eða  fávizku, 
og  hafa  þeir  kent  því  um,  er  að  greptinum  hafa  starfað,  að  þeir  hafi  séð 
ýms  undur  og  ofboð.  Stundum  hafa  næstu  bæir  eða  kirkjur  sýnzt  standa  í 
loga  og  það  er  algeingast ; stundum  hefir  sjór  eða  vatn  sýnzt  gánga  á land 
upp,  eins  og  alt  mundi  fara  í kaf  j>á  og  j>egar,  og  stundum  hafa  sýnzt 
herflokkar.  Enn  hafa  og  ýms  önnur  undur  orðið,  sem  baralað  hafa  fjár- 
greptinum,  t.  d.  grafarmönnum  orðið  snögglega  ilt,  eða  haugbúarnir  komið 
til  þeirra  i svefni,  og  ógnað  j>eim  ef  þeir  héldi  áfram  o.  sv.  fr.,  eins  og 
þær  sögur  bezt  sýna,  sem  j>ar  lúta  að. 

Kirkjan  í CJcitlandi.  (Kptir  sögn  IIvitsiMnga  í Borgarfirði.)  J>egar  hrtltinið 
i Geitlandi  brann,  eyðilagði  það  þar  marga  bæi,  og  þar  á meðal  kirkju- 
staðinn.  þykjast  menn  vita,  livar  kirkjan  stóð,  og  hefir  hraunið  runnið 
yfir  hana,  en  nokkuð  af  túninu  sést  enn  út  undan  hraunbeltinu. 

Einu  sinni  fór  maður  að  grafa  upp  kirkjuna  í Geitlandi,  og  bvrjaði 
á því , að  höggva  hraunskorpuna  á kirkjumænirnum ; j>vi  j>ar  hélt  hann 
hana  vcra  þynnsta,  þar  sem  mest  var  tómahljóðið  nndir.  En  þcgar  hann 
hafði  litla  stuud  að  verið , sá  hann , að  bæriun  í Kalmannstúngu  stóð  f 
ljósum  ioga.  Illjóp  hann  j>á  frá  til  að  bjarga  bænum,  en  þegar  þángað 
kom,  sá  hann  eingan  eld.  En  svo  varð  hann  hræddur  við  býsn  þessa, 
að  hatin  hætti  við  kirkjugröptinn , og  hefir  einginn  byrjað  á honum  síðan. 

Þúfan.  (Eptir  sögn  manns  cins  úr  Staöarsveit.)  Á kotbœ  einunt  vestur  i 
Staðarsveit  skamt  frá  Búðtirn  er  fólgið  fé  í þúfu  einni  í túninu.  þúfúna 
raá  ekki  slá;  því  ef  svo  er  gjört,  stendur  þar  ólán  af.  Kaupmaður  einn  á 
Búðum  heyrði  þetta,  og  vildi  rcyna  hvað  satt  væri  um  þúfuna.  Einn 
góðan  sumardag  fer  liaun  til  bæarins , og  hafði  mcð  sér  menn  nokkra. 
Ætlaði  hann  að  grafa  upp  j>úfuna,  og  var  hann  þó  beðinn  að  gjöra  það 
ekki.  Stakk  hann  þá  sjálfur  upp  þrjá  hnausa , |>ví  einginn  vildi  gjöra 
það,  en  hann  hélt  að  sér  mundi  ekki  verða  slíkt  að  mcini.  En  í satna 
bili  líður  yfir  kaupmann , og  lá  hann  litla  stund  i óviti.  þegar  hann 
raknaði  við,  stakk  hann  cnn  uj>p  nokkra  hnausa.  Fór  það  á sömu  leið, 
að  yfir  hann  leið,  og  lá  hann  þá  mun  leingur  í aungvitinu,  en  hið  fyrra 
sinn.  Ekki  lét  hann  þetta  á sig  bfta,  og  hvað  scm  ltver  sagði,  fór  hann 
enn  til  í þriðja  sinn.  Var  þá  liðið  á dag.  En  þegar  hann  var  búinn  að 
stínga  upp  þrjá  hnausa  enn,  féll  hann  í þriðja  sinn  í aungvit,  og  var  j>að 
miklu  ógurlegast.  Var  hann  borinn  heim,  cins  og  dauður,  og  raknaði  ekki 
við,  fyrr  en  um  morguuinn.  Vildi  hann  j>á  ekki  reyna  framar  á j>etta, 
enda  voru  þá  allir  fusastir  á að  hætta,  og  voru  hnausarnir  lagðir  niður 
og  hefir  eingiun  hreift  við  þúfunni  siðan. 
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Kngrl-hóll.  Ekki  alllángt  frá  Stykkishóhni  er  lióll  sá,  cr  kallaður 
er  Fagri-hóll.  í honum  er  sagt,  aö  grafin  séu  auöæfi  hins  forna  Helga- 
fells-klausturs.  Etnu  sinni  var  reynt  til  að  grafa  í hólinn , og  þegar 
graptarmennirnir  voru  komnir  býsna  djúpt,  sýndist  þeim  Iielgafells-kirkja 
standa  í björtu  báli;  hlupu  þeir  þángað  til  að  slökkva  eldinn.  Síðan  var 
byrjað  að  grafa  i annað  sinn;  þókti  þeim  þá  scm  vopnaðir  menn  kæmu 
upp  úr  jörðinni,  og  ógna  sér  dauða,  ef  þeir  hættu  ekki  að  grafa.  Eptir 
það  íeingust  ekki  innlendir  menn  framar  til  að  grafa  í hólinn,  svo  þá  voru 
feingnir  til  þcss  Danir,  cn  sú  tilraun  var  árángurslaus. 1 

Gullkistan,  (Eptir  sógn  skólapilta  tó  vestan  ári&  1845.)  Haugur  einn  stend- 
ur  vestur  i Vatnsfjarðarsókn  við  ísafjörð.  í haugi  þessum  er  gullkista 
fólgin,  sera  opt  hefir  verið  reynt  til  að  ná;  cn  ætíð  hefir  verið  hætt  við, 
vegna  býsna  þeirra,  er  sézt  hafa  við  hauggröptinn.  Einu  sinni  tóku  sig  til 
tveir  menn,  úngir  og  atorkusamir,  og  fóru  að  brjóta  hauginn.  Grófu  þeir 
þángað  til  þeir  sáu  kistuna.  Var  húu  svo  þútig,  að  þeir  gátu  ekki  hafið  hana 
upp,  og  voru  þeir  þó  hraustmenni  að  burðurn.  Grófu  þeir  þá  niður  með 
kistunni  öllumegin  og  undir  hana.  Kistan  var  járnbcnt  ntjög  rammlcga,  og 
hríugir  i göflunum.  Fór  nú  annar  þeirra  undir  kistuna  og  lypti  licnni  upp,  cn 
bin  dró  haua  upp  i reipi,  scm  bragðið  var  i anuan  gaðhringinn.  En  þegar 
kistau  var  koinin  á Iopt,  slitnaði  hríngurinu  úr  gaflinum,  svo  kistan  datt 
niður  á manninu,  sent  undir  var,  og  dó  hann  þegar.  j>á  varð  hiun  hræddur, 
sem  uppi  var,  hætti  við  og  ltljóp  burtu,  en  hafði  gaflhríngiun  úr  kistunni 
nieð  sér.  það  var  koparhríngur  stór  og  mikill,  og  gaf  hanu  Vatnsfjarðar- 
kirkju  hringinn,  og  er  lianu  þar  enn  í dag  í kirkjuhurðinni. 

Aðrir  segja,  að  nokkrir  ínenn  hati  tekið  sig  saman  til  að  grafa  upp 
hauginn.  j*eir  fundu  kistuna,  járnbenta  og  voru  hríugir  i göttunuin.  Drógu 
þeir  þá  reipi  í hringnna  og  toguðu  i,  en  einn  var  niðri,  og  lypti  undir 
kistuna.  þcgar  kistun  var  nærri  því  komin  upp  á gryfjubarminn , voru 
þcir  farnir  að  þreytast,  scui  uppi  voru,  og  þókti  hálfgert  tvísýni  á hvort 
kistan  kæmist  upp,  og  segir  þá  einn  þeirra : „Hún  fer  upp,  ef  guð  lofar.“ 
l»á  gellur  sá  við,  sem  niöri  var  og  uudir  kistuna  Ivpti,  og  segir:  „Hún 
skal  upp,  hvort  sem  guð  leyfir  eða  ekki  (hvort  sem  guð  vill  eða  ekki).“ 
l*á  slituaði  anuar  gaflhringurinn  úr  kistunni,  svo  húu  datt  á manuinu,  sem 
undir  var,  og  drap  hann,  en  gryfjan  hrundi  saman.  Hurfu  þá  hinir  frá 
óttaslegnir,  og  gáfu  Vatnsfjarðarkirkju  hrínginn,  en  hættu  við  gröptinn. 

Brúsahaugur.  (Eptir  siign  uorMenzkra  skólapilta  1845.)  Brúsahaugur  er 
hjá  Brúsastöðum  í Vatnsdal.  l*ar  fór  cinu  sinni  maður  að  grafa  í,  og 
þegar  hann  hafði  grafið  einn  dag,  dreymdi  hann  um  nóttina,  að  maður  kom 
að  honum,  mikill  og  illilegur,  og  bað  hann  liætta  að  rjúfa  hauginn.  ella 

1.  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  72.  bls. 
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skyldi  hann  verra  af  hafa.  Ura  raorguninn  vaknaði  maðurinn,  og  mvradi 
drauminn,  en  gaf  sig  ekki  að  því,  og  fór  að  brjóta  hauginn,  sem  áður.  Nóttina 
eptir  dre)Tndi  hann  sama  mann  og  áður,  og  var  hann  þá  miklu  ógurlegri 
en  fyrr,  og  hótaði  honum  öllu  illu,  ef  haun  bætti  nú  ekki  við  hauginn. 
En  maðurinn  fór  hinn  þriðja  dag  til  haugsins,  og  hirti  ckki  um  drauminn 
heldur  en  fyrr.  Var  þá  moldin  fallin  niður  i gryijuna,  og  svo  hafði  Ifka 
verið  hinn  fyrra  dag.  Gróf  hann  þá  allan  daginn  til  kvölds,  og  var  þá 
komið  að  viðum.  Hætti  hann  þá  við;  því  nótt  var  komin.  En  um  nóttina 
vaknaði  fólkið  á bænum  við  það,  að  maðurinn  ætlaði  að  heingjast,  og  var 
dreginn  ofan  úr  rúminu,  og  varð  ekki  vakinn  fyrr  en  hann  var  kominn  út. 
Eptir  þetta  hætti  maðurinn  við  að  rjúfa  hauginn,  og  hefir  einginn  reynt 
það  síðan.  En  austan  á Bnisahaug  sjást  enn  ( dag  mannvirki. 

Ilelgu-hóll.  Hjá  Grund  í Eyafirði  er  hóll  einn,  er  nefnist  Helgu-hóll. 
í þeim  hól  er  sagt,  að  Grundar-Helga  hafi  látið  haugsetja  sig,  cn  hún  var 
auðkona  hin  mesta  og  þar  eptir  ágjöm,  scm  síðar  verður  getið,  og  segja 
Eyfirðíngar,  að  hún  hafi  lifað,  l>egar  svartidauði  geisaði  hér.  Sagt  cr,  að 
hún  hafi  látið  bera  fe  mikið  í hól  þcnna ; cn  er  menn  fóru  að  grafa  í hann, 
sýndist  þcim  Grundar-kirkja  vera  að  brenna.  Hlui»u  }>eir  þá  til  og  vildu 
slökkva  eldinn;  en  þetta  voru  eintómar  missyníngar,  til  að  aptra  graptar- 
mönnum  frá  fyrirtæki  sínu. 1 

i)  Eptir  þenna  útúrdúr  um  fólgið  fe  komum  vcr  þá  aptur  til  þeirra 
sagna  um  drauga,  sem  hafa  geingið  aptur  af  öðrum  ástæðum,  en  til  að 
vitja  fjár  síns,  og  sjáum  vör,  að  hjá  þeim  apturgaungum  ræður  ávalt  annað- 
hvort  ást  eða  hatur,  er  þær  leitast  viö  að  koma  fram  eptir  dauðann;  cn 
það  er  undir  hinum  ytri  kríngumstæðum  komið,  að  hvað  miklu  leyti  slíkum 
geðsástriðum  verður  framgcingt.  j>ess  konar  sögur  sýna  nógsamlega,  að 
hinn  sami  skapofsi,  sem  manninnm  var  eiginlegur  í lífinu,  fylgir  honum 
einnig  eptir  dauðann,  bæði  til  að  gjöra  öðrum  mein  og  til  að  ná  rétti  sínum, 
cr  apturgaungur  þóktust  aflagabomar  ofanjarðar. 

Djáknlnn  á Mvrká. 1 (Eptir  húafrú  íngibjörgu  þorvnlilsdóttnr,  scm  var  i 
Belgsholti  í Borgarfirði,  og  lciðrúttíngum  og  viivaukum  séra  Páls  Jónssonar,  nú  á Vóllum.) 
í fyrri  daga  var  djákni  einn  að  Myrká  f Eyafirði ; ekki  cr  þcss  getið,  hvað 
hann  hét.  Hann  var  í þíngum  við  konu,  scm  Guðrún  hét;  hún  átti  að 
sumra  sögn  heima  á Bægisá,  hinu  mcgin  Hörgár,  og  var  hún  þjónustustúlka 
prestsins  þar.  Djákninn  átti  hest  gráfúxóttan,  og  reið  hann  honum  jafnan ; 
þann  hcst  kallaði  hann  Faxa.  Einhverju  sinni  bar  svo  til  litlu  fyrir  jól, 
að  djákninn  fór  til  Bægisár,  til  að  bjóða  Guðrúnu  til  jólagleði  að  Myrká, 

1.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  71 — 72.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  IsL  Vulkss.  73—74.  bls. 
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og  hét  henni  að  vitja  hennar  í ákveðinn  tíma,  op  fylfjja  henni  til  gleðinnar 
aðfángadagskvöld  jóla.  Dagana  áður,  en  djákninn  fór  að  bjóða  Guðninu, 
haíði  gjört  snjóa  mikla  og  ísalög;  en  þann  sama  dag  sem  liann  reið  til 
Bægisár,  kom  asahláka  og  leysíng,  og  þegar  á leið  daginn,  varð  áin  ófær 
fyrir  jakaferðum  og  vatnagángi , á meðan  djákninn  tafði  á Bægisá.  þegar 
hann  fór  þaðan,  hugði  hann  ekki  að  því,  sem  skipast  hafði  um  daginn,  og 
ætlaði,  að  áin  mundi  enn  liggja,  sem  fyrr.  Hann  komst  yfir  Yxnadalsá  á 
brá;  en  þegar  hann  kom  til  Hörgár,  hafði  hún  rutt  sig.  Hann  ríður  því 
frain  með  henni,  uns  hann  kemur  fram  á móts  við  Saurbæ,  næsta  bæ  fyrir 
utau  Myrká;  þar  var  brú  á ánni.  Djákninn  ríður  á brúua,  en  þegar  hann 
er  kominn  á hana  miðja,  brestur  hún  niður,  en  hann  fór  i ána.  Morguninn 
eptir,  þegar  bóndinn  á þúfnavöllum  1 reis  úr  rekkju,  sér  liann  hest  með 
reiðtýgjura  fyrir  neðan  túnið,  og  þykist  þekkja  þar  Faxa  djáknans  á Myrká. 
Honum  verður  bilt  við  þetta;  því  hann  hafði  séð  til  ferða  djáknans  ofan 
hjá  daginn  áður,  en  ekki  orðið  var  við,  að  hann  færi  tilbaka,  og  grunaði 
því  brátt,  hvað  vera  mundi.  Hann  geingur  þvf  ofan  fyrir  túnið;  var  þá, 
sem  honum  sýndist,  að  þar  var  Faxi,  allur  votur  og  illa  til  reika.  Geingur 
hann  síðan  ofim  að  ánni,  ofan  á svo  kallað  þúfnavallanes ; þar  finuur  hann 
djáknann,  rekinn  örendan  á nesinu  framanverðu.  Fer  bóndi  þegar  til  Myrkár 
og  segir  tíðindin.  Djákninn  var  mjög  skaddaður  á höfðinu  aptanverðu  af 
ísjaka,  er  hann  fannst.  Var  hann  svo  fluttur  heim  til  Myrkár,  og  grafinn  f 
vikunni  fyrir  jólin. 

Frá  því  djákninn  fór  frá  Bægisá  og  til  þess  á aðfángadaginn , hafði 
eingin  fregn  farið  milli  Myrkár  og  Bægisár  um  þessa  atburði  neina,  sök- 
ura  leysínga  og  vatnagángs.  En  á aðfángadaginn  var  veður  stiltara,  og 
hafði  runnið  úr  ánni  um  nóttina,  svo  að  Guðrún  hugði  gott  til  jólagleðinn- 
ar  á Myrká.  þegar  leið  á daginn,  fór  hún  að  búa  sig,  og  þegar  hún  var 
vel  á veg  komin  með  það,  heyrði  hún  að  það  var  barið ; fór  þá  önnur  kona 
til  dyra,  sem  hjá  henni  var,  en  sá  eingan  úti,  enda  var  hvorki  bjart  úti 
né  myrkt;  því  túngl  óð  f skýum,  og  dró  ýmist  frá  eða  fyrir.  þegar  stúlka 
þessi  kom  inn  aptur,  og  kvaðst  ekki  hafa  séð  ncitt,  sagði  Guðrún : „Til  mfn 
mun  leikurinn  gjörður,  og  skal  eg  að  vísu  út  gánga.“  Var  hún  þá  albúin, 
nema  hún  átti  eptir  að  fara  í hempuna.  Tók  hún  þá  til  hempunnar,  og 
fór  f aðra  ermina,  en  fleygði  hinni  erminni  fram  yfir  öxlina,  og  hélt  svo  f 
hana.  i>egar  hún  kom  út,  sá  hún  Faxa  standa  fvrir  dyrum  og  mann  hjá, 
er  hún  ætlaði,  að  væri  djúkninn.  Ekki  er  þess  getið,  að  þau  hafi  átt  orð- 
ræðu  saman.  Hann  tók  Guðrúnu,  og  setti  á bak,  og  settist  síðan  sjálfur  á 
bak  fvrir  framan  hana.  Riðu  þau  þá  svo  um  hrfð,  að  þau  töluðust  ekki  við. 
Nú  komu  þau  til  Hörgár,  og  voru  að  henni  skarir  háar,  en  þegar  hesturinn 
steyptist  fram  af  skörinni,  lyptist  upp  hattur  djáknans  að  aptanverðu,  og 


1.  þúfnavellir  eru  næsti  bær  fyrir  utan  Saurbæ,  og  liggja  nærri  samaa  túnin. 
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sá  Guörún  þá  í höfuíkúpuna  bera.  í heirri  svipan  rak  skýin  frá  túnglinu ; 
|>á  mælti  hann: 

„Máninn  lföur, 
dauðinn  ríður; 
sérðu  ekki  hvítan  blett 
i bnakka  mínum 
Garún,  Garún?‘“ 

En  henni  varð  bilt  við  og  þagði.  En  aðrir  scgja,  að  Guðrún  hafi 

lypt  upp  hatti  hans  að  aptan  og  séð  í hvíta  kúpuna;  hafi  hún  þá  átt  að 

segja:  „Sé  eg  það,  sem  cr.“  Ekki  er  sagt  af  samræðum  þeirra  fleirum, 

né  ferðum,  fyrr  en  þau  komu  heim  að  Myrká,  og  fóru  þau  þar  af  baki, 

fyrir  framan  sáluhliðið;  segir  hann  þá  við  Guðninu: 

„Bíddu  hérna  Garún,  Garún, 
mcðan  eg  flyt  hann  Faxa,  Faxa 
upp  fvrir  garða,  garða.“ 

Að  því  mæltu  fór  liann  mcð  hestinn ; cn  lienni  varð  litið  inn  í kirkju- 
garðinn.  Sá  hún  þar  opna  gröf,  og  varð  mjög  hrædd,  en  tekur  þó  það  til 
bragðs,  að  hún  grípur  í klukkustreinginn.  í því  er  gripið  aptan  í hana, 
og  varð  hcnni  |>á  |>að  að  happi,  að  hún  liafði  ekki  feingið  tíma  til  að  fara 
ncma  í aðra  hempuermina;  því  svo  var  sterklega  til  þrifið,  að  hempan  gekk 
sundur  um  axlarsauminn  á þeirri  enninni,  er  hún  var  komin  í.  En  það 
sá  hún  siðast  til  ferða  djáknans,  að  hann  steyptist  með  hempuslitrið , er 
hann  hélt  á,  ofan  í gröfina  opnu,  og  sópaðist  moldin  frá  báðum  hliðum 
ofan  yfir  hann.  En  það  er  frá  Guðrúnu  að  segja,  að  hún  hríngdi  í sífellu, 
alt  til  þess,  að  bæarmenn  á Myrká  komu  út,  og  sóktu  hana;  því  af  öllu 
þessu  var  hún  orðin  svo  hrædd,  að  hún  þorði  hvergi  að  fara,  né  heldur 
hætta  að  hríngja:  |>ví  hún  þóktist  vita,  að  hún  hefði  átt  þar  við  djáknann 
apturgeinginn , þó  licnni  liefði  ekki  áður  komið  nein  fregn  um  lát  hans. 
Enda  gekk  hún  úr  skugga  um,  að  svo  hafði  verið,  cr  hún  náði  tali  af 
Myrkármönnum , er  sögðu  henni  upp  alla  sögu  um  lát  djáknans,  og  hún 
aptur  þcim  af  ferðum  sínutn.  [>cssa  sömu  nótt,  |>egar  hátlað  var  og  búið 
að  slökkva  ljósið,  kom  djákninn  og  ásókti  Guðrúnu,  og  voru  svo  mikill 
brögð  að  j>ví , að  fólkið  varð  að  fara  á fætur,  og  varð  cingunt  svefnsamt 
þá  nótt.  I hálfau  mánuð  eptir  þetta  mátti  húu  aldrei  ein  vera,  og  varð 
að  vaka  vfir  henni  hverja  nótt.  Suntir  scgja,  að  presturinn  hafi  orðið  að 
sitja  á rúmstokknum  hjá  henni,  og  lcsa  i Saltaranum.  Isú  var  fcinginn 
galdrantaöur  vestur  í Skagafirði.  þegar  hann  kom,  Iét  hann  grafa  upp 
stein  einn  mikinn  fyrir  ofan  tún,  og  velta  heim  að  skálastafni.  Unt  kvöldið, 
þegar  dimma  tók,  kcmur  djákninn,  og  vill  inn  í bæinn,  en  galdramaður- 
inn  hncppir  hann  suður  fyrir  skálastafn,  og  sctur  liann  þar  niður  með 

1.  Draugum  er  ckki  gctiíi  að  uefna  guðs  nafn  nú  hcldur  nokkurt  pað  orft , scm  gufts 
nafu  er  i,  og  [>vi  á drougurinn  aft  hafa  nefnt  Garún  fvrir  Guftrún. 
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særíngum  miklum;  veltir  hann  síðan  steininum  ofan  á,  og  þar  á djákninn 
að  hvíla  enn  f dag.  Eptir  þetta  tók  af  alian  reymleik  á Myrká,  og  Guðrún 
að  hrcssast.  Litlu  seinna  fór  hún  heim  til  sín  að  Bægisá,  og  er  sögn 
manna,  að  hún  hati  síðan  aldrei  orðið  söm  og  áður. 

Athugasemdir.  i»að  er  í frásögur  fært,  að  þegar  l>orólfur  Skólmsson 
bjó  á Myrká,  hafi  þar  hvergi  sézt  steinn.  Eitt  sinn  átti  hann  að  hafa  farið 
þar  upp  í fjall,  og  sótt  þángað  stein  einn  mikinn,  og  borið  hann  heim  að 
bæ,  og  sett  niður  hjá  skálastafni,  og  höggvið  ker  ofan  f hann  miðjan,  haft. 
sfðan  steininn,  til  að  lýa  á houum  járn,  og  látið  gefa  smalahundinum  i 
kerinu  á sumrum.  þegar  Páll  prestur  Jónsson  kom  að  Myrká  fyrir  19  árum, 
hafði  hann  söguna  um  stcininn  sér  hugfasta,  og  sá  þar  stein  einn  mikinn 
hjá  skálastafninnm , sem  allur  var  sokkin  í jörð,  svo  að  eins  sá  á eina 
röðina.  Hann  spurði  formann  sinn  um  steininn;  en  hann  sagði  að  hann 
hcfði  komið  þar  fyrir  40  árum ; kvaðst  hann  hafa  ætlað  að  grafa  hann  upp, 
cn  konan  sfn  hefði  beðið  sig  að  gjöra  það  ekki;  því  það  væri  almæli,  að 
djákninn  lægi  undir  honum,  og  sagði  hann  séra  Páli  þá  söguna  um  djáknann 
Séra  Páll  gróf  svo  steininn  upp,  og  muudu  4 menn  naumast  hefja  hann, 
Þó  röskvir  væru ; svo  er  hann  mikill.  Ker  er  liöggvið  ofan  i hann  iniðjan. 
Steinninn  er  teníngsmyndaður,  og  þó  aflángur.  Hann  er  1 alin  1 5 þumlúngar 
á leingd,  en  20  þumlúngar  á breidd  á hiiðinni,  sem  upp  snýr,  á hæð  21 
þumlúngur.  Kerið  er  ferhyrnt,  S þumlúngar  ú leingd,  7 á breidd  og  4 
á dýpt. 

Sumir  segja,  að  djáknasagan  eigi  heima  á Völlum  í Svarfaðardal ; 
stúlkan  átti  að  hafa  verið  á Stafni. 1 Ráðsmaður  frá  Völlum  átti  að  hafá 
beðið  hennar  einhvern  tima  á jólafóstunni , en  fékk  afsvar,  og  hézt  við 
hana.  Á leiðinni  heim  drukknaði  hanu  í Svarfaðardalsá ; |>ví  hláka  var 
og  vatnagángur.  A aðfángadagskvöld  jóla  var  barið  að  dyrum  á Stafni, 
en  Guðrún  fór  scinast  út  sjálf,  og  er  s&gau  frá  því  eins  og  hin , en  þó 
ógreinilegri , og  ekki  í sambaudi  við  neinn  stein.  Hún  má  þvf  heita 
ómerkileg  hjá  hinni.  í þessari  sögu  er  þess  ekki  getið,  hvar  ráðsmaður- 
inu  hafi  fundizt,  eða  hver  hafi  fundið  liann. 

Vofan.  (Uj>tir  hamlriti  Suæbjamar  Egilssoimr  ú Klijipstaí  ) EÍUU  siuni  VOl'U 
hjón,  sem  áttu  eina  dóttur  barna.  A bæuum  var  vinnumaður,  sem  hafði 
hug  á hcimi,  en  það  var  henni  móti  skapi  og  var  hún  Iiouuin  afundin.  l»að 
bar  til  einn  jóladag,  er  fólk  fór  til  tíða,  að  vinnumaður  vildi  reiða  hónda- 
dóttur  yfir  á,  scm  var  a leiðinui.  það  vildi  hún  ekki,  og  bað  heldur  gamlan 
mann,  sem  var  í ferðinni,  að  reiða  sig  yfir  ána,  og  það  gjörði  hann.  j‘á 
sagði  vinnumaður:  „Eg  skal  rciða  þig  um  önnur  jól,  þó  þú  viljir  ekki.“ 
Eptir  jólin  dó  viunumaður  og  bar  ekki  til  tíðinda,  fyrr  en  á jólanótt  hina 
næstu  var  barið  á dyr  hjá  bónda.  Út  var  gengið,  og  sást  einginn  maður. 

1.  Eyðikot  frá  Völlum  fram  í Valia  afrútt. 
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Svona  fór  þrisvar;  í fjórða  sinn  er  barið.  Mælti  þá  gamli  maðurinn  til 
bóndadóttur:  „Nú  mun  sá  kominn.  er  viil  finna  þig,  sá,  sem  hét,  að  reiða 
þig  til  kirkju;  og  er  þér  bezt,  að  gánga  út  til  hans;  en  ekki  skalt  þú 
svara  því,  þó  hann  tali  til  þin.“  Hún  gjörir  svo,  geingur  út  og  sér  gráa 
vofu  á hlaðinu.  Hún  tók  til  hennar  og  setti  hana  á hest  fyrir  aptan  sig. 
l>á  segir  hann:  „í  holu,  í holu.“  Svona  reiddi  hann  hana  lánga  leið  og 
sagði:  „Hvað  hángir  í hnakka  mínum  Gúrun,  Gárun?“  En  þegar  liann 
kom  að  kirkjugarðshliðinu,  reið  hann  þar  inn  um,  en  þá  flcygði  hún  sér 
ofan,  og  skildi  þar  með  Þeim. 

Inntak  úr  sögupætti  af  Jónl  Vpplandakóngi.  (Eptir  séra  Eyjóif  á 
Völiam  í Svarfaðardal  og  me8  hans  hendi.  A.  M,  Additam.  40.  a.  4.)  þann  tíma  er 
Olafr  kóngr  Haraldsson  réð  fyrir  Noregi,  var  sá  kóngr  á Upplöndum  er 
Jón  hét,  úngr  að  aldri,  manna  fríðastr,  og  best  að  sér  um  alla  hluti,  er 
helst  tekið  til  hve  fagrt  hár  hans  var,  að  þú  hann  stóð  f lyptíngu  á skipi 
sínu  og  sól  skein,  var  það  sem  á gull  sæi.  Ei  var  Jón  kóngr  kvongaðr, 
þótti  hann  helst  skorta  það  ráð  er  honum  vœri  jafnkosta.  Mær  ein  ættstór 
og  ágæt  að  hvívetna,  var  þar  í landi;  gjörir  Jón  kóngr  ferð  sfna  þangað 
er  hún  átti  heima  og  biðr  hennar  sér  til  eiginkonu,  er  honum  vel  svarað, 
og  kveðið  á,  nær  hann  skal  aptr  koma  og  vitja  þeirra  cinka  mála.  Fer 
hann  síðan  heimleiðis.  Litlu  síðar  tekr  festarmey  hans  sótt  mikla  og  stríða 
svo  að  hún  deyr,  verðr  það  hið  mesta  sorgarefni  frændum  hennar  og 
forsjármönnum , og  gjöra  þeir  útför  hennar  sem  hæfdi.  J>ar  á bæ  var 
kirkja  og  garðr  um,  grófu  þeir  líkið  í garðinum  og  gengu  frá  með  sút  og 
trega;  kemr  eingi  fregn  af  þessu  til  Jóns  kóngs,  áðr  hann  býst  heiman, 
og  ætlar  að  sækja  brúðkaup  sitt;  fcr  síðan  af  stað,  og  léttir  eigi  fyrr 
en  hann  kemr  nærri  bænum  þar  hann  átti  von  festarkonu  sinnar,  var  þá 
mjög  náttað;  gengr  hann  nú  frá  mönnum  sínum  til  kirkjugarðsins,  og  er 
hann  kemr  inn,  sér  hann  þar  leiöi  nýgjört  en  grunar  eigi  hver  undir  liggr, 
reikar  síðan  aptr  utar  að  hliðinu,  hann  hafði  sverð  sitt  og  vopn  öll  önnur; 
sér  hann  þá  livar  maðr  ríðr  að  hliðinu  mikill  og  hávaxinn,  gyrðr  sverði 
með  hauk  á hendi,  og  rann  hundr  jafn  framt;  og  sem  hann  sér  að  maðr 
cr  fyrir  innan,  hopar  hann  frá  tvisvar  í sinn.  Hið  þriðja  sinn  rcnnir 
hann  að  liliðinu,  kastar  Jón  kóngr  þá  orðum  á hann  og  spyr  hvcr  þar 
færi  og  hvað  hann  héti.  Sá  svarar,  og  segist  Alheimr  hcita.  „Hvert  er 
erindi  þitt?“  scgir  Jón  kóngr.  „Skylt  crindi  á cg  híngað,“  segir  Alheimr, 
„ætla  eg  að  sækja  nnnustu  mfna.“  „Hvar  er  hún?“  segir  Jón  kóngr. 
„Hér  liggr  hún  grafin  í garðinum,“  segir  Alheimr.  „Er  hún  fyrir  löngu 
dauð?“  scgir  Jón  kóngr.  „Fyrir  litlu  deyði  bún,“  segir  Alheimr.  „Hvat 
dró  hana  til  dauða?“  segir  Jónkóngr.  „Sótt  höst  og  hörð,“  segir  Alhcimr. 
„Mundi  sóttin  sjálfkrafa  eðr  menn  valda?“  segir  Jón  kóngr.  „j>au  völd 
má  eg  mér  kenna,“  segir  Alheimr,  „gjörða  eg  það  með  kunnáttu  minni, 
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að  mærin  sýndist  sjúk  og  síðan  örend  og  fal  með  henni  öndina,  var  i>að 
fyrir  þá  sök,  að  eg  vilda  að  engi  maðr  nyti  hennar  utan  eg.“  Nú  }>ykist 
Jón  kóngr  vita  hver  sú  er,  sem  þeir  ræddu  um,  og  mælti:  „það  var  míu 
unnusta  en  ei  þín.“  „Aldrei  skaltú  heunar  njóta,“  segir  Alheimr ; bráhann 
þegar  sverði  og  bjó  til  Jóns  kóngs,  en  hann  skaust  undan  högginu  að 
hundi  Alheims,  er  var  fyrir  framan  hestinn  og  drap  hann,  leist  honuin 
sem  hanu  mundi  lítt  bæta  ef  þcir  Alheimr  ættist  við.  Hjó  Alheimr  þá 
aptr  til  Jóns  kóngs;  þess  höggs  vildi  hann  eigi  biða  og  hjó  í móti  til 
Alheims  og  í því  sama  höggi  höfuð  af  hesti  hans  og  sjálfum  honum  aðra 
höndina  sem  á var  haukrinn,  og  haukinn  til  dauðs.  j>á  mælti  Alheimr: 

, JBeggja  þarf  eg  handanna  þar  sem  eg  á heima ;“  sneri  síðan  brott  við  svo 
búið  og  kvað  þetta: 

„Hestr  er  lestr,  haukr  er  dauðr, 
hundr  er  sviptr  lífi, 
gengr  drengr  or  garði  snauðr, 
gott  hlaut  ekki  af  vífi.“ 

Gekk  Jón  kóngr  þá  til  manna  sinna,  og  lét  jafnsnart  grafa  þar  til 
sem  festarmey  hans  lá,  og  taka  hana  upp,  fanst  hún  þá  heil  og  lífs, 
varö  þar  mikill  fagnafundr  með  þeim  Jóni  kóngi,  en  frændr  hennar  urðu 
svo  fegnir,  að  ei  má  greina.  Drakk  Jón  kóngr  svo  brúðlaup  sitt  með 
sæmd  og  virðíngu,  og  fór  síðan  heim  i ríki  sitt  með  konu  sína. 

Inntak  söguþátta  af  Jóni  Upplandakóngi  og  Ásmundi  tíagíagæfu  (sbr.  171 — 179.  bls. 
hór  ú undan)  rítaða  eg  eptir  j.vi  sem  eg  heyrfa  segja  í uppvexti  mínum  Bjórgu  Ólafsdóttur 
móóurmóóur  mína  aó  Barði,  og  síóan  eptir  henni  Vilborgu  Svcinsdóttur  aó  Seltjarnarnesi. 
Kunni  móóurmóóir  mín  báóa  þcssa  j.áttu  fulla  og  hafói  j.ú  numió  í réttu  sagnamúii  af 
gömlum  kúlfskinnsbókum  og  heyrt  [>ar  um  fram  12  rímur  af  [>ætti  Ásmundar;  mundi 
hún  úr  [»?ioi  allmörg  críndi,  og  sagói  [>ær  einar  hinar  elstu  er  hún  hefói  heyróar.  En 
þvi  olli  bemska  mín  og  gúleysi  aó  ei  nam  eg  af  henni  meira  pessara  frteóa,  gáóu  [>ess 
ei  hcldr  böm  heunar,  er  hjú  henni  vóru  lengi;  var  hún  kvenna  fróóust  i sögum,  rimum, 
ættum,  dæmum,  og  hin  minnigasto,  og  hafói  heyrt  ttestar  sögur  er  [>ú  fundust  bór  ú lnndi 
ritaóar  ú norrœnu,  innlondar  og  útlendar,  fyrst  í uppeldi  sínu  ú Breióabólstaó  IVestrhópi, 
af  þeim  bókum  er  þar  vóru  i lúni  þrjú  úr  úrögrí  vcston  af  kálfskinni  úkaUega  stórar, 
önnur  i spjöldum  önnur  ún  spjaldu,  og  þeim  er  þangað  léói  Gísli  lögmaór  Ilúkonarson  aó 
Bræóratúngu, ' síöan  fulloróin  aö  Ilóium  af  búkum  pcir  er  hcrra  þorlúkr  biskup  hafói,  og 
lét  vióa  útvcga  og  margar  upp  skrifa.  Uún  andaóist  ú Barói  lijú  Jóni  presti  Sveinssyni 
syni  sirnim  1G90.  7G  úra.  E.  J.  (Eyjúlfr  Jónsson.) 

Uukka-draugurinn.  (Eptir  sögn  ílrútfirðínga  í Strandasjslu.)  í fyrndinni 
á bærinn  Bakki  (nú  kallaður:  Prestsbakki)  í Hrútafirði,  að  hafa  staðið  á 
hólum  þeim  norður  við  sjóinn,  sem  heita  Hellishólar.  En  hann  var  seinna 
fluttur  þaðan  vegna  reymleika,  og  settur  þar,  sem  nú  er  hann-  Svo  stóð 
á,  að  bóndamaður  í sókninni  hafði  beðið  dóttur  prestsins  áBakka,  en  fékk 
hennar  ekki.  þetta  gramdist  manninum  svo  mjög,  að  hann  sýktist  og  dó. 

1.  Hauksbók  var  frú  Ögri;  þidrikssaga  frú  Bræfratúngu  brann  1720.  (Guöbrandur 
Vigfússon.) 
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Var  hann  grafinn  a&  Bakkakirkju.  þetta  gjöröist  um  sumar,  og  leí&  svo 
fram  á vctur,  að  ekki  bar  neitt  til  tíðinda,  en  nokkuð  þókti  mönnum  prests- 
dóttirin  undarleg  um  veturinn.  Svo  bar  við  eitt  kvöld,  að  fóstra  hennar, 
gömul  kona  og  margfróð,  gekk  út  í kirkjugarð  mcð  prjóna  sína.  þá  var 
veður  gott,,  og  óð  tóngl  í skýum.  Prestsdóttirin  hafði  sagt  henni,  að  mað- 
urinn  kæmi  til  sín  á hverju  kvöldi,  og  vœri  mjög  blíður  við  sig  og  góður. 
Sagði  hún,  að  súr  leiddist  hvað  opt  hann  væri  hjá  sér,  og  kvað  nú  svo 
komið,  að  hún  væri  með  bami  af  völdum  hans.  Hún  sagði  og,  að  hann 
segði,  að  lítil  heill  mundi  standa  af  barni  peirra,  þegar  stundir  liði  fram. 
Bað  hún  l>á  fóstru  sína,  að  ráða  bót  á vandkvæði  þessu,  og  l>ví  fór  nú 
kerlíng  út  í kirkjugarðinn,  eins  fyrr  segir.  Gekk  kerlíng  að  gröf  mannsins, 
og  var  hún  opin.  Lét  lmn  þá  bandhnvkilinn  sinn  ofan  i gröfina,  og  settist 
, á grafarbakkann,  og  var  að  prjóna.  En  ekki  komast  draugar  ofan  í gröf 
sína,  ef  maður  lætur  einhvern  hlut  niður  í hana,  og  það  vissi  kerlíng;  því 
lét  hún  hnykilinn  ofan  f hana.  {>arna  sat  nú  kerla,  og  beið,  þángað  til 
draugsi  kom.  Hann  bað  hana,  að  taka  hnykilinn  upp  úr  gröfinni  sinni, 
svo  hann  kæmist  ofan  í hana.  Kerlíng  sagðist  ekki  bera  það  við,  fyr  en 
hann  væri  búinn  að  segja  sér  allt  um  það,  hvernig  stæði  á þessu  hans 
næturgöltri.  Draugsi  sagðist  vera  að  heimsækja  presLsdóttur;  „því  nú  getur 
faðir  hcnnar  ekki  meinað  mér  það,“  segir  hann.  „Hefi  eg  nú  barnað  hana, 
og  geingur  hún  með  sveinbarai.“  „Segðu  mér,  hvað  fyrir  því  barni  liggur," 
segir  kerlíng.  „það  liggur  fyrir  sveininum,“  segir  draugsi,  að  hann  mun 
hér  prcstur  vcrða  á Bakka,  og  mun  þá  kirkjan  sökkva  með  öllum  þeim, 
sem  i henni  cru,  þegar  hann  blessar  i fyrsta  sinn  yfir  söfnuðinn  fyrir  altar- 
inu,  og  þá  ætla  eg  þess  fullhefnt,  að  eg  fékk  ekki  prestsdóttur  i lifanda 
lífi.“  „111  er  spá  þin,  ef  hún  rætist,“  segir  kerlíng,  „eða  hver  ráð  eru 
til  að  harala  býsnum  þessum,  cða  afstýra  þeim?“  „þau  ráð  eru  til  þess,“ 
scgir  draugurinn,  „að  einhver  reki  prestinn  í gegn  fyrir  altarinu  í því 
hann  ætlar  að  fara  að  blessa  yfir  fólkið.  En  til  þess  muu  cinginu  verða.“ 
„Heldurðu  það,“  segir  kerlíng,  „eða  eru  nokkur  önnur  ráð  til  að  handa 
óhamíngju  þessari?“  „Nei,  eingin  önnur,“  segir  draugsi.  „Far  þú  þá 
niður  í gröf  þina,“  segir  kerlíng,  „og  kom  l>ú  aldrei  upp  framar.“  Tók 

hún  þá  upp  hnykilinn,  en  draugsi  fór  ofan  f gröfina,  og  luktist  hún.  Las 
kerlíng  svo  yfir  gröfinni,  að  aldrci  varð  vart  við  apturgaunguna  framar. 
Gekk  nú  kerlíng  heiin  aptur,  og  sagði  eingum,  hvað  gjörzt  hafði.  Leið 
nú  J>ar  til,  að  prestsdóttir  varð  léttari,  og  ól  hún  sveinbarn  mikið  og  fritt. 
Ekki  er  þess  getið,  að  hún  hafi  sagt  föður  sinum  til  faðerais  sveinsins,  og 
ólst  hann  upp  á Bakka  hjá  móður  sinni  og  aía.  Snemma  sást  það,  að 
pilturinn  var  afbragð  annara  barna,  bæði  til  snlar  og  líkama.  þegar  hann 
þroskaðist,  var  hann  settur  til  menta,  og  þókti  jafnan  skara  fram  úr  öllum 
öðrum.  Leið  svo  fram,  þángað  til  haun  var  útlærður  orðinn.  Varð  liann 
l>á  aðstoðarprestur  afa  sins. 
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Nú  víknr  sögunni  til  gömlu  konunnar,  fóstru  prestsdóttur.  Hún  sá 
nú,  að  ekki  mátti  leingur  standa  við  svo  búið;  því  þar  mundi  að  koma, 
sem  draugsi  hafði  sagt  henni  forðum.  Gekk  hún  þá  til  sonar  sins,  sem 
var  hinn  hugaðasti  maður,  og  let  ser  ekki  alt  fyrir  brjósti  brcnna,  ef  á 
lá.  Sagði  hún  honum  þá  upp  alla  sögu,  og  skoraði  á hann,  að  vega  að 
presti,  þegar  hann  ætlaði  að  fara  að  blessa  yfir  söfnuðinn  fyrir  altarinu. 
Sagðist  hún  ætla  að  reyna  að  ábyrgjast,  að  hann  hefði  ekki  neitt  ilt  af 
því.  Maðurinn  var  tregur  til  að  gjöra  þetta,  en  fyrir  lánga  nauðan  og 
sárbeiðni  móður  sinnar,  het  hann  J*ví  þó  á endanum,  og  tók  kerlíng  eið 
af  honum  upp  á að  bregðast  sér  ekki.  Leið  nú  að  degi  þeim,  sem  hinu 
úngi  prestur  átti  fyrst  að  messa,  og  kom  múgur  og  margmenni  til  kirk- 
junnar.  Dáðust  allir  að  fimleik  hins  únga  prests,  og  ræðu  hans.  En  þegar 
hann  lypti  upp  höndunum,  og  fór  að  blessa  yfir  söfnuðinn,  benti  gamla 
konan  syni  sinum.  Stóð  hann  þá  upp,  og  (>ó  nauðugur.  Lagði  hann  i*á 
prestinn  í gegn,  og  féll  hann  dauður  niður.  Kom  þetta  öllum  mjög  á óvart, 
og  vildu  menn  taka  vegandann.  Suuiir  fóru  að  stumra  yfir  prestinum,  en 
þó  fannst  ekkert  eptir  af  honum  ncma  banakrínglan.  Ilún  lá  í grátunum 
fyrir  framan  altarið.  Sáu  menn  nú,  að  hér  var  ekki  alt  með  feldi.  Gekk 
þá  gamla  konan  fram,  og  sagði  upp  alla  söguna  frá  upphafi.  Urðu  þá 
allir  mjög  óttaslegnir,  og  Þökkuðu  kerlíugu  fyrir  framkvæmdarsemi  sina  og 
dugnað.  þá  sást  það  og,  að  kirkjan  hallaðist,  og  var  kórinn  síginn  nokkuð 
niður.  Hafði  það  komið  af  því,  að  presturinn  var  búinn  að  tóna  fyrstu 
orðin  af  blessunarorðunum , þegar  hann  var  drepinn.  Eptir  þenna  atburð 
varð  svo  reimt  á Bakka,  aö  bærinn  var  fluttur  burt,  og  settur  þar,  sem  nú 
er  hann. 

Feyklshóla-draugurinn.  (Eptir  handriti  séra  Svcins  Níelssonar.)  í Feykis- 
hólum  (upp  frá  Hvalsá  f Ilrútafirði)  var  fyrr  meir  kirkjustaður.  l»egar 
þessi  saga  gerðist,  bjó  Þar  rikur  bóndi  skólageinginn.  Hann  útti  eina 
dóttur,  gjafvaxta,  góðan  kvennkost.  Á vist  með  honum  var  úngur  maður 
og  efnilegur,  og  lék  orð  á,  að  hann  legði  hug  á bóndadóttur,  en  hún  tók 
þvi  lftt.  Um  haust  eitt,  reru  menn  til  fiskjar  frú  Hvalsá,  og  var  téður 
úngi  maður  einn  af  hásetunum.  Skipinu,  sem  hann  var  á,  barst  á i lending- 
unni,  og  fórust  2 skipverjar,  og  var  hann  annar  þeirra.  Lik  hans  rak  af 
sjó,  og  var  grafið  að  kirkju  á Feykishólum.  Reymt  þókti  eptir  mann 
þenna  í Fcykishólum,  einkum  þókti  bóndadóttur  hann  vitja  sín  opt  um 
nætur.  það  bar  til  á næsta  vari,  að  húsbændur  i Feykishóluin  höfðu 
farið  i brúðkaup  úti  Bitru,  og  var  fátt  manna  heima,  en  nýkomin  vinnu- 
kona  vakti  yfir  túni  i góðu  veðri.  Bóndadóttir  vildi  vaka  með  henni,  en 
gat  ekki,  þvf  á hana  sókti  svefn,  svo  hún  háttaði  f rúmi  sínu.  jþegar 
vinnukona  hafði  rekið  frá  túni,  fór  hún  heim,  og  settist  upp  á kirkjuna  svo 
af  henni  mátti  sjá  yfir  alt  túnið ; hún  hélt  á prjónum  og  bandhnykli.  þegar 
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hún  kom  uppá  kirkjuvegginn,  sezt  hún  niónr,  og  varð  henni  þá  litið  ofaní 
garðinn ; sér  hún  þá,  að  gröf  ein,  skamt  frá  kirkjuveggnum,  stendur  opin ; 
hún  hugsar,  að  þetta  muni  tiðindum  sæta,  og  með  því  hún  var  einbeitt, 
hugsor  hún  sér  nokkurt  ráð,  hnýtir  bandið  fast  að  hnykli  sinum,  og  lætur 
hann  síðan  falla  ofanf  hina  opnu  gröf,  svo  hún  gat  dregiö  hann  upp,  þegar 
hún  vildi.  þegar  hún  hefir  setið  þar  nokkra  stund,  kemur  maður  út  úr 
bænum,  og  geingur  að  hinni  opnu  gröf,  litur  ekki  til  stúlkunnar,  en  ætlar 
að  láta  fallast  ofan  i gröfina.  En  þá  sér  hann  bandhnykilinn ; og  hikar 
sér,  lftur  til  stúlkunnar,  og  biður  hana  kippa  upp  hnyklinum.  Hún  kveður 
nei  við,  og  segir,  aö  þau  verði  eitthvað  við  að  talast  meir.  Iiann  biður 
hana  þá  með  blíðum  orðum,  en  hún  hcfir  sömu  svör.  Hann  mælist  undan 
við  tali  við  hana,  j»á  segist  hún  með  öllu  banna  honum  of&n  f gröfina  aptur, 
nema  hann  skýri  sér  fyrst  frá,  hver  hann  sé,  og  hvernig  á ferðura  hans 
standi.  Ilann  kveðst  Þá  neyðast  til  að  láta  að  orðum  hennar  og  mælti : 
„Eg  er  hinn  úngi  maður,  er  héðan  druknaði  á Hvalsá  næstliðið  haust. 
Meðan  eg  liíði,  haföi  eg  ástarhug  á dóttur  bóndans  hér,  og  vildi  eiga  lag 
við  hana,  en  hún  synjaði  þess  jafnan.  Síðan  eg  dó  hefi  eg  opt  viíjað 
hcnnar,  en  nú  fyrst  f nótt  kornið  vilja  mfnum  fram , þvf  hún  var  ein  inni ; 
mun  hún  þúnguð  verða  af  mínum  völdum,  og  ala  son,  og  að  því  búnu 
mun  hún  deya  af  barnsförum.  Sonur  hennar  mun  alast  upp  bjá  afa  og 
ömmu,  og  likjast  mér  mjög  að  útlitL  Hann  mun  vcrða  frábær  að  næmi; 
mun  afi  hans  setja  hann  til  menta;  tvitugur  mun  hann  taka  prestsvfgslu, 
og  flytja  sína  fyrstu  messu  hér  í Feykishólum,  og  mun  honum  takast  það 
áheyrilega.  En  þegar  hann  eptir  prédikun  á að  blessa  yfir  söfnuðinn  frá 
altarinu , mun  hann  snúa  blessunar  orðunum  í römmustu  formælíngu, 
og  það  með  slikum  krapti,  að  kirkjan  mun  sökkva  með  öllum  söfnuðiuum." 
þegar  stúlkan  heyrir  þessa  spá,  spyr  hún  hann,  hvort  eingin  séu  ráð  til 
að  afstýra  svo  hryllilegri  óhamíngju.  „Jú,“  segir  draugurinn,  „það  er  eina 
ráðið  til  þcss,  að  reka  son  minn  í gegn  með  helguðu  járni  i þvi  vetfángi, 
sem  hann  snyr  sér  frá  altariuu,  og  ætlar  að  byrja  formælíngima  i stað 
blessunarinnar;  því  undir  eins  og  hann  byrjar  að  tóna  formælínguna  verða 
allir  áheyrendur  svo  höggdofa  og  sinnulausir,  að  einginn  fær  aðhafzt. 
En  verði  hann  áður  þannig  i gegnum  lagður,  mun  hann  hverfa,  og  ekki 
verða  annað  eptir  i messuklæðunum  en  3 blóðdropar,  sem  eru  eptirleifar 
skírnarinnar.  Nokkrum  tíma  þar  á eptir  mun  bærinn  og  kirkjan  brenna 
hér  til  ösku,  án  þess  neinn  viti  orsök  til.  Siðan  mun  bygð  hér  eyðast,  og 
hér  aldrei  framar  bygð  verða,  nema  eitt  kot  lítið.“  þegar  draugurinn  hafði 
þannig  lokið  spá  sinni  dró  stúlkan  hnykilinn  til  sin  upp  úr  gröfinni , en 
draugurinn  hvari  og  grötín  byrgðist.  það  kom  alt  fram,  sem  draugurinn 
hafði  sagt.  Stúlkan  lét  hcimulcga  skrásetja  söguna  eða  spána,  svo  hún 
týndist  ckld,  þó  hún  dæi  sjálf.  En  hún  lifði  j»að  að  sonur  bóndadóttur 
lærði  í skóla  og  vigðist  til  prests.  llún  var  lika  í kirkjunni  i Feykishólum, 


Digitized  by  Google 


APTUllGAUNGUK. 


289 


þegar  hann  flutti  i»ar  sína  fyrstu  messu.  Maður  hennar  var  har  meðhjálp- 
ari,  og  sat  norðauvert  við  altarið;  hafði  hann  untlir  klæðum  hvast  lagjárn, 
hert  í vigðu  vatni,  og  lagði  hann  prestinn  ígegn  með  því  í því  áður 
áminnsta  vetfángi;  hvarf  hann  þá  öldúngis,  og  varð  ekkert  annað  eptir 
af  honum,  en  3 blóðdropar.  Nokkru  síðar  brann  kirkjan  og  bærinn  á Feykis- 
hólum,  en  bygðin  eyddist  þar  í svarta  dauða. 

Héðinsfjarðar-vofa.  (Eptir  handriti  Gísla  Konráftsaonar.)  Bær  heitir  á 
Hvanndölum,  milli  Olafsfjarðar  og  Héðinsfjarðar  í Vöðluþíngi.  Geirmundur 
hét  þar  bóndi,  og  átti  hann  dóttur,  sem  hét  Freydís,  og  var  hún  sögð 
skapstór  mjög.  Hennar  fékk  maður  frá  Amá  i Héðinsiirði,  er  hét  Gunnar, 
og  fóru  þau  að  búa  á Möðruvöllum  þar  í firðinum.  Geirmundur  á Hvann- 
dölum  var  sjósóknari  mikill,  og  kallaði  jafnan  dótturmann  sinn  til  róðra 
með  sér,  en  Freydís  bannaði  houum  að  róa,  og  unni  hún  honum  mjög;  þó 
reri  hann  opt  með  Geirmundi.  Var  það  eitt  sinn,  að  hún  bannaði  honum 
harðlegar  að  fara,  en  nokkru  sinni  áður;  en  hann  sagöist  þó  mundi  fara; 
bar  þeim  þá  á milli,  og  er  sagt,  að  húu  teldi  hanu  ekki  muudi  koma 
heilau  aptur,  og  að  verst  mundi  hún  sjálf  af  því  hafa.  í róðri  þessum 
drukknuðu  þeir  Geirmundur  og  Gunnar.  Sagt  er,  að  Gunnar  vitjaði  rekkju 
Freydísar  nóttina  eptir,  og  eptir  það  því  nær  á hverri  nóttu,  en  eingum 
varð  mein  að  því;  allvel  segja  menn,  að  Freydísi  hafi  geðjazt  að  því,  og 
undi  hún  mæta  vel  við  drauma  sína,  meöan  húu  lifði  og  bjó  á Möðruvöllum. 
En  fyrir  nokkrum  tíma  hafði  Gunnar  hætt  að  venja  kornur  sínar  þángað, 
er  hún  dó.  En  eptir  þetta  cr  sagt,  að  hún  hafi  ekki  legið  kyr,  og  svo 
var  reymt  eptir  hana,  að  hún  eyddi  alvcg  bæinn  á Hvanndölura,  og  urðu 
þeir  í eyði,  og  einnig  Möðruvellir.  Var  l>að  urn  lángan  tíma,  að  menn  sáu 
Dísu  skrölta  þar  í skálatóptum.  þó  var  hún  að  síðustu  sett  niður  af  galdra- 
manni  nokkrum,  er  var  feinginn  til  þess  af  Héðinsfirðíngum ; því  einginn 
fénaður  kom  svo  í Möðruvalla  landareign,  að  hann  væri  ekki  meiddur  eða 
drepinn;  en  þó  er  sagt,  að  hverjum  kvonguðum  manni  væri  óhætt  að  koma 
að  Möðruvöllum,  og  þar  f landareignina,  en  ókvonguðum  ekki,  því  að  liún 
léti  þá  ekki  í friði.  En  ekki  er  sagt  frá  því,  hver  þessi  maður  hafi  verið, 
eða  hvaðan  hann  huti  verið,  er  kom  Dísu  íyrir.  Sögur  þessar  hafa  geingið 
mann  frá  manni  hjá  Héðinsfirðíngum  og  Fljótamönnum. 

Laungu  eptir  þetta  tók  maður  nokkur,  sem  hét  Gísli,  Möðruvelli,  sem 
þá  voru  í eyði,  og  er  hann  gróf  til  undirstöðu  til  baðstofu,  fann  hann  hellu 
mikla  undir  baðstofugaflinum ; liann  gat  losað  um  hana,  og  voru  uudir 
henni  hlóðir,  hlaðuar  úr  grjóti,  sera  venja  er  til;  hann  fann  í hlóðunum 
rúnablöð  nokkur  meö  ýmislegum  myndum;  tók  hann  þau,  og  lét  í kistu 
sína.  Gísli  átti  móður  gamla,  og  brá  henni  svo  við,  að  það  fór  að  sækja 
að  henni  á næturnar.  Fór  það  svo,  að  hún  andaðist;  var  þá  Gísla  ráðlagt 
að  brenna  blöðin,  og  gjörði  hann  þaö;  en  jafuan  sókti  hann  illa  að  eptir 
>•  19 
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þaö.  Síöan  flutti  Gísli  sig  búfcrluni  að  Molastöðum  í Stíflu,  frain  af  Aust- 
urfljótum.  Var  þaö  þá  einn  sunnudag,  að  liann  rciö  ofan  aö  Holtskirkju, 
og  var  margt.  fólk  í kirkjunni  og  þar  injög  heitt,  svo  að  margar  konur 
féllu  i ómegi  f kirkjunni,  og  voru  þær  bornar  út  úr  hcnni.  i’rjár  vinnu- 
konur  frá  Ilrauni  í Fljótura  duttu  cinnig  i dá  á heimlciðinni.  þá  bjó  |.ar 
Einar  Guðinundsson,  umboðsmaður  Reynistaða  klausturjarða,  kona  hans  var 
Guðríin  Pétursdóttir;  syni  átti  hann  þijá,  Baldvin,  Bcssa  og  Guðmund. 
Siðan,  er  fólk  kom  heim  frá  Holtskirkju  að  Hraunum  nóttina  cptir,  bar 
svo  við,  að  vinnukona  ein  lcið  30  sinnum  í aungvit,  önnur  15  sinnum,  og 
hin  þriðja  nokkrum  sinnuin;  fleiri  urðu  þar  varir  aðsvifa.  Aðra  nótt  byr- 
juðn  enn  aungvitin.  Var  þá  að  hevra  líkast  þvi,  sem  húð  vœri  dregin  um 
bæinn.  IIlupu  |>cir  þá  út  Guðmundur,  sonur  Einars  umboðsmanns,  og 
Guðmundur  Sveinsson  vinnumaður,  og  hafa  }.eir  sagt  frá  þessu.  Sáu  þeir 
þá  flyxu  eina  í mannslfki  hlaupa  frá  bænum  og  fram  til  Fijóta,  og  sögðu, 
að  hún  hefði  verið  með  rauðmórauða  skótthúfu.  Við  þettu  létti  nokkuð 
aungvitunum ; aldrei  feingu  mcnn  hau  um  daga,  cn  opt  á næturnar.  i*ó 
var  það  einhvern  dag,  er  menn  voru  á sjó  i legum,  að  konur  fóru  að  líða 
í aungvit,  og  hið  sama  kvöld  kom  Gísli  á Molastöðum.  Guðrún  kona  Einars 
fór  þá  að  ávita  Gisla  harðlega  fyrir  fylgju  lians,  og  fór  svo,  að  hann  grét, 
sagðist  ckki  geta  að  því  gjört.  Um  nóttina  héldust  aungvitin  við;  en  um 
morguninn  tiik  Guðrún  vönd  og  hýddi  bæinn  allan  innan,  og  sfðan  upp 
á bæinn  og  hýddi  við  alla  glugga,  og  hét  því,  að  hún  skyldi  fara  þannig 
að  bæði  kvöld  og  morgna,  meðan  aðsókn  þessi  væri.  Svo  sagði  Guðmundur 
Sveinsson,  að  rcymleikinn  hefði  hætt  við  þessar  aðfarir  Guðninar  á Hraunum, 
þó  menn  annarstaðar  yrðu  varir  við  hann  í Fljótum. 

Kkkjnn  á Alptanesinu.  (Eptir  liandriti  söra  Skúla  Gíslasonar  á Stóraniipi.) 
j’orkcll  höt  raaður  noröan  úr  Ilúnavatnssýslu ; hann  var  vænn  yfirlitum 
og  ásjálegur.  Um  tvftugs  aldur  fór  hann  suður  til  sjóróðru;  var  hann 
duglegur,  til  hvers  sern  hann  gekk.  Ileingdist  hann  á Áljitanesi  og 
var  í l'jónustu  danskra  á sumrin,  og  kom  sér  vel  við  |.á,  enda  lét  hann 
[>á  hafa  sig,  til  hvers  sem  þeir  vildu.  Græddist  honum  nú  fé  og  var 
mælt  hann  væri  í þíngurn  við  únga  ekkju  þar  á ncsinu,  ásjálega  og 
efnaða;  cu  skapmikil  og  sköruleg  þókti  hún  vera.  Sagði  margur,  að 
þar  væri  jafnræði.  En  um  þcssar  mundir  komst  l»orkell  í mikla  kærleika 
við  hirðstjórann  sjálfan;  var  hann  houmn  fvlgisamur  gegn  innanlands  höfð- 
íngjum  og  biskupum.  Ilugðist  nú  Mrðstjóriun  að  launa  lionum  liðveizluna, 
hét  honum  þjónustustúlku  sjálfe  sín,  og  gjörði  j’íngeyraklaustur  upptœkt 
til  handa  honum;  skyldi  }>orkell  fara  norður  um  vorið,  til  að  losa  klaustrið, 
en  vitja  ráðahagsins  vorið  eptir.  l>ó  fór  ráðagjörð  þessi  dult.  }>egar  }>orkell 
hjóst  af  stað,  grunaði  þó  ekkjuna,  livað  um  var  að  vcra,  og  spurði  hann, 
hvort  hann  væri  heitinn  öðrum  kvcnnmauni.  porkell  gaf  henni  óglögg 
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svör.  Hún  mælti:  „Vita  skaltu  það  þorkell , að  bráðum  skal  eg  verða 
vís  hins  sanna,  og  séu  svik  í taíii,  skal  eg  verða  bani  liinnar  dönsku  pútu, 
er  þú  hefir  metið  meir,  en  mig,  og  sfðan  drepa  sjálfan  þig,  muntu  þá  stutta 
stund  búa  að  þeirri  höfðíngjahylli , er  þú  hefir  keypt  með  dreingskap 
þínum.“  Ekki  er  getið  annara  orða  þeirra.  Fór  }>orkell  norður  og  tók 
þíngeyraklaustur  undir  sig.  Um  sumarið  kom  ekkjan  að  Bessastöðum,  hitti 
hún  þá  hina  dönsku  stúlku  að  máli , og  spurði , hver  hefði  gefið  henni 
fingurgull  það,  er  hún  haföi  á hendi.  Hún  sagði  þorkell  heföi  gjört  það  ; 
rausaði  hún  nú  alt  af  högum  sínurn,  eins  og  dönskum  er  títt.  Sagðist  hún 
ekki  muna  önnur  orð  hirðstjórans,  en  þau,  að  hann  mundi  gipta  sig  íslenzkum 
sveini  sínum.  Ekkjan  sagði:  „Berðu  eingan  kvíðboga  fvrir  því.“  Skildi 
hún  síðan  við  hana  heldur  fálega,  og  varð  ekki  af  kveðjum.  Fám  dögum 
síðar  dó  ekkjan,  og  þókti  það  kynlegast,  að  likið  hvarf  fyrstu  nóttina,  sem 
það  stóð  uppi.  Nóttina  eptir  tók  hin  danska  stúlka  á Bessastöðum  mein- 
semd  mikla,  svo  hún  mátti  eingan  frið  hafa;  dó  hún  innan  þriggja  nátta 
raeð  mestu  harmkvælum.  þetta  var  að  liðnum  slætti , þegar  nótt  var  farin 
að  verða  dimm.  þess  er  getið,  að  kaupamaður  nokkur  sunnan  af  Alptanesi, 
heldur  aldurhniginn , fór  suður  ura  haustið  og  fór  einn  sér.  Maður  þessi 
var  skygn  og  vissi  svo  mikið  frá  sér,  að  hann  gat  forðað  sjálfum  sér 
voða.  Í rökkrinu  reið  hann  upp  Skútaeyrar  og  baföi  hest  í taumi.  Sá 
hann  þá,  hvar  kvennmaður  kom  móti  honum  og  þekti  þar  ekkjuna.  þókti 
honum  hún  vera  heldur  skrefadrjúg  og  fasmikil;  þóktist  hann  sjá,  hvað 
vera  mundi,  því  hann  haföi  grun  á,  hvemig  á stóð.  Hann  hopaði  hestinum 
úr  götunni.  En  þegar  hana  ætlaði  að  bera  framhjá,  segir  hann:  „Hvert 
ætlarðu  núna?'1  „Að  þíngeyrum,“  segir  hún;  „það  er  ekki  svo  lángt,  að 
eg  nái  ekki  háttum  og  geti  geingið  til  sængur  með  þorkelli,  þvf  þeir  fara 
seint  að  hátta  höfðíngjarnir.  En  þú  varst  hygginn,  að  tálma  ekki  fi>r  minni ; 
þvi  það  heföi  hvorugu  okkur  verið  til  gagns.“  Ilið  sama  kvöld,  þegar  þor- 
kell  gekk  til  sængur,  fannst  honum,  eins  og  gripið  utan  um  sig ; fylgdi  því 
hið  harðasta  tak.  Kvaldist  hann  svo,  að  beinin  skröptu  í skinninu,  og  þókt- 
ust  menn  opt  heyra  millum  kastanna,  að  hann  beiddist  vægðar.  Við  þessi 
harmkvæli  lá  hann  fram  til  jóla  og  andaðist  svo.  En  þó  }>orkell  yrði  ekki 
lánggæðari  en  þetta,  var  hann  (>ó  hinn  fyrsti  valdsmaður  á þíngeyrum,  og 
hefir  þar  jafnan  síðan  verið  höfðíngjasetur. 

Jóka.  (Eptir  sðgn  Eyfirðínga.)  Jóakim  hét  úngur  maður  á Hörðsá  í 
Eyafirði.  Hann  komst  í kunníngsskap  við  stúlku,  er  Jórunn  hét,  f Hvammi  í 
Hrafnagilssókn.  A jólaföstunni  bar  svo  við,  að  hún  ætlaði  að  fara  kynnis- 
ferð  norður  að  Grenjaðarstað,  og  fylgdi  Jóakim  henni.  þau  ætluðu  Bilds- 
árskarð,  og  geingu  upp  gil  það,  sem  liggur  ofan  úr  skarðinu,  og  dimdi 
að  af  hrið.  Nú  gcingu  þau  upp  gilið,  en  þá  féll  á þau  snjóflóð,  svo  stúlkan 
leuti  f því,  en  hann  komst  úr  því  um  kvöldið,  og  í hrfðinni  komst  hann 
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o£an  aö  Brekku.  {*egar  birti  upp  hríðina,  var  farið  að  leita,  og  fanst  hún 
örend  í snjóflóöinu;  hún  var  lögð  á sleða,  sem  átti  að  aka  henni  heim  á, 
en  pegar  leitarmenn  fóru  ofan  gilið,  tók  snjóflóð  sleðann  með  henni  á aptur; 
fóru  menn  heim  við  svo  búið.  þarna  sat  hún  2 eða  3 daga,  þángað  til 
sleðinn  fanst;  siðan  var  hún  jörðuð.  £n  þegar  leið  á veturinn,  fór  Jóakim 
að  dreyma  hana,  og  sá  hann  hana  líka,  en  hann  let  litið  á því  bera. 
Næsta  haust  eptir,  fór  hann  i gaungur  norður  í Fnjóskadal,  og  tjaldaði 
hann  með  öðrum  mönnum  i liettarnesi  á Bleiksmýrardal.  Um  nóttina 
vaknaði  einn  af  félögum  hans  og  saknaði  hans  úr  tjaldinu;  hann  vakti 
hina  og  fóru  þeir  að  leita,  en  túnglsljós  var.  þeir  fundu  hann  þá  niður 
undir  á sofandi,  og  gátu  þeir  loks  vakið  hann ; hann  var  þá  svo  máttvana, 
að  |>eir  þurftu  að  bera  hann  til  tjaldsins,  og  voru  bólgnir  og  bláir  fætur 
hans,  og  sáust  eins  og  fíngra  för  á þeim.  Hann  sagði  sig  hefði  dreymt 
hana,  og  hún  heföi  dregiö  sig  á fótunum,  og  ætlað  með  hann  í ána.  Síðan 
var  hann  fluttur  heim,  og  reyndar  lækníngar  við  fætur  hans,  en  ekkert 
dugði,  þángað  tii  einn  maöur  ráðlagði,  að  skera  torfu  úr  leiði  Jóku,  og 
leggja  við  fæturna,  og  þá  batnaöi  houum.  þá  fór  fólk  að  dreyma  hana 
og  sjá,  bæði  skygnir  sem  óskygnir  á undan  Jóakim.  Nú  leið  og  beið,  að 
hann  giptist  konu,  Jórunni  að  nafni,  og  fór  að  búa  á Vtrahóli  í Kaupángs- 
sveit.  Hann  eignaðist  dreing  meö  konu  sinui,  og  var  hann  mesta  efnis- 
bam  þángað  til  hann  var  fjögra  vetra,  þá  varð  hann  afsinna,  og  einsog  fá- 
bjáni,  og  varð  bann  tvítugur.  það  kendu  menn  Jóku,  og  töldu  menn  það 
vlst  við  þann  atburð,  er  skeði.  Olöf,  kerling  utan  úr  Kræklfngahlið,  kom 
að  Ytrahóli  eitt  var  um  stekkjar  tíman;  hún  var  beðinn,  að  vera  hjá 
dreingnum  meðan  aö  fólk  væri  við  stekkinn;  hún  gerir  það,  og  sest  á 
rúmstokk  hjónanna  með  prjóna  sína,  en  dreingurinn  ieikur  sér  umpallinn, 
og  hleypur  fram  í baðstofudyrnar.  Hún  fer  að  taka  eptir  þvi,  að  dreingur 
kemur  blóðrjóður  og  eins  og  hræddur  til  hennar;  hún  spyr,  hvað  hann 
hræðist,  stúlku,  mælti  hann,  er  kæmi  inn;  hún  fer  svo  með  honum  fram 
að  dyrunum,  þá  sér  hún  stelpu  í gaungunum  á svartri  hempu,  og  rauðum 
sokkum,  eins  og  hún  var,  þegar  hún  varð  úti ; hún  hverfur  þá,  en  kerlíng 
sest  á pallstokkinn.  Síðan  fer  dreingurinn  að  horfa  útí  gluggann;  kerlíng 
tekur  eptir  þvf;  fer  hún  þá  uppá  rúmið  aptur,  og  sest  móti  glugganum, 
sýnist  henni  þá  skugginn  bera  við  hana;  hana  grunar,  hvorskyns  er,  og 
fer  að  tauta  eitthvað  og  vísa  henni  frá,  og  varð  dreingur  ei  var  við  hana 
framar  um  kvöldið.  Opt  drap  Jóka  skepnur  fyrir  Jóakim.  Laungu  6iðar 
dó  kona  hans,  og  var  sá  siður  í þá  daga,  að  vaka  yfir  líkinu  með  Ijósi; 
en  svo  var  Jóakim  myrkfælinn , að  hann  treystist  ekki  til  þess  einn , og 
fékk  svo  Árna  Magnússon  að  vaka  með  sér,  en  tvisvar  var  eins  og  ljósið 
væri  drepið  fyrir  þeim,  og  kvað  Arni,  að  bezt  væri  að  sitja  þá  i myrkrinu, 
og  gerðu  þeir  það.  Opt  heyrðist  Árna  eins  og  geingið  væri  um  bæinn  og 
stofuna,  og  tvisvar  heyrðist  honum  geingið  upp  um  stofuþekjuna  úti,  eu 
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eingin  sá  hann  förin,  þegar  hann  kom  út,  og  gætti  aS.  Jóakim  þessi  flutti 
sig  eptir  það  á austurland,  og  vita  menn  ógjörla  umhannsíðan,  eðaJóku. 

Einu  sinni  sem  optar  var  grafið  í Kaupángskirkjugarði , og  hittist 
svo  á,  að  komið  var  ofan  á kistu  Jóku.  Jón,  sem  bjó  þá  í Kaupángi  og 
seinna  í Hallandi  á Svalbarðsströnd , var  einn  af  líkmönnunum;  hann  var 
gáskafullur,  og  segir  við  hina,  að  gaman  væri,  að  vita,  hvert  kella  væri  í 
kistunni,  eða  lagi  rétt;  hinir  kváðu  það  vera  óþarfa,  en  hann  tók  eingu  að 
sfður  járnkarl,  og  brýtur  gat  á kistuna,  og  segir : „t>arna  er  hún  þá  kyr.“ 
Um  haustið  fer  hann  fram  á Staðarbygð,  og  ríður  tilbaka  um  kvöldið,  en 
þegar  hann  kemur  út  fyrir  þverá,  kemur  hann  hestinum  ekki  úr  sporunum ; 
sér  hann  þá  fram  undan  sér  eins  og  hvítan  strók;  hesturinn  frísaði  og 
hleypur  með  Jón,  þángað  til  hann  lirýtur  af  baki;  laskaðist  þá  öxl  hans 
svo,  að  hann  varð  aldrei  jafhgóður  framar  í henni. 

MöðrudalS'Mánga.  (Eptir  h&ndriti  Jóns  SigurÓssonar  i Njarfvík  i Múlasvsln.) 
Bjarni  Jónsson  var  síðastur  prestur  í Möðrudal;  síðan  hafa  þar  þjónað 
ýmist  prestar  frá  Hofi  eða  Hofteigi. 

Upphaf  Bjarna  prests  var  lítið;  hann  var  Qósadreingur  lftilhæfur  á 
Skriöu  í Fljótsdal,  hjá  Jóni  sýslumanni  }>orlákssyni.  Einfaldir  sögðu  að 
klínt  heföi  verið  á hann  prestsvígslu,  til  að  magna  draug,  sem  átti  að  drepa 
bezta  mann  í Fljótsdal,  er  Magnús  hét,  og  gjöra  fleira  flt  af  sér.  Magnús 
þessi  flýði  til  Magnúsar  prests  I'éturssonar  á Hörgslandi,  sem  réð  honum 
til,  þegar  hann  færi  til  baka  austur  aptur,  að  varast  að  líta  nokkurn  tíma 
aptur,  hver  býsn  og  fádæmi  sem  ágeingi  á eptir  honum.  En  á Skeið- 
arársandi  gat  hann  ekki  stilt  sig  um  að  lita  aptur.  Sá  hann  þá  18  upp- 
vaknínga  utan  um  þenna  draug.  sem  honum  var  sendur,  og  voru  þeir  þá 
búnir  að  koma  honum  á kné.  En  óðar,  en  maðurinn  leit  við,  brauzt 
draugurinn  upp  undan  hinum,  og  varð  að  lyktum  Magnúsi  að  bana.  Bjarni 
varð  slðan  prestur  í Möðrudal;1  fyrri  kona  hans  hétMargrét;  hún  elskaði 

1.  Ekki  póktu  kraptmiklar  rteður  Bjarna  prcsta  í MöírwlaUkirkju , heyrt  hcfi  eg 
eina  klausu  litla;  hún  er  svona:  „Vór  hanngum,  vör  haungum,  eins  og  skeifa  umiir  af- 
gömlum  húóarklár;  æ!  tak  pinn  himneska  naglbit,  og  drag  oss  undan  peirri  fúlu  vcröld- 
inni,  og  kasta  oss  f pína  skriiliskistu , par  eó  vera  mun  eilíf  sæla.  Ameu  ! Amen!‘‘ 
þá  eptir  messu  sagói  kerling  ein  viö  prest:  „Mikió  heiöarlega  fórst  yóur  i dag,  sérn 
Balli.“  þá  sagói  prestur:  „þú  ert  ekki  vönd  aó,  kclla!“  — I.íkt  pcssu  cr  mælt  aó  sóra 
Grfmur  hafi  kveÓiÓ  vers  á stól : 

„Úr  hrosshóf  bölvun&r  heiminum 
berra  drag  nagla  smá, 
miskunar  hamri  meó  stcrkum, 
munu  J>ar  klaufir  á; 
i ruslakistu  á himnum, 
oss  varpi  náó  J>í  n há, 
par  elskan  hoppar  innanum. 

Amen,  halelújá.1*  S.  G. 
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Bjania  prest  mikiö,  en  dó  af  barnsfórum.  AÓur  hún  dó  baö  hún  mann 
sinn  muna  sig  um,  að  giptast  ekki  aptur.  Bjami  hét  henni  því.  Aður 
en  hún  lagðist,  var  hún  að  prjóna  mórauðan  smábandssokk.  Strax,  eptir 
að  hún  var  látin,  fór  að  bera  á apturgaungu  hennar.  Heyrðu  menn  á 
nóttum  bústáng  mikið  fram  i búri  og  eldhúsi.  Sáu  hana  opt  bæði  freskir 
og  ófreskir.  Var  hún  með  faldskuplu  eins  og  áður,  gildvaxinn,  t>ví  ekki 
Qölgaði  hjá  henni,  og  var  ætið  að  prjóna  mórauðan  smábandssokk.  Ekki 
leið  lángt  um,  að  Bjarni  fékk  sér  konu  aptur.  En  þegar  hún  steig  i eina 
sæng  hjá  Bjarna  presti,  og  var  komin  upp  fyrir  hann  í rúmið,  kom  Mánga, 
og  settist  fyrir  framan  hann  á rúmstokkinn.  þá  sagði  Bjarni:  „Farðu  i 
burtu  Margrét;  það  er  úti  sú  tíð,  sem  þú  átt  hér  að  vera.u  Mikið  gekk  á 
af  apturgaungu  Möðrudals-Maungu ; hún  kvaldi  konu  Bjaraa  prests,  og  um 
síðir  varð  hún  henni  að  bana.  í þriðja  sinn  fékk  Bjarai  sér  konu.  Honum 
var  ráðlagt  að  fá  sér  einhverja  þá  konu,  sem  Margrét  hefði  ekki  séð. 
Sókti  hann  hana  í Vopnafjörð;  mig  minnir  hún  héti  Ragnhildur,  og  mun 
hún  hafa  lifað  Bjaraa  prest. 

Bjarui  varð  bráð-dauður  milli  Eirfksstaða  og  Hákonarstaða,  á Efradal, 
sneinma  vetrar.  Fanst  haun  síðla  dags,  og  var  tjaldað  yfir  líkinu,  og 
feingin  til  að  vaka  yfir  tjaldinu  úng  stúlka  og  einhuga,  sem  Guðrún  hét, 
frá  Eiriksstöðum.  Hún  varð  kona  }>orvarðar,  er  bjó  síðar  á Hallgeirs- 
stöðum  í Jökulsárhlíð,  föður  Guðmundar  bónda  á Aðalbóli  í Hrafnkelsdal, 
föður  Önnu,  er  enn  lifir.  Tjaldið  stóð  skamt  frájökulsá;  túnglsljós  var  á, 
en  dró  frá  og  fyrir.  Hún  sagði,  að  um  dagsetrið  hefði  komið  hrafnaflokkur 
mikill  upp  úr  gilinu,  gráir  á lit,  og  sóktu  svo  freklega  að  tjaldinu,  að  hún 
hafði  eingin  ráð  með  að  vcrja  það;  þó  hún  ræki  þá  frá  sinni  tjaldskörinni, 
voru  þeir  óðar  búnir  að  rffa  hina  upp  aptur.  {>etta  gekk  alla  nóttina  til 
dags,  og  alla  nóttina  sá  hún  Maungu  sitja  í brekkunni  fyrir  ofan,  og  var 
hún  að  prjóna  smábandssokkinn  mórauða.  Guðrún  sagðist  aldrei  hafa  verið 
eins  þreytt,  eins  og  eptir  t>á  nótt.  Ilún  hafði  fyrir  sér  nýa  svuntu  um 
kvöldið,  en  um  morguninu  var  hún  útslitin,  svo  lét  hún  svuntuna  gánga. 
Guðnin  þótti  fyrirtaka  kona  meðan  hún  lifði. 

Eptir  lát  Bjarna  prests  lagðist  Möðrudalur  i eyði  vegna  reimleika,  en 
búsin  stóðu , svo  fcrðamenn  neyddust  til  stöku  sinnurn  að  leita  sér  þar 
húsaskjóls,  þegar  þeir  urðu  dagþrota,  svo  sem  var  Gísli  prestur  gamli 
Gíslason  á Desjarmýri,  þegar  hann  kom  frá  vigslu  og  fór  til  brauðs  síns; 
hann  varð  dagþrota  og  fór  þar  inn  alt  f baðstofu,  og  bjóst  um  á palli. 
Hápallur  var  i baðstofunni,  og  sinn  pallur  í hvorum  enda.  þcgar  hann 
var  kominn  upp  á pallinn  og  litaðist  um,  sá  hann  að  Mánga  sat  framan  á 
hápalli,  og  var  að  prjóna.  þegar  hann  leit  hana,  steyptist  hún  ofan,  en 
alla  nóttina  heyrði  hann  bústáng  mikið  frammi,  hurðaskelli  og  koppaköst, 
svo  honum  kom  ekki  dúr  á auga.  Annar  maður  Icitaði  þar  eittsinn  nátt- 
staðar.  þá  sat  hún  á hápalli  sinum  og  var  að  prjóna.  Maðurinn  var 
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ciuhuga  tók  upp  tóbaksbauk  siun  og  bauí  lienui  í nefið.  Henui  bcá  svo 
viö,  að  húu  fleygöist  ofan,  og  fór  að  brauka  í búri  og  eldbúsi,  svo  gestum 
varö  ekki  svefnsaiut 

t>etta  og  bessu  líkt  höföu  menn  í frásögum  um  Möörudals-Mauugu. 

Gísli  heiptrfl>kni.  (Eptir  handriti  frá  séra  Etríki  Kúld  á Ilclgafelli.)  Guönín, 
kona  Teits,  er  drepinn  var  í hinni  sföustu  jólagleöi  undir  Jökli,  flutti  eptir 
lát  manns  síns,  að  Klettsbúð.  þaö  var  siöur  hennar,  að  fara  suður  i 
rettir  í fjárkaup.  Einu  sinni,  þegar  lnui  kom  þaðan,  dvaldi  húu  í Olafs- 
vík  við  litla  verzlun,  en  samfylgdarmenn  hcnnar  höldu  á fram  raeð  rekst- 
urinn.  Seint  um  kvöldiö  fór  hún  á stað  og  út  að  Enni ; var  l>á  sjór  fallinn 
undir  forvaðana,  svo  hún  komst  hvorki  fram  nð  aptur;  fór  hún  þá  upp 
undir  klettana  til  að  verja  sig  sjóuum,  og  hugði  aö  bíða  þar  útfallsins. 
Tók  haua  þá  aö  sigra  ákatíegur  svcfn,  svo  hún  batt  tauminn  á hestinum 
við  beltisband  sitt,  og  sofnaði  síðan  fast.  Loksins  vakuaði  hún  við  það, 
að  hesturinn  kipti  svo  fast  i,  að  beltisbandið  slitnaði;  sá  lmn  þá  mann 
standa  hjá  sðr  og  spyr  húu  hann  að  heiti,  cn  hanu  segist  heita  Gísli. 
„Hvar  áttu  heima?“  segir  hún.  ..Ilerna  fyrir  framan  þaragarðinn ,“  segir 
hauu,  „og  cr  eg  þar  hjá  kvenumauni,  sem  var  druknaður  14  árum  áður 
en  eg,  og  crum  við  svo  innibyrgð  undir  þúngum  þara,  og  munum  við 
ekki  leysast  þaðan  fyrr  cn  á dómsdegi.“  ,,Eu  hvað  viltu  mér?“  segir 
hún.  „Drepa  vil  eg  þig,“  segir  hann.  „Hvers  á eg  að  gjalda?“  segir 
hún.  „það  skal  eg  segja  þér,“  segir  hann:  „Einu  siuni  var  eg  í IIóls- 
kirkju,  og  sá  konu  koma  þar  inn,  sem  mér  þókti  bera  af  öðrum;  eg  sá, 
að  húu  var  ckki  einsömul.  Eptir  embættiö  fann  cg  hana  aö  máli,  og  bað 
hana  að  láta  hcita  í höfuðið  á mér  það,  sem  hún  geingi  meö;  en  hún 
afsagði  mér  um  það.  Skömmu  síðar  drukknaði  eg.  Kom  eg  l>á  til  hennar  i 
svefni,  og  bað  hana  hins  sama,  en  hún  þverncitaði  því.  þcssi  kona  var 
móðir  þín,  og  skaltu  nú  gjalda  hcnnar.“  Nú  fór  Guðrúnu  ekki  aö  litaztá, 
fór  á bak  hesti  síuum , og  var  þá  sjór  falliun  undan  forvaðanum.  Reið 
hún  nú  af  stað;  en  brátt  varð  húu  þess  vör,  aö  Gísli  veitti  sér  eptirför, 
og  annars,  sem  vcrra  var,  en  þaö  var  það,  að  hún  var  orðin  sjónlaus;  lét 
hún  þá  hestinn  ráða  feröinni;  en  af  því  hún  var  skáld  gott,  fór  hún  að 
yrkja;  en  ekki  vita  menn,  livað  hún  orti;  fór  hún  þanuig  leiugi,  að  lnin 
vissi,  að  Gísli  clti  sig.  Loksins  fékk  hún  litla  sjóu  aptur,  og  var  hún 
þá  nœrri  komin  fraui  af  bjarginu  fvrir  innan  Iveflavík;  gat  hún  þá  tekið 
rétta  stefnu  heim  til  sín,  og  vissi  hún  ekki  fyrri  til,  en  hesturinn  stóð  á 
hlaðinu;  fékk  hún  J>d  sjónina  aptur,  en  marga  daga  eptir  var  hún  vcik. 
Guðrún  var  kona  sannsögul  og  ráðvönd. 

Miklnbæar-Solvcig.  Stúlka  eiu,  cr  Solveig  hét,  var  hjá  séra  Oddi 
Gíslasyni  á Miklabæ. 1 Hvort  sem  prestur  hetir  þá  verið  milli  kveuua,  eða 
1.  Hanu  vai'  |.ar  prcstiu'  1768 — 86. 
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verið  búinn  að  missa  konu  sína,  er  óvíst,  en  hitt  er  víst,  að  stúlka  fessi 
lagðist  á hugi  við  prest,  og  viidi  um  fram  alt,  að  hann  ætti  sig;  en  prestur 
vildi  ekki.  Af  þessu  varð  stúlkan  sturluð,  og  sat  um  að  sálga  sér,  er  henni 
gafst  færi  á.  Kona  ein  svaf  hjá  henni  á næturna,  sem  Guðlaug  hét  Björns- 
dóttir,  systir  séra  Snorra  á Húsafelli,  til  að  verja  henni  að  fara  ofan;  en 
á daginn  höfðu  allir  heimamenn  gát  á henni.  Eitt  kvöld  i ljósaskiptunum 
komst  Solveig  þó  ofan,  og  stökk  þegar  út  í tóptarbrot,  er  var  á túninu. 
Vinnumaður  var  hjá  presti,  er  j'orsteinn  hét;  hann  var  ötull  og  ófyrirleit- 
inn.  Hann  varð  var  við  Solveigu,  er  hún  hljóp  úr  bænum,  og  veitti  henni 
þegar  eptirför.  En  svo  var  húu  handfljót,  að  hún  var  búin  að  skera  sig  á 
háls  í tóptinni,  er  hann  kom  að.  l»á  er  sagt,  að  þorsteini  hafi  orðið  að 
oröi,  er  hann  sá,  hvernig  blóðið  fossaði  óstöðvandi  úr  hálsinum  á henni: 
„þar  tók  andskotinn  við  henni.“  Solveig  svaraði  þv(  eingu ; en  svo  mikið 
skildi  hann  af  því,  sem  hún  sagði,  að  hún  bað  hann.  að  skila  til  prests, 
að  grafa  sig  i kirkjugarði.  Eptir  það  blæddi  henni  út,  svo  hún  dó.  þor- 
steinn  sagði  tíðindin  heim,  og  bar  presti  kveðju  hennar,  og  bæn  um  legstað  í 
kirkjugarði.  Prestur  leitaði  til  þess  leyfis  hjá  yfirboðurum  sínum,  en  fékk 
afsvar,  þar  eð  hún  hefði  farið  sér  sjálf.  Á meðan  þessu  fór  fram,  stóð  lík 
Solveigar  uppi;  en  nóttina  eptir  að  prestur  hafði  feingiö  afsvarið,  dreymdi 
hann,  að  Solveig  kæmi  til  sín  og  segði:  „Fyrst  |.ú  vilt  ekki  unna  mér 
legs  í vígðri  mold,  skaltu  ekki  njóta  þar  legs  heldur.“  Var  hún  þá  með 
reiðisvip  miklum , þegar  hún  vasaði  burtu.  Eptir  |.etta  var  lík  Solveigar 
dysjað  utan  kirkjugarðs  og  án  yfirsaungs.  En  skömmu  síðar  fór  að  bera 
á því,  að  hún  ásókti  séra  Odd,  þegar  hann  var  einn  á ferð,  hvort  sem 
hann  reið,  á annexíuna  að  Silfrúnarstöðum , eða  annað.  þetta  varð  mjög 
héraðsfleygt , svo  hver  maður  gjörði  sér  að  skyldu  að  fylgja  honum  heim, 
einkum  ef  hann  var  seint  á ferð  eða  einn.  Einu  sinni  reið  séra  Oddur  á 
annexíu  sfna,  en  aðrir  segja  að  Víðivöllum,  og  leið  svo  dagurinn,  að  hann 
kom  ekki.  Heimamenn  voru  óhræddir  um  hann,  af  því  þeir  vissu,  að 
presti  var  ávalt  fylgt,  ef  hann  var  seint  á ferð.  það  var  og  í þetta  skipti, 
að  presti  var  fylgt  heim  að  túninu  á Miklabæ;  annars  var  vant  að  skilja 
ekki  við  hann , fyrr  en  hanu  var  kominn  á fund  heimamanna.  þá  sagði 
hann  við  fylgdarinanninn , að  hann  þyrfti  nú  ekki  að  fara  leingra , því  nú 
mundi  hann  komast  klaklaust  heim,  og  þar  skildi  fylgdarmaðurinn  við  prest, 
eptir  því  sem  hann  sagði  síðan  sjálfur  frá.  Um  kvöldið  á vökunni  heyrðu 
heimamenn  á Miklabæ  að  komið  var  við  bæarhurðina;  en  af  því  þeim 
þókti  nokkuð  undarlega  barið,  fóru  þeir  ekki  til  dyra.  Sfðan  heyrðu  þeir, 
aö  koniið  var  upp  á baðstofuna  í mesta  snatri,  en  áður  en  sá  fékk  ráðrúm, 
til  aö  guða,  sem  upp  kom,  var  hann  dreginn  ofan  aptur,  eins  og  tekið 
hefði  verið  aptan  í hann,  cða  í fæturna  á honum ; jafnframt  þóktust  menn 
þá  heyra  hljóð  nokkurt.  Sfðast,  er  komið  var  út  um  kvöldið,  sáu  menn 
að  hcstur  prestsins  stóð  á hlaðinu,  og  var  keyrið  hans  og  vetliugamir 
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undir  sessunni  f hnakknum. 1 Varð  miinnum  nú  mjög  órótt  af  t>essu  öllu, 
því  menn  sáu,  að  prestur  hafði  komið  lieim,  en  var  nú  allur  horfinn.  Var 
pá  farið  að  leita  að  honum  og  spurt  eptir  honum  á öllum  breum,  sem  lík- 
indi  þóktu , að  hann  hefði  að  koraið , og  fékkst  þá  sú  fregn , að  honum 
hefði  verið  fylgt  heim  að  túngarðinum  um  kvöldið,  en  hann  ekki  viijað 
fylgdina  leingur.  Eptir  það  var  gjörður  mannsöfnuður,  og  hans  leitað  í 
marga  daga  samfleytt  En  alt  kom  það  fyrir  ekki.  Sfðan  var  leitinni 
hrett,  og  töldu  flestir  það  víst,  að  Solveig  mundi  hafa  cfnt  orð  sfn,  og  séð 
svo  fyrir,  að  hann  feingi  ekki  leg  f kirkjugarði,  og  að  hún  mundi  hafa 
haft  hann  með  sér  í dys  sína;  en  þó  var  þar  aldrei  leitað.  }>egar  allri 
leit  var  hætt,  ásetti  þorsteinn,  vinnumaður  prests,  sér  að  hætta  ekki,  fyrr 
en  hann  yrði  Þess  vísari,  hvað  orðið  hefði  um  húsbónda  sinn.  þorsteinn 
þessi  svaf  í rúmi  rétt  á móti  konu  þeirri,  er  sofið  liafði  hjá  Solveigu,  og 
var  hún  bæði  skýr  og  skygn.  þorsteinn  tekur  sig  til  eitt  kvöld,  safnar 
saman  fötum  og  ýmsu,  sem  var  af  prestinum,  leggur  það  undir  höfuðið  á 
sér,  og  ætlar  að  vita,  hvort  sig  dreymi  hann  ekki,  en  biður  Guðlaugu  að 
liggja  vakandi  í rúmi  sínu  um  nóttina,  og  vekja  sig  ekki,  þó  hann  láti 
illa  f svefni,  en  taka  eptir  því  sem  fyrir  hana  beri;  þar  raeð  lét  hann 
loga  ljós  hjá  sér.  Leggjast  þau  svo  bæði  fyrir;  Guðlaug  verður  þess  vör, 
að  þorsteinn  getur  með  eingu  móti  sofnað  framan  af  nóttinni,  en  þó  fer  svo 
um  sfðir,  að  svefninn  sigrar  hann.  Hún  sér  þá,  að  litlu  seinna  kemur 
Solveig,  og  heldur  á einhverju  í hendinni,  sem  hún  sá  ekki  glögt  hvað 
var;  geingur  hún  inn  á gólfið  og  að  skör  fyrir  framan  rúm  þorsteins,  því 
götupallur  var  f baðstofunni,  og  grúfir  yfir  hann  og  sér,  að  hún  myndar 
til  á hálsinum  á þorsteini,  eins  og  hún  vildi  bregða  á barkann  á honum. 
í því  ferþorsteinn  að  láta  illa  f svefninum,  og  brýst  um  á hæl  og  hnakka  í 
rúminu.  þykir  henni  þá  að  svo  búið  megi  ekki  leingur  standa,  fer  þvf 
ofan  og  vekur  þorstein,  en  vofa  Solveigar  hopar  fyrir  henni  og  fékk  ekki 
staðizt  augnaráð  hennar.  En  þaö  sér  Guðlaug,  að  rauð  rák  var  á hálsinum 
á þorsteini,  þar  sem  Solveig  haföi  myndað  til  skurðarins.  Síðan  spyr  hún 
þorsteinn,  hvað  hann  hafi  dreymt;  hann  sagði,  að  sér  hefði  þókt  Solveig 
koma  til  sfn,  og  segja,  að  ekki  skyldi  sér  þetta  duga,  og  aldrei  skyldi 
hann  vísari  verða,  livað  orðið  liefði  um  séra  Odd,  þar  mcð  hefði  hún  lagt 
á sig  hendur , og  retlað  að  skera  sig  á háls  raeð  stórri  sveðju , og  kendi 
hann  enn  sársaukans,  er  hann  vaknaði  Eptir  það  hætti  l>orsteinn  þeim 
ásetníngi  sínum,  að  grafast  eptir,  hvar  prestur  væri  niður  kominn.*  Lftið 
hefir  borið  á Solveigu  sfðan.  þó  hafði  séra  Gísli,  sem  síðast  var  prestur 
að  Iteynistaðarklaustri  (1829—1851),  sonur  séra  Odds,  sagt  frá  því,  að 

1.  Aftrir  segja,  að  keyrií  og  annar  rctlingnrinn  hafi  fundist  á bænrkampinutn,  og 
iokkur  úr  faxi  hestsins  utan  um. 

2.  þessi  saga  er  tekin  cptir  Guíriði  Magnusdóttur , ljósmóður  í Reykjavík;  en  hún 
hafði  hana  eptir  GuMaugu,  sem  dvaldi  mórg  ár  hjá  Guðriði  eptir  pcuna  atbnrð. 
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fyrstu  nóttina,  sem  hann  svaf  hjá  konu  sinni,  heföi  Solveig  ásókt  sig 
ákaflegá,  svo  hann  hefði  t>urft,  að  hafa  sig  allan  við,  að  verjast  henni ; en 
hann  var  heljarmenni  til  burða,  scm  faðir  hans.  Aðrar  sögur  liafa  ekki 
farið  afSolveigu.1 

Stúlkan  í Álptamyrarsókn.  (Tekin  eptir  Jóni  Borgíirðíng,  cptir  sögn 
úr  isa(jaröarsýslu.)  A cinuin  bæ  í Álptamýrarsókn  vestra  voru  fyrir  fáum 
árum  systkin  þrjú,  tveir  bræður  og  ein  systir.  Ekki  var  fleira  fólk  vinn- 
andi  á þcim  bæ.  En  svo  hagar  til,  að  farið  er  yfir  fjörð  einn,  eða  vík, 
sjóveg  á eingjarnar.  l>að  var  eitt  kvöld,  er  þau  systkin  komu  af  eingjum, 
að  þau  fluttu  með  sór  heyfarm,  og  hlóðu  skipið,  svo  hvergi  var  rúm  fyrir 
stúlkuna  að  sitja,  nema  aptur  í stafnloki,  en  þeir  bræður  reru  í því  eina 
rúminu  miðskipa,  sem  autt  var,  og  sáu  ekki  til  systur  sinnar  fyrir  heybúnk- 
anum.  þeir  höldu  svo  yfir  fjörðinn,  og  lentu  þar,  sem  þeim  þókti  hcntast. 
En  þegar  þeir  fóru  að  bera  af  skipinu,  var  stúlkan  horfin,  svo  þeir  vissu 
ekkert,  hvað  af  henni  var  orðið,  nema  hvað  þeir  ímynduðu  sér,  að  hún 
hefði  farið  útbyrðis.  Af  því  dimt  var  orðið  um  kvöldið,  svo  ckkert  sást 
frá  sér,  gjörðu  þeir  einga  gángskör  að  því,  að  Ieita  hennar,  enda  þóktust 
þeir  víta,  að  hún  mundi  ekki  finnast  lífs.  Fóru  l>cir  við  það  heim  til  sín 
og  sváfu  af  uin  nóttina.  þessa  nótt  dreymdi  annan  bræðranna  hana ; þókti 
honum  hún  koma  til  sín  f svefninum,  og  vísa  sér  til,  hvar  hanu  skyldi 
leita  hennar.  Morguninn  eptir  fóru  þeir  báðir  bræður  að  leita  á bát,  og 
slæddu  hana  upp  á þeim  stað,  sem  hún  hafði  sjálf  vísað  til  í drauminum. 
Eptir  það  var  hún  búin  til  moldar  og  grafin  í kirkjugaröi.  Svo  vék  við 
með  stúlku  þessa,  að  hún  lagði  ástarhug  á mann  einn  þar  f nágrenninu ; en 
hann  vildi  ekki  sinna  henni.  þegar  búið  var  að  grafa  hana,  fór  |>enna 
mann  að  dreyma  hana  heldur  illa,  og  kvartaði  hann  undan  því.  Ekki 
laungu  þar  eptir  hvarf  þessi  sami  maður  einu  sinni,  svo  einginn  vissi, 
hvað  um  liann  hafði  orðið.  Var  l>á  farið  að  lcita  hans  með  mannsöfnuði, 
og  fannst  hann  niður  við  sjó  uudir  háum  klettum,  allur  blár  og  marinn. 
Var  það  þá  haít  i tilgátum,  að  stúlka  þessi  mundi  hafa  geingið  aptur, 
steypt  honura  fram  af  klettunum,  og  drepið  hann  með  því  móti.  þegar 
þctta  fór  aö  kvisast,  fóru  bræður  stúlkunuar  til  og  grófu  hana  upp.  Sáu 
þeir  þá  I>au  missmíði,  er  þeir  luku  upp  kistunni,  að  stúlkan  hafði  snúið  sér 
við  í lienni  og  lá  á grúfu.  Leizt  þeim  þá  ekki  á blikuna,  og  tun  leið  og 
þcir  sneru  henni  við  í kistunni,  ráku  þeir  oddhvassa  stíilnagla  neðan  í iljarnar 
á henni,  lokuðu  svo  kistunni  og  geingu  reglulega  frá  gröfinni  aptur.  Eptir 
það  hefir  ekki  orðið  vart  við  systur  þeirra  á sveimi. 

Ilaga-drnugurinn,  (Kptir  handriti  Júns  aipingismanns  SigurSssonar  á Gant- 
íöndum.)  l>að  var  einhverju  sinni  að  Haga  í Reykjadal,  að  þar  bjó  bóndi 

1.  SigurÖur  málari  Guömundssou  hetir  sagt  frá  pesstt  atviki  um  séra  tíísla.  Shr. 
Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  72.  bls.  * 
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nokkur  merkur  og  velmegandi  maður,  og  er  ekki  greint  nafn  hans.  Hann 
átti  eina  dóttur  barna.  það  var  einn  vetur  að  áliðnu,  að  mikil  var  um 
ferð  í Haga  af  flökkufólki,  eins  og  l*á  var  tftt.  t>ar  var  únglíngsmaður 
nótt  einhveiju  sinni;  sat  hann  við  baðstofudyr  og  rétti  frá  sér  fætur.  það 
var  einhveiju  sinni  um  kvöldið,  að  bóndadóttir  gekk  um  og  gæti  sín  ekki, 
svo  hún  hrasaði  um  fætur  komumanns.  Ilenni  verður  skapbrátt  og  atyrðir 
hún  dreing,  og  segir,  að  landeyða  sú  geti  legið  annarsstaðar , en  fyrir 
fótum  manna.  Hann  reiðist  orðum  hennar,  og  segist  ekki  muni  optar 
verða  henni  að  fótakefli,  en  þó  kunni  hann  að  finna  hana  um  það  lýkur. 
Dreingur  hverfur  siðan,  og  er  því  einginn  gaumur  gefinn.  En  að  lítilli 
stundu  liðinni  fer  bóndadóttir  í fjós  að  gefa  kúm,  og  mjalta  Þær.  Fer 
bóndi  með  henni,  og  skyldi  hann  taka  hey  handa  kúnum  til  morgunmálsins, 
því  fjósheyið  var  áfast  við  Qósið.  En  er  þau  eru  fyrir  litlu  komin  inn  í 
íjósið,  kemur  flökkudreingurinn  að  dyruuum,  og  sér  bóndi  vegsummerki, 
að  bann  hefir  skorið  sig  á háls,  og  geingið  svo  aptur  f andarslitrunum. 
Er  draugurinn  allæfur,  og  vill  inn  í fjósið,  cu  bóndi  ver  dyrnar.  Bóndi 
spyr,  hvað  hann  ætli,  eða  hvað  hann  vilji  inn  í fjósið.  En  draugsi  kvaðst 
vilja  finna  bóndadóttir.  Bóndi  biður  hann  gjöra  fyrir  sig  lftiö  handarvik 
áður,  og  það  sé  að  leysa  hey  banda  kúnum  til  morgunsins,  skyldi  hann  fá 
að  finna  bóndadóttur  aö  þvf  búnu.  Draugsi  lætur  sér  þetta  lynda  og  vfsar 
bóndi  honurn  á fjórspenníngsstabba  höggfastan,  og  fer  draugur  að  leysa 
heyið.  En  bóndi  sendir  sem  snarast  eptir  Arnþóri  á Sandi.  Arnþór  kunni 
margt  fyrir  sér,  og  var  hinn  mesti  bjargvættur  gegn  draugum  og  allskonar 
fjölkynngi.  Bregöur  hann  skjótt  viö  orðsendfng  bónda,  og  kemur  f Haga. 
En  er  hann  kemur,  er  draugsi  að  enda  við  að  leysa  töðustabban,  og  vill  fá 
verkalaunin  hið  fljótasta,  sem  er,  að  finna  bóndadóttur.  Amþór  tckur  á 
móti  draugsa  og  spyr,  hvað  hann  vilji  bóndadóttur.  Draugsi  segir  hann 
það  eingu  skipta.  Arnþór  spyr,  hvort  honum  nægi  ekki  að  sjá  hana,  og 
lætur  draugsi  það  svo  vera.  Amþór  biður  hann  þá  að  biða  sin,  meðan 
hann  sæki  bóndadóttur.  Tekur  Arnþór  hana,  og  vefur  stórum  dúk  um 
höfuð  hennar,  svo  hún  hvorki  sjái  né  heyri.  Sfðan  leiðir  hann  hana  út 
og  sýnir  draugsa.  t>á  segir  draugsi,  að  nú  hafi  nokkur  orðið  >itsmunur 
þeirra,  hann  hafi  ekki  varazt,  að  hann  mundi  hafa  þenna  umbúnað  á 
bóndadóttur,  því  ella  mundi  hann  hafa  gjört  hana  vitlausa.  Ærist  nú 
draugsi  sem  mcst,  og  vill  fyrir  hvern  mun  að  bóndadóttur,  en  Araþór 
varnar  honum.  Sér  hann  þó,  að  ekki  er  auðvelt  að  koma  draugsa  fyrir 
við  svo  búið.  Hann  lætur  því  leiða  út  rauða  kvígu  úr  fjósi  og  hleypir 
hann  draugsa  á hana.  En  svo  var  draugsi  æfur,  að  liann  tætir  kvíguna 
sundur  ögn  fyrir  ögn.  En  við  það  dregur  svo  af  honum,  að  Arnþór  getur 
komið  honum  niöur  i dæl  nokkuri,  norðantil  á vellinum  f Haga.  Er  svo 
sagt,  að  hann  ræki  þar  niður  hæl  mikinn,  og  bindi  drauginn  þar  við,  og 
að  sá  hæll  hafi  staðið  í túninu  í Ilaga  alt  undir  þetta.  Enda  hefir  aldrei 
orðið  mein  að  draugnum  síðan. 
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Jón  (JisHUPnrson.  (Eptir  handriti  séra  Bcnedikts  þórðarsonar  á BrjAnslsek.) 
Einar  prestur  þórðarson  á Hvammi  1 Hvammssveit  (1754—1801)  messaöi 
eitt  sinn  í Hjarðarholti , og  tók  við  prestinum  l>ar.  þegar  embættisgjörð 
var  lokið,  og  prestar  komnir  í stofu  og  seztir  að  máltið,  bregður  séra 
Einari  snögglega.  og  setti  dreyrrauðan  í andliti.  Stendur  hann  upp  frá 
borðum,  heimtar  hest  sinn,  og  segir:  „Líf  manns  liggur  við,  fari  eg  ekki 
undir  eins  af  stað.“  Hesturinn  stóð  búinn  á hlaðinu.  Prestur  kveður  eingan, 
hleypur  út  og  stökkur  á bak  í skyndi ; keyrir  hestinn  og  ríður  upp  á Hjarð- 
arholtsásinn , Ljáskógaleiö.  Ilann  ríður  nú  sem  ákafast.  En  þegar  hann 
kemur  á grundina  fyrir  innan  Ljáskóga,  hittir  hann  þar  pilta  tvo,  og  eru 
þeir  að  fljúgast  á ; hétu  þeir  Jón  Gissurarson  og  Jón  Steingrímsson,  en  þótt 
þeir  væru  nafnar,  var  þeim  ólíkt  farið.  Jón  Gissurarson  var  þar  kominn 
apturgeinginn  til  að  launa  nafna  sínum  fornan  fjandskap.  Höfðu  þeir 
nafnar  verið  á sama  skipi  inn  Hvammsfjörð;  voru  báðir  kaldlyndir  og  deildu 
illdeilu.  HéztJón  Gissurarson  við  nafha  sinn,  steypti  sér  svo  útbyrðis,  og 
lézt  þannig.  Eptir  dauða  hans  þóktu  mönnum  reimleikar  vaxa  í dalnum, 
og  var  orð  á haft,  að  Jón  raundi  f>vf  valda,  og  væri  hann  apturgeinginn. 
I þctta  sinn  reið  Jón  Steingrímsson  frá  kirkju  f Hjarðarholti  einsamall; 
ætlaði  hann  erinda  sinna  inn  á bæi,  en  mætti  þarna  nafna  sínum.  þegar 
prest  bar  að,  var  hann  mjög  að  þrotum  kominn  af  viðureign  draugsins, 
en  prestur  skildi  þá,  og  sá  svo  um,  að  Jóni  Steingrímssyni  varð  aldrei 
framar  mein  að  nafna  sínum.  Jón  Steingrímsson  bjó  leingi  að  Hömrum 
í Laxárdal.  Hann  varð  gamall  maður  og  varð  úti  í kindaleit  1830,  eða 
nálægt  því  ári.  }>egar  saga  þessi  gjörðist  var  hann  úngur,  en  séra  Einar 
þá  roskinn  orðinn. 

Draugurlnn  Hundl.  (Eptir  bandriti  Gísla  KonrAfcssonar.)  Maður  hét 
Gunnlaugur,  og  var  kallaður  hundi.  Hann  var  lítilmenni  og  vinnumaður  Arna 
prests  Skaptasonar  á Sauðanesi  á Lánganesi  (1717 — 1770).  Gunnlaugur 
vildi  eiga  konu  þá,  sem  Málmfrfður  hét,  og  fór  þess  á leit  við  hana.  En 
þá  beiddi  hennar  maður  sá,  sem  Eymundur  hét,  og  var  röskur  maöur; 
hann  fékk  Málmfríðar,  og  fóru  þau  að  búa  á Skálurn,  yzta  bæ  á Lánga- 
nesi.  Gunnlaugur  hundi  hézt  nú  við  Málmfríði,  og  eitt  kvöld  f myrkri 
gekk  ráðskona  Arna  prests,  sera  Ingiríður  hét,  út  í fjós  og  með  henni  stúlka, 
er  Kristín  hét.  þegar  þær  komu  f fjósiö,  heyrðu  þær  korr  og  snörl  mikið 
í auðum  bás.  Ingiríður  sagði:  „Ekki  er  alt,  sem  dreymir.  Berðu  þig  að 
kveykja,  Kristfn  litla;  eg  ætla  að  bíða  hérna  á meðan.“  þegar  Kristín 
kom  með  ljósið,  sáu  þær,  að  Gunnlaugur  lá  |>ar  skorinn  á háls  og  hnífur- 
inn  hjá  honuin,  gæruhnífur  beittur  mjög.  Hljóp  Kristín  þá  inn,  og  bað 
vinnumann  prests,  sem  Ormar  hét,  að  koma  út  í fjósið.  Eymundur  á 
Skálum,  maður  Málmfrfðar,  var  þar  gestkominn,  og  ætlaði  að  vera  þar 
um  nóttina,  hann  var  frændi  Ormars;  fóru  |>eir  svo  báðir  til  og  fluttu  lik 
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Ilunda  f skemmu,  og  er  sagt,  að  hanu  geingi  |>cgar  aptur.  Blóðlifur  míkil 
sást  á klæðum  Eymundar,  sem  komið  liafði  a hanu,  þegar  hann  bar  Ilunda 
f skemmuna.  Orinar  var  ötull  maður  og  einarður;  greip  hann  t>ví  lifrina 
og  sletti  í augu  Hunda,  og  pað  ætla  menn,  að  það  væri  órsök  til  þess, 
að  hann  fylgdi  hvorki  Ormari  ne  niðjum  hans,  þó  hann  væri  af  sama  bergi 
brotinn,  og  Eymundur.  Sagt  var  það,  að  Hundi  hcfði  slett  sjálfur  lifrinni 
á Eymund,  og  vildi  hann  lýsa  hann  með  l>ví  banamann  sinn.  Eptir  það 
fór  Ilundi  aö  sækja  að  konu  Eymundar  og  fylgja  honum  sjálfum,  og  kallaður 
var  hann  ættarfylgja  þeirra  og  helzt  það  leingi,  og  enn  eymði  eptir  af 
Hunda  hjá  barnabörnum  þeirra  Eymuudar  og  Málmfríðar,  eptir  að  séra 
Stefán  Einarsson  var  orðinn  prestur  á Sauðanesi  (1795—1847). 

l’órður  Og  Andrés,  brœður.  (Kptír  handriti  séra  Bencdikts  þórðarsonar  ú 
Briínslæk.)  j>órður  og  Andrés,  Andrésar  synir,  voru  bræður  tveir  í Dölum. 
þeir  þóktu  fremur  geðmiklir.  Veturinn  1820  fóru  þeir  í ver  út  á Hjalla- 
sand.  Voru  þeir  þú  fulltíða  að  aldri  og  þroska,  og  þó  ókvongaðir.  Lögðu 
þeir  báðir  hug  á stúlku  nokkra  á Iugjaldshóli , og  varð  það  til  spillfngar 
frændsemi  þeirra.  Snemrna  um  veturinn  týndist  skip  það,  sem  Andrés  var 
á,  og  hann  með  því.  Losaöist  nú  þórður,  bróðir  hans,  viö  með  biðil 
sinn,  og  þókti  honum  vænt  um,  og  sókti  nú  frjálslegar  en  áður  fund  stúlk- 
unnar.  Leið  nú  nokkur  tírni,  að  ckkert  bar  til  tfðinda.  En  eitt  kvöld  var 
þórður  einn  á ferð  í myrkri  frá  Ingjaldshúli , og  þegar  hann  kemur  niður 
á sandinn,  nálægt  búð  sinni , Stórudumpu , og  ætlar  að  gánga  til  dyra  á > 
búðinni,  sér  hann,  að  maður  kemur  upp  frá  skipinu , og  stefnir  á leið  fyrir 
sig;  hraðar  j’órður  sér  að  búðardyrunum , og  er  hinn  Þá  kominn  á hæla 
honum.  þórður  lítur  á manninn , og  þekkir  þar  Andrés  bróður  sinn ; 
verður  honum  bilt  við,  snarast  inn  f búðina,  og  uppá  loptið  en  gáði  ekki 
að  loka  á eptir  sér.  Svo  var  rúmum  skipað  í búðarloptinu , að  í öðrum 
enda  var  rúm  húsbónda,  sem  Tómas  hét,  en  í hinum  rúm,  sem  3 vermenn 
lágu  í,  en  rúm  þórðar  var  til  hliðar  í miðju  lopti  móti  uppgaungu.  þegar 
þórður  kom  upp  á loptið,  var  myrkt  og  fólk  í rökkur  svefni.  Tómasbóndi 
vaknaði  við  umgánginn.  Jmrður  settist  á rúm  sitt,  og  l>egar  hann  var  ný- 
seztur,  heyrir  Tómas  hami  segja:  „Heldurðu  eg  hræðist  í þér  glyrnurnar?“ 
og  í sama  vetfángi  gjörist  hark  mikið,  og  fer  þórður,  sem  kólfi  væri  skotið 
yfir  á rúm  vermannanna,  og  upp  fyrir  þá  upp  að  þili,  og  vakua  þeir 
við  vondan  draum.  En  jafnskjótt  þrífiir  draugurinn  þórð  þaðan;  sem 
hann  var  kominn,  og  dregur  fram  loptið  og  ofim  stigann.  Tómas  bóndi 
bregður  upp  ljósi,  og  biður  vermennina,  að  hjálpa  þórði,  sem  sé  svona 
báglega  staddur,  og  fara  þeir  allir  og  Tómas  með  þeim  ofan.  Flúði  þá 
draugurinn,  en  þórður  lá,  eins  og  hann  væri  dauður  í búðargaungunum,  og 
flaut  í blóði  sfnu.  þeir  tóku  hann,  og  báru  til  rúms;  vöktu  yfir  honum 
um  nóttina,  og  veittu  houum  scm  bezta  aðhjúkrun.  I.íkarai  hans  var 
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mjðg  þrekaður,  blár  og  bólginn,  og  ekki  raknaði  þórður  við,  fyrr  en  um 
dægramót  um  morguninn.  Ui  hann  leingi  veikur,  en  rétti  þó  við  um  síðir, 
en  ekki  mátti  ljós  slokkna  ytir  honum  á nóttunni  þann  vctur,  svo  ekki 
kæmi  draugurinn.  Næsta  vetur  réðust  vermenn  til  búðarvistar  til  Tóm- 
asar  í Dumpu.  Einn  þeirra  var  Sigurður  Sigurðsson,  ættaður  úr  Breiðuvík  í 
Barðastrandasýslu.  Hafði  hann  einn  um  tvítugt  og  var  mjög  þroskaður  að 
vexti  og  atii  á þeim  aldri.  Sigurði  var  skipað  vermanna  rúmið  í endanum 
og  öðrum  manni  með  honum.  Litlu  síðar  kemur  j*órður  Andrésson,  og 
biður  Tómas  Sigurð  að  taka  hann  fyrir  legunaut  í rúm  sitt  um  veturinn. 
Sigurður,  sem  ekki  vissi,  hvað  hafði  gjörzt  hinn  fyrri  vetur,  tók  vel  til- 
mælura  bónda,  og  er  þcir  gánga  tál  rekkju,  hvílir  Sigurður  við  stokk , en 
þórður  við  þil.  En  þegar  þeir  eru  sofnaðir  dreymir  Sigurð,  að  maður 
kemur  að  honum,  ófrýnilegur  að  útliti,  og  segir:  „Eg  skal  launa  þér  að 

þú  liggur  fyrir  framan  hann  bróður  minn,  svo  eg  kemst  ekki  að  honum.“ 
„Hvað  viltu  honum?“  þykist  Sigurður  spyrja.  „Eg  vil  drepa  hann,“  kvað 
hinn.  „Já,“  segir  Sigurður,  „viltu  honum  ekki  annað?“  í því  þykirSigurði 
hann  ráðast  á sig,  og  takast  þeir  á,  og  lauk  svo,  að  draugurinn  datt. 
Vaknaði  Sigurður  þá,  og  var  þá  á fjórum  fótum  á loptinu  fyrir  fraraan 
rúmið.  Næstu  nótt  dreymir  Sigurð  öldungis  á sömu  leið;  þó  þykir  honum 
draugurinn  vera  hálfu  verri  viðfángs,  en  áður,  og  svo  lauk  viðskiptum 
þeirra  í það  sinn,  að  Sigurður  vaknar  við  |>að,  að  iegunautar  hans  halda 
á honum  fram  við  lúkugatið  á loptinu.  Héldu  þeir,  að  óráð  væri 
komið  á hann,  og  vildu  aptra  ferð  hans.  þriðju  nótt  dreymir  Sigurð,  að 
hann  þykist  staddur  niður  við  sjó  hjá  skipum ; þykir  honum  sami  maðurinu 
koina  þar  aö  sér,  og  ráðast  á sig;  var  hann  æfur  mjög,  og  þreyttu  þeir 
leingi  glfmuna,  en  þó  bar  Sigurður  hærra  hlut ; þykist  hann  fella  drauginn, 
og  sfðan  fa  sér  sax  í hönd,  og  brytja  drauginn  í stykki.  Og  lauk  við  þetta 
aðsókn  draugsins.  Sigurður  var  um  veturinn  í Dumpu,  og  svaf  hjá  j>órði, 
og  dreymdi  hann  aldrei  glfmufélaga  sinn  eptir  það,  og  ekki  varð  þórði 
þann  vetur  neitt  mein  að  apturgaungu  bróður  sfns.  Mörgum  árum  síðar 
fundust  þeir  þóröur  og  Sigurður,  og  ræddu  ura  drauginn.  Hafði  þórður 
þá  aldrei  orðið  fyrir  aðsókn  hans,  sfðan  Sigurður  vann  á honum.  þórður 
lifði  eptir  bróður  sinn  Andrés  hérum  bil  20  ár;  en  aldrei  náði  hann  sér 
aptur  eptir  fund  þeirra  f búðarloptinu.  Ilann  drukknaði  ofan  um  fs  á 
Hvftá  f Borgarfirði.  Hann  var  einn  á ferð,  og  ætlaði  suður  til  vers hann 
teymdi  3 klífjahesta,  sem  allir  fórust  með  honuin. 

Torfalækjar-Jón.  (þessi  saga  er  tekin  cptir  liaodriti  Arnljóta  Ólafssonar.) 
Guðmundur  hét  bóndi  á Torfalæk  á Asum  1 Hjaltabakkasókn.  Kona  hans 
hét  Guðrún,  en  Elín  dóttir.  Guðmundur  bóndi  tók  sótt  og  andaðist; 
mínkaði  þá  Guðrún  við  sig,  og  bygði  hálfa  jörðina  móti  sér  þeim  manni, 
sem  Jón  hét  Margrét  hét  kona  hans.  þegar  þessi  saga  gjörðist,  var 
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Bjarni  sýslumaður  á þíngeyrum , en  Stefán  prestur  að  Höskuldsstöðum. 
Guðmundur  hét  kaupamaður  sunnlenzkur;  hann  réðst  til  Guðrúnar  ekkju ; 
hann  var  diminleitur  maður  og  ibúðarmikill.  Ekki  bar  samt  á skapbresti 
hans.  Einn  teigur  var  sá  í eingjunum  á Torfalæk , sem  ekki  var  skipt, 
og  skyldi  sitt  hafa  hvort  sumar,  Jón  og  Guðrún.  Nú  átti  Jón  að  hafa 
teiginn.  Einn  morgun  kemur  Jón  snemma  út;  sér  hann  Þá,  að  sleginn  er 
teigurinn.  Hann  lét  eins  og  hann  sæi  l>að  ekki.  Nú  var  heyið  á teignum 
■þurkað  og  sætt.  En  cr  Guðmundur  ætlaði  að  fara  að  reiða  lieyið  heim 
— l'ví  hann  hafði  slegið  teiginn  — var  það  horfið.  Hafði  Jón  bundið  það 
um  nóttina  og  hirt.  Guðmundur  talaði  þá  fast  eptir  heyinu  við  Jón , en 
Jón  kvað  Það  sína  eign  verið  hafa,  og  kvað  hann  aldrei  skyldi  af  hafa. 
Guðmundur  varð  stórreiður  og  heitaðist  við  Jón,  og  sagði , að  svo  skvldi 
hann  til  ætla,  að  þegar  þeir  fvndust  einhvem  tfma,  mundi  hann  nokkur 
gjöld  fá  fyrir  tiltækið  um  heytökuna.  Leið  nú  svo  frara  sumarið.  En  að 
áliönu  sumri  fór  Jón  út  f kaupstað.  Guðmundur  fór  á eptir  houum  um 
kvöldið.  En  þegar  hann  kom  heim  aptur  um  kvöldið , þá  var  Jón  enn 
ókominn.  Var  hann  þá  spurður  eptir  Jóni,  en  hann  sagðist  ekki  hafa  séð 
hann,  og  ekkert  vita  um  hann.  Litlu  síðar  fréttist  lát  Jóns.  Fannst  hann 
dauður  fyrir  innan  Hafstaðaá  fram  við  sjó  undir  klöpp  einni.  Sást  það, 
að  hann  mundi  af  mannavöldum  dáið  hafa.  Margir  dróttuðu  Þessu  að 
Guðmundi,  en  ekki  varð  hann  uppvís  að  því,  og  lagðist  málið  niður.  Guð- 
mundur  hafði  átt  Elínu,  dóttur  Guðrúnar;  flytur  hann  nú  bú  sittaðKöldu- 
kinn.  Hann  átti  fimm  böra.  Synir  hans  voru:  ísleifur,  Magnús  og  Jón, 
en  dætur:  Guðrún  og  Gróa.  Einn  dag  sat  Jón  yfir  lömbum  á hólunum 
fyrir  sunnan  bæinn  f Köldukinn.  Hann  kom  ekki  heim,  þegar  hans  Þókti 
von.  Fór  þd  fiiðir  hans  um  kvöldið  að  leita  að  honum,  og  fann  hann, 
þar  sem  liann  lá  og  spyrndi  frá  sér  höndum  og  fótum,  barðist  um  og  féll 
froða  og  blóð  af  vitum  hans.  Guðmundur  bar  hann  lieim,  og  bráði  þá  af 
honum.  Um  sumarið  fór  hann  út  f kaupstað.  En  þegar  hann  kom  að 
Hafstaðaá,  stöðvaði  hann  hestinn  við  ána,  og  vildi  ekki  út  f,  en  hesturinn 
vildi  á fram,  og  gekk  fram  í ána.  Jón  rak  Þá  upp  hljóð  undarlegt  Við 
það  litu  samferðamenn  hans  aptur;  því  hann  var  aptastur.  Sáu  þeir  að 
Jón  féll  niður  af  hcstinum  í ána,  og  þegar  þcir  komu  að,  var  hann  dauður. 
Guðmundur  flutti  sig  enn  búferlum  að  Syðra-hóli.  þar  bjó  hann  15  ár. 
Magnús  sonur  hans  var  þar  hjá  honum.  Hann  reri  um  sumarið  við  og 
við,  og  gekk  hciman  að  á morgnana,  en  heim  á kvöldin.  (það  er  og  eigi 
alllángur  vegur.)  Eitt  kvöld  kom  hann  ekki  heim,  eins  og  hann  var  vanur. 
Faðir  hans  fór  |>á  af  stað  að  leita  hans  og  fann  hann  á melunum  við  Laxá. 
Lá  hann  þar  dauður  og  blár  sem  hel. 

ísleifur,  sonur  Guðmundar,  átti  Guðrúnu,  sem  seinna  átti  Jóhannes 
bóndi  á Breiðavaði.  Hans  synir  voru  ísleifur  og  Jónas,  sem  nú  (1847) 
býr  á Breiðavaði.  Ísleifur  bjó  á Hóli.  Hann  fannst  einn  sunnudagsmorgun 
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undir  brekku  þeirri,  er  Lángabrekka  heitir,  og  er  fyrir  innan  Höskulds- 
staði,  hjá  alfaravegi.  ísleifur  var  þá  dauður,  og  heldu  inenn,  að  hann 
hefði  dáið  úr  tíogi. 

Gróa,  dóttir  Guðmundar,  dó  vofeiiiega  á Bcinakeldu,  en  Guðrún  varð 
vitlaus  við  Ilöskuldsstaðakirkju. 

}>að  er  trú  nianna,  að  Jón  hafi  geingið  aptur  og  valdið  þeini  óföruni, 
sem  börn  Guðmundar  urðu  fyrir.  l>að  er  og  sagt,  að  einhverju  sinni  hafi 
konu  Jóns,  Margrétu,  dreymt,  að  Jón,  maður  hennar,  kom  til  hennar  og 
sagði:  ,,Guðmundur  fær  gjöld  í öðrum  heimi,  en  börn  lians  í þessum.u 

Draugahellir  undir  Jökli.  (Eptir  hundriti  Giala  Konráðssooar.)  J>að 
er  í sögnum,  aö  skipverjar  nokkrir  reru  á Djúpalónssandi , og  voru  þeir 
svo  miklir  sjógariiar,  að  þeim  þókti  sér  aldrei  ófært;  þeir  reyndu  att 
sitt  á steintökum;  steinar  þeir,  er  þeir  reyndu  att  sitt  á,  liggja  á Djúpa- 
lónssandi , á leið  suður  til  Eiuarslóns  litið  • ofar  en  vegurinn.  Heita  (>eir 
Fullsterkur,  Ilálfsterkur  og  Hálfdrættíngur , og  mátti  sá  eiugiun  róa  á 
Djúpalónssandi  skipi  þessu,  er  óstyrkvari  væri  en  svo,  að  hann  léti  Full- 
sterk  á Stall ; er  Stallur  sá  klcttabelti,  mittishátt  í Stallinn.  Euu  eru  þeir 
einstakir  menu  til,  sem  róa  í Dritvík,  er  koma  Fullsterk  á Stall,  en  ei 
allfáir  Hálfsterk,  en  nálega  allir  Hálfdrættíugi.  En  það  er  sagt  frá  skip- 
verjum  á Djúpalónssandi,  að  þeir  gripu  kerlíngu  eina  og  drápu.  Aörir  segja, 
að  þeir  hafi  tekið  lík  hennar  af  börunum , og  nokkrir , að  þeir  hafi  grafið 
hana  upp , er  hún  var  nýlega  jörðuð.  þeir  höfðu  hana  að  beitu  eitt  vor, 
og  fiskuðu  þá  svo  mikið,  að  þeir  hlóðu  hveru  dag,  þó  aðrir  yrði  því  nær 
ekki  varir.  Beittu  |>eir  allir  kjötinu  af  kerlíngunni,  neina  hálfdrættíngur,  er 
með  þeim  reri,  og  sagt  er  að  héti  Sigurður.  l>að  var  eina  uótt,  að  Sigurð 
dreymdi,  að  kerllng  kæmi  til  síu  og  kvæði  (>etta: 

„Verður  á morgun  skip  skarða, 
skæður  furðu  tilburður; 
farð  ei  á morgun  forvarða, 
furða  ber  til,  Sigurður." 

Aðrir  segja  svo  frá,  eða  bæta  þessu  við: 

„Ei  skaltu  í dag  róa 
nú  ætla  eg  rugla 
undir  beinum  mínum.“ 

Um  morguninn  lét  Sigurður  sem  hann  væri  veikur.  Hinir  reru,  en 
drukknuðu  allir  um  daginn;  en  ei  er  getið  með  hverjum  hætti  það  varð. 
Hellir  einn  er  fyrir  vestan  Dritvík,  (>ar  sem  heitir  Suöurbarði  og  Vestur- 
barði.  Sagt  er,  að  litlu  síðar  væri  mannaferð  skamt  frá  hellinum,  og  heyrðu 
þeir  hljóð  nokkurt  I honum,  og  var  að  heyra  sem  mælgi  nokkra;  en  sagt 
er  að  einn  eða  tveir  menn  frá  Helgafelli  væru  á skipi  þessu,  og  væri  einn 
sá,  er  hefði  átt  vingott  við  dóttur  Ix'mda  í Hólahólum,  er  Narfi  hét.  Aðrir 
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segja,  aö  hann  hafi  heitið  Jón.  þeir,  sem  fóru  nálœgt  hellinum , heyrðu 
nú  kveðið  i honum  raeð  dimmri  röddu  vísu  þessa: 

„Leiðist  mér  að  liggja  hér  í ljótum  helli; 
betra  er  heima  á Helgafelli 
að  hafa  þar  dans  og  glímu-skelli.“ 

þá  kvað  og  annar,  svo  þeir  heyrðu  glögt  og  námu  þegar: 

„Fer  eg  djúpt  í fiska-geim  1 
fjœrri  hrínga-sólum ; 
þó  eg  sé  dofinn,  dreg  eg  mig  heim 
til  dóttur  Narfa  í Jlólum.“ 

Hellismunninn  liggur  ofan  á við.  Var  sagt,  að  sum  líkin  rækju  í 
hann  í brimi  raiklu,  og  sagt  er,  að  hann  heiti  sföan  Draugahellir.  Sumir 
segja,  að  þeir  væru  allir  frá  Hclgafelli,  ættu  að  sækja  hey  og  drukknuðu 
á Kerlfngarboða  í hvíta-logni.  Var  þeirra  þá  leitað.  Attu  þá  leitarmenn 
að  heyra  fyrri  vfsuna:  „Leiðist  mér“  o.  sv.  fr. ; var  hún  kveöin  með  dimmri 
röddu  f hellinum  í Hellisey,  og  öll  likin  ræki  raeð  stór-flæði  upp  f hellinn. 

Belnagrfndln  i Hólakfrkju.  (Eptir  sögn  norðlenzkra  skólapilta  1845.) 
Svo  bar  til  eitt  kvöld  um  vökuna  að  Jóu  biskup  Arason  á Hólura  þurfti 
að  fá  bók,  sem  lá  úti  á altarinu  f kirkjunni.  Biskup  spurði  heimafólk  sitt 
að,  hvort  nokkur  vildi  fara  út  fyrir  sig  í kirkjuna  eptir  bókinni.  En  þeim 
leizt  ekki  á ferðina  og  varð  einginn  til.  l>á  gekk  fram  griðkona  ein,  og 
sagðist  skyldi  fara  eptir  bókinni.  Tók  hún  við  kirkjulyklunum.  En  svo 
var  til  háttað,  að  biskup  hafði  látið  gjöra  gaung  undir  jörðunni  úr  húsi 
þvf,  sem  hann  var  optast.  í,  og  sem  „slot“  var  kallað,  og  út  í kirkjuna. 
[>að  hafði  hann  gjört  til  þess,  að  ef  óvinir  kæmu  að  sér,  þá  kæmist  hann 
í kirkjuna,  því  þar  var  helzt  griðastaður.  Griðkonan  fór  nú,  og  gekk  eptir 
undirgángiuum.  Hún  kom  f kirkjuna,  gckk  að  altarinu,  fann  bókina  og 
tók  hana.  Geingur  hún  nú  fram  eptir  gólfinu  og  ætlar  út  um  dyrnar,  en 
vill  ekki  fara  gaungin  til  baka;  |»vf  henni  þókti  þar  dimmt  og  draugalegt. 
En  þegar  hún  keinur  fram  f kirkjuna,  verður  henni  litið  yfir  í bekkina 
kvennmannamegin.  Hun  sér  þú,  að  þar  liggur  maunsmynd,  sem  leit  út 
eins  og  skinin  beinagi  ind,  með  ljósgult  hár  á höfðinu.  Griðkonan  vill  vita 
hvað  þetta  sé.  Geingur  hún  að  myndinni  og  spyr  hver  þar  væri.  Myndin 
segist  vera  kvennmaður,  ,.og  er  eg  nú  dáin,  en  móðir  mín  lagði  það  á 
mig,  að  eg  skvldi  ekki  geta  rotnað.  Nú  er  eg  hér  komin  til  þess,  að  þú 
hjálpir  mér,  ef  þú  getur.“  Griðkonan  segist  ei  vita  hvort  hún  geti  það, 
og  spyr  hvernig  hún  eigi  að  fara  að  þvf.  Myndin  segir,  að  hún  skuli 
reyna,  að  biðja  móður  sína  að  fyrirgefa  sér  brot  sitt  og  taka  af  sér  álögin, 
„því  vera  má,  að  húu  gjöri  það  fvrir  lifandi  mann,  sem  hún  gjörir  ekki 
fyrir  dauða ; því  það  er  sjaldgæft,  að  lifandi  menn  biði  dauða  menn  nokkurs.“ 

1.  ASrir  hafa  hecdíngu  pessa  pannig:  „Fjaíra  roíiun  fer  eg  um  geim.“ 

I.  20 
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„Hvar  er  hún  móðir  þín?“  spyr  griðkonan.  ,.Hún  er  nú  hingað  og  þángað,11 
segir  myndin;  „núna  er  hún,  til  að  mynda,  þarna  inni  ( kórnum.“  Grið- 
konan  geingur  þá  inn  i kórdyrnar,  og  sér  að  þar  situr  gömul  kona,  heldur 
ófrýnileg,  með  rauðan  hött  á höfði.  Hún  talar  þá  til  hennar,  og  biður 
hana  að  fyrirgefa  dóttur  sinni  og  taka  af  henni  álög  sín.  Kerlíng  tók  þvi 
seint,  en  sagði  þó,  að  það  væri  ekki  opt,  að  lifandi  menn  bæðu  sig  bónar, 
og  lét  hún  þá  til  leiðast.  Griðkonan  þakkar  henni  fyrir  |.að,  og  fer  nú 
fram  aptur.  En  þegar  hún  kom  fram  aptur  í kirkjuna,  sá  hún  dupt  eitt 
í bekknum,  þar  sem  áður  var  beinagrindin.  Griðkonan  heldur  J>á  áfram, 
og  í því  hún  fer  út  úr  innri  dyrunum  á kirkjunni,  hevrir  hún  að  sagt  er 
inni  í kirkjunni:  „Líttu  í rauð  augu  min,  hversu  rauð  þau  eru.“  þá  segir 
griðkonan,  en  lítur  þó  ekki  við:  „Sjáðu  í svartan  rass  minn,  hversu  svartur 
hann  er.“  Kemst  lnin  nú  út  úr  kirkjunni,  en  þá  sýnist  henni  allur  kirkju- 
garðurinn  fullur  af  fólki,  og  heyrði  hún  þar  mikið  öskur  og  ólæti.  Hún 
gaf  sig  ekki  að  þvi,  en  þá  fór  nú  þó  að  fara  um  hana.  Samt  kornst  hún 
inn  aptur  í bæinn,  og  fékk  biskupi  bókina.  þá  kvað  hún  visu  þessa: 

„Svo  var  röddin  drauga  dimm, 
að  dunaði  í fjalla-skarði ; 

heyrt  hef  eg  þá  hljóða  fiinm 
f Hóla-kirkju-garði.  “ 

Konan  með  rauðu  liúfuna.  (Eptir  Dr.  Mauiers  Isl.  Volkss.  74.-75.  bls.) 

Á prestssetri  einu  var  próventukona  öldruð.  Hún  átti  opt  i brösum  við  i 

vinnufólkið,  og  var  stundum  grátt  leikin  af  vinnumanni  þeim,  er  Jón  hét.  ! 

Hún  hézt  því  við  hann  skömmu  fyrir  andlát  sitt,  að  hún  skyldi  hefna  á 
honum  misgjörða  við  sig.  Skömmu  eptir  dauða  kerlíngar  varð  Jón  úti, 
en  líkið  fannst  ekki  fyrr,  en  laungu  síðar,  og  var  það  þá  grafið;  um  nóttina  | 
eptir  var  gröfin  rifin  upp  aptur  og  kistan  brotin.  Var  svo  lík  hans 
grafið  í annað  og  þriðja  sinn,  en  ávalt  fór  á sömu  leið  um  likið,  að  því 
gagnaðist  ekki  að  liggja  ( gröfinni.  Presturinn  tók  þaö  þá  til  bragðs,  að  t 

hann  lét  líkið  í poka,  og  lét  hann  vera  á hurðarbaki  í kirkjunni.  Liðu  I 

nú  fram  tímar,  þángað  til  ein  af  vinnukonum  prests,  er  Guðrún  hét,  glataði 
tóbaksdósunum  sinum.  Um  kvöldið  fór  hún  að  bera  sig  illa  yfir  missi  i 

sinum,  svo  aö  presturinn  bauð  henni  loksins  nýjar  dósir  og  tóbak  i,  ef  | 

hún  færi  þá  út  i kirkju  og  sækti  þángað  beinapokann.  Hún  lét  sér  það  i 
ekki  i augum  vaxa,  og  sókti  pokann.  Um  nóttina  kom  Jón  til  hennar  i 

og  mælti:  „ílla  hefir  þú  farið  með  bein  mín,  og  hlýtur  að  bæta  mér  það  i 

að  fullu ; láttu  nú  sjá  og  farðu  á nýársnótt  út  i kirkju,  og  segðu  við  kon-  i 

una  með  rauðu  húfunni : fyrirgefðu  beinagrindinni,  sem  liggur  á hurðarbaki.“  ( 

Guðrún  gjörði,  eins  og  henni  var  boðið;  fór  út  i kirkju  á nýársnótt;  var  | 

hún  þá  full  af  fólki  og  þekti  hún  ekkert  af  þvi,  og  var  þar  með  kona  ) 

með  rauða  húfu.  Guðrún  gekk  til  hennar,  og  skilaði  til  heunar  sömu  orð-  i 
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unum,  sem  henni  voru  lögö  i munn.  Konan  svaraöi  með  haröri  rödd : „Já.“ 
Morguniim  eptir  sagði  vinnukona  presti  upp  alla  sögu.  Voru  þá  enn  grafin 
bein  Jóns,  og  var  ekki  hreift  við  gröfinni  eptir  það. 

Húskarlinn  á Hóluni.  (Kptir  handriti  Gisla  Konrátssonar.)  }»að  er 
gömul  saga,  aö  á Hóluin  i Iijaltadal  hafi  vinnumaður  nokkur  deilt  viö 
hósmóður  sina,  er  var  heldri  kona,  og  segja  sumir  að  það  hefði  verið 
biskupsfrúin  sjálf.  F.n  vegna  t>ess,  að  bæði  voru  skapill,  komst  í svo  hart 
milli  þeirra,  að  þau  hétust  hvort  við  annað,  og  hreif  það  innan  skamms 
tima,  því  |>au  voru  bæði  dauð  á þriðja  degi.  Var  hún  jörðuð  i kirkjugólf- 
inu,  en  hann  i kirkjugaröinum,  og  fór  þá  að  kvisast,  að  þau  hefðu  dáið  á 
óeðlilegan  hátt.  i>að  var  lángan  tíma  eptir  þetta,  að  menn  sáu  þau  fijúgast 
á á kvöldin  og  eigast  ílt  við  bæði  i kirkjunni  og  fyrir  utan  hana.  Eptir 
lángan  tíma  hætti  allur  reimleiki.  Eptir  að  mörg  biskupaskipti  höfðu  orðið, 
bar  svo  við,  er  jarðað  var,  að  bcinagrind  af  karlmanni  kom  upp  úr  kirkju- 
garðinum,  hékk  hún  öll  saman  á sinunum,  og  þókti  það  mjög  undarlegt. 
Hún  var  lútin  undir  krókbekk  í kirkjunni,  eða  i stöpulinn.  Dagiun  eptir 
kom  Skálholtsbiskup  að  heimsækja  Hólabiskup.  Um  kvöldið,  er  þeir  sátu 
að  kvöldverði,  mintust  þeir  á beinagrindina.  Skálholtsbiskup  sagði,  að  sig 
lángaði  mjög  að  sjá  iiana,  og  spurði,  hvort  nokkur  þar  á staðnum  mundi 
vera  svo  hugaður  að  sækja  liana  út  í kirkju.  Hólabiskup  sagði,  að  hver, 
sem  við  væri  látinn,  mundi  þora  það,  en  Skálholtsbiskup  trúði  því  ekki,  svo 
að  þeir  veðjuðu  um  það  9 dölum.  Hólabiskup  kallaði  þá  á Gunnu,  viunu- 
konu  sína,  og  spurði  hana,  hvort  hún  vildi  sækja  beinagrindina.  Hún 
sagðist  skyldi  gjöra  það,  og  fór  út  í kirkju  gegnum  jarðgaungin;  þeirra 
sér  enn  merki  úr  staðnum.  Hún  kom  með  grindina  til  biskupanua.  En  er 
þeir  höfðu  skoðað  hana  eptir  vild  sinni,  spyr  Skálholtsbiskup  liana,  hvort 
hún  þyrði  að  bera  beinagrindina  út  aptur  fylgðarlaus  og  ljóslaus.  Hún 
játti  því,  og  sagði,  að  það  væri  hægt  nð  koma  henni  þángað  aptur.  Síðan 
tók  hún  grindina  á bak  sér,  og  hélt  í liandleggina,  og  fór  eptir  gaungunum. 
En  er  hún  var  komin  í mið  gaungin,  gaf  grindin  hljóð  frá  sér  og  mælti: 
„Meiddu  mig  ekki.“  Hún  svarar:  „Eg  skal  ekki  gjöra  það,  eða  kennir  þú 
nokkuð  til?“  Siðan  hélthún  áfram,  ogfannst  henni  þá  grindin  þýngjastmjög; 
þá  sagði  grindin:  „Sleptu  mérekki."  Gunna  mælti:  „Haltu  þér  þá.“  En  er  hún 
kom  í kirkjuna,  lagði  hún  grindina  hægt  niður.  þá  sagði  grindin : „ Veiztu,  af 
hverju  eg  er  svona  á mig  komin  ?“  Hún  sagðist  ekki  vita  það.  Sagði  hann 
henni  það,  sem  fyrr  er  sagt,  að  hann  og  biskupsfrúin  hefðu  heitast,  og 
væri  eins  ástatt  fyrir  henni,  að  bein  hennar  gætu  ekki  rotnað;  bað  hann 
Gunnu  að  kalla  til  hennar  og  segja  henni,  að  hann  bæði  hana  fyrirgefníngar. 
Hún  gjörði  svo,  og  var  því  svarað,  að  hún  fyrirgæfi  honum.  Grindinni 
þókti  vænt  um  þetta,  og  sagðist  nú  mundi  rotna,  og  bað  hana  að  sjá  um, 
aö  bein  sin  væru  grafin.  Sagði  hún  henni,  að  biskuparnir  hefðu  veðjað,  og 
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hún  skyldi  heimta  veðféð.  Enn  fremur  sagði  hún  henni,  svo  að  verk  hennar 
væri  ekki  ólaunað,  skyldi  hún  nærsta  morgun  fara  til  kirkjugarðs  með 
dálítið  grafverkfæri ; mundi  hún  þar  sjá  þúfu  græna;  skyldi  hún  grafa 
hana  upp,  og  hirða  það,  sem  þar  vœri  Síðan  fór  Gunna  til  biskupanna 

og  fékk  veðféð,  en  þá  furðaði  á því,  hvað  hún  hefði  verið  leingi  í burtu; 
en  hún  sagði,  að  það  vœri  ekki  neitt  undarlegt,  því  hún  hefði  verið  að 
verki  sínu  í eldhúsinu.  En  undir  þúfunni  fann  hún  dalakút.  Hún  varð 
mjög  hamfngjusöm,  og  fékk  ágæta  giptingu. 

Brolöherðúngur.  (Eptir  lmmlriti  sera  Bencdikts  þúrðarsonar  ú Brjúnslæk.) 
A 19.  öld  var  prcstur  einn  á Álptamýri , sem  Markús  hét  þórðarson. 
Honum  samtfða  bjó  bóudi  sá  á Bauluhúsum.  er  Magnús  hét,  roskinn  maður, 
og  þókti  forn  í brögðum.  Honum  var  vel  til  prestsins.  Út  með  hlíðinni 
frá  Álptamýri  var  staður  sá,  sem  prestur  vildi  láta  byggja  stekk;  og  var 
ætlun  manna,  að  þar  mundi  vera  gömul  dys,  er  haganlegast  þókti  að  byggja 
stekkinn.  Magnús  latti  prestinn  að  róta  þar  um,  og  kvað  ílt  mundi  af  leiða. 
Eingu  að  síður  réðist  prestur  í að  ryðja  dvsina  til  stekkjar-stæðis,  og  vann 
að  því  sjálfur ; og  er  mælt  að  hann  fyndi  þar  mannsbein  fúin  mjög , og 
penínga  nokkra  gamla,  og  að  hann  tæki  peníngana,  en  byggi  um  beinin  í 
moldu.  Að  þessu  búnu  veiktist  prestur,  sem  áður  var  hraustmenni  og 
heilsugóður,  mjög  undarlega.  þóktust  skygnir  menn  sjá  mann  einn  svo 
stóran,  að  höfði  mundi  hærri  en  hæstu  menn  nú  á dögum,  og  eptir  því 
digran.  Kölluðu  þeir  liann  „Breiðherðúng“.  Ætluðu  menn,  að  það  mundi 
vera  sá  sami,  sem  í dysinni  var,  og  mundi  valda  veikindunum  prestsins. 
En  þó  varð  presti  ekki  stórkostlegt  mein  að  honum,  meðan  Magnús  á 
Bauluhúsum  lifði,  því  það  var  ætlun  manna,  að  hann  mundi  með  kunnáttu 
sinni  hafa  hjálpað  prestinum.  En  þegar  Magnús  var  dáinn,  uxu  mjög 
mcinlæti  prests.  þegar  prestur  heyrði  lát  Magnúsar,  er  mælt,  að  hann 
hafi  sagt:  „Guð  hjálpi  mér,  nú  held  eg  sé  úti  um  hcilsuna  mina.“  Hann 
hætti  síðan  prestsþjónustu,  þjáðist  leingi,  og  dó  undarlega  eptir  sögn  séra 
Jóns  Ásgeirssonar , sem  orðinn  var  þá  prestur  að  Álptamýri,  og  var  við- 
staddur,  þegar  hann  dó. 

Ilolta-Jóka  á Álptamýri.  (Eptir  sögum  úr  Amarfirði.)  Jórunn  þessi fyrir- 
fór  sér  sjálf,  en  beiddi  prest  áður  en  hún  dó  að  liann  léti  grafa  sig  í kirk- 
jugarði,  en  hann  synjaði  henni  þess.  Gekk  hún  síðan  aptr  og  drap  prest, 
en  næsti  prestur  á Álptamyri,  séra  Árni,  setti  hana  niður  í holtunum  fyrir 
utan  Krúkudalsá  en  fyrir  innan  túnið  á Álptamýri  og  þar  sveimaði  hún  uui 
og  gat  komizt  inn  að  Bauluhúsum,  en  komst  aldrei  út  að  Álptamýri. 

Hrólfur  hét  vinnumaður  á Álptamýri,  hann  átti  þar  kindur  í heyjum,  en 
varð  heylaus  og  bjargþrota  fyrir  þær  æ þegar  kom  fram  á góu ; nú  leggur 
hann  poka  á bak  sér  og  fer  inn  á bæi  að  draga  sér  hey  í pokann,  og  reytir 
hann  hey  í pokann,  svo  hann  er  fullur,  leggur  hann  slðan  á bak  sér  og  heldur 
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á stað,  en  ná  er  komið  myrkr.  Leiðin  lá  át  með  sjó  um  Bauluhásaskriður, 
og  lágu  móskaflar  með  allri  strðnd.  Ná  kemur  hrœvareldur  og  leiptrar 
framan  í Hrólf,  svo  að  annað  veifið  veður  hann  útí  sjó,  en  annað  veifið  er 
hann  uppi  í mósköflum  og  rekur  sig  á þá.  Hann  var  þá  ýmist  hryggur  eða 
reiður.  og  batnaði  þá  ætíð  uokkuð  þegar  hann  reiddist  Nú  fer  hann  þannig 
þartil  hann  keinur  undir  Bauluhúsa  bakka,  þú  sér  hann  hvar  kona  gengur  uppi 
á bökkunum,  og  hafði  háfa  skuplu  á höfði,  og  lafði  trafhorn  aptur  oghékk 
ofan  á miðjan  hrjgg.  Hún  var  i síðu  fati  og  bakbeltuð.  Hrólfúr  átti  ekki 
þessara  gesta  von  og  kallar  á konuna  og  spyr  hver  hún  sé,  en  hún  svarar 
engu.  þá  spratt  kaldur  sviti  út  um  hann  allan.  Nú  færast  þau  út  eptir, 
hún  gengur  ávalt  á bý  viðHrólf,  en  hann  hefir  hliðsjón  af  henni,  og  gekk 
aldrei  harðara.  þ>au  gánga  út  eptir  Krákudalseyrum  og  yfir  Krákudalsá. 
En  þegar  kemur  út  í holtin  fyrir  utan  ána  þá  hverfur  hún.  Gengur  nú  Hrólfur 
heim  að  Alptamýri  og  var  laungu  dagsett  þegar  hann  kom  þángað  og  kveikt 
ljós.  En  þegar  Hrólfur  sá  ljósið  ætlaði  að  líða  yfir  hann,  eins  og  ávalt  er 
ef  maður  hefir  séð  aptrgaungu  og  kemur  síðan  í ljós  og  gekk  hann  þá  út 
aptur.  Á Álptamýri  var  gamali  maður  sera  hét  Einar.  þegar  hanu  sá  í 
augun  á Hrólfi  og  hann  gekk  út  aptur,  veitti  hann  honum  eptirfór  og  spurði 
hvað  hann  heiði  séð,  en  Hrólfur  lét  lítið  yfir,  og  neitaði,  en  þó  linlega,  en 
slðan  sagði  hann  upp  alla  sögu.  Einar  kannaðist  þá  við,  og  sagði : „þar  hefir 
þú  séð  Hólta-Jóku,  sem  hetir  dys  sína  hér  inn  í holtunum,  og  er  niðrsett 
þar  af  Árna  presti;“  sagði  hann  honum  síðan  uppruna  þessarar  sögu. 

fe)  Loksins  eru  hér  3 draugasögur , og  þykir  mér  eðlilegra  að  láta 
þær  fylgja  apturgaungum,  en  uppvakníngum,  af  því  það  orð  hefir  á lcikið, 
að  þeir  sem  reiraleikunum  ollu,  hafi  gert  sig  sjálfir  að  draugum,  til  að 
blekkja  aðra  og  hræða,  og  geingið  á þann  hátt  aptur  lifandi.  það  mælir 
mest  með  þessum  sögum,  að  þær  eru  allar  teknar  eptir  sjónar  og  heyrnar 
vottura,  eða  samtíöa  möunum  og  nágrönnum. 

Hjaltastaöa-fjandlnn.  Jón  sýslumaður  Espólín,  sem  vikið  hefir  á 
svo  margt  kvnlegt  í „Árbókum11  sínum,  hefir  einnig  tekið  inn  í þær  frásögu 
um  andann  ú Hjaltastöðum  í Múlasýslu,'  og  kallað  æfintýr.  Frásögnin  hjá 
Espólín  er  reyndar  nokkuð  öðnivísi  en  hér,  og  er  það  ekki  að  furða;  hitt 
er  meiri  furða,  hvað  hún  er  þó  lík  þessari,  sem  er  tekin  eptir  bréfi* 
Hans  sýslumanns  Wium,  sera  Espólín  vænir  svo  berlega  lygi.  En  bréfið  er 
þannig:  „Hjaltastaða-fjandinn  lét  sig  heyra  nógu  skorinorðan  í vetur,  jafn- 
vel  þótt  einginn  sæi  hann.  Eg  hafði  þá  vanæru  ásamt  öðrum  að  heyra 
hann  loquentein3  nærri  2 dægur,  á hverjum  hann  ávaqiaði  mig  og 

1.  Sjá  IsL  Arb.  X,  21—22.  bls. 

2.  þetta  bréf  skrifaíi  Hans  svslumaður  að  austuu  til  Haldúrs  biskups  liryujúlfssoaar 
á Hólum  haustið  1750,  eptir  [>ví  er  og  fyrirsognin  tckin. 

3.  þ.  e. : talaudi. 
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prestinn  séra  Grírn  |>eim  orðum,  hverjum  lík  ei  hefir  auga  séð,  og  ekki 
eyra  heyrt.  það  fyrsta  við  komum  þar  á hlaðið, 1 kom  upp  í dyrunum  svo 
látandi  ferrea  vox:  * „So  nú  er  Hans  á Eyðuin  kominn,  bölvaður  beinmark- 
inn, 3 og  vill  tala  við  mig.“  Sá  titill  hans  bjá  öðrum  mér  geínum  mátti 
álítast  sem  laudabilis  hjá  haud  c ontemnendo.4  Nœr  eg  spuröi  svo 
að,  hver  mig  slíkum  orðum  ávarpaði,  svaraði  hann  voce  feroci:*  „Eg 
hét  i fyrstunni  Lucifer,  en  nú  heiti  eg  djöfull  og  andskoti.11  Hann  fleygði 
að  okkur  bœði  grjóti  og  steinum  og  tijám,  lika  og  öðru,  braut  glugga  tvo 
úr  stofu  prestsins.  Hann  talaði  svo  nærri  okkur,  að  við  vissum  ei  betur 
en  hann  væri  rétt  við  hliðina  á okkur.  Kerling  var  þar  ein,  að  nafni 
Opia,  hverja  hann  kallaði  konu  sína,  og  „himneskan  blessaðan  sálarlóm,11 
bað  og  séra  Grim  að  copulera6  þau  með  fleiri  að  lútandi  circumstan- 
tiis,7  er  eg  ei  muna  vil.  Iðulega  bað  þessi  fjandi  kerlínguna  um  það,  að 
mega  hátta  hjá  henni,  et  quae  praeterea  publica  verba  juvant.8 
Eg  nenni  varla  að  skrifa  um  hans  fyrirtektir,  sem  allar  voru  vanvirða  og 
skömm  eptir  eiginlegu  eðli  auctoris.  Hann  las  þrisvar  faðirvor,  svaraði 
úr  Jónsspurníugum  og  Bibliunui,  sagði,  að  djöflar  heföu  messur  i helvíti, 
og  hvað  þeir  hefðu  fyrir  texta  og  saung,  sem  timanum  hagaði ; það  var  alt 
miður  á sig  komið,  en  þess  geti  hér  minnzt  orðið.  Hann  bað  okkur  að 
gefa  sér  af  mat  þcim , sem  raeð  fórum , og  að  drekka  te  o.  s.  frv.  Eg 
spurði  þenna  karl,  hvort  guð  væri  góður.  Hann  sagði,  já.  Hvort  hann 
væri  sannorður.  Hann  svaraði:  „það  er  ekki  að  tvíla  eitt  hans  orð.“  Séra 
Grímur  spurði  hann  að,  hvort  skrattinn  væri  fallegur.  Hann  svaraði:  „Alt 
cr  hann  fallegri,  en  þú,  bölvað  greppatrýnið  þitt.“  Eg  spurði  hann  að, 
hvort  djöflunum  kæmi  vel  saman.  Hann  svaraði  svo  sem  kjökrandi:  „það 
er  kvöl  að  vita  til  þess,  að  þeir  hafa  aldrei  friö  “ Eg  bað  hann  að  tala 
við  mig  í þýzku  nokkuð,  og  sagði  til  hans:  „Lasz  uns  Teusc  redre.“* 
En  hann  notaði  sér  síðasta  orðið,  sem  hann  heffti  haldið  mig  konuþurfa. 
}>egar  við  fórum  að  hátta  um  kvöldið,  kallaði  hann  upp  grimdarlega  á gólf- 
inn,  ogsagði:  „Nú  skal  eg  á þessari  nótt  klussa  ykkur  til  helvítis,  og  þið 
skuluð  ekki  fara  svo  úr  rúminu,  sem  þið  leggizt  niður.“  Hann  bauð  góðar 
nætur  konunni  prestsins  um  kvöldið.  Um  nóttina  vorum  við  séra  Grímur 

1.  p.  e.  á Hjaltastöíúm. 

2.  Eptir  orðunum:  járnrödd  (herfileg  rödd). 

3.  þessa  mannkenning  heit  eg  aldrei  heyrt  fvrri,  cn  pesS  optar  „beinasui"  i atyrðum. 

4.  Eptir  oröunum  : lofsveröur  hjá  öðrum  ólastnndi ; p.  e.  iUskirri  en  annar  verri. 

5.  grimdar  ranst. 

6.  gefa  saman- 

7.  ummælum. 

6.  auk  anuars,  sem  haft  er  i óvönduðum  munusöfnuði. 

9.  ]>.  e.  cptir  orðunum : Látum  oss  tala  pýzku.  I handritinu  stóð  með  sk>  rum  stðfum 
refire,  og  á paö  hetur  vi8  ].a8,  sem  á eptir  kemur  (sbr.  reítir  á ísl.),  en  er  ckki  rétt 
]>ý  zka. 
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a 6 tala  við  hann  undir  dag ; meðal  annars  spurðum  við  liann,  hverninn  úti 
væri.  Hann  svaraði:  „Hann  er  kaldur  á utan  og  norðan.“  Hvort  honum 
vteri  kalt  Hann  svaraði:  „Eg  ætla  mér  sé  bæði  heitt  og  kalt.“  Eg  spurði 
hann,  hvað  hátt  hann  gæti  hljóðað.  Hann  svaraði : „Svo  hátt  að  þakið  fari 
af  húsinu,  og  þið  dettið  allir  i dauðrot."  Eg  sagði,  hann  skyldi  reyna  það. 
Hann  svaraði:  „Meinar  þú,  eg  sé  kominn  að  leika  fyrir  þér,  bölvaður 
beinmarkinn?“  Eg  sagði,  hann  skyldi  sýna  okkur  nokkuð  lítið  specimen.' 
Hann  sagðist  það  gera  skyldi,  og  rak  upp  þrjú  hljóð  ; en  það  siöasta  var 
svo  ljótt,  að  eg  hefi  aldrei  annað  ljótara  heyrt,  efa  og,  að  heyra  muni. 
Undir  daginn,  eptir  það  hann  með  siðvanalegum  complimenter  hafði  við 
kkur  skilið,  sofnuðum  viö.  En  um  morguninn  kom  hann  inn  aptur,  og 
fór  að  vekja,  nefndi  svo  hvern  einn  með  nafni,  og  gleymdi  samt  ei  að  gefa 
nokkrum  bínöfn,  og  spurði,  hvort  sá  og  sá  væri  vaknaður.  Nær  hann 
merkti  það,  sagðist  hann  verða  að  leika  við  hurðartetrið  sitt,  og  hýddi  í 
því  sama  hurðina  af  hjörunum  og  lángt  innar  á gólfið,  og  það  i snöggvum 
rykk.  Undarlegast  var  það,  að  nær  hann  snaraði,  þá  fór  það,  sem  snarað 
var,  strax  niður,  en  eptir  það  færðist  þaðan  aptur  rétt,  svo  sýnilegt  var, 
að  annaðhvort  fór  hann  í það,  eður  varð  því  samferða.  Um  kvöldiö  fyrir 
manaði  hann  mig  vist  tvisvar  fram  í myrkrið  til  sín,  og  það  reiðulega, 
sagðist  skyldi  tæta  mig  bein  frá  beini.  Eg  fór  fram , og  sagði  hann  skyldi 
koma;  en  þá  var  alls  ekkert.  Nær  eg  kom  aptur  og  spurði,  þvi  hann 
befði  ekki  fullkomnað  sitt  loforö,  svaraði  hann:  „Eg  hefi  þar  ei  bífalning 
til  af  mfnum  húsbónda.“  Hann  spurði  okkur,  hvort  við  hefðum  heyrt 
þvflíkt  nokkum  tima  áður,  og  nær  við  sögðum  já,  sagði  hann : „t>að  er  ei 
satt;  slíkt  hefir  aldrei  heyrzt  frá  alda-öðli.“  Hann  hafði  súugið  „Jesú 
minning,“  eptir  það  eg  kom  þar,  talað  iðulega,  meðan  farið  var  með  guðs 
orð.  Ekki  sagðist  hann  gefa  sig  neitt  að  þvi,  þó  guðs  orð  væri  um  hönd 
haft,  nema  hann  sagði,  sér  væri  ekki  um  „Kross-skóla  sálma,“  og  það 
heíði  mátt  vera  mikill  helvfzkur  beinmarki,  sem  þá  hefði  samsett  þessi 
óvinur  kom  sem  fjandi,  fór  burt  eins  á sig  kominn,  og  hagaði  sér,  meðan 
hann  var,  sem  fjandi,  og  eingum  nema  ijandanum  hæfir  að  útskýra  það  alt 
með  orðum,  cr  hann  rausaði.  Samt  er  ekki  þvi  að  leyna,  að  eg  þykist 
ekki  yfirbevfsaður  að  öllu  um  það,  að  þetta  hafi  andi  verið,  hverjar  mínar 
passioner*  eg  fæ  þó  ekki  hér  til  fært  vegna  tímans  óhentisemi.“ 

Garpsdals-draugurinn.  (Eptir  sögn  séra  Sæmundar  i Garpsdal  sjálfs,  og 
handriti  sðra  Gisla  Ólafssonar  j>á  á Stað  á Reykjancsi,  dags.  7.  Juni  1808.)  Um  haustið 
1807  varð  sá  ókyrleiki  um  nótt  í skálanum  i Garpsdal,  að  skálahurðin 
lamaðist,  en  þar  sváfu  inni  vinnumenn  prests,  þorsteinn  Guðmundsson, 
Magnús  Jónsson,  og  barn  eitt,  sem  þorsteinn  hét.  Síðar  um  haustið,  16. 

1.  p.  e.  sinisliorn. 

'2.  Eiginlega:  tiJhnegingar.  j>.  e.  a'  álita  petta  ckki  anda 
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November,  var  brotinn  bátur,  sem  presturinn  átti  niftur  við  sjó,  um  bjartan 
dag,  og  þótt  höggin  heyrðust  heim  að  bæ,  var  eingin  mannleg  mynd  sýnileg, 
sem  þetta  framkvæmdi.  Alt  fólkið  var  heima  við  bæinn  i Garpsdal,  og 
únglings  dreingurinn  Magnús  Jónsson  ýmist  út  við  fjárhús  eða  heima  við 
bæinn,  og  honum  hefir  andinn  optast  birzt  í kvennliki.  18.  dag.  s.  m.  voru 
brotnar  4 fjárhúshurðir  á björtum  degi,  meðan  prestur  var  í kirkju  nð 
gefa  saman  hjón,  og  flestir  heimamenn  þar  \iðstaddir , og  Magnús  með 
þeim.  Sama  daginn  um  kvöldið  varð  vart  við  þenna  kvennanda  í fjárhús- 
unum,  því  hún  létzt  vilja  fá  sér  í steik  eina  ána,  sem  presturinn  eignaði 
sér;  en  þegar  gömul  kona,  sem  var  i Garpsdal,  skýr  og  margfróð,  sem 
Guðrún  hét  Jónsdóttir,  handfór  ána,  minkaði  korrið  i henni,  svo  hún  rétti 
við  og  kom  aptur  á fætur.  En  Magnús  stóð  i húsdyrunum,  á meðan 
Guðrún  fór  höndum  um  ána;  en  i þessum  svifum  var  brotinn  einn  raptur 
úr  húsinu,  og  brotunum  fleygt  framan  í Magnús ; i því  sagði  hann  að  kvenn- 
andi  þessi  hefði  farið  burtu.  Hestar  prestsins  voru  þar  á vellinum,  og  í 
sömu  svipan  setti  svo  mikla  fælni  að  þeim,  að  þeir  hlupu  jafnt  yfir  blásvell, 
sem  svellalausa  jörð;  þó  varð  þeim  ekkert  meint  við  hlaupin. 

A6  kvöldi  hins  20.  s.  ra.  kvað  einua  mest  að  þessum  ókyrleika;  þá 
voru  brotin  þil  frá  húsum  innan  bæar  og  stofuhurðin.  Presturinn  stóð 
þá  i bæardyrunum,  Magnús  og  stúlkur  2 eða  3,  og  segir  Magnús  við 
prest,  að  andinn  hafi  farið  inn  i stofuna.  Prestur  hljóp  þá  i stofudymar, 
og  þegar  hann  hafði  staðið  þar  litla  stund  og  verið  að  tala  við  fólkið,  brast 
ein  rúða  i glerglugganum  i stofunni  fyrir  innan  hann.  Magnús  stóð  þar 
hjá  presti  fyrir  framan  stofudyrnar,  og  var  að  tala  við  liann,  en  segir, 
þegar  rúðan  brast,  að  nú  hafi  andinn  farið  út  um  rúðuna.  Gekk  þá  prest- 
urinn  að  rúðunni,  og  sá,  að  hún  var  brostin  og  öll  brotin  i smámola.  Urn 
kvöldið  eptir,  21.  s.  m.  gerði  andinn  enn  vart  við  sig  með  bramli,  skrðlti 
og  illum  látum. 

28.  s.  m.  tók  yfir  um  aðgáng  þessa  anda;  því  um  kvöldið  var  lagt 
gríðarhögg  ofan  í baðstofuna.  Var  þá  presturinn  inni,  en  Magnús  með 
2 stúlkum  úti  í hlöðu.  í sömu  andránni  var  brotið  þilið  frá  vefarahúsinu 
á baðstofugólfinu,  og  síðan  3 gluggar  á baðstofunni,  einn  yfir  rúmi  prestsins, 
annar  yfir  skrifborðinu,  og  þriðji  fyrir  framan  kamersdymar.  Inn  um  einn 
þeirra  var  sent  bakflettíngur  af  borði,  en  inn  um  annan  páll.  Við  þetta 
hrukku  hjónin  úr  húsinu  fram  á loptið ; en  með  því  presturinn  var  hugmaður, 
hljóp  hann  ofan  og  fram  og  út,  var  þá  og  með  honum  Guðrún  kerlíng,  sú 
sem  áður  var  nefnd;  þar  kom  og  Magnús  og  fleira  bæarfólk.  í þeirri 
svipan  var  hlandkeraldi  hent  i höfuð  Guðrúnar  frammi  á hlaði,  en  keraldið 
hafði  staðið  inn  1 eldhúsi.  Hljóp  þá  presturinn  inn  og  Magnús  með  honum 
og  stúlkurnar;  var  þá  alt  á lopti  sem  lauslegt  var,  bæði  hurðir  og  spýtur 
og  spýtnabrot.  Prestur  lauk  þá  upp  stofunni  frammi  f bæardyrunum,  og 
ætlaði  þar  inn,  en  i þvi  var  send  sleggja,  sem  lá  i dyrunum,  f prestinn, 
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og  siierti  hún  hann  að  eins  neðan  til  á síðunni  og  um  huppinn , en  gerði 
honum  ekki  grand.  Fór  svo  presturinn  paðan  með  fólkinu  innar  i baðstof- 
una,  er  lék  þá  öll  á reiðiskjálfi,  par  með  fylgdi  og  skothríð  alihörð  með 
fjatasprekum  úr  þiijunum.  Flýði  prestur  þá  af  staðnum  og  fór  með  konu 
sfna  og  bam  til  Múla,  nœsta  bæar,  og  skildi  hana  þar  eptir,  því  hún  var 
orðin  dauðhrædd  af  öllura  þessum  aðgángi.  Siðan  fór  prestur  aptur  heim; 
mættu  honum  þá  2 stúlkurnar  felmtsfullar,  og  fyigdi  hann  þeim  sjálfur  um 
nóttina  að  Gróustöðum,  næsta  bæ  á hina  hliðina  við  Garpsdal,  og  var  þar 
einnig  sjálfur,  það  eptir  var  næturinnar.  í Þessari  lotu  brotnuðu  glergluggar, 
bæði  i baðstofunni  og  stofunni. 

8.  dag  Decembermúnaðar  gerði  þessi  kvennandi  vart  við  sig  að  nýu  á 
björtum  degi ; braut  hann  þá  hyllur  i búrinu  og  þilið  framan  undan  því ; 
stóð  prestur  sjálfur  þar  fyrir  framan  og  Magnús  hjá  og  enn  fleira  fólk. 

Er  það  haft  eptir  Magnúsi  að  andinn  hafi  þá  hörfað  burtu,  undan  oröum 
prestsins,  út  f vegginn,  og  farið  þaðan  i fjósrángalann.  þ»au  Magnús  og 
Guðrún  fóru  þángað,  en  feingu  þar  þær  viðtökur,  að  framan  í þau  var  fleygt 
blautri  mold  og  mykju,  þá  var  og  snarað  að  Magnúsi  svo  stórum  steini, 
að  einginn  karlmaður  mundi  stærri  stein  hefja,  en  slegið  i handlegg  Guðrúnar; 
af  þvf  höggi  lagðist  hún  handlama  í rúmið  í 3 vikur,  en  batnaði  þó  aptur. 

26.  dag  s.  m.  varð  enn  vart  við  þenna  anda  þannig,  að  Einar  sraali 
Jónsson,  harður  dreingur  og  einbeittur,  særði  mynd  þessa  til  að  sýna  sig. 

Kom  þá  þegar  yfir  hann  vingl  og  æði  svo  mikið,  að  það  varð  að  hafa 
sterkar  gætur  á honum,  að  hann  færi  sér  ekki  sjálfur  að  voða.  Var  hann 
svo  fluttur  til  bæar  og  vakað  yfir  honura  með  ljósi  og  baldið  i rúminu. 

En  þegar  hann  kora  til  sjálfs  sin  aptur,  sagði  hann,  að  þessi  stúlku-ángi 
hefði  komið  yfir  höfuðið  á sér,  og  ásókt  sig  einlægt  eptir  það ; þegar  hann 
hafði  alveg  náð  sér  aptur,  fór  hann  alfarinn  burt  frá  Garpsdal.  Nokkru 
siðar  var  fleygt  f prestinn  á baðstofugólfinu  taðflögum,  en  alt  fólk  annað 
var  uppi,  og  þegar  að  var  gætt  með  ljósi,  sást  ekkert  annað,  en  taðhrauk- 
urinn,  sem  þar  átti  að  vera.  Siðar  meir  fannst  hestur  prestsins  dauður  f 
hesthúsi  i Múla,  og  sögðu  beimilismenn  þar,  aö  hann  hefði  verið  blár  og 
bólginn. 

„þetta  eru  markverðustu  tilburðirnir  af  Garpsdalsdraugnum  eptir  vitnis- 
burði  prestsins  séra  Sæmundar,  Magnúsar,  Guðrúnar  og  alls  heimafólks  i 
Garpsdal,  og  vill  það  alt  staðfesta  framburð  sinn  með  eiði,  og  það  með, 
að  hér  gat  ekki  mennskur  maður  verið  jafnósýnilegur  á degi  og  nóttu, 
heldur  hafi  það  verið  einhverskonar  anda-mynd,  sem  illverkin  framdi. 

Af  sögunni  sjálfri  sést,  að  hvorki  Magnús  1 né  nokkur  annar  maður  gat 

1.  Maguúsi  peasum  var  pó  ciumitt  kent  um  allau  draugagánginn  i Garpsdal,  enda  hefir  ' 

loðað  viS  hann  si'an  viðuruefuið  „Garpsdals-draugur;11  er  hanu  nú  orfinn  gamall  karl. 

8to  hafa  sagt  mér  tveir  fróíir  menn  og  gætnir,  og  var  annar  sýslúngi  Magnúsar;  en  hinn 
úr  Garpsdalssókn. 
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framkvæmt  slíkt,  enda  vill  alt  fólkið  staðfesta  það,  og  alla  menn  um  það 
sýkna  sanna,  að  þess  vitund.  þannig  löguð  frásaga  var  okkur,  mér  undir- 
skrifuðum,  Samuel  Egilssyni  og  Bjarna  Oddssyni,  sðgö  ( Garpsdal  af  sjálf- 
um  prestinum  og  heimilisfóikinu  28.  Mai  1808.  Áö  þetta  sé  rétt  í rðð 
samið,  eptir  því  sem  velæruverðugur  presturinn  séra  Sæmundur  mér  frá- 
skýrði,  vitna  eg  að  Stað  á Reykjanesi  7.  Junii  1808. 

Gfsli  Ólafsson. 

Geitdals-draugurlnn.  (Eptír  sjónar-  og  heymar-vou  mestmegnis.)  Arið 
1834  gerði  ókyrleiki  nokkur  vart  við  sig  f Geitdal  í Skriðdal,  þlngmúla 
kirkjusókn  f Múlasýslu.  þar  bjó  þá  maður  sá,  sem  Guðmundur  hét.  14. 
dagjanuarm.  þ.  á.  sendi  hann  mann  af  næsta  bæ  eptir  sóknarpresti  sfnum, 
séra  Eingilbert  þórðarsyni  f þíngmúla,  (1820—1851),  og  sveitarforstjóra, 
að  þeir  kæmu  og  rannsökuöu  reimleika  þann,  sem  um  það  leyti  varð  vart  f 
Geitdal.  þar  eð  nú  prestur  hvorki  var  heima,  né  heldur  gat  hreppstjóri 
farið  sökum  heilsulasleika,  en  sendimaður  sagði,  að  Geitdalsbónda  væri 
mjög  ant  um,  að  einn  eða  fleiri  afbæarmenn  kæmi  til  sfn  og  væri  hjá  sér 
nætur  sakir,  til  þess  að  sjá  og  heyra  aðfarir  draugsins,  fór  sá,  sem  sagt 
hefir  sögu  þessa,  og  annar  maður  með  honum  að  Geitdal,  meir  fyrir  forvitnis 
sakir,  en  þess  aö  þeir  svona  ótilkvaddir  ætluðu  sér  að  rannsaka  það,  sem 
prestinum  og  hreppstjóranum  var  ætlað.  þegar  þessir  þrír  menn  komu  að 
Geitdal,  komu  konan  og  dóttir  hennar  fram  til  þeirra  með  ljós,  og  þegar 
konan  varð  þess  vör,  að  sögumaður  var  heldur  kýmilegur  yfir  þessari 
komu  sinni,  varð  hún  mótíætt,  og  þókti  sem  komumenn  væru  að  gera  gys 
að  sér.  En  meðan  þau  stóðu  5 saman  með  ljósið  í bæardyrunum,  og  horfðu 
hvort  á annað,  kom  raoldargusa  á einn  þeirra,  sem  innstur  stóð,  og  virtist 
sögumanni,  sem  hún  kæmi  úr  skáladyrunum , sem  voru  þar  nokkuð  innar 
af.  Tók  þá  sögumaður  ljósið  og  fór  með  það  inn  í skálann,  og  svo  f eld- 
húsið,  þar  inn  úr;  var  það  sópað  og  fágað,  en  eldsgögn  öll  í burtu  borin 
og  eldurinn  drepinn.  þar  stóðu  þau  við  litla  hrfð,  og  var  sögumaðurinn 
innstur  með  ljósið  í hendinni.  Kom  þá  á raóti  honum  sótgusa  úrrjáfrinu; 
en  hann  skygndist  um  hátt  og  lágt  í eldhúsinu,  og  gat  ekki  séð,  af  hvers 
völdum  þessi  sendíng  var.  Geingu  þau  svo  aptur  fram  í skálann,  og  kom 
þá  enn  yfir  hin  saraa  moldargusa;  skygndist  hann  þar  enn  um,  og  varð 
einkis  vísari  að  heldur.  Síðan  fóru  þau  inn  f baðstofu,  og  gusaðist  á þau 
á leiðinni  þángað  víst  þrisvar  sinnum.  þegar  komumenn  höfðu  heilsað 
þeim,  sem  fyrir  voru,  og  farið  úr  vosklæðum,  var  þeim  sagt,  að  sendfngar 
væri  farnar  að  koma  upp  um  uppgaunguna.  Varð  sögumanni  það  þá  fyrst 
fyrir  að  gæta  þess,  hvort  alt  heimilisfólkið  væri  uppi  á pailinum,  og  þegar 
hann  sá  það  þar  alt  með  tölu,  settist  bann  á rúm  gagnvart  uppgaungunni. 
Flugu  þá  að  honum  sendíngar  upp  um  uppgaunguna;  var  það  bæði  blautt 
torf  sem  reytt  liafði  verið  úr  veggjunum  og  mylsna  af  gólfinu.  þegar  þetta 
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hafti  geingið  um  hríð,  fór  sögumaðurinn  ofan  á baðstofugólf  með  ljós , og 
báðir  fylgdarmenn  hans  með  honum.  Var  {>á,  eins  og  upp  vœri  lokið 
baðstofuhurðinni,  og  leituðust  |>eir  við  að  komast  eptir,  hvernig  þessu  væri 
varið,  en  urðu  einkis  vísari.  Meðan  þeir  voru  niðri,  kvartaði  heimafólkið 
vfir  sendíngum  uppi  á pallinum;  fóru  þeir  svo  upp  aptur,  og  komu  þá 
sendíngamar  sfn  úr  hverri  áttinni,  og  gekk  það  nokkra  stund,  sfðan  fóru 
þær  að  koma  upp  um  uppgaunguna,  en  hættu  uppi  á pallinum.  Voru 
þá  teknar  húðir  og  uppgángan  byrgð  með  þeim  vandlega;  upp  frá  því  bar 
ekki  á sendfngunum  upp  um  hana  um  kvöldið,  en  undir  húðirnar  geingu 
köstin  alt  kvöldið  fram  á miðnætti;  en  eptir  það  hvarf  allur  ókyrleiki  um 
nóttina.  Morguninn  eptir,  þegar  komið  var  á fætur,  fór  sami  ókyrleikinn 
að  gera  vart  við  sig  aptur.  Var  svo  farið  f fjós  og  höfð  nautaverk,  en  þá 
var  á lopti  grjót,  moð  og  torf,  sitt  úr  hverri  áttinni.  Fóru  svo  allir  burtu 
úr  fjósinu,  nema  2 stúlkur,  sem  voru  að  mjólka.  Gætti  sögumaður  þá 
grant  að  þvf,  að  þar  voru  ekki  fleiri  menn  sjónarlegir,  en  hann  og  stúlk- 
urnar  2,  sem  mjólkuðu  sina  kúna  hvor  á móti  annari,  en  hann  stóð  á 
flóraum  á milli  þeirra.  Komu  þá  sendíngar  sín  úr  hvorri  áttinni  á hann 
og  stundum  úr  rjáfrinu;  stúlkuraar  kvörtuðu  og  yfir  þvi  sama;  en  eptir 
þvf  sem  sendíngarnar  voru  stærri,  eptir  því  voru  þær  aflminni.  Eptir  þetta 
fór  sögumaður  heim  til  sln,  og  rýmdi  þá  einn  heimamaður  með  honum 
bæinn  f Geitdal.  En  sögumaður  fór  þó  aptur  þángað  um  kvöldið,  og  var 
þá  fagnað  þar,  sem  hann  væri  sendíng  frá  himnum;  þvi  þá  var  nýafctaðin 
hörð  skothrið,  og  fólkið,  sem  litið  hafði  kært  sig  um  þessar  skráveifur  að 
undanfórau,  var  nú  orðið  talsvert  skelkað.  Sá  hann  nú  þau  vegsuramerki, 
að  pallurinn  allur  var  upprokinn  með  torf  og  mylsnu,  eins  voru  bæði  þil 
og  rúm,  en  glergluggar  brotnir.  þetta  kvöld  lét  draugurinn  fjúka  torf  og 
bein,  diska  og  bækur  og  sitt  hvað  annað.  Eptir  fyrirmælum  húsbóndans 
tók  fólkiö  sér  þá  Grallarann  í hönd  og  sögumaðurinn  með,  og  saung  á 
hann.  Við  það  varð  nokkurt  hlé  á sendingunum,  og  ángist  heimilismanna 
minkaði.  Sögumanni  þókti  vænt  um,  að  svona  skipaðist  og  alt  komst  f ró. 
En  lognið  stóð  ekki  leingi,  þvf  þegar  saunglistin  hafði  staðið  nokkra  stund, 
kom  hver  torfuhnausinn  og  moldarsendingin  á fætnr  annari  á sögumanninn 
og  Grallarann.  Saungnum  var  haldið  á fram  eingu  að  sfður,  þó  þeir,  sem 
súngu,  færu  að  verða  vantrúaðri  á hann,  en  áður.  Hætti  svo  skothrfð 
þessi  uppi  á pallinum,  en  fór  aptur  að  koma  upp  um  uppgaunguna. 
Var  þá  uppgángan  byrgð,  eins  og  áður,  með  húðum,  en  þá  var  þeim  lypt 
á lopt.  Fóru  þá  2 menn  á húðirnar  og  lágu  á þeim  til  morguns.  Sögðu 
þeir  að  svo  hart  hefði  verið  knúð  á húðirnar  að  neðan,  að  þeir  hefðu  alt 
að  því  hafzt  á lopt;  en  eptir  miðnætti  hætti  ókyrleikinn  með  öllu,  eins  og 
áður.  }>essa  nótt  vöktu  þeir  alla,  sem  á húðunum  lágu  og  sögumaðurinn ; 
gekk  hann  um  gólf  á pallinum,  og  skaraði  ljósin,  til  þess  bjartur  dagur 
var.  Komu  þá  sendfngarnar  að  nýu.  þenna  dag  kom  séra  Eingilbert  að 
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Geitdal  og  ijórir  menn  aörir,  svo  l>á  voru  þar  7 karlmenn  aökomandi. 
þegar  prestur  var  kominn  inn  í baðstofu,  skall  torfuhnaus  á eyra  hans.  Prestur 
stekkur  J>á  uj>p  alvarlegur,  og  biður  pann  aldrei  frífast,  sem  stýrt  hafi 
þessari  sendíngu,  og  vísar  honum  meö  fullum  stöfum  í helvíti.  þegar  hinir 
gestirnir  höfðu  orðið  fjTÍr  sömu  kveðjum  og  prestur,  stökkva  þeir  og  upp 
með  stóryrðum,  og  ætla  að  hremma  þann,  sem  stýrt  hafi  sendingunum,  en 
gripu  þá  heldur  en  ekki  í tómt.  Um  þetta  leyti  var  fariö  að  rökkva,  og 
var  alt  fólkiö  látiö  fara  úr  frambaðstofunni  inn  í afþiljað  hús  f öðrum 
baðstofuendanum ; var  húsið  þétt  og  vel  um  vandað,  nema  hvað  það  vantaði 
svo  sem  tveggja  þumlúnga  breiðan  kálf  í mitt  þilið  upp  undan  húsdyrunum, 
og  að  það  var  hurðarlaust.  í þetta  hús  var  safnað  saman  flestöllu  heim- 
ilisfólkinu  og  sumum  gestunum ; því  2 þeirra  stóðu  í húsdyrunum  með  sína 
byssuna  hvor  steytta,  sögumaður  öðru  megin  dyra  við  uppgaunguna  fyrir 
framan  húsið,  en  prestur  hinu  megin  dyranna  og  maður  með  honnm,  sem 
sðgumaður  kaus  til  þess ; stúlka  ein  af  heimafólki  var  þar  og  fyrir  framan, 
sem  sögumaður  hafði  gnin  á,  að  ætti  einhvern  þátt  i þessum  draugabrellum, 
og  hafði  hann  því  einkum  augastað  á henni.  þegar  búið  var  að  skipa 
fólkinu  þannig  niður,  sem  nú  var  sagt,  létu  skotmennimir  hvorki  skorta 
skot  né  heitíngar;  en  þá  kom  úr  mannlausa  baðstofu-endanum  ómælt  af  torfi 
og  öðru  því,  sem  á lopt  mátti  færa.  þegar  þessi  skothrfð  hafði  geingið 
um  stund,  vita  skytturaar  ekki  fyrri  til,  en  á Þá  er  kastað  innan  úr  hús- 
inu,  þar  sem  fólkið  var,  taðkögglum  og  spýtum  og  sfnu  sinni  hverju,  sem 
fyrir  varð,  rétt  i opna  skjöldu ; en  við  það  hætti  skothrlðin  frammi  á pall- 
inum.  Sneru  þá  skytturaar  inn  í húsið,  og  gjörðu  þá  harða  hrið  á móti 
þessum  ófögnuði.  Aðkomumennimir  stóðu  í sötnu  röð,  sem  fyrr  var  frá  sagt. 
nema  skytturnar,  og  gættu,  hvemig  fólkið  hagaði  sér,  og  sendfngunum 
reiddi  af.  En  alt  fór  sem  fyrri,  að  Þeir  urðu  einkis  vfsari  um  það,  af 
hverjum  toga  alt  þetta  var  spunnið.  Baðstofan  var  orðin  full  af  púðurreyk, 
svo  varla  var  við  vært,  og  var  þá  hætt  byssuskotunum , en  ókyrleikinn 
hélzt  við,  eins  og  áður,  fram  á miðnætti.  það  segja  aðrar  sagnir,  að 
þegar  byssuskotin  hrifu  ekki,  hafi  prestur  látið  fiilkið  setjast  við  sálmasaung, 
en  hann  hafi  haldið  ræðu  (vfgslu)  til  að  útrýma  þessum  ófógnuði.  En  í 
miðri  ræðunni  hafi  verið  sent  úr  auða  enda  baðstofunnar  beizlisstaungum 
og  tóbaksjárni,  sem  þar  átti  að  liggja  á hyllu  hvorttveggja,  á nefið  á presti, 
og  kumlaðist  hann  nokkuð  af  þvf,  og  hætti  vígslunni. ' Um  morguninn 
eptir  kom  sami  ókyrrleikinn  enn  á gáng,  og  fór  þá  alt  fólkið  úr  bænum, 
bæði  heimamenn  og  aðkomandi.  Karlmaður  og  kvennmaður  fóru  þángað 
næsta  dag  eptir,  til  að  þjóna  gripum,  og  urðu  þá  einkis  vör.  Flutti  fólkið 
sig  svo  heirn  aptur  og  hefir  ekkert  á þessu  borið  síðan. 


1.  Frá  vigslu  sára  Eingilberts  hefir  sagt  þórarinn  stúdent  Jónsson  núí  Kaupmannahöfo 
fri  SkriÖuklaustri  i Múlasvslu. 
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„Að  þessu,  sem  nú  er  sagt  hér  að  framan,  var  eg  með  óskertum 
skilníngarvitum,  að  lyktinni  undan  tekinni,  sjónarvottur,  og  skildi  ekki  í 
og  skil  ekki  enn  þá,  hvemig  þessu  var  varið.  Margrœtt  hefir  verið  um 
þetta  siðan,  og  sumir  merkismenn  segja  og  útbreiða,  að  þetta  narrarí  hafi 
veriö  af  heimilismanna  völdum.  Mér  datt  þaö  opt  í hug  líka  við  þá  og 
þá  sendíngu,  er  eg  fékk  þar  fremra,  aö  heimilisfólk  væri  að  þessu,  og 
ætlaði  að  fá  sannfæríngu  upp  á það,  en  varð  forgefins.  Aldrei  voru 
sendíngarnar  nema  f einum  stað  í senn,  og  svo  mildar,  að  þær  gerðu  ekki 
skaða  nema  glergluggunum.  þaö  var  líka  hættulegt,  þegar  eldurinn  fannst 
híngaö  og  þángað  um  bæinn,  var  samt  á gólfinu.  þaö  sá  eg  ekki  og  ekki 
neinn,  fyrr  en  hann  fannst  um  hábjartan  dag,  og  þar  og  þar.  Og  þeir, 
sem  mest  illyrtu  sendíngarnar  og  hentu  á móti  þeim , feingu  þær  mestar.*- 
Sögumaðurinn. 1 


2.  GREIN. 

UPPVAKNÍNGAR  EÐA  8ENDINGAR. 

Undir  þenna  annan  kafla  af  draugasögum  lúta,  hvernig  sem  þeim  að 
öðru  leyti  er  varið,  allar  þær  sögur  um  drauga,  sem  fjölkynngismenn  hafa 
vakið  aptur  til  lífs  og  neytt.  til  sinnar  þjónkunar.  þegar  f heiðni  er  getiö 
uppvaknínga,  eða  um  að  vekja  upp,  þar  sem  orðatiltækin  koma  fyrir:  „úti 
setor  at  vekja  troll  upp;“*  náskylt  er  það  og  þessu,  er  fornmenn  gjörðu 
mann  af  leiri,  létu  í dýrshjarta,  og  settu  hann  til  mótstöðu  fjandmönnum 
sínum,'1  eða  og  að  maunslíki  var  gjört  úr  tré  og  látið  í mannsbjarta  og 
síðan  raagnað  svo  með  tröllskap  og  fjölkynngi,  að  trémaðurinn  gckk  og 
mælti  viö  menn,  og  framkvæmdi  síðan  hlutverk  það,  er  höfundur  hans  hafði 
ætlað  honum  öðrum  til  ills. 4 Nú  á dögum  hefir  sú  list,  að  vckja  upp 
drauga,  lagzt  svo  f lóg,  að  ckki  eru  allir  á einu  máli  um,  hverja  aðfcrð 
skuli  þar  við  hafa.  Sumir  segja  að  taka  skuli  dauðs  raanns  bein  eitthvert, 
og  magna  það  með  fjölkynngi,  svo  að  það  fái  mannsmynd,  og  senda  síöan 
þeim,  er  maöur  vill  mein  gjöra.  Ef  sá,  er  sendlngin  er  scnd,  er  svo  fróður, 
að  hann  geti  hitt  einmitt  á það  beiniö  í uppvakníngnum , er  tekið  var  úr 
hinum  dauða,  eöa  og  að  nefna  hann  með  réttu  nafni,  orkar  draugurinn 


1.  Sögum&ðurinn  er  Rnnólfur  hreppstjóri  (síð&n  1857)  GuSmundsson  á þon-atdsstöðum  í 
Skriðdal,  og  hefir  hann  skrifuð  sögu  ]>essa  i brefi  sufur  á land. 

2.  Sbr.  Gulaþíngs  lög  Havniœ,  1817,  137.  bls.  Borgarþíngs  lög,  I,  § 16. 

3.  Sbr.  Skáldskaparmál  17.  kap.  9.  bls.  í Stokkhólmsútg.  og  272 — 276.  bls.  t Hafnar- 
útg.  1848. 

4.  Sbr.  Fornmanna  s.  IU.  100 — 101  bls. 
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ekkert  á manninn  að  vinna,  og  verður  að  hverfa  svo  búinn  frá  honnm. 1 
þótt  nokkrar  af  sögum  þeim,  er  þegar  koma,  sýni,  að  þessi  aðferð  hafi 
stundum  verið  tiðkuð,  segja  þó  aðrir,  að  meir  þurfi  við  að  hafa,  ef  menn 
vilji  vekja  upp  draug.  Fyrst  er  þess  að  gæta,  að  það  sé  gjört  á nóttu, 
sem  sé  milli  fóstudags  og  laugardags,  og  jafnframt  sé  hún  annaðhvort  milli 
hins  18.  og  19.  eða  28.  og  29.  einhvers  mánaðar;  en  einu  gildir,  hver 
mánuðurinn  er  og  vikan.  Skal  særíngamaður  sá,  er  vekja  vill  upp  draug, 
kvöldinu  áður  snúa  „faðir-vor“  öfugt  og  rita  það  á blað  cða  bjór  með 
keldusvíns-fjöður  úr  blóði  sínu,  er  hann  vekur  sér  á vinstra  handlegg; 
einnig  skal  hann  rista  rúnir  á kefli,  og  fara  síðan  með  hvorttveggja  út  1 
kirkjugarð  um  miönætti,  gánga  þar  að  einhverju  leiði,  því  er  honum  sjálfum 
Uzt;  en  þó  þykir  varlegra  að  ráðast  heldur  að  hinum  minni.  Skal  svo 
leggja  keflið  á leiðið  og  velta  þvf  fram  og  aptur  um  það,  en  þylja  á meðan 
öfugt  „faðir-vor“  upp  af  blaðinu  og  auk  þess  ýmsa  töfraformála,  sem  fáir 
munu  kunna.  Fer  þá  leiðið  smásaman  að  ókyrrast  og  ýmsar  ofsjónir  að 
bera  fyrir  særíngamanninn,  meðan  draugurinn  er  að  mjakast  upp;  en  það 
geingur  seint,  því  draugar  eru  sárnauðugir  að  hreifa  sig,  og  segja  því: 
„Láttu  mig  vera  (eða  liggja)  kyrran.“  En  hvorki  má  galdramaðurinn  gefa 
sig  við  þá  bæn,  né  láta  sér  bregða  við  ofsjónirnar,  hcldur  þylja  þulur  sfnar 
f ákafa  og  velta  keflinu,  þángað  til  draugurinn  er  hálfur  kominn  upp. 
Jafnframt  skal  hann  þó  vandlega  gæta  þess,  að  eigi  hrynji  moldin  úr  leið- 
inu,  þegar  það  fer  að  yptast;  því  þeirri  mold  verður  ekki  komið  ofan  í 
aptur.  þegar  draugurinn  er  kominn  hálfur  upp  úr,  skal  spvrja  hann  aö 
tveimur  spurníngum  en  eigi  þremur,  því  ella  mundi  hann  hverfa  niður 
aptur  fyrir  þrenníngunni , og  eru  spurníngarnar  vanar  að  vera:  1.  hver 
hann  liafi  verið  í lífinu,  og  2.  hversu  mikill  maður  fyrir  sér.  Aðrir  segja, 
að  spurníngin  hafi  verið  að  eins  þessi  eina:  „hvað  ertu  gamall.“*  Ef 
draugurinn  segist  hafa  verið  meðalmaður  eða  meir  til  burða,  þykir  eigi 
ráðlegt,  aö  halda  leingra  áfram,  með  þvf  það  liggur  fyrir  særíngamanni, 
að  takast  á við  hann  á eptir,  þvf  draugar  eru  ákaflega  sterkir,  eins  og 
orðatiltækin  „heljarafl11  og  „heljarmenni'1  benda  til,  sem  enn  eru  tíðkuð 
um  afarmenni  til  burða,  og  er  það  sagt,  að  þeir  hafi  hálfu  meira  afl,  en 
þeir  höfðu  í lífinu,  að  tiltölu  við  aldur  sinn.  þetta  er  því  ástæðan  til  þess, 
að  særíngamenn  velja  helzt  til  uppvaknínga  börn,  12  til  14  ára  gömul, 
en  annars  kostar  menn,  sem  ekki  eru  komnir  yfir  þrítugt  og  alls  ekki  þá, 
sem  eldri  eru,  en  þeir  sjálfir.  þegar  draugurinn  segir  til  sín  og  aldurs 
sins,  kominn  upp  úr  gröfiuni  til  hálfs,  kemur  særíngamaður  honum  niður 
aptur,  ef  honum  sýnist  svo,  eða  hann  heldur  áfram  særíngunni,  uns  hann 
er  kominn  alveg  upp.  þegar  draugar  koma  fyrst  upp  úr  gröfum  sfnum, 


1.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  77.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurere  Isl.  Volkss.  78.  bls. 
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vella  öll  vit  þeirra,  munnur  og  nasir,  i froðuslefju  og  saur  til  samans  og 
heitir  þaft  náfroða;  hana  á galdramaður  að  karra  af  þeim  með  túngu  sinni 
og  segja  sumir,  að  þaðan  sé  dregið  oröatiltækið : ,.að  sleikja  upp  vitin  á 
einum.“  þar  með  skal  hann  vökva  sér  blóð  undir  litlu  tánni  á hægra  fæti, 
og  vökva  með  því  túngu  draugsins.  þegar  særíngamaður  er  búinn  að 
þessu,  segja  sumir,  að  draugurinn  rúðist  á hann,  og  verður  þá  særínga- 
maður  að  neyta  allrar  orku  til  að  koma  honum  undir;  ef  það  tekst  og 
draugurinn  fellur,  er  hann  úr  því  skyldur  til  allrar  þjónkunar  við  galdra- 
manninn ; en  verði  draugurinn  manninura  yfirsterkari,  dregur  hanu  manninn 
með  sér  i gröf  sína,  og  hafa  þeir  eingir  aptur  komið,  sem  þángað  hafa 
komizt  á vald  drauga.  En  aðrir  segja  svo  frá,  að  særíngamenn  ráðist  á 
drauginn,  þegar  hann  er  að  eins  kominn  upp  til  hálfs,  og  brjóta  hann 
þannig  á bak  aptur,  fastan  á fótum  og  fatlaðan,  eins  og  þeir  eru,  meðan 
ekki  er  búið  að  sleikja  upp  á þeim  vitin  og  vökva  þá  á volgu  mannsblóði. 
En  lítist  nú  sœríngamanni  einhverra  hluta  vegna,  að  láta  drauginn  ekki 
koma  leingra  upp,  en  til  hálfs,  og  vilji  reyna  að  koma  honum  niður  aptur, 
dugar  optast  til  þess  að  nefna  þrennínguna,  eða  lesa  faðirvor  rétt;  en 
hafi  draugurinn  verið  sjálfur  galdramaður,  meðan  hann  var  lífs,  þarf  meira 
til.  Verður  þá  særíngamaður  að  hafa  hjá  sér  band,  og  sé  það  fest  1 
klukkustreingina  búða  eða  alla,  ef  fleiri  eru,  því  annars  tekur  draugurinn  í 
þann  streinginn,  sem  laus  er,  og  hríngir  þeirri  klukkunni  í mót  særínga- 
manni,  svo  að  eingar  þulur  eöa  töfraformálar  orka  á hann.  því  á meðan 
galdramenn  koma  draugum  fyrir,  eiga  þeir  að  hríngja  1 sífellu  og  lesa 
auk  faðirvors  yfir  þeim  töfraþulur,  allar  aðrar  en  þær,  er  þeir  eru  vaktir 
upp.  En  komi  særíngamaður  draugnum  ekki  niður,  fylgir  hann  honum 
og  niðjum  hans  í níunda  lið.  Slfkt  hið  sama  gjöra  og  draugar  þeir,  er 
framkvæmt  hafa  það,  er  höfundar  þeirra  hafa  lagt  upphaflega  fyrir  þá, 
nema  þeir  þurfi  að  hafa  þeirra  not  til  fleiri  sendiferða,  eða  fái  þeim  fyrir 
komið,  og  mega  þá  galdramenn  eiga  nokkuð  hjá  sér,  ef  þeir  eiga  laglega 
að  geta  það  prettalaust;  því  aðrar  sagnir  segja,  að  draugar  séu  æ að 
magnast  hin  fyrstu  40  ár,  sem  þeir  eru  ofanjarðar,  standa  i stað  hin  næstu 
40  ár,  en  fella  af  hin  þriðju  40  ár;  leingri  aldur  er  þeim  ekki  ætlaður, 
nema  áhrínsorð  eða  ummæli  valdi. 

Ekki  er  það  ávalt,  að  uppvakningar  séu  í mannslíki  eða  af  mönnum 
komnir,  þó  j.að  sé  lángoptast;  en  til  að  sanna  sögu  mina  um  það,  að 
annars  konar  uppvakníngar  i ýmissa  dýra  líki  hafi  einnig  verið,  skírskota 
eg  til  sagnanna  sjálfra,  sem  á eptir  koma  (t.  d.  Hjóna-djöfullinn , Svarti- 
dauði,  þorgeirs-boli  o.  s.  frv.) 

Tilgángur  galdramanna  með  uppvakninga  er  mjög  ýmislegur.  í fornöld 
virðist  svo,  sem  menn  hafi  einkum  haft  þá  til  aö  fregna  um  það,  er  fram 
ætti  að  koma,  jafnvel  þó  nóg  dæmi  séu  til  þess,  að  menn  hafi  einnig  sent 
þá  mótstöðumönnum  sinum  til  meins.  En  á seinni  öldum  sýnist  aðaltil- 
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gángurinn  vera  sá,  að  senda  þá  til  höfuðs  öðrum,  og  þaðan  er  sú  þýðíng 
lögð  í seudíngar,  að  það  séu  uppvakníngar,  sem  öðrum  eru  sendir  til 
ílls.  þó  áður  sé  talin  nokkur  tormerki  á,  að  fyrir  koma  úngum  draug  og 
upprcnnaudi  eða  fullmögnuðum , hefir  það  þó  ósjaldan  tekizt,  en  optast 
með  nokkrum  brellura,  með  því  að  ginna  þá  inn  í leggi  eða  glös,  reka  svo 
tappa  fyrir  framan  og  binda  líknabelg  yfir  opið  og  snara  síðan  leggnum 
með  öllu  i eða  glasinu  i afvikinn  stað,  fen  eða  díki.  Stundum  hafa  slíkir 
leggir  fundizt  aptur,  og  fundarmaðurinn  verið  svo  grunnhygginn , að  taka 
tappann  úr,  svo  að  scudíngin  hefir  orðið  laus  aptur,  og  gjört  þá  enn  margt 
til  meins.  Stundum  hefir  þeira  þó  verið  fyrirkomið,  þar  sem  bœði  andríkir 
menn  og  fjölkunnugir  hafa  átt  hlut  að  máli,  í hellum  eða  gljúfrum.  þannig 
voru  manni  fyrir  norðan , sem  Ilaldór  het  Ilaldórsson , sendir  4 upp- 
vakníngar  af  öðram  manni  í hefndaskyni.  Haldór  leitaði  þá  í þessum 
vandræðum  sínum  liðs  til  Sigurðar  Sigurðssonar  á Kollalæk  í Borgarfirði, 
er  bæði  var  fjölkunnugur  og  skáld,  og  kvað  hann  niður  draugana  f hellinn 
Víðgeymi,  sem  er  alluærri  Surtshelli. 1 

Ýms  kvæði  eru  talin  óbrigðul  vörn  gegn-draugagáugi  og  ásóknum  illra 
anda,  og  skal  hér  greina  tvö  dæmi  til  þess.  Sagt  er  að  Lilja  hafi  krapt 
til  að  stökkva  burtu  óhreinum  öndum , og  er  það  til  marks  um  það , að 
gömul  kerlíng  var  einhvern  tíma  á bæ,  sem  kunni  Lilju,  og  kvað  hana  í 
hverju  rökkri.  En  fólkið  á bænuin  gjörði  gabb  að  þessu,  og  lærði  ekkert 
af  kvæðinu.  þegar  kerlíng  var  dáin,  gjöröist  mjög  reimt  á bænum;  var 
þá  stundum  sagt  með  dimmri  rödd:  „Kveðið  þið  nú  Lilju.“  En  það  gat 
einginn,  þvf  einginn  kunni,  og  lagðist  bærinn  svo  f eyði.  Einu  sinni  var 
kona  ein  heima  hjá  úngbarni  á jólanótt,  en  hitt  fólkið  fór  til  kirkju. 
Sat  hún  við  ljós  uppi  á þverpalli,  og  las  húslestur.  þá  heyrði  liún  þrask  f 
gaungunum,  og  kom  inn  á baðstofugóltið  naut  mjög  ógurlegt,  fleigið  ofau  að 
knjám  og  dró  eptir  ser  húðina.  Leitaði  það  við  að  komast  upp  á pallinn. 
Konau  lét  þá  guðspjallið  blasa  á móti  nautinu,  og  baudaði  bókinni  móti 
þvi.  Staðnæmdist  það  þá  á gólfinu  og  hristi  sig.  En  þarna  hafðist  nautið 
við,  hvað  gott  sem  konan  hafði  yfir,  þángað  til  hún  fór  loksins  að  raula 
Barnaber.  þá  hvarf  nautið.* 

Banakrínglan.  (Eptir  handriti  sera  Svb.  Guímundssonar,  nú  í Móum  á Kjal- 
amesi.)  Einu  sinni  var  bóndi  f heygarði  sinum  að  áliðnum  degi,  þegar  dá- 
lítið  var  farið  að  skyggja.  Hann  varð  var  við,  að  eitthvað  kom  inn  í garð- 
inn,  og  varð  undir  eins  felmtraður  við  það,  svo  hann  kastaði  frá  sér  hey- 
króknum  í fáti,  og  hljóp  burtu.  En  af  því  hann  mátti  til  aö  gefa  fénaði 
slnum,  kom  hann  bráðurn  aptur,  og  fór  að  leita  að  heykróknum.  Finnur 

1.  Eptir  Dr.  Maurers  Isi.  Volkss.  79.  bls. 

2.  Báiar  pessar  sögur,  um  Ldju  og  Baruabcr,  eru  tekuar  eptir  handriti  séra  Skúla 
Gislasouar. 
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hann  heykrókinn,  og  er  þá  á honum  banakríngla  úr  manni.  Skilur  nú  bóndi, 
að  þaö  muni  hafa  verið  draugur,  sem  f garðinn  kom;  því  hann  vissi  af 
sðgn  fróðra  manna,  að  ekki  þurfti  nema  eitt  mannsbein  til  að  magna  úr 
drauga,  og  ef  maður  gæti  hitt  á bein  þetta  með  stíngjámi,  þá  væri  draugsi 
unninn.  Bónda  þókti  þvi  harðla  vænt  um  happskeyti  sfna,  sem  honum 
varð  öldúngis  ósjálfrátt.  Tók  sfðan  heykrókinn  með  banakrínglunni  á,  og 
sá  fyrir  hvorutveggju. 

Hr yggjarlf ður  á hnífsoddl.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  á Stóranúpi.) 
Ekkja  nokkur  bjó  búi  sínu  nyrðra.  Var  hún  vel  efnuð  og  rösk  til  als,  og 
urðu  því  ýmsir  til  að  biöja  hennar,  og  þar  á meðal  galdrasnápur  þar  í 
nágrenniuu,  og  neitaði  hún  honum.  Ekkjan  var  skygn,  og  átti  því  hægra 
með  að  gæta  sin.  Skömmu  seinna  var  hún  að  skamta  f búri  að  kvöldi 
dags,  og  skar  blóðmör  með  hnífi.  Sá  hún  þá,  hvar  vofa  færðist  innareptir 
gaungunum,  og  kom  inn  f búrdyrnar.  Konan  stóð  með  hnífinn  f hendinni 
og  horfði  stöðugt  og  óhrædd  á vofuna.  Vofan  hikaði  við  og  leitaði  lags  að 
komast  á hlið  við  konuna,  eða  aptanað  henni,  þvi  aldrei  kemur  óhreint 
framanað  óhræddum  manni.  Ekkjan  sá,  að  vofan  var  alsvört,  en  hafði 
hvítan  díl.  Lagði  hún  hnffnum  á þenna  blett;  varð  þá  brestur  mikill,  svo 
konunni  varð  hnífurinn  laus.  Var  llkast  því  sem  honum  væri  kipt  af  henni. 
Sá  hún  þá  ekkert  framar,  og  ekki  fann  hún  hníf  sinn.  Morguninn  eptir 
fannst  hnffurinn  úti  á hlaði.  Stóð  hann  þar  gegnum  mannshryggjarlið,  og 
hafði  þó  öllum  hurðum  verið  læst  um  kvöldið. 

Einu  sinni  var  maður  á ferð  á fsum  um  kvöldtíma.  En  þegar  hann 
kom  að  hrönn  nokkurri,  mætti  honum  strákur  í úlpu  yfir  sér.  Var  þetta 
draugur,  sem  var  sendur  öðrum,  en  mætti  hinum  þar  af  tilviljun.  Maðurinn 
réðst  undir  drauginn.  Rann  hann  til  á ísnum,  því  hann  átti  sér  einkis  von, 
og  rakst  á jakabrún  með  hrygginn.  Varð  þá  brestur  hár  og  féll  maðurinn 
á fram,  er  draugurinn  skrapp  úr  fángi  honum,  en  mannsbein  féll  niður  á 
fsinn. 

Galdramennlrnir  í Vestmannaeyum.  (Eptir  sögn  skólapilta  at  aastan, 
184B.)  þegar  svartidauði  geisaði  yfir  ísland,  tóku  átján  galdramenn  sig 
saman,  og  gjörðu  félag  með  sér.  þeir  fóru  út  í Vestmannaeyar,  og  ætluðu 
þar  að  verja  sig  dauðanum,  meðan  þess  yrði  auðið.  þegar  þeir  af  fróðleik 
sínum  sáu,  að  sóttinni  var  farið  að  létta  af  landinu,  vildu  þeir  vita,  hvort 
nokkur  maður  mundi  lifa.  þeir  tóku  sig  saman  um  að  senda  einn  af  sér  á 
land.  Völdu  þeir  þann  til  fararinnar,  sem  hvorki  var  mestur  né  minnstur  í 
íþrótt  þeirra.  Hann  fluttu  þeir  á land,  og  sögðu,  að  ef  hann  yrði  ei  kom- 
inn  aptur  fyrir  jól  mundu  þeir  senda  honum  sendíngu,  sem  dræpi  hann. 
þetta  var  snemma  á jólafóstu.  Maðurinn  fór,  gekk  leingi  og  kom  vfða. 
En  hvergi  sá  hann  neinn  lifendi  mann;  bæirnir  stóðu  opnir,  og  önduð  lfk 
lágu  f þeim  á víð  og  dreif.  Loksins  kom  hann  að  einum  bæ  lokuðum. 
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Hann  furöa&i  sig  á t>vi,  og  nú  vaknaöi  hjá  honum  von  um,  aö  hann  mundi 
finna  einhvern  mann.  Hann  baröi  aö  dyrum,  og  t>ar  kom  út  úngleg  stúlka, 
og  fríð.  Hann  heilsaði  henni,  en  hún  hljóp  um  háls  honum,  og  grét  af 
gleði  yfir  fvi,  að  sjá  mann;  þvi  hún  sagðist  hafa  hugsað,  að  cinginn  lifði 
eptir,  nema  hún  ein.  Hún  bað  hann  aö  vera  hjá  sér,  og  játaði  hann  þvi. 
Fóru  þau  nú  inn  í bæinn,  og  töluðu  margt  saman.  Hún  spurði  hann, 
hvaðan  hann  kæmi,  og  hvað  hann  væri  að  fara.  Hann  sagði  henni  það, 
og  það  með,  að  hann  yrði  að  vera  kominn  aptur  fyrir  jólin.  Hún  bað  hann 
samt  að  vera  hjá  sér  sem  leingst.  Aumkaðist  hann  svo  yfir  hana,  að  hann 
hét  henni  því.  Sagði  hún  honum,  að  þar  væri  einginn  maður  á lífi;  því 
hún  sagðist  hafa  farið  vikuleið  frá  sér  á alla  vegu,  og  eingan  mann  fundið. 

Nú  leið  fram  undir  jólin,  og  vildi  þá  eyamaðurinn  fara.  Stúlkan  bað 
hann  að  vera,  og  sagði,  að  félagar  hans  mundi  ekki  vera  svo  harðbrjósta 
að  láta  hann  gjalda  þess,  þó  hann  dveldi  hjá  sér,  einstæðíngnum.  Lét 
hann  svo  leiöast  til,  og  var  nú  kominn  aðfángadagur  jóla.  þá  ætlar  hann 
að  fara,  hvað  sem  hún  segir.  Hún  sér  þá,  að  nú  duga  ekki  bænir  leingur, 
og  segir : „Heldurðu,  að  þú  komizt  út  í eyar  í kvöld  ? Eða  þykir  þér  ekki 
eins  gott,  að  deyja  hérna  hjá  mér,  eins  og  að  deya  einhverstaðar  á leiöinni  ?“ 
Maðurinn  sá,  að  tíminn  var  orðinn  of  naumur,  og  ásetti  sér  því,  að  vera 
nú  kyr,  og  bíða  þar  dauðans,  sem  hann  var.  Leið  svo  af  nóttin,  og  var 
hann  daufur  mjög,  en  stúlkan  var  hin  kátasta,  og  ipurði,  hvort  hann  sæi, 
hvað  eyabúum  þá  liði.  Hann  sagði,  að  þeir  væru  nú  búnir  að  koma  sendíng- 
unni  i land,  og  mundi  hún  koma  þar  i dag.  Stúlkan  settist  nú  hjá  honum 
á rúmiö  sitt,  en  hann  lagöist  upp  i fyrir  ofan  hana.  Hann  sagði,  að  nú 
væri  sig  farið  að  syfja,  og  væri  það  aðsókn.  Siöan  sofnaði  hann.  Stúlkan 
sat  á rúmstokknum,  og  var  alt  af  að  smá-vekja  hann,  og  láta  hann  segja 
sér,  hvar  sendíngin  væri.  En  þvi  nær  sem  hún  færðist,  þvi  fastara  svaf 
hann,  og  seinast,  þegar  hann  sagði,  að  sendingin  væri  komin  i landareign- 
ina,  sofnaði  hann  svo,  að  stúlkan  gat  ekki  vakið  hann  aptur,  enda  leið  þá 
ekki  á laungu,  áður  hún  sá  gufu  mórauða  koma  inn  i bæinn.  Gufan  leið 
hægt  og  hægt  inn  að  henni,  og  varð  þar  að  mannsmynd.  Stúlkan  spyr, 
hvert  hún  ætli  að  fara.  Sendingin  segir  henni  alt  sitt  erindi,  og  biður 
hana  fara  af  rúminu ; „þvi  eg  kemst  ekki  upp  fyrir  þig,“  segir  hún.  Stúlkan 
segir,  að  þá  verði  hún  nokkuð  til  að  vinna.  Sendíngin  spurði,  hvað  það 
væri.  Stúlkan  segir,  það  sé  það,  að  lofa  sér  að  sjá,  hvað  hún  geti  orðið 
stór.  Sendingin  játar  þvi,  og  verður  nú  svo  stór,  að  hún  fyllir  upp  allan 
bæinn.  þá  segir  stúlkan:  „Nú  vil  eg  sjú,  hvað  lítil  þú  getur  orðið.“ 
Sendingin  segist  geta  orðið  að  flugu,  og  i þvi  bregzt  hún  í flugulíki,  og 
ætlar  nú  að  komast  undir  hendina  á stúlkunni  upp  i rúmið  til  mannsins. 
En  þá  lendir  hún  i sauðarlegg,  sem  stúlkan  hélt  á,  og  fór  inn  i hann,  en 
stúlkan  setti  tappa  i gatið.  Lét  hún  siðan  legginn  með  sendíngunni  i vasa 
sinn,  og  vekur  nú  manninn.  Vakuar  hann  þá  fljótt,  og  undrast  mjög  yfir 
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þTÍ,  að  hann  skuli  enn  lifa.  Stúlkan  spyr  hann,  hvar  sendingin  sé.  Hann 
segist  ekki  vita  hvað  af  henni  hafi  orðið.  Segir  þá  stúlkan,  að  það  hafi  sig 
leingi  grunað,  að  ekki  mundu  þeir  vera  miklir  galdramenn  í eyunum.  Varð 
nú  maðurinn  mjög  glaður,  og  nulu  þau  bæði  hátíðarinnar  með  mikilli 
ánægju. 

En  þegar  leið  að  nýárinu,  fór  maðurinn  að  verða  fálátur.  Stúlkan 
spurði  hvað  að  bonum  geingi.  Hann  segir,  að  nú  séu  þeir  i eyunum  að 
búa  til  aðra  sendíngu,  „og  magna  þeir  hana  allir.  Hún  á að  koma  hér  á 
gamlársdag,  og  þá  mun  ei  gott,  að  forða  mér.“  Stúlkan  sagðist  ekki  geta 
kviðið  því  að  öllu  óreyndu , „og  skaltu  ekki  vera  hræddur  við  sendíngar 
eyamanna.“  Var  hún  nú  hiu  kátasta,  og  þókti  honum  þá  skömm  að , að 
bera  sig  mjög  illa.  A gamlársdag  segir  hann,  að  nú  sé  sendíngin  komin 
á land,  „og  miðar  henni  iijótt;  þvi  hún  er  ákaflega  mögnuð.“  Stúlkan 
segir,  að  hann  skuli  nú  gánga  út  meö  sér.  Hann  gjörir  það.  Gánga  þau, 
þángað  til  þau  koma  að  skógarrunn  einum.  }»ar  nemur  hún  staðar,  og 
kippir  upp  nokkrum  hríslum.  Verður  þá  fyrir  þeim  hella.  Stúlkan  lyptir 
upp  hellunni,  og  er  þar  jarðhús  undir.  }>au  gánga  nú  ofan  i jarðhúsið,  og 
er  þar  dimt  og  ógurlegt.  }>ar  er  ein  ljóstýra  dauf,  og  logar  hún  á manns- 
istru  i hauskúpu.  }>ar  liggur  karl  einn,  heldur  ógurlegur,  í rúmfleti  við 
ljósið.  Augun  i honum  voru  eins  og  blóð,  og  allur  var  hann  ófrýnilegur, 
svo  eyamanninum  þókti  nóg  um.  Karlinn  segir:  „}>að  ber  eitthvað  nýrra 
við,  að  þú  ert  á ferðinni,  fóstra.  }»að  er  lángt  siðan  eg  hefi  séð  þig,  og 
hvað  á eg  nú  að  gjöra  fyrir  þig?“  Stúlkan  segir  honum  þá  alt  um  ferðir 
sínar,  og  um  manninn,  og  fyrri  sendínguna.  Karlinn  biöur  hana,  að  lofa 
sér  að  sjá  legginn.  Hún  gjörir  það,  og  verður  þá  karlinn  allur  annar,  þegar 
hann  tók  við  leggnum.  Velti  hann  honum  á ailar  lundir  fyrir  sér,  og 
strauk  hann  allan  utan.  }»á  segir  stúlkan : „Hjálpaðu  mér  nú  fljótt,  fóstri ; 
þvi  nú  er  manninn  farið  að  syfja,  og  það  er  merki  þess,  að  sendíugin  er 
senn  komin.“  Karlinn  tekur  nú  tappann  úr  leggnum,  og  kemur  þá  flugau 
út  úr  honum.  Karlinn  strauk  fluguna,  og  klappaði  hcnni,  og  segir : „Farðu 
nú,  og  taktu  á móti  öllum  sendíngum  úr  eyunum,  og  gleyptu  þær!“  }>á 
varð  brestur  mikill,  og  fór  fiugan  út,  og  varð  þá  svo  stór,  að  annar  skoltur 
hennar  tók  við  himin,  en  annar  við  jörðu.  Tók  hún  svo  á móti  öllurn 
sendingum  úr  eyunum,  og  var  nú  manninum  borgið. 

}>au  fóru  nú  heim  aptur  úr  jarðhúsinu,  stúlkan  og  Vestmanneyíngur- 
inn,  og  settust  að  á bæ  hennar.  Áttust  þau  síðan,  og  jukust,  og  margföld- 
uðnst,  og  uppfyltu  jörðina.  Og  nú  kann  eg  ekki  þessa  sögu  lengr.  ’ 

Sagan  af  Jóni  sterka.*  (Eyfirzk  fráaögn.)  Maður  hét  Jón.  Hann  bjó 
austur  á Eyrarbakka  með  móður  sinni;  hann  var  flestum  mönnum  sterkari. 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Ial.  Volkss.  96.-99.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  99. — 100.  bls. 
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Á hverju  vori  kom  t>ar  kaupmaður  og  seldi  vöru  sína  á sumrum,  og  fór 
burt  á haustin.  það  var  einhverju  sinni,  þá  kaupmaður  var  kominn  og 
verið  var  að  flytja  af  skipi,  að  Jón  var  þar  staddur;  voru  þá  méltunnur 
fluttar.  Tók  þá  kaupmaður  2 méltuunurnar,  og  batt  saman  og  bauð  Jóni, 
að  hann  skyldi  gefa  honum  tunnurnar,  ef  hann  bæri  þær  báðar  heim  til 
sín.  Jón  kastaði  þá  tunnunum  ó herðar  sér  og  bar  þær  léttilega  heim  til 
sín.  Kaupmaður  sá,  að  við  þetta  varð  nú  að  sitja,  en  þó  féll  honum  þetta 
illa  að  tapa  tunnunum.  Litlu  síðar  hitti  kaupmaður  Jón  og  mælti  til  hans: 
„Aö  sumri  mun  eg  reyna  betur  afl  þitt,  og  mun  eg  þá  koma  með  pilt, 
sem  þú  skalt  glíma  við.u  Jón  kvaðst  ci  hirða,  þótt  hann  glímdi  við  mennskan 
mann,  en  við  tröll  og  blámenn  kvaðst  hann  ei  skyldur  að  rcyna  afl.  Skyldu 
þeir  að  því;  fór  kaupmaður  þá  burt.  Kom  hann  eptir  venju  næsta  vor; 
finnur  hann  þá  Jón  og  sagði,  að  nú  skyldi  hann  glíma  við  dreing,  er  hann 
hefði.  Jón  kvaðst  vera  þess  ófús,  „því  illa  segir  mér  hugur  um  hann,“ 
en  bjó  sig  þó  út  á þann  bátt,  aö  hann  lét  þófablað  á bak  sér  og  annaö 
á brjóst  og  sívafði  handleggi  sína  með  snæri,  svo  hann  yrði  ekki  klipinn. 
Síðan  fór  hann  í víðan  kufl  utan  vfir  sig;  fór  svo  þángað,  er  kaupraaður 
hafði  valið  glímuvöllinn,  og  hafði  reist  upp  hellu  mikla  með  hvassri  cgg  á. 
Nú  sér  Jón,  hvar  4 menn  leiða  blámann  upp  á land  og  var  mjög  ógur- 
legur;  var  hann  digur  sem  naut,  en  blár,  sem  hel.  Er  þeir  koma  nú  nálægt 
Jóni,  sleppa  þeir  blámauninum.  Veður  hann  þá  mjög  tröllslega  að  Jóni; 
takast  þeir  þá  á heldur  sterklega;  finnur  Jón,  að  hann  hefir  ei  afl  á við 
blámanninn;  gjörir  hann  því  fyrst  ekki  annað,  en  verja  sig,  þar  til  blámað- 
urinn  mæðist,  og  gapir  ofaní  lúngu  og  froðufellir;  lætur  Jón  hann  þá 
hrekja  sig  að  hellunni,  en  þá  er  hann  er  kominn  að  henni,  stekkur  hann 
yfir  hana,  og  keyrir  blámanninn  á helluna  svo  fast,  að  sundur  gekk  bringan, 
svo  hann  lét  þar  líf  sitt.  Reiddist  kaupmaðurinn  þá  mjög ; því  mikið  hafði 
hann  fyrir  blámanninum  haft.  Sagði  sfðan  við  Jón:  „Nú  skaltu  útvega 
mér  þá  mestu  visinda  bók,  sem  fáanleg  er  í öllum  heimi,  eða  eg  mun 
ráða  þér  bana.“  Jón  kvaðst  ei  óttast  heitingar  hans.  Skilja  þeir  þá,  og 
sigldi  kaupmaður  burt  um  haustið.  Um  veturinn  bað  Jón  móður  siua  að 
fá  sér  skó  og  nesti.  Hún  spurði,  hvert  hann  vildi  fara.  Haun  kvaðst  ei 
það  gjðrla  vita.  Bjóst  nú  Jón  að  heiman,  og  kvað  hún  skyldi  ei  undrast 
um  sig,  þótt  hann  kæmi  ei  heim  um  veturinn;  „en  ef  eg  kem  eigi  heim  í 
vor,“  segir  hann,  „mun  eg  dauður  verða.“  Síðan  kveður  hann  hana,  og 
geingur  til  fjalla  og  á öræfi;  geingur  hann  nú  leingi,  þar  til  um  kvöld, 
að  hann  kemur  að  bæ,  ber  að  dyrum,  og  kemur  þar  út  stúlka.  Hann 
heilsar  henni.  Hún  tekur  því  vel.  Hann  spyr  hana,  hvort  þar  sé  marg- 
ment.  Hún  sagði,  að  þar  væri  ei  nema  foreldrar  sínir;  baðst  hann  þar 
gistíngar  og  fékk  það.  Hún  leiðir  haun  þá  í skála.  þar  var  eitt  rúm,  sem 
hún  vísar  honum  á,  sækir  hún  bonum  mat,  og  segir,  hann  skuli  þar  sofa. 
Síðan  geingur  hún  í burt.  þá  hann  hafði  borðað,  fer  hann  að  hátta;  kom 
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t>á  stúlkan  til  hans  og  háttaði  hjá  honum.  þegar  þau  voru  lögzt  út  af, 
spyr  hún,  hvað  erindi  hans  sé.  Hann  segist  vera  að  útvega  þá  mestu 
vísindabók,  sem  til  sé  í heimi.  „Vel  mun  faðir  minn  hafa  vitað  fyrir 
œtlun  þina,  og  muntu  hér  kominn  vera  fyrir  hans  tilstilli ,“  segir  hún, 
„og  mun  hann  eitthvað  úr  þessu  ráða  fyrir  þig.“  Sváfu  þau  þar  um  nóttina. 
Var  Jón  þar  svo  um  veturinn  að  boði  stúlkunnar,  en  ekki  sá  hann  karl 
né  keriíngu  eða  nokkuð  annað  lifandi  kvikindi.  Var  stúlka  þessi  þar  hjá 
honum  um  veturinn.  Eitt  kvöld  um  veturinn  seint  spurði  stúlkan  Jón, 
hverju  hann  mundi  svara,  ef  faðir  sinn  kœmi  á gluggann  og  spyrði,  hvort 
hann  vildi  róa  á sjó  með  sér.  Jón  kvaðst  mundi  segja,  að  hann  vildi  það. 
„þá  máttu  duga,  ef  honum  líkar  við  þig,“  sagði  hún.  Snemma  um  morg- 
uninn  heyrir  Jón,  að  sagt  er  á glugganum:  „viltu  róa,  Jón?“  Hann  sagði: 
„Já,“  og  stóð  upp  og  gekk  út.  j*á  sá  Jón  karl  gamlan  standa  á hlaðinu 
með  fœri  í hendi;  heilsar  Jón  honum  þá,  og  þakkar  honum  fyrir  vetur- 
vistina,  en  karlinn  tekur  þvi  heldur  fúlega  og  geingur  siðan  á stað,  en 
Jón  á eptir.  Gánga  þeir  nú  leingi,  þar  til  þeir  koma  að  vatni  miklu.  i>ar 
var  skip  i nausti;  hrundu  þeir  skipinu  út  á vatnið,  og  reru  síðan  lángt 
frá  landi.  l»á  mælti  karlinn:  „Ei  skulum  við  nú  leingra  fara,  og  skaltu 
hafa  úti  árar  í dag  og  halda  við  skipið,  en  eg  mun  keipa  færi  mínu.“ 
Hann  gjörir  nú  svo,  en  k&riinn  keipar  færinu  fram  eptir  deginum.  Siðla 
um  daginn  sér  Jón,  að  karlinn  fær  eitthvað  á aungulinn  og  dregur  hann 
það  upp  undir  borðið;  er  það  þá  flyðra  afarstór.  Karlinn  segir,  hún  muni 
vera  of  þúng  í skipið,  „og  verðum  við  að  hafa  hana  á eptir.“  Spyr  karlinn 
Jón,  hvort  hann  vilji  heldur  róa  í land,  eða  halda  í flyðruna.  Jón  kvaðst 
róa  vilja;  tók  Jón  þá  til  ára;  kom  þá  á stormur  mikill,  en  gekk  þó  sem  í 
logni  væri  skipið.  En  er  þeir  komu  í land,  sagði  karlinn:  „Mikill  maður 
ertu,  Jón.“  Settu  þeir  upp  skipið  og  bundu  flyðruna  við  stein  í landstein- 
unum,  „og  mun  eg  hirða  aflann,“  segir  karlinn.  Nú  fara  þeir  heim ; fer 
Jón  inn  til  stúlku  sinnar.  en  karlinn  er  eptir  á hlaðinu.  Morguninn  eptir 
er  sagt  á glugganum:  „Viltu  róa  Jón?“  Hann  játti  því,  fer  svo  út,  og  er 
þar  þá  karlinn  með  færi  sitt,  fara  þeir  svo  til  vatnsius,  og  sér  Jón  þá  ei 
flyðruna;  róa  þeir  nú  enn  leingra,  en  hinn  fyrra  dag.  En  um  kvöldið 
dregur  karlinn  bákarl  mikinn  upp  undir  borðið;  fara  þeir  nú  að  halda  í 
land,  og  reri  Jón;  en  karlinn  hélt  1 hákarlinn;  brast  nú  á enn  meiri  stormur, 
en  hinn  fyrra  dag,  og  gekk  þó  skipið,  sem  í logni,  þar  til  að  landi  kom. 
Karlinn  sagði  þá:  „Mikill  maður  ertu  Jón;“  bundu  þeir  nú  hákarlinn  og 
geingu  nú  heim.  Karl  kvaðst  mundi  hirða  aflann.  Nú  finnur  Jón  stúlku 
sína.  Hún  segir  nú  Jóni,  að  næsti  dagur  sé  seinasti  vertíðardagur  föður 
síns,  „og  þarftu  nú,  Jón,  að  taka  á karlmennskunni.“  Næsta  morgun  er 
sagt  á glugganum:  „Viltu  róa,  Jón?“  Hann  játaði  því;  fara  þeir  nú  eptir 
venju  að  vatninu;  var  þá  hákarlinn  burt;  róa  þeir  nú  hvaðan  af  leingst. 
Leið  dagur  að  kvöldi,  þá  dregur  karl  hval  mikinn;  fara  svo  eptir  venju  að 
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halda  til  lands,  að  karlinn  hefir  hvalinn  á eptir,  en  Jón  rœr;  brast  {>á  á 
svo  mikið  veður,  að  aldrei  hafði  þvflíkt  komið,  gekk  pó  skipið,  sem  í logni. 
En  er  peir  komu  að  landi,  segir  karl:  „Mikill  maður  ertu,  Jón;“  bundu 
þeir  hvalinn  við  stein,  og  geingu  síðan  heim.  Karl  kvaðst  mundu  hirða 
aflann.  þakkar  nú  karl  honum  fylgdina.  Litlu  síðar  sagði  stúlkan  við 
Jón,  að  nú  mundi  hann  vilja  á burtu,  „og  mun  faðir  minn  fylgja  þér  á 
veg.“  Jón  býr  sig  nú  til  ferða;  og  kveður  stúlkuna,  en  er  hann  kemur 
út,  er  karlinn  ferðbúinn.  „Nú  ætlar  þú  burtu  Jón  minn,“  segir  karl,  „og 
mun  eg  íylgja  þér  á réttan  veg.“  Halda  þeir  nú  á stað,  þar  til  þeir  komu 
á réttan  veg.  þá  segir  karlinn:  „Nú  mun  eg  ekki  leingra  fara.“  Settust 
þeir  þá  niður.  }>á  mælti  karlinn : „Litið  hefir  þér  nú  orðið  á geingt  erindi 
þitt;  var  það  af  mínum  völdum,  að  þú  komst  hingað.  Nú  geingur  dóttir 
mín  með  bami,  er  þú  átt,  og  er  það  dreingur.  Eg  á nú  eptir  að  lifa  12 
ár,  en  kerlíng  min  verður  dauð  á undan  mér,  og  að  þeim  tíma  liðnum 
skaltu  hingað  koma  og  eiga  dóttur  mina  og  það  sem  fémætt  er  i kotinu. 
Jarðaðu  raig  hjá  kerlíngu  minni,  áður  en  þú  ferð  burt“  Síðan  tók  hann  upp 
hjá  sér  bók  og  fékk  Jóni,  og  kvaðst  mundi  gefa  honum  hana,  „en  varastu 
það,“  segir  karlinn,  „að  lesa  aldrei  meira  í henni,  en  hálfa  klukkustund  í 
einu.  Ekki  hefi  eg  annað  gjört  í vetur  né  kerlíng  min,  en  að  taka  þessa 
bók  saman.  í sumar,  þegar  kaupmaður  er  i búð,  skaltu  fleygja  bókinni  á 
borðið,  raun  þá  kaupmaður  taka  bókina  og  fara  að  lesa  í henni.  En  ef 
svo  kann  til  að  bera,  að  bókin  losni,  þá  taktu  hana  og  njóttu  hennar  vel.“ 
Skildu  þeir  nú,  og  báðu  hvor  vel  fyrir  öðrum.  Fer  nú  Jón  heim;  varð 
móðir  hans  honum  feigin  mjög,  því  hún  hugði  hann  fyrir  laungu  dauðan. 
Kom  nú  kaupmaður  um  vorið.  Einhverju  sinni,  þá  kaupmaður  var  einn  í 
búð,  kom  Jón  með  bókina  og  kastaði  henni  snúðugt  á borðið.  En  kaup- 
maður  tók  bókina  og  fór  að  lesa.  En  er  hann  hafði  lesiö  tímakorn,  fleygði 
hann  bókinni  á borðiö,  og  stökk  síðan  út  og  fram  í sjó,  og  drap  sig.  Jón 
tók  bókina  og  fór  heirn  til  sin.  þókti  mönnum  Jón  vita  meira,  en  aðrir 
menn.  þegar  12  ár  voru  liðin,  fór  hann  að  kotinu;  voru  þá  hurðir  allar 
rammlega  læstar.  Barði  hann  að  dyrum,  en  einginn  kom  til  dyranna; 
braut  hann  þá  sundur  hurðina  og  gekk  inn.  Sá  hann  þá  stúlkuna,  og  var 
hún  grátandi;  var  þar  dreingur  hjá  henni  efnilegur  mjög.  Varð  þar  fagn- 
aðarfundur  mikill;  sagði  hún  hann  vera  föður  dreings  þessa.  Var  karlinn 
þá  nýdauður.  Jarðaði  hann  karlinn  bjá  kerlingunni.  Síðan  öutti  hann  þau 
stúlkuna  og  dreinginn  og  alt  það,  sem  fémætt  var,  og  var  það  mikið,  heim 
til  sin.  Bjó  hann  þar  mörg  ár.  þegar  hann  var  hniginn  á efri  aldur, 
flutti  hann  sig  á bæ  nokkurn  nálægt  Skálholti,  og  bjó  þar  alla  æfi  siðan, 
og  var  haldinn  einhver  hinn  mesti  merkismaður,  og  var  góðgjarn  og  heilráður 
og  leituðu  margir  til  hans,  og  reyndist  vel.  Á þessum  sama  bæ  dó  hann, 
og  var  grafinn  i kórsgólfinu  i Skálholtskirkju.  Hafði  hann  beðið  að  láta 
bókina  undir  hönd  sér,  og  svo  var  gjört. 


itized  by  Cioogle 


UPPVAKNÍNGAR. 


327 


LauDgu  þar  eptir  voru  skólapiltar  í Skálholti;  2 af  þeim  tóku  saman 
ráfi  sín  a6  vekja  Jón  upp  og  skyldi  annar  vekja  hann  upp  og  grípa  bókina 
undan  hendi  hans,  en  hinn  hríngja  klukkunum,  svo  hann  færi  niður  aptur; 
fór  þetta  nú  fram.  Sjá  þeir  nú  koma  upp  mikinn  mann  gráhærðan  með 
bókina  undir  hendi  sér.  þreif  þá  sá,  sem  upp  skyldi  vekja,  til  bókarinnar, 
og  náði  ekki,  nema  miðparti  hennar,  þá  var  hinn  of  fljótur  að  taka  í 
klukkurnar,  svo  þeir  höfðu  ekki  meira  af  Jóni.  það  er  af  bókinni  að 
segja,  að  það  var  Gráskinna  galdrabók. 

Lýkur  8vo  að  segja  frá  Jóni  sterka. 

Sagan  af  Jónl  Ásmundssynl.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  Kristjánssonar 
á Yztafeili.)  Einu  sinni  voru  fátæk  bjón.  þau  bjuggu  í Borgarfirði;  hét 
bóndinn  Ásmundur.  þau  áttu  mörg  börn  og  öll  úng.  Ekki  er  þess  getið, 
hvað  þau  hétu,  nema  elzti  dreingurinn  hét  Jón.  Um  þessar  mundir  voru 
harðindi  mikil.  Ásmundur  bóndi  flosnaði  þá  upp,  og  fóru  börn  hans  á 
ýmsa  bæi  til  vistar  og  uppeldis.  þá  var  prestur  sá  í Reykjavík,  sem 
Kristján  hét;  hann  tók  Jón  Ásmundsson  til  fósturs  og  óx  Jón  þar  upp. 
Jón  var  snennna  vænn  að  ásýnd,  og  sterkari  en  aðrir  jafnaldrar  hans,  en 
stiitur  var  hann  vel  og  orðfár,  og  hinn  mesti  starfsmaður.  Prestur  hafði 
miklar  mætur  á honum,  og  eins  var  hann  vel  látinn  af  öllum  á heimilinu. 
Eitt  sumar  var  það,  sem  optar,  að  kaupskip  kom  til  Reykjavíkur;  var  á 
því  útlendur  kaupmaður,  og  er  ekki  getið  um  nafn  hans.  Hann  átti  mikinn 
kaupskap  við  menn,  og  þar  á meðal  við  Kristján  prest.  Einu  sinni  þegar 
prestur  var  staddur  úti  á skipi  hjá  kaupmanni  komu  þar  niður  ræður  manna 
að  tala  um  sterka  menn.  Kaupmaður,  sem  bæði  var  stór  og  sterkur,  gekk 
þá  þar  að,  sem  fjórar  rúgtunnur  voru  1 einum  bagga  og  lypti  þeim  til 
hnés,  og  kvaðst  mundi  gefa  þeim  manni  3 merkur  gulls,  sem  sér  væri 
jafnsnjall  í þessu , en  einginn  varð  til  þess  að  reyna  þessa  aflraun.  þegar 
prestur  kom  heim  til  sín,  kom  hann  að  máli  við  fóstra  sinn,  Jón  Ásmundsson ; 
hann  var  þá  18  vetra,  og  sagði  honum  ummæli  kaupmanns,  og  bað  hann 
freista,  hvað  hann  orkaði.  Jón  lagði  fátt  til,  en  kvaðst  þó  mimdi  reyna. 
Daginn  eptir  fór  prestur  aptur  út  á skip  og  var  Jón  með  honum.  þá  segir 
prestur  kaupmanni,  að  þar  sé  kominn  sá  maður,  sem  vilji  vinna  til  fjárins. 
Kaupmaður  vlsaöi  Jóni  þángað,  sem  kornbagginn  var,  og  snaraði  Jón  honum 
á herðar  sér  og  bar  hann  fram  og  aptur  um  þiljurnar  og  lagði  h^nn  siðan 
á sama  stað.  Við  þetta  skipti  kaupraaður  mjög  litum,  en  vó  þó  gullið  og 
greiddi  það.  Bjuggust  þeir  prestur  og  Jón  þá  til  heimferðar  og  þegar 
þeir  kvöddu  kaupmann  bað  hann  Jón  finna  sig  áður  en  hann  sigldi  frá 
landi  og  hét  Jón  því.  Fóru  þeir  nú  heim  og  var  prestur  kátur  yfir  ferð 
þeirra,  en  Jón  lét  sem  ekkert  væri.  það  var  einn  dag  áður  en  kaupmaður 
var  sigldur,  að  prestur  kom  að  máli  við  Jón  um  að  hann  hitti  kaupmann, 
eins  og  hann  hefði  lofað.  Fór  Jón  þá  til  fundar  við  kaupmann  og  var  prestur 
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me6  honum.  Kaupmafeur  tók  þeim  sæmilega  og  beiddi  Jón  a6  koma  me6 
sér  i lyptingu.  Prestur  ætlar  þá  að  fylgjast  með,  en  kaupmaður  segir, 
að  hann  eigi  ekkert  erindi  við  sig.  Prestur  kvaðst  eingu  mundi  spilla  í 
málum  þeirra,  og  varð  svo,  að  hann  gekk  til  lyptíngar  me5  þeim.  þá 
segir  kaupmaður  við  þá,  að  þeir  væru  ekki  skildir  enn;  kvaðst  hann  að 
komandi  sumri  mundi  hafa  með  sér  dreing  einn,  sem  Jón  ætti  að  glima 
við,  og  fá  10  merkur  gulls,  ef  hann  bæri  af  honum.  Síðan  kvöddust  þeir 
og  sigldi  kaupmaður  litlu  seinna.  Nú  liða  timar  og  bar  ekkert  til  tiðinda. 
Veturinn  eptir  spyr  prestur  Jón  einu  sinni,  hvort  hann  myndi  til  þess, 
sem  kaupmaður  sagði  við  hann  að  skilnaði;  Jón  kvaðst  lítið  hugsa  um  það. 
Segir  prestur  honum  þá,  að  þeir  muni  verða  að  leita  einhverra  ráða,  þvi 
dreingur  sá,  sem  kaupmaður  ætli  að  láta  glíma  við  hann  sé  einginn  mennsk- 
ur  maður,  heldur  einhver  hinn  vesti  blámaður,  en  kvaðst  þó  mundi  sjá 
til  með  bonum;  þyrftu  þeir  að  vera  viðbúnir  3 vikur  af  sumri,  þvi  þá 
mundi  kaupmaður  sigla  til  hafnar.  Ekki  gaf  Jón  sig  neitt  að  þessu.  þegar 
réttar  3 vikur  voru  af  sumri,  var  það  einn  dag,  að  skip  kom  af  hafi  og 
sigldi  upp  til  Reykjavíkur.  Fór  prestur  þá  til  fundar  við  Jón  og  sagði 
honum,  hvað  nú  mundi  í efhi  og  klæddi  hann  i svarta  úlpu,  og  spenti 
belti  um  hann  miðjan;  fékk  honum  siðan  litið,  en  biturt  lagvopn  og  bað 
hann  leyna  í úlpuerminni.  Sagði  hann  að  ekki  þyrftá  hann  að  hugsa  til 
að  standast  fang  blámannsins,  og  mundi  hann  i fyrstu  svipan  hefja  hann 
yfir  höfuð  sér , en  þá  kvaðst  prestur  vilja  hlutast  svo  til  að  Jón  kæmi  stand- 
andi  niður,  en  þá  skyldi  hann  skora  á blámanninn,  að  hann  færi  úr  loð- 
kápu  þeirri,  sem  hann  mundi  verða  í,  og  skyldi  hann  á meðan  hagræða 
lagvopninu  í hönd  sér,  svo  það  væri  til  taks,  þegar  blámaðurinn  hlypi  á 
hann  ( annað  sinn.  það  var  jafhsnemma,  að  skipið  lagðist  við  akkeri  og 
báti  var  róið  i land  og  risavöxnum  blámanni  hleypt  á land;  hann  var  á 
loðkápu.  En  þeir  prestur  og  Jón  voru  i flæöarmáli.  Blámaðurinn  hljóp 
þegar  að  Jóni,  þreif  til  hans  og  sveiflaði  honum  í háa  lopt,  en  Jón  kom 
standandi  niður.  þá  segir  Jón  að  blámaðurinn  skuli  fara  úr  loðkápu  þeirri, 
sem  hann  sé  í,  og  skuli  þeir  svo  aptur  reyna  glímu.  Blámaðurinn  gerir 
svo,  en  á meðan  hagræddi  Jón  fyrir  sig  lagvopninu  og  þegar  blámaðurinn 
æddi  að  honum  i annað  sinn,  hljóp  hann  undir  hann,  og  rak  það  i hann; 
áttu  þeir  siðan  nokkrar  sviptíngar  og  hefði  blámaðurinn  orðið  honum  um 
of  harðhentur,  ef  úlpan  hefbi  ekki  hlift  honum.  Loksins  gekk  Jón  frá 
blámanninum  dauðum.  Fóru  þeir  þá  prestur  og  Jón  að  hitta  kaupmann 
þar  sem  hann  var  á skipi  sínu,  og  heilsuðu  þeir  honum.  Sagði  prestur 
að  Jón  hefði  til  fjárins  unnið , þar  sem  blámaðurinn  var  að  velli 
lagður.  Kaupmaður  var  hinn  reiðasti,  og  kvað  þá  hafa  haft  brögð  f 
frammi  og  ekki  karlmennsku.  Prestur  sagði  að  þar  hefði  komið  krókur 
móti  bragði,  því  sá,  hefði  ekki  verið  mennskur  maður,  sem  kaupmaður 
sendi  til  glfmunnar;  lauk  svo  að  kaupmaður  greiddi  gullið  og  mælti 
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um  leið,  aft  Jón  skvldi  finna  sig,  áftur  en  hann  sigldi  frá  landi  um  sumarið. 
Nú  leið  og  beið,  þángað  til  kaupmaður  ætlaði  að  sigla;  minnir  þá  prestur 
Jón  á það,  sem  kaupmaður  mæltist  til  að  þeir  fyndust,  og  kvaðst  mundi 
fylgja  honum  til  fundar  við  hann.  Fóru  þeir  útá  skip  og  heilsuðu  kaup- 
manni;  hann  tók  kveðju  þeirra,  og  bað  Jón  gánga  með  sér  afsíðis.  Jón 
gerði  svo,  og  fylgdist  prcstur  raeð.  Kaupmaður  sagði  hann  eingu  skipta 
samræðu  þeirra  Jóns,  en  prestur  kvaöst  ekki  mundi  spilla  málum  þeirra 
en  nærri  vildi  hann  standa  sínum  manni.  þá  segir  kaupmaður  að  hann 
næsta  sumar  muni  hafa  með  sér  hvolp  lítinn  og  skyldi  Jón  reyna  við  hann, 
og  skyldi  hann  fá  15  merkur  gulls,  ef  hann  sigraðist  á honum.  Skildu 
þeir  síðan.  Leið  nú  þetta  sumar  og  lángt  fram  á vetur  og  mintist  Jón 
ekki  á þessa  atburði.  — Einu  sinni  spyr  prestur  hann,  hvort  hann  hugsi 
nokkuð  til  orða  kaupmanns.  Jón  kvað  það  ekki  vera;  þá  segir  prestur 
honum  að  ekki  muni  betri  koma  kaupmanns  á næsta  sumri,  en  fyr;  muni 
hann  nú  sigla  að  landi,  þegar  hálfur  mánuður  sé  af  surari,  en  hvolpur  sá, 
sem  hann  ætli  honum  að  reyna  sig  við,  sé  dýrhundur  mikill  og  grimmur, 
og  muni  þeir  þurfa  einhverra  bragða  að  leita.  Jón  bað  prest  sjá  fyrir 
þvf.  þegar  hálfur  mánuður  var  af  sumri  sást  skip  koma  af  hafi.  Kallar 
þá  prestur  Jón  fyrir  sig  og  sýnir  honum  svörtu  úlpuna  sömu,  sem  hann 
klæddi  hann  1 fyrra  sumarið.  Hafði  prestur  nú  riðið  hana  alla  utan  með 
kaðalreipum  og  klæðir  hann  nú  Jón  f hana.  Síðan  fær  hann  honum  járn 
nokkurt,  atgeirs  myndað,  og  voru  á aknúar  fyrir  ofan  Qaöraroddinn , og 
lét  sfðan  á það  kjötstykki  og  sagði  Jóni  að  hafa  f hendi  sér  og  leita  svo 
lags  að  hundurinn  glepsaði  kjötið,  en  þá  skyldi  hann  þrýsta  járninu  f gin 
honum.  Sfðan  geingu  þeir  til  sjávar,  og  var  það  jafnsnemma  að  skipverjar 
kðstuðu  akkeri  og  hundinum  var  hleypt  á land.  Hundurinn  var  stór  og  grimm- 
ilegur  mjög;  fór  Jón  þá  1 móti  honum,  en  hann  æddi  að  Jóni  með  mestu  grimd 
og  ætlaði  að  rffa  hann  f hel,  en  stakkurinn  hlffði  honum  svo  hann  sakaði  ekki. 
Færðist  Jón  þá,  sem  hann  gat,  undan  árásum  seppa,  og  bar  fyrir  sig 
kjötstykkið,  og  fór  svo,  að  rakkinn  gein  yfir  það,  en  Jón  fylgdi  þá  fast 
eptir  lagvopninu  og  þrýsti  í kok  hundinum,  og  linaði  ekki  á,  hvernig  sem 
rakkinn  ólmaðist,  en  hundurinn  gat  ekki  unnið  honum  mein  vegna  stakks- 
ins,  uns  seppi  var  dauöur.  Sföan  fóru  þeir  að  hitta  kaupmann  og  kvöddu 
hann;  hann  tók  dræmt  kveðju  þeirra  og  var  svartur  mjög  og  bólginn,  en 
leyndi  reiði  sinni  eins  og  hann  gat.  Prestur  kvað  Jón  hafa  unnið  til  Qár 
Þess,  sem  honum  var  heitið  hið  fyrra  sumar,  en  kaupmaður  sagði  það  hæpið, 
þar  sem  haun  fremur  beitti  brögðum,  en  hreysti.  Prestur  kvað  kaupmann 
vera  verri  af,  að  senda  þvflíkt  óarga  dýr  á hendur  honum.  Greiddi  þá 
kaupmaður  gullið , en  sagði  um  leið , að  hann  skyldi  koma  og  hitta  sig 
áður  en  hann  sigldi  það  sumar.  Líður  nú  þángað  til  kaupmaður  vill  sigla; 
sagði  prestur  þá  viðJón,  að  hann  yrði  að  muna  orð  kaupmanns  og  kvaðst 
vilja  fylgja  honum  til  fundar  við  hann.  Fóru  þeir  þá  og  hittu  kaupmann. 
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Hann  baö  Jón  gánga  þegar  með  sér  til  lyptingar;  vill  prestur  þá  fylgja 
þeim  eptir,  en  kaupmaður  kvað  það  ekki  skyldi ; ætti  hann  þángað  ekkert 
erindi.  Prestur  sagði  að  Jón  væri  sinn  maður  og  mundi  hann  hvergi  fara, 
nema  hann  væri  með.  Lét  þá  kaupmaður  svo  vera  og  geingu  þeir  allir 
þrír  í lyptíngu.  þegar  þángað  var  komið  tók  kaupmaður  bók  af  hyllu 
einni,  opnaði  hana,  tekur  þar  úr  eitt  laust  blað  og  bregður  fyrir  augu  Jóni, 
eins  og  hann  vildi  að  prestur  sæi  ekki,  þó  varð  presti  fljótlega  litið  á, 
án  þess  kaupmaður  gætti  að.  Lét  kaupmaður  síðan  blaðið  þar,  sem  það 
áður  var;  og  sagði,  að  þessa  bók,  sem  þetta  blað  væri  úr,  skyldi  Jón  færa 
sér  næsta  sumar,  ella  bera  bleyðiorð;  en  ef  hann  kæmi  með  hana,  mundi 
hann  vega  honum  30  merkur  gulls.  Kvöddust  þeir  síðan  og  fóru  þeir 
prestur  og  Jón  heim  til  sín,  en  kaupmaður  sigldi  þegar  til  hafs.  þegar 
vika  var  eptir  af  sumri  hittir  Kristján  prestur  Jón  að  máli  og  spyr  hann, 
hvernig  hann  hyggi  til  um  erindi  það,  sem  kaupmaður  ætlaði  honum.  Jón 
kvaðst  ekkert  hugsa  um  það.  Prestur  spyr  hann,  hvort  hann  viti,  hvaða 
blöð  það  hafi  verið,  sem  kaupmaður  sýndi  honum,  en  hann  neitaði  þvi. 
Prestur  sagði  að  það  væri  ekki  furða,  þó  hann  ekki  hefði  þekt  það,  því 
það  væri  úr  handbók  kölskai  og  ætlaði  kaupmaður  honum  þá  forsendfng,  að 
ná  henni,  en  það  væri  einginn  hægðarleikur.  Segist  séra  Kristján  eiga 
einn  bróður,  sem  sé  prestur  í undirheimum,  og  muni  hann  einn  geta 
hjálpað  Jóni  í þessu  efni,  og  náð  handbók  kölska,  að  öðrum  kosti  muni 
þess  ekki  unt.  Sagði  hann  að  Jón  skyldi  nú  þegar  búast  til  ferðar  í undir- 
heima  á fund  bróður  sfns  og  þyrfti  hann  að  vera  kominn  þángað  fyrsta 
vetrardag,  og  vera  þar  ura  veturinn.  Nú  býzt  Jón  til  ferðar,  og  þegar 
hann  er  albúinn,  fær  prestur  honum  bréf  til  bróður  síns  og  hnoða,  sem 
leið  muni  vísa;  óskar  hann  honum  síðan  velfarnaðar,  og  leggur  ríkt  á við 
hann  að  líta  ekki  aptur  alla  leiðina,  og  ekki  mætti  hann  tala  orð  f undir- 
heimum  allan  veturinn,  og  sagði  Jón  að  sér  mundi  verða  það  hægt.  Síðan 
leggur  Jón  á stað,  varpar  frá  sér  hnoðanu,  en  heldur  f þráðarendann ; 
valt  það  jafnan  á undan,  þángað  til  hann  kom  að  fjalli  einu  norður  frá 
Reykjavfk  og  i fjallinu  var  eins  og  hellismunni;  þar  rann  hnoðað  inn  og 
gekk  hann  á eptir;  voru  þar  myrk  gaung  og  óslétt;  fór  þá  svo  að  Jón 
hikaði  sér  við  að  halda  áfram,  en  hnoðað  togaði  þvf  fastar  og  herti  hann 
þá  upp  hugann.  Fór  hann  þannig  lánga  leið,  þángað  til  birti;  sá  hann 
þá  fyrir  sér  slétta  völlu  og  yndislega  og  valt  hnoðað  leingi  eptir  þeim, 
þángað  til  kom  að  stóru  og  veglega  bygðu  þorpi.  þar  staðnæmdist  hnoðað 
úti  fyrir  dyrum,  og  tók  Jón  það  upp.  Hann  drap  á dyr,  og  kom  þá  út 
stúlka.  Hún  var  velkædd,  en  þó  skartlaus,  kurteis  í látbragði  og  hin 
fegursta,  sem  Jón  hafði  séð.  Jón  hneigði  sig  fyrir  henni,  og  rétti  henni 
bréfið,  og  tók  hún  við  þvi  þegjandi.  Lfka  tók  hún  við  hnoðanu  og  fór 
inn  með  hvorttveggja.  A ð stundu  liðinni  kom  sama  stúlkan  út  aptur  og 
fylgdi  henni  önnur,  sem  var  ýngri,  og  virti  Jón  fyrir  sér  og  hvarf  síðan 
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inn.  Hin  tók  í hðnd  Jóni  og  leiddi  hann  inn  fyrir  dyr  og  um  gaung 
nokkur  inn  í herbergi  eitt;  var  þar  inni  borð  lítið  og  bekkur  og  stóll  og 
eitt  rám;  gekk  hún  síðan  á burt,  en  litlu  seinna  bar  hún  mat  á borð. 
Ekki  þarf  að  orðkingja  söguna.  Jón  var  þarna  leingi  og  hélt  hann  að 
mjög  væri  farið  að  líða  á vetur,  cn  aldrei  sá  hann  neinn  mann,  nema  fá 
sðmu  stúlku,  sem  kom  til  hans  á hverjum  degi ; bar  mat  á borö  fyrir  hann 
og  bjó  um  rúmið.  Aldrei  töluðu  þau  orð,  og  aldrei  heyrði  hann  manna 
mál.  þá  var  Það  einn  morgun  snemma  að  maður  geingur  inn  til  hans, 
fríður  sýnum,  vænn  og  velvaxinn.  Hann  var  á svörtum  klæðum  og  sfð- 
klæddur,  og  býður  hann  Jóni  góðan  dag  og  var  blíður  í rómi.  Jón  t>agði. 
Prestur  spyr,  hvort  hann  viti  hvað  framorðið  Bé  tímans,  en  Jón  þagði. 
þetta  var  presturinn  í undirheimum,  bróðir  séra  Kristjáns.  þá  segir 
prestur:  „Vel  gerðir  þú  Jón,  að  vera  svona  stöðugur  í þagmælskunni,  því 
meö  þvf  móti  hefir  nú  erindi  þitt  heppnast  vel , og  verður  þér  þannig 
launuð  stillfng  þín,  en  nú  er  sumardagur  hinn  fyrsti  og  máttu  þvi  tala;“ 
varð  Jón  þá  glaður  við.  Segir  prestur  honum  að  nú  skuli  hann  fara  af 
stað  heimleifjis  í dag  og  megi  hann  ekki  vera  leingur,  þvl  kaupmaður 
muni  f þetta  skipti  koma,  þegar  vika  sé  af  sumri.  Síðan  fær  prestur 
honum  bók  og  biður  hann  að  gæta  hennar  vandlega  og  færa  bróður  sfnum 
hana,  en  ekki  muni  lfða  á laungu  að  eigandinn  sakni  hennar  og  vitji  um 
hana,  þegar  hún  sé  korain  f kaupmanns  hendur.  Segir  hann  að  bróðir 
sinn  skuli  þessvegna  kaupa  allan  farminn  af  kaupmanni  og  flytja  á land, 
áður  en  hann  fái  honum  bókina.  Prestur  biður  hann  bera  bróður  sfnum 
kveðju  sína,  og  kveður  svo  Jón,  en  segir  að  dóttir  sín  muni  fylgja  honum  á 
leið  og  vfsa  honum  veg.  Kom  þá  stúlkan  til  fylgdar  við  hann;  var  það 
sú  sama,  sem  þjónaði  honum  til  borðs  og  sængur  inn  veturinn.  Fóru  þau 
af  stað  og  leiddust,  og  gekk  það  leingi,  en  ekki  er  þess  getið,  hvað  þau 
töluðust  við  þángað  til  að  hún  nam  staðar  og  kvaðst  ekki  mundi  fara 
leingra;  væri  nú  líka  auðrataður  vegurinn,  sem  eptir  væri.  Hún  segir 
honum  að  þar  hljóti  Þau  að  skilja,  þó  þúngt  falli,  Því  þau  geti  ekki  saman 
verið  né  feingið  aö  njótast,  því  hann  geti  ekki  f undirheimum  verið,  og 
hún  ekki  á jörðunni.  „En,“  segir  hún,  „eg  leyni  þig  því  ekki,  að  eg  er 
ekki  einsömul,  og  mun  eg  senda  barnið  til  þin,  ef  það  verður  dreingur, 
Þegar  hann  er  6 vetra,  en  verði  það  meybarn,  þá  þegar  það  er  12  ára, 
og  rfður  það  á miklu  að  þú  þá  takir  barninu  vel.“  Að  því  búnu  réttir  hún 
honum  hnoðaö,  en  segir  að  hann  muni  ekki  þurfa  leiðsögn  Þess,  heldur 
fara  eptir  því,  sem  hún  vfsaði  honum  til.  Sfðan  kvöddust  þau  með  miklum 
harmi,  þvf  mjög  þúngur  varð  þeim  skilnaðurinn.  Fór  hann  nú  eins  og 
hún  vfsaði  honum  og  varð  leiðin  hvergi  torsókt  né  fskyggileg,  og  eigi  vissi 
hann,  með  hverjum  hætti  hann  fór  heima  f milli.  Hann  kom  til  Eeykja- 
víkur  við  enda  hinnar  fyrstu  viku  sumars  og  fagnar  prestur  honumvel  og 
þókti  erindin  hafa  vel  heppnast,  þegar  Jón  bar  honum  kveðju  bróðurhans, 
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og  fékk  honum  bókina.  Lagöi  kaupmaður  þá  skömmu  eptir  inn  á höfnina, 
og  fór  prestur  þegar  til  funda  við  hann;  varð  lítið  um  kveðjur  þeirra  í 
milli;  sagði  prestur  kaupmanni  að  harðindi  væru  og  skortur  á björg,  og 
bað  hann  því  að  selja  sér  allan  farminn,  og  varð  það  að  „amningum  þeirra  í 
milli.  Var  nú  þegar  öll  vara  flutt  af  skipi  á þriggja  daga  fresti.  Að  því 
búnu  fóru  þeir  prestur  og  Jón  út  á skip;  spyr  kaupmaður  Jón  þegar, 
hvernig  farið  hefði  um  erindi  hans.  Jón  kvað  leyst  mundi.  Síðan  fékk 
prestur  kaupmanni  bókina  Jóns  vegna , og  brá  kaupmanni  mjög  i brún, 
þegnr  hann  sá  að  það  var  sú  rétta.  Bað  prestur  hann  þá  að  greiða  gull 
það,  sem  hann  hafði  heitið  Jóni  og  gerði  kaupmaður  það ; kvöddu  þeir  siðan 
kaupmann  og  stigu  í bát  sinn,  en  varla  voru  þeir  komnir  á land,  þegar 
sjórinn  ókyrðist  mjög;  varð  þeim  þá  litið  fram  á sjóinn,  þar  sem  skipið 
var;  var  Það  þá  horfið,  og  varð  þess  ekki  vart  síðan.  Var  nú  auður  mikill 
saman  kominn  á prestsetrinu.  Liðu  þau  missiri  og  var  Jón  hjá  presti; 
þókti  hann  jafnan  hafa  verið  fálátur,  en  -aldrei  eins  og  eptir  að  hann  kom 
frá  undirheimura.  Kom  þá  prestur  einhverju  sinni  að  máli  við  hann  um 
hagi  hans  og  kvað  sig  gruna  að  það  mundi  valda  fæð  hans,  að  honum 
hefði  litizt  vel  á dætur  bróður  síns  f undirheimum , en  Jón  svaraði  eingu. 
Séra  Kristján  átti  3 dætur,  en  ekki  eru  nöfn  þeirru  til  greind  í þessari 
sögu.  Segir  prestur  að  liann  muni  gefa  Jóni  hverja  dætra  sinna,  sem 
hann  helzt  kjósi  sér,  ef  ske  mætti  að  honum  yrði  bughægra.  Kora  þar 
loks  málum,  að  Jón  kaus  sér  fyrir  konu  ýngstu  dóttur  prests.  og  gipti 
prestur  honum  hana.  Fékk  hann  þeim  hjónum  jörð,  einhverja  hina  beztu 
þar  í nágrenninu,  til  eignar  og  ábúðar,  og  fóru  þau  þángað  til  bús  sins; 
kom  þeim  vel  saman  og  nóg  höfðu  þau  fé,  en  þó  var  Jón  mjög  fálátur 
og  óglaður.  Nú  liðu  mörg  ár  og  áttu  þau  hjón  mörg  börn;  þá  var  það 
einu  sinni  að  barið  var  að  dyrum  á bæJóns;  var  alt  fólkið  í baðstofunni; 
sendir  bóndi  son  sinn  einn  til  dyranna , hann  var  þá  6 vetra.  þegar 
pilturinn  kom  inn  aptur,  sagði  hann  að  úti  væri  dálítil  stúlka,  en  undur 
falleg,  sem  hafi  beilsað  sér  blíðlega,  og  beðið  sig  að  skila  innar  að  hún 
vildi  finna  hann  föður  sinn.  Við  þessi  orð  var  eins  og  glaðnaði  yfir  Jóni 
og  stóð  hann  þegar  upp  og  gekk  út.  Kysti  þá  litla  stúlkan  hann  og 
ávarpaði  hann  með  föðurnafni,  en  hann  tók  við  henni  með  mestu  blíðu 
og  fögnuði.  Hún  sagðist  vera  honum  send  af  prestsdótturinni  í undir- 
heimum,  móður  sinni,  og  bar  hún  honum  ástarkveðju  hans.  Jón  leiddi 
hana  þegar  inn  og  fyrir  konu  sina  og  sagði  henni,  hver  ætt  hennar  væri 
og  hver  vandi  sér  væri  á hendi  viðvíkjandi  henni,  og  bað  hann  konu  sína 
að  vera  henni  eins  og  móðir  eins  og  hinum  börnum  þeirra  hjónanna. 
Konan  var  henni  og  hin  blíðasta.  Hin  litla  stúlka  hét  Sigríður;  hún  var 
12  vetra,  Þegar  þetta  var.  þókti  hún  afbragð  sökum  fríðleika  og  alls 
atgjörfis.  þegar  Sigríður  var  búin  að  vera  3 ár  bjá  föður  sínum  í sóma 
og  yfirlæti,  bað  hún  hann  einu  sinni  ieyfis  að  mega  finna  móður  sina,  og 
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lét  hann  það  ljúflega  eptir  henni,  og  sagði  að  húu  mœtti  vera  hjá  móður 
sinni  árlángt,  ef  hún  vildi.  Að  ári  liðnu  kom  Sigríður  heim  aptur  til  föður 
sins  og  var  henni  vel  fagnað,  eins  og  fyr. 

Bar  hún  honum  pá  kœra  kvcðju  móður  sinnar  á deyanda  degi , og 
sagði  að  hún  hefði  verið  látin,  þegar  hún  fór  úr  undirheimum;  þar  með 
fvlgdi  og  sú  orðsendfng,  að  Jón  mundi  aö  eins  lifa  haua  um  eiun  mánuð. 
l*að  sýndist  svo,  að  þessi  boðskapur  fremur  glcddi,  en  hrvgði  Jón,  og  ekki 
súst  honum  hið  minnsta  bregða  við.  Gerir  nú  Jón  pegar  fullkomna  ráð- 
stöfun  eigna  sinna,  og  arfleiddi  hann  í erfðaskrá  sinni  Sigríði  dóttur  sína 
að  jörðinni,  sem  hann  bjó  á,  og  fanst  það  á öllu  að  hann  unni  henni  mest 
allra  barna  sinna,  enda  var  hún  afbragð  annara  kvenna  uiu  alt.  Konu 
sinni  og  börnum  fékk  hann  alt  lausafé  og  var  það  mikill  auður.  Sfðan 
lézt  Jón  og  varð  mörgum  hanndauði.  Kokkrum  missirmn  seinna  giptist 
Sigríður  vænum  manni  og  bjuggu  þau  á jörð  hennar,  og  var  það  og  beztur 
bær  í öllu  þfoginu.  Jafnan  var  Sigríður  álitin  kvenna  vænst  og  unnust 
hjónin  hugdstum  og  lifðu  s&man  vel  og  leingi.  t>au  áttu  fjölda  barna  og 
er  frá  þeim  mikil  ætt  á suðurlandi. 


flallur  á Sandhólum.  (Eptir  handriti  séra  Bcnedikta  þóríarisonar  á Brjánslek.) 
Á Sandhólum  í Eyafirði  bjó'eitt  sinn  bóndi  sá,  er  Hallur  hét;  það  var  á 
18.  öld.  Hann  var  hraustmenni  mikið  og  einbeittur.  Um  þær  mundir 
fóru  Eyfirðíngar  á sumrum  suður  á land  til  skreiðarkaupa,  og  Hallur  ekki 
sfður  en  aðrir.  En  með  því  þeir  feingu  ekki  næga  skreið  á Innnesjum, 
fóru  þeir  suöur  yfir  Hraun,  og  keyptu  hana  Þar.  Eitt  sumar  var  það,  að 
Hallur  deildi  illdeilu  við  kaupanaut  sinn  þar  syðra  út  af  viðskiptum  þeirra ; 
var  sá  haldinn  fjölkunnugur.  En  þegar  þeir  skildu,  hézt  hann  við  Hall,  og 
segist  muni  senda  honum  sendfng  næsta  vetur.  Hallur  sagðist  ekki  mundi 
kvíða  því , og  fór  heim  til  sín.  Leið  svo  fram  yfir  jól  um  veturinn , að 
ekkert  var  til  tíðinda.  það  var  venja  Halls  að  sofa  tíinakorn  á kvöldvök- 
unni;  en  eitt  kvöld  vaknar  hann  snögglega,  leit  í krfngum  sig  í baðstof- 
unni,  stekkur  á fætur  og  ofan  og  segir  um  leið,  að  einginn  skuli  dirfast 
að  fara  út,  þángað  til  hann  komi  inn  aptur,  því  líf  hvers  liggi  við  sem  það 
gjöri.  Fer  hann  nú  sem  kólfi  væri  skotið  framúr  baðstofunni  og  eptir 
gaungunum  og  út,  og  skellir  bænum  fast  aptur  eptir  sér.  Veit  nú  fólkið 
ekki  meira  um  hann,  og  situr  nú  lafhrætt  lángan  ffma,  því  undir  eins  og 
Hallur  var  kominn  út,  heyrðust  dunur  miklar  úti  fyrir,  en  einginn  þorði 
að  skygnast  um,  hvað  þeim  ylli.  í vökulok  kcmur  Hallur  inn;  er  hann  þá 
dæstur  mjög  og  máttvana.  Hann  talar  ekkert,  en  dregst  með  naumindum  í 
rúmið,  og  breiðir  upp  yfir  höfuð.  Morguninn  eptir  getur  hann  ekki  klæðzt, 
og  nærist  lltið  þann  dag ; fannst  þá  skirta  hans  samanbrotin  á bita  f bæar- 
dvrunum ; var  hún  öll  storkin  af  svita  og  blóði.  Líka  sáust  merki  á bæar- 
hólnum  og  þúfunum  þar  fyrir  neðan,  til  þess,  að  þar  hefði  verið  töluverður 
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aðgángur.  þíöviðri  var  um  nóttina  og  hafði  grasrótin  geingið  af  alt  að 
klaka,  og  það  á töluverðu  svæði.  Blástur  hljóp  í búk  Halls,  og  lá  hann 
viku  rúmfastur,  en  rétti  síðan  við,  og  varð  albata.  Sagði  hann  svo  frá,  að 
þegar  hann  hrökk  upp  úr  svefni  um  kvöldið,  hefði  hann  séð  draug  fara 
niður  eptir  Vatnahjalla,  og  vitað,  að  hann  væri  sér  sendur ; en  þegar  hann 
hefði  komið  út  á hlaðið,  þá  hefði  draugsi  komið  sunnan  að  bæarbólnum,  og 
ráðizt  þegar  á sig.  Aldrei  kvaðst  hann  í slíka  aflraun  komið  hafa,  sem 
að  eiga  við  draug  þenna,  og  leingi  hefði  hann  átt  nóg  meö  að  verjast  falli, 
en  þó  heföi  hann  að  lokum  borið  hærra  hlut,  og  getað  felt  drauginn.  Heföi 
hann  þá  fundið  mikinn  óþef,  draugurinn  mist  allan  mátt  sinn  og  orðiö  að 
eldglæríngum,  sem  bráðum  hurfu.  Lá  Hallur  þar  svo  eptir,  sem  draugur- 
inn  datt,  lánga  stund,  að  hann  vissi  lítiö  af  sér,  en  þegar  hann  raknaði 
við,  dró  hann  sig  í bæinn , og  skyldi  eptir  skyrtu  sína  f fyrrgreindum 
stað.  Sumarið  eptir  fór  Hallur  suður;  hitti  hann  þá  hinn  fyrri  kaupanaut 
sinn,  sem  þekkir  hann  og  segir:  „Ertu  kominn,  Hallur?“  „Já  fyrir  guðs  náð,“ 
kvað  Hallur;  vék  sér  að  honum  skyndilega,  og  rak  hnefa  sinn  á nasir 
honum  svo  fast,  að  úr  honum  hrutu  allar  framtennurnar,  og  hann  lagðist  i 
svima,  og  flaut  i blóði  sínu.  Haföi  hann  áverka  þenna  bótalaust  af  Halli.  * 

PrCsturinn  Og  bóndinn.  (Eptir  handriti  Jóns  aljángismanns  Sigurðssonar 
& Gautlondum.)  Einu  sinui  var  prestur  nokkur , áleitinn  og  ofbeldissamur 
við  sóknarfólk  sitt  Bóudi  einn  var  f prestakallinu,  sem  aldrei  hafði  látið 
hlut  sinn  fyrir  presti,  og  höfðu  þeir  opt  elt  grátt  silfur  sín  á milli,  og 
prestur  jafnan  fariö  halloka.  Bóndi  var  hniginn  nokkuð  á efra  aldur,  þegar 
þessi  saga  gjörðist.  það  var  einhverju  sinni,  að  bóndi  var  á ferð  um  nótt, 
og  lá  leið  hans  um  á prestssetrinu.  Sér  hann  þá,  að  prestur  er  að  fást 
við  draug  í kirkjugarðinum,  og  má  varla  við.  Hafði  hann  vakið  upp  úngl- 
íngsstúiku,  sem  dáið  hafði  fyrir  sköminu,  og  var  hún  svo  æf,  að  prestur 
hrökk  varla  við.  Bóndi  horfir  á leikinn  um  hríð  og  segir:  ,,Bfttu  í 
vinstri  geirvörtuna  maður,“  og  fer  hann  síðan  leiðar  sinnar.  En  prestur 
lætur  sér  þetta  ráð  að  kenníngu  verða,  og  fær  hann  þá  ráðið  við  stelpuna. 
Siðan  sendir  hann  bónda  drauginn,  og  á hann  að  vinna  á bónda  til  fulls. 

Bóndi  tekur  ámóti  draugsa  og  kemur  honum  í hrosslegg  einn.  Rekur  hann 

síðan  tappa  í hrosslegginn  og  bindur  yfir  með  kapalskæni , leggur  hann 
síðan  á kistubotn  sinn,  og  liðu  svo  mörg  ár,  að  ekkert  verður  til  tíðinda, 
og  bóndi  tekur  ekki  upp  legginn,  og  hróflar  þessu  ekki  við  nokkurn  mann. 

þar  kemur,  að  bóndi  legst  og  tekur  sótt  þá,  er  hann  ætlar  muni 
leiða  sig  til  bana.  Hann  átti  eina  dóttur  barna,  er  stóð  til  arfs  eptir  hann. 

Hana  kallar  bóndi  fyrir  sig,  og  segir  henni  frá  hrossleggnum , hvar  hann 

sé,  og  hvað  í honum  sé  geymt  Varar  hann  hana  við  að  taka  ekki  tappann 

1.  Aðrar  eyfirzkar  sagnir  segja,  að  maðurinn,  sem  sendí  Halli  drauginn,  hafi  verið 
vestur  undir  Jökli. 
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ár  legguum,  eða  róta  honum  nokkuð  að  mun,  fyrr  en  20  árum  eptir  sinn 
dauða.  Segir  hann,  að  par  á eptir  muni  trauðla  verða  mein  að  draugnum. 
Og  er  bóndi  hefir  ráðstafað  því,  er  honum  þókti  þörf  á,  deyr  hann,  og  er 
átför  hans  gjörð  hin  virðulegasta.  Tekur  dóttir  hans  við  báráðum  eptir 
hann  og  giptist;  býr  hán  á hinni  sömu  jörð,  er  faðir  hennar  hafði  á búið. 
En  maður  hennar  átti  aðra  jörö  miklu  stærri  og  betri,  en  þessi  var,  og 
vildu  þau  fyrir  hvern  mun  komast  á þá  jörð,  en  hún  lá  ekki  laus  fyrir, 
því  þar  höfðu  báið  sömu  mennirnir  í fjölda  ára.  þeim  dettur  þá  ráð  í hug, 
og  það  er  að  taka  tappann  ár  hrossleggnum , og  senda  leggbúann  bónd- 
anum  á jörðinni,  og  þetta  gjöra  þau.  En  er  draugsi  er  kominn  úr  leggnum, 
þá  vill  hann  hvergi  fara.  Segist  hann  hafa  verið  sendur  til  þessa  bæar, 
og  einskis  annars.  Fari  hann  þvi  ekki  héðan,  fyrr  en  hann  sé  báinn  að 
ljáka  erindinu.  þau  bóndinn  og  konan  stóðu  uppi  ráðalaus;  þau  kunnu 
ekki  að  koma  draugnum  af  sér,  og  það  varð  niðurstaðan,  að  hann  fylgdi 
Þeim  og  þeirra  ætt  æfinlega  upp  frá  því. 

Draugur  setur  vagl  á auga.  (Eptir  sögnum  i Eyafiröi.)  Maður  var 
sá  á Árskógsströnd,  sem  Pétur  hét;  lifði  hann  fram  á 19.  öld,  og  dó 
gamall.  Hann  var  einsýnn,  og  hafði  stórt  vagl  á öðru  auganu,  er  hann 
fékk  snemma  á æfi  sinni  af  þeirri  orsök,  að  sagt  er,  að  hann  fór  að  læra 
galdur.  En  þegar  hann  þóktist  vera  orðinn  fullnuma  í mentinni,  vildi  hann 
reyna  sig  og  vekja  upp  draug.  Fór  hann  á náttarþeli  í kirkjugarðinn  í 
Stærraárskógi,  til  að  starfa  að  þessu.  Fólk  var  alt  í svefni  á staðnum, 
og  þar  alt  kyrt.  Pétur  fer  ná  að  öllu,  sem  lög  stóðu  til,  og  eptir  láng- 
vinnar  særíngar  kemur  upp  draugur;  llzt  Pétri  haim  heldur  ófrýnilegur, 
og  brestur  áræði  að  karra  hann;  en  svo  óheppilega  tókst  til,  að  það  var 
móðir  hans,  er  hann  vakti  upp.  Kerlíng  magnast  fljótt,  bröltir  á fætur, 
og  ræðst  heldur  óþyrmilega  á son  sinn.  Takast  þau  ná  á fángbrögðum, 
og  er  hán  því  æstari,  sem  þau  þreyta  leingur  glímuna.  Ná  víkur  sögunni 
til  prestsins  á staðnum,  að  hann  vaknar  í rúmi  slnu  um  nóttina,  og  veit 
af  vizku  sinni,  að  eitthvað  er  um  að  vera  I kirkjugarðinum.  Hann  klæðist 
skjótt,  og  kemur  út,  sér  hann  þá  glímu  þeirra  Péturs  og  kerlíngar,  og 
geingur  þar  að,  og  er  Pétur  þá  að  þrotum  kominn.  þegar  kerlíng  sér 
prestinn,  hrækir  hún  i auga  syni  sínum,  sleppir  honum  og  hverfur  burt. 
Af  hráka  kerlíngar  átti  Pétur  að  hafa  feingið  vaglið  á augað. 

Fjandinn  í hrossleggnum.  (C'r  æíisögu  Jóns  prests  Steingrímssonar  á 
Kirkjubæarkiaustri.)'  Prestur  nokkur  var  á Völlum  í Svarfaðardal ; hann  átti 
dóttur  prestsins  séra  Jóns  Sveinssonar  á Barði  I Fijótum.  Annar  maður 
vildi  og  eiga  sömu  stúlku.  Af  manuvonzku  vakti  hann  upp  draug,  sem 
drap  bæði  hjónin,  en  presturinn  á Barði  náði  baminu,  og  var  það  stúlka; 

1.  Sbr.  neöanmálsgmnina  rið  Katla  eöa  Kðtlugjá  i tröllasðgum. 
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af  henni  er  koniinn  mikill  œttleggur.  En  svo  fór  fyrir  uppvakníng  þessum 

að  einginn  vissi  hvað  af  honum  varð.  Leið  svo  frá  þessu  hér  um  bil 

mannsaldur  eða  80  ár.  l>á  bar  svo  við  einn  vetur,  að  fyrir  framan 

kórdyr  var  tekin  gröf  að  barni,  sem  prestur  á Barði  átti.  }>egar  búið 

var  að  taka  hana,  kom  þar  upp  einúngis  einn  lærleggur  úr  hesti,  og  var 
tappi  settur  í annan  endann.  Sumir  af  þeim,  sem  gröfina  tóku,  vildu  taka 
tappann  úr,  og  vita,  hvað  í leggnum  væri,  en  sumir  af  þeim  vildu  það  ekki. 
Varð  það  af,  að  þeir,  sem  vildu  það,  réðu.  En  er  þeir  tóku  tappann  úr, 
flaug  þar  út  ógurleg  fluga.  En  undir  eins,  er  húmaði,  sást  stúlka  gánga 
inn  i dönskum  búníugi,  og  drap  hún  sama  kvöldið  hcstinn  prestsins,  og 
þvínæst,  að  sagt  var,  13  manns,  og  voru  á meðal  þeirra  þeir,  er  losuðu 
um  tappann,  og  sömuleiðis  ymsan  kvikfénað  þar  í Fljótunum.  }>ó  deyfðist 
svo  andi  þessi,  að,  þegar  ár  var  liðið,  eða  nokkuð  meira,  þá  gjörði  hann 
eingum  nianni  mein;  en  kom  samt  undan  hverjum  þeim,  er  fór  fram  i 
Skagafjörðinu  úr  þeirri  kirkjusókn,  og  gjörði  ýmsar  skráveifur.  Að  nokkrum 
árum  liðnum  hvarf  hann  að  öllu  leyti. 

Sendíngin  i glasinu. 1 Á Vestfjörðum  var  bóndi  einn;  hann  var 
kvongaður  og  bjó  vel.  Hann  átti  óvildarmann  einn,  sem  hafði  hatur  á 
honum.  Sagt  er,  að  þessi  óvildarmaður  bónda  hafi  veriö  göldróttur,  og 

hafi  ætlaö  aö  nota  galdra  sina  við  bónda  og  drepa  hann  með  brögðum. 

Einn  dag  syfjar  bónda  mjög,  og  segir  við  konu  sina,  að  hann  haldi , að 
einhver  sæki  að  sér  og  ætli  hann  að  snara  sér  einhversstaðar.  Hún  segir, 
að  hann  geti  lagt  sig  í rúmið  fyrir  ofan  sig;  svo  geti  hún  setið  framan  á 
hjá  honum.  Bóndi  gjörir  þetta  og  sofnar  vært.  A meðan  bóndi  sefur, 
kemur  þar  dálitill  dreingur.  Konau  spvr  hann  um  erindi.  Hann  kveðst 
vera  kominn  til  að  drepa  mann  hennar.  Hún  segir,  að  hann,  svo  lítill 
ángi,  geti  það  ekki.  Hann  kveðst  geta  teygt  úr  sér,  ef  hann  vilji.  Hún 

segir,  að  ekki  liti  út  fyrir,  að  hann  geti  það,  og  sig  lángi  til  að  sjá  það. 

Dreingurinn  fór  að  teygja  úr  sér,  og  var  konan  að  smánarra  hann  til  a 6 
gjöra  sig  stærri  og  stærri.  Seinast  varð  hann  svo  stór,  að  hann  stóð  hálfbog- 
inn  1 bænum  og  með  höfuðið  upp  í ijáfri.  Nú  þykir  konunni  hann  vera 
orðinn  nógu  stór,  og  spyr  hann,  hvort  hann  geti  gjört  sig  lítinn  líka. 
Hann  segist  einnig  hafa  einhver  ráð  með  það.  Hún  biður  hann  aö  sýna 
sér  það.  Hann  mínkar  sig  smátt  og  smátt,  þángaö  til  hann  er  orðinn  eins 
lftill,  og  hann  var,  er  hann  kom.  Konan  spyr,  hvort  hann  geti  gjört  sig 
minni  en  þetta;  og  gjörir  hann  sig  þá  töluvert  minni.  þá  segir  hún,  að 
hann  geti  vissulega  gjört  sig  enn  þá  minni.  Hann  gjörir  það.  Konan  tekur 
þá  fram  lítið  glas  og  sýnir  honum,  og  spyr  hann,  hvort  hann  geti  gjört 
sig  svo  lítinn,  að  hann  geti  komizt  ofan  um  stútinn  á glasinu.  það  segist 
hann  geta.  Hún  segir  hann  skuli  láta  sjá  og  gjöra  það.  Hann  fer  ofan  i 

1.  Mér  íitiir  ílla  gleymzt  heimild  fjrir  fessari  sugn,  en  fino  nú  hvergi  frumritið. 
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glasið,  en  hún  þrífur  tappa,  setur  hann  í og  bindur  liknabelg  yfir,  og 
komst  nú  dreingurinn  ekki  upp  úr  glasinu,  því  líknabelgurinn  var  yfir. 
Leggur  hún  síðan  frá  sér  glasið  með  honum  í.  Skömmu  síðar  vaknar  bóndi 
og  spyr,  hvort  einginn  hafi  komið.  Hún  segir  að  komið  hafi  strákhnokki 
lítill,  sem  hafi  sagt,  að  hann  œtlaði  að  drepa  hann,  fær  honum  glasið  og 
segir  hann  sé  parna.  Bóndi  tekur  við  og  segir  um  leið,  að  hann  hafi  vitað, 
að  hann  ætti  góða  konu,  en  ekki  vitað  eða  ímyndað  sér,  að  hann  ætti 
svo  góða,  sem  hann  sæi  nú  að  hún  væri.  Síðan  gjörír  hann  út  af  við  púk- 
ann  í glasinu,  og  eptir  pað  varð  hann  og  kona  hans  ekki  vör  við  neinar 
sendíngar  svo  góðar,  sem  púkinn  væri. 

Sendíng.  (Kptir  liandriti  séra  Svcinkjuruar  Guémundssonar  i Mótim  á Kjalarnesi.) 
Einu  sinni  var  kona.  Hún  sat  á baðstofupallinum  við  vinnu  sína,  og  var 
einginn  maður  í bænum,  nema  hún  ein.  Bóndi  var  ekki  heima;  hann  hafði 
íarið  citthvað  af  bæ,  en  vinnufólkið  var  alt  úti  við,  sitt  hvað  að  sýsla. 
i»á  kom  inn  í baðstofuna  dreingur,  ekki  hár,  en  heldur  gildvaxinn.  Hann 
spyr  konuna,  hvar  bóndi  sé,  en  hún  var  ekki  svo  fljót  á sér  að  segja  til 
þess;  því  henni  leizt  ekki  vel  á strákinn.  Ilann  spurði  þá  enn  að  bónda; 
því  hann  sagðist  eiga  að  finna  liann,  og  fiuna  hann  duglega,  og  megi  hann 
ekki  tefja.  Konau  spurði  hann  þá  um  erindið,  og  hvort  hún  gæti  ekki 
afgreitt  hann.  þegar  strákur  neitaði  því,  |>á  segir  konau:  „Eg  held  að 
slíkur  hnokki,  sem  t*ú  ert,  liafi  ekki  mikið  að  gjöra  í höndurnar  á manninum 
mínum.  Eða  geturðu  orðið  stærri  en  þú  ert  nú?“  Strákur  sagði  það  vcra. 
II ún  bað  hanu  sýna  sér  |>að;  annars  tryði  húu  því  ekki.  Smá-óx  þá  strákur, 
þángað  til  hann  varð  sem  tröll,  og  náði  upp  í mænir.  Kouan  sagði,  að 
hann  væri  ekki  allur  þar  sem  liann  væri  séður,  og  bað  liann  nú  fara  í 
samt  lag  aptur.  Ilann  gjörir  svo.  l»á  spyr  konan,  hvort  liauu  geti  gjört 
sig  eins  lítinn  að  sínu  lcyti,  og  hann  gæti  gjört  sig  stóran,  og  bað  hann 
sýna  sér  það.  Haim  játar  þvi,  og  smá-miukar  hann  nú,  þángað  til  liann 
var  orðinn  á stœrð  við  titllng.  l»á  tók  konan  upp  dálítið  glas,  og  spurði, 
hvort  hanu  gæti  orðið  svo  lítill,  að  hanu  kæmist  ofau  í glasið.  l»á  gjörði 
strákur  sig  að  flugu,  og  fór  ofan  í glasið;  en  konan  var  ekki  sein  á sér, 
heldur  brá  þegar  líknarbelg  ytir  glasið,  og  mátti  svo  kauði  kúra  |>ar  niðri  í. 
l»egar  bómli  kom  hciui,  fékk  konan  honuin  glasið,  og  sagði  honum  upp 
alla  sögu.  Bónda  þókti  vænt  um  bragð  konu  sinnar,  tók  við  glasiuu,  og 
fór  með  það,  og  vissi  eingiun  framar  hvað  um  það  varð. 

Mlssögn.  Borgtírðíngar  hafa  niðurlag  sögu  þessarar  á þá  leið,  sem 
hér  segir:  {»egar  bóndi  tók  við  glasinu,  gladdist  haim  ytír  snarræðisbragði 
konu  sinnar,  og  þakkuði  henni  það  innilega.  Fór  hann  síðan  með  glasið 
út  í smiðju,  en  bóndi  var  járnsiniður  mikill.  Tekur  hann  þájárnbút,  fletur 
hann  út,  og  gjörir  hólk  úr.  Innan  í hólk  þenna  lætur  hann  glasið  ineð 
I.  22 
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s.endínguimi  í,  og  lokar  svo  báðum  enduin  á járnhólkinum.  Að  því  búnu 
sjóðhitar  hann  járnhólkinn  fyrir  aflinum,  og  lemur  hann  svo  saman  með 
slaghamrinum  sínum  á steðjanum.  l»etta  let  hann  gánga  þángað  til  honum 
þókti  járnhólkurinn  fullsoðinn  samau  og  fullbarinn.  i»á  smíðaði  hann  Ijá, 
og  hafði  jám  þetta  með  í samsuðu  í lénið.  þann  Ijá  haföi  hann  síðan 
sjálfur,  og  þkóti  hann  bita  furðu  vel.  En  einginu  mátti  snerta  ljáinn, 
nema  bóndi  einn,  og  sló  hanu  hann  upp  til  agna.  Og  er  nú  sagan  úti. 

Sendíngill  Og  sern  Jón  í Trollatúngu.  (Mattías  skólapiltur  Jocbumsson 
skrisettí  eptir  sugn  í Strandasýslu.)  Björn  Iljálmarson  var  leingi  prestur  að 
Tröllatúngu  i Strandasýslu.  Einn  sona  hans  hét  Jón;  lét  séra  Björn  hann 
læra,  og  tók  hnnu  síðan  fyrir  kapellan.  Séra  Jón  þessi  var  gleðimaður 
mikill  og  liæddist  opt  að  galdratrú  og  hindnrvitnuiu,  þar  sem  hann  varð 
var  við,  að  menn  tryði  sliku.  Suinar  eitt  var  Arnfirðingur  nokkur  kaupa- 
maður  f Tröllatúngu,  og  lét  sá  drjúgt  uin,  að  hann  kynni  nokkuð,  sem 
aðrir  héraðsmenn  hans.  En  sein  prestur  lieyrði  þetta,  tók  liann  að  erta 
karliun,  og  bað  hauu  eiuatt  að  sýua  sér,  hvað  hann  kynni,  og  storkaði 
honuni  mjög.  Kom  þá  svo  um  síðir,  að  karl  varð  reiður,  og  hézt  við 
séra  Jón,  og  kvaöst  skyldi  senda  honuin  sendíngu  þá,  sem  muudi  sýna 
honum,  hvað  hann  kynni.  I’restur  hló  að  því,  og  skoraði  á Arnfirðínginn, 
að  hann  efiidi  heit  sitt.  Síöan  fór  karlinn  vestur  og  heiiu  til  sín,  og 
gleymdi  séra  Jón  þegar  lieityrðum  hans. 

Næsta  sumar  eptir  að  þetta  bar  við,  svaf  prestur  frarnmi  í skála 
einum ; og  eina  nótt,  siðla  sumarsius,  vaknaði  hann  við  það,  að  hann  fann, 
að  eitthvað  fálmaði  upp  i sængina  til  sín.  Lítur  prestur  þd  upp,  og  þykist 
sjá  púka,  við  rúmstokkinn.  Prestur  legst  út  af  aptur,  og  hirðir  ekki  um. 
l»á  tekur  púkinn  að  leita  á hann  aptur  og  kitla  haun.  Ris  þá  prestur 
upp  og  segir:  „Farðu  út,  of  vesall  ertu  till  þess,  aö  eg  hræðist/1  14  hvarf 
púki.  En  sem  lítil  stund  var  liðin,  sér  prestur,  eins  og  þéttur  gufumiíkkur 
liði  inn  i skálann;  og  er  hann  var  allur  kominn  inn,  sýnist  presti,  sem 
úr  því  verði  ófreskja,  sem  fyllir  upp  allan  skálann.  }»á  mælti  prestur: 
„Ekki  hræðist  eg  þig;  þú  ertekki  nema  stærðin  eintóm;  það  verður  þó  að  vera 
mergur  í því,  sem  á að  ríön  inér  að  fullu;  farðu  nú  út.“  Leið  þá  þessi 
vofa  út.  En  nú  datt  presti  i hug  Amfirðíngurinu,  og  man  eptir  heityrði 
hans,  og  býzt  því  við  uýrri  sjón,  er  |>ó  enn  örruggur.  l>á  sér  hann,  er 
minnst  vonuni  varöi,  mynd  svífa  inn  úr  dyninum;  hún  var  glóandi,  sem 
eldur,  og  í lagi,  sem  þríhyrníngur  með  hvössum  hornum.  í sörnu  svipan 
sýnist  presti,  að  rúm  sé  við  rúm  alt  um  kring  í skálanum,  og  liggi  maður  í 
hverju,  og  hafa  þeir  ber  brjóstiu.  t»á  sýnist  presti,  að  myndin  svifi  frá 
dvrunum,  og  reki  eitt  hornið  í brjóst  þeim  manni,  er  lá  öndvert  dyrum; 
sér  prestur,  að  homið  sekkur  djúpt  inn  i brjóst  mannsins,  og  heyröist 
presti  hanu  reka  upp  vein  og  deya  þegar.  l»ví  nærst  svífur  þríhyrníngurinn 
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til  l>ess,  er  nærstur  liggur,  og  drepur  i>ann  ineð  sama  hætti,  og  rak  sá 
einnig  upp  hljóö  við  sársaukann.  Hættir  óvætturinn  eigi  fyrri , en  allir 
voru  drepnir,  aö  l>ví  er  presti  sýudist.  Nú  ætlar  myndin  aö  fljúga  aö 
presti;  stökkur  hann  þá  nakinn  upp,  breiöir  út  faöminn  og  segir  hátt : „Svo 
komdu  þá ; en  komdu  í Jesú  nafni.“  En  óöar  en  prestur  haföi  mælt  þessi 
orð,  hurfu  allar  ofsjónirnar. 

Klaufl.  (Eptir  bandriti  Gísla  Konráössonar.)  Vernharöur  prestur  Guö- 
mundsson,  Vernharössonar,  hélt  Otrardal  41  vetur.  Hann  var  kallaöur  vel 
aö  ser,  margvís  og  skáldmæltur  veL  Hann  dó  1797,  því  nær  níræður. 
{>að  er  almenn  sögn  vestra,  aö  eitt  siun  yröi  honuin  sunduroröa  við  mann 
þann,  sem  Ármann  hét;  var  hann  Tálknfirðíngur  og  bjó  á Eysteinseyri ; en 
sökum  þess,  að  þeir  Ármann  og  prestur  höfðu  deilt  mjög,  vildi  hann  hefna 
sín  harðlega  á presti,  og  vakti  upp  eða  magnaði  sendíngu,  sem  menn  köll- 
uðu  Klaufa,  því  skygnir  menn  lýstu  honum  svo,  að  hann  hefði  nautsklautir. 
Draug  þenna  eða  vofu  sendi  nú  Ármann  presti,  til  aö  ásækja  hann.  Leingi 
var  þaö,  sem  prestur  gat  variö  sig  og  konu  sína,  svo  fátt  varð  til  frásagna 
um  það,  en  nokkuð  drap  hann  af  fénaði  prests;  reyndi  prestur  með  öllu 
móti  til  aö  fyrirkoma  Klaufa  aö  fullu  og  öllu,  en  gat  það  ekki.  Jafnan 
var  íll  aðsókn  prests,  því  Klaufi  fylgdi  honum  ætið;  drap  liann  opt  naut 
fyrir  bændum,  l>ar  sem  prestur  reiö  um,  og  þókti  presti  það  hið  mesta  mein. 
Loksins  tók  prestur  Það  ráö,  aö  fá  {>að  af  Tálknfirðíngi  einum,  sem  Grá- 
mann  hét,  kunnáttu  manni  miklum,  að  reyna  til  að  koma  Klaufa  fyrir.  Grá- 
mann  sagði,  að  Það  mundi  verða  torsókt,  en  lofaði  Þó  að  gera  það,  sem  hann 
gæti.  Svo  var  Klaufi  magnaður,  aö  eingin  jörð  var  óhult  fyrir  honum, 
nema  þúfa  ein  í Lambevrarlandi , og  kom  Grámann  honum  þar  niður,  en 
eingin  kvik  skejma  og  ekki  fuglinn  fljúgandi  mátti  koma  nærri  þessari  þúfu, 
því  jafnskjótt  hné  hún  niður  dauð,  og  ekkert  grasstrá  hefir  vaxiö  upp  úr 
þúfúnni  síðan  alt  til  Þessa  dags. 

(■uöbrandur  og  Mókollur.  (Eptir  haudriti  Gísla  Konráftssonai-.)  Maður 
hét  Guðbrandur,  og  var  Jónsson;  hann  var  mikill  fyrir  sér;  átti  hann 
gott  bú  og  gnægö  íjár.  enda  var  hann  starfsmaöur  inikill,  en  ekki  var 
hann  álitinu  nema  íneðallagi  góögjarn , en  illur  viðfángs , ójafuaðarmaður 
mikill,  fégjarn  og  illa  þokkaöur  af  alþýöu.  Guðrún  hét  koua  hans  og 
fékk  húu  gott  orð.  Eitt  er  l>aö  taliö  sein  dæmi  um  fégirni  Guðbrands, 
að  hann  seldi  son  sinn  hollenzkuni  fiskimönnum.  Pilturinu  var  einkabam 
Guöbrands,  10  eða  12  vetra,  og  rauðleitur  á hár;  sagt  er,  að  Hollendfngar 
vildu  fá  blóð  hans  til  læknínga,  og  gæfu  Guðbrandi  því  ínikiö  fé  fyrir 
hann.  Margar  eru  og  fleiri  sagnir  hér  á landi  um  eptirsókn  Hollendínga 
eptir  rauðbirknum  mönnum.  Er  sagt,  að  jalnskjótt  og  Hollendíngarnir 
komu  útf  fjaröarmynnið , þá  heingdu  þeir  dreinginn  upp  á fótunum , og 
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stíngju  hann  síðan,  og  töppuöu  úr  honum  blóðið  og  áttu  hljóð  hans  að 
hafa  heyrzt  í land;  en  Guðbrandur  sagðist  hafa  komið  honum  fyrir  hjá 
útlendíngum  til  lærdóms.  Hann  ól  upp  tvo  dreingi  fyrir  aðra , og  hetu 
þeir  Jón  og  Kristján.  Guðmundur  faðir  Kristjáns,  sem  Guðbrandur  ól  upp, 
var  kallaður  blóðtökumaður;  lagði  hann  Pær  og  mjög  fyrir  sig,  og  heppn- 
aðist  opt  vel.  Sagt  var,  aö  hann  færi  með  kukl.  Guðmundur  bjó  á 
Litla-Króki  á Rauðasandi,  en  þá  bjó  Guðbrandur  á Kvígiudisdal;  voru  þeir 
vinir,  og  því  fóstraði  Guðbrandur  son  hans.  þegar  Iíristján  var  orðinn 
vaxinn,  orti  hann  níð  að  gamni  sínu  um  Guðrúnu  fóstru  sína;  Guðbrandur 
komst  að  því,  og  barði  hann;  var  Guðbrandur  svakalegur  og  lítt  gætinn, 
þegar  hann  rciddist,  en  Kristján  kærði  Þetta  fyrir  föður  sínum;  lék  síðan 
orð  á,  að  Guðmundur  vekti  upp  draug,  og  sendi  liann  Guðbrandi  og  konu 
hans,  Guðrúnu.  Kvöld  eitt,  þegar  þau  Guðbrandur  og  Guðrún  sátu  inni  á 
palli,  sýndist  þeim  flyka  ein  lágvaxin  vera  að  reyna  til  að  komast  upp  á 
pallstokkinn ; varð  Guðrún  lirædd,  og  fór  að  biðja  fyrir  sér ; enGuðbrandur 
brást  reiður  við,  og  skipaði  djiifli  þeim  að  fara  í burt,  og  sœkja  á þann, 
sem  hefði  sent  hanu;  greip  hann  næturgagn  sitt  og  skvetti  úr,  og  fór  út 
á cptir  flykunni  með  bölvi  og  heitíngum,  ef  hún  hlýddi  ekki  skipun  sinni; 
hvarf  húu  síðan  í burt,  og  fann  ekki  Guöbrand  né  konu  lmns  síðan.  Sama 
kvöldið  er  sagt,  að  Guðmundur  á Litla-Ifróki  yrði  mállaus,  og  feingi  ttog, 
og  hafði  hann  þau  leingi,  en  loksins  batuaði  lionum  samt.  það  er  sagt,  að 
þcgar  Guðbrandur  bjó  á Geirseyri,  vistaði  hann  mann  þann,  sem  Haldór  hét 
Olafsson,  frá  ekkju,  sem  hét  Helga,  á Hamri  á Barðaströnd,  en  næsta  ár 
átti  hann  að  fara  til  Guðbraudar.  þetta  vor  reri  Haldór  vestur  í Víkum; 
en  þegar  hann  kom  heim  til  húsmóður  sinnar  á Hamri,  kom  þeim  saman 
um,  að  hann  skyldi  verða  kyr  hjá  henni;  ritaði  því  Haldór  Guðbrandi,  og 
bað  hann  uppgjafar  á vistinni ; svaraði  Guðbrandur  honurn  og  hét  eingu  um 
það.  Enn  þá  ritaði  Iíaldór  honum,  og  aftók  með  öllit  að  fara  til  hans, 
því  hann  mætti  ekki  fara  frá  einstæðíngs  ekkju  með  mörgum  börnum.  Nú 
líður  eunþá  nokkur  tími,  þángað  til  Ilaldór  fær  bréf  frá  Guðbrandi.  l>egar 
Haldór  fékk  bréfið,  var  kona  cin  þar  úr  nágrenninu  við  stödd;  hún  hét 
íngibjörg,  og  var  Jónsdóttir.  Hún  bað  Haldór  nð  lofa  sér  að  brjóta  upp 
bréfið,  cn  Haldór  vildi  það  ekki;  er  þá  sagt,  að  konan  lmfi  sagt:  „Sjá  þú 
þá  til,  Haldór  minn,  að  betur  fari.“  Síðan  opnaði  Haldór  bréfið,  en  í því 
flaug  fluga  ofan  í hann,  varð  hann  þegar  veikur,  lagðist  rúmfastur,  ærðist, 
og  dó  að  fám  dögum  liðnurn.  Haldór  Þessi  var  grafinn,  sem  siður  er  til, 
cn  iitlu  síðar  sáu  mcnn  draug  i mannsliki,  cinkum  gekk  hann  um  á Hamri 
og  næstu  bæum;  en  svo  lýstu  menn  draug  þessum,  að  hann  væri  á mó- 
rauðum  peysugarmi,  svörtum  buxnagörmum,  með  inórauða  lambhúshettu,  tvl- 
brotna,  á höfði,  á vöxt  við  14  eða  15  ára  dreing,  og  því  var  hann  kall- 
aður  Mókollur ; sumir  kölluðu  liann  Móra.  Mókollur  var  ekki  mjög  magn- 
aður,  og  ekki  gcrði  hann  mikið  mein,  en  smáhrekki.  Hanu  lá  opt  á þekjum 
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úti  bæði  á Harari  og  Vöðlunum  efri  og  neðri  og  tieirura  bæura  í náud; 
en  jafnan  sýktust  menn  l>ur  undir,  seni  hann  lá  úti  fvrir.  J>egar  fór  að 
rökkva,  stóð  hann  opt  í skotuui,  húsahornura  og  krókuni,  og  heyrðist  t>á  í 
honura:  ..Hviss,  hviss;“  flugu  frá  honura  eldglæríngar,  en  t’egar  koinið  var 
nær,  hvarf  hann  frá.  Hann  tók  ntan  nm  inenn  og  kreysti,  en  freraur  var 
hað  dáðlanst.  í rayrkri  tók  hann  opt  uin  hönd  kvenna  og  kreysti;  varð  ein 
fvrir  þvf  meðal  annara,  sera  hét  Itósa,  dóttir  sambýlisinanns  Helgu,  ekkj- 
unnar  á Haniri.  Rósa  var  rðsk,  tók  á nióti  Mókolli,  glíradi  við  hann  og 
hrakti  hann  út  úr  bænum.  Síðan  giptist  Rósa,  og  vitjaði  Mókollur  hennar 
l'á  opt  og  ættmanna  hennar  Opt  urðu  únglíngar  á Harari  og  Vaðli  varir 
viö  Mókoll ; vildi  hann  hclzt  hræða  |>á , en  hvarf  undireins,  þegar  ráðizt 
var  að  honum.  Mókollur  fylgdi  Gunnlaugi  bónda  Gfslasvni  f Raknadal, 
og  héldu  raenn , að  cinhver  óvildarraaður  Gunnlaugs  hefði  magnað  hann 
meir;  var  hann  t>á  kallaður  Raknadalsdraugnr.  Hann  fylgdi  einnig  Kristínu, 
dóttur  Gunnlaugs,  sein  séra  Jón  Vestraann  átti.  l>egar  Gunnlaugur  dó,  tók 
Kristín  fásinnu  niikla  og  óeirö,  og  var  seui  utan  viðsig;  hún  var  jafnan  hrædd 
ura  mann  sinn,  hvað  sera  hann  fór  frá  lienni,  en  sýndi  honum  þó  fályndi 
þess  á railli;  var  þetta  kent  Mókolli,  því  hann  var  orðinn  að  ættarfylgju. 
Mikið  mein  var  Vestmanni  jiresti  að  þessu.  Ilann  kom  með  hund  einn  að 
vestan.  sem  var  kallaður  Skjambi,  og  liafði  séra  Jón  hann  til  að  verja  sig 
og  sína  fvrir  aðsókn  draugsins;  hundurinn  lá  úti  hverja  nótt;  heyrðu  ineun 
til  hans  og  sáu,  að  baun  stökk  upp  raeð  urri  og  gelti;  sýndist  niönnum 
hann  þá  elta  eitthvað  í burtu.  Maður  einn  frá  Bjarneyum  dra]>  hund  þenna, 
þókti  presti  það  liinn  raesti  raissir,  og  kvaðst  heldur  hefði  viljað  raissa 
væustu  kúna  sína;  sagt  er  og,  að  konu  hans  versnaði  fásinnan  eptir  það. 
Eitt  af  börnum  séra  Vestnianns  var  ekki  með  heilli  sinnu  og  sera  raeð 
aðsóknum.  En  t>egar  Vestmann  fékk  Kálfafell  á Sfðu  og  flutti  sig  t’ángað, 
var  kona  hans  flutt  á Ísafjörð  til  læknínga;  var  hún  þar  í 2 eða  3 ár  og 
batnaði  lítið.  Sfðau  lét  hún  flytja  sig  austur  að  Kálfafelli  til  raanns  síns, 
og  fylgdi  Mókollur  henni  austur  að  Jökulsá  á Sólheimasandi , en  sneri 
þar  aptur.  Varð  luin  sfðan  albata.  ejttir  |>að  hún  var  korain  að  Kálfafelli. 
Guðmundur  nokkur  Jónsson,  bóndi  á Vaðli,  átti  opt  að  liafa  séð  Mókoll, 
og  geingi  hann  þar  um  bæi,  sera  mennskur  raaður.  }>essi  Guðniundur  var 
skygn;  ciuhverju  sinui  heyrðu  raenn  Mókoll  segja:  „Eg  get  hvergi  verið 
fyrir  bölvuðura  glyrnunum  í honuin  Vaðals-Gvendi , og  heuni  Bergjakots- 
Irabu.“ 

l>að  var  almenn  sögn,  að  Mókollur  geingi  Ijósuin  logunum.  Er  sagt, 
að  hann  sæti  ura  hádaga  á rúraum  eða  kistuiu,  og  berði  fótarstokkana,  eu 
stundum  heyrðist  til  hans  undir  rúraunuin.  Einu  sinni  atyrti  bóndiun  f 
Kolsvík  hann,  eu  rétt  á eptir.  þegar  koinið  var  til  fjárins,  var  ein  ærin 
dauð;  var  henni  troðið  niður  í injiig  þrauuga  sprúngu  á bergi  einu. 
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Draugurinn  Kinni.'  (Kptir  haudríti  Gísla  Konrákssonar.)  þegar  skriðan 
mikla  féll  í Vatnsdal  í Húnavatnssýslu  (1720)  fnrst  þar  smalamaður  Sæ- 
mundar  bónda  á Bjarnastöðum  með  öðrum  f skriðunni;  hann  hét  l’orlákur, 
og  fannst  einn  allra  |>eirra,  er  l>ar  fómst,  og  hönd  af  bónda.  En  hegar 
þorlákur  fannst,  var  hálft  höfuðið  af  honum;  gekk  liann  þá  aptur,  og  var 
kallaður  Kinni.  Eptir  hetta  var  Yestfirðingur  nokkur  kaujiamaður  á þorkels- 
hóli  í Víðidal , og  var  hann  kallaður  fjölkynngismaður.  En  af  !>vf  honum 
hókti  sér  illa  goldið  kaup,  fór  hann  til  og  magnaði  Kinna  og  særöi,  til  að 
leggjast  á fénað  bóndans  á l*orkclshóli , og  gera  honum  aðrar  skráveifur 
(aðrir  segja,  að  kaupamaðurinn  hafi  vakið  Kinna  upp).  Eptir  það  gerði 
Kinni  mikið  tjón  í fjárdrápum,  og  lék  illa  sumt  heimilisfólk  á {>orkelshóli ; 
víðar  kom  hann  og  á bæi,  og  er  sagt,  að  bæði  sæi  hann  skygnir  menn  og 
óskvgnir,  og  voru  allir  hræddir  við  hann;  því  jafnau  sást  hann  svo,  að 
höfuðið  var  hálft  af  honum.  Af  þvi  bóndanum  á þorkelshóli  þókti  illa  við 
vært  við  svo  búið,  fór  hann  á fund  Páls  lögmanns  Vídalfns,  sem  þá  bjó  í 
Viðidalstúngu,  og  bað  hann  að  ráða  bætur  á böli  sínu.  Réð  Páll  honum 
að  finna  karl  þann.  sem  Jón  hét;  Jón  var  ættaður  undan  Jökli,  en  dvaldi 
þá  í Húnavatnssýslu  og  var  kunnugur  Páli.  Gerði  Jón  þaö  mest  fyrir  orð- 
sendíng  Páls,  að  hann  fór  að  þorkelshóli,  og  er  sagt,  að  hann  særði  draug- 
inn  leingi,  setti  hann  þar  inn  f bæarvegginn,  og  yrði  hann  eingum  að  meini 
eptir  það.  í mæli  er  það,  að  heldur  suði  lciðinlega  í ba'arveggnum  á l>or- 
kelshóli  fyrir  veðrum  og  öðrum  tfðindum. 

Vestllrzkl  galdramnðurinn.  (Eptir  Iituidriti  séra  Sveinbjarnar  Gui'mimdssonar 
i MAnm  á Kjalamesi.)  Einu  sinni  á fyrri  tíðum  var  nafntogaður  galdramaður 
á Vestfjörðum.  {>ókti  liann  taka  öllum  íiðnim  mönntim  á landinu  fram  í 
fjölkynngi.  Einu  sinni  varð  tilrætt  um  þetta,  að  sjálfum  honum  áheyranda. 
Sagði  hann  að  sér  sviði  |>að,  að  hann  væri  ekki  íuestur;  því  annar  væri 
sér  meiri  í Hreji|)unum  (í  Hnappadalssýslu),  og  lézt  mundi  revna,  hvort 
það  væri  ekki.  Einu  sinni  var  kunnfngi  galdramannsins  í Hrejijmnum  kominn 
til  hans.  ý>að  var  um  vetrartfma,  og  sátu  allir  við  vinnu  um  kvötdið. 
Var  þá  barið  að  dyrum,  en  ekki  nema  eitt.  hiigg.  Buðust  menn  nú  t.il 
að  fara  til  dyra,  en  bóndi  (galdramaðurinn)  bað  alla  menn  vera  kyrra,  og 
sagði,  að  sá,  sem  kominn  væri,  mundi  víst  eiga  erindi  við  sig  einan.  Fór 
hann  nú  ofan,  kom  bráðum  inn  ajitur,  fer  inn  undir  baðstofujiall,  og  er 
þar  eitthvað  að  bauka.  Jægar  góð  stund  var  liðin,  kemur  hann  upp  á 
jiallinn,  og  fer  til  iðju  sinnar.  Sjmrði  þá  gesturinn,  hvað  það  hefði  verið, 
sem  komið  hefði.  Bóndi  sagði,  að  það  hefði  verið  draugur  sem  sér  hefði 
verið  sendur  frá  Vestfjiirðum,  og  „tylti  eg  honum  hérna  undir  baðstofu- 
pallinum  lijá  mér,“  segir  hann.  l>etta  þókti  gestinum  kvnlegt,  og  sagðist. 
hafa  ímyndað  sér,  að  hann  niundi  heldur  hafa  sent  hann  til  baka  aptur. 

1.  Gisli  hefir  fyrirsögnina : Kinnadraugi. 
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Hinn  sagði , að  það  hefði  sér  ekki  þókt  ráðlegt , heldur  ætlaði  hann , að 
geyma  draugsa,  þángað  til  á sumardaginn  fyrsta,  þá  ætlaði  hann  að  gefa 
hann  Þeim,  sem  hafði  sent  hann,  i sumargjöf.  Sagöi  bóndi  að  þá  skyldi 
gesturinn  koma  til  sín,  og  sjá,  hvort  draugsa  mundi  liafa  farið  svo  mjög 
aptur  í vistinni  hjá  sér  um  veturinn,  eða  hvort  hann  væri  ekki  full-léttur 
á sér,  sagðist  hann  skyldi  haga  svo  til  að  gesturinn  feingi  þá  að  sjá  piltinn. 
Leið  svo  veturinn.  En  á sumaidaginn  fyrsta  kom  gesturinn  aptur  til 
galdramannsins.  Leysti  þá  bóndi  púka  sinn  undan  baðstofupallinum,  og 
gat  gesturinn  séð  hann  öllum  sjónum.  Sendi  þá  heimabóndinn  draugsa  á 
stað  með  þeim  ummælum,  sem  honum  líkaði,  en  hinn  brá  við.  í fyrsta 
sporinu  stökk  draugsi  stekkjarveg,  öðru  bæarleið,  en  í því  þriðja  hvarf  hann. 
Seinna  átti  það  að  hafa  frézt,  að  Vesttirðíngurinn,  sem  draugsi  var  í upphafi 
sendur  frá,  hafi  snögglega  dáið  á sumardaginn  fyrsta. 

Frá  Jónl  og  Arnpóri.  (Ejitir  handríti  Eggerts  skólapilts  Ólafssonar  Briems). 
Bændur  voru  tveir  í Mývatnssveit,  Jón  og  Arnþór.  Mikill  fjandskapur  var 
þeirra  í millura.  Báðir  voru  þeir  mjög  fjiilkunnugir,  og  sendust  sendíngnm 
á;  var  Arnþór  þeirra  meiri.  Eitt  sinn  er  þess  getið,  að  Arnþór  sendi 
Jóni  draug.  Jón  sá  ferð  draugsins,  og  vilti  haun  svo,  að  hann  réð  á bæar 
stjakann,  og  hamaðist  svo  að  honum.  Jón  kom  út,  talaði  til  draugsins  og 
spyr,  hver  hann  sé,  og  hvert  hann  skuli.  Hann  kvaðst  eiga  að  drepa  Jón, 
en  vera  frá  Arnþóri.  Eptir  það  bindur  Jón  hann  við  stjakann,  og  kveður 
hann  aldrei  skyldi  fara  þaðan,  nema  ef  hann  vill  drepa  Arnþór.  Draugurinn 
heitir  því.  Eptir  það  tekur  Jón  keraldshlemm  stóran  og  fyllir  mannasauri 
og  öðrum  óhreinindum,  og  biður  hann  færa  Arnþóri.  Síöan  fer  draugurinn 
heiin  á leið,  og  finnur  Arnþór  úti,  og  steypir  þegar  af  hleinmnum  ofan 
yfir  hann,  og  kvað  Jón  honum  það  sent  hafa.  Síðan  ráða  l>eir  saman,  og 
stígur  Arnþór  yfir  drauginn. 

Um  vorið  fyrir  páska  kom  förukoua  til  Arnþórs,  og  beiddi  liann  vistar 
um  páskana.  Arnþór  kvaðst  það  leyfa  inundi,  ef  hún  vildi  gjöra  cina  bón 
sína.  Hún  hcitir  því.  A páskadag  kallar  Arnþór  hana  út  með  sér,  og 
fer  mcð  hana  á klöpp  eina,  |>ar  sein  á rann  undir  og  biður  hana  steypa 
sér  af  ofan.  og  kveðst  þegar  mundi  draga  haua  upp  og  launa  lienni  góðu. 
Hún  gjörir  svo,  en  drukknar  þcgar.  Síðan  dregur  hann  liana  upp,  og 
gjörir  úr  draug.  magnar  hann  mjög  og  sendir  Jóni.  Hún  kom  þángað  að 
nóni.  sem  Jón  var  enn  inni,  og  brýtur  hún  hann  á bak  aptur  yfir  þrösk- 
uldinn.  í þvf  bili  kom  kona  hans  inn,  og  tekur  að  veita  honum  nábjargir; 
en  þá  keiuur  drnugurinn  á gluggann  og  spyr,  livað  hann  skuli.  „Fylg  þú 
Arnþóri11  segir  hún.  Síðan  sótti  draugurinn  á Arnþór,  og  ætt  lians,  og 
banaði  tveim  konum,  en  varð  síðan  bundinn. 

8éra  Sigurður  á Auðkúlu  ( þrasi  sag»  er  tekin  eptir  Immlriti  Arnljóte 
Ólafssonar).  Einu  sinin  flutti  séra  Sigurður  messu  á Svínavatni.  Ætlaði 
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hann  að  ríða  heiui  um  kvöldið,  en  hann  kom  ekki.  Var  hans  leitað  daginn 
eptir  og  fannst  hann  t>á  framan  til  í vatni  }>vf,  sem  Svínavatn  heitir,  og 
liggur  á milli  kirkjustaðarins  Svfnavatns,  Auðkúlu  og  fleiri  bæa.  Séra 
Sigurður  var  þá  dauður,  þegar  hann  fannst,  og  allur  sundur  slitinn.  þar 
var  og  traðkur  mikill.  Sama  dag  og  þetta  varð,  sást  það  frá  kirkjunni  á 
Svínavatni,  að  niaður  lá  á vatninu  og  setti  upp  borðstóla,  en  þvf  var  einginn 
gaumur  gefinn,  og  einginn  haföi  fylgt  presti  um  kvðldið,  en  dimt  var,  og  lá 
leið  hans  um  ísinn  á vatninu.  }>etta  var  um  vetur  f skammdeginu.  Sáu 
menn  það  seinna,  aö  maður  sá,  sem  á ísmun  hafði  sézt,  hafði  verið  draug- 
ur,  og  segja  suinir  aö  Borgtirðfngar  hefðu  sent  hann,  en  aðrir  að  Dalamenn 
hati  gjört  það.  En  }>aö  ætla  menn  víst,  að  hann  hafi  brugðið  sér  í nautslíki 
þegar  haim  réðst  á prest.  |>egar  draugurinn  fór  burtu  aptur,  kom  hann 
við  á bæ  þeim,  sem  Melbrekkudalur1  heitir.  Bóndi  var  að  láta  inn  fé  sitt 
þegar  hann  sá  manninn,  og  hafði  hauu  tal  af  honum.  Hann  spurði  hann 
um  erindi  sitt  og  ferðir.  Draugsi  sagði  bónda  upp  alla  sögu.  }>á  sagði 
bóndi  honuni  að  flýta  sér,  og  fara  ofan  f þann,  sem  hefði  sent  hann.  Og 
það  gjörði  draugsi.' 

Kúludrnugnrnfr.  (Eptir  soguuni  i Húnavatnssýslu.)  Sigurður  Magnússon 
var  prestur  á Auðkúlu  1052  eða  1054 — 1657.  Honum  var  sendur  draugur  í 
konulíki  af  Vestfjörðum,  og  fannst  hann  dáinn  og  illa  útleikinn  milli  Auðkúlu 
og  Svínavatns.  Bóndinn  á Reykjum  sá  til  hennar,  þegar  hún  fór  upp  hjá, 
og  spurði,  hvert  hún  ætlaði  og  hvert  erindi  hennar  væri.  Hún  sagðist  vera 
send  til  að  drepa  prestinn  á Kiilu,  af  |>vf  liann  væri  bezti  prestur  á land- 
inu.  Bóndi  bað  hana  að  gera  svo  vel,  að  kotna  við  hjá  sér,  }>egar  hún 
færi  til  baka,  og  segja  sér  fréttiraar.  Kom  hún  svo  við  á Revkjum,  }>egar 
hún  fór  heimleiðis  aptur,  og  spvr  bóndi  liana,  hveraig  hefði  farið,  og  sagði 
hún  af  hið  sanna.  Bóndi  spyr  hana,  hvort  hún  hafi  }>á  ekki  gjört  fleira 
ílt  af  sér.  Hún  segir:  „Börnin  voru  að  leika  sér  á Mosfelli , og  lángaði 
mig  í leikinn  með  þeini;  blakaði  eg  l>á  við  einu  þeirra,  og  lá  það  dautt 
eptir  á vellinura."  „Ilver  ráð  eru  til  að  lífga  það  aptur,“  segir  bóndi. 
„l>að  er  að  taka  því  blóð,“  segir  hún,  „undir  litlu  tánni.“  „Jæa,  farðu  }>á,“ 
segir  bóndi,  „og  drejitu  þann,  sem  }>ig  sendi.“  Tók  hún  þá  strikið  vestur. 
Ekki  bar  á draugagángi  á Kúlu,  svo  sögur  færu  af,  fyrr  en  eptir  að  séra 
Jón  Jónsson  eldri,  sein  }>ar  var  prestur  1803—1817,  drukknaði  uiður  um 
ís  á Svínavatni.  }>óktust  menn  þá  sjá  hann  }>ar  á eptir  ríða  um  vatnið  í 
túnglsljósinu , en  ávalt  hleypti  hann  ofan  í hjá  Svínadalsárósnum , og  var 
þar  að  bisa  við  að  ná  hestinum  upp  úr.  Nokkrir  þykjast  og  síðan  hafa  séð 
þá  séra  þorlák  Björnsson  ff  1832)  og  séra  Jóhann  sál.  Pálsson  (t  1840)  í 
fylgd  hans.  Hefir  möunum  þókt,  sem  þeir  villi  vegu  manna  á Svfnavatni 

1.  }>að  hcifir  nú  Melrakkadaiur. 

2.  Scra  Siguríur  sá,  sem  sagaa  er  af,  cr  líklega  Siguríur  Maguússon,  sem  var  prestur 
á Auðkúlu  1054 — 57. 
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á veturna,  en  séra  þórlakur  sál.  er  sá,  sem  áttar  þá  allajafna  aptur,  sem 
viltir  eru.  Hann  ríður  þá  fram  fvTÍr  hina  embœttisbræður  sína,  og  veifar 
hvítum  klúti ; við  það  fer  villan  af  ferðamönnum. 

Draugurlnn  og  Jón  Slgfússon.  (Vestiirek  sögn.)  Snæbjörn  hét  maður 
er  bjó  i Vatnshorni  á 18.  öld.  Honum  var  sendur  draugur,  er  ráða  skyldi 
honum  bana,  en  ef  haun  gæti  það  ckki , átti  hann  að  drepa  frænda  hans, 
er  Jón  Sigfússon  hét.  Snæbjörn  gat  varizt  árásum  draugsins,  en  á Jón 
Sigfússon  réðst  hann  einhverju  sinni,  er  hann  var  að  leysa  hev  f garði  og 
urðu  þar  harðar  sviptfngar.  Tók  draugur  allóþyrmilega  á.  Eu  svo  lauk, 
að  Jón  bar  hærra  hlut,  en  vofiin  tók  svo  fast  á honum,  að  liann  varð 
magnlaus  og  rænulítill,  og  svo  var  hann  þjakaður  eptir  viðskipti  þeirra, 
að  hann  lagðist  í rekkju  og  lá  nálega  heilan  vetur,  en  hálfvisnun  kom  í 
hönd  hans. 

Sögu  þessa  sagði  Jón  heitinn  Sigfússon  sjálfur  merkum  manni  Magnúsi 
Arasyni  og  sýndi  honum  bæklaða  höndina. 

Draugur  veltlr  ávcrka.  (Eptir  Jokkum  hreppstjóra  Magnússyni  í Skógum  i 
Reykhólasveit.)  Jón  hét  maður,  liann  var  Sigfússon,  og  er  nú  andaður  fyrir 
hér  um  bil  30  árum ; var  hann  bóndi  f Reykhólasveit,  og  bjó  þar  sfðast,  er 
á Kambi  heitir.  Hann  var  lágur  vexti,  en  riðvaxinn,  hraustur,  og  harðgjör, 
og  hinn  mesti  fjörinaður.  þessi  Jón  sagði  frá  þvf,  að  þegar  hanu  var  á 
tvítugsaldri  vinnumaður  á Kollabúðum  hjá  bónda  t>ar,  er  Sigfús  hét,  bar 
svo  við  vortíma  nokkurn,  að  Sigfúsi  þessum  varð  sundurorða  við  arnfirzkan 
mann;  er  eigi  getið  hvað  liann  hét,  lenti  í heitíngum  með  þeim,  og  hét 
Arniirðíngur  að  senda  honum  sendíngu,  er  taka  skyldi  hefnd  fyrir  sig. 
Skildu  þeir  við  það.  Snemma  hinn  næsta  vetur  brá  svo  við  á bænum,  aö 
gripir  tóku  að  hrynja  niður  með  ýmsum  undarlegum  hætti , svo  að  einguin 
þókti  sjálfrátt,  og  allir  þeir,  er  vissu  um  sendíuguna,  eignuðu  það  þegar 
henni,  enda  þorði  bóndi  hvergi  að  vera  einn.  Fór  nú  svo  fram  um  hríð. 
Eitt  kvöld  er  dimmt  var  orðið,  var  Jón  þessi  Sigfússon  aö  gefa  lömburn 
úti  í heygarði ; var  hanu  geinginn  inn  í geilarbotn  og  leysti,  verður  honum 
þá  litið  utar  eptir  geilinni  og  þykist  hann  sjá  flyksu  nokkra  færast  að  sér, 
og  óðar  er  þrifið  til  hans  mjög  óþyrmilega,  svo  að  hann  hrökk  fyrir.  En 
með  því  Jón  var  óbilgjarn  og  einbeittur,  réðst  hann  á móti  og  kvaðst  hann 
leingi  hafa  þreytt  áflog  við  ófögnuð  þenna.  þókti  honum  það  vera  í manns- 
mynd,  þó  mjög  einkennilegt ; vildi  draugur  ekki  taka  tökum,  beldur  hrips- 
aði  hann  og  reif  æ sem  tíðast,  og  var  svo  harðleikinn,  að  hold  gekk  frá 
beini,  þar  sem  hann  náði  svo  til.  Loksins  segist  Jón  hafa  komið  draug 
þessuin  undir  og  hnigið  við  það  sjálfur  í ómegin.  Fann  Sigftis  bóndi 
hann  þar  í geilinni  í óviti,  og  var  hann  allur  blár  og  blóðrisa;  var  hanu 
svo  borinn  heim  og  lá  leingi  eptir.  }>egar  Jón  var  oröiun  friskur,  sagði 
hann  mönnum  frá  siigu  þessari,  enda  hafði  hann  nokkuð  til  sannindamerkis ; 
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var  hað  f>að,  að  hold  með  skinni  niilli  þunialfíngurs  og  visifíngurs  á hœgri 
hendinni  var  numið  burt  frá  beini,  og  fyltist  skarð  |.að  aldrei  síðan  með 
hold.  Við  drauginn  urðu  menn  síðan  eigi  varir. 

Silfurdæld  og  Djöfladæld,  (Eptir  hamlriti  Eggerts  skúlapiiu  Ólafssonar 
Briems).  Ut  frá  bænum  á Grund  liggur  graslaus  nielbrekka,  en  upp  í hana 
liggur  dæld  ein  grasi  vaxin,  er  sagt  er  að  heiti  Silfurdæld.  A öndverðri 
18.  öld  var  á Grund  i Eyafirði  Sigftis  lærláksson,  Iögréttumaður.  Hann 
var  mjög  gölðröttur  (hanti  var  borinn  galdri  af  Eiríki  Jónssyni  á 
Dvergstöðum  árið  1711.)’  Hann  átti  sökótt  við  mann  vestur  undir 
Jökli.  Sá  var  og  hinn  fjölkunnugasti  niaður;  hann  sendi  Sigfúsi  18 
drauga  í senn.  Sigfús  sá,  er  peir  hófu  ferð  sína  vestan;  fer  hann  þá 
pegar  til  kirkjugarðs,  og  vekur  ujtp  draug  einn  skvndilcga,  og  magnar 
hann  mjög.  En  er  Sigfús  hafði  magnað  drauginn,  halda  þeir  af  stað,  Sigfús 
og  draugurinn.  En  er  |>eir  voru  skamt  á leið  kontnir,  rnæta  þeir  þeim 
vestandraugunun  í Silfurdæld;  voru  þeir  þá  17.  Sigfús  heilsar  á þá,  og 
spyr  hví  þeir  væru  ekkinemal7.  j>eir  kváðust  hafa  etið  einn  á Vatnsskarði, 
því  að  þeir  hefði  verið  scndir  nestislausir  heirnan.  Síðan  réðu  Þeir  Sigfús 
á þá  vestandrauga , og  feldu  þá  alla.  Eptir  það  ræður  Sigfús  á sinn 
draug,  og  fer  honum  og  fyrir.  og  heldur  heim  síðan.  j>ar  heitir  síðan 
Djöfladæld,  er  þeir  áttust  við,  en  K>  kalla  sumir  Silfurdæld. 

Rifsdraugtirinn.  (Kptir  sögn  Hrfttfirðinga  i Strantlasýslii).  j>að  bar  til  f 
Riíi,  vestan  undir  Snæfellsjökli,  að  sjómenn  urðu  tóbakslausir.  Undu  þeir 
því  illa,  en  urðu  þó  að  hafa  það  svo  búið,  því  hvergi  fékst  tóbak  í 
kaupstöðum  nær  en  í Ilofsós  og  Höfðakaupstað  Vöktu  þeir  þá  upp  draug, 
og  sendu  liann  norður  til  að  sækja  sér  tóbak.  Draugurinn  sagðist  ekki 
geta  farið  nestislaus ; því  hann  sagðist  hafa  verið  kvikset.tur.  En  sá  draugur 
þarf  mat,  sein  lifandi  helir  verið  grafinn.  Feingu  þeir  þá  draugnum  nesti, 
og  fór  hann  svo  á stað.  Scgir  ekki  af  ferðutn  ltans.  En  svo  bar  við,  að 
nokkru  síðar  var  maður  á ferð  yfir  Fróðárheiði.  Hann  sá  hvar  maður  sat  í 
brekku.  og  var  að  naga  bríngukoll.  Hafði  hann  fjölda  marga  tóbaksbita  í 
kríngum  sig.  Maðurinn  yrðir  á hann,  og  biður  liann,  að  gefa  sér  upp  í 
sig.  j>egar  hinn  heyrir  |>að,  bíður  hann  ekki  boðanna,  heldur  fer  undir 
eins  á stað.  líak  hann  alla  tóbaksbitana  á undan  sér,  eins  og  fjárhóp,  og 
fór  nteð  reksturinn  vestur  í Rif.  Er  það  haft  íyrir  satt,  að  ekki  þryti  þá 
Rifsinga  tóbak  þann  vetur. 

Draugur  tokur  ofnn.:  (Eptir  Immlriti  sfra  Skúbi  Gíslasonfir  á Stór&núpi). 

Maður  nokkur  gekk  eitt  sinn  með  sjó  seint  um  kvöld.  Kom  þá  að  honum 

1.  Sbr.  Arlwkur  Espólins,  IX.  6.  Wg. 

2.  |>aó  veröur  ekki  sfð,  hvort  pessi  draiigur  er  uppv&kuíngur  eðn  apturgánga.  og 
ætti  )>á  sagan  inn  i fyrri  grcinina,  ef  svo  væri. 
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sjóvotur  draugur.  og  gekk  svo  nærri  honiun,  a ð maðurinn  áttí  ekki  annars 
úrkosti,  en  hörfa  undan  út  i flæðarmál,  og  ('tí  hann  |>ar.  Sá  maðurinn, 
að  ekki  var  tíl  góðs  að  gjöra.  iÆgði  hann  t>á  til  draugsins  í bræði  með 
broddstaf  sínum.  Hopaði  hinn  |>á  undan,  svo  maðurinn  komst  upp,  En 
ekki  var  hann  lángt  kominn,  fyrr  en  hann  mætti  manni.  Tók  hann  J>á 
oían  og  heilsaði,  og  ætlaði  að  spyrja  til  vegar,  því  hann  vissi  óglögt,  hvar 
hann  fór.  En  liinn  tók  aptur  ofan  altsaman.  hatt  og  höfuð.  Maðurinn  brá 
t>á  staf  sínum  milli  háls  og  höfuðs,  svo  draugurinn  kom  (>vi  ekki  á sig 
aptur,  og  hríngsnerist,  þar  seni  hann  var  kominn ; en  maðurinn  áttaði  sig, 
og  komst  heim.  Sama  cr  um  galdrainenn  sem  drauga,  að  sýnist  t>eir  taka 
höfuðið  af  sér,  koma  t>eir  |>ví  ekki  á sig  aptur,  ef  einhverju  er  brugðið 
yfir  strjúpann. 

Iljóna-djöfiiltinn.  (Eptir  sögn  Sigurðar  miiara  GiiSmundssonar).  A Geir- 
mnndarstöðum  f Skagatirði  bjuggu  einu  sinni  hjón,  og  fóni  hugir  t’eirra 
ekki  saman.  Enda  var  |>að  mælt,  að  annar  maður  væri  í |>íngum  við  konuna 
og  gjörði  t>ví  alt  sitt,  til,  að  spilla  milli  hjónanna.  Í t>vi  skyni  magnaði 
hann  fjanda  einn  í hundslíki,  mórauðan  að  lit.  þennan  fjanda  sendi  hann 
á Geirmundarstaði,  til  að  verða  hjónadjöfull.  Öldruö  kona  var  í dvöl  hjá 
t>eim  hjónum  á Geirmundarstöðuin ; hún  tók  eptir  t’vi,  að  í hvcrt  sinn, 
áður  en  hjónin  fóru  að  rífast,  kom  mórauður  hundur  inn  í baðstofuna,  fór 
upp  á pallinn  og  lagði  kanann'  upp  á rúmið  á niilli  bjónanna,  t>ar  sem 
t>au  sátu,  og  geispaði  svo  ólundarlega.  l»egar  seppi  var  búinn  að  t>essu, 
var  t>að  æfinlega  segin  saga.  að  lijónin  fóru  að  rífast  Gamla  konan  talaði 
t>á  við  hitt  vinnufólkið  uni  fyrirrennara  l>ann,  er  hún  sæi,  fyrir  rifrildi 
hjónanna,  og  kom  fví  öllu  ásamt  um , að  hiin  skyldi  segja  konunni  frá 
t>ví,  er  hún  sæi,  og  vita,  hvort  liún  gæti  ekki  með  |>ví  miðlað  málum  milli 
hjónanna;  því  ratinar  voru  hjónin  ástsæl  hjá  öllum  hjúum  sínum.  Einu 
sinni  tók  hin  skygna  kona  lnismóður  sína  tali,  og  leiddi  henni  fyrir  sjónir 
ókristilegt  athæfi  þeirra  hjóna  i rifrildi  og  annari  sambúð.  Konan  tók 
ekkert  undir  það  með  fyrsta,  en  hin  aldraða  kona  sagði,  að  hún  mundi 
gjöra  sér  meira  far  iim  að  forðast  illdcilur  við  bónda  sinn.  ef  hún  vissi, 
af  hverju  rifrildi  þeirra  risi.  Síðan  sagði  hún  hcnni  upp  aila  sögu,  og 
bað  liana  þess  leingstra  orða,  að  vægja  í öllu  til  við  bónda,  svo  hún  skemti 
ekki  skrattanum  lcingur  með  illdeilum  sínum.  Konan  hét  henni  góðu  uin 
það  alt,  sein  i sínu  valdi  stæði.  Fór  fá  svo,  að  samkomulag  þeirra  hjóna 
batnaði  dag  af  degi;  |>ví  konau  sló  ávalt  undan  bónda  síntiin.  og  svo  fór 
á endanttm,  að  sambúð  þeirra  varð  ástúðlcg;  enda  sást  inóri  aldrei  framar. 

Svnrti-dauðt.  (Eptir  liandriti  sóra  Skúla  Gíslasonar  á Stúranúpi).  )*egar  Svarti- 
dauði  geisaði  á íslandi,  kouist  hann  aldrei  á VestQörðu,  þvfað  12  galdra- 

1.  )>.  e.  skoltinn. 
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menn  vestra  tóku  sig  saman  og  mögnuöu  allir  sendíngu  á móti  honum. 
En  Svarta-dauða  lagði  ytir  landið,  eins  og  gufu,  sem  náði  upp  i miðjar 
hliðar  og  út  á mið  iiskimið;  réðu  f.yrir  gufunni  karl,  er  fór  meö  hliðum, 
og  kerlíng,  er  fór  með  löndum  fram.  Gistu  lijón  l>essi  hjá  kotbónda  nokkrum 
á Svalbarðsströnd ; þókti  bónda  þau  lieldur  iskyggileg,  og  vakti  um  nóttina, 
þó  hann  létist  sofa;  heyrði  hann  }>á,  hvernig  l>au  ráðgjörðu  að  haga  ferðum 
sínum  um  daginn,  til  pess  að  eyða  bygðina,  og  um  morguninn  voru  t>au 
horfín.  Bóndi  brá  l>á  við  og  fann  Gnmdar-Helgu,  er  var  landsdrottinn 
hans,  og  sagði  henni  hvers  hann  hefði  orðið  var.  Tók  hún  þá  ráð  það, 
að  flytja  sig  og  fólk  sitt  á fjöll  upp,  og  dugði  það,  sem  kunnugt  er  orðið. 
þegar  guían  og  manndauðinn  tók  að  færast  vestur  eptir,  höfðu  galdramenn- 
irnir  sendínguna  tilbúna;  var  hún  graðúngur  ínikill  fleginn  ofan  að  knjám 
og  dró  hann  húðina  cptir  sér;  hitti  haun  karl  og  kerlfngu  undir  klettum 
í fjöru  við  Gilsfjörð,  t>ar  sem  lciðir  þeirra  urðu  að  liggja  saman;  sáu 
skygnir  meun  aðgáng  (>eirra , og  lauk  svo,  að  uxinn  kom  þeim  inn  undir 
húðina,  lagði  t>au  uudir  og  kramdi  l>au  sundur.  Til  minnfngar  um  morð- 
varga  þessa  var  þetta  ort: 

„þrífðu  forkinn  þrítenta, 
þrjú  mörbjúgun  einnig  þar, 
og  með  lensu  uppgötva' 
ár,  t>á  Svarti-dauði  var.*  “ 

Um  l’orgeirsbola.  (Eptir  Benedikt  á Gautsstöðum.)  Hér  um  bil  á miðri 
18.  öldvar  sá  maður  uppi  í Fnjóskadal,  sem  þorgeir  hét,  hann  var  fæddur 
á Skógunt  á þelamörk,  og  var  ógiptur  og  vinnuinaður  á ymsum  bæum 
þar  í dalnum,  tryggur  og  blíður  við  vini  sína  en  harður  og  hefnigjaru  við 
þá  sem  gjörðu  móti  skapi  iians,  og  það  höfðu  menn  fvrir  satt,  að  hann 
muudi  vera  býsna  göldróttur.  l>ess  er  getið,  að  eitt  sinn  bað  hann  sér 

konu  þar  í dalnum  eður  í næstu  sveit,  en  konau  vfsaði  honum  frá;  varð 

honum  skajiþúngt  af  þessu  og  heitaðist  við  hana.  Eptir  þetta  er  mælt 
hann  hafi  fengið  sér  fiegið  kálfsliöfuð,  sumir  segja  nautsklauf,  og  komið 
þar  í hundslöpp ; en  hvort  seiu  var,  kvað  hann  þar  yfir  galdra  og  magnaði 
það  svo  með  -fjandans  krapti , að  af  því  átti  að  verða  draugur  sá  í nauts- 
líki  sem  síðan  var  kallaðnr  þorgeirsboli.  Er  svo  mælt,  að  hann  hafi  átt 
að  senda  þenna  ófognaðar  gest  konu  þeiiri  er  honum  synjaði  ráðahagsins 
við  sig,  og  hafi  boli  átt  að  eiga  við  hana  þar  til  hún  hafi  dáið  af  viður- 

eign  hans.  Suinir  segja  það  liafi  koinið  niður  á systur  hennar,  og  vitum 

við  eigi  hvort  sannara  er.  Eptir  þetta  þorðu  menn  ekki  að  mæla  i niiðjum 

1.  Uppteikna,  aírir. 

2.  þritenti  forkuriun  cr  M,  mörbjtiga  er  C,  lensa  er  I..  Eptir  )>essu  úrtali  er  svarti- 
daufti  talinn  1350,  oins  og  hann  gekk  um  NorSurálfuua,  cn  liann  kom  ekki  fyrr  en  1402 
út  bingaö,  eins  og  Árbækur  Espólins  svna,  I,  122.  bls. 
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hlíöum  við  l*orgeir,  l>ví  ef  ekki  var  gjört  að  vild  hans,  var  honum  ekki 
ótamt  aö  grípa  til  heitínga.  Nokkru  síöar  giptist  hann  og  bjó  á Vegeirs- 
stiiöum  í Fnjóskadal  27  ár  og  átti  þar  nokkur  börn,  (>aðan  flutti  hann 
búferlum  aö  Leifshúsum  á Svalbarösströnd  og  er  t>á  mœlt  aö  mönnum  hafi 
þótt  vaxa  rcimleiki  í héraöinu,  því  boli  fylgdi  jafiian  |>orgeiri  og  börnum 
hans.  Menn  þóktust  sjá  hann  og  verða  varir  hans  bæöi  vakandi  og  sofandi; 
sumir  þcir  er  ekki  síí  hann,  heyrðu  hann  opt  baula  incö  dimmri  rödd,  og 
viröist  |>aö  þá  optast  vera  eins  aö  heyra  og  niöur  í jörö  undir  fótum  þeirra. 
Optast  (>óttust  menn  sjá  hann  í nautslíki  og  svo  útlítandi  sem  fleginn 
væri  bæði  hausinn  og  svo  allur  skrokkurinn  og  leföi  húöin  öll  aptan  viö 
hann  og  sýndist  holdrosan  jafhan  snúa  út,  og  dróst  svo  þessi  dræsa  á 
eptir  honiun  þar  sem  hann  fór.  Stundum  þókti  mönnum  hanu  vera  í ær 
cður  kýr  líki  með  ymsum  litum,  var  hann  þá  opt  aö  bera  kálti  eður  lambi 
og  komst  mjög  viö  í hríöunum  og  eny'aöi  sárt,  en  færi  menn  að  forvitnast 
um  þetta,  var  alt  á sama  augnabliki  liorfið.  Stundum  sýndist  hann  sem 
hundur  eöur  köttur  o.  s.  fr.  l*að  er  sagt  að  flysjúngur  nokkur  hati  átt  aö 
hafa  í fliintíngi  við  {>orgeir  citt  sinn,  aö  sveit  sín  væri  nautlaus,  og  spurt 
hvort  ckki  fengist  naut  hjá  honum;  (>etta  hafi  þorgeiri  gramist,  og  sagt 
hann  skyldi  ckki  optar  biðja  sig  um  naut,  en  eptir  þaö  liafi  maöur  sá  átt 
að  dcyja  vofeiflega,  og  héldu  suuiir  aö  [>orgeirsboli  mundi  hafa  séð  ráð 
fyrir  hoimm.  l>að  er  liaft  eptir  þorgeiri  á efri  árum  hans,  aö  hann  þyrfti 
að  nýja  bola  sinn  upp  aptur,  því  liann  væri  í standi  til  að  verða  manns 
bani , og  það  þóktust  menn  fyrir  víst  vita,  að  liann  hefði  svo  gjört,  því 
þaö  virtist  umgángur  haus  vaxa  um  tíma  í sveitinni,  svo  fénaöi  og  gripum 
var  ekki  með  öllu  óhætt  fyrir  bcinbroti  eður  ónáttúrleguin  flogum,  ef  það 
varð  á vegi  (>ar  sem  hann  fór  sem  fylgja  undan  þorgeiri  eöa  afkoinendum 
hans  og  tengdamömium , þó  var  sagt  aö  umgángur  |>essi  heföi  dofnað  að 
nokkrum  tíma  liönum.  Eptir  (>etta  þóktust  menn  verða  þess  varir,  aö  þorgeir 
væri  að  tala  við  bola  sinn  á uæturnar  og  spjTja  hann  aö  hvort  hann 
vreri  í nýja  eða  gamla  belgnum  sínum  núna,  en  ekki  liejTöu  menn  lionuin 
vreri  neinu  svaraö.  Til  sanninda  um  (>að  hvaö  fast  boli  fylgdi  þorgeiri  og 
hans  fólki,  er  |>að  sagt,  aö  citt  sinn  liafi  gamall  maður  geingiö  út  úr  bæ 
sínum  um  næturtíma,  hafi  hann  |>á  þókst  sjá  þorgeirsbola  í hlaövarpanum 
og  (>ar  meö  Húsavfkur-Lalla  og  Ej  jafjarðar-Skottu,  réöust  þau  bæöi  í scnn 
á bola  og  urðu  miklar  sviptíngar,  honum  sýndist  bola  veita  heldur  miður 
því  húöin  flæktist  aptan  við  hann  og  um  fætur  hoiium,  cn  skrokkurinn 
sýndist  sem  nýfleginn  og  allur  blóðrisa.  Karlinn  horfði  á þcnna  leik 
stundarkorn  en  vísaði  þeini  síðan  öllum  til  neöstu  bygöa.  En  rétt  að 
þessu  búnu  kom  ættíngi  þorgeirs.  {*að  er  líka  haft  eptir  einni  kcrlíngu, 
að  hún  þóktist  sjá  bola  hlaupa  heiin  að  bæ  þeim  sem  hún  var  á 
meö  uppspertan  halann  á undan  œttmönnum  þorgeirs.  Önnur  kerlíng 
þóktist  sjá  svipi  nokkura  sjódauðra  manna,  sem  vóru  nýdruknaðir,  flakka 
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þar  um  íjóarbakkana  og  teyma  Jmrgeirsbola  milli  sín,  og  taldi  hún  þetta 
bæöi  manna  og  óveðra  fylgjur.  Svo  bar  við  á bæ  nokkrum  í Fnjóskadal 
að  dreingur  átta  vetra  ætlaði  út  úr  bænum  seint  mn  kveld,  en  þegar 
hann  kom  í bæjardyrnar,  sýndist  honum  grár  hestur  standa  á hlaðinu; 
honum  sýndist  hann  hryggbrotinn,  svo  kviðurinn  náði  ofan  að  jörö,  og 
skorin  af  honum  bæði  eyrun  og  svo  sterturinn,  og  væri  hann  svo  blóðugur 
bæði  aptan  og  framan.  Dreingurinn  varð  hræddur  og  hljóp  inn  og  sagði 
frá,  og  sagðist  ekki  vita  hvaða  skelmir  hefði  farið  svona  með  skepnuna, 
og  beiddi  fólkið  að  fara  út  og  sjá.  það  brá  við,  og  fór  út  en  sá  ekkert; 
var  svo  leitaö  krínguin  bæinu  og  um  túnið,  og  sást  ekkert,  en  i sama 
vetfangi  kom  dóttir  l*orgeirs,  og  beiddi  gistfngar,  og  þóttust  menu  þá  vita 
að  þetta  hcfði  verið  l>orgeirsboli.  Á bæ  í Höfðahverfi  átti  fulltíða  maður 
að  sækja  kýr  seint  um  kveld  að  áliðnu  sumri , en  þegar  hann  rak  kýrnar 
yfir  túnið  heim  að  bænum,  sýndist  honum  koma  gráskjöldóttur  nautkálfur 
hlaupandi,  og  í sömu  svijian  ríða  annari  kúnni.  Hann  sá  kúna  fara 
saman  f hnipur  og  heyrði  hana  reka  ujip  ógnarlegt  og  ámátlegt  öskur,  en 
um  nóttina  lét  kýr  þessi  kálfiángi  sfnu  með  miklum  býsnum.  Snemma  um 
morguninn  kom  að  |*essum  bæ  mágur  þorgeirs  og  fór  sömu  götuna  og 
hinn  maðurinn  rak  kýrnar  kvöldinu  áður,  og  eignuðu  menn  þá  þetta 
þorgeirsbola.  — Eiuu  sinni  sá  maður  Húsavfkur-Lalla  ogEvjafjarðar-Skottu 
á þorgeirsbola,  liann  reið,  en  hún  sat  á húðinui,  eins  og  á sleða. 1 

Á öðru  eður  þriðja  ári  þessarar  aldar  dó  þorgeir,  en  ættfólk  hans 
dreifðist.  Síðan  linti  umgángi  þorgeirsbola,  og  I*að  er  víst  að  nú  á þessum 
tímum  hvorki  hejTÍr  eöa  sér  neinn  til  þorgeirsbola,  en  þetta  segjum  við 
rétt  eins  og  við  heyrðum  gamalt  fólk  segja  á úngdómsárum  okkar  og  þóttist 
það  hafa  satt  að  mæla,  en  hvað  imi  það  hefir  liðið  getum  við  ekki  með 
vissu  sagt.  Og  er  svo  lokið  frásiignum  heim  sein  við  liöfum  heyrt  af 
þorgeirsbola. 

l’orgcirs-boli.  (Kptir  haudriti  lljarnar  Júhumissonai'  ú Finnstoðum  i Kinn  og 
Gisla  Konráðssouar.)  þorgeir  hét  maður,  sem  margir  kölluðu  Galdra-Geira ; 
bróðir  hans  hét  Stefáu,  kallaður  Kvœða-Stefán,  þvi  sagt  er,  að  hann  kvæöi 
og  sýngi  viðbrigða  vel;  þeir  #0111  Jónssyuir.  Hiun  þriðji  maður  er  eun 
nefndur,  seui  Andrés  hét;  hann  var  móðurbróðir  þeirra  bræðra;  voru  þeir 
allir  úr  Fnjóskadal,  og  reru  haustvertíð  f Hrísey  á Eyafiröi.  þessir  menn 
er  sagt  að  bafi  starfað  allir  að  því,  aö  búa  bola  lit.  Sagt  er  að  þorgeir 
feingi  sér  kálf  uýborinn  lijá  konu  þar  á eynni . skar  hann  síðan  l*ar  sem 
lionmii  þókti  heutast,  tló  hanu  ajitur  á malir,  sumir  segja  aptur  af  mölum, 
svo  hann  ilragi  skimiið  alt  á róunni,  og  magnaði  hanu  með  fjölkyngi  þó 
þókti  þeiiu  frændum  |>etta  ekki  nóg  aðgjört,  heldur  létu  þeir  i lieiiiua  af 
áttu  lilutum,  af  lopti,  og  af  fugli.  af  mauui,  og  af  huudi , af  ketti.  og  af 

1.  þessari  grein  er  bsett  inn  eptir  sugn  BMvalds  Jolmsens  úr  Húsavik. 
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mús,  og  enn  af  sjókvikindum  tveimur,  svo  níu  vora  náttúrur  bola  með 
nauts-eðlinu.  Gat  hann  |*ví  jafnt  farið  lopt,  sem  lög  og  láð,  og  komið  fyrir 
sjónir  í öllum  þeiin  myndum,  sem  i honum  voru  náttúrur;  og  eptir  því 
sem  honum  þóknaðist.  j*ó  boli  væri  svo  útbúinu,  sem  iui  var  sagt,  þókti 
{■orgeiri  ekki  ugglaust , að  hann  kyuni  aö  verða  yfirstiginn , fekk  haiin 
sér  því  sigurkufl  af  barni  og  steypti  ytir  hann.  Af  því  þorgeir  gekkst 
mest  fyrir  að  litbúa  bola  og  magna  hann , var  hanu  við  hann  kendur  og 
kallaður  þorgeirs-boli,  enda  þurfti  hann  fyrst  og  fremst  á honum  að  halda 
til  vika.  Svo  stóð  á,  að  þorgeir  haföi  beðið  konu  þeirrar,  sem  Guðrún 
hét  Bessadóttir;  en  hún  vildi  ekki  eiga  Geira.  Sendu  þeir  henni  þá  bola. 
l*ó  var  það  nokkra  stund,  að  boli  gat  ekki  unuiö  á henni;  en  að  lokunum 
fór  svo,  að  henni  varö  hvergi  vært  fyrir  honum,  og  |>egar  hún  var  flutt 
bæa  á milli,  urðu  stundum  að  fylgja  henni  6 og  8 raeiin,  þvf  fáum  þókti 
sér  fritt  með  henni.  þó  var  hún  stundum  gripin  af  hestbaki  og  snarað 
3 eða  4 faðma  burtu,  þvf  hendi  fylgdu  svona  margir;  en  aptur  hafði  hún 
frið  fyrir  honum  annað  veifið.  Loksins  beiö  hún  bana  af  þeiin  skráveifuin, 
sem  boli  gerði  lieuni.  Einu  sinni  var  Guðrún  stödd  við  kirkju;  kvaldi  þá 
boli  haua  svo  f kirkjunni,  að  hún  haföi  eingan  frið,  og  fékk  svo  hörð  flog, 
að  henni  lá  við  ineiðslum.  Gekk  }>á  maöur  út  úr  kirkjunni,  og  sá,  hvar 
boli  lá  á húshlið;  önnur  hlið  hússins  sneri  aðkirkjunni,  en  á hliðinni,  sem 
frá  sneri,  lá  boli,  og  hafði  granirnar  upp  á husraæniuum,  svo  maðurinn 
sá  í opnar  nasir  hans.  Sýndist  honum  leggja  gráan  streing  úr  nösunum 
og  út  að  kirkjunni.  Eu  þegar  maðuriun  kom  svo  lángt,  að  hann  sæi  á 
hina  hlið  hússins , var  skrokkurinu  á bola  að  hverfa  burtu  af  húsinu. 
Bóndi  nokkur,  Magnús  að  nafni,  bjó  á bæ  þeim  í Höfðahverfi,  sem  Sund 
heitir.  Kona  Magnúsar  hét  Helga,  og  var  náskyld  Guðrúnu  Bessadóttur. 
Eptir  lát  Guðrúnar  beindist  boli  lielzt  að  Helgu  og  kvaldi  hana  sf  og  æ. 
þá  var  kunnáttuinaðiu-  uppi  í Eyafirði,  sem  Torti  hét,  og  átti  heima  á 
Klúkum.  Torfi  var  beðinn  að  fyrirkoma  bola,  og  frelsa  með  þvf  Helgu. 
Fór  Torfi  út  að  Sundi,  og  sá,  hvar  boli  hélt  sig;  lá  hann  á baðstofunni 
uppi  ytir  Helgu,  og  kvartaði  hún  mjög  um,  hvað  þúngt  væri  ofan  á sér, 
einkum  á fótunum,  þó  þeir  væri  naktir;  enda  lá  boli  rétt  uppi  yfir  þeim. 
Torfi  gat  ekki  fyrirkomið  bola,  af  því  hann  sagöist  ekki  vita,  hvort  sigur- 
kuflinum  heföi  verið  hleypt  ofan  af  barninu,  eða  það  heföi  verið  sprett  á 
hann  neðan  á fótum,  og  honurn  svo  smeygt  upp  af  því,  því  þaö  væri  ýmist ; 
en  í kuflinum  væri  hann  illa  vinnandi.  Sögn  manna  var  það,  að  Helga 
hefði  um  síðir  beðið  dauðaun  af  völdum  bola,  og  að  hann  fylgdi  fólki  hennar 
leingi  eptir  þaö.  l*ó  það  væri  upphaflega  tilætlun  þorgeirs  með  bola,  að 
láta  hann  gera  út  af  við  Guðrúnu,  hafói  hann  til  að  gera  ýmsar  fleiri 
glettur  þeim,  sem  hann  þóktist  eiga  varhefnt  við ; því  jafnan  var  boii  honum 
fylgisamur,  og  stunduni  nógu  uærgaungull.  Opt  sendi  þorgeir  liann  til 
að  ríöa  kúm  annara  manna,  og  ónáða  þær,  og  rak  haun  þær  opt  afvega. 
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Tíöum  heyrðu  menn  hann  og  gaula  í þoku  og  myrkri.  þorgeir  var  eitt 
sinn  kominn  að  Hallgilsstöðum , og  var  far  um  lestur,  en  gekk  opt  út 
undan  lestrinum.  i>egar  búið  var  að  lesa,  kom  bóndi  út  með  þorgeiri,  og 
sáu  beir  l>á  seni  bokubelti  norður  til  fjallsins,  en  annars  var  heiðskírt 
veður.  i>á  sagði  þorgeir:  „Djöfull  getur  hann  orðið  lángur  núna.a  Ætluðu 
menn,  aö  hann  œtti  við  bola,  og  neytti  hann  i>á  i>ess,  að  ein  náttúra  hans 
var  af  lopti.  En  litlu  síöar  rak  á grenjandi  byl,  og  hugöu  menn,  að  boli 
hefði  vitað  þaö  fyrir,  og  opt  urðu  menn  slíks  varir  fyrir  illviðrum  og  öörum 
tíöindum.  Sagnir  eru  um  l>að  nyrðra,  að  þau  IIúsavíkur-Lalli  og  Eyafjaröur- 
Skotta,  heldur  en  Hleiðrargarös-Skotta,  hati  slegiö  sér  saman  viö  þorgeirs- 
bola,  og  ekiö  fram  endilánga  Fnjóská;  cn  t>að  var  húöin  af  bola,  sera  þau 
Lalli  og  Skotta  sátu  á,  en  boli  dró  allan  drösulinn  á halanum. 1 þegar 
bola  gekk  ekki  vel  að  koma  því  fram,  sein  hann  átti  aö  viuna  fyrir  þorgeir, 
hvarf  hann  aptur  heim  til  hans,  og  beindist  aö  honum  sjálfum,  geröi  honum 
ýmsar  glettur,  og  vildi  fyrirkoma  honuui.  Enn  þó  þorgeir  væri  vel  fær  í 
galdri,  veitti  honum  allörðugt  opt  og  tíöum  aö  verja  sig  fyrir  bola,  og 
mátti  alls  til  kosta,  ef  einhver  gutti  hljóp  í bola  við  hann.  Eiuu  sinni 
sókti  boli  svo  fast  eptir  að  ná  líti  þorgeirs,  að  hann  tiúöi  ráöalaus  undan 
honum  inn  í bæ  til  konu  sinnar.  Konan  hélt  á úngbami , sein  þau  áttu, 
og  ætlaöi  þorgeir  aö  taka  þaö  í þessum  vandræöuin  og  fá  bola,  til  aö  sefa 
hann  með  því.  En  konan  baö  hann  i öllum  bænum  að  gera  þaö  ekki, 
heldur  skyldi  hann  taka  kvígu,  scm  þau  áttu  úti  i fjósi,  og  gefa  houum 
hana.  það  geröi  þorgeir,  leysti  kvfguna  og  hleypti  henni  út.  En  uö  stundu 
liðinni  fannst  kvígau  «'»11  sundur  tætt  í smástykki  nálægt  bænum.  Síðan  er 
ekki  getið , aö  haun  hati  gert  ílt  af  sér  til  muna , uenm  hvað  haun  ærði 
opt  kýr  eptir  það.  Hann  fylgdi  og  ættmönnum  þorgeirs,  og  ekki  þoröi 
þorgeir  annaö,  en  láta  dætur  sínar,  sem  báöar  liétu  Iugibjörg,  bera  rúna- 
stafi  í svuntum  sínum  til  varnar  sér  fyrir  bola.  þegar  boli  sást,  var  hann 
í ýmsum  mynduin,  cius  og  áóur  er  sagt;  stundum  í mannslíki  eöa  huuds, 
en  optast  í nautslíki  mcð  hom,  fieginn  aptur  á hala  og  dró  húðina  blóðuga 
á halanum  á eptir  sér.  En  í hveiTÍ  mynd  sem  hann  sást,  þókti  hann  æriö 
ljótur  og  voru  ilcstir  menn  viö  hann  hræddir.  þuö  cr  sögn  flestra  manna, 
aö  þorgeir  heföi  ekki  koiniö  bola  fyrir  ,*  áöur  en  hann  andaöist,  enda  er 
þaö  i mæli,  að  þegar  þorgeir  lá  banaleguna  og  var  að  fram  kominn,  hafi 
grár  köttur,  aðrir  segja.  svartur  hvolpur,  sézt  liggja  í hnipri  á brjóstuui 
hans,  og  væri  það  ein  mynd  bola.  Sumir  segja,  aö  boli  hati  veriö  búinn 
til  í byrjuu  18.  aldar,  * en  aðrir  aðrir  nálægt  miðri  þeiiri  öld. 

ltauöi  boli.  (Eptir  Ur.  Ilallgrími  Schevíng  í Kcylgavik.)  þegar  séra  Tómas 
Skúlason  var  á Grenjaðarstað  (178G — 1808),  hélt  liann  2 vinnunienn;  hét 

1.  Sbr.  Fjölni,  9 ár.  Kh.  1847,  16.  hls. 

2.  Dr.  Mnurers  Isl.  Volkss.  78.  hls. 
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annar  Bjarni,  en  hinn  Marteinn.  j>eir  sváfu  tveir  einir  frammi  í skála  i 
bænum.  Bjarni  var  áöur  kvongaður,  en  hafði  skilið  við  konuna,  og  af  |»ví 
hann  fór  aö  leggja  iístarhug  á aöra  stúlku  !>ar  nálægt,  vildi  liann  um  fram 
alt  losa  sig  alfarið  við  konu  sfna.  Hann  tók  þá  upp  á því,  að  hann  fékk 
af  kunnáttumanni  einhverjum  þar  nyrðra,  að  kenna  sér  að  vekja  upp  draug, 
sem  hann  ætlaði  að  senda  konu  sinni,  til  að  gera  út  af  við  hana.  Bjarni 
fór  síðan  að  vekja  upp  drauginn,  og  sleikti  náfroöuna  af  vitum  hans,  eins 
og  lög  gera  ráð  fyrir;  en  að  því  búnu  réðst  draugurinn  á hann,  og  lauk 
svo  þeirra  viðskiptum,  að  draugurinn  varð  Bjarna  yfirsterkari , og  komst 
Bjami  með  illan  leik  lifs  undau  honum.  Svo  fór  þvi  fjarri , að  draugur 
þessi  yrði  Bjarna  að  þeim  notum,  scm  hann  hafði  til  ætlazt,  að  hann 
ásókti  Bjarna  bæði  í vöku  og  svefni  eptir  þetta,  svo  Bjarni  varð  hálfsturl- 
aður  af  öllu  saman  ráðlagi  sinu ; þess  vegna  varð  þeim  Marteini  og  honum 
opt  ekki  svcfnsamt  á nóttum  í skálanum,  þvi  draugurinn  var  einatt  að 
berja  skálann  utan,  og  halda  fyrir  þeirn  vöku,  þángað  til  Bjarni  fór  ofau, 
og  var  þá  úti  leingri  eða  skemri  tíma  næturinnar.  En  ekkert  vita  menn 
um  það,  hvað  þeim  Bjaraa  hefir  þá  farið  á rnilli,  nema  hvað  hann  sagði 
sjálfur  frá,  þegar  hann  kora  inn  aptur  til  Marteins.  þegar  þetta  haiði 
geingið  um  stund,  fór  Bjarui  að  verða  hálfbrjálaður  aunað  veifið,  og  i þeim 
vandræðum  sínum  leitaði  hann  enn  til  kunnáttumanns  nokkurs,  og  bað  hann 
að  kenna  sér  ráð  við  þessari  ásókn  draugsius.  Maðurinn  fékk  honum  blað 
með  einhverjum  stöfum  á,  og  segir  honum,  að  hann  skuli  fara  cinhverja 
nótt  út  í kirkjuna  á Grenjaðarstað,  skrýðast  öllum  messuskrúða,  og  standa 
þar  skrýddur  fyrir  altarinu  um  nóttina  iunan  í gráðunum,  og  hreifa  sig 
ekki  þaðan,  hvað  sem  fyrir  hann  beri,  eða  hverjir  sem  honum  sýnist  til 
sín  tala,  því  þeir  vilji  ginna  hann  út  fyrir  gráðurnar,  og  þá  væri  úti  um 
hann.  Seinast  sagði  hann  að  mundi  koma  rauður  boli  ákaðega  stór,  og 
vilja  slæma  túngunni  milli  hans  og  altarisins,  cn  þá  lægi  honum  lifið  á, 
að  vera  svo  handlaginn  að  koma  seðlinum  á túngu  boians,  og  ef  honum 
tækist  það,  mundi  hann  ekki  þurfa  að  kviða  árásum  draugsins  framar. 

Eptir  þetta  fór  Bjarai  eina  nótt  út  í kirkju,  og  fór  að  öllu,  eins  og  fyrir 

hann  var  lagt.  Kom  þá  til  hans  hver  mannhríngurinn  á fætur  öðrum  um- 

hverfis  gráðuraar,  og  þekti  hann  mjög  fáa  þeirra.  þeir  ávörpuðu  hann 
með  ýmsu  móti,  og  báðu  hann  með  blíðu  og  striðu  að  fara  frá  altarinu, 
og  koma  út  fyrir  til  sin.  Einn  af  þeim,  sem  Bjarai  þóktist  þekkja  þar, 
var  séra  Hallgrímur  Schevíng,  afi  Dr.  Schevíngs,  og  vildi  hann  teygja 
Bjarna  til  sin,  út  fyrir  gráðurnar.  Hringirnir  hurfu  burt  hvor  eptir  annan, 
þegar  þeir  gátu  eingu  áorkað,  raeð  að  koma  Bjarna  frá  altarinu.  Loksins 
kom  til  Bjaraa  rauði  boiinn;  hann  teygði  túnguna  inn  fyrir  gráðurnar, 
og  vildi  bregða  henni  milli  Bjarna  og  altarisins,  eins  og  hann  ætlaði  að 
flensa  hann  út  fyrir.  En  þá  heppnaðist  Bjarna  að  koma  seðlinum  á 

túngu  hans,  og  hvarf  boli  þá  í sama  bili,  enda  varð  Bjarni  einkis  var 

I.  23 
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eptir  það  í kirkjunni,  og  aldrei  urðu  síðan  brögð  að  draugsaðsókninni 
að  honum. 


3.  GIIEIN. 

FYLGJUR. 

þess  var  getið  í inngánginuin  fyrir  draugasögunuin , að  fylgjur  væru 
annaðiivort  apturgaungur,  eða  uppvakníngar,  og  það  eru  þær  eptir  þeirri 
hugmynd  sem  nú  er  orðin  almenn  um  fylgjur.  En  í fornöld  var  alt  ööru 
máli  að  skipta,  því  þá  koma  fylgjur  optast  fram  sem  andlegar  verur,  enda 
eru  þær  annað  veifið  kallaðar  dísir, 1 sem  fylgi  hverjum  einstökum  manni, 
verndi  hami  og  farsæli,  og  liggur  þá  nærri  að  írnynda  sér,  að  fylgja  sé 
sama  og  hamíngja , 1 gipta  eða  gæfa,  auöna  eða  heill.  En  eins  og  hver 
einstakur  maður  átti  fylgju,  eins  áttu  og  heilar  ættir  kynfylgjur  eða  ættar- 
fylgjur,3  sem  virðast  hafa  veitt  hverri  ætt  fyrir  sig  fulltíngi  í andlegum  og 
líkamlegum  efiium.  Bæði  finnst  það  í fornsögum,  að  þegar  sá  var  feigur, 
sem  fylgju  átti,  eða  um  það  Ieyti  sem  hann  dó,  leitaði  fylgjan  sér  stað- 
festu  hjá  einhverjum  öðrum  nákomnum  ættíngja  hans, 4 og  eins  hitt, 
að  maður  á deyanda  degi  gat  gefið  giptu  sína  og  ættarinnar  þeim,  sem 
hann  vildi  eða  þókti  hennar  maklegastur,5  og  enn  eru  þess  dæmi,  að  lifandi 
menn  og  karskir  leggi  til  með  öðrum  hamíngju  sína,  og  jafn-velkristinn 
maður  og  Olafur  konúngur  helgi.6  Annars  virðist  það  hafi  veriö  almenn 
trú,  að  fylgjan  dæi  með  hverjum  manni,  og  er  þaðan  dregið  það  orðtak, 
að  allar  dlsir  eins  séu  dauðar7  (eða  eins  og  nú  er  sagt  öllu  optar:  „ekki 
eru  allar  dísir  dauöar  enn,“  þegar  ekki  er  úti  með  einhvern),  eða  að  dísir 
séu  orðuar  þeiin  reiöar  eða  afundnar,  sem  er  heillum  horfinn. 8 Surnir  er 


1.  Fma.  II,  196.  bls. 

2.  Hmkr.  Ilolmia:,  1817 ; II,  c.  LXVIIl,  81.  bls. 

3.  Viilsúngasaga  (1  Fas.  I.  Kh.  1829,  122.  bls.),  4.  kap. ; þórSarsaga  hreðu  (Hóla 
útg.  1756  , 70.  bls.)  VIII.  eap. ; Vatnsdæla  saga  (Leipzig  1860,  58.  bls.),  36.  kap.;  Fms. 
II,  195.  bls. 

4.  Ilelga-qrípa  Ilatíngja-skaþa  (Sæmundar-Edda.  Holmiæ  1818,  146. — 147.  bls.); 
Viga-Glúmssaga  (Uaruiæ,  1786, 50.  bls.),  9.  cap,;  IlallfreSar  saga  vandræðaskálds,  tilfærð  I 
tíunnlaugssögn  onnstúngu,  Harniæ,  1775,  X.  cap.,  130.— 131.  bls.  S 88.  ncSanmálsgrein, 
og  útgáfan  1 Leipzig  1860,  114.  bls. 

5.  Laidæla  Hnvniæ,  1826,  cap.  26.,  102,— 10*.  bls.  Draumr  þorsteins  Siðu-Halls- 
sonar  aptan  við  sðgu  bans.  Leipzig,  1859,  17.  bls.  (í  Analecta  norrœna)  og  Fomrit 
XXVII.  Kb.  1860,  130—132.  bls. 

6.  Sbr.  fyraeíndan  stað  í Hmkr.  II,  84.  bls. 

7.  Fas.  II,  47.  bls.  Njála,  XLI.  cap.,  62.  bls. 

8.  Sbr.  tírímnismái,  53.  v.  og  Atlamál.  27.  v.  í Sætnundar-eddu  Stokkbolms  útg. 
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sagt  að  hafi  átt  fleiri  en  einu  fylgju,  og  örlar  |>á  opt  á því,  að  önnur  eða 
aðrar  þeirra  em  vondar,  en  hinar  góðar. 1 

Um  uppruna  fylgnanna  er  sú  skoðun  orðin  ofan  á hjá  þeim,  sem  um 
það  efni  hafa  ritað,  * að  þær  myndist  af  barns  fylgjunum.  Eins  og  kunnugt 
er,  er  belgur  (hamurj  eða  himnur  utan  um  barnið  i móðurlífi.  í fæðíngunni 
rifnar  sá  belgur  sundur  utan  af  barninu , 3 en  losnar  ekki  frá  móðurinni, 
fyrr  en  skemri  eða  leingri  tími  er  liðinn,  frá  því  bamið  er  fætt.  {*essar 
himnur  eða  belgur  heitir  enn  fylgja  eða  barnsfýlgja,  og  hefir  ekki  verið 
alllítil  trú  á henni  til  forna.  Finnur  prófessor  segir  og  hiklaust,  að  fylgjan 
hafi  verið  álitin  heilög,  sem  ekki  mætti  á nokkurn  hátt  misbjóðn,  og  því 
hatí  það  tíðkazt,  að  grafa  hana  uudir  dyraþröskuldi,  þar  sem  móðirin  geingi 
um  á degi  hverjum,  þegar  hún  væri  stigin  af  sæng.  En  sú  var  orsök  til 
þcss,  að  menn  álitu  fylgjuna  helga,  að  menn  (mynduðu  ser,  að  nokkur  hluti 
af  sál  fóstursins  yrði  eptir  í fylgjunni,  þegar  barnið  fæddist,  en  kæmi  síðan 
með  henni.  Ef  nú  barnsfylgjunni  var  fleygt  út  á víðaváng,  þar  sem  bæði 
vondir  andar  komust  að  henni  og  gjörðu  barninu  með  því  mein,  eða  hrædýr 
átu  hana  upp,  eða  þú  að  hún  var  brend,  varð  bamið  fylgjulaust;  en  það 
þókti  jafn-flt,  og  ef  einhver  var  skuggalaus.4  {>egar  barnsfylgjan  var  grafin 
á þann  hátt,  sem  fyrr  var  sagt,  átti  maðurinn  fylgju  (mannsfylgju)  í einhvers 
þess  dýrs  líki,  er  honum  var  sjálfum  líkast,  bæði  að  skapferli  og  útiiti,  t. 
d.  í bjaraarlíki  eða  arnar,  úlfs,  eða  uxa,  eða  galtar,  Ijóns  eða  léparda; 
svikulla  manna  fylgjur  og  hrekkvísra  og  galdramanna  voru  í tóu  líki  eða 
refkeilu,  en  fríðra  kvenna  í álptarlíki.  í öllum  þessum  myndum  gjörðu 
fylgjur  vart  við  sig  á fyrri  tímum,  og  boðuðu  komu  þeirra  manna,  er  þær 
úttu. 

Bctur  hefir  sú  trú  við  haldizt  frá  fomöldunum,  að  menn  ímynda  sér,  að 
sálin  geti  yfirgefið  líkamann  um  stund,  verið  fyrir  utan  hann,  en  vitjað  hans 
svo  aptur ; af  þessu  cru  leidd  mörg  orð : vér  köllum  að  maður  sér  hamslaus  og 

1.  Fms.  II,  196 — 190.  bls.  og  draumkonur  Gisla  Súrssonar  í sögu  hans  (Kh.  1849) 
41.,  44.-45.,  58.-59.,  63.-65.  bls. 

2.  Um  paS  hafa  bezt  riiaö  Prófessorarair  Finnur  Magnússon  i Eddalæren , 4.  Bd. 
Kh.  1826  36. — 49.  bls.  og  I>r.  K.  Maurer  i Bekerung  des  norwegischen  Stammes  zum 
Oiristenthume.  II,  67. — 71.  og  402.  bls.,  og  i Isl.  Volkss.  79. — 80.  og  82.-83.  bls. 

3.  þaft  rar,  og  er  jafnvel  enn,  trú,  aft  þaft  yrfti  einstakur  lánsmaftur , sem  „fæddist  i 
sigurkufli.11  Kn  sigurkufl  er  himna  ein,  sem  er  næst  barainu  og  utan  um  þaft  alt  niftur 
til  mifts,  efta  leingur,  þegar  þaft  fæðist,  og  er  hún  alt  annaft  en  belgur  sá,  sem  barnift 
liggur  í i mófturlifi  , sem  springur  efta  er  spreingdur  utan  af  prí  í fæftíngunni.  Af  pví 
paft  ber  svo  sjaldan  vift,  aft  böm  fæftist  i sigurkufli,  hcfir  [.vi  verift  trúaft,  aft  sá  hinn  sami 
ætti  að  verfta  skygn,  aldrei  meint  við  gjöraiuga  og  bera  sigur  úr  hverju  máli,  ef  hann 
bæri  á ser  sigurkuflinn  hertan  (Eddalæren,  IV,  141.  bls.) ; og  enn  er  paft  trú , aft  paft 
bara,  sem  sigurkuflinn  er  feinginn  hertur,  pví  honum  er  ávalt  haldift  til  haga,  til  aft 
leika  sér  aft,  eptir  aft  paft  er  komift  nokkuft  til  vits  og  ára,  og  rifi  pað  hann  ekki  efta 
skemmi,  pá  verfti  paft  úreiftanlega  lánsmaftur.  Kptir  sögn  Guftríftar,  ljósmóftur  i líeykjavik.) 

4.  Sbr.  Svartiskóii  i sögunum  af  Sæmundi  irófta. 
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hamstola  afákafa  eöur  æðifenginni  reiði;  hanihleypa  er  kallaður  ákafur  maður 
og  skjótvirkur ; hamur  er  vestanlands  kölluð  kona  sem  er  geðvargur,  óhemja, 
og  annað  l>ví  uin  líkt.  Alkunn  eru  og  orðin,  að  hamast,  skipta  hömum  og 
enn  fleiri.  En  af  l>ví  þetta  er  skyldast  hamförunum  fornu,  þykir  bezt  við 
eiga,  að  setja  her  l>á  einu  sögu,  sem  mér  er  kunnug  að  til  sé  þessa  efnis. 

Dalakúturinn.  (Kptir  söga  gamallui'  konu  i Horgarfiríi.)  Einu  sinni  voru 
margir  menn  á ferð.  þeir  tjölduðu  á sunnudagsmorgun  á fógrum  velli 
grænum.  Veður  var  bjart  og  fagurt.  Ferðamennirnir  lögðust  niður  að 
sofa,  og  lágu  í röð  í tjaldinu.  Sá,  sem  fremstur  lá  við  dyrnar  á tjaldinu, 
gat  ekki  sofuað,  og  horfði  hann  til  og  frá  um  tjaldiö.  Sá  hann  þá  bláleitan 
gufuhnoðra  uppi  yfir  manninum,  sem  innstur  lá.  Gufuhnoðrinn  leið  fram 
eptir  tjaldinu  og  út.  Maöurinn  vildi  vita,  hvað  þetta  gæti  verið,  og  fór  á 
eptir  gufunni.  Hún  leið  hægt  og  hægt  yfir  völlinn,  og  kom  loks  þar  að, 
sem  lá  skininn  og  garnall  hrosshaus.  Var  hann  fullur  af  maðkaflugum,  og 
suðuðu  þær  mjög.  Gufan  leið  iun  í hrosshausinn.  Að  góðum  tíma  liðnum 
kom  hún  út  aptur.  Leið  hún  þá  enn  eptir  vellinum,  þángað  til  hún  kom 
að  dálitilli  lækjarsprænu,  sem  rann  urn  völlinn.  Hún  fór  niður  með  læknum, 
og  sýudist  manninum,  eins  og  hún  væri  að  leitast  við,  að  komast  yfir  um 
hann.  Maðurinn  hélt  á svipmini  sinni,  og  leggur  hann  hana  á lækinn ; 
því  hanu  var  ekki  breiðari  en  svo,  að  skaptið  náði  yfir  um  hann.  Fór  þá 
gufuhuoðrinn  út  á svipuskaptið,  og  leið  á því  yfir  lækinn.  Leið  hann  svo 
á fram  um  hrið,  og  kom  loks  að  þúfu  einni  á vellinum.  þar  hvarf  gufan 
ofan  í þúfuna.  Maðurinn  stóð  skamt  frá,  og  beið  þess,  að  gufan  kæmi 
aptur.  Hún  kom  og  bráðum.  Leið  hún  þá  sama  veg  til  baka,  sem  hún 
var  komin.  Maðurinn  lagði  svipuna  sína  á lækinn,  og  fór  gufan  á henni 
yfir  um,  eius  og  áður.  Fór  hún  nú  beint  heim  að  tjaldinu,  og  nam  ekki 
staðar,  fyrr  en  hún  var  komin  upp  yfir  innsta  manninn  í tjaldinu.  þar  hvarf 
hún.  Lagðist  þá  maðurinn  niður,  og  sofhaði. 

Að  áliðnum  degi  risu  ferðamennimir  upp,  og  tóku  hesta  sína.  Töluðu 
þeir  þá  margt  á meðan  þeir  voru  að  leggja  upp.  Meðal  annars  segir  sá, 
sem  iunstur  hafði  verið  í tjaldinu : „Eg  vildi,  eg  ætti  það,  sem  mig  dreymdi  í 
dag.“  „Hvað  var  það,  og  hvað  dreymdi  þig?“  segir  sá,  sem  gufuna  hafði 
séð.  Ilinn  segir:  „Eg  þóktist  gánga  héma  út  um  völlinn.  Kom  eg  þá  að 
húsi  einu  fallegu  og  stóm.  þar  var  fjöldi  manna  saman  kominn,  og  súngu 
þeir  og  spiluðu  með  allramestu  kátínu  og  gleði.  Eg  var  býsna  leingi  inni  f 
húsinu.  En  þegar  eg  kom  út,  gekk  eg  leingi  leingi  um  slétta  velli  og  fagra. 
Kom  eg  l>á  að  móðu  einni  stórri,  sem  eg  leitaðist  leingi  við  að  komast 
yfir,  en  gat  ekki.  þá  sá  eg  hvar  kom  ógnarlega  stór  risi.  Hann  hafði 
geysistórt  tré  í hendinni,  sem  hann  lagði  yfir  móðuna,  og  fór  eg  á því  yfir 
um  hana.  Eg  gekk  enn  leingi  leingi,  þángað  til  eg  kom  að  stórum  haug. 
Haugurinn  var  opinn,  og  gekk  eg  Þá  inn  í hann.  þar  fann  eg  ekkert 
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annað,  en  stóra  tunnu  fulla  með  penínga.  þar  var  eg  ósköp  leingi  að  skoða 
peningana;  því  slíka  hnigu  hafði  eg  aldrei  fyrr  seð.  Síðan  fór  eg  út,  og 
gekk  sama  veg  til  baka,  sern  eg  var  kominn.  Eg  kom  að  móðunni,  og  þá 
kom  líka  risinn  með  tréð,  og  lagði  það  yíir  um  hana.  Komst  eg  svo  yfir 
á trénu,  og  fór  t>á  heim  .aptur  í tjaldið.11  Maðurinn,  sem  elt  liafði  gufuna, 
fór  að  verða  kátur  með  sjálfum  sér,  og  segir  við  hinn  manninn,  sem  dreymt 
hafði:  „Komdu,  lagsmaður.  við  skulum  snöggvast  sœkja  penfngana.“  Hinn 
fór  að  hlæa,  og  hugsaði,  að  hann  væri  ekki  með  öllum  mjalla,  en  fór  þó. 
Gánga  þeir  nú  sama  veg,  og  gufan  hafði  farið.  Koma  þeir  að  þúfunni,  og 
grafa  hana  upp.  þar  fundu  þeir  kút  fullan  af  peníngum.  Fóru  þeir  síðan 
aptur  til  lagsmanna  sinna,  og  siigðu  þeim  upp  alla  siigu  um  drauminn  og 
gufuna,  og  sýndu  þeim  dalakútinn. 1 

þessu  næst  er  að  víkja  á leifar  þar , sem  eru  eptir  af  hinni 
fornu  trú  á fylgjur,  sem  reyndar  er  ekki  nema  lítill  urmull  hjá  því, 
sem  var.  Veldur  það  því,  að  nú  er  farið  mjög  að  tíðkast  að  brenna 
barnsfylgjuna , svo  að  eptir  þvf , sem  fyrr  er  sagt , ættu  þcir  allir  að 
verða  fylgjulausir , enda  mun  sú  skoðun  vera  farin  að  ryðja  sér  til 
rúms,  að  menn  vilji,  ef  til  vill,  helzt  einga  fylgju  hafa,  og  að  það  þyki 
nú  alt  að  þvf  eins  ílt,  að  eiga  nokkra,  en  ódæði  að  eiga  illa,  eins  og  áður 
þókti  að  eiga  einga;  því  nú  er  hætt  að  skoða  mannsfylgjuna  sem  vernd- 
aranda  mannsins  eða  hamingju  hans,  heldur  miklu  fremur  sem  óþægilegan 
áböggul,  ef  hún  cr  ill,  en  annars  er  hún  látin  liggja  á milli  hluta,  ef  hún 
er  meinlaus  og  gagnlaus,  og  þó  þá  kölluð  góð  fylgja.  En  ávalt  loðir  það 
við,  að  vandfarið  þykir  með  barnsfylgjuna  eptir  fæðínguna,  og  |>vi  hefir  verið 
tekið  upp  á því,  að  brenna  hana,  af  þvl  að  hvort  sem  hún  hefir  verið  grafin 
niður  eða  henni  fleygt  útávíðaváng,  þókti  eigi  ugglaust  um , að  mannsfylgjan 
yrði  iU  og  óþægileg.  það  var  og  er  enn  trú,  að  i þess  kvikindis  ínvnd, 
sem  fyrst  gekk  þar  fyrir,  flaug  eða  skreið,  sem  barnsfvlgjan  var  grafin,  ef 
það  var  utan  bæar,  ætti  maðurinn  að  eiga  fylgju  á eptir.  j*að  hefir  sumsé 
tiðkazt  á ýmsum  stöðum,  að  menn  hafa  grafið  bamsfylgjuna  ekki  einúngis 
innan  bæar,  sem  áður  segir,  heldur  og  utan  bæar,  og  átti  að  leggja  þar 
stein  yfir,  sem  hún  var  grafin;  nú  átti  konan,  fyrst  er  húu  steig  af  sæng, 
að  stiga  á þenna  stein,  og  gánga  síðan  þrysvar  í kríngum  bæinn  eða  húsa- 
garðinn. 1 

Ekki  varð  þá  heldur  hóti  óhultara  fvrir  vondri  fylgju,  að  fleygja  barns- 
fylgjunni  út  á vfðaváng,  sem  og  hefir  tíðkazt;  því  þá  flvktust  að  henni 
hrædýr,  rifu  hana  i sig  og  átu,  hvert.  sem  fyrst  bar  að  henni,  þvf  dýrum  á að 
þykja  barnsfylgjan  lostæt  mjög.  það  dýr,  sem  fylgjuna  át,  átti  sfðan  að 
fylgja  þeim,  sem  barnsfylgjuna  átti  upphaflega,  og  urðu  það  optast  hundar 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  lsl.  Volkss.  81. — 82.  bls. 

2.  þetta  hefir  Dr.  Maurer,  Isl.  Volkss.  82.  bls.  eptir  séra  Olafi  Johnsen  ú Staft  ú 
Reykjanesi. 
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eða  tóur,  eða  kettir  eða  hrœfuglar, 1 völskur  eða  mýs.  Ekki  fór  betur , ef 
barnsfylgjunni  var  snarað  í sjó,  þar  sem  illvrmi  var  fvrir,  og  ófreskjur  eða 
sjóskrýmsli  gleyptu  hana;  því  þá  fyigdu  þau  síðan  manninum.  Ýmsar  slikar 
fylgjur  hafa  skygnir  menn  séð,  og  aðra  dreymt  þœr  bæði  að  fornu  og  nýju  i 
ýmsra  dýra  líki,  og  eru  þær  taldar  sumar  illar,  cn  sumar  góðar.  En  það 
er  undir  mynd  fylgjunnar  komið,  hvort  hún  er  álitin  ill  eða  góð.  Flestar 
mannafylgjur,  sem  eru  í dýralíki  nokkru,  þykja  illar,  nema  i bjarnarmynd, 
og  eymir  það  án  efa  eptir  af  hinni  fornu  fylgjutrú.  þar  að  auki  er  sagt, 
að  þeir  eigi  kvikindi  fyrir  fylgjur,  eða  skrymsli,  sem  eru  af  óhræsis-ættum. 
Siðan  það  fór  að  tíðkast  að  brenna  barnsfylgjuna,  fylgir  þeim  mönnum  ljós 
eðastjarna,  logi  eða  glampi,  og  þykja  það  alt  góðar  fylgjur,  nemaUrðarmán- 
inn.  Opt  þykjast  menn  enn  verða  varir  við  fylgjur,  þótt  ekki  sé  skygnir 
menn,  né  þá  dreymi  fyrir  gestakomu;  hcldur  verður  þeirra  vart  á þann 
hátt,  að  menn  bæði  finna  einhverja  ókennilcga  lykt,  líkasta  þvi,  sem  væri 
afsúru  smjöri,  og  heitir  það  fylgjulykt,  og  eins,  efsvefu  og  drúngi  sækir 
á menn  á óvenjulegum  tíma  dagsins,  er  það  kallað  aðsóku,  en  aðsóknir, 
eru,  eins  og  fylgjurnar,  ýmist  góðar  eða  illar,  og  því  er  sagt,  að  sá  og  sá 
„sæki  vel  eða  illa  að.“  Ef  fylgjulyktiu  finnst,  þykir  þess  vera  vist  að  vænta, 
að  fylgja  nokkur  sé  i nánd,  og  cr  þá  ætíð  varlegra  að  skirpa  i allar  áttir, 
fússa  og  sveia,  því  þá  hrekkur  fylgjan  frá,  ef  hún  er  ill. 

þá  er  það  enn  eitt  athugavert  við  fylgjur,  að  æfinlcga  verður  þeirra 
vart  á undan  þeim,  er  þær  á ; en  ef  fylgjan  fer  eptir  honum,  má  gánga 
að  því  vísu,  að  hann  er  feigur.  Um  dáins-fylgju  er  það  að  segja,  að  svipur 
er  eptir  hvern  dauðan  mann;  kalla  sumir  það  fylgju,  og  segja,  að  það  sé 
alt  eitt.  Aðrir  segja,  að  svipir  fylgi  dauðum  mönnum,  en  fylgjur  lifandi, 
og  er  það  líkara,  að  svo  sé;  því,  eins  og  áður  er  sagt,  eru  fylgjur  svo 
ýmislega  á sig  komnar,  eu  svipirnar  eru  nokkurs  konar  vofur  eða  andar, 
ljósgráir  að  lit,  optast  aflángir  og  strókmyndaðir;  þeir  eru  á sífeldu  reiki, 
|>vi  þeir  líða  þángað,  sem  loptstraumurinu  bcr  þá.  Svipurinn  sést  ýmist  þar, 
sem  maðurinn  deyr,  eða  annarstaðar;  en  aldrei  ncma  í myrkri ; eingum 
gjörir  hann  manni  mein.  {>etta  kalla  sumir  dauös  manns  fylgju,  en  aðrir 
dáins-fylgju. 

Eins  óvíst  og  það  er,  hvort  svipir  eigi  skylt  við  mannafylgjur , eins 
vist  er  það,  að  nú  er  þegar  út  kulnuð  sú  trú,  að  fylgjur  séu  leingur  hamíng- 
judísir  manna,  enda  skylja  menn  optast  við  fylgjur  drauga,  sem  verða  þeim, 
er  þær  fylgja,  verstu  meinvættir,  og  nálega  til  allrar  óhamíngju.  Slíkar 
fylgjur,  eða  fylgidraugar  eru  eptir  eðli  sínu,  eins  og  áður  er  sagt,  * annað- 
hvort  uppvakníngar,  eða  þeir  menn,  sem  hafa  látizt  af  helstriði,  og  heipt 
við  aðra,  sera  rís  af  rofnum  einkamálum,  eða  öðru  slíku,  geingið  svo  aptur, 
og  fylgja  þeim  og  ætt  þeirra,  og  hafa  drepið  bæði  menn  og  málleysíngja, 

1.  Sbr.  Nátthrafninu  seiuua. 

2.  Sjá  inngáng  fyrir  óírurn  tlokki,  og  3.  greiu  hér  að  Iraman. 
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og  því  er  ekki  kvn,  |>ó  mönnum  sc  nú  orðiö  lítt  gefið  um  fylgjur.  það  er 
sagt,  að  maður  einn  væri  í Mýrasýslu,  sem  móðir  hans  fylgdi;  en  af  því 
svo  margt  ílt  þókti  af  henni  standa,  þar  sem  hann  kom,  gátu  héraðsmenn 
að  lokunum  ekki  hýst  hann.  — Önnur  sögn  er  það,  og  úr  sama  héraði,  að 
þar  var  maður,  sem  Magnús  hét.  Hann  var  bæði  holdsveikur  (limafalls- 
sjúkur)  mjög,  og  þar  til  illhryssíngur.  Einu  sinni  var  hann  fluttur  til  læknis, 
og  var  komið  með  hann  að  Borg  á Mýrum,  og  lofað  að  vera  nætursakir. 
þaðan  var  farið  með  hann  að  Anabrekku,  og  féll  þá  af  honum  annar  fótur- 
inn . og  dó  bann  þá  skömmu  síðar.  Prófastskonuna,  sem  þá  var  á Borg, 
og  hefir  sagt  frá  þessari  sögu,  hrylti  við  honum.  Næstu  nótt  dreymdi 
hana , að  hann  kæmi  þángað  aptur , enda  var  koiniö  með  fótinn  af  honum 
til  kirkjunnar  daginn  eptir,  en  það  átti  að  vera  fylgja  Magnúsar,  sem  bar 
fyrir  hana  í draumi. 1 

þessu  næst  munum  vér  telja  nokkra  af  draugum  þeim,  sem  fylgt 
hafa  bæði  ættum  og  einstökum  mönnum  og  jafnvel  bæum  eða  bygðar- 
lögum,  en  þótt  þeir  séu  alt  annað  en  fylgjur  fornmanna,  og  |>ó  vér 
kunnum  frá  flestum  þeirra  fátt  að  segja,  og  ckki  meira,  en  nöfn  sumra, 
þykir  þó  betur  hæfa,  að  telja  þá  upp  með  nafni,  því  þá  er  hægra  fyrir 
aðra,  að  grafást  eptir  þeim  á eptir.  þessir  draugar  eru  aðrir  kvennkyns, 
en  hinir  karlkyns;  en  því  tel  eg  kvenndraugana  fyrst,  að  það  er  eins  og 
enn  meira  kveði  að  þeim,  en  karldraugunum.  Eins  og  draugar  þessir 
eru  ólíkir  að  eðli,  eins  höfðu  þeir  ólfkan  búníng:  karldraugarnir  voru 
optast  í mórauðri  peysu  eða  mussu,  með  barðastóran  hatt  koll-lágan  á 
höfði  eða  lambhúshettu  og  „lieingdu  smala,“  þ.  e.  stúngu  öllum  hausnum 
út  um  hettu-opið,  og  létu  hettukollinn  skúta  aptur  á bakið;  sumir  þeirra 
geingu  og  við  broddstaf.  Kvenndraugarnir  voru  með  mórauð  skaut  á höfði, 
gamla  kvennhöfuð-búnínginn  fslenzka,  sem  er  eini  og  rétti  þjóðbúníngur 
kvenna.  En  það  bar  á milli,  að  kvenndraugar  létu  faldkrók  sinn  beygjast 
aptur,  eða  Þær  létu  skautið  lafa  niður  á milli  herðanna , 1 þar  sem  konur 
höfðu  faldinn  frambeygðan.  Opt  voru  þær  f rauðum  sokkum,  og  sugu 
fíngurna.  Ekki  er  annað  talið  athugavert  ura  fatnað  drauga  þcssara. 
Kvenndraugarnir  hafa  flestallir  feingið  nafn  af  búníngnum  og  einnig  margir 
karldraugarnir.  Draga  kvenndraugarnir  nafn  að  höfuðbúnaði  sfnum,  og 
eru  kallaðar  Skottur,  af  því  að  skautið  lafir  aptur  á bakið,  eins  og  skott, 
en  karldraugarnir  heita  allmargir  Mórar,  af  mórauðu  peysunni  eða  úlp- 
unni,  sem  þeir  eiga  að  vera  í,  þó  einnig  heiti  þeir  ymsum  öðrum  nöfnum 
s.  d.  Lalli  og  Goggur,  auk  kenfngarnafna. 

„Þelr  koma  þá  fjórlr.“  þegar  móðir  séra  Jóns  Norðmanns  var 
á Bægisá,  var  þar  önnur  stúlka,  sem  Guðrún  hét  og  var  Jónsdóttir.  Hún 

1,  þessar  2 frásagnir  eru  teknar  eptír  Dr.  Maurere  Isl.  Volkss.  83 — 87  bls. 

2.  Sbr.  söguna  um  Uöfíabrekku-Jóku  á eptír. 
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var  skygn  eða  þóktist  vera  það,  og  sagði  opt  móður  Norðmanns  frá  þvf, 
sem  hún  sá.  Einu  sinni  voru  þær  báðar  úti  í Qósi.  þá  sagði  Guðrún: 
„Já,  já,  þeir  koma  þá  Qórir ; en  eingan  þeirra  þekki  eg.“  Hinn  kvenn- 
maðurinn  bað  hana  að  láta  eingan  heyra  þessa  vitleysu.  Guðrún  sagði, 
þær  skyldu  bíða  við,  fjórir  menn  hefðu  nú  geingið  fyrir  fjósdyrnar.  Daginn 
eptir  var  hláku-leysíng  og  vonzkuveður,  og  hugsaði  móðir  Norðmanns  gott 
til,  að  geta  rekið  á Guðrúnu  stampinn,  því  einginn  mundi  koma ; og  þegar 
komið  var  kvöld,  sagði  hún  við  hana  : „Ekki  ætla  þeir  nú  að  koma  snemma, 
þeir  arna  fjórir.“  „Bíðum  við;  ætli  þeir  séu  ekki  komnir  nærri,“  svaraði 
Guðrún,  „þeir  komu  núna  rétt  inn,  fjórir  þeir  sömu  og  i gærkvöldi.1'  Litlu 
sfðar  var  barið,  og  voru  þá  koinnir  fjórir  menn  innan  úr  Kræklíngahlíð, 
er  aldrei  höfðu  komið  fyrr  að  Bægisá. 

Galtardalstóa.  Öðru  sinni  var  það,  að  Guðrún  sagði,  að  einhver 
mundi  koma,  og  tryði  hún  því,  þó  það  yrði  einhver  frá  Galtardal,  vestan 
af  Fellstrðnd.  Móðir  Jóns  Norðmanns  spuröi,  hvað  hún  sæi  nú.  Guðrún 
sagði  það  væri  mórauð  tóa.  Á þessari  tóu  stóð  svo,  að  maður  nokkur 
vildi  eiga  Margrétu  Bogadóttur,  sem  Jón  prestur  þorláksson  átti  þar  á 
eptir,  en  skildi  við,  þegar  hann  fluttist  norður,  og  fékk  maðurinn  hennar 
ekki.  Sagðist  hann  þá  skyldi  sjá  svo  um,  að  hún  hefði  ekki  mikla  ánægju 
af  hjónabandinu , enda  urðu  samfarir  hennar  og  Jóns  þorlákssonar  hvorki 
góðar  né  lángar. 1 Kendu  menn  það  sendíngu  frá  manni  þessum , sem 
síðan  fylgdi  Margrétu,  en  það  var  tóa  mórauð,  sem  menn  ætluðu  hann 
hefði  sent  henni,  er  átti  að  spilla  lund  hennar,  og  var  hún  kölluð  „Galtar- 
dalstóa.“  þegar  hinn  kvennmaðurinn  heyrði  þetta,  hljóp  hún  til  prestsins 
(séra  Jóns  þorlákssonar) , og  sagði  honum  frá.  „Kannske  það  sé  tóan 
hennar  Margrétar  Bogadóttur/4  sagði  séra  Jón,  og  að  sér  væri  mjög  illa 
við  þá  ólukkans  tóu.  Um  nóttina  eða  daginn  eptir  kom  maður  að  vestan, 
og  færði  séra  Jóni  fiskahest  frá  Margrétu  konu  hans.  * 

Anna  á Bcesastöðum.  (Eptir  sögn  Dr.  Grims  Thomsens.)  Spottakorn  frá  bæn- 
um  á Bessastöðum  er  skipalægi  og  heitir  í Skansinum.  þar  lágu  3 skipshafhir 
til  útróðra  og  kómu  sjaldan  heim,  en  vinnukona,  sem  hét  Anna,  var  þar  og 
heitti  þeim  kaffe  á morgnana  áður  en  þeir  réru,  og  annað  þesskonar.  Einn 
af  íormönnunum  hét  Eirikur,  sem  lengi  var  vinnumaður  á Bessastöðum. 
foraeskjumaður  í lund.  Einn  morgin  fyrir  dag  kom  Anna  út  og  ætlaði  að 
fara  að  heita  kaffe  handa  piltunum.  Hún  sá  þá  16  mennina  koma  á móti 
sér  alla  sjóvota.  Henni  þótti  þetta  kynlegt  og  kallaði  á þá:  „eruð  þið 
lentir,  piltar  ?“  en  þeir  svöruðu  engu.  Síðan  fór  Anna  inn ; og  þar  eru  þá 
allir  piltarair  órónir  og  óskinnklæddir.  Hún  segir  þá  við  Þá:  „róið  þið 

1.  Sbr.  Ljóbabók  Jóus  þorlákssouar.  II.  Kb.  1843.  XXVIII  og  XXX.  bls. 

2.  Biíar  pessar  sögur  eru  teknar  eptir  handriti  séra  Jóns  Norómanns  og  frásðgn 
móíur  hans. 
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ekki  í dag,  piltar,  eg  hefi  séð  fylgjurnar  ykkar.“  En  þeir  hlóu  að  henni 
og  réru  allar  3 skipshafnir.  Um  daginn  kom  Anna  heim  að  Bessastöðum 
og  sagði  það  mundi  ekki  fara  vel  fyrir  piltunum  í dag,  og  sagði  frá  hvað 
hón  haföi  séð,  en  fólkið  bað  hana,  að  vera  ekki  að  bullinu  því  arna.  En 
um  daginn  gerði  manndrápsbyl , og  týndust  margar  skipshafnir,  og  þar  á 
meðal  þau  tvö  skip,  sem  Anna  sá  fylgjur  mannanna;  en  Eirekur  komst  af 
og  bjargaði  mörgum  skipum  þann  dag.  Anna  sagði  þetta  um  daginn  áður 
en  veðrið  brast  á,  svo  þessi  saga  hefir  það  frara  yfir  aðrar  slfkar  að  hún 
er  sönn. 

Móhúsa-Skotta.  (Eptir  sogn  at  Eyrarbakka ) Móhús  er  kot  eitt  í Stokks- 
eyrarhverfi  á Eyrarbakka,  kallað  Vestri-Móhús.  þar  bjó  leingi  og  mest- 
allan  búskap  sinn  Jón  ríki  Hrðarson,  sem  var  eins  nafntogaður  á suður- 
landi  fyrir  auðlegð  sína,  eins  og  Böggustaða-Jón  á norðurlandi.  Jón  var 
bláfátækur  með  fyrsta,  en  efldist  ótrúlega  af  litlum  efnum,  og  komst  svo 
vel  í tána,  að  sagt  var  hann  keypti  jörð  með  ári,  þegar  áleið  fyrir  honum. 
Að  sumum  þeim  jörðum  komst  hann  með  léttu  verði.  Jón  bjó  fyrst  á 
Ref3tokki  hjá  Feijunesi  (Oseyrarnesi) ; er  það  kot  nú  í eyði;  þar  kom  til 
hans  únglíngsstúlka  og  beiddist  gistingar,  en  var  úthýst  Varð  hún  svo 
úti  um  nóttina  og  gekk  aptur,  og  fylgdi  Jóni  leingi  síðan,  og  gjörði  honum 
ýmsar  skráveifur.  Hún  var  kölluð  Skotta,  og  eptir  að  Jón  flutti  að  Mó- 
húsum  vestri,  spilti  hún  öllu  fyrir  honum.  er  hún  gat,  og  drap  fénað  bæði 
fyrir  honum  og  öðrum,  með  illum  aðsóknum  á undan  Jóni.  þar  með  var 
húu  honum  sjálfum  svo  nærgaungul,  að  hún  nagaði  sundur  hverja  sokkana 
eptir  aðra  á hásinunum  á honum,  og  þveingina  í skóm  hans,  og  var  það  i 
mæli,  að  þó  hann  færi  i nýa  sokka  að  morgni,  væri  þeir  i sundur  að  kvöldi. 
Jafnan  haföi  Jón  spannarlángan  spotta  í skyrtukragaknöppum  sinum,  og  var 
sagt,  að  hann  gjörði  það  til  þess,  að  Skotta  gæti  því  siður  kyrkt  hann; 
en  til  þess  leitaði  hún  einatt.  það  var  og  eignað  Skottu,  að  hún  hefði 
ært  mann  um  hábjartan  dag  i Ranakoti  i Stokkseyrarhverfi,  og  fannst  hann 
kyrktur  þar  í brunni  einum,  er  að  var  komið.  þó  kastaði  aldrei  tólfunum, 
fyrr  en  hún  tók  saman  við  Sels-Móra,  sem  siðar  verður  nefndur.  þá  var 
það  einn  vetur,  er  þau  Móri  og  Skotta  höföu  lagt  lag  sitt  saman,  að  maður 
sá,  er  Tómás  hét,  í Norðurkoti  á Eyrarbakka,  fór  fyrir  jólin  austur  í 
Stokkseyrarhverfi,  og  keypti  sér  þar  hángiketskrof  til  hátiðarinnar,  og  fór  á 
stað  úr  hverfinu  með  það  heimleiðis  undir  dagsetur.  En  um  morguninn 
fannst  híinn  dauður,  allur  sundurtættur,  blár  og  blóðugur,  í Amhólma,  rétt 
fyrir  utan  Stokkseyrarhverfi , skamt  þaðan  sem  Móri  haföi  orðið  úti  upp- 
haflega.  Eptir  það  sáu  menn  þrjá  draugana  á ferð,  þar  sem  áður  voru 
ekki  nema  Þau  tvö  bjónaleysin,  Móri  og  Skotta,  og  töldu  menn  víst,  að 
Tómás  Þessi  heföi  gjörzt  félagi  þeirra.  þá  urðu  svo  rammir  reimleikar, 
að  eingum  var  fært  að  fara,  úr  því  hálfrokkið  var  á kvöldin,  frá  Stokkseyri 
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út  á Bakka,  eöa  af  Bakkanum  og  austur  Þángað,  án  þess  um  hann  vœri 
vilt,  eða  hann  yrði  fyrir  bekkíngum  þessara  þriggja  fylgifiska.  Móhúsa- 
Jón  fann  sér  skyldast  að  skerast  í leikinn,  að  því  er  Skottu  snerti,  sem 
allajafna  þókti  verst  þeirra  þriggja.  Hann  skrifaði  því  þenna  vetur  Jóni 
bónda  Magnússyni  á þykkvabæarklaustri,  sem  orð  lék  á,  að  vissi  jafnlángt 
nefi  sínu,  og  bauð  honum  30  ríkisdali  til  að  koma  af  reimleikum  á Eyrar- 
bakka,  því  honum  var  farinn  að  standa  stuggur  af  þeim.  Á lestunum, 
þegar  Jón  kom  að  austan,  er  Það  sagt,  að  Móhúsa-Jón  hafi  greitt  honum 
helmíng  verðlaunanna  fyrir  fram.  í þeirri  ferð  er  það  haft  fyrir  satt  að 
Klaustur-Jón  hafi  fyrirkomið  þeim  báðum,  Skottu  og  Tómási,  þvi  aldrei 
varð  þeirra  vart  eptir  það  á Eyrarbakka.  Segja  þá  sumir , að  Jón  hafi 
farið  með  Skottu  austur  með  sér,  en  nær  hefði  hún  drekt  honum  og  öllum 
skipverjum,  er  í það  sinn  voru  fluttir  yfir  þjórsá  á Sandhólaferju.  EnJón 
kvað  Skottu  niður  fyrir  austan.  En  af  því  Klaustur-Jón  fjTÍrkom  ckki 
Sels-Móra,  vildi  Móhúsa-Jón  ekki  greiða  honum  þann  helmíng  launanna, 
sem  eptir  stóö.  Klaustur-Jón  sagðist  hvergi  hafa  fundið  hann,  og  þar  með 
mætti  nafna  sinn  einu  gilda,  hvað  um  hann  væri,  þar  sem  hann  væri 
óriðinn  við  hann.  Móhúsa-Jón  lét  hann  alt  um  það  eingan  skildíng  hafa 
framar,  og  skildu  þeir  nafnar  við  það,  ekki  meir  en  sáttir. 

Hvítárvalla-Skotta.  (Eptir  sögn  BorgfirMnga  1860.)  Sigurður  er  maður 
nefndur;  hann  var  Jónsson,  ættaður  frá  Einarsuesi  í Borgarhrepp;  hann 
bjó  á Hvítárvöllum  í Borgarfirði.  Sigurður  var  sýslumaður  í Borgarfjarðar- 
sýslu  (1704 — 1738,  eða  þó  heldur  til  1741).  Kona  Sigurðar  sýslumanns 
hét  Ólöf ; hún  var  dóttir  Jóns  Magnússonar  eldra  á Eyri  í Seyðisfirði  vestra, 
og  íngibjargar,  dóttur  Páls  prests  Bjarnarsonar  í Selárdal  í Barðastrandar- 
sýslu  (1645 — 1706,  og  prófasts  í sömu  sýslu  um  50  ár,  eða  leingur).  Kona 
Páls  prófasts,  móðir  íngibjargar,  hét  Helga,  og  var  Haldórsdóttir,  sú  er 
varð  fyrir  galdra  ásóknunum  1669  og  Espólín  getur  um  að  „hafi  verið 
beðið  fyrir  1 guðs  söfnuðum  þar  vestra.111  Ólöf  Jónsdóttir,  kona  Sigurðar 
sýslumanns,  hafði  alizt  upp  vestra  hjá  forcldrum  sinum ; hún  var  kona  væn 
og  sköruleg  og  gjörðust  margir  þar  vestra  til  að  biðja  hennar;  en  Sigurður 
Jónsson  varð  hlutskarpastur  og  fékk  liennar.  það  má  að  líkindum  ráða, 
að  biðlunum  hafi  vaxið  hatur  til  þeirra  hjóna,  Sigurðar  og  Ólafar,  en 
eingar  eru  Ijósar  saguir  frá  þvi.  En  almæli  cr,  að  einhver  af  hinum 
fyrri  biðlum  Ólafar  hafi  vakið  upp  draug  og  sent  henni;  mælti  hann 
svo  um,  að  hann  skyldi  fylgja  Ólöfu.  þessi  draugur  var  karlkyns,  og  var 
hann  kallaður  Stormhöttur.  Hann  fylgdi  Olöfu  nokkurn  tírna  og  var  all- 
frægur.  Ætlandi  er,  að  Sigurði  hafi  eigi  verið  vel  i þokka  við  þenna  fylgi- 
svein  konu  sinnar,  og  leið  ei  lángt  um,  áður  hann  fékk  af  kunnáttumönnum 
að  koma  honum  fyrir;  var  hann  settur  niður  í Heggstaðaásum,  skamt  suð- 

1.  Sbr.  Arb.  Esp.  VII,  65 — 57.  bls. 
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austur  frá  Hvitárvöllum,  og  kom  aldrci  upp  siöan,  en  jafnan  þykir  óhreint 
i ásum  peim.1 

En  er  það  fréttist  vestur,  að  búiö  væri  aö  ráöa  Störmhött  af  dögum, 
þóktust  þeir,  er  höföu  scnt  liann,  grátt  leiknir  og  hugöust  að  senda  Sigurði 
sjálfum  sendingu,  er  honum  skyldi  að  fullu  riða.  Vöktu  þeir  þá  upp  kvenn- 
mann,  mögnuðu  hana  og  sendu  til  ófarnaðar  Sigurði.  Eitt  sinn  var  Sigurður 
á ferð  við  annan  mann  fyrir  vestan  Hvítá.  þá  sjá  þeir,  að  eptir  þeirn 
rennur  mórauð  tóa.  Eu  er  hún  nálgast  þá,  þykir  þeim  tóa  sú  nokkuð 
frábrugðin,  þvi  liún  ávarpar  þá  og  spyr,  hvar  Sigurðar  á Hvitárvöllum  sé 
að  leita.  Sýslumann  grunar,  hvað  i efni  muni  vera  og  heldur  að  ekki  sé 
lakara  að  láta  hana  þreyta  sig  dálítið  og  segir  henni  því,  að  Sigurður  sýslu- 
maður  sé  niðri  á Álptanesi.  Tóa  snýr  þá  af  leiö  og  bregður  sér  þángað, 
en  sýslumaður  hélt  á fram,  sem  af  tók,  heim  að  Hvítárvöllum,  því  hann 
átti  skamt  hcim.*  En  er  hann  var  öldúngis  nýkominn  heim  og  var  að 
fara  úr  kjólnum,  var  ráðizt  á hann  allóþvrmilega,  og  var  það  niöri  á stofu- 
gólfi,  því  hann  var  ekki  búinn  viö  glímu  f það  sinn.  Sigurður  var  hið 
mesta  karlmenni,  en  þó  þurfti  hann  hjálpar  ámóti  þcssum  fjanda.  Loksins 
gat  hann  losað  sig  við  hana,  en  ekki  gat  hann  ytirbugað  hana,  svo  að 
hún  fylgdi  honura  og  ætt  hans,  og  fylgir  hún  niðjum  lians  cnn  í dag.  þá 
cr  hún  glímdi  við  Sigurð,  var  hún  búin  að  kasta  tóuhamnum,  og  var  þá  í 
konulíki.  Búníngi  hennar  er  svo  lýst,  að  hún  var  í belghempu  svartri 
nieð  gamaldags  fald  á höfði,  eu  faldhornið  lafði  aptur  á hnakkann,  sem 
skott  væri;  dró  hún  nafn  af  j>ví  og  var  kölluð  Skotta.  En  sökum  þess 
hún  var  send  að  Hvítárvöllum,  var  hún  Hvítárvalla-Skotta  kölluð,  og  er 
það  nafn  æðialment,  en  síðar  fékk  hún  önnur  nöfn,  er  enn  mun  sagt  verða. 

Enu  er  önnur  sögn  um  það,  hvar  Skotta  hafi  hitt  Sigurð.  Er  sagt,  að 
hún  hati  fyrst  koinið  að  Hvítárvöllum , og  spurt  að  Sigurði.  Henni  var 
sagt  hann  væri  uppi  í Stafholti.  Hún  kom  á glugga  í Stafholti,  þar  sem 
Sigurður  svaf  inni,  og  spurði  eptir  Sigurði  á Hvítárvölium.  Sigurður 
gegndi  sjálfur  og  kvað  liann  vera  frammi  í Iteykholti;  fór  hún  þcgar. 


1.  Aðrir  segja  svo  t'rá  afdrifum  Stormhattar,  að  Ólöf  hali  komið  út  fyrst,  [,egar  hann 
kom  að  Hvítárvöllum , og  niætti  honum  á hlaðinu.  En  [>egar  hún  vissi  erindi  hans,  haíi 
hún  sagt  við  hann:  „Earðu  til  andskotans  norður  á hcygarð,"  og  sé  [>að  sami  draugurinn, 
sem  liggi  |>ar  á heynm,  svo  [>au  rjúli  ekki  (shr.  Heygarðsdraugurinn  á Hvitárvöllum^ 
'2.  Önnur  sögn  cr  [>að,  að  Skotta  hafi  náð  Sigurði  við  ferjuna  yfir  Hvitá;  [>á  var  með 
Sigurði  vinnumaður  hans  einn,  er  hieði  var  ötull  og  skygn.  Hann  sá  [>aö,  að  Skotta  ætlaði 
upp  i bátinn ; en  með  [>vi  hann  [lóktist  vita,  hvað  vera  mundi,  prífur  hann  hnakkinn  sýslu- 
mannsins  og  flcygir  i liana,  og  halda  [>cir  svo  suður  yfir  ána  hið  bráðasta.  F.n  Skotta 
tók  hnakkinn  og  rcið  klofvega  í honum  á vestri  bakka  Hvítár,  [.ó  hann  væri  latur,  uns 
par  bar  að  annan  mann,  sem  ekki  sá  hana,  en  [.ekti  hnakk  sýslumannsins  og  hirti  hann. 
Síðan  var  hann  ferjaður  suður  yfir,  og  færði  Sigurði  hnakkinn,  og  sagði,  að  hann  mundi 
hafa  gleymzt  fyrir  vestan  á.  En  [>að  tækifæri  notaði  Skotta,  til  að  komast  suðor  yfir 
ána,  svo  einginn  varð  var  við,  sem  á ferjunni  voru. 
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Sigurður  lét  taka  hest  sinn  hið  skjótasta  og  reið  skemstu  leið  heim.  Var 
það  mjög  jafnsnemma,  að  Sigurður  reið  i hlað  að  norðan,  og  Skotta  kom 
að  austan  og  var  hún  há  búin  að  fara  að  Reykholti  og  komin  þaðan  aptur. 

Ekki  verður  hér  greinilega  sagt  frá  spilhirkjum  Skottu,  á meðan  hún 
fylgdi  Sigurði  sýsluraanni,  en  mjög  t>ókti  hann  jafhan  sækja  illa  að,  þar 
sem  hann  kom;  var  það  opt,  að  stórgripir,  kýr  eða  hestar,  lágu  dauðir 
eða  lamaðir,  og  eignuðu  menn  það  Skottu;  var  og  Sigurður  opt  að  bæta 
fyrir  hana. 

þegar  Sigurður  og  kona  hans  voru  orðin  aldurhnigin , slepti  hann 
sýslustörfum.  þá  bar  það  við  eina  nótt  eptir  þorrann  (1751)  að  bærinn  á 
Hvítárvöllum  brann,  og  er  mælt,  það  yrði  af  tóbakspípu  eldi.  Páll,  sonur 
þeirra  hjóna,  gat  bjargað  þeim  úr  eldinum,  en  brann  inni  sjálfur  með  5 
mönnum  öðrum.  Bruna  þenna  eignuðu  sumir  óbænum  Guðríðar  Hinriksdóttur, 
systur  þeirra  bræðra  Olafs  og  Sigurðar  Hinrikssona,  er  voru  vinnumenn  á 
Hvítárvöllum  og  dóu  þar,  sökum  þess  að  Sigurður  sýslumaður  hefði  ei 
viljað  unna  henni  arfs  eptir  þá;  en  hann  hafði  tekið  undir  sig  jörðina 
Hvitárvelli.  Aðrir  eignuðu  brunann  Skottu.  Eptir  brunann  fór  Sigurður 
vestur  að  Setbergi  til  frænda  sinna. 

Synir  Sigurðar  sýslumanns  og  Olafar  voru  Páll,  er  inni  brann  á Hvit- 
árvöllum  og  Jón  prestur  á Hvammi  í Norðurárdal  (1752  f 1780).  Hann 
átti  fyrir  kouu  Kristínu  Guðmundsdóttur,  systur  frú  þórunnar  og  Eggerts 
á Alptanesi.  Séra  Jón  Sigurðsson  og  Kristin  kona  hans  áttu  dóttur,  er 
Ragnheiður  bét;  hún  gíptist  Jóni  Jónssyni  ýngra,  presti  að  Gilsbakka  (1771 
f 1796).  i'eirra  börn  voru,  séra  Jón  á Bergsstöðum  (1826  f 1838  eða 
1839),  húsfrúrnar  Kristin  í Víðidalstúngu  og  Halla,  fyrri  konaJóns  áLeirá. 
Ragnheiður  Jónsdóttir  misti  mann  sinn  og  giptist  aptur  Einari  Guð- 
brandssyni  aðstoðarpresti  f Hvammi  1801,  og  bjuggu  þau  að  Brekku  í 
Norðurárdal.  J»á  var  prestur  i Hvammi  þórður  þorsteinsson. 

Litlar  eru  sagnir  um  Skottu  á þessu  timabili,  en  þó  fylgdi  hún  þeim 
Gilsbakkahjónum , og  þóktust  menn  sjá  hana  tritla  á undan  séra  Jóni, 
þegar  hann  reið  á annexíuna  að  Síðumúla;  var  hún  jafnan  komin  í tún  i 
Síðumúla,  þegar  sást  til  prests  á Háafellsmelum,  en  Háafell  er  fremsti 
bær  i Siðumúlasókn. 

Eptir  að  húsfrú  Ragnheiður  giptist  séra  Einari,  og  þau  fluttu  að  Brekku, 
var  hún  kölluð  Brekku-Skotta.  Ekki  eru  talin  mörg  afreksverk  hennar 
þar,  þó  var  henni  eignað,  að  hún  hefði  drepið  vinnumann  á Brekku,  er 
Gunnar  hét;  gekk  hann  í fjós  um  kvöld;  annaðhvort  var  hann  að  bera 
vatn  að  fjósamanni,  eöa  vita,  hvernig  liði  í fjósinu;  en  hvað  sem  um  það 
var,  fannst  hann  dauður  í fjós-ráughalanum , en  fjósamanninum  heyrðist, 
sem  hörð  húð  væri  dregin  í sama  bili  eptir  fjósmæninum.  Eitt  sinn  var 
þórður  prestur  1 Hvammi  á reið  um  sókn  sína;  hafði  hann  farið  niður  i dal 
að  erindum  sínum,  og  lá  leið  hans  um  bakka  þá,  er  liggja  á milli  bæanna 
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Brekku  og  Hraunsnefs,  og  kallast  Pálseingi.  Prestur  sér  þá,  kvar  Skotta 
kemur  að  honum.  Hefir  hún  eingar  sveiflur  á því,  nema  sezt  á bak  fyrir 
aptan  hann.  Prestur  var  maður  einbeittur  og  lét  sér  ekki  bilt  við  verða. 
Rennir  hann  sér  hið  skjótasta  af  baki,  sker  á gjörðina  og  strýkur  hnakkinn 
aptur  af.  pvi  næst  fer  prestur  á bak  aptur  og  reið  berbakt  heim  til  sín; 
en  Skotta  sást  sitja  í hnakknum  leingi  um  daginn  og  barði  fótastokkinn. 

Eptir  dauða  húsfm  Ragnheiðar  fylgdi  Skotta  þeim  börnum  hennar. 
Kristín  dóttir  hennar  átti  Jón  stúdent  Friðriksson  Thorarensen  í Víðidals- 
túngu.  Honum  þókti  Skotta  einginn  þokkagestur  í ætt  sinni,  og  vildi  því 
verða  laus  við  hana.  Skotta  var  þá  gömul  orðin  og  geingin  mjög  að  knjám, 
sem  von  var,  þvi  fáir  höfðu  orðið  til  að  skæða  hana.  Bar  þú  saman  fund- 
um  þeirra,  er  Jón  kom  úr  suðurferð  og  reið  norður  Arnarvatnsheiði. 
Hann  spurði  Skottu,  á hvaða  ferð  hún  væri,  en  hún  kvaðst  ætla  að  finna 
konu  hans.  En  með  því  Skotta  var  orðin  sárfætt,  og  Jón  vildi  verða  laus 
við  hana,  samdist  svo  með  þeim,  að  hún  skyldi  láta  ætt  hans  í friði,  en 
hann  skyldi  gefa  henni  á fætuma.  Fór  hann  þá  úr  rammgjörvum  reið- 
stigvélum  jámuðum,  og  kastaði  þeim  til  hennar,  en  hún  fór  í þegar  og 
hvarf  síðan.  Ekki  hafa  menn  neinar  sögur  um,  að  hún  hafi  fylgt  Jóni 
presti  á Bergsstöðum,  en  þó  virðist  svo  hafa  verið,  því  álitið  er,  að  hún 
fylgi  Jónasi  syni  hans,  sem  nú  er  bóndi  f Amarholti  í Stafholtstúngum, 
og  þykir  hann  jafnan  sækja  illa  að,  þegar  hann  kemur  einhverstaðar.  Eptir 
það  þau  skildu  Jón  í Vfðidalstúngu  og  Skotta,  er  það  sögn  manna,  að 
hún  hafi  helzt  haldið  sér  að  Höllu,  fyrri  konu  Jóns  á Leirá,  enda  gjörði 
hún  honum  ýmsar  giettur,  drap  fyrir  honum  gripi  og  annað  þesskonar.  Jón 
var  fyrstu  ár  búskapar  síns  í Kalmannstúngu  f Hvítársíðu.  j*aðan  fluttist 
hann  að  Leirá;  var  Skotta  eptir  það  kölluð  Leirár-Skotta  og  því  nafni 
heldur  hún  enn  og  fylgir  fyrri  konu  börnum  Jóns  á Leirá.  Lftið  er  að 
segja  um  afrek  hennar  sfðan,  þvf  mjög  er  hún  gömul  orðin  og  farin,  og 
það  svo,  að  haft  er  eptir  henni  sjálfri,  að  hún  geti  ekki  dregið  sig  öðru- 
vísi,  en  að  skrfða  á hnjánum,  enda  er  hún  komin  talsvert  yfir  hinn  venju- 
lega  drauga-aldur,  120  ár.' 

þó  þykir  Leirárfólk  jafnan  sækja  illa  að,  þegar  það  kemur  einhvers- 
staðai',  og  opt  þykjast  menn  sjá  hana  á Akranesi,  því  bæði  róa  þar  vinnumenn 
frá  Leirá  og  koma  þángað  í ýmsum  erindagjörðum,  en  jafnan  þykir  verða 
vart  við  Skottu  á undan  þeim.* 

Hítardals-Skotta.  (Eptir  súgn  Dalamanna.)  Svo  er  sagt,  að,  þá  er 
Vigfús  Jónsson,  er  síðar  varð  prestur  í Hítardal  (hér  um  bil  fyrir  100 
ámm),  var  í skóla,  átti  hann  mjög  vingott  við  einn  af  skólabræðrum  sínum. 

1.  Sbr.  inngánginn  fyrir  n.  flokki,  2.  grein. 

2.  Saga  þessi  er  samin  eptir  Borgfirzkum  frkaúgaum  mod  hliðsjón  tilÁrbúka  Espólins. 
Sbr.  Dr.  Maurers  Ial.  Volkss.  84.  bls. 
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Vinfeingi  þeirra  hélzt  eptir  það , að  skólatfmi  þeirra  var  uti.  }>eir  urðu 
síðan  prestar,  Vigfús  í Hftardal,  en  hinn  einhversstaðar  eystra.  Nú  líður 
og  bíður,  uns  svo  ber  við,  að  presturinn,  vinur  séra  Vigfúsar,  verður  sekur 
nm  eitthvert  afbrot,  svo  að  hann  er  dæmdur  frá  kjól  og  kalli  á alpíngi. 
í þeiin  dómi  sat  séra  Vigfús,  og  að  dóminum  afloknum  átti  að  færa  hinn 
dæmda  klerk  úr  hempunni,  eins  og  siður  var  til.  }>á  er  mælt,  að  séra 
Vigfús,  er  var  ör  að  lund,  en  þá,  ef  til  vill,  ör  af  víni,  hafi  orðið  fyrstur 
til  að  taka  í ermi  klerks.  Klerki  varð  |>á  þúngt  í skapi  viö  vin  sinu  og 
mælti : „þú  varst  þá , vinur , fyrstur  til  að  færa  mig  úr  hempunni ; vera 
má,  að  þér  þvki  jafumikið  sem  mér  nú,  áður  láugt  uui  liður.“  Nú  ríða 
menn  af  þíngi,  en  svo  þykir  bregða  við,  að  séra  Vigfúsi  verður  ekki  hald- 
samt  á bönium  sínuin,  og  deya  þau  úng  og  efnileg,  og  verður  fljótt  um  þau, 
enda  þóktust  menn  verða  varir  við  kvennlíki  nokkurt  raeð  skaut  á höfði, 
og  horfði  krókurinn  aptur.  }*ví  var  hún  Skotta  nefnd,  og  tók  hún  að  gjöra 
mönnum  og  skepnum  mikið  mein.  }>etta  olli  séra  Vigfúsi  og  konu  hans 
mikillar  sorgar,  en  fá  ei  viðgjört  A heimili  séra  Vigfúsar  var  ölmusumaður, 
Eiríkur  að  nafni,  og  hniginn  á efra  aldur.  Hann  tekur  sótt,  þá  er  hann 
hyggur  að  muni  leiða  sig  til  bana.  Hann  biður  þá  húsfrevu,  að,  sé  svo, 
að  hún  sé  ekki  kona  einsömul,  og  ali  sveinbarn,  að  láta  það  bera  nafn  sitt, 
og  vera  megi,  að  það  saki  ekki,  þá  að  eitthvað  óhreint  vilji  að  því  slæðast. 
Nú  Ó1  prests-konan  sveinbarn,  og  var  það  Eiríkur  nefnt.  Hann  óx  upp,  og 
átti  Skotta  aldrei  við  liann,  og  aldrei  varð  vart  við,  að  Skotta  fylgði  honum, 
né  nokkrum  hans  afkomanda,  en  í liítardal  gekk  hún  við  og  við  ljósum  logum 
og  fylgði  heimafólki.  Eiríkur  varð  sfðar  klerkur  að  Reykholti,  faðir  séra  Vig- 
fúsar  Reykdals,  nú  á Hörðabóli  í Miðdala-þíngum.  Að  séra  Vigfúsi  Jóns- 
syni  önduðum  og  hans  fólki,  fylgði  Skotta  staðnum  í tíð  séra  Haldórs  og  séra 
Björns,  og  síðan  sonum  séra  Björns,  Olati  í Ferjukoti,  séra  Benidikt,  og  þó 
einkum  Hannesi  bónda  á Ilamrendum  í Miðdölum.  Hannes  lá  þúnga  sótt  og 
lánga  í ókennilegri  veiki,  sem  dró  hann  til  bana,  og  átti  Skotta  þá  að  hafa 
gjört  honum  ymsar  glettíngar.  þegar  Hannes  var  sálaður,  var  erfi  haldið 
eptir  hann,  og  bræðrum  hans  boðið.  þeir  komu  að  vfsu,  en  fóru  strax  á burtu, 
og  jarðarförin  var  úti,  mest  að  hvötum  Sigríðar,  konu  Olafs.  Á Hamrendum 
var  þá  vinnumaður,  þórhalli  að  nafni.  Hann  var  úti  í tröð  um  |>að  levti,  er 
crfisdrykkjan  eptir  Hannes  sáluga  var  á enda.  Honum  fannst  alt  f einu. 
sem  tekið  væri  í hendina  á sér , og  því  fylgði  slík  óvera , að  honum  varð 
mjög  óglatt  og  ílt.  Upp  frá  l>ví  þykir  sem  þórhalli  sæki  ekki  vel  að ; liann 
lifir  enn  þá,  hvað  sem  nú  Skotta  tekur  til  bragðs,  þegar  hans  missir  við;  en 
mikið  þykir  hún  vera  farin  að  dofna,  og  nálega  ekkert  á henni  að  bera. 

í Selárdal  bjó  maður,  Benedikt  að  nafni.  Kona  hans.  að  nafni  Margrét, 
lifir  enn , og  hetir  hún  sagt  sögu  þessa.  Svo  stendur  á,  að,  þegar  riðið  er 
sunnan  frá  Hítardal  yfir  Bjúg,  sem  svo  er  kallaður,  þá  er  farið  rétt  hjá 
eingjunum  í Selárdal.  Eitt  sumar  var  Benedikt,  sem  optar,  að  slá  fram  á 
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eingjum  með  fólki  sínu,  en  búsmali  var  á beit  rétt  fyrir  framan.  þá  mælti 
hann:  „Nú  kemur  bráðum  einhver  frá  Hítardal,11  og  hafði  hann  opt  verið 
vanur  að  segja  það  fvrir  og  ætíð  geingið  eptir.  Strax  eptir  segir  hann: 
„Eg  vildi  að  hún,  skrattinn  sá  arna,  dræpi  ekki  fyrir  mér  féð,“  og  í sðmu 
andránni  tleigir  hann  orfinu,  en  það  tekur  kast,  og  ein  ærin  fleygist  upp  í 
lopt.  Benedikt  hleypur  að  ánni,  og  kaffærir  hana  í ánni,  sem  rann  þar 
hjá,  og  stumrar  svo  lítilsháttar  yfir  iienni.  En  á meðan  kemur  séra  Björn  í 
Hítardal  sunnan  Hóldal  (hérna  megin  við  Bjúginn  fyrir  heiman  Bustardal) 
og  rfður  inn  í Dali.  — Einu  sinni  komu  þær  báðar  nöfnurnar,  Hítardals- 
Skotta  og  Hvítárvalla-Skotta  undir  eins  í brúðkaup  nokkurt.  Sá  einn  af 
boðsmönnunum , sem  þar  var  skygn,  að  þær  tóku  matinn  af  diskunum  hjá 
gestunum,  meðan  á veizlunni  stóð,  án  þess  þeir  yrðu  varir  við.  En  með 
þvi  maðurinn  átti  nokkuð  hjá  sér,  særði  hann  þær  báðar  út  fyrir  dyr,  og 
lét  þær  standa  þar  og  á sjá,  en  ekkert  af  fá,  uns  sarasætinu  var  lokið, 
og  þar  á ofan  lét  hann  þær,  þeim  til  spotts  og  athláturs  f)rir  gestina, 
hrækja  hvora  framan  í aðra.  í öðru  sinni  tókust  þær  nöfnur  á fángbrögð- 
um,  en  ekki  er  þess  getið,  hvernig  þeim  leik  hafi  lokið. 1 

Skarðs-Skotta.  þessi  Skotta  var  opt  höfð  til  sendínga,  og  hún  var 
seld  mansali.  Bjarni  riki  Pétursson,  sem  bjó  á Skaröi  í byrjun  18.  aldar, 
tók  við  Skottu  af  öðrum  manni,  sem  var  orðinn  leiður  á henni,  og  lét  hann 
gefa  sér  fé  til.  Síðan  fargaði  Bjarni  henni  aptur,  og  gaf  manni  hángi- 
kjöts  krof  til  að  taka  við  henni.  þessu  reiddist  Skotta  svo,  að  sama  kveldið 
sem  hann  seldi  hana,  og  Bjarni  sat,  og  ugöi  sér  einskis,  var  honum  rekinn 
löðrúngur,  svo  að  kjálkinn  brotnaði  í honum;  var  það  Skotta  og  hefndi 
sín  þannig  á Bjarna  fyrir  vistabrigðin. 

Nú  er  Skotta  þessi  dauð.  En  í tíð  þeirra  manna  sem  nú  lifa,  hét 
Skottuskot  undir  stiganum  í gamla  Skarðsbænum,  þar  var  rúm  Skottu, 
meðan  hún  var  uppi,  og  var  henni  skamtað,  þvf  hún  hafði  verið  vakin  upp 
kvik.  Af  henni  ganga  margar  sögur. 

Hleiðrargarðs  - Skotta.  (Eptir  handriti  Sigfúsar  lireppstjóra  Jónssonar  á 
Lang&rlandi  l Eyafirfti.)  Hér  um  bil  1740  til  1770  bjó  í Hleiðrargarði  í 
Eyafirði  bóndi  nokkur  að  nafni  Sigurður  Björnsson;  þókti  hann  skynsamur 
maður  og  mikilhæfur  í skapi.  það  er  sagt,  að  hann  færi  eitt  sinn  á önd- 
verðu  sumri,  þegar  hann  var  á ýngri  árum  sínum,  til  fiskikaupa  vestur 
undir  Jökul;  vildi  þá  svo  til,  að  honum  og  manni  nokkrum,  er  hann  átti 
kaup  við,  kom  ekki  saman  í viðskiptunum ; varð  út  úr  því  deila  með  þeim 
og  síðan  áflog.  Sigurður  var  hraustmenni,  og  harðfeingur  í viðskiptum,  og 
sn&raði  hinum  undir  sig,  og  gaf  honum  nokkur  högg.  þegar  maðurinn 
stóð  á fætur,  heitaðist  hann  við  Sigurð,  og  kvaðst  mundi  launa  honum, 

1.  Siftasta  t'rásögnin  er  tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  84 — 85  bls. 
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áður  jafnleingdin  kæmi;  fór  síðan  burtu,  en  Sigurður  ásamt  lagsmönnum 
sínum  sneri  heim  aptur,  og  settist  í bú  sitt.  Á þessum  tíma  bjó  á Krýna- 
stöðum,  næsta  bæ  við  Hleiðrargarð,  maður  sá,  er  Ilallur  hét,  kallaður  Hallur 
sterki;  var  hann  skygn,  og  hafði  opt  séð  drauga,  og  feingizt  við  þá.  Svo 
er  sagt,  að  Hallur  þessi  væri  staddur  úti  á bæarhlaði  sinu  eitthvert  kvöld 
um  haustið  næsta  á eptir  sumri  því,  sem  Sigurður  kom  úr  skreiðarferðinni; 
sá  þá  Hallur  koma  draug  í stelpulíki  utan  götuna;  var  hún  lítil  á vöxt, 
með  rauðan  bol , í mórauðu  pilsi , sem  náði  að  eins  í knésbætur , með 
skúflausa  skotthúfu  og  snöggklædd.  þegar  stelpan  sér  Hall,  ætlar  hún  að 
víkja  úr  vegi,  en  hann  gekk  í veg  fyrir  hana,  og  spyr,  hver  hún  sé.  Hún 
segist  hafa  heitið  Sigga.  Hann  spyr,  hvaðan  hún  kæmi,  og  hvort  hún  eigi 
að  fara-  Hún  segir:  „að  Hleiðrargarði.11  „Hvað  ætlarðu  að  gjöra  þángað?“ 
segir  hann.  „Að  drepa  Sigurð  Bjömsson,11  segir  hún.  Hljóp  hún  svo  veg 
sinn  og  tindruðu  neistar  úr  sporum  hennar.  þetta  sama  kvöld  svaf 
Sigurður  í rúmi  sínu,  og  hagaði  svo  til,  að  gluggi  var  yfir  því.  Hitt 
fólkið  ( baðstofunni  var  vakandi.  Sigurður  spratt  snögglega  á fætur,  og 
spyr:  „Hver  kallaði  til  mín?“  Honum  var  sagt,  að  einginn  kallaði  til  hans. 
Leggur  hann  sig  upp  í rúm  aptur,  og  sofnar,  en  sprettur  upp  aptur,  þegar 
er  hann  var  sofnaður,  og  segir,  að  víst  hafi  nú  einhver  til  sín  kallað.  En 
honum  er  sagt,  að  það  hafi  eigi  verið;  leggur  hann  sig  fyrir  enn  að  nýu 
og  sofnar  ekki.  þegar  hann  hefir  legið  litla  stund,  sjá  menn  hann  líta 
út  í gluggann  og  heyra,  hann  segir:  „Á!  er  þvi  svona  varið?“  Sáu  menn 
honum  þá  mjög  bregða  í andliti ; geingur  hann  síðan  fram  að  baðstofudyrum, 
og  víkur  sér  til  hliðar  við  dyrnar,  og  heyra  menn  hann  segja  hátt:  „Ef 
hér  er  nokkur,  sem  vill  finna  Sigurð  Björnsson,  þá  er  hann  þarna,“  og 
bendir  um  leið  með  hendinni  á niðursetningsdreing,  Hjálmar  að  nafni,  sem 
sat  og  táði  á skák,  móti  baðstofudyrunum.  Oðar  cr  dreingnum  fleygt  ofan 
af  skákinni  á gólfið;  veltist  hann  þar  um  meö  ólátum  og  ósýn,  sem  verið 
væri  að  kyrkja  hann;  heimtar  þá  Sigurður  vönd,  og  fleingir  dreingitm  i 
krók  og  kríng;  hægðist  honum  þá  lítið  eitt,  og  var  hann  lagður  upp  i 
rúmið  aptur;  sýndist  þá  kroppur  hans  bólginn  og  marinn;  fékkhann  þessi 
áföli  þrisvar  eða  fjórumsinnum  um  nóttina,  og  smátt  og  smátt  upp  frá  þvl, 
þángað  til  snemma  um  veturinn,  að  dreingurinn  dó  i einu  þessu  flogi,  og 
þókti  likami  hans  mjög  svo  þrútinn  og  uppblásinn  með  auðsjáanlegum 
svörtum  flngraförum  draugsins.  Eptir  þetta  fylgdi  draugurinn  Sigurði  og 
börnum  hans,  og  jafnvel  öllu  fólki  frá  Hleiðrargarði.  Opt  sáu  skygnir 
menn  stelpu  þessa,  sem  kölluð  var  Hleiðrargarðsskotta,  og  kend  við  húfu 
sína,  því  skottið  stóð  upp  af  hausnum;  var  hún  optast,  þegar  hún  sást, 
upp  um  einhvern  bita,  helzt  i bæardyrum  manna,  og  fió  þar  kött,  sem 
kallað  er.  Alt  af  varðist  Sigurður  henni  sjálfur,  en  drepa  fór  hún  smátt 
og  smátt  búfé  hans,  og  jafnvel  fé  af  næstu  bæum;  þókti  það  þá  mjög 
marið  og  blátt,  og  bvervetna  óætt.  Eignað  var  henni,  að  hafa  drepið 
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einn  mann,  Sigurö  í Nesi,  góðan  bónda;  fékk  hann  flogaveiki  og  dó  úr 
henni. 

t»egar  ytirgángur  hennar  fór  nú  aft  verða  svona  sviesimi , og  menn 
óttuöust,  hann  inundi  aukast,  svo  til  vaudræði  horfði,  vildi  sú  heppni  til, 
sögðu  menn,  að  húsgángur  nokkur  undan  Jökli  kom  í sveitina,  að  nafui 
Pétur,  og  var  almeut  kallaður  Jökla-Pétur.  Hann  var  göldróttur  nijög, 
cn  íór  ætið  vel  nieð  listina.  Sigurður  í llleiðrargarði  var  niannlundaður 
og  greiðugur,  og  gjörði  l'étri  Pví  góðan  greiða,  og  sagði  honum  frá,  að 
eigi  þyrfti  liami  sauit,  að  njóta  sveitar  sinnar,  |>ví  sér  hefði  þaðan  verið 
sendur  draugur,  sem  uiikiun  skaða  gjöri  sér  og  öðrum,  og  líklega  liafi 
líf  sitt  að  lokunum.  Pétur  sagðist  mundi  hjálpa  honum  frá  þessum  djöfli, 
og  tók  sig  burt  eiua  nótt,  tók  ineð  sér  drauginn,  og  batt  hann  við  stóran 
jarðfastan  stein  á þeim  stað  niilli  Stijúgsár  og  Vallna  í Saurbæarhrepp, 
sem  nefndur  er  Varmhagi ; gat  svo  draugurinn  ekki  um  lángau  tlma  meiu 
unnið,  eu  ojit.  heyrðust  væl  hans  uni  nætur,  og  ekki  máttu  menn  fara  þar 
nærri;  feingu  þeir  þá  ógleði,  höfuðsvíma  og  villu,  jafnvel  um  bjarta  daga. 
A árunum  1800—1810  bygði  presturinn  í Saurbæ,  sem  hét  síra  Sigurður, 
og  lifir  enn,  beitarhús,  ekki  allláugt  frá  þessum  stað,  því  hér  var  útbeit 
góð.  Fyrstu  nótt,  sem  hýst  var  í húsi  þessu,  var  eiu  kind  drepin,  og  fleiri 
þar  á eptir;  kendu  nienn  |>á  sania  útlit  og  viöskilnað  A kindarskrokknum, 
eins  og  þau,  sem  draugurinn  liafði  áöur  liaft,  og  fóru  því  að  hugsa,  að  á 
honuin  væru  farin  að  slakna  bönd.  Veikindi  og  dauði  á sauðfénaði  fóru 
að  smádreifast  út  um  allan  Eyafjörð,  og  kallast.  pest,  en  fyrir  laungu  cr 
þó  sú  vantrú  orðiu  iunrætt  hjá  fólki,  að  það  muui  vera  af  draugsins  völdum. 

Missagnir  og  viðaukar  við  söguna  af  Hlciðrargarðs-SkoUu. 

(Kptir  ofcrum  cjflrzkum  söguum.)  Ar  1 7(>1  bjó  lienidikt  prestur  Pálsson  í Mikla- 
garði,  en  í Asgerði  bjó  Sigurður  Bjömsson,  er  síðar  flutti  í Hleiðrargarð; 
voru  þeir  prestur  og  Sigurður  fjölkunnugir , en  þó  eigi  mjög.  þeir  voru 
fjandmeun  miklir,  og  fórust  á niörgum  seudíugum,  og  vann  hvorugur  á 
öðrum ; varð  Sigurður  eitt  sinn  presti  yfirsterkari,  og  var  prestur  hætt  kom- 
inn,  undi  liann  við  það  illa;  tókst  því  eitt  sinn  ferð  á hendur  í Hjarðurholt 
vestur,  að  hitta  séra  Guunar  bróður  sinn.  Ilaun  var  mauna  fjölkunnugastur 
hér  á landi,  er  menn  þektu  til  á þeirri  tíö.  Segir  Benidikt  honum  alt  af 
viðskiptuin  þeirra  Sigurðar  Björussonar,  og  biður  haun  ásjár.  Gunnar  heitir 
góðu  uni  það,  og  eptir  ]>að  reið  Benidikt  heim.  En  um  vorið  fiutti  Sigurður 
til  llleiðrargarðs,  |>ví  hauu  undi  illa  yfirgángi  prests.  Um  vorið  kom  einhver 
á glugga  í Miklagarði,  og  kallaði  prest  út.  l'restur  kemur  út,  og  sér  konu 
staiida  fyrir  dyrum.  Ilún  spyr  liauu  þegar,  hvað  liún  skuli  gera.  llann 
segir:  „Far  til  Hleiðrargarðs,  og  drep  Sigurð  Björnsson.“  llún  fer,  og 
hleypur  alt  til  þess,  er  hún  kemur  að  Krýnastöðum,  og  fer  ]>ar  up]>  á glugga, 
og  biður  húsbónda  út  gáuga  og  tiuua  sig  þar  bjó  Hallur,  er  kallaður 
1,  24 
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hefir  jafnan  verið  hinn  sterki.  Hann  átti  eitt  sinn  glímu  við  mann  undan 
Jökli,  og  sendi  sá  Halli  draug;  en  Ilallur  vann  drauginn,  og  scndi  aptur, 
og  varð  draugurinn  þeim  manni  að  bana,  er  hann  hafði  send.  Hallur 
spyr,  liver  kominn  sé;  þá  var  mælt  úti,  að  sú  heiti  Sigríður  Árnadóttir. 
Hallur  kemur  út,  og  spyr  hana  að  ætt  og  aldri,  og  hvert  hún  ætli. 
Ilún  kvað  séra  Benidikt  hafa  sent  sig  Sigurði  bónda  á Hleiðrargarði, 
en  séra  Gunnar  hafi  vakið  sig  upp,  bróðir  hans,  þrem  nóttuin  síðar  en 
hún  andaðist ; segir  hún  hann  hafa  primsignt  sig  og  gefið  sér  sakramentin, 
áður  en  hún  fór  hciman.  Hún  kvaðst  vera  25  ára,  en  kvað  sér  skapað  að 
lifa  100  ár,  ef  alt  færi  skðpum.  Ilallur  rak  henni  kinnhest,  svo  að  hún 
veltist  út  af  á hlaðinu.  Eptir  það  fór  hún  til  Hleiðrargarðs,  og  deyddi  þar 
niðursetu  eina ; en  Sigurður  gat  varizt  henni.  Eitt  sinn  var  Sigurður  í 
kaupstað,  að  binda  bagga,  en  varaðist  eigi ; hljóp  (>á  Skotta  fram  á hann ; 
Ilallur  bjargaði  honum  að  bæn  vina  sinna.  Siguröur  varð  sóttdauður. 

Sagt  er,  að  Skotta  fylgi  Hleiðrargarðsætt,  og  pykjast  sumir  sjá  hana 
enn,  en  mjög  kvað  húu  vera  farin  að  dofna.  Segja  sumir,  að  draugar 
magnist  hinn  fyrsta  briðjúng  aldurs  síns,  standi  í stað  hinn  annan,  og 
doini  hinn  þriðja,  og  deyi  svo  út,  er  þeir  hafa  fylt  hundraðið  (eða  120  ár.) 

þegar  Skotta  kom  vestan,  fór  hún  um  hlaðið  á Krýnastööum,  og  dre(mr 
þar  á dyr.  t»ar  bjó  Ilallur  hinn  sterki.  Iíann  var  maður  mikill  fyrir  sér 
og  fjölkunnugur  mjög,  en  óvin  mikill  Sigurðar  nábúa  síns.  Ilallur  kemur 
til  dyra,  og  kennir  l»egar,  að  draugur  er  þar  kominn,  og  spyr  hann  að 
nafni  og  erindi.  Ilún  nefnir  sig,  og  segir,  hvcrt  hún  skal  fara,  og  spyr, 
hvort  bær  þessi  sé  eigi  Hleiðrargarður.  Hallur  kvað  nei  við,  og  segir  henni 
leið  l»ángað,  og  bað  hana  þó  hafa  menjar  Þess,  að  hún  hefði  þar  komið; 
þrffur  tré  eitt  mikið  í hönd  sér,  og  keyrir  hana  út  úr  túninu.  Svo  kvað 
Hallur  síðar  hafa  sagt,  að  eigi  mundi  Skotta  leingra  farið  hafa,  ef  hann 
hefði  verið  betri  vin  Sigurðar. 

Sumir  segja,  að  Sigurður  bóndi  kunni  ekki  fyrir  sér;  en  er  Skotta 
kom  til  Illeiðrargarðs,  geingur  hún  í bæinn,  og  kallar  upp  á pallinn,  hvort 
Sigurður  Björnsson  sé  þar;  varhenni  Það  sagt,  og  vísað  á niðursetudreing 
cinn,  er  sumir  segja  að  ætti  samnefnt  við  bónda;  drap  Skotta  hann  þegar 
með  þeim  hætti,  sem  fyrr  er  ritað. 

Jón  hét  maður,  cr  bjó  úti  í Kræklíngahlíð;  segja  sumir,  að  hann  bæði 
sér  til  konu  dóttur  Sigurðar,  og  hét  að  binda  Skottu,  cf  hann  feingi  þann 
ráðahag.  Sigurður  hét  honum  konunni,  cn  Jón  batt  drauginn  l»ar,  er  Varm- 
hagi  heitir;  segja  menn  og,  að  Sigurður  efndi  eigi  heit  sín  við  Jón,  og 
leysti  því  Jón  aptur  Skottu.  Aðrir  segja,  að  böndin  muni  sjálf  liafa  af 
henni  raknað,  en  l»að  er  sumra  sögn,  að  hún  sé  enn  bundin,  svo  sem  hún 
var  í fyrstu,  er  Jón  eða  Pétur  bundu  liana. 

í Varmhaga  er  sagt,  að  voru  tvö  beitarhús;  var  annað  frá  Ilálsi,  en 
hitt  frá  Saurbæ.  Hálfu  voru  sauðir  fleiri  í Saurbæ , en  á Hálsi.  Hina 
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fyrstu  nótt,  er  Skotta  var  bundin  í Varmhaga,  er  mælt,  að  sauðir  tveir 
dræpust  í beitarhúsum  frá  Saurbæ  úr  veiki  þeirri,  er  nú  er  pest  kölluð, 
og  hina  aðra  einn  frá  Hálsi,  og  síðan  svo  jafnan  til  skipta,  par  til  allir 
sauðir  á báðum  bæunum  voru  daiiðir.  |«etfa  er  uppiiaf  sýkinnar  í Evafirði. 
Sumir  segja,  að  þetta  væri  eigi,  fvrr  en  Skotta  var  laus  orðin. 

Svo  er  sagt,  að  eitt  sinn  var  smalakona  ein  frá  Hálsi  í fjárleit.  lliin 
kom  eigi  heim  að  vanda;  var  l«á  farið  að  leita  hennar  og  fannst  hún  loks 
upp  til  fjalla;  var  hún  þá  öll  blá  og  blóðug,  og  þó  með  lífsmörkum;  var 
hún  frött  eptir,  hví  hún  væri  svo  leikin.  Hún  kvað  konu  eina  hafa  leitt 
sig  þángáð,  og  kreist  sig  svo.  Hún  lýsti  konu  þessari  svo,  að  allir  vissu, 
að  kona  þessi  var  Skotta.  Síðan  andaðist  stúlkan. 

J>að  er  sumra  manua  sögn,  að  Sigurður  héldi  skýlu  yfir  sér,  svo  að 
Skotta  kendi  hann  eigi,  eða  einhver  annara  vina  hans.  Eittlivert  sinn  var 
hann  i kaupstað,  og  kominn  á leið  heim  aptur;  nefndi  einhver  hann  þá  fullu 
nafni.  Skotta  var  þar  við  stödd , og  heyrði  það.  Stökk  hún  þá  á liestinn 
fyrir  aptan  hann,  og  braut  hann  á bak  aptur.  Segja  sumir,  að  Sigurður 
léti  svo  líf  sitt. 

Skotta  er  sagt,  að  hafi  orðið  þriggja  eða  fjögra  manna  bani ; var  einn 
niðursetnfngurinn  í Hleiörargarði,  annar  Sigurður  bóudi  í Nesi,  þriðja  smala- 
konan  á Hálsi.  Margt  liefir  hún  drepið  fénaðar,  og  flest  kreist  og  kram- 
ið  í sundur;  faunst  opt  fé  í liúsum  og  högum.  er  sáust  á fíngraför  hennar. 
Hún  drap  og  nautpeníng  og  hesta.  Sfðan,  er  hún  var  bundin,  æpti  hún 
svo  ámáttlega,  er  myrkva  lók,  að  hvorki  þorðu  menn  né  skepnur  nærri 
að  koma.  Jafnan  var  hún  eins  búin,  er  menn  sáu  hana.  Ilún  var  svo 
hvöt  á fæti,  að  einginn  þurfti  að  þreyta  hlaup  viö  liana,  hvorki  menn  né  hestar. 

Enn  er  sagt,  að  Skotta  væri  í fór  með  Fnjóskadalsbola. ' Hann  er 
fleginn,  og  húðin  föst  aptan,  og  dregur  hann  hana.  Sat  Skotta  aptur  á húð- 
inni,  og  dró  boli  alt  saman. 

Mývatns-Skottft.  (Ejitir  norMcnzkum  sögnum  i hruiilriti  söra  iienidikts  þúrö- 
arsonar  á Rrjánslæk.)  Einhver  nafnkendastur  draugur  á norðurlandi  var  Mý- 
vatns-Skotta  á sinni  tfð,  og  eiga  Mývetnfngar  margar  sögur  af  afrcksverkum 
hennar.  Frá  uppruna  hennar  er  svo  sagt,  að  galdramaður  nokkur  hafi  eitt 
sinn  búið  á Grímsstöðnm  víð  Mývatn,  og  hafi  liann  átt  ílt  útistandandi  við 
mann  einn  yfir  í Köldukinn.  Á laugardaginn  fyrir  páska  eða  hvitasunnu 
kom  flökkustúlka  að  Grfmsstöðum.  Bóndi  tók  vel  við  henni  og  fylgdi  henni  i 
eldhús;  kona  lians  var  þá  að  færa  hángiket  upp  í trog.  Bóndi  þrifur  láug- 
legg  úr  troginu,  réttir  að  stúlkunni,  og  segir  henni  að  éta.  Stúlku-aum- 
ínginn  tekur  feginshendi  móti  ketinu,  og  étur  með  góðri  lyst.  l>egar  hún 
var  mctt  orðin,  býðst  bóndi  til  að  fylgja  henni  til  næsta  bæar.  En  þegar 
þau  koma  að  á þeirri,  sem  rennur  milli  bæanna,  tekur  liann  stúlkuna, 

1.  Sjá  sögtimi  um  þorgeirs -bola  350.  bls. ; sbr.  Fjölni,  9.  ár.  Kh.  1847.  IG.bls, 
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kastar  henui  í ána,  og  heldur  f fætur  hennar,  meðan  hún  er  að  kaftia. 
Stúlkan  hafði,  eins  og  }>á  var  títt,  skautskuplu  á hiiföi,  og  snaraðist  skuplan 
á hnakkann,  meðan  hann  hélt  henni  í katinu.  þegar  hann  þóktist  viss  um, 
að  stúlkan  væri  dauð,  dró  hann  hana  úr  katiuu  og  upp  a bakann,  magnaði 
hana  síðan  með  fjiilkynngi  sinni , og  sendi  hana  svo  til  að  drepa  manninn, 
sem  hann  þóktist  ciga  varhefnt  við.  þegar  draugur  }>essi  sást  á ferð  siðan, 
dínglaði  skuplan  á hnakka  hennar,  og  er  |>aðan  dregið  Skottu-nafnið.  Skotta 
fór  sendiforina,  og  vann  }>að,  sem  fyrir  hana  var  lagt;  koin  aptur  og  sagði 
bónda,  að  hún  hefði  banað  manninum,  og  spurði  hvað  nú  skyldi  vinna. 
Bóndi  sagði  henni,  að  húu  skyldi  fylgja  ættarskömminni,  og  }>að  gjörði  hún, 
og  vann  margt  til  meins  ættfngjum  pess,  sem  hún  drap  fyrst.  Hún  helt 
til  við  Mývatn,  }>ví  }>ar  voru  niðjar  manns  þessa.  í mæli  var  }>að,  að  hún 
hefði  valdið  raunum  Uluga  Helgasonar,  }>ess  er  orti  Ambalesrímur ; }>ví  bæði 
gat  hann  stundum  ekkert  kveðið  tfmum  saman  fyrir  ásókn  hennar,  og 
misti  konur  sínar  vofeitlega,  og  varð  sjálfur  geðveikur  og  vesall  á seinustu 
árum  sfnum,  og  var  alt  }>etta  kent  Skottu.  í mansaungum  fyrir  Ambales- 
rímum  minnist  Illugi  á böl  sitt,  og  er  |>ar  pessi  vísa  ein  í: 

„Er  eg  svo  merkjum  ánauðanna  undir  staddur, 
og  einhverri  á óstund  fæddur, 
að  yndi  trautt  má  veröa  gæddur.“ 

Víða  fór  Skotta  um  bygðir , og  var  pað  sagt , að  hún  fylgdi  Mývetn- 
fngum,  og  þóktust  margir  sjá  hana,  scm  skyguir  voru,  á uudan  komu 
þeirra,  en  sumum  barst  hún  í drauma.  Frá  því  hetir  verið  sagt,  að  kerlíng 
ein,  sem  fóstraði  barn,  sat  ujipi  um  nótt  í rúmi  sínu,  en  barnið  nam 
ekki  af  hljóðum ; kerlíngu  þókti  þetta  venjubrygði,  og  kom  henni  þá  í hug, 
að  barnið  niundi  sjá  eitthvað  óhreint.  Fer  húu  }>ví  að  litast  um,  og  sér, 
hvar  Skotta  situr  á auðu  rúmbóli  yfir  í baðstofuenda ; rær  hún  sér  þar 
og  er  að  skæla  sig  franian  í barnið ; en  kerlíng  gat  séð  þetta,  af  þvf  glaða- 
túnglsljós  var  í baðstofunni.  Beið  kerlíng  þá  ekki  boöanna,  leggur  barnið  í 
rúmið,  en  tekur  kolluna  sína,  og  ætlar  að  fæla  með  því  drauginn."  þegar 
Skotta  sér  tiltæki  kerlíugar,  stekkur  hún  ofau , en  kerlíng  sendir  kolluna 
með  öllu,  sem  f var,  á hæla  henni;  heyrir  hún  l>á,  að  Skotta  segir:  „það 
mátti  ckki  minna  kosta.“' 

1.  I þíngeyarsyslu  er  sú  sugn  til  um  uppruna  Skottu , að  bændur  tveir  liati  búið  á 
Arnanatni  viö  Mývatn,  og  va-ru  gablramenn , og  mikili  og  illur  kur  í milli  peirra.  Eian 
vetur  bar  svo  til,  að  stúlka  varð  úti  í briðarbyl  },ar  vestur  á heiðinui,  fyrir  vestan  Helluvað. 
Annan  bómlann  grunaði,  bvaft  stúlkunni  lcit>,  fór  um  nóttina  vestur  á heiði,  og  vakti  bana 
upp,  áíur  en  hún  var  orðin  kóld.  Síðan  fór  hann  með  liana  heim  um  morguninn,  Iét  hana 
tara  á umlan  sér  inn  í hæinn,  og  sagði  henni  að  drepa  sambý  lismann  sinn.  Hún  fór  inn, 
og  hómli  litlu  siðar.  En  ),egar  hún  kom  iun,  settist  hinn  bóndinn  snögglega  upp  i rckkj- 
unni,  og  skipaði  hcnni  að  taka  },anu,  sem  á eptir  henni  luvmi,  og  }>að  gerði  húu.  Greip 
hún  pá  }>ann  hondann,  sem  hafði  vakið  hana  upp,  og  tieygði  honurn  sem  sopp  innan  um 
haðstofuna.  En  hiun  sat  kyr  i rekkjunui  og  hló  að.  þó  lét  hanu  haua  ckki  gera  út  af 
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llluga-8kotta.  ' (Eptir  handriti  öísla  Konráðssonar.)  Illugi  hét  bólldi, 
og  bjó  á Arnarvatni,  noróur  við  Mývatn;  hann  var  talinn  margfróður.  I>á 
bjó  á Gautlöudum  bóndi  sá,  sem  Magnús  hét  Hallsson ; hann  var  skáld  og 
haldinn  Qölknnnugur.  Hann  kvað  níðvísu  uin  Illuga,  og  hét  hann  því  þá, 
að  hefna  þess  á Magnúsi.  það  var  cinn  dag,  að  Illugi  kom  að  Gautlöndum ; 
stóð  þá  Magnús  yfir  fé.  en  konur  sátu  inni  i baðstofu  við  tóvinnu.  Bað- 
stofunni  var  svo  varið,  að  þar  voru  götupallar  lángsetis.  Illugi  fór  inn  i 
baðstofu , og  talaði  við  kvennfólkið  um  st.und , og  stóð  upp  við  rekkju 
Magnúsar,  á meðan  liann  stóð  við.  Uiu  kvöldið,  þegarMagnús  kom  heim, 
og  gekk  að  rúmi  sínu.  spurði  hann.  livort  nokkur  hefði  komið  um  daginn. 
Kvennfólkið  neitaði  því,  og  mundi  ckki,  að  Ulugi  liafíi  komið.  Magnús 
tniði  því  ekki,  og  spurði  enn  ítarlegar  um  gestakomu.  Sagði  þá  stúlka 
ein,  að  Illugi  á Arnarvatni  hefði  komið.  Magnús  sagöi.  að  sig  hefði  grunað 
það;  greip  hann  )>á  hund  sinn,  og  tieygði  honum  upp  í rúmið,  og  drapst 
humlurinn,  en  Magnús  sakaði  ekki.  þegar  Magnús  háttaði  um  kvöldið  í 
rúini  sinu,  fann  hann  þar  fvrir  sér  eitthvað  i konulíki  með  skuplu  á höfði. 
Honum  þókti  hún  ákaflega  leið,  og  að  Ulugi  mundi  hafa  sent  sér  kvenn- 
draug  þenna  til  óheilla,  og  til  að  drepa  sig.  Tók  hann  því  það  ráð,  að 
uiagna  drauginu  og  senda  Illuga  liann  aptur.  Við  þetta  óx  draugnum  svo 
inikið  afl,  að  Illugi  átti  fult  i fángi  með  hann,  en  |>ó  cr  sagt,  að  luuin 
bryti  báða  handlegi  draugsins;  þv(  hann  var  svo  rammur,  að  hann  var 
þreiíiinlegur.  Draugurinn  fylgdi  leiugi  eptir  það  Magnúsi  og  fólki  haus, 
og  var  kallaöur  Illuga-Skotta.  Galdra-Ari,  Jónsson  prests  greipaglennis, 
magnaði  Skottu  að  nýu,  og  sendi  hana  aptur  Illuga  Helgasyni  skáldi, 
sonarsyni  Illuga  á Arnarvatni.  Gerði  hún  bæði  houum  og  öðruin  margt 
ilt,  og  er  sagt  hann  verði  sig  mest  fyrír  henui  með  kveðskap.  Sagt  er, 
að  svo  stæði  á þvi,  að  Ari  seudi  Illuga  Skottu,  að  einu  sinni  kom  Illugi  á 
bæ  Galdra-Ara,  en  uiilli  þeirra  var  óþokki  nokkur.  Ari  sat  í eldhúsi  og 
vissi  Illugi  það;  kom  haun  upp  á eldhúsgluggann  og  kvað  níðvísu  um  Ara; 
ekki  er  þcss  getið,  að  þeir  ættust  tieira  við  að  því  sinni.  Eptir  það  sendi 
Ari  Illuga  Skottu,  og  kvaldi  hún  hann  jafnan  um  nætur,  svo  hann  gat 
lítið  sotið,  eða  ekkert.  Illugi  þessi  bjó  á Syðri-Neslöndum  viðMývatn,  og 
átti  Ingibjörgu  fyrir  konu.  Hjá  þeim  var  bróðir  Ingibjargar,  sem  Jón  hét, 
miklu  eldri  en  hún,  og  gat  liann  leingi  varið  Illuga  fyrir  Skottu , meðan 
hann  varð  ekki  ellibrumur,  og  er  sagt,  að  hanu  beitti  að  cins  afli  við 
hana,  því  hann  var  liæði  stór  og  sterkur.  Um  þetta  leyti  bjó  Haldór 
eldri  * Jónsson  frá  lteykjahlíð  í Voguin.  Ilann  vakti  opt  yfir  Illuga  á 

vii'  saraiiýlism.inn  sinn,  cu  ætt  hans  fylgdi  lmn  eptir  paí.  Svo  steudur  í handriti  frá  séra 
Jöni  Kristjánssyni  á Yztafeili,  og  ætla  eg  (>ab  sé  hönd  Hjarnar  JOnssonar  á Finnstöðum  í 
Kinn. 

1.  Er  at>  likindutn  sama  og  Mývatns-Skotta. 

2.  Haldór  Jónsson  ýngri  frá  Reykjahlið  bjó  í Borgarseli  í Skagafiríi.  Eptir  honum 
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nóttum,  þegar  aðsókuin  var  sem  mest.  Eina  nótt,  t>egar  Iilugi  vaknaði 
með  miklum  andfælum , hljóp  Ilaldór  út , af  [>ví  hann  ætlaði , að  Skotta 
mundi  vera  á glugganum  yfir  llluga.  t>egar  Ilaldór  kom  út,  sá  hami,  að 
Skotta  var  að  glíma  við  strák  einn,  sem  dáið  hafði  á Neslöndum  um 
haustið,  og  Illugi  hafði  opt  ávítað  fyrir  strákapör  sín.  Haldór  var  óhræddur, 
og  kvað  vísu  um  Skottu,  og  skipaði  hcnni  að  snauta  burtu.  Hvarf  hún 
þá  þegar,  eu  kom  sömu  nóttina  við  í Vogum,  fór  inn  í baðstofu,  og  æpti 
svo  hátt,  að  heimafólk  heyrði,  og  sagði:  „Haldór  cr  kjaptfortur.“(?)  Síðan 
tók  hún  til  og  kitlaði  har  stúlku  eina,  svo  hún  sýktist  af  því,  en  batnaði 
þó  aptur,  þegar  Ilaldór  kom  heim.  Hún  drap  og  beztu  kú  Haldórs  og 
nokkrar  ær.  — Einu  sinni  meðan  Skotta  fylgdi  Illuga  eldra,  koin  hún  að 
Grásíðu  í Kelduhverti,  þegar  fólk  var  háttað.  þar  var  vinnumaður  á bæn- 
um,  sem  Asmundur  liét,  sem  sagt  var  að  færi  með  kukl.  Skotta  snaraði 
ser  upp  fyrir  hann  í rúmið  og  sagði:  „Nú  er  lúinn  i\smundur.“  Ilann 
spurði,  hvað  lienni  væri  að  því.  „Að  fylgja  austur  ytir  hálsaua  og  norður 
yfir  skörðiu ,“  sagði  hún;  því  að  jafuau  sýndist  hún  á ferð  með  þeim 
frændum  Illuga  á Arnarvatni. 

Haaan  af  Árbæar  eða  Nýabæarskottu.  (Kptir  sögnum  úr  SkagafirSi.) 
Olafur  hét  bóndi,  er  bjó  á Tinnárseii  í Austurdal  í Skagatirði;  lmnn  var 
haldinn  tjölkunnugur.  Einu  sinni  var  hann  á ferð  í Svartárdal  í Ilúnavatns- 
sýslu,  og  kom  að  Bergsstöðum  um  nótt,  og  þegar  hanu  reið  hjá  kirkjugarðinum, 
varð  liouum  litið  inn  í garðinn,  og  sá  hann  þá,  hvar  maður  var  að  glíma 
við  nýuppvakinn  draug,  en  draugsi  var  rétt  búinn  að  keyra  hann  undir  sig; 
kallar  þáólafur  til  ínannsins:  „Bíttu  í vinstra  brjóstið  á henni,  bölvaður.“ 
Olafur  reið  nú  leiðar  sinuar,  en  sagt  er,  að  maðurinn  hafi  uotað  ráð  þetta, 
og  hafi  það  dugað,  en  maðurinu  fékk  öfundarhatur  til  Ólafs  af  því,  aö  hann 
kyuni  betur;  er  mælt,  að  hann  undir  eins  hati  búið  út  drauginn,  og  sent 
ölafi  hann,  en  Ólafur  var  viöbúinn  sökum  fjiilkýnngi  sinnar,  og  kom  draugn- 
um  ofau  í hrosslegg;  lét,  hann  siðau  ofaní  kistu-handraða,  og  geymdi  hann 
þar  meðan  hann  liföi,  en  rétt  fyrir  dauða  sinn,  bað  hanu  tiuðbjörgu,  að 
brenna  legginn  að  sér  látnum,  en  varast  skvldi  hún,  að  taka  tappann  úr. 
Eptir  andlát  karlsins  tók  tiuðbjörg  legginn  ujipúr  kistuuni,  og  af  forvitni 
tók  húu  úr  tappann;  |>á  sá  hún,  að  fiuga  tlaug  úr  honum,  og  breyttist  undir 
eins  í kvcnnmannsliki,  og  spurði,  hvaö  hún  ætti  að  gjiira.  „Farðu  að  Nýabæ,“ 
segir  tiuðbjörg,  „og  dreptu  tiuðmund  bónda  Nikulásson,“  þvíJón  maðurtiuð- 
bjargar  vildi  liafa  Guðmund  burt  af  jörðinni,  en  flytjast  þángað  sjálfur. 
Draugurinn  fór  þegar  að  Nýabæ  og  hitti  tiuðmund  bónda,  en  haun  gat 
vari/.t  draugnum,  en  um  vorið  Hutti  hann  sig  burt  að  Krákugerði,  því  um 
veturinn  var  hann  orðinn  hálfær  af  aðsókn  Skottu,  en  þá  Huttu  þau  Jón 

ittræftum  liefir  Gisli  Konráðsson  tekið  sögu  pcssa  1848.  Sá  Haldór  hafði  þreifaft  á 
Skottu  i únRdæiui  siuu  i föðurgaröi , ætlaði  vera  systur  sina.  Eu  Björg  móöir  haus, 
sem  var  ramskygn,  sá  að  þaö  var  Skotta. 
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og  Guðbjörg  sig  að  Nýabæ ; draugurinn  fylgdi  l>eim  jafnan  síðan,  og  þeirra 
ætt,  og  er  ýmist  kölluð  Arbæar-  eöa  Nýabæar-Skotta.  ljaö  er  mælt,  aö 
Skotta  liati  ráöiö  Jóni  bana,  því  þegar  hann  lá  banaleguna,  vakti  stúlka 
yfir  honum  með  ljós;  eitt  kvöld  dró  úr  henni  allan  máttinn,  og  lagði  hún 
sig  fyrir,  og  fanst  henni,  aö  svefuhöfgi  félli  á hana;  henni  sýndist  eða 
dreymdi,  að  roðma  miklum  sló  á ljósið,  og  heyröist  geingiö  inn  hjá  sér, 
og  heyrðist  heuni  síöan  soga  eöa  korra  i Jóni ; siðan  hcyrðist  hcnni  geingiö 
fram  hjá  sér  aptur;  siöan  fékk  hún  máttinn  aptur,  og  hugöi  nú  að  karli, 
var  hann  þá  örendur.  Skotta  fór  nú  að  gánga  þar  um  híbýli  og  drepa 
ýmsar  skepnur,  og  sást  jafnan  á undan  hverjum  þeim,  sem  kom  af  heimili 
Jóns  og  Guðbjargar.  Guðrún  hét  dóttir  Jóns  og  Guðbjargar,  og  bjó  i Héraðsdal. 
Skotta  áreitti  hana;  Guörúnu  var  þvt  komið  í burt,  að  Vatni;  þar  bjó 
Jónas  bóndi.  ljá  bar  litiö  á aðsókn  Skottu  meöan  hún  var  þar,  cn  þegar 
hún  fór  heim  aptur,  magnaðist  ágángur  Skottu,  og  géðveiki  Guðrúuar,  og 
tók  Guðrún  sig  af  lifi  uiu  síöir.  Jón  bóndi  sá  opt  Skottu  gánga  ura  hí- 
býli  meðan  Guðrún  var  þar.  Margar  sögur  geingu  af  Skottu,  og  gáuga 
eun  af  hrekkjajKÍrum  hennar;  hún  drepur  bæði  fé  og  stórgripi  bæöi  á 
Merkigili  og  viðar;  stunduin  sést  hún  klifrast  upp  um  bita  í baðstofuin, 
og  hánga  þar  um  nætur.  Einu  sinni  sást  hún  sitja  á fjóshaug,  og  fleygja 
taðkögglum.  þau  Jón  og  Guðbjörg  áttu  bola  í fjósinu ; einu  sinui  sóktu 
menu  tarf  að  Miklabæ,  en  rétt  áður  en  þeir  komu,  rak  kviga  upp  óttalegt 
baul  í fjósinu,  og  datt  dauð  niöur,  en  presturinn,  sem  þá  var  þar,  vildi 
synja  þeim  bolans,  |>vi  þeir  heföu  svo  vonda  fylgju,  kvað  hann,  þarsem 
Skotta  væri.  Eptir  það,  að  Guðmundur  bóndi  var  kominn  frá  Nýabæ  aö 
Krákugerði,  reið  hann  einu  sinni  út  Uppsalamýrar  í rökkri;  þá  vissi  haun 
ei  fyrri  til,  en  þuð  var  eins  og  fótunum  væri  kipt  undan  hestinum,  og  hraut 
Guömundur  af  baki  og  fótbrotnaði.  En  þegar  hann  stóð  upp  aptur,  sá 
hann  Skottu  skoppa  út  mýrina,  og  hvcrfa  fvrir  hæö  eina.  þegar  Hjálmar 
bóudi  bjó  á Nýabæ  (sumir  segja  Bólu)  kom  liaun  einu  sinni  að  Skottu, 
þar  sem  hún  var  aö  drepa  sauð ; þá  rak  hann  Skottu  út  fyrir  Tinná,  og 
hetír  húu  aldrei  komizt  síðan  fram  fyrir  hana,  því  Hjálmar  var  haldinn 
audheitur.  Eiuu  sinni  sofuaði  tjármaðuriuu  á Merkigili  í fjárhúsi  einu ; kom 
þá  Skotta  þáugað,  þegar  hann  var  að  sofna,  og  ætlaði  aö  kyrkja  liann,  en 
hann  vaknaði  við,  og  t>á  hvarf  húu  á brott.  Skottu  er  þanuig  lýst : lnin  er  á 
vöxt  viö  12  vetra  stúlku,  þó  hefir  hún  stundum  sýnzt  sem  tröll;  hún  er  á 
mórauöu  stuttpilsi,  og  sauðsvartri  peysu;  stundum  liefix*  hún  sézt  á skiuu- 
peysu  cða  fötum,  og  með  skúflausa  skotthúfu  mórauða. 

Ey afjaröar-Skotta.  (Eptir  Uamlriti  Gísla  KonráSssouar.)  j*aö  er  sagt,  að 

Hollendíngar  nokkrirhlypi  einu  siuniá  Iand  í Vöðluþíngi  (Eyaljarðarsýslu),  og 
væru  djarftækir  til  kvenua.  En  þær  voru  ekki  tagltækar  við  þá;  gabbaði 
ein  þeirra  þá  með  missýningum,  en  það  gramdist  Hollendíngum  svo,  að 
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þegar  þeir  vom  koinnir  heim  til  sín  aptur,  keyptu  þeir  af  galdramanni,  að 
scnda  kvenndraug  til  íslands,  sem  skyldi  kvelja  og  drcpa  allar  konur  í 
Eyatirði.  Sagt  er,  að  draugurinn  kæmi  fvrst  á land  á Sauðanesi  á Upsa- 
stri'md.  j>ar  bjó  |>á  j’orvaldur  skáld  Rögnvaldsson , 1 margfróður  maður. 
þorvaldur  var  niður  við  sjó  þegar  hann  sá  til  draugsins;  en  Hollendíngar 
voru  á vakki  þar  úti  fyrir.  þctta  var  kona  í útlendum  búníngi  með  rauða 
skotthúfu  og  bera  haudleggi  upp  að  olboga.  þorvaldur  vrti  á hana  og 
spurði , hver  hún  va'-ri,  og  livert  væri  erindi  hennar.  Hún  sagðist  vem 
flæmsk,  aðrir  segja  tinnsk.  og  eiga  kvelja  og  drepa  allar  konur  i Evatirði. 
En  svo  var  hún  mögnuð , að  t’"rvaldur  gat  ekki  ráðið  við  hana  með  öllu ; 
varð  hann  að  leyfa  henni  að  drepa  be/.tu  kúna  sfna,  og  síðun  að  drcpa  kýr 
á þriðja  hverjum  bæ  í Eyafirði,  og  sýna  aðrar  glettingar  karlmönnum  og 
fénaði,  en  hept  gat  hann  hana  með  öllu  frá  því  að  sækja  að  konum.  Draugur 
þessi  var  kallaður  Eyafjarðar-Skotta.  Margt  dra]i  hún  af  kúm , og  gcrði 
aðrar  skráveifur,  en  ekki  nema  einn  karlmann,  scm  sögur  fara  af.  En 
cingar  hefðu  þær  þó  verið  nú  til  líklega,  ef  þá  hefði  ekki  verið  uppi  Björg, 
kona  Jóns  Einarssonar  i Reykjahlíð.  Eitt  sinn  þegar  Björg  var  háttuð  hjá 
bónda  sfnum,  sagði  hún.  að  nii  bærist  sér  það  fvrir  sjónir.  þvi  hún  var 
ramskygn,  * að  Jón  bóndi  Höskuldsson,  vinur  manns  hennar,  væri  að  glima 
við  Eyafjarðar-Skottu  við  Evafjarðará.  En  Jón  sagði,  að  það  væri  mark- 
leysa  og  ofsjónir  einar.  |*ó  kom  |>eim  saman  um,  að  gainan  væri  að  frétta, 
hvert  nokkuð  yrði  titt  um  Jón  Höskuldsson.  (>á  spurðist  það  siðar,  að  sömu 
dægur  hefði  Jón  drukknað  í Eyafjarðará;  og  ætluðu  sumir,  að  Eyafjarðar- 
Skotta  heföi  vélað  hann  út  á ána. 

Miklu  fleiri  Skottur  hafa  verið  til,  sem  eg  heti  ekki  enn  náð  í sögnr  af, 
t.  d.  Rauðasands-Skotta  i Barðastrandar-sýslu,  Krínghvers-Skotta  i 
Skagatírði,  flúsavíkur-Skotta  og  Illiðar-  (Rey kjahlíðar-)  Skotta  í 
þingcyarsýslu.  og  Víkur-Skotta  i Múlasýslu,  kend  við  Vik  í Fáskrúðs- 
firði,  og,  ef  til  vill,  enn  miklu  fleiri,  sem  eg  hefi  aldrei  lieyrt  nefndar. 

Skinnpilsa.  (Eptir  sogn  Hunvetnínga.)  Maður  nokkur  bjó  leingi  í Geld- 
íngaholti  í Skagafirði.  Hann  var  áður  trúlofaður  stúlku  á Vesturlandi,  en 
sveik  hana.  Sendu  þá  frændur  stúlkunnar  bónda  þcssum  kvenndraug.  Hún 
var  i rauðum  sokkagörmum  og  skinnpilsi,  og  þvf  var  húti  kölluð  Skinnpilsa. 
Húu  fór  viða  um  Skagafjörð,  en  hafói  þó  aðal-  aðsetur  sitt  í Geldíngaholti, 
og  veitti  bónda  illar  búsiQar  nætur  og  daga,  og  var  það  leingi,  að  einginn 
gat  komið  henni  fyrir.  l>á  tók  Níels,  sem  kallaður  var  skáldi,  sér  ferð  á 
hendur,  og  heimsókti  bóndann,  og  var  lijá  honnm  3 nætur,  svo  Skinnpilsu 
varð  ekki  vart.  4.  kvöldið  um  dagsetursbil  sat  Níels  móti  baðstofudyrum, 

1.  þð  liafa  sumir  heyrt,  ftS  ]>ar  hyggi  pn  þorvaldur  gamlt  Magnússou,  sem  ]>ar  var 
miklu  fyrr;  cn  báftir  vorti  peir  nafnar  ákm'Saskáld  og  fjölfróðtr.  G.  K. 

2.  Sbr.  neðanináhgr.  við  Illuga-Skottu. 
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og  sá  |>ar  Skinnpilsu  koma  inn  í fiaungin.  Fór  hann  pá  að  ljóða  á hana, 
en  hún  gekk  inn  í vegginn,  og  Níels  A eptir  henni.  Einginn  veit,  hvernig 
þar  hafa  farið  leikar  með  Þeim,  nema  það  eitt,  að  Niels  kom  aptur,  en 
einginn  varð  var  við  Skinnpilsu  síðan. 

Ilörgslands-Mói'l.  (Eptir  >iign  úr  Skaptafellssýslu  frá  húsfrú  Hólmfriúi  |>or- 
valdsdóttur.)  Draugur  sá  er  austur  á Síðu  í Skaptafellssýslu,  sem  kallaður 
er  Hörgslands-Móri  eða  Bergs-Móri.  Hvorki  er  |>að  af  Því,  að  hann  væri 
upphaflega  sendur  að  Hörgslandi  né  séra  Bcrgi,  sem  hann  er  nú  kendur 
við,  heldur  er  hann  svo  kendur,  af  Því  liaun  Þykir  fvlgja  Bergs-ætt,  en 
sera  Bergur  var  síðast  á Hörgslandi,  en  upptök  draugsins  er  leingra  að 
rekja,  og  eru  Þ'  í nokkuð  óljós.  Svo  er  sagt,  að  prestur  sá  var  í Arnarbæli 
(167tí  — 89),  er  Oddur  hét  og  var  Arnason;  kona  hans  var  Katrín,  dóttir 
séra  Jóns  Daðasouar,  er  |>ar  var  næstur  fyrir  hann.  f>au  Oddur  og  Katrín 
áttu  að  minnsta  kosti  tvö  börn,  pilt,  og  stúlku,  sem  íngibjörg  het.  J>enna 
son  mistu  pau  úngan;  prestur  hafði  riðið  eitthvað  burt  á ísum  um  vetur, 
cn  pilturinn  var  clskur  mjög  að  föður  sinum,  og  hljóp  á burt  eptir  honuni 
og  í vök  á isnum  og  druknaði  Þlir.  Eptir  Það  „uam  séra  Oddur  þar  ekki 
yndi,  með  öðru  fleira,  sem  honuni  Þókti  Þar  óskemtilegt,11  segir  Jóu  prófastur 
Haldórsson,  en  Það  er  bæði  sögn  og  getur,  að  hið  „óskemtilega,“  sem 
presti  Þókti  í Arnarbæli,  hnti  verið  Það,  að  kona  lians  hafði  áður  verið 
lofuð  manni  en  brugðið  við  bann  eiginorði,  fyrir  j>vi  hafi  henni  verið  send 
sendíng  frá  manni  Þeira , sem  hún  sveik.  En  Þa®  var  hundur  einn , og 

kallaður  Móri , sera  átti  að  ásækja  hana  og  niðja  henuar  í uiunda  lið. 
Eptir  Það  fékk  séra  Oddur  veitíngu  fyrir  Kálfatjörn,  og  var  Þar  til  dauða- 
dags  1705.  En  íngibjörg,  dóttir  hans,  giptist  Jóni  sýslumanni  ísleifssyni  í 
Skaptafellssýslu  (1721  — 26),  var  hann  ribbaldi  mikill.  l'eirra  dóttir  var 
Katrín  gipt  séra  Jóni  Bergssyni  eldra  á Kálfafelli  á Síðu,  prófasti  í vestur- 
parti  Skaptafellssýslu  1 754 — 73 , og  hetir  því  verið  trúað,  að  Móri  hafi 
orðið  honurn  að  bana;  enda  er  Það  í frásögur  fært,  að  séra  Jón  liafi  dáið 
snögglega  út  á Eyrarbakka.  Bergur  hét  einkasonur  þeirra  Jóns  pról'asts 
og  Katrínar  ýngri,  er  síðast  var  prestur  að  Kirkjubæarklausfri  en  bjó  á 
Prestbakka  og  Fossi,  en  seinast  var  hann  á Ilörgslandi.  og  dó  þar.  Ilann 
átti  margar  dætur,  og  fylgdi  Móri  Þeim  öllum  og  fylgir  enn,  að  því  sem 
orð  leikur  á;  er  hann  nú  kominn  til  þeirra  í 5.  lið,  og  hefir  hann  fylgt 
þessum  ættlegg  frá  Katrínn  lánga-lángömmu  þeirra  systra,  þó  ekki  kunni 
menn  sögur  af  hreystiverkum  hans , meðan  hann  fylgi  liinum  eldri  af 
ættinui  i>að  var  sögn  manua,  að  i hvert  sinn,  áður  en  þeim  séra  Bergi 
og  konu  hans  varð  sundurorða,  liafi  orðið  vart  við  Móra  Þar  á bænum,  og 
var  það  ætlan  nianna.  að  hann  ylli  illdeilum  Þeirra.  Eptir  fráfall  Þeirra 
hjóna  fylgir  liaiin  nú  dætrum  þeirra;  undir  eins  og  hin  el/ta  þeirra  dó, 
tók  önnur  við;  varð  hún  Þá  hálf-brjáluð.  Ein  Þeirra  systra  er  þorbjöre 
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gipt  Jóni,  sem  kallaöur  cr  hospítalshaldari , er  sagt,  aft  hún  hati  skamtaö 
Móra.  þóktust  menn  sjá  þaft  til  hennar,  er  hún  var  aft  skamta  á hátíðum, 
að  hún  laumaði  heilum  sauðarsíftunum  niftur  með  lærinu  á sör ; sáust  pær 
aldrei  framar,  og  er  |>aft  talift  víst,  aft  Móri  hafi  hirt  alt  saman.  l>ó  enn 
vanti  mikift  á,  aft  Móri  sé  kominn  í níunda  lið,  segja  Síðumenn  þaft , aft 
hann  sé  orftinn  svo  aptanrýr,  að  hann  sé  aptan  fyrir  aft  sjá,  sem  gufa  ein 
væri,  og  þykir  af  því  mcga  til  beggja  vona  bera,  hvort  hann  muni  endast 
svo  vel,  sem  ætlað  var.  Eingar  merkissögur  eru  af  illum  aðsóknum  undan 
því  fólki,  cn  þó  er  sagt,  aft  Móra  hati  orðift  stundum  vart,  þar  sem  einhver 
hetir  komift  á eptir  af  ættinni.  Ekki  er  honum  heldur  kent  um,  aft  hann 
hati  orftið  mönnum  aö  bana,  nema  ef  það  væri  ættíngjunum  sjálfum,  en  geft- 
veiki  er  alsagt  haun  olli  l>eim  mörgum. 

Sels-Mórl.  (Eptir  sögn  af  Eyrarbakka.)  Á Eyrarbakka  í Arnessýslu  er 
til  draugur  sá,  sem  Sels-Móri  heitir.  Hann  er  svo  undir  kominn,  aft 
maftur  var  sá,  er  Eiuar  hét,  og  bjó  í Borg  í Hraunshverfi,  seiut  á 18.  öld ; 
hann  úthýsti  dreing  nokkrum,  sem  komið  hafði  tiakkandi,  eins  og  inargt 
fólk  fieira  um  þær  muudir,  austiin  úr  Skaptafellssýslu , eptir  aft  Skaptár- 
eldurinn  geisaði  þar.  l>etta  var  um  vetur,  en  drcingur  bæöi  sváugur  og 
klæðfár,  og  varft  því  úti  nóttiua  eptir  skamt  frá  Borg,  og  fanust  dauður  i 
dæl  þeirri,  er  Skersflóð  heitir.  l»ó  dreingurinn  væri  gratinn,  fór  smáttog 
smátt  að  bera  á því,  aft  hann  fylgdi  Einari  og  niftjum  hans.  Einkum  er 
sagt,  aft  hann  hafi  fylgt  t’uríði  og  Snlgerði  systurdætrum  Einars,  sem  leingi 
bjó  í Efraseli,  og  af  því  hann  var  þar  leingst  viðloða,  er  hann  kallaftur 
Scls-Móri.  Ekki  er  þess  getið  aft  hann  liati  drcpift  menn,  rneðau  hann  var 
einn  um  hituua,  fyrr  en  hanu  korast  í tígift  við  Móhúsa-Skottu , sem  fyrr 
scgir.  En  þaft  skildi  á milli  þcirra  bjónaleysanna , hans  og  Skottu,  að 
honum  varð  ekki  fyrir  koinið,  er  Skotta  var  af  dögum  ráðin , af  því  hann 
fannst  livergi,  er  liún  var  yfirstigiu,  og  segja  menn  (>ví,  að  hann  sé  einn 
á kreiki  eptir  um  Bakkann. 

irafelie  • Móri.  (Eptir  sugniuu  úrKjós,  Kjalarncsi,  Mosfellssveit  og  afSeltjarn- 
arnesi.)  Kort  hét  maður  og  var  i>orvarðarson , bróftir  séra  Udds  á lieyni- 
völlum  (178G  — 1804);  haun  var  nefudarmaftur  og  gildur  lióndi;  haun  bjó 
leingst  á Möðruvöllum  í Kjós,  en  fluttist  síöast  aft  Flekkudal  og  dó  þar 
1821.  Kort  var  tvíkvæntur;  hét  fyrri  kona  hans  íngibjörg,  en  hin  síöari 
þórdís  Jónsdóttir.  Ingibjörg  var  ættuð  aft  norðan.  Margir  höfftu  oröið  til 
aft  biftja  hennar,  áöur  en  Kort,  en  liún  synjaöi  öllum.  Fyrri  biðlarnir  þóktust 
því  sárt  leiknir,  er  Kort  fékk  hennar,  en  þótt  hann  væri  þeim  flestum 
fremri  um  inarga  hluti.  þeim  svall  svo  |>etta  uin  hjarta,  að  þeir  keyptu  af 
galdramanni  nyrftra,  að  senda  Kort  og  konu  hans  sendíugu.  Galdraiuaftur 
valdi  til  [>ess  dreinghnokka  einn , er  sagan  segir  aö  hafi  orftið  úti  milli 
bæa ; en  galdramaðurinn  vakti  hann  upp  volgan,  eða  ekki  meft  öllu  dauðan, 
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og  sendi  hann  |>eim  Kort  á Möðruvöllum,  og  inælti  svo  um,  að  draugurinn 
skyldi  fylgja  f>eim  hjónuin  og  niðjuin  heirra  í nfunda  lið,  og  vinua  Jieim 
margt  til  meins. 

{>eir  menn,  sem  hafa  séö  Móra,  og  þeir  eru  ekki  fáir,  liafa  lýst  honum 
svo,  að  hann  sé  f grárri  brók  að  neðan,  og  mórauðri  úlpu  fyrir  bolfat,  með 
svartan  hatt,  barðastóran  á hausnum,  og  er  skarð  eða  geil  stór  inn  í barðið 
upp  undan  vinstra  auga.  Af  úlpunni  dregur  hann  nafn , og  |>ví  er  hann 
Móri  kallaður.  Ummæli  galdraiuaunsins  þykja  hafa  rætzt  helzt  of  vel ; 
því  þegar  Móri  kom  suöur,  lagðist  hann  að  á Möðruvöllum,  sem  ætlað 
var,  og  gjörði  þeim  hjónum  margar  skráveifur  með  ýmsu  móti,  bæði  í 
fénaðardrápi  og  matskemdum.  En  engin  eru  dæmi  til  þess,  að  Móri  hafi 
beinlínis  drepið  menn,  hvorki  fyrr  né  síðar.  — það  var  einu  sinni,  að  þau 
Kort  ólu  kálfa  tvo  einn  vetur.  þá  báða  elti  Móri  fram  af  hömrum  sumarið 
eptir,  og  fundust  þeir  þar  dauöir  fyrir  ncðau.  Annað  var  f.að,  að  Kurt  átti 
meri  eina;  hún  gekk  eitt  sumar  með  folaldi  i heimahögum  á Möðruvöllum. 
Seiut  um  sumarið  sáu  menn,  að  folaldið  hljóp,  sem  það  væri  ært  orðið,  alt  f 
kríngum  stein,  og  datt  siðan  niöur.  En  er  tii  var  kornið,  lá  folaldið  dautt ; 
hafði  það  fest  endaþarminn  á steininuui,  og  rakið  svo  úr  sér  garuirnar, 
og  dottió  síðan  uiður  dautt.  þetta  var  kent  Móra. 

Með  því  Móri  ekki  átti  að  hafa  verið  með  öllu  dauður,  er  hann  var 
vakinu  upp,  þurfti  iianu,  eins  og  allir  slíkir  draugar,  mat  sinn  fullan.  Varð 
því  að  skamta  lionum  ekki  síður  en  hverjum  heimilismanni,  bæði  á Möðru- 
völlum,  og  eius  eptir  það  hann  fór  að  leggjast  að  á írafelli,  og  fylgja  Magnúsi 
Kortssyni,  og  var  maturinn,  sem  honutn  var  ætlaður,  ávalt  settur  á afvik- 
inn  stað.  l'essu  hafði  Móri  áorkað  með  því,  að  hann  húðskemdi  alt  í búr- 
inu  á Mööruvöllum  fyrir  íngibjörgu;  sat  liann  þar  stunduin  uppi  á búrbit- 
unum  og  gutlaði  í mjólkurtrogunum  með  löppunum,  eða  steypti  þeim  niður, 
sletti  skyri,  bæði  á hana  sjálfa  og  upp  um  alla  rapta,  eða  fleygði  torfi  og 
grjóti  ofan  í luatiun,  livar  sem  stóð,  og  spilti  honuui  með  því.  Af  þessu 
tók  Ingibjörg  það  til  ráðs , að  lniu  fór  að  skamta  honuin  fullnaðarmat  í 
bæði  inál;  við  bað  lét  hanu  inikið  af  luatskeindum.  Eiuhverju  sinni  bar 
þó  svo  við , að  gleymzt  hafði  að  skainta  Móra  að  kvöidi  dags.  En  um 
morguninn,  er  komið  var  í búrið,  sáu  uienn,  livar  liann  sat,  og  hafði  sína 
löppina  niður  f liverri  skyrtuuuu,  en  húkti  á báðum  tunnubörmunuin ; gjörði 
hanii  þá  bæði  að  gutla  í skyriuu  mcð  löppunum,  og  slctta  því  með  kruml- 
unurn.  Eptir  það  var  varazt  að  gleyrna  að  skamta  honum. 

En  |>að  var  ekki  inaturinn  einn,  sem  Móri  þurfti;  hann  þóktist  líka 
þurfa  að  hvílast,  eins  og  hver  aunar,  og  því  er  sagt,  að  eptir  að  hann  fór 
að  fylgja  Magnúsi  Kortssyni  á írafelli,  hafi  hann  jafnan  orðiö  að  láta  rúm- 
tíet  stauda  autt  handa  honum,  gegnt  rúnii  sínu,  og  dugði  eingum  öðrum 
en  Móra  að  liggja  í t>ví.  l>að  var  eitt  sinu  um  rétta-leytið,  að  margt  fólk 
var  kornið  að  írafelli,  og  hafði  feiugið  þar  næturgistíng.  Seinua  um  kvöldið 


Digitized  by  Google 


380 


FYLGJUR. 


kom  bángað  dreingur  einn  og  beiddist  hnsa.  Magnús  kvað  honum  húsin 
heimil,  en  hvergi  gæti  hann  lofað  honuni  að  liggja,  nema  á gólfinu.  eða  ef 
hanu  vildi  annars  kostar  liggja  í fletinu  á moti  rúminu  sínu,  og  t>að  t>áöi 
dreingur  með  þökkum.  |>egar  hann  leggst  fyrir  um  kvöldið,  sofnar  hann 
brátt;  en  þegar  hann  er  nýsofnaður,  fer  óttalega  upp  á hann,  svo  að 
korrar  í honum.  Hrekkur  hann  svo  upp , og  getur  ekki  sofnað  væran 
blund  alla  nóttina  fvrir  einhverri  ásókn.  Daginn  eptir  var  vont  veður,  svo 
að  gestirnir  komust  ekki  í burtu,  og  voru  svo  á írafelli  nóttina  eptir.  En 
um  kvöldið  tóku  dreingir  nokkrir  sig  til,  seiu  áttu  heima  á Írafelli , og 
þektu  Móra,  og  höfðu  opt  verið  í skítkasti  við  liann,  og  festu  hnífa  alt  í 
krínguin  rúmfletið,  svo  oddarnir  stóðu  allstaðar  upp  af  stokknum  ]>á  nótt 
svaf  drcingurinn  vært,  og  þökkuðu  menn  það  þvi,  að  Móri  hefði  ekki  vogað 
að  lionum  fvrir  hnífs-oddunum. 

Eptir  fráfall  Korts  heitins  (1821)  fylgdi  Móri  fvrst  el/.ta  syni  hans 
Magnúsi,  er  bjó  leingi  á Írafelli , sern  áður  er  sagt,  og  af  |>ví  Móri  var 
þar  leingst  viðloða,  var  liann  kallaður  Irafells-Móri,  og  það  nafn  hefir  siðan 
við  haun  haldi/t.  Auk  )>ess,  sein  áður  er  talið  um  ráðríki  Móra  á írafelli 
með  legurúm  sitt,  er  bess  getið  um  Magnús,  að  liann  fór  einhverju  sinni 
fram  á Selfjarnames,  er  bar  var  fiskigeingd  mikil ; en  af  |>vf  hann  hafði 
ekkert  skiprúm  víst,  gekk  hann  milli  skipa  og  fékk  að  fljóta  hjá  ýmsmn 
dag  og  dag.  Hjá  Sigurði  bónda  í Hrólfsskála  fékk  hann  að  róa  2 daga 
samfleytt;  en  hásctar  Sigurðar  fóru  þá  að  verða  |>ess  varir,  að  Magnús  va*ri 
ekki  einn,  þarscin  hann  var,  og  þriðja  morguninn.  er  Magnús  var  kom- 
inu  upp  i skipið,  og  þeir  Sigurður  þegar  komnir  á flot.  fóru  hiisetar  hans 
upp  úr  með  Móra;  enda  er  sagt  þeir  hati  séð.  eins  og  mórauðan  hnykil 
eða  hrossataðsköggul  veltast  með  Magnúsi  upp  i skipið.  Við  þetta  skipaði 
áigurður,  sem  bæði  er  haldinn  greindarmaður  ng  gætinn,  Magnúsi  að  fara 
upp  aptur  úr  skipinu;  |>ví  hanu  vildi  ekki  flytja  hann  leingur,  hvort  sem 
hann  hefir  sjálfur  orðið  nokkurs  var  um  Móra,  eða  hann  hefir  ekki  viljað, 
að  hásetar  sínir  hefðu  ótru  á Magnúsi , og  gætu  kent  |>vf  um . að  óliöpp 
stæðu  af  honum.  ef  illa  tiltækist.. 

Svo  virðist  sem  minna  hatí  verið  um  illar  aðsóknir  á undan  Kort  eldra, 
eu  suinum  fyrri  konu  börnum  hans  og  barnabörnum;  hvort  sem  það  er  af 
því,  að  leingra  er  liðið,  síðan  hann  var  uppi,  og  sögur  þær  séu  |»ví  mönn- 
um  úr  minni  liðnar,  eöa  Móri  hati  þá  slegið  sér  meir  á aðsóknirnar,  þegar 
hann  fór  að  fylgja  bömum  Korts,  eða  l>að  liið  þriðja,  sem  nokkrum  þykir 
lfklegast,  að  hann  hafi  ekki  dirfst  að  vaða  cins  uppi,  iueðan  Kort  var  lífs, 
eins  og  eptir  hann  látinn.  Skal  nú  hér  sýnt  íneð  nokkrum  dænium,  hversu 
illa  aðsókn  þuu  Kortsbörn  áttu,  og  siöan  barnabörn  hans,  að  miniista  kosti 
börn  Magnúsar,  og  hafa  öll  |>au  óhöjip,  sem  öörum  liafa  stuðið  af  því  fólki, 
eins  og  veikindi  þess  sjálfs  og  fénaðardráp,  verið  kend  Móra,  fylgidraug 
þess.  i>að  var  eina  nótt,  að  húsfrú  Ragnhildur  á Meðalfelli  í Kjós  gat 
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með  eingu  móti  sofið;  önnur  dóttir  hennar  svaf  í sama  liúsi  og  hún,  en 
hana  gat  hún  ekki  vakið  með  neinum  ráðum.  Henni  heyrðist  geingið  inu  i 
liúsið  um  nóttina,  og  sezt  á ‘2  kistla,  er  (*ar  stóðu,  og  eitt  rúm  hið  þriðja, 
sem  einginu  svaf  þá  í.  En  um  morguninn  í býtið  komu  þeir  Kortssynir 
þrír,  Maguús,  Björu  og  Einar.  — Jón  bóndi  Kristjánsson,  sem  nú  er  i 
Skógarkoti  í 1‘ingvallasveit , bjó,  áður  en  hann  fór  þángað,  á Meðalfelli  i 
Kjós  á móti  húsfrú  itagnhildi.  Jón  varð  fyrir  því  skakkafalli,  að  kýr  hans 
fannst  einn  morgun,  þegar  í fjós  var  koinið,  svo  á sig  komin,  aö  hún  gat 
ekki  staðiö  upp,  en  kvöldiuu  fyrir  var  hún  hress  og  heilbrigð  og  mjólkaöi 
vel ; varð  því  að  koma  henni  út  með  mannsöfnuði  úr  tjósinu  á blóðvölliun ; 
því  ekki  var  til  annars  að  hugsa  en  drepa  hana.  þegar  búið  var  að  flá 
hana,  var  annað  læriö  undir  skinninu  helblátt,  svo  |»ví  var  fleygt.  En 
sama  daginn  komu  þcir  Magnús  og  Björn,  Kortssynir,  að  Meðalfelli,  og 
veitti  Jón  þeim  átölur  nokkrar,  fyrir  það,  hvaö  illa  aösókn  þeir  ættu,  því 
þetta  var  kent  Móra.  — Magnús  á írafelli  átti  einu  sinni  Hallgrímskver 
í bandi  um  tíma  hjá  Ásgeiri  bónda  Finnbogasyni , sem  nú  er  á Lamba- 
stöðum,  en  sem  þá  bjó  í Bráðræði.  Eitt  kvöld  var  Ásgeir  ekki  heima,  en 
kona  bans  beið  eptir  honum;  vakti  hún  fvrst  og  var  á fótum,  en  háttaði 
síðan  og  vakti  við  ljós,  uns  Ásgeir  kom  heim.  Síðan  háttar  hann,  og 
slökkva  þau  svo  Ijósiö.  Sá  hún  þá,  hvar  strákur  kom  inn  í húsið,  settist 
á stól  fyrir  framan  rúmið,  og  lagði  handlegginn  upp  fyrir  rúmstokkinn; 
en  húu  svaf  fyrir  framan  bónda,  faunst  henni  handleggurinn  svo  þúugur 
og  fyrirferðarmikill , að  hún  kallar  upp  og  spyr,  hver  þar  sé,  eða  hvort 
það  sé  Jóhannes,  fóstursonur  þeirra  hjóna.  En  einginn  gegnir  að  heldur. 
llún  spyr  þá  enn,  hver,  svo  sem  hún  kvað  á,  væri  kominn,  og  bað  hann 
fara  til  hins  neðsta  og  versta.  l*á  stendur  sá,  sem  á stólnum  sat,  upp, 
og  glennir  glyrnuruar  móti  túuglinu,  sem  skein  inn  um  gluggann;  þaut 
hanu  síðan  út  um  lokaöar  dyr.  Varð  þá  brestur  svo  mikill,  að  kvnjum 
gegndi,  og  í sama  vetfángi  fellur  niður  hylla  hinumegin  í húsinu,  er  var  á 
ská  til  við  rúmið;  stóðu  í heuni  bækur  margar,  og  þar  á rneðal  Hall- 
gi-imskverið,  sem  Ásgeir  hafði  tekið  af  Magnúsi  til  að  biuda.  Uppi  á hyll- 
unni  voru  og  bollapör  mörg,  og  lóru  þau,  eius  og  nærri  má  geta,  í 
sraáinola,  og  hrutu  víðsvegar  um  gólíið.  Eptir  þetta  lét  húslrú  Sigríður 
kveykja  ljós  og  vaka  hjá  sér  um  nóttina,  og  gat  lítið  sofið.  Eu  um  morg- 
uniirn  í býtið  kom  Maguús  að  Bráðræöi,  að  sjiyrja  eptir  kvcrinu,  sem  stóð  í 
hyllumn ; var  honum  fá  sagt,  hversu  góða  íylgju  hauu  ætti.  — Um  Björn 
Kortsson  var  þess  áður  getið,  að  hanu  hefði  tvívegis  átt  illa  aðsókn,  sem 
aðrir  bræöur  hans.  En  tvisvar  þóktust  menn  auk  þess  liaía  orðið  þess 
varir,  að  Móri  væri  í fylgd  með  Birni.  Maöur  nokkur  mætti  Birni  einu 
sinni  í norðurleið ; en  er  þeir  ætluðu  að  ríða  livor  hjá  ööruiu,  fældust  hestar 
hans,  og  var  þaö  ætlun  manna,  að  þeir  hefðu  séð  drauginu  og  fæl/.t  hann, 
þó  maðurinn  sæi  hann  ekki.  í öðru  sinni  var  það , að  bærinn  í Mýdal  í 
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Mosfellssveit  stóð  opinn  eitt  vetrarkvöld  í túnglsljósi  og  góðu  veðri.  Einn 
af  lieimamönnum  kom  einhverstaðar  að,  og  er  hann  kemur  í dyrnar,  sér 
hann  strákhnokka  stálpaðan  innar  f dyrunum,  sem  hann  kannaðist  ekki  við, 
en  datt  í hug,  að  petta  mundi  vera  Írafells-Móri  eptir  lýsfngunni,  sem  hann 
hafði  heyrt  af  honum.  Maðurinn  hugsar  sér  nú,  að  króa  Móra  inni,  til 
að  handleika  hann,  og  lokar  hurðinni.  Síðan  lætur  hann  greipar  sópa  um 
bæardyrnar,  og  íinnst  eins  og  eitthvað  verði  fyrir  sér;  en  pegar  liann  ætlar 
að  grípa  pað,  líður  pað  frá  honum  aptur,  svo  lmnn  gat  ekki  handsamað 
pað.  Pin  snemma  morguninn  eptir  kom  Björn  Kortsson  að  Mýdal.  Að- 
sóknirnar  voru  pó  ekki  hið  eina  flt,  sem  menn  ætluðu,  að  Björn  ætti  upp  á 
Móra.  Björn  var,  eins  og  alt  pað  fólk,  vandaðasti  maður  f ölluui  hóttum 
sfnum , geðlipur  fraraan  af  og  góðlyndur , auk  pess  sem  hann  var  mesti 
dugnaðarmaður,  og  pví  var  pað  von,  að  hann  geingi  mjög  f augun  á stúlk- 
unum,  sem  sagt  er  að  hafi  sókt  eptir  honum  ekki  færri  cn  3,  pegar  hann 
var  ýngismaður  í lfjálmholti.  Er  pá  mælt,  nð  bann  hafi  tekið  pví  í spaugi, 
og  sagt,  að  pað  væri  von,  að  Pær  sæktust  eptir  honum  Móra;  Pví  honum 
var  eins  kunnugt  og  öðrum,  nð  Móri  fylgdi  ætt  sinni.  Ein  af  Þessum 
premur  stúlkum  varð  hlutskörpust , og  sat  uppi  með  Björn.  En  sumir 
héldu,  að  pegar  fram  f sókti,  hefði  Björn  ekki  tekið  öllu  af  henni  með 
spaugi,  eins  og  hann  tók  kcskimálum  peirrn  Hjálmholtsstúlkna,  pví  geðveiki 
sísókti  hann  mjög  seinui  árin,  er  hann  lifði,  svo  ekki  Þókti  dælt  að  lynda 
við  hann;  pókti  pað  ekki  ósjálfrátt  og  var  kcnt  Móra.  Einar  Kortsson, 
sem  leingi  var  f Tjarnariiúsum  hjá  Lambastöðura,  bjóst  einu  sinni  heiman 
að  frá  sér,  og  ætlaði  upp  í Kjós,  til  að  finua  par  frændfólk  sitt,  pví  par 

var  Korts-ætt  mest.  þetta  var  snemma  vetrar.  Einar  fór  sjóleiðis  jiir 

Kollafjörð  og  upp  á Kjalarnes;  en  er  hann  kom  par,  var  farið  að  dimma. 
Hann  hélt  pó  á fram  gángandi,  og  kom  eptir  vökulok  að  Skrauthólum  á 
Kjalamesi.  þó  Einar  væri  par  ekki  með  öllu  ókunnugur,  vildi  hann  alt 
um  pað  ekki  gjöra  af  sér  ónæði,  eða  vekja  Par  upp,  er  fólk  var  alt  ný- 
sofnað.  Hann  réð  pað  pví  af,  að  leita  fyrir  sér  f fjósinu,  hvort  hann  gæti 
fcingið  par  afdrep  að  liggja  í um  nóttina.  þegar  hann  kemur  pángað, 
finnur  hann  par  auðan  bás,  leggst  f hann  og  sefur  af  til  morguns.  Um 
morguninn  er  hann  snemma  á fótum,  og  tínnur  bæarfólk,  og  biður  pað  að 
misvirða  ekki  við  sig,  að  hann  hefði  gjört  sig  svo  heiiuakominn,  að  fara  í 
fjósið,  og  liggja  par  f auða  básnum  um  nóttina,  pví  liann  hefði  ekki  viljað 
gjöra  pví  ónæði.  Ileiinamenn  kváðu  lionum  pað  heimilt,  og  vel  komið, 
pó  hann  liefði  vakið  pá  upp  um  nóttina,  en  verri  pækti  sér  aðsókn  hans, 

pví  um  morguninn  úður,  en  lmnn  kom  um  nóttina  eptir,  helöi  bezta  kýrin 

legið  hálsbrotin  og  dauð  á sama  básnura,  scm  hann  hefði  legið  í,  og  liti 
svo  út,  sem  Móri,  fylgifiskur  lians  og  peirra  Kortsbama,  hefði  ætlað  að 
ryðja  til  ríims  fyrir  húsbónda  sinn,  er  hann  var  væntanlegur,  og  hefði  purft 
á básnum  að  halda,  sem  nú  væri  framkomið.  Eptir  pað  fór  Einar  frá 
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Skrauthólum , og  hélt  á frarn  upp  í Kjós  um  daginn.  Kom  hann  þá 
snöggvast  við  á Grjóteyri,  þvf  hann  átti  þar  eitthvað  kunnugt  fyrir,  er 
hann  ætlaði  aö  tinna.  Kn  svo  vildi  til  sama  morguninn,  sem  Einar  fór 
frá  Skrauthólum , að  þá  lá  vetrúngur  dauður  í fjósinu  á Grjóteyri,  er  að 
var  komið,  og  hafði  hann  heingt  sig  í nautabandinu ; það  var  og  kent  að- 
sókn  Einars.  Enn  er  sú  saga  um  Einar  og  Móra,  að  Einar  átti  hest  gráan, 
gripsval  hið  mesta,  er  hann  hafði  miklar  mætur  á.  Einn  morgun,  seint  á 
dögum  Einars,  lá  Gráni  dauður  upp  í lopt,  svo  þétt  fyrir  framan  bæardyrnar 
í Tjamarhúsum , að  livorki  varð  komizt  út  né  inn  fyrir  honum , fyrr  en 
hurðin  var  tekin  af  hjörunum.  l*etta  þókti  og  hafa  orðið  af  völdum  Móra. 
— V'msar  fleiri  skráveifur  gjörði  Móri  Einari , meðan  hann  fylgdi  honum. 
l»að  var  eitt,  að  Einar  varð  stundum  eins  og  spiltur  maður  í andlitinu,  eða 
holdsveikur,  af  útbrotum  með  hrúðrum  og  kýlurn  og  rispum,  eins  og  köttur 
hefði  klórað  hann;  en  ef  á hann  var  geingið,  af  hverju  hann  hefði  feingið 
það,  vildi  hann  ekkert  um  það  segja.  Annað  veifið  hvurfu  þessi  útbrot 
aptur,  og  var  þetta  sein  annað  ókennilegt.,  sem  Kortsætt  þykir  fylgja,  kent 
Móra.  — t'á  sáu  menn  og  það  opt  til  Móra,  að  hann  reið  húsum  hjá 
Einari,  bæði  bæarhúsum  og  eins  byrgi,  er  hann  átti,  og  trú  var  það,  að 
Móri  væri  laungum  í því  við  sjóinn;  því  opt  varð  vart  við,  að  hundar 
ærðust  þar  og  sprúngu  með  gelti  og  ólátum  í kríng  um  byrgið,  þó  hvorki 
sæist  menn  né  málieysíngjar  á ferð  nærri  byrginu. 

Ekki  hafa  geingið  miklar  sögur  af  aðsóknum  á undan  Kort  Kortssyni 
eldra,  en  þó  þykjast  menn  kunna  fyllilega  frá  því  að  segja,  að  Móri  hafi 

fylgt  honum,  svo  bæði  hafi  öðrum  og  sjálfum  honum  orðið  mcin  að.  — 

Veturinn  1833  stóð  svo  á,  að  l»orsteinn  bondi  í l»úfukoti  í Kjós  reri 

vetrarvertið  á Kjalarnesi,  og  fór  heim  um  páskana,  eins  og  siður  cr  margra 
vermanna,  sem  skamt  eiga  heim.  Hann  fékk  hest  að  láni  til  ferðarinnar 
hjá  Ólafi  Íngimundarsyni  í Mýrarholti  á Kjalarnesi.  En  sama  daginn  fór 
og  Kort  Kortsson  í Uppkoti  í Eyrarhverfi  lieim  til  sín,  því  hann  reri  og  á 
Kjalarnesi  þá  vertíð.  Af  því  Kort  var  gángandi,  bað  hann  þorstein  að 
reiða  nokkuð  fyrir  sig.  Var  eitt  af  þvf  skinnstakkur,  sem  l»orsteinn  batt 
fyrir  aptan  sig.  Hélt  þorsteinn  svo  leiðar  sinnar,  uns  vegir  skilja  að 
þúfukoti  og  Uppkoti.  þorsteinn  ætlaði  að  halda  heim,  cn  koma  ekki  við  1 
Uppkoti ; en  þegar  hann  beinir  hestinum  á þá  götuna , er  lá  heim  að 

þúfukoti,  fannst  honum  og  heyTðist  jafnvel,  sem  þrifið  væri  til  skinnstakksins 
fyrir  aptan  sig,  og  í sama  vetfángi  datt  hesturinn  niður  dauður  undir 
honum.  Móra  var  kcnt  um,  að  hann  hefði  sligað  eða  drepið  hestinn,  af 
því  hann  hefði  viljað,  að  þorsteinn  skilaði  skinnstakknum  heim  til  Korts. 
Kort  heitinn  var  annars,  eins  og  mörg  systkini  hans,  InUfsturlaður  á geðinu, 
svo  opt  varð  að  hafa  gætur  á honum,  að  hann  færi  sér  ekki  að  voða,  er 
hann  reyndi  opt  til,  þegar  hann  var  svo  á sig  kominn.  í einu  því  kasti 
náði  hann  í hníf,  og  skar  sig  þegar  á háls;  en  þá  var  komið  að  honum 
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og  tekinn  af  honum  hnífurinn.  Var  honum  l>á  komið  til  læknis,  sem 
græddi  hann  og  saumaði  aptur  saman  vælindið;  en  af  |>ví  saumurinu 
haföi  ekki  tekizt  vel,  let  ávalt  einhvern  vcginn  ókennilega  í kokinu  á Kort, 
þegar  haun  rendi  niður.  Seinast  ætla  menn , að  hann  haíi  dáið  af  þessu 
sama  sári,  sem  hann  var  einlægt  að  ýfa  upp  aptur,  |>egar  óráðið  kom  að 
honum.  — Solveig  Kortsdóttir  giptist  Magnúsi  bónda  á Hjallasandi  á 
Kjalarnesi  og  hafa  (>au  búið  þar  mest  allan  búskap  sinn.  llenni  segja 
menn  Móri  fylgi  sem  öörum  þeim  systkinum.  t'au  Magnús  höíðu  haldið 
vinnukonu,  sem  Sigríður  hét,  en  seinna  fór  hún  frá  þeim  til  Asgeirs  bónda  í 
Bráðræði.  Sigríður  húsfrcya  Asgeirs  og  þessi  vinnukona  hennar  voru  einu 
sinni  frammi  í eldhúsi  við  einhver  bústörf  um  kvöld.  J*á  segir  vinnukonan 
við  húsmóður  sína:  „Hvað  skríður  þarna  á bakinu  á mér?“  og  lítur  eins 
og  aptur  fyrir  sig  um  leið.  Ilúsfreya  segir,  að  þar  skríði  ekkert  á heuni. 
En  í sama  vetfángi  liður  yfir  vinnukonuna , þar  sem  hún  stóö.  Komu  þá 
til  heimamenn  og  báru  hana  til  rúms  síns.  Siðan  ranu  af  henni  ómegið, 
en  þá  fékk  hún  ógurleg  uppköst  En  um  það  bil  sem  uppköstiuiura  létti, 
var  guðað  í bæardyrnar.  Viunumaður  einn  heyrir  það  innar  í bæinn  og 
segir:  „Fáðu  fjúk,  hver  sera  þú  ert,“  því  haun  áleit,  að  þar  kæmi  sá,  er 
hefði  sókt  að  Sigríði  vinnukonu.  Síðah  var  farið  til  dyra,  og  var  þar 
komin  Solveig  Kortsdóttir,  og  spurði  eptir  söinu  viunukonunni,  sem  i auug- 
vitið  leið,  því  hún  hafði  erindi  við  hana.  þetta  ætla  menn  að  liafi  verið 
fylgja  Solveigar,  Írafells-Móri,  sera  sókti  svo  illa  að  Sigríði. 

þá  er  enn  að  minnast  á viðureign  þeirraMóra  og  séra  Jóns  Benidikts- 
sonar,  sem  uú  er  á Setbergi  i Snæfellsnessýslu,  og  áGuðrúnu  Kortsdóttur 
frá  Möðruvöllura.  Séra  Jóu  varð  prestur  á Svalbarði  í þistiltirði  í }>íng- 
eyarsýslu  1818,  siðan  í tíoðdöluin  i Skagafjarðarsýslu  1838,  }>á  fékk  hann 
Breiðabólstað  á Skógarströnd  1847,  Hítaruesþíng  i Mýra  og  Snæfellsnessýslu 
1852,  og  Setberg  í Siiæíellsnessýslu  1855.  Á öllum  þessum  brauðum  er 
sagt,  að  Móri  liati  átt  að  glettast  við  þau  séra  Jón  og  konu  lians , nenia 
hvað  þess  er  ekki  getið,  íneðan  liaun  var  á Breiðabólstað.  þíngeyíugar 
segja,  að  Móri  liati  uiikið  látið  til  sín  taka  um  matskeiudir , ineöan  séra 
Jón  var  á Svalbarði,  og  sýnt  honum  þar  ýinsan  annan  óskunda.  þar  liafi 
og  séra  Jón  kastað  til  hans  vænum  vatnsstígvélum,  og  beðið  hann  að  fara 
svo  til  hins  neðsta  og  versta.  Allir  aðrir  en  þíugeyingar  segja,  að  séra 
Jón  hafi  ekki  gefið  Móra  stígvélin,  fyrr  en  hanu  var  koininu  að  Goðdöluin, 
en  mjög  fer  tveuuum  sögum,  hvar  það  hatí  verið,  hvort  heldur  á Mosfells- 
heiði,  er  séra  Jóu  l:om  að  norðan,  eða  á Holtavörðuheiði,  er  séra  Jón  reið 
norður.  Fyrri  frásöguinui  hefir  Dr.  Maurer  fylgt;1  en  eg  læt  mér  á litlu 
standa,  hvor  lieiðin  er,  og  held  mér  þá  viö  Mosfellsheiði,  þótt  liitt  geti  vel 
verið.  Séra  Jón  kom  þá  að  norðan,  sera  áður  er  sagt,  og  mætti  þarMóra. 
Var  Móri  þá  búinn  aö  gánga  af  sér  skó  og  sokka,  og  gckk  á berum 
1.  lal.  Volkss  85.  bh. 
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kjúkuDum  og  blóðrisa.  |‘ar  með  var  hann  svo  létt-búinn,  eins  og  hann 
ætti  lánga  gaungu  fyrir  höndum,  og  bafði  farið  úr  brókinni,  svo  hann  var 
ber  upp  í rass.  Sera  Jón  grunaði  |>egar,  að  Móri  mundi  ætla  að  heiin- 
sækja  sig  norður,  og  gaf  honuin  |>ar  af  sér  væn  vatnsstígvél,  eins  og  áður 
er  sagt,  og  grænan  frakka,  aðrir  segja  hatt  og  bað  liann  aldrei  vitja  sln 
né  siuna  þaðan  í frá.  Surair  segja,  aðMóri  hafi  heitiðþvf;  en  a'rir  segja, 
að  bann  hafi  heitið  þvf,  þángað  til  hann  væri  búinn  að  gánga  niður  úr 
stígvélunum.  Eptir  það  er  sagt,  að  þau  séra  Jóu  hafi  verið  laus  við  hann 
um  tíma,  uns  þau  voru  komin  að  Hítarnesi.  En  víst  er  um  það,  að  þó 
séra  Jón  hefði  nú  gefið  Móra  stígvélin,  meðan  hann  var  á Svalbarði,  og 
eins  þó  menn  á Suðurlandi  segi,  að  Móri  liafi  fyrst  ætlað  norður,  er  þeir 
séra  Jón  mættust  á Mosfellsheiði,  þá  er  sú  sögn  Skagfirðínga,  að  Móri 
hati  gert  vart  við  sig  í Goðdölum;  þvf  einmitt  þess  vegna  kölluðu  þeir 
hann  „Goðdiiladraug.11 

Öllum  ber  saman  um  það,  að  lángur  tfmi  hafi  liðið,  frá  því  séra  Jón 
gaf  Móra  stígvélin  af  sér,  að  Móri  hafði  ekki  vitjað  hans;  og  eru  það 
Mýramenn  einir,  sem  kunna  sögur  um  það,  að  Móri  hafi  farið  að  gjöra 
vart  við  sig  aptur  hjá  séra  Jóui  þau  árin,  sem  hann  var  prestur  í Hítar- 
nesþíngum  (1852  — 1855).  Menn  þykjast  vissir  um  það,  að  Móri  hafi  ekki 
geingið  á heit  sín,  og  komið  fyrri,  en  hann  var  búinn  að  gánga  niður  úr 
stfgvélunum;  en  þá  gjörði  hann  líka  vart  við  sig  á þann  hátt,  að  hann 
ekki  einúngis  drap  fyrir  séra  Jóni  beztu  kúna,  sem  hann  átti  f eigu  sinni  f 
fjósinu,  heldur  er  sagt,  að  hann  bafi  þríhryggbrotið  hana,  síðubrotið,  heingt 
og  hálsbrotið,  þar  sem  hún  stóð  á básnum,  og  varaðist  séra  Jóu  sfðan, 
að  láta  nokkuru  nautgrip  standa  á hinum  sama  bás  eptir  það,  meðan  hann 
var  í Hítarnesi,  og  svo  kvað  ramt  að  þeirri  tni,  að  vinnukona  ein,  sein 
verið  hafði  hjá  séra  Jóni  f Hftarnesi,  og  fór  til  eptirmanusins  í brauðinu, 
varaði  prestskonuna  við,  að  láta  einga  skepnu  á þenna  bás.  En  prests- 
konan  Iét  þángað  kúna,  sein  henni  þökti  vænst  uin  og  bczt  var,  og  hefir 
henui  ekkert  orðið  meint  af  þvi  eun  f dag.  Auk  ýmislegs  penfngs  dráps 
og  matspjalla,  er  Móra  voru  kend  í Hítarnesi  eptir  þetta  hjá  séra  Jóni, 
sókti  Móri  að  honum  með  hræðilegu  svefnleysi,  að  minnsta  kosti  var  það 
svo,  ef  hann  var  annarstaðar  nótt.  Einhverju  sinni  sem  optar  bar  svo 
við,  að  séra  Jón  var  nætursakir  f Vogi,  og  fór  hann  að  hátta,  eins  og 
heimafólkið,  um  kvöldið,  og  sofnaði  skjótt,  að  því  sem  stúlku  þeirri  virtist, 
sem  var  á fótum  og  vakti  lcingur  en  hitt  fólkið , og  var  að  gera  eitthvað 
frammi  f eldhúsi.  }>egar  hún  hélt,  að  allir  væru  sofnaðir,  heyrðist  henni, 
sem  klórað  væri  í stofuhurðina  að  innanverðu,  þar  sem  séra  Jón  svaf; 
hún  fer  til  og  hlerar  betur  eptir,  og  heyrist  enn  hið  sama.  Síðan  geingur 
húu  að  stofuhurðinni , og  er  þá  hætt  að  klóra.  |>etta  geingur  í þrjár 
reisur,  að  henni  heyrist  klórað  í stofuliurðina;  en  er  hún  kemur  að  bunni, 
hættir  ávalt  þessi  ókyrleiki.  í þriðja  sinni,  er  hún  heyrir  þetta,  lýkur 
1.  25 
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hún  upp  stofunni,  til  að  vita,  hvort  þar  kynni  að  hafa  orðið  eptir  hundur 
eða  köttur  inni  um  kvöldið;  en  það  var  ekki,  og  heyrði  hún  þá  glögt  um 
leið,  að  séra  Jón  svaf  vært;  síðan  lætur  hún  aptur  stofuna.  og  fer  svo  að 
hátta,  þegar  hún  var  búinn  að  gjöra  það,  sem  hún  átti  að  gjöra  niðri  við. 
En  þegar  hún  er  að  hátta,  heyrir  hún,  að  lokið  er  upp  stofunni,  og  kemur 
séra  Jón  þar  fiam  og  kallar  til  fólksins,  og  biður  það  um  töskuna,  sem 
haun  hafi  reitt  fyrir  aptan  sig,  því  annars  komi  sér  ekki  dúr  á auga  í alla 
nótt.  Stúlkan  varð  fyrir  svörum,  sem  var  að  afklæða  sig,  og  sagði,  að 
hann  hefði  þó  sotið  vært  áðan,  er  hún  heföi  komið  inn  f stofuna.  Hann 
játaði  þvf,  en  þeirri  værð  mundi  nú  lokið,  nema  liann  feingi  töskuna.  Hún 
sagði,  að  taskan  væri  læst  úti  í skemmu,  og  hún  vissi  ekkert,  hvað  bóndi 
heföi  gjört  af  lyklinum,  en  hann  svæfi  og  gæti  hún  ekki  verið  að  vekja 
hami.  Séra  Jón  kvaðst  alt  um  það  vilja  hafa  tiiskuna,  ella  kæmi  sér  ekki 
dúr  á auga,  það  sem  eptir  væri  nætur.  Var  svo  bóndi  vakinn  eptir  lykl- 
inum,  og  taskan  sókt.  Tók  séra  Jón  við  henni  alls  hugar  feginn , og  er 
ekki  getið  annars,  en  hann  svæfi  vel  og  einginn  ókyrleiki  heyrðist  eptir 
það.  En  því  ætla  menn,  að  séra  Jón  hafi  svo  ákaft  viljað  fá  töskuna,  að 
hann  hafi  haft  í henni  einhver  svefnmeðul ; enda  kvað  hann  ávalt  gæta 
þess  vandlega  síðan,  að  leysa  töskuna  frá  hnakknum  sínum,  bera  hana  inn 
og  hafa  hana  undir  eða  lijá  rúminu  sínu  þar  sem  hann  er  nætursakir,  og 
því  ætla  menn,  að  í henni  sé  annaðhvort  einhver  vörn  við  áleitni  Móra, 
eða  svefhineðul. 

Magnús  á írafelli  átti  4 börn:  Guðrúnir  tvær,  Guðríði  og  Guðmund. 
Guðrúnirnar  gipti  hann  á sama  hátt  og  Laban  forðum  dætur  sínar,  að  hann 
hélt  vinnumenn,  sein  sátu  síðan  uppi  með  þær.  Önnur  þeirra  átti  Haldór 
nokkurn  fyrir  mann , og  munu  fau , eptir  að  þau  áttust , hafa  verið  um 
tfma  í húsmennsku  hjá  Magnúsi  eða  haft  einhverja  litla  sneið  af  jörðinni 
með  honum.  Einu  sinni  varð  Guðrún  veik,  og  kom  Móri  til  hennar,  þar 
sem  hún  lá  í cinhýsi,  og  feldi  fyrir  henni  öll  bollapörin,  sera  hún  átti  í 
eigu  sinni,  ofan  af  hyllu  fyrir  ofan  glugga,  í sama  herberginu,  er  hún 
fá  í,  og  fóru  þau,  eins  og  nærri  má  geta,  i þúsund  stykki.  Hin  Guðrúnin 
giptist  og  vinnumanni  fiiður  síns,  cr  Olafur  heitir,  og  hafa  |>au  leingi 
búið  í Iteykjakoti  í Mosfellssveit  Er  |>að  sagt,  að  Guðrún,  kona  Olafs, 
sé  opt  veik  bæði  á geðinu,  sem  svo  mörgum  afKorts-ætt  hefir  verið  hætt 
við,  og  eins  á líkamanum ; hún  hefir  og  mist  fjölda  barna,  og  má  vera  að 
það  sé  með  fram  orsök  til  veikinda  hennar.  J>að  er  mælt,  að  Móri  hafi 
lielzt  eptir  andlát  Magnúsar  tekið  sér  vist  til  matar  hjá  þeim  hjónurn, 
Olati  og  Guðrúnu,  og  að  hann  haldi  til  fyrir  ofan  gólfker  mikið,  sem  grafið 
sé  niður  til  hálfs  í búrinu.  þegar  Guðrún  er  veik,  svo  aðrir  verða  að 
gángast  fyrir  matscld,  er  sagt,  að  Móri  setji  upp  á sig  hundshaus  og  sé 
honuin  drums  um  að  þiggja  mat  sinn  af  öðrura,  en  Guðrúnu.  Eingar 
sögur  hafft  ferið  af  illum  aðsóknum  undan  þessum  tveimur  systruui,  enda 
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mnn  hin  síðamefnda  sjaldan  fara  að  heiman.  Aptur  á móti  |>ykir  Guðríður 
systir  hennar  eiga  álíka  aðsókn , og  flestir  af  fyrri  konu  bömum  Korts. 
Einn  sinni  hafði  hósfrú  Ragnhildur  á Meðalfelli,  sem  fyrr  er  nefnd,  látið 
ala  snemmborinn  kálf  og  gjöra  honum  vel  til  í alla  staði;  leið  svo  vetuiinn 

af  og  fram  í græn  grös  vorið  eptir,  að  honum  var  ekki  hleypt  út  með 

kúm  á morgnana,  fyrr  en  undir  hádegi,  og  tjóðraður  í túninu,  þar  sem 
bezt  var,  heldur  gefið  inni  ýmislegt,  sem  til  féllst,  og  var  hann  þá  orðinn 
metfé  eptir  aldri.  Einn  morgun  var  kúnum  hleypt  út , eins  og  vant  var, 

og  farið  síðan  með  kálfs-dallinn  út  í fjós  til  hans.  j>ókti  þá  fjósakonunni 

enn  heldur  snemt  að  hleypa  honum  út.  svo  hún  fór  inn  aptur  að  borða  úr 
askinum  sínum.  En  þegar  hún  kemur  aptur  út  í fjósið,  sér  hún,  að  kálf- 
urinn  liggur  steindauður  á básnum  raeð  allar  lappirnar  út  undan  sér.  Var 
hann  svo  dreginn  út  úr  fjósinu  og  farið  að  gera  hann  til.  En  varla  var 
búið  að  rista  fyrir  á honum,  þegar  Guðríður,  dóttir  Magnúsar  á írafelli 
kom,  og  töldu  menn  það  víst,  að  þetta  hefði  verið  fylgjan  hennar,  sem 
drepið  hefði  kálfinn.  En  þegar  rist  var  á kviðinn  á káltinum.  sáu  menn, 
að  magáliinn  var  rifinn  eptir  endilaungu,  svo  vömbin  veltist  út  úr,  Þegar 
rist  var  fyrir , því  henni  hélt  ekkert  nema  skinnið,  og  öll  innýflin  vorn 
marin. 

Guðmundi,  sjmi  Magnúsar  á írafelli  fylgdi  Móri  ekki  síður  en  Guðríði, 
systur  hans.  {■að  var  einn  vetur,  að  Ásgeir  bóndi  ú Lambastöðum  hafði 
látið  son  sinn  þorvald  til  kennslu  að  Reynivöllum  til  séra  Ólafs  Pálssonar, 
nú  prófasts  i Gullbríngu  og  Kjósarsýslu.  En  þorvaldur  fór  heim  til  sín 
litlu  fyrir  jólin , til  að  sitja  þau  í foreldrahúsum ; en  svo  var  ráð  fyrir 
gjört,  að  hans  skyldi  verða  vitjað  eptir  þann  tfma,  ef  einhver  yrði  á ferð 
úr  Kjósinni.  það  var  eitt  kvöld  á Lambastöðum,  að  þau  þorvaldur  og 
móðir  hans  sváfu  2 f húsi;  fram  orðið  var  orðið,  og  Ijós  voru  slökt.,  en 
Þá  varð  Sigríði  móður  hans  ílt,  svo  hiín  biður  hann  að  kveykja  aptur. 
þorvaldur  gerir  það,  og  þegar  hann  er  búinn  að  þvf,  biður  hún  hann  að 
sækja  sér  vatn  að  drekka,  og  fara  með  ljósið  með  sér,  svo  hann  ræki  sig 
hvergi  á;  því  þó  þorvaldur  væri  þá  ekki  eldri  en  12  vetra.  var  liann 
ómyrkfælinn  og  þurfti  ekki  Ijósið  þess  vegna.  Fer  hann  svo  eptir  vatninu 
fram  í eldhús  en  skilur  eptir  ljósið  í stofunni  og  stofnhurðina  opna,  svo 
að  glampann  lagði  fram  f eldhúsið.  Sfðan  tekur  hann  vatnið  í glas  og 
ætlar  inn,  en  í því  hann  snýr  sér  við,  sér  hann  strákhnokka  koma  úr 
forbyrginu  fyrir  eldhúsinu,  inn  á eldhúsgólfið,  en  hvorugum  dyrunum  hafði 
verið  lokað  kvöldinu  áður.  Strákur  þessi  stendur  þar  í ljósglampanum 
berhausaður  með  barðastóran  hatt  í hendinni  og  í mórauðri  úlpu,  og  rekur 
skygnurnar  kánkvfs  og  glottaralegur  upp  áþorvald;  horfast  þeir  þar  í augu 
litla  stund,  því  þorvaldur  segist  ekkert  hafa  óttazt  hann,  en  virt  hann 
grant  fyrir  sér,  og  man  hann  það  enn,  að  honum  sýndist  strákur  þessi 
allur  loðinn  í framan.  En  þegar  þorvaldur  leit  af  honum  augununi,  var 
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honum  ærið  hverft  við,  svo  að  vatnið  skvettist  úr  vatns-glasinu.  En  l>á 
stökk  upp  skothundur,  sem  lá  inni  í stofunni,  með  ógurlegu  gelti  og  út  í 
gegnum  eldhúsið  og  út  í tún  og  fleiri  hundar  með  honum,  sem  létu  hetta 
gánga  lángan  tíma.  Daginn  eptir  komu  2 menn  ofan  úr  Kjós,  að  vitja 
um  þorvald,  og  var  annar  þeirra  Guðmundur  Magnússon,  sem  þá  var  í 
Káraneskoti.  þóktust  menn  þá  vita.  að  það  hefði  verið  Írafells-Móri,  sem 
þorvaldur  hefbi  séð  um  nóttina. 

Einar  Kortsson  átti  4 dætur:  tvær  þeirra  eru  almennilegar , ein 
limafallssjúk , en  hin  fjórða  þykir  ekki  með  öllum  mjalla.  Hún  heitir 
Guðrún  og  er  16  vetra  gömul;  og  hefir  þó  ekkert  orðið  kent.  til  þessa. 
Hún  kvartar  opt  undan  Því,  að  „skömmin  hann  Móri“  sé  að  hrekkja  sig 
og  klípa.  eða  stríða  sér.  Nýlega  fékk  hún  hnémein,  sem  hún  átti  leingi  í, 
og  sagði  hún  svo  sjálf  frá,  að  |>að  hefði  komið  af  því,  að  Móri  hefði  hrundið 
sér,  svo  hún  hefði  dottið  á stein  með  hnéð.  En  eins  og  hún  kennir  Móra 
um  öll  þessi  ófiill  sín,  eins  leikur  orð  á því,  að  hann  eigi  að  vera  valdur 
að  vitsmunaskorti  stúlku  þessarar,  þar  sem  hún  er  ekki  talin  öllu  meir 
en  hálfviti,  og  Þykir  það  líkt  ýmsum  aðförum  Móra  við  aðra  l Kortsætt. 

Sels-Mórl  eða  l’orgarður.  (Eptir  siignum  it  ÁlptanDsi,  Scltjarnarncsi  og  i 
Arnessýslu.)  það  eru  driig  til  Þessarar  sögu,  |>ó  mörgum  fari  hér  um  mis- 
sögnum,  að  hjón  nokkur  bjuggu  á Bústöðum,  fyrir  framan  Ilellirár. 1 Hjá 
þeim  var  vinnumaður,  sem  þorgarður  hét.  Var  það  haft  í flimti,  að  konan 
héldi  við  hann  fram  bjá  manni  sínum.  Einnig  þókti  örla  á því,  að  bóndi 
yrði  að  lúta  í lægra  haldi , en  vinnumaðurinn , fyrir  konunni ; því  gekk 
bóndi  opt  að  óvaldari  verkum  og  var  úti  í illviðrum , er  þorgarður  sat 
heima.  Eitt  af  því  var  það,  að  bóndi  stóð  allajafna  sjálfur  yfir  fé  sínu  á 
vetrum,  er  nokkuð  var  að  veðri,  og  eitt  vetrarkvöld  i byl  kom  bóndi  ekki 
heim,  né  nóttina  eptir,  en  hann  hafði  farið  til  fjárins  morguninn  fyrir  og 
ætlað  að  standa  yfir  því  um  daginn.  Morguninn  eptir  var  farið  að  leita 
hans,  og  fannst  hann  þá  í Hclliránum  með  áverka  af  manna  völdum,  er 
menn  ætluðu  að  hefði  dregið  hann  til  dauða.  þorgarður  var  grunaður  um 
þetta,  af  orði  því,  sem  á honum  lá  og  konu  bóndans,  og  því  er  sagt  að 
múlið  hafi  verið  prófað.  Fór  þá  svo,  að  allar  líkur  bárust  á þorgarð,  þótt 
hann  synjaði  þverlega  fyrir,  að  hann  hefði  valdið  dauða  húsbónda  sins,  og 
var  honum  því  dæmt,  eptir  því  sem  sagan  segir,  annað  hvort  líflát  (sumir 
segja  heingíng),  eða  fébætur,  og  skyldi  hann  mega  leysa  líf  sitt  með  ærnu 
gjaldi.  En  hér  fór,  sem  vant  er,  að  flestir  kjósa  fyrðar  líf,  og  því  vildi 
þorgarður  bjarga  sem  leingst.  í þann  tíma  bjó  sá  maður  á Seli  á Seltjarn- 
arnesi,  sem  Jón  bét;  hann  var  orðlagður  ríkismaður.  þorgarður  fer  Þá  til 
Jóns  og  biður  hann  í allra  krapta  nafni , að  leysa  nú  líf  sitt.  Jón  var 
fyrst  heldur  tregur  til  þess.  En  af  |»ví  þorgarður  lagði' mjög  að  honum, 

1.  þaí  mun  vcra  latmscli  fyrir  Elliðaá  c6a  Ellibaár,  sjá  Ln.  V,  12.  kap.,  312.  bls. 
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og  hét  að  þji'ma  honum  og  niðjum  hans  af  trú  og  dygð,  meðan  sér  vnnist 
orka  og  aldur  til,  gekkst  Jóni  svo  hugur  við  vandræðum  hans  og  bænum, 
að  hann  lét  til  leiðast,  og  fór  að  telja  lausuargjaldið  fram  á boröið;  en 
þorgarður  stóð  yíir  houum  á meðan  þegan  Jón  var  lángt  kominn  að  telja 
peníngana,  kom  Guðrún,  kona  hans  inní  stofuna,  og  spyr,  hvað  hann  vilji 
með  alt  þetta  fé.  Jón  segist  ætla  að  leysa  með  því  lif  mannsins,  sem  þar 
standi.  Hún  bað  hann  ekki  gjöra  þá  glópsku,  því  þaö  citt  mannkaup  mundi 
í þorgarði,  að  hann  væri  ekki  sparandi  frá  heingíngu.  í því  tekur  hús- 
freya  upp  bæði  svuntuhorn  sín  að  neðan,  geingur  að  borðinu,  og  sópar 
með  annari  hcndinni  öllum  pcningunuiu  þar  ofan  i,  cn  heldur  upp  svuntu- 
hornunum  með  hinni.  Jóni  bónda  féllust  bæði  orðtök  og  hendur  við  þessar 
aðfarir  konu  sinnar.  En  hún  segir,  í þvi  hún  ætlar  að  gánga  út  með 
peuíngana  i svuntunni,  og  lítur  til  þorgarðar:  „Líði  hvcr  fyiir  sínar  gjörðir.11 
þorgarður  segir:  „Ekki  inun  hér  skilið  með  okkur;  [því  ekki  erþaðmeira 
en  fyrir  mig  að  sjá  svo  um,  að  kveðja  mín  fylgi  ykkur  hjónum  og  ætt 
ykkar  í níunda  lið.“ 1 Síðan  fór  þorgarður  burtu  og  var  tekinn  af.  En 
tvimæli  eru  á þvi,  hvort  það  hafi  hcldur  verið  gjört  hér  i landi  eða  ytra, 
þó  er  það  helzt  á orði,  að  hann  hafi  verið  heingdur  í Kópavogi,  og  geingi 
hann  þegar  aptur  og  sækti  að  Selshjónunum,  en  einkum  aðGuðrúnu,  konu 
Jóns,  eins  og  hann  hafti  heitazt  um ; kom  þá  bæði  rænuleysi  og  óráð  yfir 
Guðrúnu.  Af  því  draugur  þessi  var  um  lánga  tíma  viðloðandi  á Seli,  var 
hann  kallaður  Sels-Móri,  en  þorgarður  alt  af  annað  vcifið,  og  því  nafni 
heldur  hann  enn,  af  þvi  maðurinn  hét  svo.  þau  Selshjón  áttu  dóttur  eina, 
er  þorgerður  hét ; hennar  fékk  Haldór  Pjarnason,  merkisbóndi  í Skildínga- 
nesi,  og  með  henni  bæði  auðinn  allan  þeirra  Selshjóna,  að  þeim  látnum, 
og  ættarfylgjuna,  þoygarð  eða  Móra,  þó  litlar  sögur  fari  af  honmn  bæði  í 
tíð  þeirra  Skildínganeshjóna,  og  eins  á meðan  Bjarni,  sonur  þeirra,  var  á 
uppþéttum  fótum  i Sviðholti;  því  Bjarni  sá  var  hiun  mesti  forkur.  Mun 
hann  vera  einn  þcirra  lögréttumanna , sem  Magnús  lögmaður  Olafsson  út- 
nefndi  seiuast  á alþfngi  við  Öxará  1798,  og  bjó  Bjarni  þá  áHliöi  áÁlpta- 
nesi.  * Eptir  það  varð  Bjarni  skóla-oeconomus,  þegar  skólinn  var  fluttur 
að  Bessastöðum , en  bjó  þó  lcingst  i Sviðholti , og  var  sannnefndur  hér- 
aðshöfðíngi  á Alptanesi.  þótt  nú  Móri  gerði  ekki  mikið  fyrir  sér,  hvorki  í 
Skildíngaucsi  hjá  Haldóri,  né  í Sviðholti,  meðan  Bjarni  sat  uppi,  var  hann 
þar  þó  helzt  viðloða,  og  lánga  tíma  eptir  það,  meðan  niðjar  Bjarua  bjuggu 
þar,  og  því  var  hann  stuudum  kallaður Sviðholts-draugur,  en  þómiklu 
ojitar  eiginnafni  sínu,  þorgarður.  Bjarni  í Sviðholti  átti  mörg  böm  og 

1.  þrenuum  söguum  fer  um  svör  þorgarðs  fri  | ; surnir  segja,  að  hann  hafi  sagt: 
„þvi  aptur  mua  eg  gánga,  og  fylgja  ykkur  og  iett  ykkar,  körlum  í 7.  lið,  en  konum  i 9., 
par  sem  eg  á ógæfu  mina  frcmur  upp  á kouu  cn  karl.“  En  aðrir  segja  svo  frá  orðum 
hans:  , þvi  fylgja  muu  eg  afspreingi  ykkar,  og  ]>ó  ávalt  verri  i kvennlegginn.11 

2.  bbr.  Árb.  Esp.  Xt,  92.  bls.,  og  XII,  103.  bls. 
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ruaimvæn,  sem  kunnugt  er,  og  þókti  fremur  örla  á því,  að  Móri  glettist 
viö  þau  og  jafnvel  niðja  þeirra,  sem  nú  lifa.  Önnur  dóttir  Bjarna,  sem 
þuríður  hét,  giptist  Benedikt  stúdent  Björnssyni  frá  Hítardal  sem  leingi 
hetir  verið  prestur  i Fagranesi.  Hún  var  mesta  skýrleikskona;  en  það 
mótlæti  sókti  á hana,  að  hún  varð  hálfbrjáluð  og  stundum  óð  með  öllu. 
Ut  úr  því  skildi  hún  við  mann  sinn,  og  tók  Ragnheiður,  systir  hennar, 
hana  þá  að  sér,  kona  Jóns  Jónssonar,  skólakennara  áBessastöðum,  og  eptir 
það  iýrri  kona  Bjarnar  Gunnlaugssonar  yfirkennara  í Revkjavík.  Hjá  henni 
mun  þuríður  hafa  dáið.  Eitt  með  öðru  er  það  haft  eptir  þuríði  í óráðs- 
köstunum,  að  hún  liafi  átt  að  segja:  „Systir  mín,  það  er  naðra  að  stínga 
mig,“  en  aörir  segja:  „Hún  íngibjörg  er  alt  af  að  stínga  mig  með  skónál  i 
hjartað.“  Ætla  menn,  að  hún  hafi  átt  við  íngibjörgu,  dóttur  Jóns  á Álpta- 
nesi,  sem  var  hjá  Þeirn  hjónum,  Benedict  og  þuríði , áður  en  þau  skildu, 
en  varð  síðan  seinni  kona  séra  Benedicts,  svo  að  þuríður  hafi  þar,  ef  til 
vill,  haft  ráð  með  óráði.  Ættarfylgju  þuríðar  var  kent  um  þenna  veikleika 
hennar,  sein  þó  hefir  ekki  borið  á til  muna  sfðan  i ættinni;  en  stórlynt 
Þykir  það  fólk  sumt,  og  ekki  alt  við  alþýðuskap.  Eingar  sögur  heti  eg 
heyrt  um  það,  að  þorgarður  hafi  átt  að  ásækja  húsfrú  Ragnheiöi  Bjarna- 
dóttur,  sem  fyrr  er  nefnd;  en  sagt  er  að  Það  hafi  verið  í mæli  á Suður- 
laudi,  að  bæði  hafi  hann  átt  að  vera  þess  ollandi,  að  póstskipið  týudist 
1817,  af  því  fyrri  maður  hennar  sigldi  með  því  og  fórst  með  því  undir 
Jökli, 1 og  eins  hafi  hann  ollað  dauða  þórðar  heitins  Bjarnasonar  í Svið- 
holti;  enn  er  það  og  í mæli,  að  hann  eigi  að  fylgja  bömum  Ragnheiöar, 
einkum  Bjarna  rektor,  og  hafa  sumir  þókt  verða  varir  við  það,  að  svo  væri.* 
þess  skal  hér  getið  um  Ieið,  að  Bjarni  Haldórsson  í Sviðholti  átti 
systur  þá,  semJórunn  hét;  hún  var  svarri  mikill  og  skrautkona.  Sagt  er, 
að  maður  nokkur  á Alptanesi  hafi  beðið  hennar.  En  henui  þókti  sá  ráða- 
hagur  fyrir  neðan  sig,  að  eiga  hann,  og  veitti  honuin  því  afsvar.  þá  er 
sagt,  að  hann  hafi  heitið  því  fyrir  sér,  þegar  Jóruun  aftók  við  hann  um 
eiginorð,  að  hann  skyldi  eigi  að  síður  ioða  við  ætt  hennar,  þó  sér  væri 
fyrirmunað  að  komast  í hana  á Þann  hátt,  sem  hann  vildi.  Eptir  það 
giptist  Jórunn  Eyólfi  stúdent  Jónssyni,  sem  þá  var  í Sviöholti,  en  flutti  sig 
seinna  að  Skógtjörn  á Alptanesi,  og  þókti  Þar  merkismaður  í sveit.  þau 
Eyólfur  áttu  eina  dóttur  barna;  hún  hét  þorgerður  eptir  ömrnu  siimi. 
Ekki  huföu  þau  Eyólfur  verið  leingi  saman,  þegar  þess  varð  vart,  að  Jórunn 
haföi  geðbrest  nokkurn,  sem  fór  því  meir  í vöxt,  þess  leingur  sem  leið, 
og  þar  kora  um  síðir,  að  hún  varð  brjáluð  með  öllu,  {xíktu  þar  hafa 
framkomið  heitíngar  biðilsins,  sem  áður  var  getið.  þegar  þorgerður  Eyólfs- 
dóttir  var  orðin  gjafvaxta,  beiddi  hennar  og  fékk  Eggert  Bjarnason,  sem 

1.  Jöklamenn  liafa  aðrar  saguir  um  fað.  hveruig  sá  skipreiki  hati  orsakast.  Sjá 
seinna  í galdrastufum. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  VoLkss.  86.  bls. 
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mn  það  leyti  mun  hafa  orðið  prestur  að  Snæfoksstöðum  (Klausturhólum)  í 
Grímsnesi.  Fór  hún  svo  austur  með  honum,  og  áttu  |.au  börn  saman. 
Liðu  nú  svo  fram  tímar,  til  (>ess  Jórunn,  móðir  )>orgerðar  andaðist;  hafði 
hún  aldrei  orðið  heil  á geðsmunum  frá  því  sú  tirmíng  kom  yfir  hana,  eptir 
aö  hún  giptisL  En  ekkert  hafði  vottað  til  þeirrar  veiki  á l'orgerði,  meðan 
móðir  hennar  lifði;  enda  hafði  hún  aldrei  suðnr  komið,  frá  því  lnin  fór 
austur,  og  er  það  sagt,  að  séra  Eggert  hafi  verið  varaður  við  þvi,  að  láta 
hana  fara  suður,  og  aldrei  koma  út  fyrir  Sog  eða  Álptavatn,  og  inundi 
hana  þá  ekki  saka.  Eu  þegar  Jiirunn  á Skógtjörn  dó,  er  mælt,  að  þorgerður 
hafi  beðið  mann  sinn  að  lofa  sér  nú  suöur  með  honum,  og  hafi  haun  færzt 
undan  því  í fvrstu,  en  þó  látið  til  leiðast,  þegar  hiin  lagði  meir  að  honum. 
Segir  svo  ekki  af  ferðum  þeirra  hjóna,  fyrr  en  hau  voru  komin  suður  yfir 
Hellisheiði,  suður  í Fóelluvötn,  fyrir  ofan  Helliskot,  þar  er  sagt  að  haíi 
svifið  að  henni,  og  hafi  hún  aldrei  orðið  jafngóð  sfðan.  Ætla  menn,  að 
fvlgidraugur  móður  hennar,  eða  þorgarður,  sem  nokkrir  hyggja, 1 haíi  hitt 
hana  þar  fyrst  og  lísókt  haua  þaöan , meðan  hún  lifði , en  það  var  ekki 
mjög  leingi  eptir  það.  Böni  þeirra  séra  Eggerts  og  þorgerðar  hafa  suui 
þókt  auðnulftil,  og  tvær  af  dætruui  þeirra  orðið  brjálaðar. 

SÓIheima  - Mórl.  (Eptir  sögusftgn  úr  Hreiðafjaríartlökm.)  A (indverðri 
19.  öld  bjó  að  Skriðnesenni  í Bitru  bóndi,  er  Finnur  hét.  Kona  hans  hét 
Guðrún  cn  fósturdóttir  Elisabet.  Vinnumaður  var  hjá  þeim  er  Hallur  er 
nefndur.  Hallur  lagði  hug  á Elisabet,  en  það  var  mjög  á móti  viljaþeirra 
hjóna.  Hallur  átti  að  róa  undir  Jökli  um  veturinn,  og  áður  hann  fór  til 
sjávar  beiddi  hann  Elisabetar,  en  var  synjað,  og  fór  því  að  heiman  f þúngu 
skapi.  Um  veturinn  fyrir  þorra  fer  Elisabet  sem  ojitar  til  kirkju  að  Eyri, 
og  er  hún  kemur  heim  aptur  um  kvöldið  sezt  húu  á rúm  sitt,  tekur  ask 
simi  og  ætlar  að  fara  að  borða,  eu  í saina  vetfángi  snarar  hún  frá  sér 
askinum,  og  segir,  að  mórauð  flyksa  ætli  aö  sér;  fær  hún  þá  niðurfalls- 
sýkis-kast,  og  er  þegar  örend.  Upp  frá  þessu  fer  að  örla  á reimleika  á 
Enni ; fólk  þar  fer  að  láta  illa  í sveíni,  verður  myrkfælið  og  sækir  ilia  að, 
þá  það  kcinur  á aðra  bæi , og  auuað  þvf  um  líkt.  Bóndi  var  einarður 
maður,  og  ber  þetta  úr  fólki,  eu  alt  keniur  fyrir  sania.  Guðmuudur  hét 
bróöir  konunnar,  heimamaður  að  Enni;  að  honum  sókti  livað  mest;  sýndist 
honum  það  vera  strákur  búkmikill,  en  klofstuttur,  í mórauðri  úlpu  með 
lambhúshettu  á höfði,  og  skott  aptur  úr.  Nú  fóru  fleiri  að  sjá  draugsa 
og  á sama  hátt,  og  kölluðu  þeir  hann  því  Móra.  Guðmundi  þókti  varla 
vært  um  veturinu  að  Enni;  hann  fer  því  að  heiinnn  og  vestur  á sveitir 
til  fjölkunuugs  manns.  Hann  verður  þar  þess  vísari,  að  í Ilifi  hafi  druknað 
menn  á skipi  um  eða  eptir  nýar,  og  einn  þeirra  heitað  Friðrik;  muni 

1.  Yist  er  um  pað.  að  nokkrir  kalla  penna  draug,  sem  átti  ai  hafa  grendað  húsfrú 
þorgerði  i Yotnunum,  einnig  Sviöholts-draug. 
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Hallur  liafa  feingið  mann  til  að  vekja  þenna  Friðrik  upp  og  sent  Elisabet 
og  fólki  hennar,  og  svona  sé  Móri  undir  kominn.  Nokkru  síðsr  fluttu 
þau  hjón , Finnur  og  Guðrún , sig  að  Sólheimum  í Laxárdal , og  upp  frá 
því  var  draugurinn  nefndur  Sólheima-Móri.  Hann  varð  opt  skepnum  að 
Iffs  eða  lima  tjóni,  þegar  Finnur  var  á ferð,  og  margt  gjiirði  hann  fleira 
flt,  að  menn  segja.  Bjarni  er  nefndur  vinnumaður  í Sólheimum ; hann 
varð  ókennilega  veikur  ineð  aðsvifum,  og  þegar  J>au  komu  að  honum, 
þóktist  hann  sjá  Móra  sœkja  að  sér.  Eitt  aðsvifa-kastið  reið  honum  að 
fullu.  Jóhann  er  nefndur  annar  vinnumaður  að  Sólheimum,  og  var  hann 
þar  á eptir  Bjama;  hann  var  harðskevtinn  og  ófirirleitinn , og  kvaðst 
aldrei  mundi  Móra  hræðast;  hann  var  fjármaður.  Eitt  kvöld  kom  hann 
ekki  heim  í sama  mund,  og  vant  var;  var  hans  þá  leifað,  og  fannst 
hann  þá  dauður  inni  f heytópt,  og  líkaminn  allur  blár  og  blóðugur. 
t'á  er  lik  Johanns  var  flutt  á kiikjui  a , sýndist  fólki  af  næstti  bættm, 
sem  sá  til  líkfylgdarinnar,  sem  maður  riði  fyrir  aptan  lfkið  á hest- 
inum , en  hesturinn  sligaðist  undir  líkinu  ó miðri  leið , og  var  hann  þó 
talinn  úlfaldagripur. 

Guðmundur  sá,  er  fyrr  var  getið,  bjó  að  Broddanesi.  Eitt  sinn  ætlur 
bann  í Hrútafjörð  með  viðarfarm  á skipi,  en  landveg  til  baka  mcð  kýr  og 
kindur;  hann  átti  huiid  mjög  fylgispakan.  Um  morguninn , er  af  stað 
skyldi  fara,  fannst  hundurinn  hvergi , og  var  hans  leingi  leitað;  loksius 
fannst  liann  inn  undir  jialli,  og  varð  Guðmundur  að  bera  hann  nauðugan  á 
skip.  Veður  var  gott ; en  er  skipið  kom  inn  nndir  Kollsó,  hvolfdi  þvf; 
tveir  komust  á kjöl  er  menn  sáu,  og  rak  skipið  fyrir  uorðankuli  inn  eptir 
Hrútafirði.  Bátar  þar  voru  allir  frosnir  niður  og  áralausir;  var  þvf  lítið 
um  hjálp,  en  svo  vtir  að  sjá , sent  skipinu  væri  bægt  fra  hverju  annesi; 
rak  það  mannlaust  á Bæarnesi.  J>essi  atburöur  er  kendur  Móra.  Eitt 
sinn  fór  Finnur  í Sólheimum  verzlunarferð  að  Búðum , og  verzlaði  við 
lausakaupniann , er  lá  í Búðaósi;  a ferðinni  í land  hvolfdi  hátnum,  varan 
týndist  og  einn  maðurinn  drukiiaði.  Rétt  áður  en  bátnuin  hvolfdi,  þóktust 
menn  liafa  séð  fyrir  vist,  að  einum  var  fleira  í bátntim,  en  vcra  átti,  og 
var  fullyrt,  að  þar  hefði  Móri  verið.  |>að  er  haft  eptir  Finni,  að  aldrei 
mundi  Móri  granda  sér,  og  varð  sú  raun  á.  Nú  þykir  Móri  vera  orðinn 
mjög  dofnaður  og  kyrlátur;  samt  er  ekki  trútt  um , að  enn  Þyki  sem 
Sólheimnfólk  sæki  illa  að. 

Hallur,  sein  áður  er  nefndur,  kvongaðist  vcstur  undir  Jökli,  og  þókti 
jafnan  mcsta  illnienni.  Er  það  liaft  í frásögum  unt  hann,  að  eitt  sinn 
þegar  hann  misti  dóttur  sína , og  lík  hennar  lá  á börunum , reiddist 
Haliur  konu  sinui,  og  í hefndar-skyni  misþyrmdi  hann  líkiuu,  og  braut  í 
því  hvert  beiu. 
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Hðrghóls-Móri.  (Kptir  handriti  sóra  Skúia  tíísiasonar  á Stóranúpi ) j>aí  cr 
sagt,  a6  liann  hafi  verið  einn  af  þeini  draugum,  sem  vaktir  hafa  verið  upp 
volgir.  Hann  fór  á undan  fólki  fró  Ilörghóli,  hvar  sem  það  koin,  og  er 
mælt  haun  hafi  í fyrstu  drepið  menn  og  fénað.  En  mikið  linaðist  hann 
eptir  viðureign  sína  við  þórð  sterka  á Rjarnastöðum ; er  sagt  þeir  hafi  tekizt 
á heila  nótt,  og  rifið  suudur  nýtt  brekán.  þórður  náði  hvergi  taki  áMóra, 
því  hann  yar  likastur  þvi,  sem  hann  væri  þófinn  ullarflóki.  Aldrei  varð 
}>órður  jafngóður  siðan. 

Auk  Móranna,  sem  nú  hefir  nokkuð  verið  af  sagt  um  sinn,  má  enn 
nefna  Laugalands-Móra  í Barðarstrandarsýslu,  og  Keflavíkur-Móra 
i Skagafjarðarsýslu. 

Goggur.  Líkastur  Mórunum  cr  draugur  sá  vestur  i Breiðafirði  cr 
Goggur  heitir,  en  gogg  kalla  menn  járnkrók , sein  kofur  og  lundar  eru 
dregnar  með  út  úr  holtim  sinum,  eður  |>á  ífæru,  er  tískimenn  hafa  til  að 
bera  í stórdrætti , scm  koina  undir  borð.  Um  Gogg  er  laung  saga  fyrir 
vestan;  um  upptök  hans  er  mér  ókunuigt,  nema  hvað  mig  ininnir  að  hann 
sé  uppvakníngur,  og  svo  til  kominu , að  inaður  lieitaðist  við  Olaf  nokkurn 
bónda  i Olafsdal , aö  haun  skyldi  seuda  honum  scndíngu.  Er  ekki  sagt 
frá  því,  hvcrnig  það  atvikaðist,  cn  sköinmu  síðar  átti  Olafur  þessi  lcið  utan 
frá  Stóra-IIolti  og  inn  að  Olafsdal  }>ar  sem  hanu  hjó.  Leiðin  liggur  inn 
með  fjörum,  og  vur  aðfall  sjáfar  og  farið  að  dimma.  Á miðri  leið  eru 
hólar  sæbrattir,  sem  Moldhólar  eru  kallaðir,  og  cr  þar  skuggalegt;  og 
segir  ekki  af  því,  nema  þegar  Olafur  koin  að  Moldhólum,  kom  að  honum 
litill  púki,  mcð  krókhiifu  á liöfðinn.  Okind  þessi  slóst  nú  í ferö  með  Olafi, 
og  vildi  ávalt  ganga  síðar,  en  Olafur  varaðist  hana,  og  gengu  þeir  þannig 
lánga  leið  inn  eptir  fjörum,  að  Goggur  fór  ávalt  í bug  við  Olaf;  þángað  til 
kom  inn  á Olafsdalseyrur  fyrir  neðan  bæinn  í Olafsdal ; |>ar  gat  draugurinn 
koiiiizt  aptan  að  Olatí,  og  segir  ekki  af  skiptuin  þeirra,  nema  Olafur  fanst 
þar  dáinn  uiu  morguninn,  en  atvik  þessi  «11  dreyindi  kouu  hans  heima  á 
bænum  þessa  sömu  nótt.  Eptir  þetta  fylgdi  Goggur,  og  fylgir  enn  í dag, 
að  sögn  manua,  Olafsdalsætt. 

Að  lyktum  skal  hér  viðbæta  nukkrum  sögum  um  druuga,  sem  sagt  cr 
að  liatí  fylgt  einstökum  bæum  eða  bygðarlögura,  og  set  eg  þá  fyrstan  þeirra : 

Voga-drau  ginn.  þegar  Jón  heitiun  Dauíelsson  kom  að  Stóru- 
vogum  í Gullbríngusýslu,  var  þar  mjög  reiint,  og  stóð  svo  á því,  að  bóndi 
sá,  sem  þar  hafði  búið  á undan  honum , haföi  einu  sinni  úthýst  manni  í 
misjöfnu  veðri,  köldum,  og  að  likindum  svaungum.  þessi  inaður  ætlaði  þá, 
þegar  bann  fékk  ekki  iuni  í Vogum,  að  fara  út  i Njarðvíkur,  út  yfir 
Vogastapa,  og  leita  þar  fyrir  sér.  Eu  um  morguniun  eptir  fannst  hann 
dauður  út  á Stapa,  nærri  Grimshól;  var  haun  boriun  heim  að  bæ  þeim, 
sem  honum  var  úthýst  frá  kvöldinu  áður.  þegar  komið  var  með  hann  í 
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hlaðiö,  brá  bónda  svo  við,  að  það  leið  yfir  hann ; suinir  segja,  að  hann  hati 
orðið  á siimu  stund  bráðkvaddur,  en  hinir,  að  hann  hafi  raknað  við  aptur 
úr  aungvitinu,  en  aldrei  orðið  jafugóður,  og  þetta  hafi  dregið  hann  til  dauða. 
þegar  búið  var  að  grafa  þann , sem  úti  varð , fór  þegar  að  bera  á reim- 
Ieika  í Vogum  bjá  bónda,  og  batnaði  ekki  hót  við  það,  að  hann  dó.  Menn 
eignuðu  það  því,  aó  sá,  sem  úti  hafði  orðið,  vildi  hefha  sín  fyrir  |>að,  að 
honum  hefði  verið  vísað  á bug  úr  Vogum.  og  orðið  svo  úti.  þegar  Jón 
kom  að  Vogum  bélzt  reimleikinn  enn  við,  þó  alt  fólk  væri  þaðan  farið, 
sem  þar  hafði  verið,  þegar  manninum  var  úthýst.  Varð  Sigríði,  konu  Jóns, 
einna  mest  mein  að  því,  og  ásókti  þetta  hana  með  svefnóværð  mikilli,  því 
ekki  hafði  hún  fyrri  fest  blund  á kvöldin  í rúminu  fyrir  ofan  mann  sinn, 
en  hún  fór  að  láta  illa  í svefninum.  Fyrst  í stað  vakti  Jón  hana,  en 
jafnskjótt,  sem  hún  blundaði  aptur,  kom  að  henni  sama  óværðin.  Aldrei 
kom  þetta  fram  við  Jón  sjálfan,  en  ekki  var  leingi,  áður  honum  leiddist 
þessi  áleitni.  Eitt  kvöld,  þegar  Jón  heyrir,  að  fer  að  korra  í konu  sinni, 
rýkur  hann  á fætur  aptur,  og  fer  ofan,  og  tekur  sax  í hönd  sér,  og  segir 
ef  djöfull  sá  Iáti  sig  ekki  í náðum  og  alla  sfna,  skuli  hann  reka  í hann 
sveðjuna,  og  vísar  honum  til  fjandans.  Eptir  það  hætti  reimleikum  hjá 
Jóni.  Eu  þegar  reimleikinn  hvarf  frá  Vogum.  fór  hann  að  gjöra  vart  við 
sig  í Tjarnarkoti  í Vogahverfinu,  og  var  það  þó  ekki  af  því.  að  þar  væru 
heldur  neinir  niöjar  þess,  er  hafði  úthýst  manninum.  Sókti  draugurinn 
einkum  á bóndann  þar , og  t*að  svo , að  hann  varð  gjörsaralega  óður  eina 
nótt.  Var  |>á  sent  heim  að  Vogum  eptir  Jóni,  því  Vogamenn  leituðu  jafnan 
liðs  hjá  honum  í flestu,  sem  þeir  við  þurftu;  og  kom  liann  vonum  bráðar. 
En  þegar  bóndinn  í Tjarnarkoti  sá  hann , var  lianu  svo  óður , að  lianu 
sagðist  ekki  hræðast  neinn,  nema  andskotánn  hann  Jón  Daníclsson.  Gekk 
þá  Jón  að  manninum,  og  segist  |*á  muni  neyta  þess.  aö  hann  sé  hræddur 
við  sig,  og  skipar  hinum  óhreina  anda  út  úr  manninum  með  mikilli  alvöru- 
gefni.  En  svo  brá  við  það,  að  maðurinu  fékk  þá  værð  og  datt  i dá.  En 
Jón  fór  þegar  út;  fylgdi  hann  hinum  óhreina  anda  burt  frá  bænum  f 
Tjarnarkoti  og  þángað , sem  nú  er  búð  sú  f Vogum , sem  heitir  Tuðra. 
þar  kom  hann  honum  fyrir  og  bað  hann  sökkva  þar  niður  til  hins  neösta 
og  versta  helvítis,  þaðan  sem  hann  væri  kominn,  og  gjöra  aldrei  framar 
mein  af  sér  í Vogum.  Við  þessi  uminæli  Jóns  hvarf  reimleikinn  þegar, 
svo  hvorki  bóndauum  f Tjarnarkoti  né  neinum  öðrum  varð  eptir  það  meiut 
við  hauu.  En  þó  hefir  þókt  örla  á því  opt,  að  ekki  væri  alt  hreint  f 
Tuðru. 1 


1.  Sagan  er  tckin  eptir  Páli  gullsmið  Eiuarssyni  4 Meðalfelli  í Kjós,  en  honurr,  sagfti 
Jón  Dauielsson  sjálfur. 
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Hcygarits-draugurlnn  á Hvítárvöllum.  (Eptir  frásógn  BorgfirMnga.) 
Einhvern  tíma  var  vinnumaður  á Hvítárvöllum,  sem  hvorki  er  nefndur  sjálfur, 
né  hver  haíi  verið  húsbóndi  hans.  Hann  var  jþar  garömaður  og  tók  til  alt 
heyiö,  og  haf&i  nóg  að  starfa,  því  {>ar  var  |>á  nautpeníngur  mikill,  bæði 
kýr  og  geldneyti.  Maður  þessi  lagði  hug  á stúlku  þar  á bænum,  en  hún 
vildi  ekki  eiga  hann.  Af  því  varð  maðurinn  þúnglyndur  og  að  lokum  ekki 
mönnum  sinnandi.  En  garðverk  stundaði  hann  þó  eigi  að  síður,  uns  hann 
fannst  heingdur  i hálsklútnum  sinum  í einni  heygeilinni.  þóktust  menn 
þá  vita,  að  hann  hefði  fargað  sér  sjálfur  af  harmi,  af  því  hann  fékk  ekki 
stúlkuna,  sem  um  það  leyti  lofaðist  öðrum  manni.  Kvöldið  áður  en  brúð- 
kaup  hennar  átti  að  verða  aö  morgni,  var  veður  gott  og  túnglsljós  bjart. 
Stúlkan  átti  ýmislegt  eptir  ógjört,  og  þar  með  brúðarskó  sína.  Hún  sagði 
við  stúlku  nokkra  á Hvitárvöllum , að  hún  skyldi  koma  með  sér  fram  i 
bæardyr,  því  hún  ætlaði  að  gera  þar  skóna,  fyrst  svona  væri  fagurt  og 
bjart  úti,  en  ekki  kominn  sá  tími  að  farið  væri  að  kveykja.  Stúlkan  gjörði 
svo,  og  voru  þær  þar  um  hríð,  brúðarefnið  við  skógerðina  og  hin  stúlkan 
að  dóta  sér,  þángað  til  hún  settist  niður  bjá  brúðarefninu.  þegar  stund 
var  liðin,  fer  stúlkuna  að  syfja  og  geispar  hún  mjög.  Brúðarefnið  segir, 
að  hún  skuli  þá  fara  inn  og  hátta,  fyrst  hún  sé  svona  syfjuð ; sér  sé  eingin 
skemtun  að  henni,  hvort  sem  sé,  enda  muni  ekki  villa  um  sig  í blíðunni 
og  birtunni  þeirri  arna.  Stúlkan  gerir  svo,  fer  innar  og  leggur  sig  fyrir, 
en  brúðarefnið  situr  kyr  sem  áður,  og  lýkur  við  skóna.  þegar  hún  er 
búin  með  þá,  verður  henni  litið  út;  sér  hún  þá,  hvar  maður  keraur  neðan 
túnið,  heldur  fasmikill  og  heilsar  henni  ekki.  Hún  yrðir  á hann  að  fyrra 
bragði,  og  spyr,  hver  hann  sé.  Maðurinn  segir  henni  það,  og  það  með,  að 
hann  eigi  eriudi  við  hana.  Hún  segir:  „það  fór  þá  betur,  að  eg  var  ekki 
háttuð,  fyrst  þú  átt  erindi  við  mig,  en  hvert  er  nú  erindið?“  „Eg  ætla  að 
drepa  þig,“  segir  hann.  „það  held  eg  þú  látir  ógert,“  segir  hún;  ,,og 
gjörðu  nú  aunaðhvort,  að  þú  far  til  hins  neðsta  og  versta  belvítis,  eða  farðu 
til  andskotans  norður  á heygarð,  og  róðu  þar  til  eilífðar,  en  af  mér  heíir 
þú  hvorki  mjótt  né  mikið  annaö.“  „Og  þúsund  sinnum  heldur  norður  á 
heygarð,“  segir  draugurinn ; brá  hann  þá  skjótt  við  , og  fór  þáugað,  og 
hafa  skygnir  menn  tiðum  séð  hann  róa  þar.  Eptir  það  var  stúlkan  laus 
allra  mála  við  hann.  Um  þenna  draug  er  það  allmerkilegt , að  hann  er 
einn  af  þeim  fáu,  sem  gjörir  gott,  eu  ekki  ilt.  það  er  sumsé  almæli,  að 
þó  veðrasamt  sé  á Hvítárvöllum , eins  og  víða  er  í þeirri  sveit,  rjúfi  þar 
aldrei  hey  i garði,  ef  livorki  sé  borið  á þau  grjót,  né  sig,  og  þakka  raemi 
það  draugnnm,  sem  liggi  á heyunum,  og  verji  heygarðinn  fyrir  öllum  hey- 
sköðum,  ef  hann  má  vera  einn  um  hituna.  En  ef  raenn  láta  þar  sig  á hey, 
og  bera  grjót  á,  er  sagt,  að  það  hey  rjúíi  og  hvirflist  burt  niður  að  garð- 
setum.  Einu  sinni,  er  veður  gjörði  hvast,  voru  meðal  annara  tvö  hey  í Hvítár- 
valla-heygarði , anuað  nýuppborið  af  lausu  og  léttu  útheyi  og  ótyrft,  en 
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annað  l>ctt  og  sígið  hey,  tyrft  og  vel  um  búið.  En  alt  um  það  flettist  af 

því  heyinu  alt  torfið  og  grjótið,  eins  og  þvi  væri  fleygt,  og  heyið  sjálft 

þyrlaðist  útum  alt;  en  hitt  beyið,  sem  var  nýuppborið,  haggaðist  ekki  hót. 1 

Kclmleiki  á Auðkúlu.  (Ejiúr  sugimm  Ilúuvetninga.)  i lángan  tíma  eða 
að  minnsta  kosti  það,  sem  af  er  þessari  öld,  hafa  prestar  ckki  þókt  verða 
lánggæðir  á Auðkúlu,  sem  optast  er  nefnd  Kúla,  því  síðan  um  1800  hafa 
þar  þjónað  8 prestar,  en  9 hafa  haft  veitíngu  fyrir  brauðinu,  en  einn  kom 

aldrei  þángað.  Ekki  er  nein  vissa  fyrir  því,  að  reimleiki  þessi  standi  í 

nokkru  sambandi  við  söguna  um  Sigurð  prest  á Auðkúlu,*  því  litlar 
sögur  hafa  farið  þaðan,  frá  því  hann  dó,  og  þángað  til  á þessari  öld.  Frá 
1803  — 1817  var  þar  prestur  sá,  sem  hct  Jón  Jónsson  hinn  eldri,  faðir  sera 
Daníels,  sem  leingi  hefir  verið  á Kviabekk  og  þeirra  bama.  Scra  Jón  var 
vel  látinn  bæöi  af  sóknarfólki  sinu  og  öðrum,  sem  maklegt  var,  þvf  hann 
var  góðgjörðamaður  og  greiðvikinn.  Hann  var  og  búsýslumaður  mikill,  og 
mátti  vel,  eins  og  flestir  prestar  á Kúlu,  og  unni  hann  þvf  staðnum3  mjög. 
Einu  sinni  voru  vennenn  uótt  hjá  honum,  sem  optar,  í suðurleið  um  vetur. 
Veitti  hann  þeim  að  vauda  sinum  góðan  beiua,  og  daginn  eptir,  er  þcir 
fóru  af  stað,  fylgdi  hann  þcim  út  yfir  vatn  (Svínavatn),  sem  lá  þá  með  ísi ; 4 
þó  kallað  sé,  að  Svfnavatn  liggi  alt  cnda  á milli,  er  það  sjaldan,  að  þar 
séu  ekki  vakir  í einhverstaðar,  og  er  l>að  mál  manna,  að  það  sé  nykrinum 
að  kenua,  sem  sé  i Svínavatni,  en  iíkara  er,  að  vakirnar  komi  af  kalda- 
versli,  sem  rennur  í vatnið,  auk  þess,  sem  í það  falla,  og  úr  því,  ár  og  lækir, 
en  við  árminnið  og  lækjarósana  er  hættast  við,  að  vakir  verði,  enda  verður 
þess  vart  á ýmsum  stöðum.  þegar  séra  Jón  skildist  við  vermenuiua,  neytti 
hann  |>ess,  að  hann  átti  góðan  hest,  er  hann  reið  þá,  sem  cndrar  nær,  og 
er  það  í mæli,  að  til  hans  liafi  átt  að  sjást  heirnan  að  frá  Kúlu,  er  liann 
hleypti  hestinum,  og  eins  það,  er  hesturinn  steyptist  með  öllu  saman  í vök 
eina  út  undan  Kúlutiesi.  i»ó  eru  þar  um  missaguir  nokkrar,  sem  ljóðmæii 
þau  sýna,  sem  kvcðiu  voru  uin  hvarf  séra  Jóns;  þar  er  þetta  úr: 

„Vers  til  mönnum  fylgja  fór, 
fús  með  eingum  þjósti ; 
töðu-alinn  teygði  jór 
á Tvíblinds-kviuuu  brjósti  “ 


1.  lleyrt  befi  c g suma  liurgfirNngu  kalla  Skotta  cða  ilvitárvalla-Skotta  draug 
pann,  sem  liggi  j>ar  á heyuuum ; eu  eingan  karldraug  liefi  eg  annan  beyrt  neindan  |>vi 
nafni.  Sumir  segja  og,  aí  |>að  sé  Stormhöttur,  sem  verji  (>ar  beyin,  sbr.  1.  ueðanmálsgrein 
viS  Uvítárvalla-Skottu  á 363.  bls. 

2.  Sbr.  pessa  sögu  i Ujipvakningura,  344. — 315.  bls. 

3.  Auk  pess , sem  prestssetur  á talandi  eru  alment  kallaAir  „staíir,“  heitir  Kúia  i 
Landn.  111,  5.  kaji.  (Kh.  útgát'.  1613,  181.  bls.)  Auðkúlustaöir,  og  eins  í öllum  fornbréfum. 

4.  Árb.  Esp.  XII,  92 — 33. 
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þar  í er  og  þetta: 

„Einginn  veit  um  afdrif  hans, 
utan  hvað  menn  sáu: 
skaflafiirin  skeifberans 
á skör  til  heljar  lágu.“ 

Og  enn  var  fetta  kveöið  um  atburð  þenna: 

„Kúlu  deyði  klerkur  frá 
komst  í neyð,  þar  vökin  lá; 
vatnið  reið  í Svína  sá 
sínum  skeiði  jómum  á.“ 

Hvort  sem  nú  sannara  er,  að  sézt  hafi  til  presta  frá  Kúlu,  er  hann 
reið  í vökina,  eða  hitt,  sem  önnur  vísan  segir,  var  farið  að  leita  hans,  er 
hann  kom  ekki  heim.  Sáust  þá  skaflaförin  eptir  hestinn  að  vökinni  öðru 
megin,  en  hattur  prests  og  starkóngur  af  beizli  hans  hinu  megin.  Áf  því 
var  það  ráðið,  að  prestur  mundi  hafa  komizt  upp  úr  vökinni  aptur  og  ætlað 
sfðan  að  draga  hcstinn  upp.  slitið  þá  starkónginn  af  beizlinu,  náð  svo  til 
hestsins  aptur,  en  hann  dregið  prest  í vökina.  En  prestur  fannst  ekki  allan 
veturinn,  fyrr  en  um  vorið,  að  ísa  leysti  af  vatninu,  og  var  hann  þá  slæddur 
upp;  festist  ein  slæðan  f blárri  peysu  silfurhneptri , er  hann  hafði  verið  í 
um  daginn,  sem  hann  drukknaði,  eins  og  hann  var  vanur  að  vera,  þegar 
hann  hafði  minna  við,  því  þá  var  enn  ekki  sá  vani  orðinn,  að  prestar  væru 
ahnent  kjólklæddir  heima  eða  heiman,  ef  þeir  fóru  skamt. 

þegar  sama  daginn,  sem  séra  Jón  fór  f vatnið,  þókti  hans  verða  vart. 
A úthallandi  degi  var  vinnumaður  í Stóradal  að  gefa  fé  í garðahúsi.  þegar 
hann  kom  fram  á garðann  með  fyrsta  hneppið,  sá  hann,  að  allar  ærnar 
höfðu  troðizt  saman  í aðra  króna,  en  bin  var  tóm  fram  úr  gegn.  Honum 
þókti  þetta  undarlegt,  og  fer  að  gá  betur  að.  Sýnist  bonum  þá  séra  Jón 
á Kúlu  standa  innarlega  í auðu  krónni  í bláu  peysunni  sinni  silfúrhneptu. 
Maðurinn  heilsaði  honum  kompánlega;  en  prestur  tók  ekki  undir  við  hann. 
Maðurinn  yrðir  þá  eitthvað  á hann  aptur,  en  alt  fór  á sömu  leið,  prestur 
gegnir  ekki  að  heldur.  Fer  svo  maðurinn  inn  aptur  í hevtóptinn  eptir  öðru 
hneppinu,  og  hugsar,  að  þetta  séu  glettur  af  presti,  og  hafi  hann  ætlað  að 
gjöra  sér  bilt  við  með  þessu.  þegar  hann  kemur  fram  á garðann  með 
næsta  hneppið,  sér  hann,  að  féð  er  búið  að  jafna  sig  á garðann  í báðum 
krónum,  en  prest  sér  hann  hvergi.  þykist  hann  þá  vita,  að  hann  muni 
hafa  farið  heim  að  bænum  í Stóradal,  og  muni  hann  hitta  hann  þar.  Eptir 
það  lýkur  maðurinn  útiverkum  og  kemur  svo  heim ; spyr  hann  þá , hvar 
prestur  sé;  en  heimamenn  sögðu,  að  þar  hefði  einginn  prestur  komið  allan 
þann  dag.  Maðurinn  bað  þá  ekki  segja  sér  neitt  af  því,  þar  sem  hann 
hefði  með  eigin  augum  séð  prestinn  í bláu  peysunni  sinni,  og  hann  hefði 
komið  til  sín , meðan  hann  hefði  verið  að  gefa  á eitt  húsið , og  vildi  alls 
ekki  trúa  þvf,  að  hann  væri  þar  ekki,  hvernig  sem  heiraamenn  synjuðu 
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lyrir  það,  þángaS  til  hann  gekk  úr  skugga  um  þaS  sjálfur,  aS  prestur  hefði 
ekki  getað  komið  að  Dal  um  daginn,  þegar  hann  frétti  seinna  frá  Kúlu, 
hvernig  farið  hafði. 

Sama  veturinu  sem  séra  Jón  eldri  dó,  fékk  séra  Jón  ýngri  veitíngu 
fjTÍr  Kúlu,  faðir  séra  Jóns  siiluga  á Barði  í Fljótum  og  þorsteins  heitins 
Jónssonar  kaupmanns  í Reykjavík  (f  1859)  og  þeirra  bama.  Áður  hafði 
hami  verið  prestur  í Goðdölum  í Skagafirði  (1800  — 1817).  Hann  \ildi  fjTÍr 
hvem  mun  komast  að  brauðinu  og  bújörðinni  allri  um  vorið;  en  ekkja  séra 
Jóns  eldra,  íngibjiirg  Oddsdóttir  frá  Miklabœ,  var  eptir  á Kúlu  með  mörgum 
bömum,  og  vildi  hún  gjaman  búa  á Kúlu  nœsta  ár,  með  þvf  ekki  lá  þá 
hentugt  jarðnæði  á lausum  kjala  handa  henni.  Séra  Jón  ýngri  var  kappsmaður 
og  vildi  vera  einn  um  hituna  á Kúlu,  og  vann  það  með  fylgi  sínu,  að  bónd- 
inn  í Litladal  var  borinn  út  þaðan  frá  ekkjunni  um  vorið,  svo  hann  kæmist 
einn  að  Kúlu.  j»ó  séra  Jón  ýngri  beitti  síður  en  ekki  í þessu  neinu  harð- 
fylgi  við  ekkju  séra  Jóns  cldra,  því  honum  fómst  fiestir  hlutir  vel  til  hennar, 
héldu  menn,  að  séra  Jóni  eldra  heföi  ekki  líkað  það,  að  ekkja  sín  færi  ffa 
Kúlu,  meö  því  hann  hafði  sjálfur  í lifanda  lífi  haft  svo  miklar  mætur  á 
staðnum,  og  því  er  mælt , að  hann  hafi  ásókt  bæði  nafna  sinn  og  aðra, 
hvort  heldur  þeir  voru  frá  Kúlu  eða  ætluðu  þángað  gestkomandi,  og  jafnvel 
þá,  sem  voru  á ferð  um  vatnið,  og  vildi  varna  þeim  upp  af  þvi,  eða  teygja 
þá  út  í þaö  með  ýmsum  öðrum  bekkíngum , sem  sagt  er  hann  hafi  haft  í 
frammi;  en  hvorki  drap  hanu  fénað  fyrir  séra  Jóni  ýngra,  né  olli  iilum 
aðsóknum  á undan  honum. 

Af  því  t>eir  höfðu  verið  hvor  annars  prestur  séra  Jón  ýngri,  meðan 
hanu  var  í Goðdölum,  og  séra  Jón  Konráðsson  á Mælifelli  (J  81 1—50),  var 
mjög  kært.  með  þeim,  og  vildu  þeir  ekki  slíta  það,  þó  séra  Jón  ýngri  fivtti 
vestur  í Húnavatnssýslu ; skyldi  því  séra  Jón  Konráðsson  koma  að  norðan 
vestur  þángað,  til  að  taka  við  nafna  sínum  haust  og  vor,  en  hinn  fura 
aptur  norður  til  að  veita  séra  Jóni  Konráðssyni  sömu  þjónustu.  Eitt  vor 
kom  séra  Jón  Konráðsson  að  norðan  á fjTSta  í páskum  að  Svínavatni,  og 
hitti  þar  nafna  sinn  eptir  messu,  og  ætluðu  þeir  að  verða  samferða  j-fir 
vatnið  að  Kúlu,  því  Svínavatn  lá  þá  með  hest-ís.  begar  þeir  fóni  af  stað 
frá  Svínavatni.  urðu  þeir  nafnar  samferða;  en  þegar  þeir  voru  komnir  ofan 
á vatnið,  fór  séra  Jón  á Kúlu  að  taka  sig  frá  nafna  sínuin  og  fylgdarmanni 
hans,  og  stefndi  þvert  úr  leið  suður  í vatnsenda.  Séra  Jón  Konráðsson 
gefur  ekki  um  það,  og  hugsar  með  sér,  að  hann  færi  þenna  krók  til  þess 
að  hafa  sprettinn  því  leingri,  því  vatuiö  er  ekki  meir  en  góður  sprettur  á 
breidd  milli  landa,  þegar  það  liggur,  en  Kúlu-Jón  hafði  ágætan  reiðhest. 
Ríður  svo  séra  Jón  frá  Mælifelli  beina  leið  ytir  vatnið  að  Kúiu,  og  sér  ekkert 
til  ferða  heima-prestsins.  Var  þá  enn  beðið  eptir  honurn  lánga  stund.  og 
verið  að  gæta,  hvort  hann  kæmi  ekki.  En  það  dróst.  Síðan  matast  séra 
Jón  Konráðs.son  og  er  þó  annars  hugar,  eins  og  aðrir,  að  nafni  sinn  skuli 
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ekki  koraa,  og  Vó  mest  af  þvi,  aö  liann  fylgdi  honura  ekki.  Siöan  smá- 
dimmir  að  kvöldi,  og  fóru  allir  út.  á Kúlu  að  gæta  og  hlera,  livort  einginn 
kæmi.  En  það  varð  ekki.  Síöan  vöktu  mc'nn  alla  nóttina  og  var  kveykt  f 
hæstu  gluggum.  en  veður  vai-  gott  um  nóttina,  logn  og  frost,  og  voru  allir 
heimamenn  úti  við,  eins  og  milli  lieims  og  helju,  og  ekki  sízt.  séra  Jón 
Konráðsson.  Svo  leið  nóttiu,  að  heima-presturinn  kom  ekki  og  alt  fram  á 
dag,  og  fram  til  þess,  að  fólk  fór  aö  koraa  til  kirkjunnar  ú annan  í páskum, 
og  var  það  spurt  ura  séra  Jón;  en  einginn  kunni  neitt  af  honum  að  segja, 
eða  ferðura  hans.  Fór  mönnum  þú  ekki  að  dáma  að  þessu,  og  var  nú  ráð- 
gert  að  fá  söfnuðinn  til  að  leita  dauðaleit  að  honura.  En  f því  kom  séra 
Jón  ríðandi  neðan  úr  Kúlunesi;  f þvi  nesi  er  Kúlu-eingi  norður  af  bænum. 
Hann  var  með  gleðibragði,  er  hann  kom,  en  bæði  berhöfðaður  og  berhentur 
og  svipulaus.  Allir  urðu  fegnir  komu  hans,  sem  nærri  má  geta,  en  einkum 
kona  hans  og  börn,  og  þá  ekki  hvað  sízt  séra  Jón,  vinur  hans.  Hann  var 
spurður  að  þvf,  hvar  hann  lieföi  dvalið,  en  hann  vildi  ekki  segja  neitt  frá 
því,  nema  að  ekkert  hefði  geingið  að  sér.  En  hann  undi  því  verst,  að  hann 
hafði  mist  vetlíngana  sína,  svipuna  og  hattinn,  því  hann  var  einstakur 
gætnismaður  og  aldrei  vanur  að  glata  neinu  slíku,  Þó  honum  þækti  góður 
sopinn.  Kona  hans  bað  hann  lofa  sér  að  ráða  því,  að  hann  færi  aldrei 
fylgdarlaus  þaðan  í frá,  hvorki  að  Svfnavatni  né  annað.  Séra  Jón  sagði, 
að  héðan  af  þyrfti  hann  einga  fylgd  framar,  og  mundi  sig  ekkert  saka. 
það  eitt  lét  hann  menn  í ráða.  Síðan  var  embættað  um  daginn,  og  var 
heimapresturinn  til  altaris,  sem  ætlað  var.  Margar  getur  voru  um  það, 
hvað  séra  Jón  hefði  tafið,  en  ekki  uröu  menn  þess  vísari  að  heldur.  Sum- 
arið  eptir  á eingja-slætti , þegar  fariö  var  að  slá  i Kúlunesi,  fannst  svipan 
prestsins  og  vetlíngarnir ; lá  það  kyi-filega  hvað  hjú  öðru  á þúfu  einni, 
leingít  norður  i nesi,  rétt  á vatnsbakkanum,  og  þóktust  menn  þá  vita,  að 
það  mundi  hafa  verið  vilt  um  prest,  þaö  sem  séra  Jón  Konráðsson  vissi 
það  til  ferða  hans  síðast,  að  hann  reið  suður  í Vatnsenda,  en  þaðan  er 
góð  bæarleið  út  í Kúluncs,  sem  presturinn  liafði  orðið  að  fara,  og  ríða  þá 
út  eptir  vatninu  fyrir  neðan  og  fram  hjá  Kúlu.  l*að  voru  og  getur  manna, 
að  þvi  að  eins  hefði  hann  lagt  af  sér  svipu  og  vetlínga,  að  hann  hefði  eitt- 
hvað  þurft  til  aö  taka , og  héldu  menn , að  þeir  nafnar  muudu  hafa 
glímt  þar  heldur  leingi,  séra  Jón  eldri  og  ýngri,  og  hinn  ýngri  orðið 
hinum  ytirsterkari  að  lokunum,  en  ekki  gáð  sín  fyrir  glímu-skjálptanum, 
þegar  búið  var,  og  skilið  eptir  vetlíngana  og  svipuna  á þúfunni;  en  hatt- 
urinu  fannst  aldrei.  þetta  réðu  menn  mest  á því,  sem  presturinn  hafði 
svarað  konu  sinni  til  um  fylgdina,  sem  áður  er  sagt,  og  svo  því,  er  síðar 
kom  fram,  bæði  við  séra  Jón  sjálfan  og  aðra.  * 

1.  þessa  sögu  sagii  mér  sonur  stira  Jóns , þorsteinn  kaupmaður  1858.  En  dóttir 
séra  Jóns,  Guftríóur,  sem  rar  0 retra,  er  hún  kom  aft  Kúlu,  segir,  aft  petta  hati  orðift  að 
vera  fyrsta  eða  fyrstu  ár  föður  síns  á Kúlu,  pvi  alilrei  hafði  hann  faríð  fylgdarlaus, 
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í tV5ru  sinni  var  það,  a&  séra  Jón  ýngri  var  á ferð  á sumardag  meft 

konu  sinni  og  börnum  og  dugandis  fvlgdarmanni  út  með  vatni  fvrir  utan 

Vatnsvík,  að  bann  tekur  sig  þvert  frá  þcim,  sem  með  honum  voru,  og  ríður 
út  f vatnið.  Kona  hans  kallar  til  hans,  og  biður  hann  fyrir  alla  muni  að 
gjöra  ekki  þetta.  En  hann  hélt  á fram  og  lét  sem  hann  heyrði  það  ekki. 
Rföur  hann  svo  lítið  leingra , en  þá  þykist  fylgdarmaðurinn  sjá  sitt  óvænna, 
ef  hann  fari  leingra,  því  þá  muni  hann  hleypa  á sund;  ríður  hann  því 

út  í á eptir  honum  og  kemst  fram  fyrir  prest;  og  spurði,  hveru  fjandann 

hann  ætlaði.  |>á  hló  prestur  og  sneri  við  hestinum  til  sama  lands. 

Fleiri  voru  |>að,  en  séra  Jón  ýngri.  sem  menn  héldu  að  séra  Jón  eldri 
hefði  viljað  teygja  í vatnið,  eða  sem  sögur  hafa  farið  af,  að  hann  hafi  varnað 

að  komast  upp  af  því.  Maður  hét  Steinn  og  var  Guðmundsson.  Hann  var 

uppeldisson  Bjarnar  heitins  Olafssonar,  klausturhaldara  á j'íngeyrum.  Af 
þvf  Steinn  var  ötull  maður,  og  fylginn  sér,  léði  Björn  heitinn  hann  að 
Kúlu  eptir  andlát  séra  Jóns  ýngra,  til  að  standa  þar  fyrir  búi  með  ekkj- 

unni,  með  því  teingdir  voru  á milli  þíngeyra  og  Kúlufólks.  Steinn  þessi 

viltist  tvisvar  á vatninu  á ís  um  vetur,  er  hann  var  á ferð.  í fyrra  sinni, 
þegar  svona  fór,  kom  hann  heim  að  Kúlu  með  ofboðslegu  j'firbragði,  talaði 
ekki  orð  frá  munni  og  sinti  einguin ; fór  hann  þá  og  háttaði,  en  gat  hvorki 
fest  svefn  né  feingið  værð.  j>ar  með  var  hann  svo  hræddur  og  órór,  að 
það  varð  að  vaka  yfir  honum  fram  undir  morgun.  j>egar  leið  fram  á dag- 
inn,  bráði  svo  af  bonum,  að  liann  gat  sagt  frá  þvf,  að  þegar  hann  kom  út 
á vatnið,  hefði  sér  heyrzt  maður  vera  á ferð  á hlið  við  sig  og  hefði  sér 
heyrzt  hann  gánga  heldur  hraöara,  en  hann  sjálfur,  svo  hann  hefði  komizt 
á undan  sér , þegar  Steinn  var  nærri  kominn  yflr  vatnið ; en  þá  hefði  vilt 
svo  um  sig,  að  hann  hefði  ógjörla  vitað,  hvað  hann  hefði  geingið,  en  hvort 
sem  hann  hefði  haldið,  hefði  þessi  sami  maður  alt  af  orðið  fyrir  sér ; loks- 
ins  hefði  hann  komizt  upp  af  vatninu,  og  þ°kt  sig  þá,  og  hlaupið  heim  f 
dauðans  ofboði.  jæssum  manni  lýsti  Steinn,  eins  og  séra  Jón  átti  að  hafa 
verið  í hátt,  er  hann  druknaði.  í öðru  sinni  var  Steinn  eitthvert  hátíðiskvöld 
fyrir  handan  vatn  og  sat  við  spil  fram  eptir.  í vökulok  fór  hann  heimleiðis; 
en  þegar  hann  kom  á vatnið,  viltist  hann,  sem  fyrri.  Atti  hann  l>á  og  við 
hinn  sama,  og  áður,  alla  nóttina,  cr  varnaði  honum  upp  af  vatninu  alt 
fram  í dögun.  j>egar  hann  kom  heim  að  Kúlu,  var  hann  að  vísu  með 
dæsum  og  andköfum,  en  ekki  eins  utan  við  sig  og  hræddur,  eins  og  fvrra 
skiptið.  Var  þá  Steini  ráðlagt,  að  vera  ekki  f þriðja  sinni  seint  á ferð  á 
vatninu;  því  j>að  er  almælt,  að  ef  maður  veröur  þrisvar  fyrir  sama  draugn- 
um,  skilji  þeir  ekki  vandræðalaast,  og  rfði  það  á lífi  mannsins,  ef  liann  á 
ekki  því  meira  að  sér.  Ekki  var  það  heldur  Steinn  einn,  sem  fvrir  þessu 
varð,  að  þeim  væri  varnað  upp  af  vatninu;  þvf  einu  sinni  var  Kristján 

eptir  a'  bún  fúr  nú  nmna  til,  og  rr  |.vi  ekki  ólíklegt,  a6  þetta  hati  reríö  fyrsti  funiiur 
þeirra  nafna,  séra  Júns  eldra  og  vngra. 
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bóndi  í Stóradal  á ferð  yfir  vatnið  seint  um  kvöld  á vortíma,  en  ísinn 
orðinn  ótryggur;  kvartaði  hann  undan  því,  að  sér  heiði  verið  tálmað  að 
komast  á land  af  vatninu.  þetta  var  alt  kent  þeim  sama.  — Einn  vetur, 
sem  séra  Vigfús  Reykdal  var  í Hvammi  í Laxárdal,  kom  hann  opt  að  Kúlu 
til  séra  Jóns  ýngra,  frænda  síns.  Einu  sinni  í vökulok  hcyrðu  menn  á 
Kúlu,  að  skreiðzt  var  upp  á glugga,  guðað  þar  og  beðizt  húsa.  Ekki  þektist 
málrómurinn  vel,  en  þó  var  farið  til  dyra.  Var  þar  þá  kominn  séra  Vigfús, 
draghaltur,  og  stokkbólginn  annar  fóturinn  um  hnéð.  Hann  sagði  frá  því, 
er  hann  kom  inn,  að  hann  hefði  leingi  vel  í kvöld  ekki  hugsað,  að  hann 
mundi  ná  i náttstað  á Kúlu;  því  siöan  fyrir  dagsetur  um  kvöldið  hefði  hann 
verið  að  villast  aptur  og  aptur,  en  þekt  sig  ait  af  viö  sama  steininn  rétt 
fyrir  sunnan  Kúlu-tún;  hafði  villan  komið  yfir  hann,  er  hann  fór  upp  af 
vatninu,  því  eptir  stefnunni  átti  hann  að  koma  norðau  að  bænum,  en  var 
kominn  suður  fyrir  hann  að  fymefhdum  steini.  Hann  sagði,  að  maður  á 
blárri  peysu,  og  lýsti  honum  enn  ítarlegar,  hefði  allan  þenna  tíma  verið 
að  vefjast  fyrir  hestinum,  og  þetta  þóf  hefði  þeim  geingið,  svo  hann  hefði 
ekki  komizt  heim  að  bænum  fyrir  honum.  Loksins  heföi  þessi  maður  fleygt 
sér  niður  fyrir  framan  hestinn,  og  hesturinn  dottið  um  hann,  en  fóturinn  á 
sér  orðið  undir  hestinum,  og  því  væri  hann  bólginn.  þá  sagðist  séra  Vigfús 
hafa  farið  að  taka  piitinn  til  bænar,  og  kveða  að  honum  með  fullum  stöfum. 
Við  það  linti  villunni,  svo  prestur  komst  heim,  en  leingi  lá  hann  á Kúlu, 
sera  hann  gat  ekki  stigið  á fótinn.  Eitt  er  og  það,  sem  haft  hefir  verið  í 
frásögum,  að  þegar  verraenn  hafa  farið  á vetrardags-kvöldum  eptir  vatniuu 
með  hesta,  hafa  þeir  þráfalt  getið  þess,  að  einhver  muni  hafa  verið  þar  á 
reið  á afbragðs-gæðíngi , því  þeim  hafi  heyrzt  eins  og  hesti  væri  skelt  á 
skeið,  og  hanu  teygður  eptir  fsnum,  en  sjaldan  hafa  J>eir  þóktzt  sjá  neinn. 
þó  keyrði  aldrei  um  þverbak  með  reimleikann  á Kúlu,  fyrr  en  seinasta 
veturinn,  sem  séra  Jón  ýngri  lifðl,  því  þá  þóktust  bæði  heimamenu  og 
afbæarmenn,  stundum  jafht  óskygnir  sem  skygnir,  sjá  eldri  prestinn  gánga 
þar  ljósum  logum.  þar  í Svínadalnum  var  húskona  ein,  sem  Sesselja 
hét;  hún  var  bæði  skygn  og  skýr;  þar  með  kunni  hún  vel  fyrir  sér  til 
handanna  ýmsa  tóvinnu,  og  var  því  víða  feingin  á bæum  til  vinnu.  þenna 
sama  vetur  var  hún  nokkra  stund  á Kúlu;  var  hún  þá  einu  sinni  að  prjóna 
peysu  á móti  dóttur  séra  Jóns  ýngra,  sera  Margrét  hét,  uppi  á baðstofu- 
lopti,  en  stigagatið  var  við  endann  á rúmi  því,  sem  Margrét  sat  á.  Fólkið 
tekur  eptir  því,  að  Sesselja  horfir  um  stund  ofan  í stigagatið,  og  talar 
ekki  orð  frá  munni,  en  kafroðnar  og  rær  fram  í gráðið.  Fer  þá  að  síga 
að  Margrétu  einhver  flökurleiki , og  því  næst  líður  j-fir  hana.  Sesselja 
skiptir  sér  lítið  af  því,  en  einblínir,  sem  áður,  ofan  í stigagatið.  Fara  þá 
aðrir  að  stumra  yfir  Margrétu,  og  eiunig  er  farið  eptir  vatni  ofan  til  að 
dreypa  á hana.  En  á meðan  verið  er  að  sækja  vatnið,  segir  Sesselja,  að 
nú  muni  henni  bráðum  batna.  Siðan  kom  sá  með  vatuið,  sem  eptir  þvi  fór, 
I.  26 


402 


FYLGJUR. 


og  er  því  drevpt  á stúlkuna.  Raknar  hún  þá  skjótt  við  og  liressist.  Var 
þá  Sesselja  spurð,  hvers  hún  hefði  orðið  vör  í stigagatinu,  fyrst  hún  hefði 
alt  af  haft  þar  augun  á.  Hún  sagði  l*á  frá  því,  að  hún  hefði  séð  gamla 
prestinn  koma  upp  í stigagatið,  en  við  það  hefði  farið  að  svífa  að  Margrétu, 
svo  hefði  hann  rétt  hendurnar  innar  að  henni  úr  stiga-gatinu,  og  þá  hefði 
liðið  yfir  hana.  þegar  maðurinn  fór  eptir  vatninu,  hcfði  presturinn  hliðrað 
sér  til  í stiganum,  svo  hann  hefði  getað  komizt  ofan  hjá  honum,  og  á 
meðan  verið  var  að  sœkja  vatnið,  hefði  hann  farið  burtu  aptur,  um  það 
leyti , sem  hún  hefði  sagt , að  Margrétu  mundi  bráðum  batna.  Eitt  kvöld 
sama  veturinn  bar  svo  við,  að  séra  Jón  fór  ofan  á vökunni;  en  það  var 
ekki  vandi  hans.  Var  hann  þá  úti  lángan  tíma , svo  prcstskonan  fór  að 
undrast  um  hann,  og  bað  hún  þá  vinnumann  sinn  cinn  að  fara  út  að  sjá, 
hvað  presti  liði.  í því  sama  bili  kemur  presturinn  aptur  blóðrauður  í andliti. 
Kona  hans  spýr,  því  haim  hafi  verið  svo  leingi  úti,  cða  hvort  nokkur  hafi  komið, 
því  hún  og  aðrir  heyrðu,  að  hundarnir  geltu,  á meðan  hann  var  úti.  En  séra 
Jón  hafði  ekki  orð  á því  neinu.  Fleiri  urðu  þá  aðrir  tilburðir  þann  vetur 
á Kúlu,  sem  undarlegir  {>óktu,  en  vér  kunnum  ekki  frá  að  segja,  og  þar 
með  fráfall  séra  Jóns;  en  hann  andaðist  eptir  stutta  legu  á sóttarsæng. 

Ekki  er  l»ess  getið,  að  séra  Jón  eldri  hafi  gjört  jafn-mikið  um  sig  síðan ; 
en  sézt  hefir  haim  á reið  á hesti  þeim,  er  hann  drukknaði  af,  og  sagt  er,  að  ef 
hann  sést  á ferð  með  Kúlu-prestinum,  muui  sá  himi  sami  ekki  verða  lánglífur 

Eiríkur  góði.  (Eptir  sögn  úr  Skagafiröi.)  Um  upptök  Eiríks  er  mér  að 
raestu  ókunnugt ; en  að  því  sem  eg  liefi  heyrt  sagt  frá  afreksverkum  hans, 
fylgir  hann  hvorki  einstakri  ætt  né  bæ,  heldur  heilu  bygðarlagi,  Fljótunum  í 
Skagafirði  sumsé.  Eiríkur  á að  hafa  verið  norskur  að  ætt  og  uppruna,  og 
sögumaður  minu  hélt  að  hann  hefði  komið  út  híngað  á Eyafirði,  en  ekki  vissi 
hann,  hvort  heldur  það  var  á Gásum  eða  Eyrinni ; það  stendur  og  á eingu. 
Hvað  sem  um  þenna  Eirlk  er  að  öðru  leyti,  lftur  svo  út,  sem  hann  hafi 
dáið  þar  nyrðra,  en  Eyfirðíngar  hafi  vakið  hann  upp  og  sent  hann  Fljóta- 
mönnum.  En  af  þvf  hann  er  að  eingum  óspektum  kunnur,  öðrum  en  þeim, 
að  hann  þykir  fylgja  Fljótamönnum , og  verða  vart  við  hann  undan  þeim, 
hvort  heldur  þeir  fara  fram  í Skagafjörð  eða  annað,  er  hann  kallaður 
Eiríkur  góði.  Tíðum  hafa  menn  séð  hann;  er  hann  á svartri  kápu  og 
rfður  jafnan  brúnum  hesti,  og  hefir  mórauðan  hund  með  sér.  Jafiit  riður 
hann  lög  sem  láð,  og  niður  af  hæstu  hamra-björgum  fer  hann  jafn-liðugt 
sem  um  Hólminn  í Skagafirði.  En  áður  en  hann  ríður  lög  eða  hleypir  af 
björgum  fram,  leggur  hami  Brún  sinn  niður  og  skirpir  f hófana. 1 

Að  lyktum  ncfni  eg  hér  draug  sera  hétSnærfngur,  sem  eg  veit  þó  ekki 
með  vissu,  hvort  heldur  hafi  átt  að  fylgja  einstökum  manni  og  ætt  hans,  eða 
bygðarlagi  og  bæ,  þó  eg  ætli  hið  síðara  líkast.  Snæríngur  þessi  er  kendur 
við  Snæríngstaði  í Svínadal  1 Húnavatnssýslu. 

1.  Sbr.  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volksa.  104.  bls. 
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nálciti-Bjarnl.  (Eptir  srign  Húnvetninga.)  Jón  Sigurðsson  hefir  maöur 
heitiö;  hann  bjó  á Sa'unnarstööum  í Hiillárdal;  hann  var  lángafi  feirra 
manna,  sem  nú  lifa.  Jón  átti  7 drauga,  sem  liann  hafði  til  vika ; draugana 
geymdi  hann  í skála  einum  frammi  í bænum,  og  l>ókti  mönnum  tíðum 
heyrast  baðan  hark  mikið  og  umfáng,  þegar  geingið  var  fyrir  skáladyrnar 
á kvöldin,  enda  rifu  draugarnir  l>á  upp  stokka  og  steina  og  böröust  með. 
En  l>að  var  vandi  Jóns,  l>egar  honum  bókti  fram  ur  keyra  ógángur  þessara 
pilta  sinna,  að  hann  gckk  að  skáladyrunum  og  sagði:  „Hafið  þið  ekki 
grjótið  í gamninu , piltar,“  og  hættu  þeir  þá.  Um  þetta  leyti  bjó  ekkja 
sú  á Vakurstöðum  í saina  dalnum,  scm  Sigríður  hét,  fátæk  og  félitil.  }>að 
var  einn  sumardag,  að  Sigríður  var  ein  heima  með  barni,  en  alt  fólk  annað 
á eingjum,  veit  hún  þá  ekki  fyrri  til,  en  hún  heyrir  öskur  ógurlegt,  og 
veit , að  þar  muni  vera  kominn  boli  Jóns  á Sæunnarstöðum , og  var  hann 
bæði  manncygur  og  illur  viðureignar.  Tók  hún  þá  það  ráð,  að  hún  lokaði 
bænum , batt  barnið  upp  um  sperru  í baðstofunni,  en  sjálf  fal  hún  sig  í 
skoti  einu.  Boli  mölvaði  bráðum  bæarhurðina  og  æddi  inn ; en  þegar  hann  sá 
eingan  inni,  sneri  hann  út  aptur.  Sigríður  sætti  því  lagi,  þegar  boli  var 
að  troðast  út  um  bæardyrnar,  að  hún  tók  orf  með  Ijá,  sem  reis  upp-með  í 
bæardyrunum,  og  rak  ljáinn  á hol  í kviðinn  á bola,  tók  hann  síðan  á rás 
með  orfið,  og  féll  dauður  niður  skamt  frá  bænum.  þessu  tiltæki  Sigríðar 
reiddist  Jón,  og  sendi  henni  cinn  drauginn,  og  var  hann  kallaður  Háleiti- 
Bjarni.  Hann  ásókti  Sigríði  og  kvaldi  hana  bæði  dag  og  nótt,  svo  hún 
hafði  hvergi  friö,  þángað  til  hún  flutti  að  Syðriey ; þar  bjó  þá  Finnur  Magn- 
ússon  eldri,  og  gat  hann  varið  hana,  þegar  hún  lá  fyrir  ofan  hann  ( rúm- 
inu , en  annarstaðar  ekki.  Finnur  haföi  kálfa  undir  baðstofupallinura , en 
það  gagnaðist  honum  ekki,  því  Háleiti-Bjarni  drap  þá;  svo  var  hann  nær- 
gaungull.  Einu  sinni  var  Finnur  að  smíða  járnsmíði  fram  á kvöldvðku,  og 
var  bóndinn  á Ytrahóli  hjá  honum  í smiðjunni.  þegar  þeir  komu  úr  smiðj- 
unni,  ætlaði  bóndinn  á Ytrahóli  heim  til  sín,  en  þá  sáu  þeir  eldglæríngar 
miklar  fram  á götunum  milli  bæanna ; höfðu  þeir  þá  mæzt  þar,  Háleiti-Bjarni 
og  Snæringur,  draugur  framan  úr  Svínadal,  varð  ekki  af  kveðjum  með  þeim, 
heldur  hlupu  þeir  undir  eins  saman  og  áttust  þar  við.  Réð  þá  Finnur 
bóndanum  að  vera  hjá  sér  um  nóttina,  og  verða  ekki  á vegi  þeirra  komp- 
ána. 


Hiísavíkur-Lalli.  (Eptir  handriti  frá  séra  Jóni  Kristjánssyni  í Yztafelli,  hand- 
riti  séra  Benrdikts  þóréarsonar  á Brjánsliek,  og  ýmsum  flciri  sögnum.)  Samtíða 
Mývatns-Skottu  var  karldraugur  sá  uppi  í þíngeyarsýslu , scm  Lalli  hét. 
Sá  prestur  var  i Húsavík  frá  1710—1778,  sem  Ketill  hét,  og  var  honum 
sendur  draugur  að  vestan.  Svo  er  sagt,  að  hann  hafi  verið  fluttur  sjóveg 
af  Flateyardal  yfir  Skjálfandaflóa  og  til  Húsavíkur.  En  þegar  skipið  tók 
niður  í flæðarmáli,  sagði  fnrmaðurinn:  „Fari  nú  sá  fyrstur  út,  sem  sein- 
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astur  fór  upp  í.“  Síðan  stjakaði  formaðurinn  skipinu  út  aptur,  og  reri 
lieimleiðis.  Draugurinn  hafði  setið  í framstafninum,  og  farið,  þegar  honum 
var  sagt.  Eptir  það  fór  hann  að  hitta  prestinn,  en  misheppnaðist  aö  fyrir- 
koma  honum;  þó  hafðist  draugnrinn  við  í Húsavík,  og  því  var  hann  kall- 
aður  Húsavfkur-Lalli.  Hann  gekk  þar  um,  sem  grár  köttur,  gerði  ýmislegt 
ílt  af  ser,  drap  fénað,  og  gerði  svo  mikið  um  sig,  að  mesta  mein  þókti  að 
honum;  helzt  heima  á bænum  í Húsavík.  þorvaldur  hét  maður,  sem  þar 
var  í sveitinni;  hann  var  sonur  séraMagnúsarlllugasonar,  sem  var  prestur  í 
Húsavík  1667—1715.  þorvaldur  var  bæði  skáld  og  kunnáttumaður , og 
þókti  laginn  til  að  koma  af  reimleikum.  Var  hann  því  feinginn  til  að  vera 
um  tíma  í Húsavík.  Hann  svarf  svo  að  Lalla,  þó  ekki  gæti  hann  fyrir- 
komið  honum  með  öllu,  að  hann  varð  ekki  að  stórum  mcinum  eptir  það. 
Eitt  kvöld  var  það,  meðan  þorvaldur  var  í Húsavík,  að  einginn  þorði  fram 
að  kveykja;  svo  þókti  heimilismönnum  draugsi  þá  umfángsmikill  frammi  í 
bænum.  l>orvaidur  gaf  sig  lítið  að  því,  og  fór  fram  að  kveykja.  Var  þá 
sagt  með  dimmri  rödd  á baki  hans : „Eg  er  einn  á ferli.“  „það  lýgur  þú, 
bölvaður,“  sagði  þorvaldur;  „eg  er  á ferli  líka.“  Sneyptist  Lalli  við  það, 
en  þorvaldur  kveykti  Ijósið,  og  fór  með  það  inn;  en  það  er  eptir  honum 
haft,  nð  þá  haíi  veriö  í meira  lagi  fas  á Lalla.  Meðan  Lalli  lék  laus  við, 
og  honum  kom  einginn  hnekkir,  gekk  hann  um  hibýli,  eins  og  annar  maður, 
svo  að  sáu  haun  bæði  skygnir  og  óskygnir.  það  var  t.  d.  einn  dag,  þegar 
Bjöm,  eða  ef  til  vill  Nikulás  Bukk  — því  hann  var  seinna  en  Björa  — 
var  kaupmaður  á llúsavík,  að  maður  nokkur  var  staddur  inni  hjá  honum, 
og  stóð  opinn  gluggi.  Maðurinn  leit  út  utn  gluggann,  og  sá  hvar  maður 
stóð,  sem  hann  þekti  ekki,  og  spurði,  hver  þessi  maður  væri.  Kaupmaður 
leit  út  og  sagði:  „Og  það  er  nú  naumast  maður,  þó  svo  sýnist,  og  ekki 
er  það  sjaldgæft,  að  sjá  þenna  karl  hér.  En  eg  skal  gera  honum  bragð.“ 
þar  lá  byssa  hlaðin,  og  greip  kaupmaður  hana,  og  hleypti  af  henni  út  um 
gluggann.  Reið  skotið  rétt  við  vángann  á draugsa ; cn  við  það  varð  honum 
svo  hverft,  að  hann  hvarf  í burtu.  Sagt  er  það,  að  þau  Lalli  og  Mývatns- 
skotta  hafi  opt  fundizt  og  átzt  ýmsar  brösur  við.  Fundum  þeirra  var  svo 
lýst,  að  þau  hefðu  fyrst  reynt  með  sér  glfmu,  og  hefði  Lalli  ráðið  niðurlögum 
Skottu.  En  þegar  Skotta  var  fallin  og  Lalli  á hana  ofan,  er  sagt,  aö  leikir 
þeirra  hafi  snúizt  upp  í blíðubrögð,  og  eru  til  tvær  sögur  um  það.  Maður 
nokkur  gisti  f I-Iúsavfk,  og  svaf  f skála  eða  stofu  frammi  f bænum,  þeim 
Lalla  og  Skottu  varð  reikað  þángað  inn  um  nóttina,  og  er  það  haft  eptir 
manninum,  að  hann  hafi  séð  þessi  hjú  þar  i hvilubrögðum.  Hin  sagan  er 
svo , að  maður  var  að  lesa  húslestur  á bæ ; en  meðan  á þvi  stóð , komu 
þau  Lalli  inn  á baðstofugólfið,  og  léku  þar  að  lyst  sinni.  Manninmn  þóktu 
læti  þeirra  ill  og  ósiðleg  undir  lestrinum ; kallaði  hann  þá  upp , og  bað 
Þau  bæði  fara  bölvuð.  Brá  þeim  svo  við  bæntekníng  mannsins,  að  þau 
hættu  og  höfðu  sig  á burf. 


3.  FLOKKUR. 
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1.  GREIN. 

ÓFRESKISGÁFUR. 

Á íslandi  er  sú  trú  almenn,  að  sumir  menn  sjái  hær  verur  (anda), 
sem  öðrum  eru  ósýnilegar.  þeir  menn  eru  nú  kallaðir  skygnir,  en  að 
fornu  fari  ófrcskir  menn,  en  ófreskju  kalla  menn  skrímsl  og  forvnjur; 
einnig  er  svo  að  orði  komizt,  að  sá  eða  sá  „sjái  í jörð  og  á,“  eða 
„í  gegnum  holt  og  hæðir.“  1 2 En  það  er  sagt,  að  þeir  einir  verði  skygnir, 

sem  skírnarvatnið  fari  ekki  í augun  á,  þegar  þeir  eru  skírðir.1  Sumir  hafa 

og  þeir  menn  verið,  sem  ekkert  ílt,  óhreint  eða  draugar,  þorir  framan  að, 
og  veldur  það  því,  að  annaðhvort  eru  þeir  skygnir,  eða  þeir  hafa  loðinn 
kross  á brjóstinu  eða  þeir  eru  sambrýndir,  þ.  e.  þegar  augabrýrnar  ná 

saman  fyrir  ofan  nefið,  en  þess  meir  mega  þeir  gjalda  varhuga  við,  að 

óhreint  komi  ckki  aptan  að  þeim.  Eins  og  nú  var  sagt,  er  skygnum 
mönnum  einkum  gefið  að  sjá  allskonar  yfirnáttúrlegar  verur;  því  þeir 
einir  sjá  álfa  að  óvilja  þeirra,  og  drauga  og  fylgjur,  og  alt  þesskyns , og 
má  því  þetta  hyski  ekki  koma  skygnum  mönnum  á óvart.  l’ó  er  ekki 
minna  í það  varið,  að  þeir  sjá  þetta  ekki  einúngis  sjálfir,  heldur  er  þeim 
sjálfrátt,  að  sýna  það  hverjum  sem  þeir  vilja  raeð  því,  að  láta  þá  standa 
undir  vinstri  handkrika  sér;3  skygnir  menn  eru  og  sjaldan  hræddir  við 
drauga.  Hin  gáfan,  að  sjá  í gegnum  holt  og  hæðir,  er  Þessari  mjög  skyld, 
en  miklu  sjaldgæfari,  og  hefir  þó  orðið  stundum  að  liði,  sem  dæmi  eru 
til.  þessi  gáfa  er  sá  hæíilegleiki,  að  sjá  ekki  síður  fjarlæga  hluti  á þeim 
tíma,  er  þeir  verða,  en  nálæga.4  En  báðar  þessar  gáfur  eru  það,  sem 
ekki  hvað  minnst  hjálpa  til  að  vita  orðna  hluti  og  jafnvel  óorðna,  og  Því 
er  opt  ærið  torvelt  að  sjá,  hvort  heldur  skal  heimfæra  slíkt  til  skygnleika 
eða  forspáleika,  svo  að  það  eru  kallaðar  fyrirsagnir  eða  forspár,  ef  skygnir 


1.  Sjá  Æfintýrin  á eptir. 

2.  Sú  ðnnur  orsðk  er  tii  pess,  aí  huldufúlk  er  skygnt,  ^já  16.  bls.  Konan  áSkúm- 
stöðum  og  Alfkonan  í Ásgarðsstapa,  18. — 19.  bls. 

3.  Sbr.  Stjðmu-Odda  draum  kap.  8,  og  Örvar-Oddssögu  29. 

4.  Alt  er  pað  annað  mál,  að  menn  hafa  sóð  i skuggsjá  um  allan  hcim,  eins  og  þegar 
Oddur  Gottskálksson  sýndi  Gísla  biskupi  i gegnum  stein  Selárdal  úti  á íslandi,  en  peir 
vom  þá  staddir  i Kaupmannahöfn.  Safn  tíl  sögu  Islands  I,  77—78.  bls. 
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raenn  hafa  orð  á því,  sem  fyrir  há  hefir  borið.  Hér  skal  nú  geta  uokkurra 
dæma  í sögum  til  hvorstveggja , j.ó  skygnleika  sé  allvíða  getið  bæði  í 
álfasögunum  og  draugasögunuin  á undan. 

Folgðarspár  af  skygnleika.  Til  hafa  þeir  mcnn  verið  víða  hér  á 
landi,  sem  hafa  getað  sagt  fyrir,  frá  hvaða  bæ  í sókninni  næst  yrði  jarðað, 
þegar  þeir  hafa  verið  á kirkjustöðum  eða  í grend  við  þá.  Er  það  af  þvi, 
að  þeir  hafa  séð  fylgju  eða  svip  hins  feiga  litlu  áður,  en  hann  dó,  eða  um 
það  leyti,  koma  frá  bænum,  sem  maðurinn  átti  heima,  og  fara  inn  í 
kirkjugarðinn.  Hafa  þá  hinir  dauðu  í kirkjugarðinum  stundum  snúizt  illa 
við  þessu  aðskota-dýri  (svipnum)  og  ausið  moldu  yfir  hann,  þegar  hann  hefir 
verið  kominn  að  eða  inn  í kirkjugarðinn. 1 

l'aimig  var  það  trú,  að  gömul  kona  ein  í Elateyarþíngum  á Breiðafirði 
gæti  sagt  fyrir  í hvort  sinn,  frá  hverjum  bæ  í sókninni  næst  yrði  grafið  lík. 

Kerlíng  var  og  í Keldnaþíngum  á Rángárvöllum , sem  sagði  fyrir,  að 
maður  af  ætt  bónda  nokkurs,  sem  hún  til  tók,  mundi  þessu  næst  farast  f 
vatni.  Ðóndinn  komst  að  þessu,  og  tók  orð  spákonunnar  til  sín,  og  varð 
af  því  mjög  þúnglyndur.  En  spákerlíngin  hughreysti  hann,  og  sagðist 
alls  ekki  hafa  átt  við  hann.  Skömmu  síðar  druknaði  frændi  bóndans,  en 
er  kerlíngin  var  að  spurð  hvernig  hún  hefði  vitað  þetta,  sagðist  hún  hafa 
séð  lík  mannsins  fljóta  ofan  eptir  J'jórsá  á vaðinu  þar  sem  maðurinn 
druknaði. 1 

Skipkomu-spár.  Fyrir  skemmstu  var  kerlíng  nokkur  í Olafsvfk, 
Steinunn  að  nafni.  Ilún  hafði  ský  á báðum  augum  og  var  sjóndöpur  mjög. 
A vorin,  áður  en  skip  komu,  var  það  siður  kaupmanna,  að  spyrja  kerlíngu, 
hvort  lángt  mundi  vera  þángað  til  skip  kæmu,  og  sagði  hún  optast  rétt 
til  um  það.  Hún  var  ekki  vön  að  ákveða  að  dagatali,  hvað  láugt  yrði 
skips  að  bíða,  heldur  einúngis  hvort  það  muudi  líða  á laungu  eða  ekki. 
Aldrei  leið  leingri  tfmi  til  skipkorau,  en  vika,  frá  því  kerlíng  sagði  skip  í 
nánd.  Einu  sinni  sem  optar  kom  verzlunarmaðurinn  í Ólafsvfk  til  kerlfngar, 
og  spurði,  hvað  nú  mundi  vera  lángt  að  bíða  skipkomu  þángað.  Hún 
sagðist  ekki  geta  sagt  það;  því  það  væri  enn  ókomið,  sem  hún  tæki  mark  á. 
þetta  var  um  miðjan  dag,  en  um  kvöldið  segir  kerlfng:  „Heldur  fljótt  kom 
kaupmaðurinn  minn  til  mín,  því  nú  veit  eg,  að  skip  er  f nánd;  það  er 
komið  undir  EnniÖ.“  (Ennið  er  þverhnýptur  sjávarhamar  fyrir  utan  Ólafs- 
vík.)  Á fyrri  dögum  sinum  lézt  Steinunn  kerlíng  hafa  haft  einhver  mök 
við  Ennisbúa,  cn  aldrei  fékkst  neitt  greinilegt  upp  úr  henni  um  t>á.3  — 
Önnur  sögn  cr  það,  að  kerlíng  ein  var  í Laugarnesi,  scm  vön  var  að  segja 

I.  Svu  lietir  Gisli  snikkari  Jónsson  í Keykjavík  sagt  mér  frá,  aó  sézt  hali  i Mælifclls 
kirkjugaréi. 

‘2.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  90.  bls. 

3.  Ejitir  sógu  vcstra  og  handriti  scra  Svcinl.jarnar  Guómundssonar. 
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fyrir,  hveDær  skipin  færu  að  koma  í Reykjavík  á vorin.  Haföi  hún  það 
til  raarks,  að  huldu-skipiö  væri  komið  að  Kleppi,  næsta  bæ  fyrir  innan  Laug- 
arnes,  og  haföi  fyrsta  skip  verið  vant  að  koma  til  Reykjavíkur  viku  eptir 
það,  að  kerlíng  for  að  spá  því. 1 

Bjarnl  bllndl.  (Eptir  frásðgn  Dr.  Hallgríms  Schcvíngs  í Reykjavik.) 
þess  munu  fá  dæmi,  að  blindir  menn  sé  skygnir,*  en  þó  lítur 
svo  út  eptir  sögu  þeirri,  sem  hér  segir,  að  svo  geti  að  borið.  Eptir  að 
Bjarni  blindi,  sem  áður  cr  gctið,3  var  orðinn  að  mestu  laus  við  draugs- 
aðsóknina,  varð  honum  miklu  skaprórra,  en  áður;  en  þó  lagðist  það  mótlæti 
á hann,  að  hann  varð  blindur  og  ekki  Iaus  við  sturlun,  og  þókti  það  enn 
nokkrar  menjar  liinnar  fyrri  aðsóknar.  þegar  svo  var  komiö  fyrir  Bjarna, 
að  hann  gekk  ekki  Ieingur  i vist,  fór  hann  um  manna  á milli,  og  var 
leiddur  milli  bæa.  Einu  sinni , sem  optar  kom  hann  að  Helgastöðum  í 
þingcyarsýslu , til  séra  Hannesar,  föður  Dr.  Schevíngs,  og  fékk  að  vera 
þar  um  tíma.  þctta  var  um  vetur.  Mcðan  Bjarni  dvaldi  á Helgastöðum, 
bar  svo  við  eitt  siun,  að  þeir  Hallgrímur  og  Lárus,  prestssynirnir,  voru 
að  leika  sér  að  því  frammi  í bæardyrum  með  2 öðrum  dreingjum,  að  fela 
sig  hvor  fyrir  öðrum;  höföu  þeir  skála,  sem  var  frammi  í bænum,  til  að 
fela  sig  í,  og  var  þar  nærri  koldimt,  en  skálinn  auður  að  mestu,  með 
stoðum,  bitum,  spcrrum,  lángböndum  og  birki-árcpti , en  undir  bitana  var 
mjög  hátt.  i>ó  myrkt  væri  í skálanum,  höfðu  þeir  þá  varúð  þó  við,  að 
þeir  bundu  fyrir  augun  á þeirn,  scm  átti  að  lcita,  og  héldu  honum  tveir 
frammi  í bæardyrum  á meðan  einn  þeirra  var  að  fela  sig,  og  mátti  hann 
fela  sig  þar  í skálanum,  sem  hann  vildi,  hvort  heldur  á gólfinu  eða  uppi  á 
bitunum,  cða,  ef  hann  gat  hángið  í áreptinu ; cn  ckki  þurfti  sá,  scm  Ieitaði, 
að  þreifa  á þeim,  sem  hann  leitaði  að,  til  að  finna  hann,  því  nægja  þókti, 
ef  hann  gat  sagt  til,  hvar  hann  var.  Bjarna  bar  nú  þar  að,  sem  dreingiruir 
voru  að  feluleiknum,  og  komst  að  því,  hvaða  lcik  þcir  léku.  Ilann  bauðst 
þá  til  að  leita  að  hverjum  þeirra,  sem  þeir  vildu  þar  til  kjósa,  að  fela  sig 
fyrir  honum  í skálanum,  og  finna  hann.  Dreingirnir  kusu  svo  Hallgrím 
til  þess ; því  þeir  vissu,  að  hann  var  léttastur  á sér,  og  gat  farið  upp  um 
alla  bita  og  hángið  í áreptinu,  hvar  sem  vera  vildi.  Meðan  Hallgrimur 
var  að  fela  sig , héldu  hinir  Bjarna  og  höfðu  alla  sömu  aðferð  við  hann, 
sem  þeir  höföu  haft  áður.  Síðan  fer  Bjarni  og  leitar.  En  þegar  hann 
kemur  inn  á skálagólfið,  þar  niður  undan,  sem  Hallgrímur  liékk  uppi  yfir 
í rjáfrinu,  kallaði  Bjarni  upp  og  sagði,  að  Hallgrímur  væri  þar,  þó  hann 
næði  ekki  til  hans.  Dreingjunum  þókti  Bjarna  takast  furðu  vcl  lcitiu,  og 
reyndu  sama  lcik  í annað  sinn,  og  hélt  Hallgrímur  nú  niðri  í sér  andanum, 
eða  andaði  svo  lágt  sem  hann  gat,  því  honum  var  ekki  grunlaust  um,  að 

1.  Eptir  haiulriti  scra  Jóus  Xorómauus. 

2.  Sbr.  Landn.  II,  5.  kap. 

S.  Sjá  II,  2.  Rauði  boli,  352. — 351.  kls. 
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Bjarni  hcfði  í fyrra  sinnið  hcyrt,  hvar  hann  var,  á andardrættinura.  En 
alt  fór  á sömu  leið;  Bjarni  nam  þar  staðar  á skálagólfinu,  sem  Hallgrimur 
hékk  uppi  yfir.  þókti  þá  dreingjunum  til  reynt,  að  ekki  yrði  falizt  fyrir 
Bjama,  og  spurðu  hann  þá  að,  hvemig  á því  stæði,  að  hann  væri  svo 
naskur , að  finna  Hallgrím , hvar  sem  hann  fælist.  En  hann  sagði  þeim, 
að  hvítabjarnarhúnn  hefði  staðið  þar  á gólfinu  niður  undan,  sem  Hallgrímur 
hefði  verið  upp  yfir,  og  væri  það  fylgjan  hans.  En  Dr.  Sehevíng  heldur 
enn,  að  svo  hafi  farið  fyrir  Bjaraa,  sem  mörgum  öðrum,  að  þegar  þeim 
fórlast  eitt  skilníngarvitið , skerpist  aptur  hin  fyrir  þann  muninn,  og  að 
Bjarai  muni  því  hafa  heyrt  til  sín,  hversu  hægt  sem  hann  hafði  um  sig. 

Oddur  blskup  Einnrsson.  }*að  er  1 frásögur  fært  af  Jóni  próf- 
asti  Haldórssyni  í Hítardal,1  að  Oddur  biskup  hafi  verið  bæði  getspakur 
og  forspár  um  marga  hluti,  sem  sfðar  mun  sagt  verða,  þó  hann  léti  lítið 
yfir  því , nema  þegar  svo  bar  undir,  að  hann  var  ölglaður.  En  eins  var 
því  varið  með  hann,  og  marga,  sem  kallaðir  eru  forspáir,  að  hann  sá 
gegnum  holt  og  hæðir.  Sami  merkismaður  hefir  sagt  frá  sögu  einni  um 
það,  og  er  hún  svo  látandi : Sigfús,  sonur  séra  Tumásar  á Hálsi  í Fnjóska- 
dal,  er  sfðar  varð  prestur  að  Hofteigi  í Jökuldal  í Norðurmúlasýslu, 
var  smásveinn  Odds  biskups  á úngdóms-árum  sínum.  Einhvem  tíma 
nálægt  fráfæru  er  frá  því  sagt,  að  hann  var  einn  hjá  biskupi  inni  í 
Biskups-baðstofunni  í Skálholti;  sat  biskup  við  borð,  og  studdi  hönd  undir 
kinn  þcgjandi  um  stund,  brosti  og  mælti  sfðan:  „Fúsi,  \iltu  eg  segi  Þér, 
hvað  konuefnið  þitt  er  nú  að  gjöra?“  Sigfús  sagði,  að  óvíst  væri,  hvort 
sér  yrði  konu  auðið.  Biskup  sagði:  „Vfst  liggur  það  fyrir  þér,  að  þú 
kvongist,  get  eg  sagt  þér,  hver  hún  er,  og  hvað  hún  er  nú  að  gjöra. 
|*að  er  dóttir  hans  Eiríks  í Bót,  austur  f Fljótsdalshéraði ; hún  er  nú  að 
reka  únglömb  á fjall,  elta  þau,  og  hleypur  nú  hæverskulaust.11  Sigfús 
skrifaði  hjá  sér  árið,  daginn  og  stundina.  Sfðan  kom  það  fram,  að  hann 
varð  prestur  í Hofteigi,  og  eignaðist  Kristfnu,  dóttur  Eiríks  í Bót,  svo  það 
bar  alt  saman,  sem  biskup  sagði. 

Skygna  stiilkan  við  Mývatn.  (Eptir  séra  þorvnréi  Jónssyni  i Holti.) 
Við  Mývatn  var  stúlka  nokkur,  og  var  hún  þríburi.  Annað  barnið,  sem 
með  henni  fæddist,  kom  andvana,  en  hitt  dó  skömmu  eptir  fæðínguna; 
sjálf  náði  hún  hér  um  bil  tvítugsaldri.  í uppvexti  sínum  var  hún  mjög 
ógjörvuleg,  fékk  seint  mál,  og  var  það  ætlun  manna,  að  hún  mundi  vera 
skiptfngur.  En  þegar  hún  þroskaðist  meira,  vitkaðist  hún,  sem  aðrir  menn, 
að  öðru  leyti  en  þvf,  að  hún  var  alt  af  hjárænuleg,  og  jafnan  óglaðvær. 
Fór  þá  að  bcra  á því,  að  hún  sæi  manna  fylgjur  öðrum  framar,  svo  hún 
gat  sagt  fyrir  gestkomur;  en  er  fram  liðu  stundir,  urðu  svo  mikil  brögð 

1.  I Skálholtsbiskupasógum  (verha  prentabar  i II.  bindi  af  Biskupnsögum). 
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að  undursjónum  hennar,  að  svo  virtist,  sem  hún  sœi  i gegnum  holt  og 
hæðir , sem  siðar  mun  sýnt  verða.  Til  vinnu  var  hún  næsta  ónýt , og 
prjónaskapur  var  næstum  eina  verkið  hennar.  Hún  átti  vanda  til  að  sitja 
heilum  timum  saman  eins  og  agndofa,  og  hvessa  augu  i ýmsar  áttir  innan 
húss,  þótt  aðrir  sæit  ekkert,  er  tíðinda  þækti  vert. 

Jón  Einarsson,  bóndi  í Reykjahlfð,  maður  Bjargar  Jónsdóttur  frá 
Völlum  i Svarfaðardal , fór  árið  1769  með  Haldór  son  sinn,  vestur  að 
Hólum  f Hjaltadal  til  móðurbróður  sins,  dómkirkjuprests,  séra  Haldórs 
Jónssonar,  til  að  koma  honum  fyrir  til  kennslu.  þegar  Jón  skildi  við  séra 
Haldór,  var  hann  heill  heilsu.  En  þegar  pilturinn  hafði  verið  far  skamma 
stund,  tók  presturinn  sótt,  sem  leiddi  hann  til  bana.  En  það  er  af  stúlk- 
unni  að  segja,  að  fyrr  en  nokkur  fregn  um  veikindi  hans  kæmi  norður  til 
Mývatns,  segir  hún  einn  dag  upp  úr  þurru : „Nú  er  scra  Haldór  á Hólum 
lagztur,“  og  nokkrum  dögum  siðar,  segir  hún  enn  upp  úr  þurru:  „Mikið 
er  séra  Haldór  þúngt  haldinn , og  er  hann  kominn  að  dauða.“  En  að 
kvöldi  sama  dags  segir  hún : „Nú  er  séra  Haldór  andaður.11  þessi  orð 
stúlkunnar  báruzt  til  Reykjahliðar,  til  Bjargar,  systur  séra  Haldórs.  Fékk 
þetta  henni  svo  mikillar  áhyggju,  af  því  hún  hafði  reynt,  að  mikið  rættust 
fyrirsagnir  hennar,  að  hún  lagðist  í rúmið,  þar  til  maður  hennar  kom  heim 
úr  ferð  sinni,  og  gat  hughreyst  hana  með  því,  að  séra  Haldór  hefði  verið 
heilbrigður,  þegar  þeir  skildu.  En  nokkru  fyrir  jól  fékk  hún  bréf  aö  vestan 
um  viðskilnað  bróður  síns ; fundu  menn  þá,  að  spádóms  timi  stúlkunnar  og 
dánardægur  séra  Ilaldórs  báru  upp  á sama  dag. 

þessi  sama  stúlka  sagði  enn  eitt  sinn  upp  úr  þurru:  „Guð  hjálpi 
manninum  þeim  arna.“  Og  er  raenn  spurðu  hana,  hver  sá  væri , svaraði 
hún : „Maður  ætlaði  vestur  yfir  fjall, 1 fyrir  vestan  sveitina,  en  i stað  þess, 
að  fara  vcstur  yfir  heiðina,  stefndi  hann  suður  eptir  henni,  og  er  nú 
kominn  fram  úr  mannabygð,  og  nú  hrapaði  hann  ofan  fyrir  heingikletta, 
og  beinbrotnaði,  og  höfuðið  slóst  af  honum.“  En  siðar  fréttist,  að  maður 
nokkur  hefði  ætlað  vestur  yfir  sömu  heiði,  en  honum  reitt  af,  cins  og 
hún  sagði. ! 

Hún  sagði  og  eitt  sinn  upp  úr  þurru,  að  hvalur  væri  að  springa  við 
sandinn.  En  sama  dag  var  séra  Jón  þorvarðarson , sem  þá  var  að  læra 
hjá  séra  íngjaldi  í Múla,  róinn  til  fiskjar  f góðu  veðri  og  lognöldu.  Tekur 
Jón  þá  til  orða  við  hásetana  og  segir:  „Hvaða  boðafóll  eru  þar  við  sandinn?11 
Hásctar  scgja,  það  muni  vera  lognalda.  En  þegar  þeir  komu  á móts  við 
boða  Þessa,  sáu  þeir,  hvar  hvalur  var  að  springa. 

ísfeldt  trésmiður.  (Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  90.  bls.)  Á Austur- 
landi  var  ekki  alls  fyrir  laungu  maður  einn,  sem  ísfeldt  hét,  og  hafði  sömu 

1.  Eptir  lvsing  stúlkunnar  gat  þab  ekki  verift  annab  fjall,  en  VöMubeibi. 

2.  GuÖmundur  biskup  hafíi  sömu  skygni,  sjá  Biskupasögur  II,  129 — 30  (eptir  Arngrim). 
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gáfu.  Hann  sá  opt  |»að , sera  við  bar  lángt  burtu,  og  stundum  það,  sera 
síðar  kom  fram.  Einu  sinni  voru  menn  orðnir  hrœddir  um  hafnarskip, 

sem  leingi  hafði  verið  von  á þar  eystra.  En  ísfeldt  sagði,  að  hann 

sæi,  að  skipið  væri  þá  að  leggja  heilt  á hófi  inn  í höfn  á Færeyum.  En 
seinna,  þegar  skipið  kom  hér  við  land,  sannaðist  það,  að  hann  hafði  séð 
og  sagt  rétt  til,  svo  hvorki  skakkaði  dag  né  tíma.  Endur  og  sinnum  var 
honum  gefið  að  sjá  nokkuð  fram  í ókomna  tíraann  f)TÍr  sjálfan  sig;  en 
þegar  hann  þóktist  sjá  hvað  bezt,  voru  þó  æfilok  hans  aldrei  fullglögg 

fyrir  honum,  hcldur  allajafna  hulin  þykkum  reyk.  Euda  urðu  það  afdrif 

hans,  að  hann  kafnaði  í baðstofu  reyk,  er  hann  var  að  smíða  kirkjuna  á 
þíngmúla  1832. 

b)  Önnur  gáfa  er  það,  sem  næst  geingur  þessari  gáfu,  sem  nú  var 
rainnzt,  og  sem  mér  liggur  við  að  kalla  ofsjónir,'  en  þessa  aptur  á móti 
ofheyrn.  Hún  er  vafalaust  sjaldgæfust  allra  yfirnáttúrlegra  gáfna,  og 
af  því  eg  hefi  svo  sjaldan  heyrt  hennar  getið,  læt  eg  mér  lynda,  að  setja 
hér  frásagnir  utn  hana  eptir  handriti  Dr.  Hallgrims  Schevíngs. 


Ilúsfrú  Guðný.  þessi  vitrunargáfa  er  rajög  fáum  gefin;  veit  eg 
eingan  að  nafngreina,  sera  hafi  haft  hana  hér  á landi  á næstu  öld , nema 
húsfrú  Guðnýu,  fyrri  konu  Árna  biskups  Helgasonar,  sem  hefir  sagt  mér 
þrjár  þesskonar  vitranir. 

I.  þcgar  húsfrú  Guðný  var  barnfóstra  í Skálholti,  hjá  Hannesi  biskupi, 
bar  svo  við  eitt  kvöld , að  hún  gekk  út  í kirkjugarð  í ljósaskiptunum  til 
gamans  sér,  og  fer  að  lesa  letrið  á líkstcini  Finns  biskups,  sem  þá  var 
nýkominn  utanlands  frá,  og  þókti  því  nýúnga-gripur.  En  sem  hún  hefir 
grúft  litla  stimd  yfir  steininum,  heyrast  henni  stunur  miklar,  og  reisir  hún 
sig  upp,  og  litast  um  í krínguin  sig.  En  þegar  hún  verður  einkis  vör,  fer 
hún  aptur  til  iðju  sinuar.  Heyrir  hún  þá  miklu  þýngri  stunur  en  áður. 
Við  þetta  grípur  hana  ótti,  og  blóðið  hleypur  út  í andlitið;  húu  flýtir  sér 
sem  fyrst  frá  steininum  og  upp  á hcrbcrgja-Iopt,  þar  scm  Hannes  biskup 
var  að  skemta  fólki  sínu.  En  þegar  biskupsfrúin  sér  hana,  segir  lnin, 
að  hún  hafi  orðið  lirædd,  og  spyr,  hvað  til  komi;  en  hiin  lætur  ekkert  á 
þvf  bera,  og  svo  dettur  tal  þetta  niður.  Henni  líða  stunurnar  úr  minni. 
En  næsta  sumar  eptir,  tekur  Ilannes  biskup  banasótt,  og  þegar  hún  heyrði 
stunur  haus  í sóttinni,  vaknar  það  upp  fyrir  henni,  sem  viö  hafði  borið 
um  veturinn,  og  þóktist  húu  l>á  þekkja  aptur  þær  stunur,  sem  hún  hafði 
heyrt;  og  til  að  draga  enn  tíeiri  líkur  hér  af,  má  þess  og  geta,  að  honum 
var  likkista  smíðuð  í stúkunni  þar  hjá,  er  legsteinu  föður  hans  lá  fyrir 
framan. 


1.  Ofsjónir  er  {>6  aunní-  i daglegu  tali. 
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II.  l»egar  frú  Guðný  var  gipt,  og  komin  að  Reynivöllum  í Kjós,  er 
hún  einn  dag,  sem  optar,  í búri  sínu;  það  var  á túnaslætti.  Heyrist  henni 
þá  geingið  um  gaungin  og  guðað.  Ilún  bykist  gjörla  þekkja  skóhljóð  og 
róm  mannsins;  en  af  því  hún  vissi  af  teingdaföður  sínum  inni  i bænum, 
og  öðru  fólki  í svefni,  vildi  liún  ekki  ytirgefa  verk  sitt,  fyrr  en  hún  væri 
búin , og  hugsar  að  teingdafaðir  sinn  muni  tala  við  gestinn.  En  nokkru 
síðar  kemur  henni  í hug,  að  verið  gæti.  að  teingdafaðir  sinn  svæfi  og  alt 
fólkið,  og  muni  þá  gestinum  þvkja  þurleg  innisetan.  Hún  fer  þvi  inn,  að 
skygnast  um,  hvað  gestinum  líði.  Finnur  hún  þá  fólk  alt  i svefni,  en 
eingan  gest;  hún  hleypur  út,  og  svipast  þar  einnig  eptir  honum,  en  sér 
hvorki  hest  né  gcst,  eöa  ncin  merki  þess,  að  nokkur  hafi  komið.  En  að 
kvöldi  sama  dags  kemur  bóndi  úr  sókninni,  að  heiti  Kort  á Möðruvöllum, 
með  bréf  til  manns  hennar,  og  segist  hafa  haft  mikinn  hug  á,  að  komast 
þángað  um  daginn,  því  hann  hafi  verið  beðinn  að  koma  bréfinu,  sem  bann 
fékk  henni,  fljótt  á framfæri,  en  liafi  tafizt  við  Laxá  í Kjós,  sem  var 
ófær  um  daginn. 

HI.  þegar  þessi  sama  kona  nokkru  síðar  var  enn  stödd  í búri  slnu  í 
Breiðholti,  segir  hún  upp  úr  þurru  við  stúlku,  sem  hjá  henni  var:  „Mér 
er  bezt  að  fara  héðan,  því  nú  er  hann  prófessor  Magnusen  kominn.“  En 
þegar  hún  kemur  inn,  er  þar  einginn  prófessor  Finnur  Magnússon ; eingan 
komumann  var  heldur  úti  að  sjá.  En  þcgar  lítil  stund  var  liðin,  kemur 
þar  prófessor  Finnur  Magnússon  og  Arni  Geirsson  Yidalín  með  honum. 

c)  þriðja  vitrunargáfan  er  forspá,  og  er  hún  í þvf  fólgin,  að  þeir, 
sem  sú  gáfa  er  gefin,  geta  séð  furðu  lángt  fram  í ókomna  timann  ogsagt 
fyrir  óorðnahluti;  heita  þeir  því  forspáir  menn.  l>ó  j.essi  hæfilegleiki 
hafi  ekki  heldur,  en  hinir  2 nýnefndu,  verið  almennur,  lítur  cigi  að  síður 
svo  út,  scm  hann  hafi  verið  miklu  tíðari  hér  á landi  að  fornu  fari,  en 
hann  cr  nú  á dögum,  þar  sem  bæði  Gestur  Oddleifsson,  Njáll,  og  Snorri 
goði  og  margir  fleiri  eru  taldir  forspúir  menn,  og  voru  þó  allir  uppi  undir  eins. 
Nú  á dögum  vita  menn  varla  af  nokkrum  forspáum  manni  að  scgja;  því 
alt  er  það  annað  mál,  en  meðfæddur  hæfilegleiki,  þó  incnn  taki  enn 
mark  á ýmsu,  er  menn  ætla  að  ráöa  megi  af,  hvernig  það  eða  það  fyrir- 
tæki  muni  heppnast,  eða  hverju  fram  vindi.  l>annig  hefir  j.að  þókt  góðs- 
viti,  ef  maður  dettur , þegar  maður  fer  að  heiman , en  íllsviti , ef  maður 
dettur  heim  í leið,  eins  og  orðshátturiun  segir:  „Fall  cr  fararheill,  frá  bæ, 
en  ekki  að  “ Eins  |>ykir  það  fyrirboði  fyrir  þvf,  að  maður  reiðist,  ef  mann 
klæar  (snuggar)  nefið;  ef  hann  klæar  augun,  veit  l>að  á grát:  ef  hljómur 
er  fyrir  eyrum  manns  (klukknahljóð),  boðar  J>að,  að  maöur  heyri  mannslát 
innau  skams.  En  það  er  bæði,  að  það  yrði  oflángt,  og  ætti  ekki  heldnr 
við,  að  telja  hér  upp  alt  þesskyns , sem  tekið  hetir  verið  mark  á,  bæði  á 
manni  sjálfum,  dýrum,  lopti,  og  ýmsum  dögum  ársins,  sem  boði  veðurlag 
fyrirum  Ieiugri  eða  skemmri  tíma,  endaverður  sumt  af  J.ví  talið  í nattúru- 
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sögum,  en  flest  f kreddum,  og  eru  þaö  fyrirboðar , en  ekki  forspár. 
F.nn  þótt  ná  sé  orðið  fátt  um  forspáa  menn, 1 er  alt  að  einu  ekki  svo  að 
láta,  að  ekki  séu  til  sögur  um  þá  frá  fyrri  öldum,  eptir  að  þeir  Njáll  og 
Gestur  liðu  undir  lok,  þó  eg  telji  ekki  með  þeim  mönnum  nafna  minn 
Krukk,  sem  ekki  hafði  heldur  spásagnargáfu  sína  af  meðfæddum  hæfileg- 
leika;  og  skal  hér  nú  segja  fáein  dæmi  af  slfkum  mönnum. 

Sveinn  spakf.  (Eptir  Safni  til  sögu  Islands  o.  s.  frv.  I.  37.  bls.  og  Skálholts 
biskupasögum  Jóns  prófasts  Haltlórssonar.)  Sveinn  spaki,  biskup  í Skálholti  1466  — 
1476,  var  kallaður  forspár  og  framsýnn.  Sumir  ætluðu,  að  hann  kynni 
hrafbamál,  en  aðrir,  að  það  væri  ekki  hrafn,  heldur  einhver  andi  1 hrafnslíki, 
fllur  eða  góður,  sem  hann  hefði  mök  við.  þegar  hann  var  kirkjuprestur  í 
Skálholti,  mörgum  árum  áður  en  hann  varð  biskup,  var  hann  sendur  upp 
að  Torfastöðum  að  messa  þar,  og  reið  með  honum  piltur,  sem  Erlendur 
hét,  Erlendsson  frá  Kolbeinsstöðum  í Borgarfirði.  Svo  bar  til,  þegar  þeir 
komu  í hólana  fyrir  suman  Hrosshaga,  að  harðviðrisbvl  gjörði  á þá  með 
fjúki,  og  lögöust  þeir  þar  fyrir.  rilturinn  fór  þá  að  örvænta  og  sagði,  að 
hann  mundi  aldrci  þaðan  lífs  komast.  Prestur  sagði,  að  hann  skyldi  bera 
sig  karlmannlega : „því  hér  eptir  kemur  gott,  og  önnur  verður  þá  okkar 
æfi , þá  eg  er  biskup  í Skálholti,  en  þú  eignast  dóttur  þorvarðs  rfka  á 
Möðruvöllum  og  hústrúnnar  þar.“  Erlendur  svaraði:  „það  veit  eg  verða 
má,  að  þér  verðiö  biskup  f Skálholti,  en  það  má  aldrei  verða,  að  eg  fái 
svo  ríka  og  velborna  stúlku,  jafnfátækur  sem  eg  er.“  „Efa  þú  aldrei,“ 
segir  prestur,  „guðs  gáfur,  hans  mildi  og  miskun;  þvf  svo  mun  verða,  sem 
eg  segi,  og  það  til  merkis,  að  þá  þú  ríður  til  (konu-)  kaupa,  mun  slík 
helliskúr  koma,  að  menn  munu  varla  þykjast  munaslíka.11  A móti  morgni 
létti  upp  hríðinni,  og  fóru  þeir  leiðar  sinnar  til  Torfastaða.  Svo  fór  alt 
og  framkom,  að  Erlendur  efldist,  og  mannaðist,  og  eignaðist  Guðríði,  dóttur 
þorvarðs,  en  Sveinn  varð  biskup.  En  þegar  þorvarður  reið  til  (konu-) 
kaupa,  kom  svo  mikil  hvolfuskúr,  meðan  þeir  riðu  heim,  að  alt  varð  hrfð- 
vott,  en  áður  var  glatt  sólskin,  er  þeir  komu  undir  túnið.  Meðan  Sveinn 
var  prestur,  skfrði  hann  barn  einu  sinni,  og  sagði  hann,  að  því  mætti  ætla 
brækur,  eu  ekki  sokka;  því  það  mundi  verða  flysjúngur.  Bamið  vóx  upp, 
varð  röskur  maður,  og  framdi  tvö  manndráp  í tfö  Stefáns  biskups.  Hann 
sagði  fyrir  um  vinda  og  veðráttu-far,  um  lffsstundir  manna,  og  hvernig  til 
mundi  gánga  í Skálholti  eptir  sinn  dag,  að  hinn  fyrsti  biskup  eptir  sig 
mundi  ekki  ríkja  leingi;  annar  þar  eptir  mundi  hýsa  vel  staðinn,  og  mest 
grjót  til  hans  flytja;  þriðji  þar  eptir  mundi  draga  mestan  grenivið  að 
staðnum  og  kirkjunni,  „og  má  með  réttu,“  hafði  hann  sagt,  „sá  hinn  fyrri 
kallast  grjót-biskup.“  „þar  eptir  með  hinurn  fjórða  mun  siðaskipti  koma  f 
land  á öllu:  messusaung  og  tfðagjörðum,  hrfngíngum  og  helgihöldum,  og 

1.  Ná  scgja  inenn  j>ó,  aó  „sig  óri  (eía  ói)  fyrir“  jivi  eía  {>vi,  eöa  „sig  smjúgi"  f>aí  efta  [>&ö. 
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mun  það  alla  tíma  aukast  meir  með  þeim  fimta  og  sjötta ; [þá  vil  eg  heldur 
vita  son  minn  búa  í Höfða  hjá  Skálholti,  eða  væri  fjósamaður  í Skálholti, 
en  kirkjuprestur  þar;1  því  Skálholt  hefir  aukizt  og  eflzt  með  herradæmi, 
en  mun  eyðast  með  eymd  og  vesalíngsskap , enda  er  þá  þetta  land  komið 
undir  útlendar  þjóðir.'1 

Oddur  logmaðr  Gottskálksson  og  Oddur  biskup  Einarsson.  (Sama 
heimild.)  jþað  hefir  verið  einna  almennast,  að  menn  hafi  á seinni  tímum  órað 
fyrir  dauða  sinum,  bæði  hvað  gamlir  þeir  mundu  verða,  og  sumir  jafhvel  haft 
skimu  af  því,  hvernig  þeir  mundu  deya.  Einn  af  þeim  var  Oddur  lögmaður 
Gottskálksson , sem  fyrstur  manna  sneri  Nýa  Testamentinu  á islenzku. 
Hann  sagði  fyrir  dauða  sinn  þrem  árum  eða  meir,  áður  en  hann  dó,  og 
með  hverju  móti  hann  mundi  verða , og  er  það  til  sanninda  hér  um , aö 
hann  bað  margan  á þvi  ári  að  láta  heita  eptir  sér.  Oddur  reið  heiman 
frá  Reynistaðarklaustri  um  fráfæru  1556,  og  segir  ekki  af  feröum  hans, 
fyrr  en  hann  kom  að  Laxá  í Kjós  á Norðlíngavaði.  Fylgdarmenn  hans 
sögðu  honum,  að  áin  væri  óreið;  en  hann  vildi  ekki  heyra  það,  og  reið 
sjálfur  á undan  móti  vilja  þeirra.  En  þegar  hann  kom  útf  ána  lángt 
nokkuð,  dýpkaði  mjög ; vildi  hann  þá  snúa  aptur  til  sama  lands,  en  hestur- 
inn  lenti  í sandkviku  og  lá  i,  en  Oddur  féll  aptur  úr  söðlinum  og  ofan  í 
ána,  og  rak  fram  á eyri  eina.  Hann  var  ekki  leingur  í ánni,  en  svo, 
að  hann  drukknaði,  og  voru  tvær  bækur  þurrar  i barmi  hans,  þegar  hann 
náðist. 

þess  er  áður  getið  um  Odd  biskup  Einarsson,  að  hann  hafí  verið  for- 
spár,  og  eru  þessi  atriði  til  merkis  um  það.  Einu  sinni,  þegar  hann  reið 
heimleiðis  úr  visitazíuferð  um  Austfirði,  kom  hann  að  Skógum  undir  Eya- 
fjöllum.  þar  bjuggu  þá  góðvinir  hans,  þormóður  bóndi  og  Halla  Grímsdóttir, 
systir  Björns  málara,  og  veittu  þau  alúðlega  biskupi,  og  sveinum  hans, 
svo  að  þeir  urðu  lítt  færir  að  fylgja  honum,  nema  Ilaldór  Daðason,  sem 
síðar  varð  prestur  i Hruna.  Riðu  þeir  biskup  tveir  einir  frá  Skógum  að 
Holti  um  kvöldið.  Séra  Haldór  sagði  frá  því  laungu  seinna,  að  þá  hefði  biskup 
sagt  sér  margt  fjTÍr,  sem  síðar  kom  fram.  Eitt  með  öðru  var  það,  að  nú  hefði 
Haldór  séð  konuefnið  sitt,  það  væri  Haldóra,  dóttir  Einars  á Hörgslandi, 
Stefánssonar,  og  Kristínar,  systur  Höllu  i Skógum.  þar  með  hefði  biskup 
bannað  sér  að  sigla  til  bóknáms,  þó  hann  hefði  það  í hyggju,  því  honum 
mundi  ekki  lánast  það,  er  hann  mundi  bráðum  fá  Hruna,  því  séra  Gunn- 
laugur  Jónsson , sem  þá  hélt  þann  stað,  væri  skammlífur.  þetta  kom  alt 
fram,  sem  biskup  sagði.  — Sumarið  næsta  eptir  Skálholtsbrennu  1630  hélt 
Gísli  lögmaður  f Bræðratúngu  stórmannlega  brúðkaupsveizlu  þeirra  þorláks 
biskups  Skúlasonar  og  Kristínar  dóttur  sinnar.  Oddur  biskup  var  svaramaður 

1.  Úr  pessum  spádúmi  íjveius  spaka  frá  [,  muuu  nálega  sömu  orftin  vcra  tekin  inn  í 
Krukksspá  Jóns  lærfia. 
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þorláks  biskups,  en  af  því  hann  var  bæöi  orðinn  heilsulasinn  og  ellihnimur, 
vildi  hann  heldur  sofa  í tjaldi  sínu,  en  hciina  f staðnum  í Bræðratúngu, 
l>vf  hann  óttaðist  glaum  og  háreysti  í slíku  fjölmenni,  sem  |>ar  var  saman 
komið.  Einn  morguu  sem  optar  gekk  Gísli  lögmaður  til  tjalds  biskups, 
til  að  hressa  hann,  og  spurði,  hvort  biskup  vekti.  Sveinar  biskups  sögðu, 
að  hann  mundi  sofa.  Eögmaður  gekk  eigi  að  síður  inn  í tjaldið  og  sá,  að 
biskup  svaf;  lagði  hönd  sína  á kinn  honum , og  bauð  honum  góðan  dag. 
Biskup  vaknaði  við  og  sagði:  „Herra  Gfsli,  nú  vnktir  |>ú  mig  óhentuglcga, 
mig  var  að  dreyina  um  burtfiir  mfna;  því  mínir  lífdagar  eru  bráðum  á 
enda  kljáðir.11  Lögmaður  sneri  þessu  f gaman  og  sagði:  „}>ið  andlegu 
mennimir  emð  jafnan  með  ykkar  guðhræðslu.“  Biskup  segir:  „l>cgar  eg 
er  sofnaður  ináttu  gæta  að  þfnum  högum ; því  ekki  mun  verða  lángt  á 
milli  okkar.  En  þess  bið  eg,  að  l>ú  sért  við  gröpt  miun,  og  ausir  mig 
einni  moldarreku.1-  l*etta  kom  fram;  því  Gísli  lögmaður  kendi  banasóttar 
sinnar  við  gröpt  herra  Odds,  á jólum,  næsta  vetur  eptir  þetta,  en  dó  12. 
Febr.  48  ára  gamall. 1 

Itlugi  smiöur.  (Eptir  hamlriti  Jóhanns  prófasts  Rricms  i Hruna.)  það  er  sagt 
um  Illuga  þenna,  sem  var  kallaður  smiður,  af  því  hann  smíðaði  alt,  sem 
smíða  þurfti  í Skálholti  á dögum  Finns  biskups,  og  þar  að  auki  mörg  skip : 
að  hann  hafi  sagt  fyrir  um  þau,  hvernig  l>au  mundu  lánast.  Illugi  smíðaði  og 
skip  fyrir  Magnús  lögmann  (Hafsson  áMeðalfelli;  var  það  eitt  hið  þægasta 
skip  og  hægasta.  þegar  hann  bafði  lokið  við  það,  sagði  hann:  „það  verður 
mönnunum  að  kenna,  ef  þetta  skip  ferst  á sjó,  og  þó  mun  l*að  farast.“ 
Einn  dag  átti  að  fara  incð  fiutníng  á l>ví  suður  í Reykjavík;  en  þá  varð 
l>ví  mcð  eingu  móti  ýtt,  fyrr  en  mannsöfnuður  var  gerður  að  því.  Gekk 
l>að  þá  seinast  svo  hart  fram,  að  varla  varð  stöðvað.  Var  svo  farið  á stað 
með  farminn;  en  aldrei  spurðist  til  þess  skips  sfðan.  — Illugi  vildi  ekki 
smíða  skip  úr  öðrum  við,  en  hann  hafði  sjálfur  valið.  Einu  sinni  átti  hann 
að  smíða  skip  úr  vönduðum  við , eikarvið.  En  þegar  hanu  leit  á efnið, 
sagði  hann:  „Ekki  vil  eg  blóðeik  þessa,“  og  var  ófáaulegur  til  að  smíða 
úr  l>ví  efni.  þá  var  feinginn  til  annar  smiður,  og  smfðaði  hann  gott  skip 
og  traust  úr  efninu  sama;  en  það  fórst  í fyrsta  róðri.  — þegar  Illugi 
hafði  lokið  við  seinasta  skipið,  sem  hann  smíðaði,  er  sagt  hann  hafi  sagt: 
„þar  hefi  eg  srníðnð  manndráps-bolla,  enda  er  eg  nú  feigur.“ 

d)  Loksins  er  hin  fjórða  vitrunargáfa,  og  eru  það  draumarnir.  Sú 
gáfa  er  án  efa  ttestum  mönnum  gefin,  og  því  mun  mega  kalla  hana  almeuna. 
þó  er  mikill  munur  á því,  hverja  mest  drcymir  og  minnst,  því  suma  dreym- 
ir  sjaldan,  en  aðrir  leggja  varla  svo  aptur  augun,  svo  að  þeiin  hverfi 
minni,  að  þá  dreymi  ekki.  En  sagt  cr,  að  þeir  missi  draumgáfuna,  sem 
annaðhvort  ljúga  til  drauma  sinna,  eða  segja  ekki  frá  því,  sem  þá  dreymir, 

I.  Um  0,1,1  biskup  cr  tekió  cptir  SkúUioItsbiskupiisOgum  Jóns  prófasts  Haldúrssonar. 
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og  að  t'cir  muni  aldrei  drauma,  sem  fyrr  hreifi  höfuðið,  en  fœturna,  þegar 
þeir  vakna.  Menn  hafa  á öllum  öldum,  frá  því  fyrst  gánga  sögur  af  i ritn- 
íngunni  og  alt  til  þessa  dags,  ætlað,  að  margt  mætti  marka  af  draumum. 
En  af  því  draumar  hafa  þá  ekki  allajafoa  þókt  rætast,  hefir  það  komið 
upp  úr  kafinu,  sem  stendur  í annari  kroniku,  að  „ekki  sé  mark  að  draumum,“ 
og  að  opt  sé  ljótur  draumur  fyrir  litlu'.  En  við  drauma  er  einkum 
tvennt  að  athuga,  fýrst  þaö,  hvort  þeir  beri  fyrir  mann  með  vaxanda  túngli 
eða  þvcrranda;  því  þeir  draumar,  sem  menn  dreymir  fyrir  fyllíngu-,  konia 
fljótt  fram,  en  hinir  er  sagt,  að  eigi  sér  alt  leingri  aldur.  Ilitt  atriðið  er, 
hvernig  draumar  eru  ráðnir;  og  varðar  það  miklu;  því  sagt  er,  að  ,,svo 
rætist  hver  draumur,  sem  hann  er  ráðinn."  Eins  og  það  er  misjafnt, 
hvem  mest  dreymir,  eins  er  mikill  munur  á því,  hverjir  ráða  bezt  drauma; 
en  opt  fylgist  það  að,  að  þeir,  sem  mest  dreymir,  og  mesta  trú  hafa  á 
draumum,  eru  betri  draumþýðendur,  en  hinir,  sem  sjaldan  dreymir,  og 
lítinn  trúnað  leggja  á þá;  þó  er  auðvitað,  að  meðfædd  greind  og  reynsla 
gera  mikið  að  verkum  i Þessu,  sem  öðru.  }>að  er  enn  athugandi,  að  ýms 
nöfn  eru  kölluð  „hörð  í draumi,“  bæði  karla  nöfn  og  kvenna,  og  „eru 
þau  þeim  fyrir  íllu,“  sem  dreymir  þá  menn,  hvernig  svo  scm  [>eir  liafa 
verið  skapi  farnir,  meðan  þeir  lifðu,  eða  eru,  ef  þeir  lifa.5  Öll  þau  manna- 
nöfn  eru  hörð  í draumi,  sem  samsett  eru  af  steinn,  eða  sem  eitthvaö  ílt 
og  óþjált  liggur  í,  t d.  Ilergsteinn,  Illugi,  og  þau,  sein  myndað  eru  af 
t>ór,  og  kvennanöfnin,  Valgeröur,  Valdís,  Ragneiður,  eða  Iíagnhildur,  sem 
leidd  eru  af  Valkyrjum  eða  tröllkonum,  og  cnn  mörg  önnur  bæði  karla  og 
kvcnnaheiti.  En  þó  cr  mikið  undir  því  komið,  hver  viðskipti  menn  eiga 
við  þann,  sem  fyrir  mann  ber  í drauminum,  og  hvernig  'honum  farast  orð 
til  þcss,  sem  dreymir,  og  opt  rætist,  að  „mikill  draumur  er  fyrir  litlu 
efni,“  eins  og  bitt,  að  „menn  dreymir  fyrir  daglátum,11  og  eru  þeir  menn 
kallaðir  „berdreymir,11  af  því  draumar  þeirra  eru  svo  Ijósir,  að  þeir  Þykja 
sýna  berlega,  hvað  í þeim  liggur.  Nú  skal  hér  sýna  fáein  dæmi  í sögum. 

Mann  dreymlr  dauðar  konur.3  Mann  einn  drcymdi  einu  sinni  tvær 
dauðar  konur  úr  bygðarlagi  hans,  og  hétu  Jarðþrúður  og  Ragnhildur. 
Honum  þókti  þær  bjóða  sér  að  leggjast  niður  hjá  [>eim;  en  hann  vildi 
ekki.  Eptir  þetta  varð  maðurinn  mikið  veikur,  og  ætla  menn,  að  drauin- 
urinn  hafi  verið  fyrirboði  fyrir  því.  En  hefði  hann  þegið  boð  þeirra, 
og  lagzt  niður  hjá  þeim,  þykir  hætt  viö,  að  draumurinn  hefði  boðað 
dauða  hans. 

Reikníngsskapurinn  fjrir  HoltSÓS.  (Kptir  hnndriti  fri  Dr.  Hallgrínii 

1.  Stnri.,  6.  |>átt,  17.  kap.  217.  bls.,  „ckki  er  mark  aö  draumum,“  sjá  og  pátt  Jóns 
biskups  H&Idórssonar,  Biskupasögur  II.  bindi. 

2.  Sbr.  llálfs  sögu,  Fornaldnr  s.  II,  49.  bls. 

3.  Sbr.  Atlamál  hin  grænlcnzku  26.  er. 
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Scheving.)  Austur  undir  Eyafjöllum  á bæ  þeim,  er  Raufarfell  heitir,  bjó 
maður  að  nafni  Kjartan,  formaður  góður  og  atorkusamur.  Hann  dreymir 
eina  nótt  nokkru  fyrir  jól,  en  man  ei  drauminn,  þegar  hann  vaknar,  nema 
niðurlagið  af  honum,  og  er  það  þannig.  Honum  þykir  maður  koma  til  sin, 
og  segja  við  sig:  „l»ú  átt  að  standa  reikníngsskap  fyrir  Holtsós;11  en  svo 
hét  lending  skamt  frá  bæ  hans.  Af  þessum  draum  fær  hann  þúnglyndi, 
og  heldur,  að  hann  muni  boða  það,  að  hann  eigi  að  drukkna  fyrir  Holtsós. 
En  honum  fór,  sem  vant  er,  að  frekur  er  hver  til  fjörsins;  og  til  þoss  að 
tálma  því,  að  draumurinn  rætist,  setur  hann  upp  skip  sitt,  og  segir  hásetum 
sinum,  sem  voru  skipráðnir  hjá  honum,  að  hann  ætli  sér  ekki  að  róa  næst- 
komandi  vertið,  án  þess  þó  að  segja  þeim,  hvert  tilefnið  væri.  Hásetunum 
þókti  það  að  sönnu  undarlegt,  en  skipréðu  sig  þó  hjá  öðrum.  Nú  byrjar 
vertiðin;  en  Kjartan  situr  heima.  Nokkru  síðar  gjörir  stórviðri,  svo  skip 
hans  tekur  upp,  og  brotnaöi  það  í spón.  Kjartan,  sem  annars  var  skaðasár 
maður,  varð  feginn  tjóninu;  þvi  núhélthann  draumurinn  væri  fram  kominn. 
og  segir  haun  nú  fyrst  bróður  sínum,  Jóni  í Drángshlið,  drauminn,  svo 
barst  hann  út  uin  sveitina.  Síðan  fór  Kjartan  til  bróður  sins,  og  biður 
hann  að  lofa  sér  að  gjöra  út  skip  lians  til  helmínga  á móti  honurn.  Bróðir 
hans  veitti  honum  þá  bæn,  af  þvi  hann  vissi,  hver  afla-og  atorkumaður 
hann  var;  en  sem  þeir  hafa  verið  saman  nokkra  róðra,  kemur  sundui'lyndi 
í bræðurna;  þvi  Kjartan  var  mesti  ofstopamaður.  Endar  ósamlyndið  með 
því,  að  Kjartan  geingur  úr  skipi  frá  bróður  sínum,  og  fer  enn  leingra 
burt  frá  bæ  þeim,  er  hann  átti  heima  il,  og  kemur  sér  í skiprúm  hjá 
öðrum  manni,  sem  háseti.  Eitt  sinn,  þegar  þeir  eru  úti  á fiskidrætti, 
hleypur  I brim  og  stórsjór,  svo  öll  skip  hafa  sig  til  lands;  svo  gjörir  og 
skip  Kjartans;  verða  sumir  fyrri,  en  sumir  síðari  en  hann  til  lendíngar- 
innar.  Næsta  skipi,  sem  á undan  þeim  var,  reiðir  vel  af.  En  sem  skip 
Kjartans  er  komið  að  brimgörðunum  fyrir  framan  lendlnguna,  kemur 
ágreiníngur  milli  skipverja  út  af  þvl,  að  hann  og  aðrir  hásetarnir  vilja  fylgja 
sama  lagi ; en  formaðurinn,  sem  var  gamall  og  ráðsettur  maður,  vill  bíða 
næsta  lags.  En  sem  þeir  eru  að  kýfa  um  þetta,  rýkur  Kjartan  upp,  rífur 
formanninn  frá  stýrinu,  en  sezt  sjálfur  við  stjórn,  og  segir  við  hásetana: 
„Róiö  þið  nú.“  En  þetta  lag  varð  þeim  of  stutt,  svo  næsta  ólag  kemur 
á skipið,  og  hvolfir  því.  Öllum  hásetunum  varð  bjargað,  nema  Kjartani, 
og  fannst  hann  laungu  seinna  um  sumarið  rekinn  fvrir  Holtsós.  }>enna 
draum  sagði  Einar,  sem  var  einn  af  hásetunum  á skipinu  með  Kjartani,  og 
sem  fór  í sjóinn  ásamt  með  honum,  systur  sinni,  frú  Guðnýu,  fyrri  konu 
Árna  biskups  Helgasonar  i Görðum  á Álptanesi,  en  hami  sagði  aptur  Dr. 
Schevíng. 

Draumur  Maddomu  MoHer.  (Eptir  sama  handriii.)  Árið  ....  dreymdi 
Maddömu  Möller  í Reykjavík,  að  bróðir  hennar  í Sjálandi  í þeim 


Digitized  by  Google 


ÓFRESKISGÁFUR. 


417 


stað,  sem  Friðriksborg  heitir,  kemur  til  hennar,  þegar  hún  var  í ReyKjavfk, 
úti  á íslandi,  og  segir  við  hana:  „Nú  er  eg  dauður.“  Hún  svarar  honum : 
„þú  segir  þaö  ekki  satt,  þú  lifir,  eins  og  eg,  eða  veiztu  ekki  af  því,  að 
þú  ert  að  tala  við  mig?“  Við  þetta  þykir  henni  bróðir  sinn  styggjast,  klípa 
hana  í handlcgginn  og  segja:  „Eg  skal  sýna  þér,  hvort  eg  er  ekki  dauður.“ 
En  um  morguninn  er  blár  blettur  á handleggnum  á henni.  Hún  gleymir 
draumnum.  En  nokkru  síðar  kemur  Sigurður  landfógeti  Björnsson  Thor- 
grimsen  inn  til  hennar  og  segir:  „Hvað  kemur  til  þess,  að  handleggur- 
inn  á þér  er  blár  og  kraminn.“  l>á  mindst  hún  draumsins.  þegar  skip 
komu  frá  Danmörku  á næsta  vori  þar  eptir,  fréttí  hún  viðskilnað  bróður 
síns,  en  af  því  hún  mundi  ekki  nóttína,  nær  hana  dreymdi  drauminn,  verður 
ei  með  vissu  sagt,  hvort  það  hafi  verið  um  sama  bil,  og  bróðir  hennar  and- 
aðist,  en  þó  er  meiníng  manna,  að  svo  hafi  verið. 

Draumar  Dr.  Hnllgríins  Schevíngs.  (Eptir  sj;Ufs  hans  frásögn.)  I.  þegar 
Dr.  Schevíng  sigldi  tíl  bóknáms  við  háskólann  í Kaupmannahöfn,  varð  skip 
það  síðbúið,  sem  hann  fór  með  af  Eyafirði,  og  með  því  skipherra  var  bæði 
deigur  og  duglítill,  velkti  þá  leingi,  bæði  fyrir  norðan  land  og  sunnan  það. 
Loksins  urðu  þeir  að  hleypa  inn  að  Egerö  ( Noregi  og  liggja  þar  fyrir 
mótvindi.  Svo  lögðu  þeir  þaðan,  en  urðu  að  snúa  aptur,  og  hleypa  í annað 
sinn  til  sömu  hafnar.  Dr.  Scnevíng  man  nú  ekki  glögt,  hvort  heldur  það 
var  í fyrra  eða  seinna  sinnið,  sem  þeir  lágu  undir  Egerö,  að  hann  dreymdi 
draum  þann,  sem  þegar  skal  getíð.  Faðir  hans,  séra  Hannes,  var  nokkru 
áður,  en  Dr.  Schevíng  sigldi,  búinn  að  fá  Laufás  i þíngeyarsýslu,  en  áður 
hafði  hami  verið  prestur  að  Helgastöðum  í sömu  sýslu.  Eldri  bróðir  Dr. 
Schevíngs  hét  Hans,  og  var  þá  dáinn  fyrir  nokkru,  en  Lárus,  ýngri  bróðir 
hans.  var  hjá  föður  þeirra  í Laufási,  og  þá  orðinn  stúdent,  er  Hallgrímur 
sigldi  Eina  nótt,  meðan  þeir  lágu  i fymefndri  höfn  undir  Noregi,  dreymdi 
Dr.  Schevíng , að  hann  þóktíst  riða  brúnum  hesti  frá  Helgastöðum , og 
Lárus  bróðir  hans  með  honum  öðrum  hesti  bleikum.  þykir  honum  þcir 
ætla  að  riða  yfir  svo-nefnt  Bæarvað  á Reykjadalsá,  rétt  fyrir  neðan  Helga- 
staði.  Var  þar  allgott  vað  á ánni  öndverðlega  á dögum  séra  Hannesar  á 
Helgastöðum.  En  á seinni  árum  hans  þar,  hafði  áin  breytzt,  kastað  sér 
að  austurlandinu,  og  grafið  sig  þar  niður,  þó  hún  væri  straumlítil,  svo  hún 
var  orðin  á sund  undir  eystri  bakkanum,  en  hann  var  snarbrattur  og  bár 
moldarbakki,  og  örmjór  götusneiðíngur  upp  úr  ánni,  svo  hætta  var  að 
ríða,  ef  rigníng  var,  eða  bleyta  i götum,  þar  sem  við  því  var  búið,  að  hest- 
urinn  mundi  renna  aptur  á bak  ofan  i hylinn.  þegar  þeir  bræður  komu  á 
vaðið,  þykist  Dr.  Scheving  taka  eptir  þvi,  að  Lárus  er  æði  dauðadoppulcgur, 
og  dregst  heldur  aptur  úr,  enda  er  hestur  hans  heldur  latur  og  seiníær. 
Hallgrimur  þykist  þá  kalla  til  bróður  sins,  og  segja  honum  að  knýa  hest- 
inn  betur  fram.  En  Lárus  gerir  ekkert  að  þvi.  Hverfur  Lárus  svo  bróöur 
1 27 
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sínum  úr  draumnum  þar  á vaiinu  og  bleiki  klárinn  með  honum.  En  Dr. 
Schevíng  þykist  halda  á fram,  og  kveinka  sér  ekkert  við  að  ríða  á sund, 
því  hann  var  því  alvanur.  Síðan  ríður  hann  yfir  ána ; en  þegar  hann  kemur 
upp  í sneiðínginn  í eystri  bakkanum,  þykir  honum  þar  vera  komið  svo 
stórt  bjarg  yfir  þvera  götuna,  að  tvisýnt  sé,  að  þar  sé  fært  yfir.  Hann 
þykist  þá  hugsa  með  sér,  hvort  hann  skuli  heldur  taka  það  til  bragðs,  að 
mjaka  hestinum  aptur  á bak  hægt  og  hægt  ofan  í hylinn,  því  svo  var  gat- 
an  tæp,  að  einginn  kostur  var  að  snúa  honum  við,  eða  bann  skyldi  freista 
að  hleypa  honum  á bjargið.  Og  þó  hann  ðrvænti,  að  hesturinn  kæmist  yfir 
það,  rœður  hann  það  Þó  af,  að  hlevpa  klárnum  á klettinn,  en  hugsar  sér  að 
koma  móð  í hann  áður,  og  þykist  slá  hann  með  svipuskaptinu  milli  eyrnanna. 
Við  það  brá  Brúnn,  svo  að  hann  hefur  sig  upp  yfir  bjargið,  en  rasar  nm  það 
með  annan  framfótinn,  svo  Dr.  Schevíng  þykist  steypast  fram  af  honum,  upp 
fyrir  bjargið,  og  hrökk  upp  við  byltuna.  Um  morguninn  sagði  hann  skipherr- 
anum  draum  sinn,  og  sagðist  halda,  að  Þeim  mnndi  eitthvað  hlekkjast  á á 
leiðinni,  en  komast  þó  af.  Skipherrann  sagði,  að  sér  kæmi  það  ekki  á óvart, 
þó  eitthvað  yrði  þeim  mótdrægt  i þessari  ferð,  því  svo  hefði  spáð  sér  kona  ein  á 
Akureyri,  áður  en  hann  fór  af  íslandi.  þegar  þeir  lögðu  í annað  sinn  út  frá 
Egerö,  gekk  þeim  ferðin  enn  skrykkjótt,  uns  þeir  komu  í Jótlandshaf,  þar 
steytti  skipið  á sandrifi  nærri  Anholt,  en  þokaðist  þó  loksins  af  rifinu  aptur  eptir 
hálfa  klukkustund,  fyrir  lagkænsku  matsveinsins.  þóktist  þá  Dr.  Scheving  hafa 
komizt  upp  fyrir  bjargið,  er  skipið  rann  af  rifinu,  og  hugsaði  ekki  meir 
út  í drauminn,  fyrr  en  haustið  eptir,  að  hann  fékk  bréf  að  heiman,  og 
var  honuin  í þvi  sagt  lát  Lárúsar  bróður  sins.  Attaði  hann  sig  þá  á því, 
að  það  hefði  verið  fyrir  dauða  Lárusar,  er  honum  Þókti  hann  riða  bleikum 
hesti  og  hverfa  sér  sjónum. 

II.  Hinn  drauminn  dreymdi  Dr.  Schevíng , eptir  að  hann  var  orðinn 
kennari  viðskólann  á Bessastöðum.  Hann  var  þar  fyrst  ókvæntur,  en  trú- 
lofaður  konu  sinni,  sem  hann  á enn,  frú  Kristínu  Gísladóttur.  Drauminn 
dreymdi  hann  veturinn  eptir,  að  hann  haföi  fastnað  sér  konuefhi  sitt,  og 
gjört  um  leið  svo  ráð  fyrir  við  teingdamóður  sína,  að  hann  kæmi  norður 
vorið  eptir  að  eiga  dóttur  hennar,  og  að  hún  færi  svo  suður  með 
þeim  bjónum,  og  yrði  hjá  þeim  á Bessastöðum.  þenna  sama  vetur  drej'mdi 
Dr.  Scheving,  að  honum  Þykir  teingdamóðir  sín  tilvonandi  koma  til  sín, 
og  hann  fara  að  ympra  á því  við  hana,  hvort  það  standi  ekki  við  sama, 
að  hún  fylgi  dóttur  sinni  suður  að  Bessastöðum,  og  verði  þar.  Honum 
Þykir  hún  þá  segja  nei ; hún  ætli  í Hafnarfjörð. ' þetta  þykir  honum  kynleg 
ráðabreytni,  og  Þ’að  því  heldur,  sem  hann  Þóktist  vita  í svefninum,  að  hún 
þekti  eingan  mann  í Hafnarfirði.  En  þegar  Dr.  Schevíng  vaknaði,  og  fór 
að  hugsa  betur  út  f drauminn,  kom  honum  i hug,  að  teingdamóðir  sfn 

1.  Hafn&rQörður  skerst  ina  sunnanmegia  við  Alptanes,  og  er  þáng&ð  góður  kippor 
frá  Bessastöðum. 
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mundi,  ef  til  vill , eiga  skamt  eptir,  og  eiga  vísa  heimvon  til  kafnar. 
Enda  frétti  hann  lát  hennar  meö  næsta  pósti  að  norðan  um  veturinn. 

Draumur  Júhanns  Ilaldórssonar.  (Eptir  handriti  séra  Benidikts  þórí- 
arsonar  á Brjánslæk.)  Jóhann  heitinn  var  sonur  Haldórs  prófasts  á Melstað. 
Sama  sumarið  sem  faðir  hans  dó  1843  úr  sótt  þeirri,  sem  þá  gekk,  kom 
Jóhann  heitinn  út  híngað  með  skipi  á ísafjörð,  og  fór  þaðan  landveg  norður 
að  Melstað.  En  þegar  hann  kom  þar,  var  öndin  nýliðin  upp  af  föður  hans, 
og  veitti  Jóhann  honum  nábjargirnar.  Hann  sigldi  síðan  aptur  um  sumarið, 
og  dvaldi  þá  enn  i Kaupmannahöfn.  En  á jólafóstu  sama  árið  dreymdi 
hann,  að  hann  þykist  koma  1 kirkjugarðinn  á Melstað,  og  þykir  honum  faðir 
sinn  koma  þar  á móti  sér  glaður  í bragði,  rétta  að  sér  höndina  ogsegja: 
„Komdu  með  mér.“  Draumurinn  þýddi  það,  að  Jóhann  dó  skömmu  síðar; 
hann  druknaði  út  af  Laungubrú  í Kaupmannahöfn  á nýársdag  1844. 

Líkkisturnar  í Staðarklrkjugarðl.  (Eptir  handriti  séra  Benidikts  þórS- 
arsonar  á Brjánsla>k.)  Árið  1852  gekk  um  mörg  héruð  á íslandi  skæð  barna- 
veiki  með  andarteppu,  og  mistu  margir  börn  sín  úr  henni.  Skæðust  var 
veikin  í Dölum,  er  á leið  sumarið,  og  dóu  þá  í Kvennabrekku-sóknum 
nærfelt  40  börn,  á 2 eða  3 vikum,  og  ámóta  víðar  þar  um  kring.  í 

Breiðafjarðareyum  gekk  hún  um  sama  leyti;  en  lítið  kom  hún  við  fyrir 

vestan  Breiðafjörð,  nema  í Múla-  Gufudals-  og  Revkhóla  sveitum,  og  þó 
mest  1 hinni  síðast-nefndu.  Litlu  fyrir  jólin  misti  séra  Olafur  Einarsson  á 
Stað  á Reykjanesi  6 bðni  sín  á einni  viku;  en  hann  átti  8 börn  alls. 

Elztu  börnin,  þorlákur  ogÝngveldur,  lifðu,  og  voru  þá  hér  um  bil  13  og 

14  ára.  Sagt  er,  að  prestinn  hafi  dreymt  nokkru  áður,  að  hann  kæmi  út  í 
kirkjugarðinn  á Stað,  og  sœi  þar  líkkistur  nokkrar  litlar,  og  hafi  hann 
spurt  ókendan  mann,  sem  honum  þókti  vera  þar  hjá  sér,  hver  ætti  kist- 
urnar.  Maðurinn  svaraði:  „þú  átt  þær;  það  eru  rúmin  barnanna  þinna.“ 
þorlák,  son  hans  dreymdi  og,  að  hann  þóktist  vera  1 stóru  húsi  og  öll  syst- 
kin  sín  hjá  sér.  þókti  honum  þá  maður  koma  að  glugganum  á húsinu, 
sem  honum  stóð  ótti  af,  og  kasta  steinum  inn  um  gluggann,  og  fyrir  hverjum 
steini  yrði  eitt  systkina  hans.  þykist  þorlákur  þá  biðja  manninn  að  kasta 
hvorki  í sig  né  hanaÝngveldi.  þegar  þau  voru  orðin  tvö  ein  eptir,  hætti 
grjótkastinu,  og  maðurinn  hvarf. 

Draumur  Einars  Helgasonar  á Laugabóll. 1 „þegar  eg  var  sofnaður, 
þókti  mér,  sem  eg  væri  kominn  í sælustað  hinna  útvöldu.  þóktist  eg  sjá 
þar  sjálfan  guð  og  vom  mcðalgángara  Jesúm  Krist  í ósegjanlegum  ljóma, 
og  óteljandi  fjölda  himneskra  hersveita,  sem  stóðu  1 kring  um  veldisstólinn, 

1.  Einar  drcymdi  draum  penna  sama  dag  og  hann  dó  i Juli  1854,  og  sagSi  sjálfur 
frá  hcmum,  pcgar  hann  vaknaíi.  Hann  er  a5  visu  nokkuð  berari,  en  vitranir  pær  sem 
Espólin  getur  um  f Árbókunum  (VI,  89.  bls.),  og  þó  ekki  ósnoílíkur  þeim. 
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og  súngu  honum  lof  með  yndislegum  hætti.  Eg  varð  næsta  frá  mér  num- 
inn  í hug,  og  virtist  I svefninum,  sem  þetta  væri  stór  hvelflng  af  skæra 
kristalli,  og  var  j.ar  alt  einn  ljómi  á að  sjá.  þegar  eg  hafði  horft  á fetta. 
um  stund , og  undrazt  yfir,  heyrði  eg  hvella  rödd  yfir  mér  svo  látandi : 
,.Tími  endurlífgunarinnar  nálægist11  því  næst  heyrði  eg,  að  voldug  skipan 
út  gekk  frá  veldisstólnum  til  eins  eingils,  að  hann  skyldi  framkalla  til  lifsins 
pá?  sem  fvrst  væru  dánir;  eg  man  ekki,  hvað  lángt  fram  eptir  öldunum. 
Hann  gerði  svo,  og  blés  í básúnu,  og  eg  heyrði  básúnuhljóminn.  Lifnaði 
l>á  allur  fjöldinn,  kom  fram , og  hver  þeirra  endurlifnuðu  tók  sál  sfna,  og 
varð  að  lisýnd  líkur  peim,  sera  stóðu  kríng  um  veldisstólinn.  því  næst 
heyrði  eg,  að  út  gekk  voldug  rödd  til  annars  eingils,  að  hann  skyldi  kalla 
til  lífsins'l>á,  sem  sjór  og  vötn  höfðu  að  geyma.  Hann  gerði  svo;  allur 
sá  fjöldi  kom  fram  og  varð  að  ásýndum  líkur  þeim  fyrri.  þessi  eingill 
kallaði  með  hvcllri  röddu:  „þér  sjór  og  vötn,  látið  fram  |>á  dauðu.“  þegar 
eg  var  að  horfa  á þetta  undraudi,  sem  nú  var  sagt,  heyrði  eg,  að  voldug 
rödd  gekk  enn  út  frá  veldisstólnum  til  enn  annars  eingils,  að  hann  skyldi 
kalla  til  lífsins  allan  fjölda  andvana  fæddra  barna , og  þeirra , sem  dáið 
höfðu  í móðurlífi,  og  enn  ekki  hlotið  fullan  skapnað;  „svo  rúmið  verði  fult 
og  eingum  verði  glatað,11  sagði  hann.  Eg  varð  hryggur  meö  sjálfum  mér, 
því  eg  þóktist  vita,  að  dauðinn  hefði  enn  meira  vald  yfir  þessum  flokki; 
en  tveimur  hinum  fyrri,  sem  endurlífgaðir  voru.  þessi  eingill  blés  í bás- 
únu,  og  fjöldi  hinna  dauðu  kom  fram,  og  varð  lifandi.  þó  þókti  mér,  sem 
eingillinn  gæti  ekki  vakið  alla  þessa  til  Hfsins,  af  því  hann  þryti  vald  til 
þess.  Yfir  því  ángraðist  eg,  þángað  til  eg  heyrði  raust  hljóma  frá  hasæt- 
inu:  „þú  minn  elskanlegi  útvaldi  son,  kalla  þú  þessa  til  lífsins.“  þá  sýnd- 
ist  mér  herrann  Jesús  Kristur  sjálfur  standa  upp  frá  veldisstólnum , og 
kalla  með  hvellri  raust  hina  dauðu;  lifnuðu  þeir  þá  undir  eins  og  urðu 
líkir  hinum  fvrri.  í sama  svip  þókti  mér  allur  þessi  himneski  skari  falla 
flatur  fram  fýrir  hásætinu  með  mestu  lotníng,  og  sýngja  síðan  með  yndis- 
legum  hætti:  „þér  tilheyrir  dýrðin  og  vegsemdin;  þú  hefir  sigrað  dauðans 
vald.“  Síðan  þókti  mér  hvelfíngin  umbreytast,  og  sá,  hvar  sveimaði  um 
loptið  mergð  vondra  anda  í cldlegum  myndum,  og  úr  þeirra  flokki  heyrði 
eg  svo  látandi  raust:  „Hvað  cigum  við  að  hafa?“  þá  heyrði  eg  svarað: 
„það  er  stöðugt,  sem  eg  hefi  sagt  frá  eilífð,  þiö  fáið  ekkert.“  Eptir  það 
hurfu  þeir.  þá  sá  eg,  hvar  stóð  ógurlegur  fjöldi  fólks,  eins  og  þeim  væri 
skipað  í í þríhyrnda  fylkfngu.  þeir  voru  allir  hugsandi,  að  sjá,  og  meö 
döpru  bragði.  Eg  spurði  eingil  einn,  sem  nærri  mér  stóð,  hvaða  menn 
þetta  væru.  Hann  svaraði:  „það  eru  menn  af  öllum  túngum , þeir  sem 
ekki  vildu  gegna  guðs  orða  áminnfngum  á jörðinni,  en  standa  nú  skömminni 
íklæddir , og  bíða  allsherjardóms.  En  hvað  við  þá  vcrður  gert,  er  þér 
ekki  leyft  að  vita,  þvf  það  er  innsiglað  og  leyndardómur.“  „Fæ  eg  að 
koma  híngað,“  spurði  eg.  Eingilliun  svaraði:  „þú  ert  nú  þegar  kominn 
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híngaö ; en  það,  sein  þér  hefir  verið  leyft  að  sjá  um  stuud,  fær  þú  að  kunn- 
gjöra  öðrum  fyrst.  En  hafið  lampann  tendraðan,  |>ið  vitið  ekki  nær  húsbóud- 
inn  kemur.“  J>að  voru  síðustu  orð  eingilsins,  og  eg  vaknaði.“ 

l’orrapræls-bjiur  i Odda.'  J>að  er  upphaf  sögu  þessarar,  að  Gísli 
prófastur  þórarinsson  bjó  í Odda  á Rángárvöllum  um  og  eptir  hin  siðustu 
aldamót.  Hann  var  stórauðugur  maður  og  hafði  margt  hjóna  og  fjölda 
kvikfénaðar,  svo  að  aldrei  voru  þar  færri  en  20  kýr  í fjósi.  Verkstjóri 
lians  hét  Jón  Magnússon,  smiður  góður,  en  hniginn  á efra  aldur,  er  saga 
þessi  gjörðisL  Einn  af  húskörlum  bans  hét  Benóní;  hann  var  tveggja  manna 
maki  að  allri  karlmennsku  og  það  þó  gildir  væru.  Björn  hét  smalamaður 
prófasts,  en  Orækja  fjósakarl.  Hann  var  við  aldur,  óstyrkur  í meira  lagi, 
illhryssíngur  í skapi,  og  hvumleiður  öllum  mönnum.  Djákni  var  þar  sá, 
er  Jón  hét,  og  var  þorkelsson;  hann  náði  síðan  mikiili  frægð  fyrir  sakir 
náms  og  fróðleiks,  en  lifði  skamma  stund,  og  dó  erlendis  1805.  Katrín 
hét  ráðskona  í Odda ; hún  var  nær  því  sextug  að  aldri  og  var  hinn  mesti 
verkmaður,  nokkuð  skapþúng,  en  trú  og  dygg  húsbændum  sínum.  Guðfiuna 
og  Solveig  hétu  griðkonur  tvær  þar  á bænum.  Solveig  var  hæg  í lund, 
en  tápmikil;  Guðfinna  var  vel  viti  borin  og  svo  kjarkmikil,  að  menn 
sögðu,  að  hún  kynni  ekki  að  hræðast.  Er  það  eitt  til  merkis  um  kjark 
hennar,  að  einhveiju  sinni  vakti  hún  yfir  dauðum  manni  í úthýsi,  og  hafði 
annau  kvennmann  hjá  sér  til  skemtunar.  En  um  miðnætti  vildi  svo  til, 
að  líkið  fékk  sinardrátt  og  reis  upp  scm  lifandi  maður;  stökk  þá  önnur 
stúlkan  meö  óhljóðum  til  dyra,  fór  út  og  kom  aldrei  aptur.  En  Guðfinna 
réðist  á hinn  dauða,  og  með  dugnaði  og  afismunum  gat  hún  lagt  hann  til 
aptur,  og  bar  síðan  ofan  á hann  bæði  borð  og  kistur,  og  vakti  svo  ein- 
sömul  yfir  líkinu  alla  nóttina.  Gísli  prófastur  var  kvæntur  maður,  og  hét 
kona  hans  Jórunn  Sigurðardóttir.  }>au  áttu  tvö  börn;  Sigurður  hét  sonur 
þeirra,  en  Sigríður  dóttir.  Hún  hefir  sagt  frá  sögu  þessari  og  var  hér 
um  bil  1 1 ára,  er  sagan  gjörðist.  Svo  bar  til  einn  vetur  í Odda,  á þorra- 
þrælinn,  þegar  fólk  var  komið  á fætur,  að  húsfreya  fékk  kvennfólki  sínu 
ull  til  að  vinna  úr  sjóvetlínga,  þvi  karlmenn  áttu  að  fara  í verið  að  fárra 
daga  fresti.  Veður  var  kalt  og  fjúkandi,  snjór  á jörðu  og  mjög  dirat  í 
lopti  og  hljóð  mikið  i norörinu.  Karlar  voru  farnir  út  að  gegna  skepnum, 
en  konur  settust  við  ullarvinnu  á palli,  nema  Katrín;  hún  var  að  skamta 
mat  frammi,  en  Guðfinna  að  eldhúsverkum.  Litlu  siðar  komu  þær  báðar 
inn  á baðstofupall.  Settist  þá  hvor  þeirra  í sæti  sitt  og  taka  nú  til  vinnu. 
J>egar  þær  eru  nýlega  seztar  niður,  varpar  Guðfinna  öndinni  mæðilega  og 
mælti:  „Nú  bar  það  fyrir  mig  í nótt,  sem  eg  hefi  aldrei  fyrr  orðið 
vör  við,  og  sem  mér  verður  því  óskiljanlegra , sem  eg  hugsa  optar 


1.  Kyrirsögnin  var  pessu  leingri:  „á  Kángárvöllum,  litlu  fyrir  hin  siöustu  aldamót.11 
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um  {>að.“  Katrín  greip  þá  fram  1 og  mælti:  „Ná  kemur  þú  með  einhveija 
vitleysuna,  Guðfinna;  eg  vil  þú  talir  fátt  um  þetta;  }>að  kom  alteins  að 
finna  mig,  og  aðra.“  Talaði  Katrín  þessi  orð  ineð  nokkrum  þjóst,  og  þögn- 
uðu  aílir  um  stund.  þá  mælti  húsfreya:  „þú  segir  frá  þvi  Guðfinna, 
hvað  fyrir  þig  bar.“  Katrfn  stóð  þá  upp,  gckk  að  húsmóður  sinni  og  mælti : 
„Má  eg  ekki  setja  mig  inn  i norðurlopt  (það  var  út  úr  hlið  baðstofunnar)?  “ 
„Ekki  veit  eg  það,“  mælti  bin ; „eg  vil  helzt,  að  fólk  mitt  sé  hjá  mér  með 
vinnu  sína.“  Sigríður  litla  gekk  þá  til  móður  sinnar,  og  beiddi  hana  að 
láta  þetta  eptir  Katrínu;  því  hún  mundi  eins  ljúka  við  ætlunarverk  sitt, 
þó  hún  sæti  þar  inni.  Og  i annan  stað  beiddi  hún  móður  sina  að  lofa 
sér  að  sitja  Þar  hjá  henni;  þvi  bæði  vildi  hún  vera  henni  til  skemtunar, 
og  líka  gjörði  hún  sér  von  um  sögu  hjá  henni.  Geingu  þær  svo  inn  i norð- 
urlopt.  En  Katrín  vildi  ekki  segja  sögu  i þetta  sinn,  en  sat  þúng  f skapi 
við  verk  sitt.  þegar  þær  nú  voru  geingnar  inn  f loptið,  tók  Guðfinna  að 
segja  söguna  þannig:  „í  gærkvöldi  lokaði  eg  bænum,  eins  og  vant  var, 
bæði  bæardyra-hurð,  gánghurð  og  baðstofu-hurðinni ; eptir  það  fór  eg  að 
hátta,  og  vissi  ekki  betur  en  allir  færu  að  hátta.  Lítilli  stundu  Þar  á 
eptir  kallar  Jón  Magnússon  fram  úr  rúmi  sfnn  og  spyr,  hvort  allir  séu 
þá  ekki  komnir  i rckkjur,  og  svöruðu  menn,  að  svo  væri.  Voru  þá  slökt 
Ijós  og  lögðust  menn  til  svefns.  Rekkjum  manna  var  svo  háttað,  að  Katrin 
svaf  inn  i norðurlopti  og  kvennmaður  hjá  henni,  er  Gróa  hét.  Guðfinna 
og  Solveig  sváfu  í rúmi  rétt  fyrir  framan  loptsdyr  Katrínar,  Björn  smali  i 
rúmi  þar  á móti,  og  varð  ekki  geingið  inn  i norðurloptið,  ef  komið  var 
upp  vesturlopts-stigann,  nema  farið  væri  milli  rúma  Bjarnar  og  Guðfinnu. 
þegar  búið  var  að  slökkva  ljósið,  heyrði  bæði  Guðfinna  og  aörir,  að  hrikti  i 
gánghurðinni,  og  þvínæst  var  komið  inn  á baðstofugólfið,  og  þotið  upp 
vesturlopts-stigann.  þá  kallar  Guðfinna:  „Hver  fer  þar?“  en  ekki  var 
svarað.  Heyrir  hún  þá,  að  þetta  fer  fram  hjá  rúmi  hennar  og  inn  í norður- 
loptið,  þar  sem  Katrin  svaf.  þá  rís  upp  Björn  smali,  og  seilist  upp  undir 
spenu,  tekur  þar  ofan  hnif  og  brýnir  og  segir:  „þetta  skal  í þig.“  En 
Guðfinna  fer  fram  úr  rúminu  svo  hægt,  að  einginn  heyrir  og  fetar  sig 
þvert  á pallinn  fyrir  dyrnar,  þar  sera  geingið  var  fram  til  stigans,  að  eigi 
yrði  farið  yfir  um  hana,  eða  hún  yröi  þess  ekki  vör;  liggur  hún  þar  um 
hrfð  og  lætur  ekki  til  sin  heyra.  En  þegar  lítil  stund  er  liðin,  heyra  þau, 
að  þotið  er  fram  loptið,  ofan  stigann  og  baðstofuhurðin  hreifð  á járnum, 
og  ruðzt  út  um  dyr.  þetta  heyrði  alt  fólkið  í rúmunum,  og  Þókti  undar- 
legur  viðburður.  Eptir  það  sofnuðu  menn  f bænum;  en  svo  sagði  Gróa 
frá  síðan,  að  þessa  nótt  hefði  Katrin  látið  hræðilega  illa  i svefni.  En  það 
hefir  einginn  frétt,  hvað  fyrir  hana  bar.  — En  nú  er  að  vfkja  til  þess, 
sem  fyrr  var  frá  horfið,  að  kvennfólk  sat  alt  við  vinnu  sína  ihni  í baðstofu, 
en  karlar  voru  úti.  Veður  fór  versnandi,  og  þegar  leið  fram  um  hádegi, 
gjörði  ófært  veður,  grenjandi  norðanstorm  með  mjög  dimmu  kafaldi.  Hér 
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um  bil  einni  stundu  eptir  hádegi  heyra  menn,  aö  lokiÖ  er  upp  bœnum, 
og  kemur  Benóní  inn  á baöstofugólfið,  kallar  til  þeirra,  er  uppi  sátu  og 
segir:  „}>aö  mun  ráðlegast,  að  mjólka  kýr  nú  þegar,  því  veðrinu  slotar 
heldur  lítið  eitt,  en  seinna  í dag  verður  það  eingum  kvennmanni  fært.“ 
Húsfreya  varð  fjTÍr  svörum  og  mælti:  „Hvað  á að  segja?“  Guðfinna  mælti : 
„Eg  fer  ekki  hálft  fet  í íjósið  á þessum  degi.“  }>á  ansar  Solveig  og  kvaðst 
skyldi  fara.  Hún  og  Guðfinna  voru  mjaltakonur.  „Ekki  vil  eg  að  þú  farir, 
Solveig,"  segir  húsfreya,  „og  skipa  eg  það  eingum.“  l>etta  hcyrir  Katrín, 
kallar  fram  úr  loptinu  og  segir:  „Ekki  læt  eg  það  viðgángast,  að  kýmar 
missi  máls,  eg  skal  mjólka  meðSolveigu;  eg  mun  vera  ýngri  en  Guðfinna.1' 
En  Katrín  var  þá  um  sextugt,  eins  og  fyrr  segir,  og  eldri  en  Guðfinna. 
,}>að  tekur  eingu  tali,  að  þú  mjólkir,  Katrín,  ‘ segir  húsfreya.  Benóní 
biður  þær  þá  fá  sér  strokkinn;  var  hann  ákaflega  stór,  eins  og  nærri  má 
geta  á jafnstóru  heimili,  og  sagðist  hann  mundi  bera  heim  mjólkina  í 
honum,  en  Órækja  karlinn  mjólki,  „og  komist  fólkið  ekki  heim  úr  fjósinu, 
getur  það  drukkið  mjólk,  og  látið  þar  fyrirberast,11  en  hann  segist  þá  skuli 
koma  heim  í strokknum  því,  sem  það  leyfi  af  mjólkinni.  Katrín  þeytir  f 
þessu  frá  sér  prjónunum  og  segir.“  „það  skal  aldrei  ske,“  og  með  það 
fer  hún  ofan,  breytir  þó  f eingu  búnfngi  sfnum  eöa  klæddi  sig  betur; 
einúngis  batt  hún  þunnum  léreptsklút  um  höfuð  sér  innan  undir  húfuna. 
þegar  hún  kemur  móts  við  búrdyrnar,  fleygir  hún  búrlyklunum  frá  sér 
innar  í .gaungin  með  þessum  orðum : „þarna  eru  lyklarnir ; það  er  ei  víst, 
að  eg  komi  aptur.“  Sfðan  fóru  þær  Solveig  út  með  Benónf;  en  þegar 
lokið  var  upp  bæardyrahurðinni,  var  eins  og  bærinn  léki  á hræði,  og  hrfðina 
lagði  þá  inn  um  öll  gaung.  þau  áttu  undan  bylnum  ofan  í fjósið,  en  það 
var  nokkuð  lángt  frá  bænum,  hér  um  bil  hundrað  faðma  tólfrætt,  og  ofan 
hlaðbrekku  að  fara  ærið  bratta.  Svo  var  veðrið  mikið,  að  það  sleit  konurnar 
frá  Benónf  á leiðinni  f fjósið,  og  fevktust  þar  einhvernveginn  þángað  sfn  í 
hvoru  lagi.  þó  komust  þær  þángað  slysalaust.  Nú  leið  og  beið,  að  einginn 
kemur  aptur  heim  úr  fjósinu,  og  þykir  þeim,  er  heima  voru,  það  fara  að 
dragast.  þegar  kominn  er  miðaptan,  heyra  menn,  að  bænum  er  hrundið 
upp,  og  Benónf  kemur  inn  með  strokkinn;  var  hann  Þá  allur  fannbarinn, 
og  trölli  líkari  en  manni.  Hann  mælti:  „Er  ei  alt  fólkið  komið?“  En  þar 
var  einginn  kominn  heim  aptur.  Hann  sagðist  hafa  lagt  á stað  úr  fjósinu 
fyrir  hér  um  bil  tveimur  tímum,  undir  eins  og  hitt  fólkið,  Jón  Magnússon, 
Orækja,  Björn,  Katrfn  og  Solveig.  í þessu  kemur  JónMagnússon  inn  í bæinn; 
hann  vissi  ei,  hvað  hann  fóf,  fyrr  en  hann  var  kominn  upp  á smiðjuna, 
og  datt  ofan  af  henni;  þá  áttaði  hann  sig  fyrst;  en  þegar  hann  var  að 
klifrast  upp  á smiðjuna,  þá  heyrði  hann  f bylnum  skamt  frá  sér,  að  Katrín 
kallar  upp  og  segir:  „Datt  eg  enn.“  Litlu  þar  á eptir  kom  Björn  smali; 
hann  hafði  rekið  sig  á brunnausuna,  og  kannaðist  þar  við,  hvar  hann  var 
kominn.  Nú  vantaði  Órækju,  og  konumar  báðar.  Fer  þá  Benónf  út  aptur 
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í hrfðinni,  en  fleiri  tre.vstust  |>á  eigi  að  fnra;  geingur  hann  í öll  húsin 
og  í næstu  kot,  og  kemur  heim  aptur  f vökulok  jafnnær.  Prófastur  lét 
kveykja  Ijós  f loptsgluggum  öllum  og  hríngja  kirkjuklukkunum,  en  alt  kom 
fyrir  ekki.  Leið  svo  nóttin,  að  pau  komu  ekki  heim.  Morguninn  eptir 
var  veður  miklu  minna,  en  þó  töluvert  harðviðri.  þá  kemur  maður  heim 
að  Odda  frá  Vindási,  sem  er  nyrzt  og  fjærst  allra  kotanna,  er  liggja  undir 
Oddastað.  Hann  segir,  að  þar  hafi  fundizt  2 menn  f fjósinu  hjá  sér,  karl 
og  kona,  bæði  kalin;  það  var  Solveig  og  Orækja.  þeim  hafði  jafnan  lent 
saman  í hrfðinni  aptur,  þó  veðrið  sliti  þau  sundur.  Fyrst  höfðu  þau  komizt 
að  öðru  koti  nær  Odda,  sem  Kumli  heitir.  þar  vildi  Solveig  láta  fyrir- 
berast,  en  Orækja  vildi  ekki,  enda  átti  hann  þar  ekki  friðland,  og  vildi 
komast  heim;  en  það  fór  svo,  að  þau  hröktust  leingra  burtu  og  komust 
undir  dag  að  Vindási  og  skriðu  |>ar  í Qósið.  Var  Solveig  þá  svo  máttfarin, 
að  hún  gat  ekki  á annan  veg  náð  fjóshurðarhespunni  fram  af  keingnum, 
en  leggja  tennur  að  járninu ; fylgdi  þá  hespunni  skinn  alt  af  vörum  hennar, 
og  voru  það  ekki  lítil  örkuml.  Katrín  fannst  ei  þann  dag,  og  ekki  fyrr 
en  daginn  þar  á eptir.  Hafbi  hún  hrakizt  austur  á rima  einn  lángt  frá 
bænum,  og  var  þar  örend  og  freðin  og  hræðileg  ásýndum.  Var  hún  þvi 
næst  borin  heim,  og  með  þvi  hún  var  svo  mikil  fyrirferðar,  þar  sem 
fötin  á henni  stóðu  sem  stokkur,  komst  hún  inn  um  eingardyr,  nema  inn 
í reiðíngaskemmuna.  þorði  þá  einginn  að  þíða  þar  fötin  utan  af  henni, 
nema  Guðfinna  ein.  Ilún  sat  þar  ein  yfir  líkinu  næstu  nótt  og  þiddi  það, 
en  vildi  eingan  hafa  hjá  sér.  Er  það  eitt  til  merkis  um  það,  hve  hug- 
prúð  Guðfinna  sú  hefir  verið,  að  hún  þorði  alein  að  sitja  yfir  hræðilegu 
líki  næturlángt  i úthýsi,  lángt  frá  öllum  mönnum,  og  það  líki  þeirrar  konu, 
er  litlu  áður  var  vofeiflega  farin  úr  heimi  þessum,  með  þúngu  skapi;  ef 
ekki  haturshuga,  til-  Guðfinnu.1 

Atburður  gamall.  (Eptir  „Tý'dfordryf 1 Jóns  Guímundasonar  lærða).  þá  virðu- 
legur  herra  Ámi  biskup  l>orláksson  stýrði  stólnum  í Skálholti,  dreymdi 
eina  konu  á Borg  í Borgarfirði,  að  henni  þókti,  sem  hún  geingi  út  undir 
vegg  þar  heima  á bænum.  Og  sem  hún  hafði  staðið  þar  um  hríð,  kom 
til  hennar  úngur  maður  mikill  vexti  og  nokkuð  vasmikill,  og  mælti:  „þú 
skalt  fara  meö  mér.“  „Nei“  segir  hún.  „Fyrir  víst  skaltu  fara,“  sagði 
hann,  og  tekur  í hönd  henni;  en  hún  lætur  leiðast  eptir,  þar  til  er  hún 
kom  að  hóli  einum,  að  því  er  benni  sýndist  Henni  þykir,  sem  hóll  sá 
opnaðist  fyrir  þeim.  l>ar  leiðir  hann  hana  inn.  því  næst  komu  þau  inn  í 
eina  stofu  velbúna.  þar  var  inni  fjöldi  manna.  þar  sér  hún  sitja  mann  í 

1.  Saga  þcssi  cr  tckin  cptir  handriti,  sem  þorvarður  hrcppstjóri  Olafsson,  á Staíarfclli, 
hafri  skrifaft  eptir  frumriti  Páls  sýslumanns  Melstcðs.  cr  hann  mun  hafa  stýlfært  eptir 
tcingdamó&ur  sinni,  frú  Sigriði  Gísladóttur.  Undir  afskriptinni  stóó:  „Bjamarhöfn,  20. 
dag  Janúarm:  1854.  P.  M.u 
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öndvegi,  meiri  á vöxt  en  aðra,  er  þar  voru.  Og  er  þau  komu  inn,  lætur 
sá  maður  hana  lausa,  er  hana  leiddi  jiángað.  Hún  keikist  niður  við  dymar 
og  er  mjög  óttafeingin;  hún  þegir,  enda  mælir  einginn  við  hana.  Sá 
hinn  úngi  maður,  er  hana  hafði  leitt,  geingur  fyrir  hinn  mikla  mann,  er  í 
öndvegi  sat,  og  henni  þókti,  sem  vera  mundi  yfirmaður  allra  þeirra,  og 
mælti  svo:  „því  eru  þér,  fiaðirminn,  svo  hljóðir,  og  hafið  ekki  til  gamans?11 
Hann  svarar:  „Mér  er  ekki  um  læðu  þá,  sem  liggur  við  dymar.“  Hinn 
úngi  maður  mælti.  „Ekki  mein  mun  yður  að  henni  verða,  faðir  minn; 
en  allir  bfða  þess,  að  þér  hafið  nokkuð  til  gamans.“  Hann  kvað  þá  vísu  þessa : 
„þykt  blóð,  þreytast  rekkar. 
þjóð  mörg  vos  öld  bjóða, 
grand  heitt,  gumnar  andast, 
g atast  auður,  firrast  snauðir ; 
hætt  grand  hræðast  dróttir 
hríð  mörg,  vesöld  kviða, 
ángur  vænt,  æmar  skerur, 
illur  sveimur  nú  er  f heimi.“ 

Eptir  þetta  tekur  hinn  úngi  maður  í hönd  henni,  og  leiðir  hana  út 
aptur  úr  hólnum,  og  þángað  sem  þau  fundust.  Varð  hún  ekki  fieira  vís; 
því  hún  þorði  einkis  að  spyrja.  Hún  vaknaði  og  mundi  vísuna.  Kona 
þessi  var  að  lángfeðgatali  af  ætt  Egils  Skallagrímssonar.  Vfsa  þessi  var 
rituð  til  bróður  Araa  Illugasonar,  sem  þá  var  haldinn  vísasti  maður  og 
bezta  skáld.  Hann  kvað  vísuna  fyrir  Áma  biskupi  þorlákssyni,  og  kvaðst 
kenna  skáldskaparbátt  Egils  á vísunni.  En  þetta  var  í þann  tíma, 
er  þeir  Hrafn  Oddsson  og  Loðinn  ónáðuðu  Árna  biskup  um  staðamál  og 
heilagra  kirkna  rétt,  sem  hans  saga  vottar. 

Annar  atburður  (Eptir  „Tydfonlryf11  JónsGuðmundssonar  lærfta).  Sá  at- 
burður  varð  á bæ  þeim  fyrir  neðan  heiði,  er  á Mosfelli  heitir,  þegar  l»ar 
bjó  sá  maður,  er  Gissur  hét,  og  var  Einarsson,  hann  átti  þóru,  dóttur 
Gissurar  jarls.  þar  var  prestur,  er  Guðmundur  hét.  Hústrú  átti  hænsn. 
það  bar  til  einn  morgun,  sem  prestur  lá  í sæng  sinni  og  sá  f eystri  dyrnar; 
því  bærinn  var  tvídyraður.  Hann  sá,  hvar  hænsin  voru,  og  er  minnst 
var  von,  fer  hænan  upp  á þröskuldinn,  og  gelur  á |>ann  hátt,  sem  hani, 
en  hljóð  hafði  hún  miklu  meir,  en  hani.  Var  þetta  opt,  og  þókti  öllum 
mót  náttúm,  og  nokkuð  svo  fyrirsögn  þeirra  hluta,  er  síðan  komu  fram, 
og  óheyrilegir  og  óviðurkvæmlegir  vora,  þá  er  kóngsmenn  nauðguðu  herra 
Áraa  biskup  á þann  hátt,  að  þeir  sögðust  taka  skyldu  frá  staðnum  í Skál- 
holti  og  öllum  hans  útbúum  alla  vinnumenn,  utan  hann  sigldi  til  Noregs, 
og  gjörðu  honum  slík  fádæmi,  sem  fáheyrð  eru,  og  trautt  munu  dæmi  til 
finnast,  að  með  nokkram  biskupi  hafi  svo  gjört  verið,  og  er  ekki  undarlegt. 
guð  sýndí  fáséna  hluti  fyrir  slfkum  ódæmum. 
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Draumkona  og  draummaður.  Jón  Daníelsson  í Vogum,  sem  fyrr 
er  getiö,  var  ekki  síður  merkilegur  að  því,  að  hann  var  draummaður  mikill, 
og  auk  þess,  sem  hann  átti  bæöi  draummann  og  draumkonu,  drevmdi  hann 
allopt  merkisdrauma.  Draumkona  þessi  réð  bonum  í svefninum  ýms  heil- 
ræði,  hvernig  hann  skyldi  haga  fvf  eða  því,  eða  hverja  aðferð  hann  skyldi 
hafa  við  fyrirtæki  sín.  Hún  vísaði  honum  og  á það,  sem  bann  glataöi 
eða  misti  á einhvem  hátt , og  varð  honum  jafnan  að  góðu , ef  hann  fór  í 
öllu  að  ráðum  draumkonunnar.  það  var  einu  sinni  seinni  hluta  æfi  Jóns, 
að  týnt  var  fyrir  honum  silfurskeið.  Hann  lét  leita  hennar  dyrum  og 
dýngjum  allstaðar,  sem  bonum  gat  til  hugar  komið.  Eina  nótt  þar  á eptir 
kom  draumkonan  til  hans  í svefni,  og  þykist  Jón  spyrja  hana  um  skeiðina; 
hún  segir,  að  hann  skuli  leita  í buxunum  sínum.  Jón  lætur  þegar  um 
morguninn  leita  í öllum  sínum  buxum  og  fötum;  en  alt  kom  fyrir  ekki. 
þegar  fundum  þeirra  bar  saman  næst,  segir  Jón,  að  ekki  hafi  skeiðin  fundizt; 
en  hún  segir,  að  þá  hafi  ekki  verið  vel  leitað,  því  þar  sé  hún  niður  komin, 
sem  hún  hafi  sagt.  Eptir  það  lætur  Jón  byija  nýa  leit  og  er  nú  sjálfur 
með  i henni,  og  leitar  í öllum  buxum  sínum  og  fötum,  svo  hann  þykist 
viss  um,  að  skeiðin  getur  hvergi  leynzt  þar,  og  hættir  svo  leitinni,  að  hann 
finnur  ekki  að  heldur.  þykist  hann  nú  geinginn  úr  skugga  um,  að  draum- 
konan  hafi  logið  að  sér,  en  þess  hafði  hann  aldrei  fyrr  var  orðið.  þegar 
hún  kemur  næst  til  hans,  segist  hann  ekki  finna  skeiðina.  Hún  segir,  að 
hann  hafi  þá  enn  illa  leitað,  því  hvergi  sé  skeiðin  annarstaðar,  en  hún  hafi 
sagt.  Jón  firtist  við  það,  og  segir  henni  að  koma  aldrei  fyrir  sín  augu 
framar,  fyrst  hún  vilji  fara  með  þá  lygi,  því  nú  hafi  hann  sjálfur  leitað. 
Eptir  það  hvarf  draumkonan  frá  honum,  og  kom  aldrei  til  hans  eptir  það. 
En  veturinn  eptir,  er  Jón  fór  að  hugsa  til  róðra,  lét  hann  taka  skinnbrók 
sína  ofan  úr  eldhúsi,  sera  þar  hafði  hángið  frá  því  vorinu  áður,  og  fannst 
þá  skeiðin  1 annari  brókarskálminni.  Um  draummanninn  sagði  Jón  það,  að 
sér  virtist  hann  snoðlíkastur  Tærgesen  kaupmanni  í Reykjavík.  Einu  sinni, 
þegar  draummaðurinn  kom  til  hans,  sýndi  hann  honum  inn  í eillfðina. 
Honum  þókti  hann  sýna  sér  12  menn  bláklædda,  er  allir  voru  bundnir 
með  járnviðjum.  Hann  þóktist  eingan  þeirra  þekkja,  en  einn  þóktist  hann 
vita  að  væri  Skúli  Magnússon  landfógeti , eptir  því  sem  hann  hafði  heyrt 
frá  honum  sagt.  Spurði  hann  þá  draummanninn , hversu  leingi  þeir  menn 
ættu  við  þann  kost  að  búa;  en  hann  svaraði:  „Til  dómadags."  Hvað  verður 
n m þá  síðan?“  segír  Jón.  Hann  svarar:  „Guðs  miskunsemi  er  ómælanleg. 
Ekki  er  sagt,  að  hann  hafi  sýnt  Jóni  fleira  í það  sinn.  í öðru  sinni  var 
það,  er  Jón  var  vestur  á Tálknafirði  á skútu  sinni,  og  hafði  þá  búið  nálega 
20  ár  1 Vogum,  og  verið  alla  þá  stund  mesti  uppgángs-  og  lánsmaður,  að 
honum  þókti  draummaður  sinn  koma  til  sin  í svefni  og  segja:  „þegar  þú 
ert  búinn  að  búa  20  ár  i Vogum,  fer  auðna  þín  hnignandi.  Flyttu  þig  því 
inn  i Firði  (Hvalfjörð  eða  Borgarfjörð),  og  reistu  þar  bú.  þar  muntu  verða 
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eins  mikill  uppgángsmaöur  næstu  20  árin,  eins  og  þú  hefir  veriö  í Vogum.“ 
Eptir  það  hvarf  maðurinn.  En  Jón  vildi  ekki  flytja  bygö  sína  úr  Vogum, 
er  hann  hafði  alt  þángað  til  átt  svo  miklu  láni  að  fagna.  En  sannast 
þókti  það,  er  draummaðurinn  sagði  honum,  að  heldur  rénaði  en  óx  auðsæld 
hans,  er  hann  var  búinn  að  vera  full  20  ár  í Vogum.1 

Opt  dreymdi  Jón  og  auk  þess,  sem  hann  varð  var  við  draummann 
sinn  eða  draumkonu,  og  skal  hér  nú  segja  eina  draumsögu,  er  Jón  hefir 
sjálfur  frásagt.  Einu  sinni  var  Jón  kominn  í Reykjavík  á teinæríng  eða 
áttæríng  stórum  eptir  mófarmi.  Hafði  hann  lagt  skipinu  um  kvöldið  úti  á 
höfninni,  en  svaf  með  hásetum  sínum  i landi  um  nóttina.  i>á  dreymdi  hann, 
að  hann  þóktist  vera  staddur  hér  í bænum,  honum  þókti  og  dóttir  sin  ein, 
er  hann  hafði  mist  uppkomna,  karlmanns  ígildi  til  mannskapar,  koma  til  sin 
og  ráða  á sig.  Hann  þóktist  taka  á móti,  og  gekk  svo  leingi,  að  hann 
þóktist  þurfa  alls  síns  við  að  neyta,  til  að  verjast  föllum.  En  loksins  fer 
svo,  að  hann  komi  henni  undir,  og  vaknar  við  það.  Einn  af  þeim,  sem 
með  honum  voru,  var  mesti  ofurhugi,  eins  og  Jón,  en  miklu  framgjarnari. 
Um  morguninn  var  suðurferða-veður  allgott,  en  Jón  lét  sér  hægt  og  hafði 
ekkert  ferðasnið  á sér.  Skipveiji  Jóns,  sem  á var  minnzt,  vakti  þá  máls 
á því  við  hann,  hvort  hann  ætli  ekki  að  leggja  suður.  Jón  kvað  nei  við. 
Hann  segir,  að  það  sé  skömm  fyrir  þá,  að  leggja  ekki  suður  i þessu  veðri, 
og  kallar  það  bleyðuskap  Jóns,  og  skorar  fast  á hann.  Jón  var  nokkuð 
bráðlyndur,  og  segir,  að  það  sé  þá  bezt  að  fara ; en  ekki  komi  sér  á óvart, 
þó  þeir  fái  sig  fullreynda.  Leggja  þeir  svo  suður  og  gekk  það  vel  alt 
suður  undir  Brunnastaðatánga.  En  þegar  þeir  ætluðu  að  leggja  fyrir  táng- 
ann,  bráð-rauk  hann  á móti  þeim  með  steinóðan  rétt-synning,  svo  umhverfði 
sjónum  á augabragði.  Var  þá  ekki  um  annað  að  gjöra,  en  snúa  við,  og 
náðu  þeir  með  illan  leik  inn  i Hafnarfjörð  um  kvöldið.  Sagði  Jón  það 
siðan,  að  þá  hefði  hann  verið  hættast  kominn  á sjó  á æfi  sinni,  en  því 
hefði  hann  ekki  viljað  fara  úr  Reykjavík  um  morguninn,  að  sig  hefði  grunað 
af  draumnum,  hvernig  fara  mundi.* 

Ekki  má  sköpum  rcnna.  Manni  nokkrum  var  þvi  spáð,  að  hann 
ætti  að  verða  sjódauður.  Hann  var  formaður  og  sókti  fast  sjóróðra.  Til 
að  komast  hjá  þessu,  hét  hann  því,  að  koma  aldrei  á sjó  framar,  og  enti 
það  trúlega;  en  eingu  að  siður  hafði  hann  þó  skip  sitt  úti.  Liða  svo  mörg 
ár,  að  ekkert  bar  til  tiðinda,  og  var  nú  bóndi  gamall  orðinn.  Einu  sinni 
reru  menn  hans.  Var  veður  slæmt  um  daginn,  og  feingu  þeir  vos  mikið; 
náðu  þó  heim  til  húsbónda  sins  um  kvöldiö,  hraktir  og  alvotir.  Stutt  var 

1.  þaft  hefir  annars  verið  almenn  trú,  a8  eingum  lánist  sama  jðríin  leingur,  en  20 
ár,  til  ábúíar,  auk  þess,  sem  ].af  er  tekið  fram  um  Málmey. 

2.  Eptir  frásögn  Fáls  gullsmiðs  Einarasonar  á Meðalfeili  i Kjós,  en  honum  sagði  Jón 
Daníelsson  1 lifanda  lifi. 
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sjávargata  að  bænum,  og  geingu  þeir  heim  i öllum  sjóklœðura,  og  fóru  úr 
þeira  inni  á baðstofu-gólfi,  og  voru  þau  heingd  þar  upp.  Bóndi  var  rajög 
óglaður  um  daginn ; gekk  hann  ýmist  út  eöa  inn  og  sinti  eingu,  en  kvartaði 
þó  um  ekkert  þegar  menn  voru  afklæddir,  fóru  þeir  upp  í baðstofuloptið, 
var  bóndi  }>á  einn  eptir  á gólfinu.  Hann  gekk  þegjandi  um  gólf,  meöan 
þeir  afklæddust  Litlu  síðar  var  farið  með  ljós  inn  á góltið;  lá  }>á  bóndi 
þar  á grúfu  með  andlitið  niður  í polli,  sem  sigið  hafði  saman  úr  sjóklæð- 
unum,  í laut.  er  var  á gólfinu;  og  var  hann  örendur. 


2.  GREIN. 

TÖFRABRÖGÐ. 

Miklu  fleira  er  fært  í frásögur  um  galdrana  sjálfa  á íslandi,  en  um 
yfirnáttúrlega  hæfilegleika  þess  kyns,  sem  nefndir  voru  í næstu  grein  á 
undan.  Galdur  heitir  að  fornu  fari  fitonsandalist , fitonsandi,  fjölkynngi, 
fordæðuskapur,  forneskja,  galdur,  gjörníngar,  kukl,  kunnátta,  kynngi,  rýnni, 
seiður,  trölldómur,  tröllskapur,  töfrar  o.  fl.,  en  nú  er  galdrar  algeingasta 
orðið,  eins  og  galdramenn  og  galdrakonur  eru  af  því  samsett.  En  þeir 
hétu  svo,  sem  sagt  var,  „að  vissi  frá  sér,“  cöa  „vissi  jafnlángt  nefi  sínu“ 
og  ,,kynni  meira  en  faðir-vor ,“  og  þar  frara  eptir.  þessir  galdramenn 
hafa  fundið  ýms  töfrabrögð  af  kunnáttu  sinni,  og  skal  hér  nú  getið  nokk- 
urra  þeirra. 

þeir,  sem  vildu  afla  sér  peninga,  sem  aldrei  væri  Þrot  né  endir  á, 
feingu  sér  Skollabrækur,  scm  og heita  Finnabrækur,  gjaldbuxur  eða 
nábuxur  (nábrók)  og  Papeyarbuxur ; en  }>ær  eru  svo  undirkomnar,  sem 
nú  skal  greina.  Sá,  scm  vill  fá  sér  brækur  þessar,  gjörir  samuíng  við 
einhvern  í lifanda  lífi , er  hann  þekkir , að  hann  megi  nota  skinniö  af 
honurn,  }>egar  hann  sé  dáinn.  þegar  svo  er  komið,  fer  hinn  lifandi  á 
náttarþeli  í kirkjugarðinn,  og  grefur  hinn  dauða  upp.  Síðan  flær  hann  af 
houum  skinnið  alt  ofan  frá  mitti  og  niður  úr  gegn,  og  lætur  það  vera 
smokk,  því  varast  skal  hann,  að  gat  komi  á brókina.  því  næst  skal  hann 
fara  í brókina,  og  verður  hún  óöar  holdgróin,  uns  manni  tekst  að  koma 
heuui  af  sér  á annan.  En  áður  en  brækurnar  verði  nokkrum  að  notum, 
verður  hann  að  stela  peníngi  frá  bláfátækri  ekkju  á einhverri  hiuna  þriggja 
stórhátíða  ársins  á miili  pistils  og  guðspjalls,  aðrir  segja  daginu  eptir,  að 
hann  hefir  farið  í þær,  og  láta  liann  i púng  nábrókarinuar.  Eptir  það  draga 
brækurnar  fé  að  sér  af  lifaudí  mönuum,  svo  aldrei  er  púngurinn  tómur, 
þegar  eigandinn  leitar  í honum ; en  varast  verður  þó,  að  taka  }>aðan  pening- 
inn  stolna.  Sá  er  annmarki  á með  Finnabrækur,  að  sá,  sem  á Þær,  getur 
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ekki  úr  þeiin  losazt,  eða  skilið  þœr  við  sig,  Þegar  hann  vill ; en  á því  riður 
öll  andleg  velferð  hans,  að  hann  sé  biiinn  að  því,  áður  en  hann  deyr,  auk 
þess,  sera  lík  hans  úir  og  grúir  alt  í lúsum,  ef  hann  deyr  i þeim.  En 
þess  er  einginn  kostur,  nema  hann  fái  einhvern  til,  að  fara  i þær  af  sér, 
og  verður  þaö  með  því  einu  móti,  að  hann  fari  fyrst  úr  hægri  skálminni, 
en  jafnskjótt  fari  hinn,  er  við  Þeim  tekur,  í hana.  En  þegar  hann  er 
í hana  kominn,  getur  hann  ekki  aptur  snúið,  þótt  hann  vilji;  því  ef  hann 
ætlar  að  færa  sig  úr  henni  aptur,  er  hann  kominn  í hina  vinstri,  án  þess 
hann  viti,  hvemig  það  hafi  orðið.  Má  þá  mcð  eingu  móti  losast  við  þær, 
nema  á fyrirsagðan  hátt;  en  náttúru  sinni  halda  Finnabrækur  mann  af  manni 
og  slitna  aldrei.  Nöfnin  á brókum  þessum  eru  flest  auðskilin,  t.  d.  Skolla- 
brækur,  af  þvi  athæfið  alt  við  að  útvega  sér  þær  er  svo  djöfullegt;  en  þó 
befi  eg  einnig  heyrt  þá  sögu,  að  brækurnar  séu  af  Skolla  sjálfum,  og  að 
hann  gefi  Þeira  einum  þær,  sem  hafa  veðdregið  sig  honum  lífs  eða  liðnir. 
Finnabrækur  heita  þær  líklega  af  því,  að  Finnar  voru  orölögðustu  galdra- 
menn  á Noröurlöndum  í fomöld.  Nöfnin  gjaldbuxur  og  nábuxur  eru  dregin, 
annað  af  verknaði  brókanna,  en  hitt  af  tilbúningi  þeirra.  En  Papeyarbuxur 
hefi  eg  hevrt  að  þær  héti  af  því,  að  í Papey  eystra  hafi  jafnan  verið  auð- 
menn  mestu,  að  sagt  er,  og  hefir  það  verið  ætlun  manna,  að  ekki  væri 
einleikið  með  þann  auð,  og  að  þeir  mundu  hafa  haft  þetta  bragð  við  auð- 
safn  sitt.1 

Annað  bragðalag  er  og  til,  til  að  afla  sér  fjár,  sem  aldrei  þijóti,  og 
fylgir  því  að  vísu  minni  kynngi,  en  þó  nokkur,  en  það  er  flæðarmúsin, 
og  fæst  hún  á þann  hátt,  sem  nú  segir:  Fyrst  tekur  maður  hár  af  óspjall- 
aðri  mey,  og  riður  net  úr  þvi  svo  smágjört,  að  músin  geti  ánetjazt  í því. 
þetta  net  skal  þar  leggja,  sem  maður  veit  af,  að  fé  er  fyrir  á mararbotni, 
því  flæðarmúsin  á eigi  að  vera  annarstaðar,  en  þar,  sem  silfur  er  eða  gull. 
Netið  þarf  ekki  að  liggja  nema  eina  nótt,  ef  lögnin  er  rétt  valin,  og  er 
þá  músin  komin  i það  að  morgni.  Nú  tekur  maður  músina,  og  hefir  heim 
með  sér.  Er  hún  Þá  látin  þar,  sem  maður  ætlar  að  hafa  hana.  Segja 
sumir,  að  hana  skuli  geyma  i hveiti-tunnu,  en  aðrir  í stokk,  og  gefa  henni 
hveiti  að  jeta;  á meyarhári  skal  hún  og  liggja  En  svo  verður  um  að  búa, 
að  ei  geti  hún  sloppið;  því  æ vill  hún  aptur  i sjó.  því  næst  skal  stela 
peníngi,  og  leggja  hann  i hárið  undir  músina;  dregur  hún  svo  fé  úr  sjó, 
og  svo  stóran  peníng  með  dægri,  sem  sá  er,  er  undir  hana  var  lagður  í 


1.  Ein  sögn  er  paö,  að  Mensalder  binn  auögi  í Papey  hafi  haft  hrækur  pessar  og 
}>ví  rakaö  saman  ógurlega  miklu  fi.  En  pegar  hann  kom  ekki  brókunum  af  sér,  varö 
hann  aö  Iokunum  púngsinna  og  sturlaöur.  Er  svo  mælt,  einu  sinni  pegar  veriö  var  að 
búa  um  hann,  hafi  hann  sagt,  aö  senn  mundi  jaetta  fara  af  og  annað  taka  vió.  Nokkrum 
dögum  seinna  var  liann  I góöu  veðri  aö  reika  út  um  eyna,  gjöröi  ),á  fellibyl  mikinn; 
siöan  hefir  Mensalder  ekki  sézt  Sbr.  Arb.  Esp.  XI,  103.  Frásugnin  umFinnabrækur  geingur 
um  alt  land.  Shr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  91 — 92.  bls. 
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öndverðu;  en  þann  peníng  má  aldrei  taka,  því  þá  dregur  hún  ekki  fé 
framar.  þess  skal  sá  gæta,  er  flæöarmús  hefir,  að  vera  búinn  annaðhvort 
að  koma  henni  af  sér  á annan  eða  til  sjávar,  áður  en  hann  deyr;  því  ef 
hann  gjörir  það  ekki,  getur  af  því  hlotizt  tjón  mikið.  Flæðarmúsin  fer  þá 
sjálf  í sjóinn,  er  maðurinn  deyr,  og  verður  af  því  hafrót  ógurlegt.  Er  þá 
öllum  þeim  hætt,  sem  á sjó  eru.  þá  gjörir  og  veður  svo  ilt  og  mikið  á 
landi,  að  svo  er  sem  alt  ætli  um  koll  að  keyra.  Eru  því  flæðarmúsaveður 
talin  háskalegust  og  mannskæðust  allra  veðra  og  heita  músarbylur.  Einn 
músarbylur  er  sagt  að  hafi  orðið,  þegar  Latínu-Bjarni  dó,  er  var  nafntog- 
aður  galdramaður.  Annar  músarbylur  átti  að  hafa  orðið,  þegar  Jón,  faðir 
Hnausa-Bjarna,  dó ; hann  bjó  á Fossi  í Staðarsveit,  og  var  sagt  hann  ætti 
flæðarmús,  er  hann  geymdi  í hveiti-stokk.  En  þegar  hann  var  að  bana 
kominn,  lét  hann  fleygja  stokknum  með  öllu  saman  i á eina  hjá  bænum, 
sem  Litla-Fura  heitir.  Atti  þá  músin  að  hafa  brotizt  úr  stokknum  og 
leitað  til  sjávar  og  æst  hann  ógurlega’  nóttina  milli  hins  8.  og  9.  Janúarm. 
1799,  að  stórskemdir  urðu  ú Suður-  og  Vesturlandi.  }>að  er  inælt,  að 
Hnausa-Bjarni  hafi  sagt,  þegar  menn  voru  að  tala  um,  hvílík  ókjör  hefðu 
geingið  á,  þegar  faðir  hans  dó,  að  ekki  mundi  minna  veður  verða,  þegar 
hann  dæi.  i>ví  Bjarni  þóktist  ekki  minni  kunnáttumaður,  en  faðir  hans. 
þegar  Bjarni  Jónsson  í Höskuldsey,  hafnsögumaður  í Stykkishólmi,  frétti 
þessi  ummæli  nafna  síns,  tók  hann  hann  einu  sinni,  er  þeir  voru  á sjó  saman, 
setti  hann  útbyrðis,  hélt  honnm  þar  og  lét  hann  smúsökkva  dýpra  og  dýpra, 
og  sagðist  skyldi  drekkja  honum  þar,  ef  hann  tæki  ekki  þessi  orð  sín 
aptur,  og  sagði  að  hann  lygi  því,  að  hann  væri  göldróttur.  Hnausa-Bjarni 
var  tregur  að  taka  orð  sín  aptur,  þángað  til  fór  að  renna  inn  í eyrun  á 
honum,  þá  át  hann  alt  ofan  í sig  um  galdur  sinn  og  gjörnfngaveður ; enda 
varð  ekkert  sögulegt  við  fráfall  hans.1 

Ef  menn  vilja  verða  auðugir  af  þvl,  að  stela  mjólk  eða  ull  frá  öðrum, 
hafa  menn  fiindið  hentugt  ráð  til  þess;  en  það  er  með  því  að  hafa  tilbera 
eða  snakk.  — Tilberi  og  snakkur3  er  alt  eitt;  svo  er  og  bæði  nefnt 
„tilbera-smér,“  og  „snakks-smér.“  Áptur  á móti  er  það  kaliað  „tilbera- 
verk,“  sem  illa  þykir  stofnað  eða  ankríngislega.  Tilberi  merkir  þann,  sem 
ber  eitthvað  til  manns,  en  snakkur  þýðir  upphaflega  vefjarspóla.  Er 
fyrra  heitið  dregið  af  verknaðinum,  en  hið  síðara  af  tilbúníngnum.  l>að 
segja  fróðir  fræðimenn,  að  tilberi  sé  svo  undirkominn,  að  kona  stelur  rif- 
beini  úr  dauðum  manni  í kirkjugarði  á hvítasunnumorgun , þegar  grafið 


1.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Xorímanns. 

2.  Sbr.  Minnisveró  tíóindi  II,  106. — 117.  bls.  og  Árbækur  Esp.  XJ,  96. — 97.  bls. 
Kaflinn  um  flæóarmúsina  er  tekin  eptir  sðgnum  sunnan  og  vcstan  á Islandi.  Sbr.  Dr. 
Maurers  Ish  Volksa.  92.-93.  bls. 

3.  Tilberi  heitir  hanu  & Noröurlandi,  en  snakkur  á Vestur-  og  SuÖurlandi,  en  á 
Austurlandi  hvorttveggja.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl  Volks3.  93. — 94.  bls. 
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er;  vefur  hún  það  síðan  í sauðarull  grárri  eða  bandi,*  sem  hún  stelur 
annarstaðar;  aðrir  segja,  að  tilberamœður  reyti  hý  af  herðakambi  á ný- 
rúinni  kind,  sem  ekkja  á,  og  vefji  þar  í rifið,  svo  þetta  er  að  öllu  útliti 
sem  ullarvindill,  og  lætur  það  liggja  um  hríð  á brjóstum  sér.  Eptir  þenna 
umbúnað  fer  hún  þrisvar  til  altaris,  og  dreypir  í hvert  sinn  víni  þvl,  er 
hún  bergir,  aðrir  segja  bæði  brauðinu  og  víninu,  á tilbera-cfnið,  með  því 
að  spýta  þvf  út  úr  sér  í barm  sér  og  kjapt  tilberanum , seyr  sumir  segja, 
að  sé  einúngis  á öðrum  enda  tilberans,  en  flestir  á báðum  endum.  Hið 
fyrsta  sinn,  er  konan  dreypir  á tilberann,  liggur  hann  grafkyr,  en  í annað 
sinn  hreifist  hann,  og  hið  þriðja  sinn,  er  hún  dreypir  á hann,  verðurhann 
fullmagnaður , og  svo  fjörmikill.  að  hann  ætlar  að  spretta  fram  úr  barmi 
hennar.  Má  þá  konan  gjalda  varhuga  við,  að  tilberinn  ekki  sjáist.  Sú 
hegning  er  sagt  að  hafi  verið  lögð  við,  ef  konur  urðu  uppvfsar  að  því  að 
hafa  tilbera,  að  þær  voru  brendar  með  tilberanum  á sér,  eða  þeim  var 
drekt;  svo  þókti  það  athæfi  ílt  og  óguðlegt.  En  ekki  þóktu  órækar  sann- 
anir  fyrir  því,  nema  tilberinn  væri  eltur  upp  undir  þær,  og  voru  pilsin 
annaðhvort  bundin  að  þeim,  eða  saumuð  fyrir  neðan  tilberann  og  hvort- 
tveggja  svo  fyrirkomið  á þann  hátt.  þegar  tilberinn  er  orðinn  fullmagnaður 
á þann  hátt,  sem  nú  var  sagt,  þolir  konan  hann  ekki  leingur  á brjósti 
sér;  vökvar  hún  sér  þá  blóð  innan  lærs,  og  gjörir  þar  sepa  á,  og  lætur 
hann  sjúga  sig  þar  fastan ; þar  lifir  hann  og  nærist  á blóði  konunnar  ávalt, 
er  bann  er  heima,*  og  á því  þekkjast  tilberamæður , að  þær  eru  haltar, 
og  hafa  blóðrauða  vörtu,  lfka  spena,  innanlærs;  þó  virðist  það  og  hafa 
tfðkazt,  að  tilberamæður  hafi  haft  þá  í tómum  kerura  eða  tunnum  f búrinu^ 
að  minnsta  kosti  stundum.  þegar  tilberamóðir  á barn  og  mjólk  er  í brjóstum 
hennar,  úsækir  hann  hana  sjálfa.  Liggur  þá  líf  hennar  við,  ef  hann  nær 
að  sjúga  brjóst  hennar,  þvf  hann  sýgur  hana  til  dauðs. 

Tilberar  hafa  verið  hafðir  til  þess,  að  láta  þá  sjúga  kýr  annara  manna, 
en  sumir  segja  einnig  ær  úti  ura  haga;  koma  þcir  svo  ú málum  á búr- 
gluggann  hjá  mömmu  sinni,  á meðan  hún  skekur  strokk  sinn.  En  þær  hafa 
svo  um  búið,  að  strokkurinn  standi,  meðan  hann  er  skekinn,  rétt  undir 
búrglugganum.  þegar  tilberinn  kemur  á búrgluggann,  kallar  hann  fnn  og 
segir:  „Fullur  beli,  mamma,“  eða:  „af  strokkvör,3  mamma."  Tekur  þá 
konan  lokið  af  strokknum,  og  segir:  ,,ÆIdu,  sonur  sæll,“  eða:  „gubbaðu  í 
strokkinn,  stráki ,“  og  enn  hafa  aðrir  svo:  „Láttu  lossa,  sonur.“  Ælir 

1.  Jóq  Bjarn&son  i Breiðuvík  i Múlasvslu  kallar  ullar-  efa  bandvafnínginu  utan  um 
mannsrifið  ,,snakk“  og  kemur  það  allvel  heim  við  frummcrkíngu  i orðinu  snakkur  hjá 
Bimi  Haldórssyni  (Lexicon  Islandico-Latino-Danicum , Havniæ  1814),  sem  getið  er  bér 
»6  ofan. 

2.  Sftmi  maður  segir,  að  tilberamæður  bafi  látið  j>á  liggja  utan  um  bolið  á sér  fyrir 
neðan  brjóstin,  milli  þess  þær  sendu  þá  til  erínda  sinna;  binssama  er  og  getið  í sögnum 
úr  Skaptafellssfslu. 

3.  „Munnagjörðina"  hafa  aðrir. 


Digitized  by  Googl 


432 


TÖFRABRÖGÐ. 


hann  þá  öllu  þvf,  er  hann  hefir  sogið,  ofan  í strokk  mömmu  sinnar,  svo 
nóg  kemur  smér  f strokk  hennar.  Smér  það,  er  verður  af  tilberaspýunni, 
er  kallað  tilberasmér ; er  það  útlits  sem  annað  smér ; en  gjöri  nmður  kross- 
mark  yfir  því,  eða  risti  á það  kross,  eða  mynd  þá,  er  smérhnútur  heitir, 1 
sprfngur  það  alt  f smámola  og  verður  eins  og  draflakymíngur , svo  ekki 
sést  eptir  af  þvf,  nema  agnir  einar,  eða  það  hjaðnar  niður  sem  froða. 
}>ykir  það  því.varlegra,  ef  manni  er  boðið  óhrjálegt  smér  að  borða,  eða  í 
gjöld,  að  gjöra  annaðhvort  þctta  nmrk  á það,  því  tilberasmér  þolir  hvorki 
krossmark  né  smjörhnút.  }>að  hefir  og  borið  við,  að  tilberar  hafa  ekki 
kunnað  sér  magamál , og  sogið  meira  en  þeir  hafa  verið  fœrir  um  með 
heim  á búrgluggann  til  mömmu  sinnar;  spúa  þeir  þá  á miðri  leið.  þessa 
tilbera-spýu  hafa  menn  opt  þókzt  sjá  í móum  um  heiðartíma  (þ.  e.  grasa- 
fjallstíma);  er  hún  hvítgul  á lit  og  þykk.  þegar  tilberi  sýgur  málnytu- 
peníng,  fer  liann  svo  að  þvf,  að  hann  hleypur  uppá  bakið  á honum,  og 
vefur  sig  yfir  malirnar  á skepnunni;  verður  hann  þá  svo  lángur,  að  hann 
nær  beggja  vegna  til  spenanna,  og  sýgur  svo  með  báðum  endum.  En  þeir, 
sem  segja,  að  tilberinn  ekki  hafi  nema  einn  kjapt,  segja,  að  hann  snúi 
sér  við  á mölunum  á skepnunni,  þegar  hann  sé  búinn  að  þursjúga  spenana 
öðru  megin,  og  taki  svo  til  aptur  hinu  megin.  Opt  ber  það  við,  að  mjólk- 
urkýr  og  mjólkur-ær  fá  ilt  f júgrið,  svo  að  þau  stokkbólgna,  en  skepnan 
verður  nytlaus  eptir,  og  þrífst  stundum  ekki,  svo  það  verður  að  skera  hana. 
þessi  júgurveiki  er  kölluð  undirflog,  og  hefir  það  verið  trú  manna,  að  slíkt 
væri  að  kenna  mjólkursugum  tilbera,  ef  það  er  á kúm.1  Til  vamar  við 
undirflogum  er  það  tiðkað  enn  sumstaðar,  að  krossa  undir  júgrið  og  yfir 
malirnar  á mjaltapeníngi,  og  leggja  Davíðssaltara  yfir  hrygginn. 3 

Til  fleira  mátti  bregða  tilberum,  en  til  að  sjúga  málnytupeníng  einúngis, 
því  þeir  voru  og  haföir  til  að  stela  ull,  þó  þess  sé  sjaldnar  getið.  Einu 
sinni  um  vor  var  búið  að  þvo  alla  ull,  sem  til  var  á einuin  bæ.  þurkur 
var  góður  um  daginn,  og  var  ullin  öll  í stórri  breiðu  á túninu.  Um  kvöldið 
leit  út  fyrir  þerrir  og  gott  veður,  og  því  var  ullin  ekki  svo  mikið  sem  tekin 
saman,  þvf  síður  látin  inn.  Um  morguninn,  þegar  á fætur  var  kornið, 
sýndist  eins  og  ullinni  væri  eitthvað  hróflað  til,  en  þegar  farið  var  að  gæta 
að  betur,  vissu  menn  ekki  fyrri  til,  en  þeim  sýndist  ullin  öll  þyrlast  saman  í 
einn  vindil  mikinn,  og  þvf  næst  fer  allur  ullarbýngurinn  á stað,  eins  og 
hann  var  sig  til,  nema  litlar  dreifar,  og  var  það  eitt,  sem  bóndi  náði  af 
henni,  því  hinn  mikli  ullarvindill  valt  svo  hratt  áfram,  að  einginn  kostur 


1.  Smérhnútur  er  svo  í lögun : 'jfe 

2.  Réttnefndara  mun  undirflog  á ám  en  kúm,  og  er  sú  ástæða  til  pess,  að  snmir  rnenu 
Iialda,  að  {>aé  sé  steindeplinum  aé  kenna.  og  geri  hann  paí  til  hefnda  fyrir  (>a&,  cf  eggin 
hans  eru  ómökuð  á vorín,  ni>  hann  tijúgi  undir  ærnar  á |.cim  hæ  á sumrin.  Önnur  örsök 
er  sú  til  undirtlogs  á ám,  aí>  j>ær  ieggist,  [>ar  sem  „óhreint  se.“ 

3.  Til  skamrns  tíma  í Skaptafcllssvslu  líklega  hinni  eystri. 
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var  aö  fylgja  honum,  og  komst  brott  úr  sýn,  og  var  það  trú  manna,  að 
þetta  hefði  verið  tilberi,  sem  hefði  vafið  um  sig  ullinni  og  farið  burt  með 
hana. 1 

}>egar  tilberamúðir  eldist  og  lýist,  geingur  tilberinn  svo  næ.rri  henni, 
að  hún  þolir  ekki  að  láta  hann  sjúga  sig  leingur  í gegnum  lærspenaun; 
sendir  hún  liann  þá  upp  á fjöll  og  skipar  honum  að  tina  þar  saman  lamba- 
spörð  á þremur  afréttura,  og  spreingir  hann  sig  á því;  því  hann  vill  alt 
til  vinna,  að  komast  sem  fyrst  heim  til  mömmu  sinnar,  cn  ætlar  sér  ekki 
af.  Hafa  menn  talið  það  til  sanninda  um  sögu  þessa,  að  opt  hafi  fundizt 
mannsrif  við  lnmbasparðahrúgur  uppi  á afréttum.  Tilberar  eru  ákaflega 
fljótir  og  þjóta  yfir  holt  og  hæðir.  Sýnast  þeir  ýmist  velta  eius  og  hnoða 
eða  ullarvindill,  ellegar  þeir  stíngast  á endum.  Dæmi  eru  sögð  til  þess,  að 
menn  hafi  riðið  þa  uppi,  en  þó  varla,  nema  á afbragðs  léttum  hestum,  sem 
nú  skal  greina. 

Einu  sinni  kom  maður  þar  að , sem  tilberi  var  að  sjúga  kýr  í haga. 
Maðuriim  var  ríðandi , og  elti  hann  tilberann  og  náði  honum.  Tilberinn 
bað  sér  lausnar,  en  maðurinn  segir,  að  harm  verði  þá  nokkuö  til  að  vinna. 
Tilberinn  játaði  þvf.  Maðurinn  segir,  að  hann  skuli  tína  saman  öll  sauða- 
spörð  á Tvidægru  í þrjár  lirúgur,  og  vera  búinn  að  því  að  næsta  morgni. 
Fer  þá  tilberiun  að  tína  spörðin ; en  um  morguninn  eptir  fannst  hann  sprúnginn 
við  eina  hrúguna.*  — Einu  sinni  var  bóndi  fyrir  austan  að  sækja  kýr 
slnar  um  morguutíma,  er  lágu  úti,  og  var  hann  rfðandi.  þegar  liann  kom 
til  þeirra,  sér  hann,  að  snakkur,  grár  aö  lit,  lá  yfir  malirnar  á beztu  kúnni 
og  saug  beggja  megin.  Brá  þá  suakkurinn  brátt  við,  er  bóudi  kom  að 
honum,  og  elti  bóndi  hann  á hcstinum.  Eu  snakkurinn  smaug  aðra  þúfuna, 
en  vatt  sér  yfir  hina,  uns  hann  kom  þángað,  er  hann  átti  heima.  Fólk 
var  úti  f túni,  og  skaust  snakkurinn  þar  upp  undir  konu  heimabóndans. 
En  bóndinn,  sem  elti,  stökk  af  baki,  gekk  að  konunni,  og  batt  öll 
fötin  að  henni  fyrir  neðan  snakkinn,  og  var  húu  svo  breud.3  — Séra 
Vigfús  Benediktsson,  sem  síðast  var  prestur  á Kálfafelli  f Hornafirði(1787 — 
1822),  og  síðar  verður  getið,  sá  eiuu  sinni  ú ferð  sinni  tilbera  í kúahóp. 
Hann  stökk  upp  á malirnar  á einni  kúuni  og  varð  svo  lángur,  að  bann 
náði  beggja  vegna  til  spenanna.  Séra  Vigfús  fer  þar  að,  og  vill  reka  hann 
ofau  af  kúuni,  og  það  getur  hann.  En  tilberinn  ver  sig  leingi  innan  1 
kúahópnum;  loksins  getur  þó  prestur  einángrað  haun  frá  kúuurn.  Tekur 
tilberinn  þá  á rás  og  stingst  á endum  heim  að  bænum,  þaðan  sem  haun 
var.  Prestur  fylgir  honum  eptir;  en  þegar  tilberinn  kemur  á hlaðið,  stendur 
kona  úti  i rauðum  fötum,  og  hleypur  hann  óðar  upp  undir  hana.  Séra 
Vigfús  sagðist  ekki  hafa  gjört  henni  annað,  eu  gefið  henni  sitt  undir  hvort, 

1.  þessa  sugn  minnir  mig,  að  eg  liafi  beyrt  austur  á Landi. 

2.  Séra  M.  Grimsson. 

S.  Jón  Bjarnason  i Breiðuvik. 
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og  sagt,  að  henni  væri  betra  að  vera  f svörtum  fötum  en  rauðum,  og  ætti 
hún  skilið  að  vera  drepin  fyrir  athæfi  sitt  og  djöfullegan  anda,  cn  af  l>ví 
hann  var  þar  ókunnugur , vildi  hann  ekki  kæra  hana. 1 — Einu  sinni  sá 
Bergur  prófastur  Guðmundsson  f Bjarnanesi  (1744—1789),  er  hann  var  á 
ferð  milli  þíngancss  ‘ og  Almannaskarðs,  að  tilberi  var  að  vefja  sig  um  eina 
kú  f kúahóp,  og  fer  að  sjúga  hana.  Prófastur  rekur  tilberann  af  kúnni, 
og  getur  um  síðir  flæmt  hann  úr  kúahópnum,  og  cltir  hann  alla  leið  upp 
að  Dal  f Lóni,  Þvf  klerkur  átti  aðkvæða  góðan  hest,  er  Kokkur  hét.  þegar 
peir  koma  heim,  stekkur  tilberinn  upp  undir  konuna,  en  prófastur  refsar 
henni.  — Einu  sinni  lá  kona  á sæng  einhverstaðar  á Austfjörðum.  Ljós- 
móðir  sat  yfir  henni,  og  lét  sængurkonan  hana  gánga  um  alt  sitt,  meðan 
hún  lá,  og  cinnig  skamta  fyrir  sig,  en  varaði  hana  einúngis  við,  að  líta 
ofan  í tunnu  eina,  sem  stæði  á hurðarbaki  f búrinu.  En  ljósmóðirin  var 
forvitin  og  leit  ofan  í tunnuna , og  sér  hún  Þar  lifandi  tilbera  niður  f. 
Stekkur  hann  Þ&  upp  úr  tunnunni  og  inn  í baðstofu,  og  linnir  ekki  fyrr, 
cn  hann  læsir  sig  á brjóst  sængurkonunni , svo  fast,  að  hann  náðist  ekki 
paðan.  Konan  komst  Þó  á fætur  aptur,  en  var  drepin  grimmum  dauðdaga.  * 
Steinmóður  Oddsson  hét  maður,  sem  dáinn  er  fyrir  fáum  árum;  hann  var 
leingst  af  vistferlum  í Lóni  og  um  Álptafjörð  eystra.  Hann  hafði  farið  víða 
um  land,  og  Þar  með  um  Þrjá  fjörðu  á Austfjörðum , er  fcrðamenn  fara 
aldrei  um ; Þar  hitti  hann  tilbera  í kúahóp,  núlægt  prestssetri  einu,  og  elti 
hann  heim  Þángað.  Prestskonan  var  úti,  og  fór  tilberinn  upp  undir  hana. 
Kallar  Steinmóður  Þá  prest  til  og  annað  fólk,  og  scgir  Því  frá.  En  prests- 
konan  fékk  skaplegar  skriptir  fyrir  tiltektir  sínar. 3 Nú  skal  geta  Þess,  að 
tilberar  sjúgi  ekki  síður  ær  en  kýr.  Einu  sinni  fór  bóndi  að  fylgja  fé  sínu 
sjálfur,  vegna  Þess  að  undirflog  gjörðust  tíð  bjá  honum.  Sá  hann  Þá, 
hvar  tilberi  kom  í fjárbreiöuna , og  lofaði  hann  honum  að  sjúga,  eins  og 
haun  vildi,  og  elti  hann  sfðan  mjólkur-fullan  og  seinfæran  heim  ú búr- 
glugga  konu  nokkurrar.  Konan  var  að  strokka;  en  Þegar  tilberinn  kom  á 
gluggann  kallaði  hann : „Af  munnagjörðina,  manna.“  Ældi  hann  sfðan  stolnu 
mjólkinni  gegnum  gluggann,  ofan  í strokkinn,  steypti  sér  sjálfum  á eptir 
inn  um  gluggann  og  skauzt  upp  undir  konuna,  og  tók  maðurinn  hann  Þar. 
Önnur  saga  er  Þetta  um  ullarstuld  tilbera.  Einu  sinni  kom  maður  á morgni 
dags  að  ullarbýng,  og  ætlaði  að  breiða  úr  honum  til  Þerris.  En  f sama 
bili  kom  Þar  tilberi  og  Þyrlaði  burt  með  sér  öllum  býngnum  svo  fljótt,  að 
bóndi  gat  ekki  haft  hendur  á honum.  En  fjörugur  og  bráð-léttur  eldishestur 
var  nærri,  og  reiö  maðurinn  honum  á eptir  tilberanum,  sem  mest  mátti 
hann.  Sá  maðurinn  Þá,  að  hesturinn  mundi  sprínga,  ef  Þessu  færi  leingi 

1.  pessa  sögn  vita  menn  til  að  sagt  Uelir  isleii'or  bóndi  á Svinafelli  í Öræfum,  gamall 
mabur  og  fróíiur. 

2.  pcssar  2 naístu  sögur  cru  teknar  eptir  gamaJli  konu  í Hornafin'í. 

3.  Eptir  frásögn  Steinmóöar  sjáifs. 
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fram.  En  þegar  kom  á hlaðið  á fjórða  bæ,  skauzt  tilberinn  úr  býngnum 
og  upp  undir  konuna,  er  var  úti  stödd.  Maðurinn  hljóp  l>á  að  konunni 
og  tók  hana  höndum,  fann  tilberann  inn  á henni,  sleit  hann  frá  henni  og 
spreingdi  hann.  En  svo  helt  tilberinn  sér  fast,  að  suguvartau  slitnaði  með 
af  konunni,  og  dó  hún  af  blóðrás. 1 

Ef  maður  vill  vita  óorðna  hluti,  þarf  ekki  annað  en  útvega  sér  sagnar- 
anda,  og  segir  hann  manni  frá  öllu,  sem  maður  vill  vita,  og  likist  í t>ví 
dramnmanni , nema  hvað  andinn  segir  manni  alt  í vöku , en  draummaður- 
inn  i svefni.  En  miklu  mciri  kynngi  þarf  til  þess,  að  útvega  sér  sagnar- 
anda,  en  dramnmann,  sem  hér  segir.  Vilji  maður  fá  sér  sagnaranda,  skal 
maður  fara  einn  frá  mönnum  hángað  sem  hann  veit  að  cinginn  uiuni  koma ; 
Þvi  lif  hans  liggur  við,  ef  á hann  er  yrt  á meðan  hann  er  að  seiða  til  sin 
sagnaranda.  Ilann  skal  leggjast  i skugga  (forsælu)  og  snúa  sér  mót  norðri. 
Hafii  skal  hann  kapalskæni  yiir  vitum  sér  og  lesa  svo  galdraþulu  nokkra. 
Skænið  leggst  inn  i munn  þess,  sem  seiðir,  og  kemur  þá  aiulinn  og  vill 
fara  ofan  i manninn.  Verður  þá  skænið  fyrir  honum , og  þegar  hann  er 
þar  kominn,  bítur  maðurinn  saman  tönnunum.  Verður  þá  andinn  innan  i 
skæninu,  og  lætur  maðurinn  skænið  raeð  andanum  innan  i bauk.  Ekki 
mælir  andinn,  fyrr  en  maðurinn  hefir  dreypt  á hann  helguðu  víni.  Skal 
hann  svo  að  þvi  fara,  að  hann  hefir  baukinn,  sem  andinn  er  i,  undir  klút 
sinum,  þegar  hann  fer  til  altaris.  Spýtir  hann  þá  vininu  út  úr  sér  í bauk- 
inn.  Gefa  má  og  sagnaranda  dögg  þá,  er  fellur  í maimánuði,  en  ekki  er 
það  cinhlítt.  Sagnarandi  segir  þeim,  er  hann  hefir,  alt  sem  hann  vill  vita, 
en  helzt  talar  hann  í þykku  rosaveðri  og  austanátt.  Sleppi  sagnarandinn 
úr  bauknum,  gjörir  hann  þann  mann  vitlausan,  sem  átti  hann;  þvi  hann 
fer  ofan  i hann. 

Torfi  nokkur  á Klúkum  í Eyaftrði  átti  sagnaranda.  Var  sá  andi  loð- 
mæltur  orðinn  fyrir  sakir  elli  og  vanhirðingar.  Sagðist  hann  vera  síðan  úr 
Sturlúngatíð  og  hafa  geingið  mann  frá  manni.  En  ekki  hefi  eg  hcyrt, 
hver  hann  var  í lifanda  lífi;  því  sagnarandi  er  vofa  eptir  dauðan  mann. 
þegar  maður  er  feigur  orðinn,  fer  sagnarandinn  að  ljúga  að  manni,  en  fyrr 
ekki.  Torfi  lét  Sigfús  nokkum  á Efstalandi  í Öxnadal  fá  sinn  sagnaranda. 
þegar  Sigfús  var  gamall  orðinn,  vildi  hann  láta  Jón  á Auðnum  í Öxnadal 
fá  hann,  en  hann  vildi  ekki  þiggja  hann.  Andi  þcssi  var  geymdnr  í rauðlituðum 
eikarbauk.  þegar  Sigfús  hélt  að  hann  ætti  skamt  eptir  æfi  sinnar,  fór  hann  eina 
nótt  fram  í Eingimýrarhóla,  og  tók  Jón  á Auðnum  með  sér.  þar  grófu  þeir  bauk- 
inn  í hólunum,  og  bjó  Sigfús  um  hann  og  signdi  leiði  hans.  Jón  spurði  því  hann 
signdi  leiðið  andans.  Sigfús  sagði:  „Eg  signi  hann  í fjandans  nafni,  karl  minn.“ 
þykjast  sumir  hafa  séð  vofu  yfir  leiði  andans,  og  vita  menn  enn,  hvar  það  er. 

I.  Tvær  síSustu  sugurnar  eru  teknar  eptir  hamiriti  séra  Skúla  Gislasun&r  og  frásögn 
Páb  Olafssonar,  prúventukarls  á BrúsastöSum  i Vatnsilal  nyröra. 
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þau  álög  fylgja  sagnnranda,  að  þar  sem  hann  er  grafinn,  keinur  hjónum 
ekki  vel  saman,  og  þykir  það  hafa  ræzt  á ]>essum  bæ. ' 

í’tisetur  n krossgötum.1  í fomum  löguin  eru  þeir  menn  taldir 
dræpir,  sem  fremja  „spáfarar  oc  útisetor,  at  vekja  traull  upp  oc  fremja 
með  því  heiðni11  og  ]>arf  ckki  leingra  að  leita,  til  að  sjá,  af  hverjutu  toga 
það  athæfi  er  spunnið,  þar  sem  hér  er  auðsjáanlega  að  ræða  um  galdur 
og  hegníng  fvrir  hann,  enda  standa  fyrtöld  orð  í sambaudi  við  „fordæðu- 
skap,“  sem  söm  hegníng  )á  við  í lögum,  og  er  þar  að  auki  bersýnilega 
hið  sama , og  að  „leita  frétta  af  framliðnum ,“  sem  Móiseslög  banna, 
eins  og  að  fremja  særingar. 3 Af  þessu  athæfi  eru  nú  að  eins  litlar 
leifar  eptir  í munnmælum,  og  ýmist  kallað  að  „sitja  úti  á krossgötura,“ 
sem  er  nær  eldra  málinu,  eða  „liggja  úti  á krossgötum,"  sem  aptur  bendir 
betur  á atferli  særíngamannsins.  Á krossgötur  ætla  cg  ekkert  sé  minnzt 
til  slíkra  særínga  í foraum  sögum,  og  enn  síður  á „krossgaung11  og  að 
„liggja  i krossgaungum ,“  sem  sumir  kalla,  i staðinn  fyrir  að  „sitja  eða 
liggja  á krossgötum,11  scm  er  lángalmennast  orðatiltœki  um  þetta;  en 
hitt  orðatiltækið  hefir  að  likindum  komið  upp  — ef  það  er  ekki  lielbert 
rángmæli  — cptir  að  farið  var  að  setja  útiseturaar  í nánara  samband  við 
álfatrúna  en  draugatrúna,  sem  þó  hefir  verið  miklu  upphaflegra,  og  þessa 
athæfis  neytt  til  þess  að  vckja  upp  drauga,  ekki  til  að  senda  þá,  heldur 
til  að  leita  frétta  af  ]>eim  og  fyrirsagna  um  óorðna  hluti.  Eins  og  tví- 
mæli  hafa  orðið  á um  staðinn,  ]>ar  sem  bæði  er  sagt  að  „liggja  á kross- 
gotum“  og  „i  krossgaungum ,“  þó  hið  síðara  sé  miklu  sjaldheyrðara,  eins 
er  ýmist  sagt,  að  það  skuli  gjöra  á nýársuott  (gamlársnótt)  eða  á Jóns- 
mcssunótt.  Hið  fyrra  er  almennast  og  skyldast  bæði  draugatrúnni  og  álfa- 
trúnni.  Nú  er  að  vikja  á athæfið  sjálft,  og  taka  sem  gefið  krossgötur  og 
nýársnótt,  scm  stað  og  stund.  Sá,  sem  ætlaði  sér  að  sitja  úti  til  frétta, 
þurfti  að  búa  sig  út  á gamlárskvöld , og  liafa  með  sér  gráan  kött,  grátt 
gæruskiun,  rostúngshúð4  eða  öldúngshúð®  og  öxi. 6 Með  þetta  alt  skyldi 
særíngamaður  fara  út  á krossgötur,  sem  lægju  allar,  liver  um  sig,  beina 
leið  og  án  ]>ess  að  slitna,  til  fjögra  kirkna.  Á gatnamótunum  sjálfum  skal 
særíngamaðu)-  liggja,  breiða  vel  yfir  sig  húðina,  og  bregða  henni  inn  undir 
sig  á allar  hliðar,  svo  ekkert  standi  út  undan  henni  af  líkamanum.  Öx- 
inni  skal  hann  halda  milli  handa  sér,  einblína  í cggina,  og  ltta  hvorki 
til  hægri  né  vinstri,  hvað  sem  fvrir  hann  ber,  né  heldur  annsa  einu  orði, 
þó  á hann  sé  yrt.  í bessum  stellíngum  skal  maður  liggja  grafkyr  til  þess 
dagur  ljómar  morguniim  cptir.  þegar  særfngamaður  var  búinn  að  búa  um 

1.  Eptir  sögn  norölcnzkra  skólapilta  1846.  Sbr.  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  94.  bls. 

2.  Sbr.  inngAnginn  fyrir  upprakningum  og  scndínguin. 

5.  Sjé  V.  M6ises-bók,  18,  10.  og  11. 

4.  Handrit  sóra  Jóns  Nortmanns  tclur  pcnna  útbúning. 

6.  Handrit  scra  Maguúsar  Griinssonar  og  Gubmundar  stúdcnts  Sigurðssonar. 

C.  Handrít  allra  hinna  sömu  og  Jóns  Bjarnasonar  í Breiöuvík  i Múlasýslu. 
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sig  á þenna  hátt,  hóf  hann  upp  særíngaformála  og  fyrirmæli  pau,  sem 
hlýddu  til  aí>  særa  dauða.  Eptir  það  komu  til  hans  ættíngjar  hans,  ef  hann 
átti  nokkra  grafna  við  eina  eða  fleiri  af  hinum  fjórum  kirkjum,  sem  kross- 
göturnar  liggja  að,  og  sögðu  þeir  honum  alt,  sem  hann  fýsti  að  vita,  orðna 
hluti  og  óorðna  um  margar  aldir  fram.  Ef  særíngamaðurinn  hafði  staðfestu 
til  að  horfii  í axareggina,  og  lfta  aldrei  út  af,  og  tala  ekki  orð  frá  munni,  hvað 
sem  á gekk,  mundi  hann  ekki  einúngis  alt,  sem  hinir  framliðnu  sögðu  honura, 
heldur  gat  hann,  hve  nær  sem  hann  vildi  eptir  það,  leitað  frétta  af  þeim  að 
ósekju  um  alla  hluti,  sem  hann  girnti  að  vita,  með  því  að  sitja  úti.  Frá 
eingum  kunna  menn  nii  að  segja,  svo  eg  viti,  sem  klaklaust  hati  komizt 
frá  þvf,  að  sifja  eða  liggja  á krossgötum,  og  ekki  var  svo  mikið  um,  að 
hinum  volduga  spámanni  (? !)  Jóni  krukk  tækist  það  slyndrulaust.  Útisetu- 
sögurnar  um  Jón  virðast  lúta  miklu  meir  að  álfatrúnni  en  draugatrúnni, 
sem  hér  skal  sýnt,  og  þó  lifði  Jón  öndverðlega  á 16.  öld.  Af  þvf  það 
hefir  verið  allmenn  trú  hér  á landi,  að  huldufólk  flytti  búferlum  á nýárs- 
nótt,  átti  að  velja  þá  nótt,  til  að  sitja  á krossgötum,  einmitt  til  þess  að 
verða  á vegi  fyrir  því.  Kemur  það  þá  ekki  ferð  sinni  fram  fyrir  þeim, 
sem  á götunum  situr,  og  býður  honum  miirg  kostaboð,  gull  og  gerscmar, 
kjörgripi  og  kræsfngar  alls  konar.  þegi  maðurinn  við  öllu  þessu,  liggja 
gersemarnar  og  kræsfngarnar  eptir  hjá  honum , og  má  hann  eignast  þær, 
ef  hann  þolir  við  til  dags.  Einu  sinni  settist  maður  á krossgötur  á nýárs- 
nótt;  hann  hét  Jón,1  þó  sumir  nafngreini  hann  ekki.  Hann  sat  l>ar  alla 
nóttina  fyrir  álfafólki,  svo  einginn  vissi,  hvað  honum  leið,  þángað  til  morg- 
uninn  eptir,  að  hann  kom  heim,  og  sagöi  frá  því,  sem  fyrir  sig  hefði  borið. 
Undir  eins  og  dagsett  var  orðið  á gamlárskvöld,  sagði  hann , að  huldufólk 
hefði  farið  að  tínast  til  sín,  og  bjóða  sér  gull  og  silfur,  g«>ð  klæði  og  dýr- 
ustu  rétti;  hefði  hann  gctað  staðið  þaö  alt  arf  sér  leingi  vel  og  þagað, 
hvað  sem  í boði  heföi  veriö.  Hefðu  svo  hinir  fyrstu  farið  burtu,  en  aðrir 
komið  og  farið  alt  á sömu  Ieið,  og  skilið  það  eptir  hjá  sér  allir,  sem  þeir 
liefðu  haft  á boðstólum  við  sig.  þetta  hafði  geingið  alla  nóttina  fram  undir 
dag.  t>á  kom  seinast  til  hans  kona  með  hcitt  flot  í ausu,  en  sumir  segja 
ket  og  flot;  en  Jóni  þókti  heitt  flot  allra  mata  bczt.  Sagði  hann,  að  sér 
hefði  þá  orðið  það,  að  lfta  út  af  og  segja:  „Sjaldan  hefi  eg  flotinu  neitað.“* 
Misti  hann  við  það  allra  gersemanna  og  kræsínganna,  sem  honum  voru 
áður  boðnar  og  hjá  honum  lágu.  Eptir  það  stóð  hann  upp,  og  rann  þá 
dagur.  Upp  frá  þeim  tíma  varð  haun  ráðlaus  og  rænulítill,  en  þó  hafði 
hann  þá  gáfu  sfðan,  að  hann  gat  sagt  fyrir  óorðna  hluti,  með  því  að  hann 
lægi  áður  úti  heilar  nætur  og  er  þess  getið,  að  hann  hafi  helzt  valið  til 

1.  Skúli  presfur  nefnir  liann  [.cssii  nafni , eptir  frásögn  Gunnhildar  nokkurrar  Jóns  • 
dóttur,  og  eins  pau  hjónin,  Jón  Guðnmndsson  og  húsfrú  HólmfríSur  þorraldsdóttir  i Reyk- 
javík. 

2.  Sjá  bls.  125  aö  framan. 
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J>ess  jólatíœann , t.  d.  jólanótt , nýársnótt , þrettándanótt , og  þó  einstöku 
sinnum  miðsvetrar-nótt  og  Jónsmessu-nótt.  Jón  þessi  var  síðan  kallaður 
krukk  af  krossgötunum , 1 og  cr  bann  alkunnur  á íslandi  með  þvi 
nafni  og  af  spáfarasögum  þeim,  sem  af  honum  gánga  bæði  í Krukksspá* 
og  í munnmælum.  Til  sýnis  set  eg  hér  að  endíngu  fáein  dæmi  af  spá- 
dómum  Jóns,  sem  i munnmælum  gánga. 

„Mönnum  verður  alt  af  að  fara  aptur  með  vöxt  og  krapta,  svo  fifu 
áttúngnrinn  verður  og  lokum  átta  manna  tak.“ 

„ísland  eyðist  af  Iángviðrum  og  lagaleysi.113 

Vatnsdalur  (á  Norðurlandi)  eyðist  austanvert  af  skriðum,  vestanvert 
af  vatnaflóði." 

„Suðurland  mun  sökkva,  en  Norðurland  risa  æ hærra  úr  sjó.u 
þar  sem  Jón  talar  um  biskupana  á íslandi,  segja  menn  hann  telji 
seinast  Finn  nauma,  Hannes  hvíta  og  Geir  góða;  eptir  Geir  góða  segir 
hann  að  verði  nokkrir  pokabiskupar  á íslandi.4 

það  cr  enn  haft  eptir  Jóni,  að  hamarinn,  sem  skútir  yfir  bæinn  Elliða  í 
Staðarsveit,  og  stórir  hraunklettar  hafa  hrunið  úr,  sem  liggja  umhverfis 
bæinn , eigi  alveg  að  falla  yfir  hann , þegar  sá  bóndi  býr  á Elliða , sem 
á sjö  syni , og  þeir  halda  þar  allir  í einu  brúðkaup  s(n  til  sjö  systra.  * 
Sagt  cr  og  að  það  standi  í Krukksspá,  að  dómkirkjan  í Reykjavík  eigi  að 
sökkva,  þegar  þar  standi  9 prestar  skrýddir  fyrir  altarinu  í einu  og  hinn 
10.  biskupinn.  Ekki  rættist  þó  spá  þessi  1849,  12  dag  Agustmán.,  þegar 
Helgi  biskup  Guðmundsson  vígði  þar  7 presta,  og  stóðu  þá  alls  9 prestar 
fyrir  altarinu  með  vígsluvottunum , auk  biskupsins.  En  cptir  því  þóktust 
menn  hafa  tekið,  að  færra  var  þá  af  öðru  fólki  í kirkju,  en  venja  er  til 
við  svo  hátíðleg  tækifæri,  og  ætla  menn,  að  því  hafi  valdið  hjátrú  þessi, 


1.  Svo  segir  Jón  Espólin,  Isl.  Arb.  III,  38.  og  Dr.  Maurcr,  Isl.  Volkss.  187.  bls. 

2.  þa8  cr  bæíi  sögn  og  sannindi,  a8  Krukksspá  sc  til,  og  ern  par  á spádúmar  og 
spáfarir  ckki  fáar ; j>ó  ætla  cg , a8  mcnn  kunni  nokkrar , scm  par  standa  ckki , og  seu 
miklu  scinna  tilbúnar.  Eg  hcK  sc8  brot  úr  Krukksspá,  c?a  pó  hcldur  slitur  af  henni,  frá 
árinu  1514  cSa  jafnvcl  1508  til  1523  i prcmur  handritum,  og  cr  paS  nærri  fur5a,  hvaí 
peim  ber  saman.  þann  tíma  allan  iictir  Jón  veriS  í Skaptafcllssvslu  og  legiS  par  úti 
fyrnefndar  nætur  á ýmsum  stöftum , t.  d.  hjá  Kirkjubæ,  HöfSabrekku  og  víSar , og  spáS 
pá  bclzt,  hverjir  biskupar  vcrSi,  og  hvcrjar  landplágur  og  landauSnir  gángi  yiir  SuSurland, 
en  pó  cinkum  í Skaptafellssvslu  og  á Vestmannaeyum  , bæSi  af  cldgángi  og  sandburSi  úr 
cldfjöllum,  af  jökulblaupum,  af  sjávar  og  vatna-ágángi  og  fyrir  ránskap  Tyrkja.  En  viS 
paS  buggar  Jón  sig  pó  jafnan,  aS  „hann  vcrSi  pá  kominn  í friS  og  sælu  hjá  Maríu  sinni 
gnSs  móSur.“ 

3.  þessa  málsgrein  hafa  aSrir  eptir  Njáli. 

4.  þessir  spádómar  em  tcknir  cptir  handriti  Skúla  prests,  sem  aptur  er  samiS  eptir 
sögusðgn  Gunnhildar,  sem  fyrri  cr  nefnd,  og  einna  bezt  hcfir  sagt  frá  útisetum  Jóns  krukks. 

5.  Eptir  handriti  séra  Jóns  NorSmanns  og  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  187.  bls.  Sami 
spádómur  Jóns  er  um  fjalliS  þyril  á IlvalfjarSarströnd,  aS  paS  eigi  aS  hrynja  yfir  bæinn 
þyril,  pcgar  par  verSi  haldiS  i einu  sjö  bræSra  brullaup. 
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og  víst  er  um  það,  að  nokkrír  fávitrir  menn  töldu  það  ofdirfsku  af  þeim, 
sem  ekki  létu  letjast  frá  kirkjuferð  í það  sinn.  1 

Sá,  sem  vildi  gjöra  fjandmönnum  sfnum  tjón,  sendi  þeim  bæði  send- 
íngar,  sem  áður  er  sagt,  og  stefnivarga.  Stefnivargur  þýðir  í sjálfu  sér 
úlf,  sem  stefnt  er  á eitthvað,  cn  í þessari  merkíngu  þau  dýr,  sem  mögnuð 
eru  með  göldrum,  og  síðan  beint  að  öðrum,  þeim  til  tjóns  og  torlegðar. 
Einu  sinni  bjó  ríkismaður  f Akurevum,  allra  mesti  maurapúki,  sem  aldrei 
tímdi  að  vílq'a  fátækum  neinu.  Galdramaður  nokkur  sendi  honum  til  hefnda 
fyrir  þetta  músavarg  svo  mikinn,  að  þær  eyddu  öllu,  sem  bóndinn  átti,  og 
hann  dó  seinast  í mesta  armóð.  Eptir  þetta  voru  mýsnar  lángan  tíma  á 
eyunni ; gjörði  þá  eigandi  þeirra  boð  eptir  öðrum  galdramanni.  Hann  kom 
og  lét  steikja  handa  sér  heilt  sauðarlæri,  og  settist  niður  með  það  á ejTini 
og  ætlaði  að  fara  að  snæða  það.  En  undir  cins  voru  mýsnar  komnar  hópum 
saman  utan  um  hann,  til  að  fá  sér  bita  með  honum.  Galdramaðurínn  stóð 
þá  upp  aptur,  tók  steikar-lærið  í hönd  sér,  gekk  með  það  heim  og  innan 
um  allan  bæ  og  síðan  út  á ey  aptur,  Þángað  til  hver  einasta  mús,  sem 
til  var  á eynni,  var  komin  utanum  hann.  j>á  snaraði  hann  lærinu  f djúpa 
gröf,  sem  hann  hafði  áður  Iátið  grafa  til  þess.  En  mýsnar  stukku  allar  á 
eptir  steikinni  ofan  í gröfina;  lct  hann  þá  þegar  byrgja  gröfina  aptur,  og 
lagði  um  leið  blátt  bann  fyrir,  að  hagga  við  hcnni  nokkum  tfma  framar. 
Eptir  það  var  leingi  cingin  mús  í Akureyum.  Mörgum  árum  seinna  lét 
eigandi  evanna,  sem  þá  var,  lcggja  þar  grundvöll  að  nývirki  nokkru,  og 
þá  voru  mcnn  svo  vanhyggnir,  að  opna  gröfina  aptur.  }>ustu  þá  mýslur 
upp  ú augabragði,  og  eru  síðan  alt  til  þessa  dags  til  kvalræðis  fyrir  eyar 
þcssar,  sem  annars  eru  svo  vel  úr  garði  gerðar.  1 — Einu  sinni  var  íslend- 
fngur  nokkur  til  veturvistar  f Finnmörk.  Gömul  kona  á bænum  vildi  eiga 
ÍslendÍDginn,  en  hann  vildi  hana  ekki,  og  fór  um  vorið  cptir  heim  til  sfn. 
Kerlfngu  líkaði  það  stórilla,  og  ætlaði  að  hefna  sfn.  Hún  tók  þá  tóur  tvær, 
aðra  hvata  og  aðra  blauða,  og  las  galdra  yfir.  Kemur  hún  svo  tóunum  á 
skip,  sem  ætlaði  til  islands,  og  sagði,  að  tóumar  skyldu  þar  aukast  og 
margfaldast,  og  aldrei  skyldi  þeim  verða  útrýmt  úr  landinu.  þær  skyldu 
og  leggjast  á þá  dýrategund,  scm  þær  sæu  fyrst  á landinu.  En  kcrlíng 
hugsaði,  að  tóurnar  mundu  þar  fyrst  sjá  raenn,  og  ætlaði,  að  I»ær  skyldu 
eyða  þeim.  En  skipið,  sem  tóuraar  voru  á,  kom  við  Austurland,  og  hlupu 
tóuraar  upp  á nes  það,  sem  síðan  heitir  Melrakkanes  í Alptafirði  í Suður- 
múlasýslu.  þar  sáu  þær  sauðahóp,  og  var  þuð  hið  fyrsta  dýrakyn,  sem 
fyrir  þeim  varð  á landinu.  Hafa  þær  síðan  fjölgað  mjög  og  dreifzt  um 
landið,  og  ofsækja  sauðféð  og  drcpa  það  niður. 3 


1.  Eptir  munmnælum  i Rcykjavik. 

2.  Tekií  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  94 — 95.  bls. 

3.  Eptir  sögn  skólapilta  úr  Múlasýslu  1845. 
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Hver,  sem  vill  geta  riðið  lopt  og  lög,  verður  aS  hafa  beizli  það,  sem 
heitir  gandreiðarbeizli.  það  cr  svo  til  búið,  að  maður  tekur  upp  ný- 
grafinn  mann,  og  ristir  af  honum  hryggleingjuna.  Hana  hefir  maður  í 
tauma.  því  næst  skal  flá  höfuðleðrið  af  hinuni  dauða  manni  og  hefir  hana  í 
höfuðleður  í beizlið.  Málbein  hins  dauða  manns  skal  í mél  hafa  og 
mjaðmir  í kjálka.  Galdur  harf  og  að  lesa  hér  yfir,  og  er  þá  beizlið  búið. 
þarf  nú  ekki  annað,  en  leggja  gandreiðarbeizlið  við  mann  eða  dýr,  stokk 
eða  stcin.  Fer  það  l>á  í lopt  með  þann,  sem  á situr,  og  flýgur  fljótar  en 
eldíng  til  þcss  staðar,  er  maður  vill.  Verður  þá  þytuv  mikill  i loptinu, 
og  þykjast  sumir  hafa  heyrt  hann,  og  heyrt  glamra  í gandreiðarbeizlinu. 1 
í heiðni  var  gandreið  alltíð.  Orðið  þýðir  eptir  uppruna  sínum  úlfareið,  og 
úlfum  riðu  tröllkonur  sem  segir  í Eddu,  bæði  hinni  eldri  og  ýngri.  Siðan 
hefir  gandreið  verið  höfð  ei  að  eins  um  reið  á tryltum  dýrum,  heldur  og 
um  sérhverja  för,  sem  farin  er  og  einhver  Qölkynngi  viðhöfð,  t.  d.  um 
hamfarir.  En  hvað  nú  sé  lagt  í orðið,  sýnir  auk  þess,  sem  hér  hefir  verið 
sagt,  sagan,  sem  nú  kemur  og  sagan  af  Hildi  Alfadrottníng.* 

GandreiöÍn.  (Eptir  Jóni  alpíngismanni  Sigurðssyni  A Gautlöndum.)  Einu  siuni 
var  prestur  nokkur,  vænn  maður  og  vel  megandi.  Hann  var  nýkvæntur,  er 
þessi  saga  gjörðist,  og  átti  hann  únga  og  fríða  konu,  er  honum  þókti  einkar 
vænt  um,  enda  var  hún  að  öllu  afbragð  annara  kvenna  í nálægum  sveitum 
um  þann  tíma.  Nokkur  annmarki  var  þó  á um  ráð  hennar,  er  presti 
þókti  ekki  svo  lítilsverður,  og  það  var,  að  hún  hvarf  á burt  hverja  jólanótt, 
og  vissi  eiuginn,  hvað  af  henni  varð.  Spurði  þó  prestur  hana  opt  og  þrá- 
samlega  um  það,  en  hún  sagði  hann  það  eingu  varða.  það  eina  varð  þeim 
að  sundurþykkju.  Einhverju  sinni  vistaðist  til  prests  förudreingur  nokkur; 
hann  var  lítilmenni  á vöxt  og  viðgáng;  en  það  ætluðu  menn  hann  mundi 
vita  fleira  fyrir  sér,  en  aðrir  menu  óbreyttir.  Líður  svo  frara  til  jóla,  að 
ekkert  ber  til  tíðinda.  En  á aöfarakvöld  jóla  er  dreingur  úti  i hesthúsi 
að  kemba  og  hirða  eldishesta  prestsins.  Hann  veit  ekki  fyrr  til,  en  konu 
prestsins  vindur  þar  inn,  og  gefur  hún  sig  á tal  við  dreing  um  ýmsa  hluti. 
Og  er  rninnst  varði,  bregður  hún  beizli  undau  svuntu  sinni  og  leggur  við 
dreing;  fylgir  því  svo  mikið  töfraafl,  að  dreingur  líður  prestskonunni  að 
fara  á bak  sér,  og  hleypur  hann  þegar  á stað,  sein  fugl  fljúgi;  fer  hann 
yfir  fjöll  og  dali,  kletta  og  klúngur,  og  hvað  sem  fyrir  er;  er  þvf  Kkast, 
sem  liann  vaði  rcyk  mikinn.  Loksins  koma  þau  að  húsi  einn  litlu.  J»ar 
fer  hún  af  baki  og  bindur  dreing  við  hæl  einn,  er  stóð  í húsveggnuin. 
Prestskonan  geingur  að  dyrum  hússins  og  klappar  uppá.  Kemur  þar  út 
maður  og  fagnar  henni  ágæta  vel.  Leiðir  hann  prestskonu  með  sér  inn  i 
húsið.  En  er  þau  eru  horfin,  leysir  dreingur  beizlið  frá  hælnurn,  og  nær 

1.  Tekið  eptir  sögn  úr  Borgarfirði. 

2.  Sji  Álfasögur.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  101. — 102.  bls. 
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því  slöan  fram  af  sér  og  stíngur  t'Ví  hjá  sér.  Síían  læíist  hann  upp  á 
húsið,  og  sér  inn  um  rifu,  sem  á var  þekjunni,  hvað  um  er  að  vera  inni. 
Hann  sér,  að  þar  sitja  12  konur  við  eitt  borð,  og  maður  sá,  er  út  kom 
hinn  13.  t>ar  þekkir  hann  húsmóður  sína.  fað  sér  hann,  að  konumar 
bera  mikla  virðingu  fyrir  þessum  manni,  og  eru  þær  að  segja  honum 
ýmislegt  af  brögðum  sínuin  og  listum.  |>ar  á meðal  segir  prestskonan  frá 
því,  er  hún  hefir  riðið  hfngað  lifandi  manni,  og  þykir  húsráðandanum  það 
mikil  býsn;  |>ví  það  sé  hin  rammasta  gandreið,  að  riða  lifandi  manni.  Segir 
liann  hana  mundi  verða  afbragð  annara  í galdri,  „því  þetta  vissi  eg  eingan 
áður  kunna,  nema  sjálfan  mig.“  Hinar  konurnar  vaða  þá  allar  upp  til 
handa  og  fóta  og  biðja  hann  kenna  sér  þessa  list.  Leggur  hann  þá  bók 
fram  á borðið,  gráa  ílits  og  ritaða  með  cldi  eða  eldslitum  stöfum.  Bar 
af  stöfunum  glætu  nokkra  um  húsið,  og  var  þar  ekki  önnur  birta.  Tekur 
nú  húsráðandinn  til  að  kenna  konunum  á bók  þessa  og  útskýra  fyrir  þeim 
innihald  hennar,  og  nemur  dreingur  alt  eptir,  það  sem  hinn  hafði  fyrir. 
Liður  svo  undir  morgun,  og  segja  kontirnar,  að  nú  muni  mál  að  fara.  Er 
þá  kennslunni  hætt;  en  konurnar  taka  upp  bjá  sér  sitt  glasið  hver  og 
rétta  húsráðanda.  Sér  dreingur,  að  í þeim  er  eitthvað  rauðleitt,  er  húsráð- 
andinn  sýpur  og  réttir  siðan  konunum  aptur  glösin.  Kveðja  þær  liann  síðan 
með  mestu  virtum  og  fara  út  úr  húsinu.  Sér  þá  dreingur,  að  konurnar 
hafa  aliar  sitt  beizlið  hver  og  eiga  sinn  reiðskjótann  hver.  Ein  heör 
hrosslegg,  önnur  kjálka,  þriðja  herðarblað  og  s.  frv.  Tekur  hver  sinn 
reiðskjóta  og  ríða  á burt.  En  frá  prestskonunni  er  það  að  segja,  að  hún 
finnur  hvergi  sinn  reiðskjóta;  ærist  hún  í kríng  umalthúsið,  og  er  minnst 
varir,  stekkur  dreingur  ofan  af  húsinu  og  að  henni  og  kemur  á hana 
beizlinu.  Sezt  síðan  á bak  og  heldur  heim  á leið.  Hefir  hann  lært  svo 
mikið  um  nóttina,  að  hann  getur  stýrt  prestskonu  rétta  leið,  og  segir  ekki 
af  ferð  þeirra  fyrr,  cn  þau  komu  aptur  í hesthúsið  sama,  og  þau  fóru  frá. 
þar  fer  dreingur  af  baki  og  bindur  prestskonuna  i hesthúsinu.  Geingur 
síðan  heim  og  segir  tíðindin,  hvar  hann  hafi  verið,  og  hvar  prestskonan 
sé  nú  niðurkomin,  og  með  liverjum  atburðum  þetta  hafi  orðið.  Verður 
öllum  mönnum  bilt  við,  ekki  sízt  presti.  Er  nú  prestskonan  tekin  og 
krafin  til  sagna.  Meðkennir  hún  loksins,  að  hún  og  11  prestskonur  aðrar 
hafi  um  nokkur  ár  geingið  á Svartaskóla,  og  fjandinn  sjálfur  hafi  kent 
þeim  þar  galdur,  og  að  einúngis  eitt  ár  hafi  verið  eptir  af  þeirra  kennslu- 
tíma.  Segir  hún,  að  hann  haíi  áskilið  tíðablóð  þeirra  í kennslukaupið,  og 
það  hafi  verið  það,  sem  dreingur  sá  rautt  i glösunum.  Eru  siðan  prests- 
konunni  goldin  makleg  málagjöld  sinnar  flsku. 

Mannsístra  og  mannssklnn.  í mæli  er  það,  að  galdramenn  hafi 
nýtt  sér  til  þarfa  á margan  hátt  mannsístruna  og  skinnið  til  skæða,  auk 
þess  sem  áður  er  talið,  að  það  var  haft  í Papeyarbuxnr  og  í gandreiðar- 
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beizli,  sem  síðar  segir.  ístruna  höföu  þeir  (>á  fyrst  og  fremst  til  lása- 
galdurs,  h.  e.  til  þess  að  komast  í hverja  læsÍDgu,  sem  vildi,  og  getur 
Gröndal  hcss  yfirdómari,  að  helzt  hafi  Þjófar  ncytt  þeirrar  kunnáttu,  þar 
sem  liann  kvcður: 

„Fjandann  báðu  með  fúluni  anda 
fast  í alla  lása  blása, 
og  tröllakyn  að  taka  á mellum, 
tiða  fyrri  grófustu  þjófar.‘“ 

En  bæði  var  það,  að  þessu  bragðalagi  var  ekki  einúngis  beitt,  til  að 
komast  í hirzlur  annara,  heldur  til  að  losa  sjálfan  sig  úr  læstum  járnum, 
og  eins  þurfti  meira  til  þess  en  bænina  eina;  því  hvort  heldur  sem  vera 
skyldi,  átti  sá,  scm  Ijúka  vildi  upp  lásurn,  að  hafa  upp  í sér  mannsístru, 
sem  hann  hefði  stolið  úr  kirkjugarði,  falla  svo  fram  fyrir  læsíngunni  á 
hirzlu  þeirri  eða  húsi,  sem  hann  vildi  komast  í,  blása  í skráargatið  og  hafa 
um  leið  þenna  fonnála: 

,31æs  eg,  svo  bylur  f lási, 
og  blístra  af  mannsístru; 
fjandinn  mcð  fúlujn  anda 
fast  i lásinn  blási; 
tröll  upp  togi  mellur, 
taki  á púkar  allir; 
fetti*  við  fótarjárni 
fjandans  ósjúkir  púkar. 

Lyptið  upp  lásnum  allir 
lifandi  fjandans  andar.“3 

Hið  annað,  scm  mannsístra  var  höfð  til,  var  brýnugaldur.  Ef 
inaður  vill,  að  sér  bíti  jafnan  vel  við  slátt,  skal  taka  mannsrif  úr  kirkju- 
garði  og  bita  af  mannsístru,  svo  einginn  viti.  ístruna  á maður  að  láta 
renna  sundur  í munni  sér,  og  spýta  á ritið,  og  brýna  svo  ljáinn ; en  einginn 
má  sjá  það.  Ekki  þarf  að  brýna  með  þessu  ncma  einu  sinni  á dag,  og 
flugbítur  þó  ljárinn,  hvað  scm  fyrir  verður.  En  varast  skal  maður  að  líta 
f eggina,  því  þeim  bítur  aldrei,  sem  það  gjöra. 4 

Til  fleira  er  mannsfstra  góð  og  fita  af  dauðum  mönnum,  en  til  lása- 
galdurs  og  brýnugaldurs ; því  hvorttvcggja  hefir  rcynzt  einkar  vel  til  ljósa, 
og  sýnir  það  bæði  Saltvíkurtýran  og  Sólheimatýran.  Kona  nokkur 
f Saltvík  í þíngeyarsýslu  kvartaði  yfir  því,  að  sig  skorti  ljósmat.  Var 
henni  þá  ráðlagt,  að  hún  skyldi  taka  hauskúpu  af  manni  og  hafa  fyrir  kolu, 

1.  Kvæfti  Benedikts  Gröndals.  Viðeyar  kl.  1838,  144.  bls. 

2.  fitli. 

3.  þessi  formáli  cr  tekinn  eptir  „fræðibók“  norðan  úr  Ilúnavatnssýslu.  Annað  liragð 
hafa  menn  og  haft  til  aí  komast  í læsingar.  en  pað  cr  með  lasagrasi,  sem  siðar  verfcur  sagt. 

4.  Eptir  sögn  í Horgarfirðí.  Alt  annað  er  pað,  að  hafa  monnsrif  fýrir  Ijá,  sbr,  Kaupa- 
maturinn  i Alfasögum. 
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og  láta  í hana  mannsístru  og  brennistein.  Konan  lét  sér  þctta  að  kcnníngu 
verða,  og  cntist  svo  vel  ljós  á þessum  ljósmat,  að  ckki  varð  slökt  á kolunni, 
og  segja  sumir,  að  það  ljós  lifi  enn;  en  svo  er  Það  dauft,  að  til  þess  er 
jafnað,  og  kölluð  „Saltvíkurtýra11  það  Ijós,  sem  illa  logar.  — Svo  bar  til, 
að  konur  tvær  áttu  að  vaka  yfir  líki  um  nótt  í Sólheimakirkju  í MjTdal. 
þegar  leið  fram  á nóttina,  þraut  þær  ljósið.  þókti  þeim  það  allilt  og 
óskemtilegt,  að  vaka  yfir  dauðum  manni  í myrkrinu.  Tók  þá  önnur  þeirra 
það  til  bragðs,  að  hún  skar  með  luiíf  eitt  rifið  úr  síðunni  á likinu,  með 
holdi  og  öllu,  sem  á því  toldi;  cn  maðurinn  haiði  verið  ákaflega  feitur. 
Síðan  kveykti  hún  á öðrum  enda  rifsins,  en  festi  það  niður  á hinum  á 
kórbitann.  þetta  ljós  entist  þeim  ekki  að  eins  alla  nóttina,  heldur  lifði 
það  alt  til  þess,  að  loksins  tókst  að  slökkva  það  með  7 bræðra  blóði.  En 
svo  bar  ljós  þetta  litla  birtu,  að  til  þess  var  jafnað,  eins  og  Saltvíkur- 
týrunnar,  og  er  enn  nefnd  Sólheima-týra  það  ljós,  sem  að  eins  hjarir,  en 
deyr  þó  ekki  út 

Um  mannsskinn  er  það  mælt,  að  það  sé  mesta  höfuð-þing  til  skæða 
og  slitni  aldrei,  ef  ekki  er  gcingið  á þeim  skóm  I kirkjugarð,  eðastigið  á 
vígða  mold,  og  er  saga  Þessi  til  sannindamerkis  um  það.  Einu  sinni  var 
bóndi  á bæ ; hann  var  við  margt  brugðinn.  ílt  orð  fór  og  af  honum  um 
hjúahald,  og  toldu  vinnumcnn  þar  illa,  hvort  heldur  hefir  komið  af  illu 
mataræði,  atlæti  eða  eptirrekstri  með  vinnu.  Svo  fór  loksins,  að  einginn 
vildi  fara  til  bónda  fyrir  vinnumann,  og  var  við  því  búið,  að  hann  yrði 
cinn  að  vinna  aJla  karlmanna  vinnu.  Einu  sinni  bar  svo  við,  að  maður 
nokkur,  sem  var  á lausum  kjala,  en  t>ó  dugnaðarmaður , þar  í sveitinni, 
kom  til  bónda  þcssa.  Bóndi  tók  honum  með  kostum  og  kynjum;  bauð 
honum  í skeramu  hjá  sér  og  fór  að  tala  við  hann  um  hitt  og  þetta.  far 
mcð  bar  á góma  hjá  Þeim  hjúahald  og  vinnufólksekla.  Loksins  stakk 
bóndi  upp  á því  við  hann,  að  hann  skyldi  nú  verða  vinnumaður  hjá  sér 
næsta  ár.  En  maðurinn  var  ófús  til  þess  vegna  orðrómsins,  sem  á lá. 
Bóndi  biður  hann  þá  að  vcra  hjá  sér,  þó  eigi  sé  leingur,  en  á meðan  hann 
slíti  einurn  skóm.  Maðurinn  hugsar  með  sér,  að  skórnir  sé  Þó  stundlegir 
og  cinhvern  tima  muni  þeir  slitna,  og  verði  það  þá  stund,  en  eingin  æfi, 
scm  hann  verði  hjá  bónda;  og  svo  fór,  að  hann  liét  bónda  þessu.  Síðan 
kom  maðurinn  á krossmessunni  vorið  eptir,  og  fékk  bóndi  honum  nýgerða 
skó,  ekki  ýkja  Þykka,  og  sagði  vinnumanninum  um  leið,  að  þegar  hann 
væri  búinn  að  slíta  þessum  skóm,  skyldi  vistarráðum  bans  lokið  hjá  sér, 
ef  hann  svo  vildi;  en  það  áskildi  bóndi,  að  hann  feingi  aðra  skó  í hvert 
sinn,  sem  hann  færi  til  kirkju,  og  lét  vinnumaður  sér  Það  vel  líka.  Nú 
leið  og  beið  í lánga  tíma,  að  ekki  sá  meira  á skóm  vinnumannsins  eptir 
heilt  ár,  heldur  en  hann  hefði  sett  þá  upp  í gær.  Varð  hann  þá  ángur- 
vær  út  af  þessu  loforði  sfnu,  en  þókti  skömm  að  bregða  það,  og  gánga 
burtu,  en  leitt  þókti  honum  lífið  hjá  bónda  þessum.  Svo  var  hann  hjá 
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honum  anmoð  árið  til,  og  sá  enn  Htið  á skóm  hans,  og  hafði  hann  þó 
aldrei  sett  upp  aðra  f þessi  tvö  ár,  nema  þegar  hann  fór  til  kirkju. 
Maðurinn  furðaði  sig  mjög  á þessu,  og  þóktist  nú  vita,  að  þetfa  var  ekki 
einleikið,  en  vissi  þó  ekki,  hverjum  brögðum  hann  var  beittur.  Einn  sunnu- 
dag,  Þegar  bann  var  farinn  að  byrja  þriðja  árið,  var  hann  heima,  og  fór 
ekki  til  kirkju;  þvi  voru  honum  ekki  heldur  feingnir  neinir  kirkjuskór, 
sem  annai-s  var  vant,  þegar  hann  œtlaði  í guð.shús.  þegar  fólkið  var  alt 
farið  og  bóndi  til  kirkjunnar,  fcr  maðurinn  að  hugsa  um  ástand  sitt,  og 
hvenœr  þessi  ánauð  sín  hjá  bónda  muni  linna.  Meðan  hann  var  að  velta 
þessu  fyrir  sér,  koin  til  hans  maður.  Komumaður  tekur  þegar  eptir  þvf, 
að  vinnumaður  var  mjög  áhyggjufullur,  og  spvr  hann,  hvað  að  honum 
gángi,  eða  því  hann  hati  ekki  fiirið  til  kirkju  f dag,  sem  annað  fólk. 
Vinnnmaður  sagðist  einhvern  veginn  ekki  hafa  haft  sinnu  á því,  hann  væri 
að  hugsa  um  raunir  sínar.  Aðkomumaður  sagði,  að  það  væri  eingiu  afsökun 
fyrir  hanu  að  fara  til  kirkju,  þó  hann  þæktist  raunamæddur,  því  það  væri 
mein,  sem  allir  hefði  til  brunns  að  bern,  og  ckki  mundi  raunir  hans  léttast 
við  það,  þó  hann  sæti  eptir  af  kirkjuferð,  og  skyldi  liann  nú  fara  þegar  í 
stað  til  kirkjunnar,  því  ekki  væri  enn  svo  áliðið,  að  hann  næði  ekki  messu, 
enda  væri  tekið  í seinna  lagi  til,  því  gratið  hefði  verið  fvrir  mcssu,  og 
hefði  það  dregið  tímann.  Maðurinn  sagðist  ekki  geta  farið,  því  sig  vantaði 
kirkju-skóna  sína.  Komumaður  sagði  hann  gæti  geingið  á skónum,  sem 
hann  liefði  á fótunum.  „Nei,“  segir  maðurinn,  „eg  hefi  lofað  að  gánga 
ekki  á þeim  til  kirkju,  hversu  leingi  sem  eg  yrði  í þessari  góðu  vist,  og 
hefi  alt  af  feingið  aðra  skó  til  þess;  en  í morgun  vildi  eg  einga  kirkjuskó, 
af  því  eg  ætlaði  ekki  að  fara.“  Komuinaður  spyr,  hversu  leingi  hann  hefði 
þá  verið  í vistinni.  „Ofleingi,“  segir  maðurinn,  ,,það  er  nú  bymjað  3.  árið,“ 
og  dæsti  við.  þykir  þér  ekki  vistin  góð?“  segir  komumaður.  „það  er 
fjarri  þvf,“  segir  vinnumaðurinn;  „það  er  mitt  mesta  mein  að  hafa  verið 
hér  svo  leingi.“  „Hvað  bindur  þig  hér?“  segir  komumaður.  „Loforð 
mín,“  segir  vinnumaður,  og  segir  honum  upp  alla  sögu.  þegar  komu- 
maður  hafði  heyrt  sögu  hans,  segir  bann  honum,  að  hann  skuli  nú  þegar  í 
stað  fara  á skónuin,  sera  hann  sé  með,  til  kirkjunnar,  og  skuli  hann  gánga 
að  gröfinni,  sem  tekin  hafi  verið  i dag  og  fara  þar  í vígða  mold  með  skóna. 
og  vita,  hveniig  svo  fari,  því  það  sem  hann  hafi  haft  á fótunum  núna  á 
þriðja  ár,  séu  skæði  úr  hryggleingju  á kerlíngu,  og  mundu  þeir  skór  lialda, 
þó  hann  geingi  á þeim  til  eilíföar,  ef  það  ætti  fvrir  lionuni  að  liggja  að 
verða  svo  gamall.  Vinnumaður  þakkaði  komumanni  heilræðin,  kvaddi  hann 
og  hljóp  á stað  til  kirkjunnar.  {>egar  hann  kom  inn  í kirkjugaröinn , tók 
hann  eptir  því,  að  skórnir  flögnuðu  upp  að  vörpum,  en  þegar  hann  sté  i 
moldina  með  þá,  dröfnuðu  þeir  af  fótunum  á honum,  svo  ekki  var  annað 
cptir,  en  vörpin  og  þveingirnir.  Svo  gekk  hann  með  skóvörpin  yfir  ura 
ristarnar  inn  í kirkju,  og  var  prestur  þá  nýkominn  upp  í stól.  {>egar  úti 
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var,  finnur  maðurinn  bónda,  óg  sýnir  honum,  hvernig  komið  var  með  skóna, 
að  ekki  var  eptir  af  þeim,  nema  vörpin  ein,  og  segir  sig  um  leið  úr  allri 
þjónustu  við  hann.  Bóuda  varð  ekkert  að  orði,  nema  þetta:  „Til  nokkurs 
saztu  lieima  af  kirkju-ferðinni  í morgun.“ 

Ef  maður  hefir þórshamar,  getur  maður  vitað,  hver  stolið  hefir  frá 
manni,  ef  maður  hefir  mist  nokkuð.  í hamar  þenna  skal  hafa  klukkukopar, 
þrístolinn.  Herða  skal  hamarinn  ( mannsblóði  á Hvítasunnudag  á milli 
pistils  og  guðspjalls.  Brodd  skal  og  smiða  úr  sama  efni  og  hamarinn. 
þessum  broddi  skal  pjakka  í hamarskallann  og  segja:  „Rek  eg  iauguVig- 
föður,  rek  eg  í augu  Valföður,  rek  eg  i augu  Asaþórs.“  Fær  þá  þjófurinn 
verk  í augun ; ef  hann  skilar  ekki  aptur  því  þjófstolna , er  þessi  aðferð 
aptur  viðhöfd,  og  missir  þjófurinn  þá  annað  augað;  en  verði  að  beita  við 
hann  sömu  aðferð  i þriðja  sinn,  missir  hann  og  hitt  augað.'  Önnur  aðferð 
er  það,  að  inaður  stelur  klukkukopar  úr  kirkju  milli  pistils  og  guðspjalls, 
og  býr  ser  til  úr  honum  hamar.  i>egar  maður  vill  vita,  hver  stolið  hefir, 
skal  maður  taka  pappírsblað  og  draga  þar  upp  á að  minnsta  kosti  manns- 
auga,  en  bezt  er  að  draga  upp  alt  höfuðið  með  báðum  augum,  úr  blóði 
sínu;  eu  hinu  mcgin  á blaðið  skal  maður  draga  upp  galdrastaf  þanu  á 
blaðið,  sein  þar  á við.  Siðan  skal  taka  stýl  úr  stáli,  og  setja  enda  hans  i 
annað  augað,  en  slá  á hinu  endann  með  i’órshamrinuin , og  mæla  um  leið 
fyrir  iuunni  sér:  „Eg  geri  houum  ilt  i auganu  (eða:  set  úr  honum  augað), 
sem  stal  frá  mér.“  Missir  þá  þjófurinn  auga  sitt  annað,  eða  bæði,  efhann 
gefur  sig  ekki  fram  áður. ! — Dr.  Maurer  sá  þórshamar  hér  á landi  1858, 
hjá  húsfrú  Björgu,  ekkju  Havsteins  kaupmanns  í Hofsós.  i>ann  hamar 
hafði  gömul  kona  i Húsavík  gefið  manni  hennar  í úngdæmi  hans.  þessi 
gamla  kona  hafði  verið  mjög  grunuð  um  galdur,  eins  og  forfeður  henuar, 
hvor  fram  af  öðrum  i gegnum  marga  ættliði.  Hamarinn  var  úr  kopar  og 
ekki  vel  gerður,  en  æði  gamall  að  sjá,  hér  um  bil  þriggja  þumlúnga  á 
leingd,  með  lausu  skapti,  er  stínga  mútti  i hamarsaugað. 3 

tíaldrastafir. 


Ifro.  L 


b'rcyr.  Fjolnir.  Fcingr.  þundr.  þeckr.  þnunr. 


1.  Eptir  vanalegri  sögn  í Borgarfiríi,  sbr.  L)r.  Mnurers  Jsl.  Volkss.  100. — 101.  bls. 

2.  Eptir  norMenzkri  sögn.  Auk  þórshamars  er  til  önnur  aíferð  ab  sýna  pjófinn,  og 
ver&ur  kennar  siðar  getiö  i særingum, 

3.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  101.  bls. 
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Kro.  a.  Nro.  3. 


Stafir  til  a6  sjá  þjóf.  Stafir  móti  illum  sendíngum. 


Kro.  4.  Nro.  5. 


Ægisbjálmur.  RóSukross.  Kaupaloki.  Ginnir.  þórsbamar. 

Nro  6.  Kro.  1. 


Ginfaxi.  Angurgapi. 

Nro.  8. 

Hjálparhríngar  Karlamagnúsar. 


þriðja  kerfi. 


Allopt  hafa  galdraraenn  við  haft  bœði  töframyndir,  sem  kallaðar  eru 
galdrastafir,  og  formála  ýmsa,  sem  ýmist  fylgdu  stöfunum,  eða  voru 
þuldir  frálausir  frá  þeim.  Sumra  þessara  stafa  og  formála  er  getið  hér 
og  hvar  í skrifuðum  skræðum,  sem  nefndar  eru  galdrabækur.  En 
slíkar  bækur  eru  nú  ekki  orðnar  nema  lítill  svipur  hjá  sjón,  hjá  þvi  sem 
voru  þær  Rauðskinna  Gottskálks  Hólabiskups  hins  grimma,  og  Gráskinn- 
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urnar,  sem  sagt  er  að  hati  leingi  verið  til  fram  eptir  öldum  við  skólanaá 
Hólum  og  i Skálholti.  Enda  loddi  Pað  álit  lcingi  við  skólapilta,  og  pá 
sem  útskrifuðust  úr  skólunum,  að  þeir  vœru  fjölkunnugir. 1 En  þessar 
bækur  eru  nú  fyrir  laungu  týndar  og  tröllum  gefnar,  og  alt  eins  hinar, 
sem  getið  verður  í galdramanna-sögunum  á eptir;  en  alt  um  Það  skal  eg 
geta  hér  fáeinna  galdrastafa  og  formála,  sem  enn  hrekjast  úianna  á milli 
bæði  í slitrunum  af  hinum  svo  nefndu  galdrabókum  og  f munnmælum. 

það  er  líklegt,  eptir  því  sem  almenníngur  hefir  gjört  sér  í hugarlund 
um  galdur,  að  rúnirnar  séu  undirrótin  til  hans,  og  styðja  þá  ímyndun 
ágætlega  ýmsar  kviðurnar  í Sæmundar-eddu , en  einkanlega  Brynhildar- 
kviða  I.  Og  að  vísu  er  bágt  að  neita  því,  að  rúnir  hafi  verið  hafðar  til 
hégilju  þeirrar,  sem  nefnd  hefir  verið  galdur,  stundum  í sameiníngu  með 
almennum  latínustöfum,  stundum  einar  sér  f heilum  fylkíngum,  eða  heil  orð 
rituð  í rúnum,  stundum  eru  margir  rúnastafir  samandrcgnir  í eina  mjmd, 
og  heitir  það  bandrúnir.  En  úr  bandrúnum  held  eg  hafi  myndazt  aptur 
skrýiti  þau,  sem  enn  eru  kölluð  eiginlegu  nafni  galdrastafir,  og  sem  sinn 
hefir  myndað  með  hvcrju  móti,  ef  til  vill,  cn  þó  verið  nefndir  sama  nafni. 


1.  Af  hinum  mörgu  galdrasógum,  sem  gcingið  hafa  & fyrri  öldum  um  skúlasvcina  og 
presta  hér  á landi,  bæúi  pá  úr  Húlaskúla*  og  íir  Skálhultsskúla,L  hefir  án  efa  sú  trú 
kornii'  upp,  aí  skúlapiltar  hafi  numið  galdur  i skúlunum,  og  hafa  j.au  dærai  veriS  dregin 
til  pcss,  sem  sííar  verhur  ávikið  um  söra  þorkcl , að  bann  haíi  samih  galdrabúkina 
Gráskinnu,  sem  var  í Húlaskúla,  og  piitar  par  hafi  iært  á,  hver  sem  pá  hefir  samið  bina 
Gráskinnuna,  sem  fylgdi  Skálholtsskúla.  þessi  trú  urn  gaidranám  í skúiunum  hefir  haldizt 
leingi  fram  optir  öldum,  sem  sjá  má  af  pví,  aft  svo  margir  klerkar  voru  bornir  gaidri, 
eptir  árbókum  iandsins,  og  eins  af  pvi,  að  j.aft  var  ckki  sjaldgæft,  að  skólapiltar  væru 
að  fást  viö  kukl,  stafi  og  særíugaformáia,  eins  og  til  dremis  peir  Einar  Guðmundsson 
og  Bjarni  Bjamason,  sem  urðu  j.ess  vegna  að  ytirgefa  Skálholtsskúla  1604.  Sama  trúin 
befir  haldizt  við  skólann  á Hólum,  aö  minnsta  kosti  fram  á 18.  öld,  sem  hæM  má  ajá 
af  sögunni  um  Galdra-Lopt  og  af  öðru  atviki  til  á dögum  Steins  bisknps  á Húlum. 
Skúlapiitar  höfðu  j.ú  enn  gcingiö  i leynilegt  galdrafúlag,  og  héldu  samkomur  sinar  i 
rökkrínu.  þeir  af  piltum , sem  í f'ðiag  j.etta  geingu,  áttu  allir  að  raka  skegg  sitt.  Einu 
sinni,  pcgar  peir  voru  á galdra-stcfnu,  kom  Steinn  biskup  í hcrbergiö  sama,  pvi  hann 
liafSi  komizt  a ö [.essum  samtökum  piita,  og  j.ví  með,  a 8 [.eir  höfðu  gjört  |>aö  a&  lógunr, 
af  raka  sig.  Kvað  liiskup  ;.á  vísu  j.essa : 

nIIér  kemur  maður  og  heitir  Stcinn, 
hefir  skegg  á grönum; 
hann  mun  verða  eptir  einn, 
ekki’  er  rakað  af  honum.“ 

Við  petta  urðu  skólapiltar  bæði  sneyptir  og  skelkaðir,  cr  biskup  kom  svona  úvörum 
inn  á j>á;  slitu  pcir  j.egar  samkouunni,  og  hættu  galdranámi. 

a.  t d.  Uálfdán  prest  á Felli,  Áma  prest  Júnsson  á Hofi  á Skagaströnd,  sem  flýði 
land  fyrir  fjölkynngisorð,  Árb.  Esp.  VU.  95.  bls. 

b.  t.  d.  Lopt  Jósepsson,  kirkjuprest  í Skálholti  fyrir  1670,  Ama  prest  Loptsson  i 
Gerði  um  1679,  Jún  prest  Daðason  í Araarbæli  og  Vogsósa-Eirík.  Sbr.  Árb.  Esp.  VH, 
60.— ln  90.  og  IX.  32.  bls. 
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a)  Afl*ví  eg  hefi  séÖ,  að  óbreyttir  latínustafir  hafa  ýmist  verið  hafðir 
eingauugu , ýraist  í samciníngu  raeð  rúnastiifura  i nokkrura  forraálura , en 
}*ó  lfklega  helzt  í varnargaldri,  vil  eg  færa  hér  fyrst  til  |»ess  fáein  dæmi, 
áður  en  minnzt  er  ú aðra  stafi,  sem  til  galdurs  hafa  verið  haföir.  Hér 
skal  fyrst  telja  stafina  við  gulu;  l*að  eru  slalirnir  í hinu  merkilega  og 
fjölhæfa  galdraversi,  sem  lesa  raá  á fjóra  vegu,  og  fá  l*ó  ávalt  fyTst  út 
sömu  línu,  sem  forraálinn  er  viðkendur,  og  kallað  er  satorarepo.  Úr 
versi  pessu  er  gjörður  talbyrðíngur  þaunig: 
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Alla  stafi  í þessu  versi  skyldi  rista  á neglur  hius  sjúka,  svo  að  honura 
batnaði  gulan , og  til  niargra  hluta  annara  var  það  haft. 1 — Annað  er 
forraálinn  til  að  fá  bæn  sína  uppfylta.  Hann  er  í því  fólgiun,  að 
maður  skrifar  nieð  hundsblóði  á úngllið  sér  þessi  orð  raeð  latínuletri: 
„Max,  píax,  ríax,“  og  kerast  þá  sá  ekki  uudan,  að  veita  ásjá,  sem 
beðinn  er. 1 Hið  þriðja  er  það,  þegar  blandað  er  samau  latínulctri  og  rúna- 
letri , eins  og  sjá  raá  næst  á eptir  Syrpuvcrsi , fremst  í niðurlagi  Buslu- 
bænar;  þar  standa  fyrst  þessir  stafir  með  latinuletri : R.  A.  1*.  og  síðan 
rúnastafirnir  Y Hí  h.,3  enda  er  l*að  ekki  varnargaldur , heldur  inein- 
gjörníngar. 

b)  Nú  er  að  rainuast  á rúuirnar,  og  greina  fáein  dærai  til,  l*ar  sem 
þær  hafa  verið  haföar  í galdri,  bæði  sami  stafur  margtekinn  í heilum 
fvlkíngum,  eða  heil  orð  og  forraálar  ritaðir  rúnastöfura.  En  sjaldgæft  ætla 
eg,  að  eiun  einstakur  rúnastafur  hafi  verið  hafður  til  galdra,  neraa  hafi 
það  verið  þessi : Hv  Hefir  hann  stuudum  verið  raarkaður  á hestlenduui, 
annaðhvort  með  tjöru , eða  kliptur  á lendina , og  átti  að  varna  l*ví , að 
hestinum  hlektist  nokkuð  á , og  átti  við  helti  og  meiðslum  og  hrossasótt, 

1.  þessi  myad  cr  iier  tckin  eptir  Rúnafræíi  Grunuaviktir-Jóns , libr.  II,  Cap.  V., 
eins  og  margt  fleira  i þcssu  atriði;  hön  cr  og  talin  hin  2G.  af  jicim  80  gnldramyndum  og 
greiuum  , sem  peim  Einari  Guðmundssyni  og  Bjarna  Bjarnasyni  var  vikif  fyrir  úr  Skálholts- 
akóla  1664  af  Brynjólfi  biskupi,  og  fer  um  haua  |>essum  orðum  i 6.  bindi  of  ættartolum 
Steingríms  biskups,  2671.  bls. : „26,  músostcfua  með  mannsrifjum,  sætður  djófull  i fuUu 
trausti  þórs  og  Obins  me5  versi:  Sator  arepo." 

2.  Kptir  haudriti  sóra  Júns  ðvorímanus. 

3.  Fas.  I,  206.  bls. 


Digitized  by  Googte 


TÖFRABRÖGÐ. 


449 


stroki  og  stuldi  af  íiðrum. 1 En  hvort  þetta  er  heldur  svona  illa  gerður 
rúnastafurinn  hagall,  eða  galdrastafur,  skal  eg  láta  ósagt  þá  get  eg 
þessu  nœst  kvennagaldurs. 1 það  ræður  að  líkindum,  að  hans  hafi 
menn  neytt,  er  þcir  vildu  laða  konu  til  ásta  við  sig.  Fyrir  honum  var 
þessi  formáli  hafður: 

„Risti  eg  þér 

Asa  átta, 

Nauðir  níu,  o.  s.  frv.“ 

Annað  og  þriðja  vísuorð  bendir  til  þess,  að  þar  hafi  að  eins  staðið  í 
ninum  -j  tekið  átta  sinnum,  og  í 3.  vísu  orði  tekið  níu  sinnum.  þá 
er  svefnþorn,  Það  er  svo  gamall  galdur,  að  Særaundar-edda  segir,  að 
Oðinn  hafi  stúngið  Sigurdrífu  valkyrju  þessum  þorni,  þegar  hún  hafði  felt 
Hjálmgunnar  konúng,  svo  að  hún  gat  ekki  vaknað.3  Svo  lítur  út,  sem 
rúnir  hafi  verið  ristar  á kvist  eða  blaö,  og  því  stúngið  síðan  annaðhvort  í 
höfuðhár,  eða  inn  á brjóst  þess,  sem  svaf,  og  gat  sá  með  eingu  móti 
brugðið  blundi,  fyrr  en  svefnþorniun  var  burt  tekinn,  eða  hann  féll  úr  höfði 
hans  eða  fötum. 4 Stafur  sá,  sem  hafður  var  til  þessa  galdurs,  var  ^ 
(sól),  og  skyldi  hann  margtakast,  en  ekki  veit  eg  hvað  opt.  Næst  koma 
draumstafir;  Grunuavíkur-Jón  getur  hvorki  þess,  hvað  marga  eða  hverja 
stafi  skuli  til  þess  hafa.  þessa  stafi  átti  að  rita  á blað , og  leggja  þá 
undir  koddann  sinn,  áður  en  maður  færi  að  sofá,  til  þess  að  mann  dreymdi, 
það  sem  maður  vildi  vita.  Svo  segja  þeir,  sem  séð  hafa  stafi  þessa  á 
galdrakverum , að  þeir  séu  17  eða  18  að  tölu,  og  séu  það  ekki  galdra- 
stafir,  „en  dæmislíkastir  einhvers  konar  villuletri,  Peraletri  eða  Adamsletri.“8 
Enn  raá  sjá  dæmi  til  rúnafylkínga  fjrir  aptan  Buslubæn  hina  prentuðu,6 
aptast  í niðurlagi  hennar;  þar  koma  fram  5 fylkíngar  rúnastafa,  auk  þess 
sem  sum  handrit  af  Buslubæn  hafa  bandrúnir  að  niðurlagi,  sem  þegar  skal 
getið.  Til  dæmis  um  það,  að  heil  orð  og  formálar  hafi  verið  ritaðir  með 
rúnastöfum,  færir  Grunnavíkur-Jón  formálann  á móti  vallgángi,  og 
er  hann  þannig:  „Jesus  Christus  sat.  ser.  mundum  liberavit,11 

og  formálann  til  að  vinna  í kotru;  hann  er  þannig:  „Olafr,  Olafr, 
Haraldr,  Ilaraldr,  Eirekr,  Eirekr.“  l>enna  formála  átti  sá,  sem  vinna  vildi, 
að  skrifa  á blað,  og  annaðhvort  hafa  á sér  blaðið,  eða  láta  það  undir  kotru- 
borðið  ofan  á lærinu  á sér,  meöan  liann  tefldi,  og  lesa  þar  að  auki  pater- 
noster  til  heiðurs  Olafi  konúngi. 


1.  Eptir  sögusögn  I)r.  Hallgríms  Schevings. 

2.  Grunnavíkur-Jön  á fyrgreinilum  stað. 

3.  Fafnismál,  43.  v.  og  Sigurdrífumál,  2.  v.  og  siigumáliö  á eptir  4.  vísu  í söuiu 
kviiu,  og  Fas.  I,  160.  bls. 

4.  Sigurdrífumál,  2.  v.  og  Fas.  I,  18.  og  10.  bls.,  og  III,  303.  og  306.  bls. 

5.  Eptir  bandriti  söra  Júns  Norimanns. 

6.  Fas.  III.  206.  bls. 
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c)  þá  er  næst  að  minnast  bandránanna,  sem  voru  svo  fjölbrotnar,  að 
heilu  orði , eða  jaftivel  heilum  formála  var  komið  fyrir  í eina  stafsmynd. 
í þessu  atriði  tel  eg  fyrstar  bandrúnir  i>ær,  sem  eru  aptan  við  sum  haudrit 
af  Buslubæn.  Grunnavíkur-Jón  segist  hafa  séð  ftrjár  á einu  galdrukveri, 
og  að  eitt  þessara  nafna  felist  f hverri:  Fjölnir,  Flugur,  þundur,  og  þó 
eun  ficiri  nöfn  Oðins;  þetta  er  víst  rétt  hermt,  því  eg  hefi  og  séð  á öðrum 
galdrablöðum 1 á eptir  Syrpuversi  sex  bandrúnir,  sem  hver  urn  sig  átti 
að  tákna  eitt  af  þessum  nöfnum:  „Freii, 1 Fjölnir,  Feingr,  þundr,  þeckr, 
þrumr.“  Annað  er  formáli  til  þess,  að  láta  þjóf  skilaaptur 
stolnu  fé.;'  í honum  voru  átta  bandrúnir,  sem  merktu  Þessi  nöfn  Asanna : 
„Baldur,  Týr,  þór,  Oðinn , Loka,  Hæni,  Frigg  (og  Freyu?)“  þriðja  er 
stafur  sá,  semVeðurgapi  er  nefndur;  úr  honum  mátti  lesa  „þórshöfuð." 
Veðurgapi  var  hafður  til  að  gjöra  ofviðri  að  mönnum,  sem  voru  á sjó,  og 
drekkja  þeim.  þessi  aðferð  er  sagt  að  hafi  verið  þar  við  höfð,  að  gaidra- 
maður  tók  uppritiö  launguliöfuð,  og  festi  það  niður,  annaðhvort  á sjávar- 
bakka,  ef  hann  var  hár,  t.  d.  bergsuös,  eða  á öðrum  stað,  sem  hátt  bar  á, 
og  lét  það,  sem  út  snýr  á launguhausnum  óupprífnum,  snúa  í þáátt,  sem 
hann  ætlaöist  til  að  veðrið  kæmi  úr.  Síðan  tók  hann  kefli,  og  risti  á það 
bandrún  þessa,  veðurgapann,  þandi  svo  með  keflinu  út  kjaptinn  á laungu- 
hausnum,  og  festi  það  þar.  Æstist  þá  veður  í lopti  úr  þeirri  átt,  sem  galdra- 
maður  vildi,  og  umhverföi  sjónum,  svo  eingum  skipum  var  fært  á sjó  að 
vera,  nema  þeim  einum,  sem  jafnvel  voru  ment  eða  betur,  en  sá,  sem 
veðrinu  olli. 4 Fleiri  aðferðir  hefi  eg  heyrt  að  hafðar  hafi  verið  til  hins 
sama,  þó  ekki  sé  ristínga  getið  þar  við.  þegar  póstskipið  fórst  hérna  um 
árið  (1817),  segir  sagan,  að  því  hafi  valdið  karl  einn  vestra.  Honum  var  í 
nöp  við  einhvern,  sem  á skipinu  var.  En  þegar  skipið  lagði  út  Faxaflóa, 
fór  karl  þessi  í einhýsi  frá  öðru  fólki  frarn  í bæ.  En  dreingir,  sem  voru 
á bænum , fóru  á eptir  honum , og  gægðust  inn  um  rifu  á kofahurðinni, 
og  sáu,  að  karl  sat  þar  við  fulla  vatnskollu,  og  hafði  báruskel  á.  Leingi 
var  hann  að  blása  ú vatnið,  þángað  til  gárar  fóru  að  koma  á það  og  gefa 
á skelina , svo  hún  var  orðin  nærri  full , er  dreingirnir  sáu  seinast  til. 
Leizt  þeim  þá  ekki  að  bíða  leingur.  Morguninn  eptir,  þegar  að  var  komið, 
var  skelin  á hvolfi  á kollubotninum , karlinn  dauöur  í kofanum,  og  póst- 
skipið  brotið  í spón  undir  Svörtuloptum  við  Snæfellsnes.  þriðja  aðferðin 
er  gjörníngaveður  með  galdraveifu;*  ekki  er  þess  heldur  getið,  að  þar 


1.  þau  blöfc  ætia  eg  séu  norðan  úr  Skagafirði. 

2.  Á liklega  a6  vera  „Frey“  eéa  Freyr  (sbr.  Myndina  1.). 

3.  Auk  pessa  er  bæöi  þórshamar  bafður  til  hins  sama,  ogStefnurnar,  sem  síftar 
koma. 

4 þessi  aóferð  er  tekin  eptir  muunmælum  nyrðra  og  syðra,  eu  nafnið  veðurgapi 
eptir  Hannesi  skóara  Grlendssyni  i Reykjavik. 

5.  Sbr.  gizka  í Vatnsdælu,  36.  kap.  (Leipzig  1860,  59.  bls.) 
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séu  ristíngar  né  formálar  við  hafðir.  Sagan  segir,  að  kerlíng  ein  suður  í 
Garði  ætti  teingdason,  sem  henni  var  ofboð  illa  við.  Einu  sinni,  þegar 
hann  var  á sjó,  gjörði  hún  að  honum  ofsaveður  ineð  veifunni,  svo  hanu 
fórst.  Var  það  veður  síðan  kallaður  kerlíngarbylur. 1 Eptir  þenna 
útúrdúr  kemur  þá  loksins  fjórða  myndin;  það  er  ángurgapi.  Sá  stafur 
var  hafður  til  að  drepa  gripi  fyrir  öðrum , og  voru  í honum  margar 

X'  X °g  4».  að  sögn  Grunnavíkur-Jóns.  j>ví  miður  hefi  eg  aldrei 
séð  ángurgapa  uppdreginn,1  en  heyrt  hefi  eg  um  hann  þessa  sögu.  Maður 
var  í Skagafirði,  sein  kallaður  var  Galdra-Björn.  Hann  átti  ílt  útistandandi 
við  marga  í héraðinu,  og  þóktist  ávalt  eiga  sín  í að  hefua  á þeim  með 
ýmsum  gjörníngum.  Eitt  af  þvi  var  það,  að  hann  risti  ángurgapa  á 
kjaraldshlemm , og  sendi  svo  hlemmiun  á stað , til  að  drepa  fénað  fyrir 
fjandmönnum  sinum.  Hlemmurinn  raiui  á rönd  víða  ura  héraðið,  og  drap 
fé  bæiula  hrönnum  sarnan;  því  hver  skepna,  sem  hleinininn  sá,  lá  þegar 
dauð.  Hlemmurinn  snerist  svo  snart,  að  ekki  varð  auga  á fest,  né  á liann 
lesið;  en  það  þóktust  kunnáttumenn  skilja , að  ef  einhverjum  tækist  að 
lesa  ristíngarnar  á honum,  sem  sáust  svo  óglögt,  af  því  hanu  snerist  svo 
ótt,  að  þær  hlúpu  í eina  hríngiðu  fyrir  auganu,  að  þá  inundi  þessu  meini 
aflétta.  Loksins  tókst  galdramanni  einum  út  í Fljótum  að  lesa  á hlemm- 
inn ; féll  hanu  þá  um  koll , og  hreifðist  ekki  eptir  það , né  vaun  neinurn 
tjón  framar. 3 

d)  Loksins  skal  hér  getiö  mynda  þeirra,  sem  sér  i lagi  hafa  verið 
kallaðir  galdrastafir , og  er  varla  auðið  að  sjá,  hvort  sumar  þeirra  heldur 
eru  bandrúuir,  eða  galdramyndir,  þó  hið  síðara  virðist  optar  verða  ofan  á, 
því  margar  þeirra  eru  táknaðar  með  krossum  og  hríngum , og  kannast 
Grunnavikur-Jón  einnig  við  þær  myndir  í galdri.  Fyrstu  og  fjölhæfustu 
niyndirnar  af  þessu  tægi  voru  stafirnir  gapaldur4  og  ginfaxi. Eg 
held  þessara  mynda  hafi  optast  verið  nevtt  beggja  uudir  eins;  því  þeir 
hafa  það  sameiginlegt  við  sig,  að  raargir  hafa  ætlað,  að  í þá  tvo  stafi  hafi 
verið  saman  dregin  nöfu  Asanna,  og  eptir  því  ættu  þeir  að  vera  bandrúnir. 
Grunnavíkur-Jón  getur  og  þess,  að  þeir  hafi  verið  ristir  sainteingdir  í einni 
linu,  og  hati  þær  ristingar  verið  hafðar  bæði  til  að  gánga  i lióla,  og  til  að 
seuda  aptur  sendíngar.  l>á  voru  l>eir  og  báðir  hafðir  til  glímugaldurs,  og 
fyrir  þeim  þessi  formáli: 


1.  Báíar  seinni  aíftrðirnar  oru  tcknar  eptir  liamlriti  séra  Jóns  Nurcmauns. 

2.  Jón  Ásgeirsson  bcfir  dregið  upp  ángurgapa  bér,  og  er  bann  frábrugðinn. 

3.  þessi  saga  uoi  hleinm  Qaldra-Bjarnar  hcflr  geingið  fyrir  vestau,  og  hetir  Hannes 
Erlendsson  í Keykjavik,  sem  paðan  er  ættaður,  sagt  niér  bana  og  nafnið  á band- 
róninni. 

4.  þaun  staf  kallar  almenningiir  nú  „gapaiula.1'  Uin  ginfaxa,  sjá  Kvæði  Eggerts 
Ólafssonar,  45.  bls.,  00.  er.,  19.  ueðaumálsgrein. 

5.  Jón  Ásgeirsson  heflr  dregið  banii  liér  upp. 
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„Gapaldur  undir  hæli, 
ginfaxi  undir  tá; 
fstattu  hjá  mér,  fjandi,  ’ 
hvi  nú  liggur  mér  á.“ 

Sagt  er,  aö  gapaldur  skyldi  hafa  undir  hæli  á hægra  fæti,  en  ginfaxa 
undir  tá  á vinstra  fæti.  Stafina  átti  annaðhvort  að  rita  á blað,  eða  rista 
á spón  eða  spjald,  og  leggja  hvort  heldur  sem  var  milli  skós  og  ílepps, 
en  aðrir  segja  næst  ilinni  berri,  innan  í sokknum.  þeim , sem  hafði 
glímugaldur , varð  ekki  komið  af  fótunum , ef  hanu  átti  við  ógöldróttan 
mann,  eða  fiann,  sem  ekki  var  meir  en  jafnsnjallur  honum  að  kunnáttu. 
En  ef  sá  var  fjölkunnugri,  sem  hann  glímdi  við,  gat  hinn  meiri  kunnáttu- 
maður  l*ó  ekki  felt  l*ann , sem  glímugaldur  hafði,  fyrri  en  hann  fótbraut 
hanu.  Ekki  dugir  glímugaldur,  pó  viö  ógöldróttan  sé  að  eiga,  ef  hann 
gjörir  krossmark  fyrir  sér  á glímufletinum  með  fætinum,  áður  en  þeir  gánga 
saman,  eða  taka  tökum.  * Tveir  stafir  voru  og  alltíðir  til  foma,  sem  eg 
hefi  ekki  heyrt  nafn  á;  báðir  vom  þeir  hafðir  til  að  sjá  þjóf,  og  skyldi 
báða  rista  á munnlaugarbotn,  hinn  fyrri  með  blágrýtishellu , brenna  einir 
með  til  ösku  og  bera  í stafinn,  láta  svo  vatn  í munnlaugina,  „og  muntu 
sjá  þjófinn.“  Hinn  skyldi  rista  á fægðan  raunnlaugarbotn  með  seguljárni, 
láta  þar  á vígt  vatn,  og  þar  ofan  á millefolium.3  þar  næst  eru  tveir 
stafir,  sem  skyldi  bera  á sér  móti  illum  sendtngum  vondra  manna,  og 
fylgja  hér  einnig  myndir  þeirra.4  þá  er  ægishjálmur.  Hann  var 
mótaður  í blý,  og  blýmyndinni  þreingt  á enni  sér  milli  augnabrúna, 
sem  þessi  formáli  sýnir: 

„Ægishjálm,  er  eg  ber 
milli  brúna  inér.“ 

Með  þá  mynd  átti  maður  að  gánga  á móti  óvin  sínum,  og  var  manni 
l*á  sigur  vís.  Eins  var  hann  örugg  vörn  við  reiði  höfðíngja,  og  sannar 
hvorttveggja  annar  formáli,  sem  stafnum  fylgir;  hann  er  svo: 

„Fjón  þvær  eg  af  mér 
fjanda  minna, 
rán  og  reiði 
ríkra  manna.“ 

Grunnavíkur-Jón  ætlar,  að  ægishjálmur  sé  gjörðarnafn,  dregið  af  verkun 


1.  Frá  [liafn  aðrir  svo:  „Stattu  hjá  mér,  skratti  minn,“  og  en  a5rir:  „Styrktu  mig 
nú,  andskoti."  e5a:  „Djöfull  studdu  inig." 

2.  Glimugaldur  er  tekinn  qitir  frásögnum  Dr.  H.  Schevíngs,  Siguröar  máiara  og  hús- 
frú  HólinfriÖar  þorvaldsdúttur. 

3.  þegar  Ijsíngar  eru  teknar  ejitir  blöSum  frá  Jóni  BorgtirMng  og  alt  eins  myndirnar  2. 
Eu  ekki  pori  eg  ab  segja  aö  þær  heiti  rngir  hvorug,  en  svo  nefnir  Grunnavikur-Jón  þó 
þann  staf,  sem  skuli,  til  ah  sjá  þjóf  meö. 

4.  Ejitir  galdrakverinu  á stiptshókasafuiuu. 
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stafsius. 1 Kaupaloki  hcitir  stafur  einn;  hann  aflar  manni  góðra  kaupa, 
cf  hann  er  dreginn  á loðpappir  og  haföur  undir  vinstri  hendi,  svo  cinginn 
viti. * Enn  nefnir  Grunnavikur-Jón  molduxa  og  blóðuxa;  |>eir  varna 
stuldi,  annar  á degi,  en  hinn  á nóttu.  Einga  mynd  liefi  eg  scð  af  |>cim. 
þrír  stafir  ónefndir  voru  hafðir  til  að  vekja  upp  drauga,  en  hvorki  veit  eg 
nafn  né  lögun  á |>eim.  Loksins  nefni  cg  hér  |>rjá  stafi:  ginnir,  l>órs- 
hamar  og  ausukross,  og  fylgja  myndir  af  tveimur  hinum  fyrstu.  Ekki  er 
mér  kunnugt,  til  hvers  tveir  hinir  fyrtöldu  voru  hafðir,  en  ausukross  olli 
meinsemdum  og  mörgu  illu,  |>eim  sem  hann  var  ristur.  Nafn  hans  er  að 
líkindum  dregið  af  löguuinni,  því  hann  er  eins  og  rúnastafurinn  sól  með 
þverstriki  yfir  legginn , þannig : ^ . 3 

Eg  skal  ekki  með  einu  orði  miunast  á allan  þann  aragrúa,  sem  til  er 
af  innsiglum4  og  varnarstöfum  við  ýmsu  illu,  en  einúngis  setja  hér  lýsíng- 
una  á hjálp arhrí ngum  Ka rlamagnúsar  eptir  galdrakverinu  á stipts- 
bókasafninu.  |*ar  segir,  að  guö  hafi  sjálfur  sent  eingil  sinn  mcð  þá  ti)  Leó 
páfa , og  skvldi  páfinn  fœra  þá  aptur  Iíarlamagnúsi  til  varnar  móti 
óvinum  sínum.  Hríngum  pessuui  var  skipt  í þrjú  kerfi,  og  voru  3 hríngar 
i hverju.  Fremsti  hríngur  fyrsta  kerfis  er  vörn  við  öllum  fjandans  prettum, 
og  óvina  árásum,  og  hugarvíli;  annar  við  bráðum  dauða  og  niðurfalli,  og 
hjartaskelfíng  allri ; þriðji  við  óvina  reiði,  svo  að  þeir  skelfist  í hug  sínurn, 
þegar  þeir  líta  þann,  sem  hringana  hefir;  „doðna  þeir  þá  og  drúpa  niður." 
Fremsti  hringur  annars  kerfis  er  við  sverðabiti,  annar  við  apagángi,  og  að 
maður  villist  ekki,  þriðji  við  reiði  höfðíugja  og  allri  ofsókn  illra  manna. 
Fremsti  hrfngur  þriðja  kerfis  aflar  málasigurs  í fjölmenni  og  vinsæli  allra 
manna;  annar  er  við  öllum  ótta;  þriðji  varnar  líkamans  lostum  og  munað- 
lífi.  þessa  níu  hringa  skal  bera  á brjósti  scr,  eða  á annari  hvorri  hlið, 
þá  maður  á von  á óvin  sínum. 

Auk  rúnastafanna,  galdrastafanna  og  formálanna,  sem  nú  voru  taldir, 
höfðu  fyrri  alda  menn  mikla  trú  á særfngum,  sem  svo  voru  nefndar,  og 
þuldu  þær  og  lásu  sér  til  varnar  bæði  fyrir  árásuin  djöfulsins  og  illra  anda, 
galdri  allskonar  og  sendíngum,  vofum  og  vondum  mönnum,  reiði  og  þjóf- 
naði,  og  þar  fram  eptir  götunum.  En  eingar  þeirra  hefi  egséð,  sem  stýlaðar 

1.  Lýsingin  & þcssum  staf  cr  tckin  bæði  cptir  Rúnafræbi  Júns  Grunnvíkings  og  galdra- 
kvcrinu  á skinni  á stiptsbókasafiiinu  i Iteykjavik,  og  myndin  eingaungu  eptir  pvi,  eins 
og  myndin  bjá  ægishjálmi,  scm  og  var  hófð  á móti  óvinum,  er  peirra  var  von ; hann  cr 
nefndur  „róðukross.“ 

2.  Nafnið  cptir  Jóni  Orunnvíkíng,  en  myndin  og  abferðin  eptir  bandriti  Jóns  Borg- 
firðings. 

3.  Sjá  verkun  bans  i Arbókum  Kspólíns , VII , 55. — 50.  bls,  Myndin  cr  tekin  eptir 
minni  Sigurbar  málara. 

4.  Á einu  kveri  licfi  cg  sM  um  20  innsigli;  galdrakverið  á stiptsbókasafninu  hefir 
marga  varnarstafi,  auk  ægisbjálms  og  bjálparbringa  Karlamagnúsar , sem  eptir  j»vi  eru 
myndaíir. 
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hafi  verið  öðrum  til  meins  eða  móðs  að  fyrra  bragði.  Særíngar  þessar  voru 
slður  en  ekki  álitnar  galdrar,  heldur  mikln  frcmnr  nttug  vörn  við  galdri,  og 
þókti  þeim  fylgja  ytirnáttúrlegur  og  æðri  verndar  kraptur,  enda  er  vfða  í 
þeim  heitið  á pcrsóuur  guðdómsins  til  fulltíngis  mcð  öruggu  transti,  jafn- 
vel  innan  um  sárbeittustu  fáryrðin  og  forbænirnar.  Særfngarnar  kallast 
ýmist  bænir,  og  margar  þcirra  eru  nefndar  „Brvnjubænir,“  eða  stefnur, 
án  þess  gjörður  verði  greinarinunur  á bæn  og  stefnu.  þvf  hvortveggja  eru 
særíngar.  Flestar  særfngar  held  eg  hafi  verið  annaðhvort  eingaungu  í ljóðum, 
eða  bæði  í Ijóöum  og  lausu  máli,  en  færri  í lausu  máli  einúngis.  Til  sýnis 
og  sönnunar  máli  mfnu , set  eg  hér  á eptir  nokkrar  særfngabænir  og 
stefnur. 

1.  Bæn.'  Reiði  þeirrar  heilögu  guðdómsins  þrenníngar  komi  yfir 
þann,  sem  mér  er  á móti,  og  f óleyfi  að  mér  sækir.  hvort  þeir  vilja  gjöra 
það  með  göldrum  eða  gjörnfngum , svo  komi  l>að  aldrei  nær  mér,  en  það 
eigi  að  mér  50  fet.  Eg  særi  frá  mér  alla  ára  og  andskota  með  Jesú 
Christi  kröptuglegum  höfðusáruin  og  hans  eigin  nöfnum.  Og  særi  eg  þig 
frá  mér,  þú  leiði  djöfull  og  andskoti,  f burt  ofan  f það  versta  eldsins  bál 
og  dfki,  og  þfna  vini  og  sendiboða.  0 herra  Jesú,  heyr  þú  mig;  heilög 
þrennfng,  bænheyr  þú  mig  í Jesú  nafni. 

2.  Brynjubæn  í Ijóðum.1 

(Brot.) 

Dökkvir  frá  mér  djöíia  rakkur, 
dökkvir  burtu  allir  hrökkvi; 
dökkvir  illir  dlkis  bokkar, 
dökkvir  niður  um  eilífð  sökkvi. 

Falli  niður  fjandar  illir, 
falli  þeir  fyrir  Jesúin  allir; 
falli  sá,  sem  tíestum  spillir, 
falli  hann  til  heljar  stalla. 

Frost  og  kulda  frá  mér  leystu, 
fjúk  og  hríð,  minn  Jesú  blíði, 
frá  hagli,  stormi,  strfðum  harmi, 
straum  og  háska  gef  að  gaumi. 

Hasti  á djöful  hcrran  Christi, 
hasti  niður  og  frá  mér  kasti, 
hasti  á vind,  svo  hann  ei  grandi, 
hasti  á sjó,  þá  menn  við  óar. 


1.  Tvkin  cptir  bitklingi  gömluni,  sem  hcitir  „Vasakver."  þaS  kvcr  hefi  cg  fcingið  u 
Sutiirlandi  i 10  lilaða  broti. 

2.  Tckin  eptir  2,  kvcrum  af  Vcstfjorðum  i 16  blaba  broti  einnig. 
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Heyrðu.  Jesú  hæstur,  orðin, 
heyrðu,  neyð  í burtu  keyrðu, 
heyrðu,  bezti  hlífðarskjöldur, 
heyrðu  mig  og  við  þig  reyrðu 

Sendi’  eg  frá  mér  Satan  vondan, 
sendi’  eg  burtu  illan  hundiun; 
sendi’  eg  bæn  á samri  stundu, 
sendi'  eg  þær  í drottins  hendur. 


Brvnja  heitir  bænin  hreina, 
og  búin  ljóð  fyrir  kristnum  þjóðum ; 
verði  það  að  áhrínsorðum 
öllum,  bæði  kouum  og  körlum. 

3.  Önnur  Brynjubæu.'  (Sœríng  móti  illum  öndum.)  Eg  særi  þig, 
óhreinn  andi,  í burt  frá  þessuni  manni,  eður  mér  og  mínuin,  hvort 
sem  það  er  heldur  kona  eða  karlmaður,  skyldur  eða  vandalaus.  Eg 

særi  þig  í’rá  öllum,  sem  eg  vil  það*  gjöra,  og  eg  vil  þessa  bæn 

yfir  lesa,  eður  eg  hana  yfir  legg.  í Þriðja  máta  særi  eg  þig  frá  öllum 
þeim  skepnum,  sem  eg  þessa  bæn  yfir  les  þessa  særing  les  eg  yfir  þér  í 
nafni  þess  krossfesta  Jesu  Christi,  og  vegna  sinnar3  ástar  og  kærleika,  sem 
hann  hefir  á sínum  börnum.4  [Eg  særi  þig  fyrir  alla  guðdómsins  þrenning 
og  allar  jurtir  á jörðunni,  sem  vaxa  og  vaxið  hafa. s Eg  særi  þig,  óhreinn 
andi,  frá  mér  og  öllum  mínum  kindum.  sem  og  frá  þeim  manna-skepnum, 
sem  eg  vil  gott  fyrir  biðja.  Eg  særi  þig  i nafni  guðs  sonar,  sem  særður  var 
á krossinum  fyrir  allar  veraldarinnar  syudir.  Eg  særi  þig , óhreinn  andi, 
við  öli  þau  sár,  sem  allir  helgir 6 raenn  hafa  verið  særðir  forðum,  frá  heims- 
ins  upphafi  alt  til  Þessa  dags,  frá  mér  og  öllura,7  sem  þessa  bæn  á sér 

bera,  svo  sem  aliir  menn  hafa  verið  særðir  [Eg  særi  þig,  óhreinn  andi.0' 

frá  mér,  sein  lífið  flæmist  frá9  dauðanum.  Hreki  þig  kraptur  þessara  orða 
og  mín  trú,  sem  vindur10  strá  frá  sér  sem  harðast. 


1.  Tekin  eptir  „Vasakverinu11  meó  samanburði  vift  b*6i  kverin  a / Vestfjör6um 

2.  Gott,  Vestfjarbakverin. 

3.  þeirr&r,  Vestfjaröakverin. 

4.  Vestfjarbakverin  baeta  inni  „k»ru“  á undan  „bðrnum.11 

5.  Frá  [vantar  í Vestfiar6akverin. 

6.  beilagir,  Vestfjari'akverin. 

7.  Vestfjarðakverin  bæta  inn  i „þeim“  á eptir  „öllum.“ 

8.  Frá  [vantar  i „Vasakveri6.“ 

9.  fyrir,  Vestfjar6akverin. 

10.  Vestfjarbakverin  bæta  inn  í „hrekur“  eptir  „vindur.“ 
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Flýðu  og  farðu, 
frjóstu  og  brendu, 
ángri  þig  allar  kindur, 
sem  skapuðar  eru 
og  skírast  kunna, 
héðan  í frá 
á himni  og  jörðu. 

Hreki  þig  alt  og  brifi, 
haldinn  1 versta  kiti, 
verði  i>ér  aldrei  rótt 
hvorki  dag  né  nótt, 
hátt  né  lágt 
i hverri  átt, 

fyrr  en  þú  aptur  þángað  fer,  hvaðan  þú  ert*  sendur.  Alt  [þar  til 3 þú  ert 
þángað  kominn  skal  þig  grimt  pina4  öll  guðs  kristni,  og  allar  guðsbarna 
bænir.  Eg  særi  þig  til  allra  verstu  harma  og  brygða,  að  þú  við  þenna 
minn  bænarlestur4  víkir  að  augabragði.  En  ef  þú  fer  ekki6  burtu  eptir 
krapti  guðlegrar  þrenníngar,  svo  skaltu  drafna, 7 og  dragast  niður  i verstu6 
staði,  og'*  skammist.  þín,  af  skömm  klemdur. 

Ami  þér,  og  ýfi  Þig10 
[allur  guðs  kraptur; " 
vertu  aldrei  óbundinn  11  og  óýfður 
af  orðum  minum, 

haldinn  og  kvaliun  af  hörðum  pinurn, 
hljóttu  skömm  af  þessum  línum. 

Eg  særi  þig  frá  mér  og  öllum  þeim  skepnum,  sem  eg  les  þessi  bænar- 
orð  yfir;  vertu  mér13  svo  fjarlægur,  sem  austrið  er  frá  vestrinu.  Eg  særi 
þig  við  14  guðs  orða  krapta,  svo  sem  hann  útkastaði  þér  úr  himnariki. 


1.  Vestfjorfakverin  liæta  inn  i „í“  á eptir  „baltlinn.“ 

2.  varst,  Vestfjarbakv. 

3.  til  pess,  Vestfjariak. 

4.  VestfjarSakv.  bteta  inn  i „og  pressa“  á eptir  „pina.“ 

.r>.  Kptir  „b«;nalestur“  b*ta  Vesttjariukverin  inni  „og  blob  pessi  burt.“ 

6.  eigi,  Vestfjaríakv. 

7.  Eptir  „drafna“  bteta  Vcstfjarbakverin  inn  í „allur  i sundur.“ 

8.  ncbstu,  Vestfjarbakv. 

9.  svo,  Vestfjaríakv. 

10.  Vantar  í Vcstfjarbakvcrin. 

11.  Frá  [hafa  Vestfjarðakverin  pannig:  „allir  guðskraptar.“ 

12.  óbrendur,  Vestfjaríakv. 

13.  Vestfjarbakr.  bæta  inn  i eptir  „mðr“:  „og  pcim.“ 

14.  fyrir  Vestfjarbakverin, 
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Haföu  nú  hvcrgi  frið, 
héðan  af,  eg  bið; 
geti  mtT  Jesus,  guðs  sou  lið, 
svo  gæfunnar  öðlist  av.ta  raið. 

Eyði  drottinn  ölluni  heim,  sem  mér  vilja  ilt  gjöia.  Vertu  mér,  drott- 
inn,  hýr  og  hollur,  Abrahams,  Isacks  og  Jakobs  guð,  drottinn  með  heilögum 
anda  t Jesú  nafni,  og  himnaríkis  höfuðeingla,  Mikalk,  Raffaelk,  Salathielk, 
Biackaelk,  Chirubim,  Chaelk,  Thobielk  og  Seruphini  sé  dag  og  nótt  til 
sigurs  með  mér,  sem  sjór  á land  geingur,  og  sól  til  jarðar  skiu.  Elski 
mig  og  að  sér  taki  allir  himneskir  og  heilagir  andar,  og  hiinneskir  drottins 
míns.  Komi  mér  hjálp  af  jörðu,  sigur  af  sólu,  sæla  af  túngli,  stoð  af 
stjörnum,  og  styrkur  af  eingluui  drottins.  Verði  mér  þessi  orð  svo  sönn 
og  örugg,  sem  drottni,  Þá  hann  skapaði  liimin  og  jörð  til  noiuin  pat. 
Patir  A fillum  et  Spiritus  Sanctus.  Amen.  — Fyrir  þcssa  síðustu  greiu 
á lausu  máli  hafa  Vesttjaröakverin  þetta  niöurlag  í Ijóðum  við  bænina: 

Farðu  nú  norður  og  niður, 
náist  þér  hvergi  friður; 
hver  þinn  leggur  og  liður 
limist  báiiö  viður; 
grenji  kvala  kliður, 
kveljist  hrekkja  smiður 
ætíð  meir  en  rniður, 
maðuriuu  hver  þess  biöur. 

Flýöu  nú  kargur  keppinn, 
kvillaður,  kramdur,  deppinn, 
kvalinn  um  varnbar  sveppinn, 
hvorki  heill  ué  heppinn; 
logann  hafðu  fyrir  leppinn 
liggðu  svo  kyr  og  hncppinn. 

Út  héðan,  út  þaðan 
út,  og  gjör  þig  hraðan, 
út  í eilífan  skaðann, 
út  í eldinn  glaðan, 
út  í eisu  hlaöann 
út  í pytt  bölvaðan. 

Minni  ræðu  flýðu  frá, 
fjandi  ótta-bundinn ; 
þinni  mæðu  endir  á 
aldrei  verði  fundinn. 

Amen. 
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4 Brynjubæn  Sæmundar  fróða, 
í nauðum,  bágindum  og  háskasomdum. 1 

Reiði  og  bölvuð  bræði 
burt  renni  og  hart  spenuist 
hræðsla  og  hugar-pislir* 
hrynji  og  ei  linni;  minn  ó\dnur, 
bölvan  bið  eg  hann  skelfi, 
brotni  [og  þrotni  fyrir  almáttugum  '1  drottni; 
hjartað  nístist,  brjó.stið  bresti, 

[böl  smelli  og  hrelli  að  sælufelli,4 
brenni  mest  utan  og  innan 
af  IJelsebub  si-kveljist, 
blási,  bólgni6  og  frjósi ; 

[nema  bllður  mér  gott  gjöri. 6 
Ellegar  yfir  hann  falli 
andi  hiii'  neðsta  fjanda. 

Kraptur  [hugður  leiptri  og7  logi, 
líf  hans  sundur  keyrist, 
svo  sál  kviki,  kvöl  vcikist, 
kviði  brjóst  hörðuni  þjósti. 

[Innan  bftist,  ^ brenni  heitast 
bölslúngin  móðs-túnga. 

Öll  skömm  á þér  hríni, 
ill  blessan  með  þessu; 
utan  mælir  mestu 
meðaumkan  mér  til  handa 
[Hrapaðu  í heljar  viti, 
hraktur  mér,  naktur9 
sneyptur. ,u  sneypu  vafinn, 
sníktu  á fjaudann  sjálfan; 
ami  þér  alt  á jörðu, 
illir  og  góðir  andar, 

1.  Bænin  er  tekin  eptir  „Vasakverinu"  meí  samanburtii  vift  annað  Vestfjaríakverift, 
sem  licfir  fyrirsögnina  fannig:  „Brynjubæn  eður  stefna  Sæmundar  fróða,  sem  hann  las. 
til  að  stilla  með  reiði  úvina  sinna  i nauð  og  háska  og  málasóknum.11 

2.  stygðir,  Vestfjkv. 

3.  Frá  [hefir  Vestfjkv.  fannig:  rotni  fyrir. 

4.  Frá  [tekið  eptir  Vestfjkv. 

5.  brenni,  Vestfjkv. 

6.  Frá  [tekið  eptir  Vestfjkv. 

7.  Frá  [Vestfjkv.  pannig : hugar  lyptur. 

8.  Frá  [Vestfkv. : Tönn  bitrust. 

9.  Frá  [bætt  viö  eptir  Vestfjkv.  „naktur"  getgáta  fyrir  „maktur,“  sem  stóð  í handritinu. 

10.  sneyddur,  Vcstfjkv. 
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[sandur  og  himna  hæöir 
og  hallir  eingla  gjörvallar ; 
utan  blíönr  með  bótum 
bistur  heipt  frá  sér  gisti' 

Sittu,  stattu  særöur, 
svikinn  af  öllum  kiudum ; 
utan  mér  alt  gott  gjörir, 

[þá  efli  þig  tuest  hiö  bezta.1 

Potens  t domiuus  f Christi  f adiovis  t vita  t manus  t homu  t 
asinan  t Salva  Thor  t yil  Fela  t Peus  t origo  t Spes  t Fides  t 
Christus  t 03.  ofa  t Agnus  t leo  t vervas  t Pater  t Titus  t Spiritus  t 
Jesus  t Cliristus  t veator  t Aternus  t Redem  t t Trintas  t vita  t 
Clemens  t Capus  t Tetra  t grammaton  t Emanuel  t Amen. 

Krossfesti  Jesu  kom  þú  hér, 
kalla  eg  þig  til  hjálpar  raér, 
svo  djöfullinn  með  dauðans  mein 
dragist  burt  fyrir  þessa  grein. 

Guö  veri  með  oss  öllum  samau. 

Jesu  Christi  uppljúkist  á móti  Sathan.  Ameu. 

það  sé  já  og  Amen,  í Jesu  nafni  Amen. 

5.  Stefna  Sæmundar  fróða.:'  Eg  tek  til  vitnis  voldugan  minn 
kóug  drottinn,  og  les  eg  þessi  orö  fyrir  anda  drottins  á móti  öllum  þeim, 
sem  mína  glutun  vilja,  og  íueö  galdri  grimma  djöfla  senda.  Staudi  pessi 
sterkleg  stefna,  sem  á öórum  stáistólpa.  öllum  míiiuin  óvinum  til  blindui 
og  bölvunar  allrar,  einuig  sjálfuni  djöflinum  til  fordjörlúnar.  — Drottiun 
minn,  gefðu  afl  og  krapt  orðum  mínum,  sem  sjálfs  þíns,  þá  þú  skapaöir 
himin  og  jörð.  — [*ei r , sem  senda  feikna  fjanda,  drauga  eöur  djöfla,  fari 
brennandi  í helvíti  bölvaö.  Ef  þú,  bölvaður  fjandans  ár,  kemur  nærri  mér 
eða  niínum,  mein  að  gjöra,  þá  stefni  eg  þér  með  þeim  höröustu  ummæl- 
um  i |>að  díkiö,  sem  vellur  af  eldi  og  brennisteini,  i það  neðsta  undirdjúp 
helvítis,  svo  þú  þar  eilíflega  brenuir,  bólgnir  og  Irjósir.  Hati  þig  heimur, 
hæði  þig  sólin,  og  allir  einglar  drottins,  svo  þú  hrynjir  og  hrapir  á hálku  í 
helvíti,  og  pig  helvftis  grinuuir  gaddnaglar  gegnum  stíngi,  svo  sem  Jael 
Siserum  í hel  sló.  Ef  þú  nú  viðstendur,  illur  ár,  stuudu  leingur,  mér 

1.  Frá  [vantar  i Vesttjkv. 

2.  Frá  p>;ett  vi6  eptir  Vestfjkv.  sem  sleppir  aptur  latimikluusunm  mc6  krossunum 
og  vcrsinu  þar  á eptir. 

3.  þessi  stefna  cr  me6  þvf  fremsta  á „Vasakverinu",  og  munu  einkum  eiga  vi6  bana 
þessi  or6,  sem  stóðu  ajitan  á titilblaðinu : „Efterréttíni;  um  það,  hvcmig  skal  stefna  sér- 
dcilis  þá  stcfnu  eptir  Sœmund  hinn  fró6a.  þú  skalt  stcína  fyrsta  dag  túngls,  og  les 
varnarlestur  þinn  i útgaungu , og  statt  fyrir  karldyrum , og  snú  þér  til  austnr.“  — Hér 
var  riti6  af  b!a6inu  hér  um  bil  4 línur,  sem  samsvara  Iveimur  linum  hér. 


Digitized  by  Google 


460 


TÖFRABRÖGÐ. 


e&a  inínuni  mein  að  jiy iira , |.á  stefni  eg  þér  í annað  sinn  við  sæl  sigur- 
merki  drottins  í neðsta  helvíti,  sem  forðum  sukku  Cori,  Datan  og  Abiram 
til  eilífra  kvala.  Ami  þér  og  stuggi  K‘r  öll  verk  drottins,  og  allar  þessar 
ummæltar  óskir  á t'er  liríni , nema  t'ú , bölvaður,  brennir  fann,  scm  t’ig, 
bölvaður,  hingað  sendi , með  heijit,  grenjandi,  svo  sundrist  hold  hans,  og  i 
skrykkjum  gángi;  ef  hann  ei  iðrast,  kvel  I<ú  hann  á holdi  ogsálu,  svo  sem 
þú  verður  sjálfur  kvaliun  að  dómsdag  drottius.  Ef  hann  sendir  þig  liíngað 
til  mín  héðan  í frú,  eða  nokkurra  minna,  mér  eða  þeim  inein  að  vinna, 
eður  ángur  eður  óróa  að  gjöra  i minnsta  máta,  |>á  stefni  eg  þér  i þriöja 
sinn  með  þeim  dýrum  drottins  orðum,  að  t>ú  í nafni  Jesu  Christi  og  fyrir 
hans  jiínu  samstundis  sökkvir  í |>að  neðsta  undirdjúp  helvitis , og  hafi  þá 
hvorugur  ykkar  frið  meiri  á hinmi  og  jörðu,  heldur  en  fordæindir  í höfuð- 
fjandanura  sjálfuni  i hclviti  um  eilíf  dægur.  — Drottinn,  still  þú  alla  mina 
illviljendur  og  mótstöðumenn , svo  sem  stiltir  og  stöðvaðir  sjáfarhaíið  fyrir 
þiuum  lærisveiuuin,  þá  þeir  ætluðu  að  forgánga,  og  þú  frelsaðir  þá  kröptug- 
lega.  Banna  þú  neinum  manni  ilt  að  gjöra,  svo  sem  þú  bannaðir  óhreinuin 
anda  himnaríki.  Komi  mér  nú  friður  og  fögnuður  af  heilögum  anda,  og 
hjáljú  mér  heilagur  andi  drottins.  Með  þessum  ummæltum  og  framtöluðum 
orðum  skipa  eg  frá  mér  öllum  öndum  fjandans,  við  allar  timin  undir  Jesu 
Christi , að  vitni  almátiugs  guðs  og  allra  heilagra  eingla  og  himneskra 
hirðsveita.  i nomine  pa  Aris  filio  A Spiritu  glaneto.  Alt  lætur  undau 
sönnuin  bænum  og  breinu  orði  drottins.  Undan  þessu  sama  viki  og  frá 
mér  lfka  allir  illir  andar,  vondir  uienn  og  mínir  óvinir,  hverjir  helzt  sem 
eru,  eður  vera  kunua.  Iu  nomine  jiatri  A fillus  A Sp.  Sanctus.  Amen. 

6.  Stefna. 1 Að  stefna  frá  sér  öllu  óhreinu  af  mönnum  og  skepnum, 
kviku  sem  dauðu,  úti  og  inui,  hvort  heldur  það  er  af  lopti  eða  jörð.  Eptir 
Sæmund  hinn  fróða. 

Ego,  eg  Nói  Nóason,  stefui  þér,  vættur,  vofa,  draugur,  dís,  nndi,  ár 
með  svofeldu  stefnuvætti,  sem  fylgir,  frá  mér  og  mínuin,  úti  og  inni, 
mönnum  sem  fénaði,  kviku  sem  dauðu,  á sjó  og  landi,  hvort  þú  ert  af 
austri  eða  vcstri,  norðri  eða  suðri,  eða  þar  í millum,  af  dimmu  cða  dags- 
ljósi,  af  sól  eður  mána,  af  skýum  eða  skini,  af  dögg  eður  drevra,  af  grasi 
eður  greinum,  af  tré  eður  timbri,  af  moldu  eður  mauri,  af  hjarna  cður 
holdi , af  baðmi 1 eða  beinum , af  sjón  eður  sinum , af  húð  cður  hári , af 
tám  eður  tönnum , af  lokk  eða  lendum , af  jöglum 3 cður  jarka , nefndum 
lilutum  eður  ónefudum,  stefnist  þér  (ef  einn  er,  skal  svo  segja;  stefnist 
ykkur,  ef  fleiri  eru,  skal  svo  segja)  frá  mér  og  mínum  börnum  sem  mínum 
hjúum,  frændum  sem  ættfólki  alt  í níunda  lið,  til  karls  og  konu.  Far  nú 
svo  hart,  sem  ljós  leggur,  leiptran  líður,  skrugga  skriðnar,  ský  skjálfa, 

1.  Tekið  eptir  .,Vasakverinu.“ 

2.  Getgitta  fyrir  „Baímá“  í handritinu. 

3.  þannig  i haudrilinu. 


Digiiized  by  Google 


TÖFRABRÖGB. 


461 


vatn  rennur,  skip  skrfður,  skúm  vekur,  valur  flýgur  dag  vorlángan  með  beinan 
vind  undir  báða  vængi,  hugur  hvarflar,  mögur  til  móður,  maður  til  meyar, 
vötn  til  sjáfar,  blóð  til  benja,  far  til  foldar  og  feigur  til  helju; ' hver  sem 
þú  vera  kant,  af  helju  eða  helvíti,  eður  |>ar  f millum,  hlutum  nefndum  og 
ónefndum,  eður  hverjura  mót  þú  ert  af  stað  kominn  með  náttúruhœtti  eða 
særingum,  eða  svívirðilegri  brúkun  blutanna,  stefni  eg  þér  að  dómstóli 
drottins,  og  þaðan  og  i helvíti,  að  vitni  þeirra  heilögu  stefnuvotta  Raguels, 
Raffaels,  Selatyels,  Misaels,  Mikaels  og  Anasyels. 

7.  Visur  til  að  herða  stefnu  og  fæla  með  djöfuliun.* 

1.  Draugaþáttur. 

Undan  vindi  vondan  sendi, 
óskir  ferskar  raski  þrjózkum; 
galdurs  eldur  gildur  holdið 
grenni,  kenni  og  innan  brenni. 

Eyrun  dára  örin  særi, 

eitrið  ljóta  bíti  hann  skeytið;3 
allur  fyllist  illum  sullum, 
eyði  snauðum  bráður  dauði. 

2.  Tröllaþáttur. 

Fjandi,  andi  flár,  grár. 
flýi,  mýi  með  skýi, 
særður,  marður,  síbarður 
sökkvi  hinn  dökkvi  og  hrökkvi. 

Falli  allur  seið-sullum, 

svíði  því  níði  með  striði, 
niður  skriðinn,  nauðmóður, 
nístur,  hristur  og  ristur. 

Nú  se  liann  bundinn, 
neyddur  og  úthrundinn, 
hneptur  i dróma,  helvízkt  grey, 
hart  úr  liðunum4  undinn; 
sem  gróða  færir  grundin, 
geingur  lögur  um  sundin. 


1.  Sbr.  ýms  orðatiltæki  í þessari  setníngu  vi5  Griiamál  þorgilsar  Arasonar  1 fleið- 
arvigasögu,  33.  kap.  og  Griðauiálin  og  trygðamálin  a[>tan  við  ísl.  sögur,  II.  Kli.  1847, 
484—492.  bls. 

2.  Teknar  eptir  Vestfjarðakverinu  öðni  racð  hliðsjón  til  „ Vasakvcrsins sem  b*ði 
lietir  vísur  pessar  ófullkoninar  og  rángar  surastaðar. 

3.  skeytt,  Vasakvcrið. 

4.  Liðuum,  Vasakverið. 
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3.  Áttþættíngur. 

Hrekkvísum  hrifi, 
hrakspámar  blífi; 
rækallinn  rifi, 
roti’  hann  og  stýfi, 
kvikau  i kifi 
kölski  af-lífi, 
árinn  ósvifi 
aldrei  þér  hlífi. 

Magna  eg  uiærðar  seiði 
og  máttug  orðin  greiði; 
gustur  ai'  guðsreiði 
gæfulausuni  eyði; 
ill  liann  álög  meiði, 
æfi  sína1  sneyöi; 
vitis  vegurinn  breiði 
i veru  kvalanna  leiði. 

Ilerði  eg  hörðu  bandi, 
heitt,  fast  ummælandi, 
að  svo  stefnan  standi 
og  stift  ákveðinn  vandi, 
eins  sem  ægi  [og  landi* 
er  nú  guð  ráðandi; 
sökkvi  svartur  andi, 
svelgi  hanu  vítisfjandi. 

4.  Dvergmál. 

Saur-anda  vondum 

sviði  nú  við  stefnu  striðið, 

sem  sjór  fellur  út  og  að  stórum, 

sem  lifendur  finnast  léttfærir  andar, 

liggur  manns  hold  hulið  moldu, 

sem  svin  gjörir  jafnan  saurga  trýui, 

sjór  í stormi  ber  báru, 

sem  eldur  brennir  eikur  á foldu, 

jurtir  á jörðu  birtast, 

sem  saudur  er  i sjó,  og  sveiuar  útróa, 

sálir  heilagra  i burt  úr  báli. 

Álög  fylgi  nú  minu  rnúli, 
álög  fylgi  nú  minu  máli, 
álög  fvlgi  nú  mínu  máli.1 

1.  þína,  Vasakveriö. 

2.  Ólgandi,  Vasakverið. 

3.  Vasakvcrið  tvitekur  uií  urlagið. 
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5.  Herfjötur. 

Særi  eg  l>ig  við  sæla  veru, 
særi  eg  þig  við  guðs  æru, 
sonarins  sára  pínu 
og  sina  blóð,  sem  tióði, 
að  mín  standi  stöðug 
stefnu-orð  í skorðum, 
sem  foldar  fasta  veldi 
og  fagur  himna  hagur. 

Til  voru  særíngar  á latínu , sem  klerkar  höfðu  við  ýms  tækifæri , og 
verður  ein  þeirra  síðar  sett,  þar  sem  rætt  verður  um  kölska.  t>ess  er 
áður  getið,  að  fyrri  menn  hafi  haft  ýms  brögð  í frammi,  bæöi  til  að  vita, 
hver  stolið  hefði,1  og  til  að  láta  þjófa  skila  aptur  stolnu  fé.1  Ilér  skulu 
nú  standa  að  lyktum  tvær  stefnur,  sem  hlýða  sín  til  hvors. 

8.  Til  að  vita  stuld.3  Tak  mjaðurt  sjálfa  Jónsmessunótt  um  miö- 
nættið , lát  i laug  (þ.  e.  munnlaug)  við  hreint  vatn , legg  urtina  á vatniö. 
Fljóti  hún,  þá  er  það  kvennmaður;  sökkvi  hún,  þá  er  það  dreingur.  Skugg- 
inn  sýnir  þér  það,  hver  maðurinn  er.  þar  við  skal  hafa  þenna  formála: 
„þjófur,  eg  stefni  þér  heim  aptur  með  þann  stuld,  sera  þú  stalst  frá  mér, 
með  svo  sterkri  stefnu,  sem  guð  sjálfur  stefndi  djöttinum  úr  paradís  í 
helvíti.“ 


9.  þjófa-stefna.4  „það  mæli  eg  fyrir  þjófi  þeim,  sein  stolið  hefir  þessum 
hlut,  að  hann  ærist  og  uppþembist  með  æma  píuu,  og  hann  hati  hvergi 
frið,  fyrr  en  hann  kemur  fram  fyrir  mig  með  þann  hlut,  sem  hann  hefir  frá 
mér  stolið.  þar  til  hjálpi  þór  og  Oðinn.“  En  ef  þjófurinn  hefir  jetið,  þá 
skal  lesa  þetta;  „Upp  skaltu  spúa  þeim  hlut,  sem  þú  stalst. 


Svo  skal  búkur  þinn 
blásast  fullur, 
og  innan  rifinn 
allur  vera. 

Nú  skulu  gaula 
gamir  þínar, 
og  þær  allar 
innan  klórast. 

Felli  eg  á þig 


svo  feldum  orðum, 
að  brjóst  þitt  og  búkur 
brennandi  veri, 
sem  þig  um  bjartað 
hundar  rífandi  bíti. 

Brjóst  þitt  ruglist  alt  og  sinui. 
Banna  eg  þér 
á bók  helga  lita. 

Kvístur  skal  þér 


1.  Sbr.  „Ægi“  í galdrastöfum,  452.  bls. 

2.  Sbr.  þórshamar  og  450.  bls.  í gaUlrastOfam. 

3.  Tekið  eptir  kveri  af  Vcstfjörðum  um  náUúru-atema  og  gros. 

4.  Tekii  eptir  blötium  a&  nor&au. 
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úr  hálsi  koma,  verstur  strákur,  eða  spríngdu  allur. 
og  skulu  þau  áhrínsorð  i>ar  til  hjálpi 

þér  til  meins  standa.  þór  og  Oðinn, 

Spú  þú  nú  að  þjófur  afsaki  sig  eigi.“ 

Rist  þessa  stafi  á eik  og  haf  í hendi  þér,  þá  þjófurinn  kemur: 

F4  ReC2ÆK:FT«3AU * % Jl  W 

Kraptaskáld.  Eins  og  von  er  til  hefir  jafnau  þókt  meir  kveða  að 
skáldskap,  og  hann  álitinn  áhrifameiri  cn  óbundin  ræða  hvort  sera  er  til 
lofs  eða  lasts.  i»etta  sama  kcmur  og  fram  hvort  heldur  menn  hafa  átt  að 
verjast  árásum  drauga  eða  djöfulsins , því  menn  hafa  haft  þá  trú , að  ef 

þcir  Ijóðuðu  á mann  að  fyrra  bragði , og  maður  væri  ekki  viðbúinn  að 

svara  þeim  aptur  í Ijóðum,  þá  yrði  sá  maður  vitlaus  og  kæmist  á vald 
þeirra;  en  gæti  maður  svarað  þeim  aptur  samstundis  vísu,  yrðu  árásir 
þeirra  árángurslausar,  og  þeir  sneyptust  við  það  burtu. 

Einu  sinni  var  bóndadóttir  á bæ.  Hún  vakti  um  nótt  í rúmi  sínu, 
en  aðrir  sváfu.  þá  heyrði  hún,  aö  komið  var  upp  á gluggann  yfir  rúminu 
og  sagt: 

„Margt  býr  í þokunni, 
þokaöu  úr  lokunni, 
lindin  min  Ijúf  og  trú.“ 

Bóndadóttir  svarar  þegar: 

„Fólkið  mín  saknar, 
og  faðir  minn  vaknar; 
hann  vakir  svo  vel,  sem  þú.“ 

Við  það  hvarf  draugurinn  burtu,  og  vitjaði  hennar  aldrei  aptur.' 

Öðru  sinni  kom  draugur  á glugga  um  nótt  þar  sem  maður  lá  vakandi. 
Draugurinn  kvað: 

„Maður  leiddi  mann  við  mjöðm, 
og  mældi  hann  út  með  faðmi,“ 
og  sagði  manninum  bæta  við.  Maðurinn  kvað  i móti: 

„Ærnar  tína  fjallaföðm, 
og  feingjar  skipta  baðrni.*1 

þóktist  þá  draugsi  hafa  orðið  ósvinnur  fyrir,  er  manninum  varð  svo 
létt  um  að  setja  botniuu  í vísuna. 1 — Maður  nokkur  hitti  einu  sinni  einn 
af  vítisárum  á ferð.  Verður  maðurinn  þá  fyrri  til  en  árinn  og  segir: 
„Ilvaðan  komstu  að  hitta  mig.“ 

Árinn : „Héðan  af  norðurgrandauum. 

1.  Kptír  liamlriti  söra  Jóns  Norftinanns  á BarM  í Fljútum.  Snmir  segja  (Vesttírðlngar), 
a>  |,a&  hatí  veriö  liulduuiaður,  sem  kvaí  fyrri  visuna;  cn  aðrir  (Sunnlemlingar),  að  það 
hafi  verið  útileguinaður,  og  hatí  þeir,  hver  uin  sig,  viljað  koraast  vfir  stúlkuna. 

2.  Tekið  eptir  handriti  sðra  Jóns  Norðraanns  á Barði  í Fljótum. 
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Sendur  er  eg  að  sækja  þig, 
af  sjálfum  höfuð-fjandanum.“ 

þá  svarar  maðurinn : 

„Hafðu  ekki  hót  með  mig, 
þvf  helgaður  er  cg  andanum. 

Svo  búinn  aptur  sendi  eg  þig 
sjálfum  höfuð-fjaudanum.“ 

Lötraði  árinn  þá  burtu  við  svo  búið  snevpulegur. 1 

Bæði  þeir  menn,  sem  voru  viðbúnir,  hvenær  sem  þeir  þurftu  til  að 
taka,  að  kveða  vísur  sér  til  varnar,  en  þó  einkum  þeir  sem  kváðu,  svo  að 
varð  að  áhrínsorðum,  eins  og  síðasta  vísan  bendir  á,  hafa  verið  kallaðir 
kraptaskáld,  eða  ák  væðaskáld,  vegna  þess,  að  svo  mikill  kynngi-kraptur* 
þókti  fvlgja  kvæðum  þeirra,  eða  þeir  væri  svo  andríkir,  að  ekkert  gæti  \ið 
þeim  staðizt.  þessi  tríi  er  mjög  gömul,  og  sýnir  það  auk  annars  þáttur- 
inn  af  þorleifi  jarlaskáld,  sem  hefndi  sfn  með  þvf  á Hákoni  blótjarli  og 
hirðmönnum  hans,  að  hann  kvað  um  hann  Jarlsníð,  sein  varð  bæði  jarli  og 
hirðmönnum  hans  að  áhrínsorðum. 3 — Hér  skal  nú  geta  nokkurra  krapta- 
skálda  á seinni  öldum. 

Séra  Hallgrímur  Peturseon.  Einu  sinni  var  séra  Hallgrímur  Pét- 
ursson  á ferð  fyrir  norðan  Ölvishaug  eða  Ölver  í Hafnarfjalli,  og  vakti  þá 
fylgdarmaður  hans  máls  á því,  að  gaman  væri  að  sjá  Ölvi  upp  standa,  og 
bað  prest  nevta  nú  þess , að  hann  væri  kraptaskáld.  þá  kvað  séra  Hall- 
grímur : 

„Bölvaður  Ölver,  bröltu  fram  úr  bæli  þínu 
kynngi-draugur,  kvalinn  pínu, 
komdu  og  hlýddu  máli  mfnu.“ 

þá  bólaði  á draugsa,  og  kom  fyrst  upp  höfuðið,  og  þókti  þeim  heldur 
ófrýnlegt;  síðan  færðist  hann  upp  alt  að  miðju.  þá  varð  fylgdarmaður 
prests  hræddur,  og  bað  hann  fyrir  hvern  mun  að  kveða  drauginn  niður 
aptur.  þá  kvað  prestur  þrjár  vísur,  og  er  þessi  ein: 

„Kveð  eg  niður  í krapti  f hans, 
sem  krossinn  bar  á baki: 
allar  hallir  andskotans 
opnar  við  þér  taki.4 

Áður  en  séra  Hallgrímur  vigðist,  var  hann  einu  sinni  sem  optar  á 
ferð  um  Borgarfjörð,  kom  þar  að  bœ,  og  bað  að  gefa  sér  að  drekka. 

1.  Tekið  eptir  aama.  Fleira  um  ;.ess  kouar  skáldskap  ketnur  fj-rir  seiuna  ísögunum 
af  Sœmundi  fró6a  og  um  Kólska. 

2.  Sbr.  skáldrúnir  i galdrastofum  á undao. 

8.  Fms.  m,  91.-99.  bls. 

4.  Eptir  handriti  séra  Jóns  þúriarsonar  og  sögnum  úr  Borgarfiríi. 
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Bóndadóttií  var  úti,  þegar  hann  kom,  og  bar  nokkur  kennsli  á hann,  gekk 
svo  inn  og  sagði , að  skáldið  af  Akranesi  vœri  komið , þó  ekki  væri  hann 
skáldlegur,  en  bæði  svartur  og  svipillur,  enda  mundu  kvæði  hans  fara  eptir 
því.  Hallgrímur  hevrði  raus  hennar,  gekk  inn  í dvrnar  og  kvað: 

„Ekki  skaltu  orða-sáld  „Fyrri  veikstu  víf  að  mér 

af  þér  láta  heyra:  vondu  en  góðu  eigi ; 

Heyrt  hefi  eg,  að  hann  sé  skáld,  einginn  maður  því  unni  þér 

hvað  sem  það  er  meira.14  upp  frá  þessum  degi.“ 

Eptir  það  gekk  hann  innar  til  hennar,  tók  i hönd  henni  og  kvað: 
„Einn  þann  muntu  eignast  þræl,  sértu  hvorki  heil  né  sæl 

sem  ekki  er  skós  síns  virði ; hér  i Borgarfirði.11 

Og  enn  þetta: 

„Held  eg  nú  í höndina  á Þér, 
hana  eg  fyrir  mér  virði; 
eingin  er  sú,  sem  af  þér  ber 
í öllum  Borgarfirði." 

Sagt  er,  að  kona  þessi  yrði  gæfulítil,  þángað  til  Bjarni  Jónsson 
skáld  í Bæ  í Borgarfirði  réð  henni  að  flytja  burt  úr  héraðinu. 1 

Önnur  sögn  er  það  um  Hallgrim  prest,  að  hann  kvað  tóu  dauða,  og 
stóð  svo  á þvi , að  tóa  lagðist  á fé  manna  í sveitinni,  og  var  það  hinn 
mesti  bitvargur,  og  kallaður  „stefnivargur,“  og  varð  ekki  unnin  með  nokkru 
móti.  Einn  sunnudag,  er  prestur  messaði,  og  stóð  alskrýddur  íyrir  altar- 
inu,  leit  hann  út  um  kórgluggann  og  sá,  hvar  tóa  var  að  bita  kind.  Varð 
honxun  það  þá,  að  hann  gleymdi,  hvar  hann  var  staddur  og  kvað : 

„þú  sem  bítur  bóndans  fé, 
bölvuð  í þér  augun  sé, 
stattu  nú  sem  stofnað  tré 
steinadauð*  á jörðunni." 

þetta  reið  lágfótu  aö  fullu.  En  af  þvi  séra  Hallgrímur  hafði  varið 
skáldskapargáfu  sinni  svo  illa,  og  það  i miðri  þjónustugjörðinni,  misti  hann 
gáfuna  með  öllu,  þángað  til  hann  iðraðist  þessarar  yfirsjónar,  og  hét  þvi 
fyrir  sér , að  hann  skyldi  yrkja  eitthvað  guði  til  lofs  og  dýrðar, 3 ef  hann 
veitti  sér  gáfuna  aptur.  Leið  svo  og  beið,  þángað  til  ura  haust  eitt,  eða 
veturinn  fyrir  jól,  að  fara  átti  að  heingja  upp  ket  í eldhús.  Var  vinnumaður 
hans  að  því,  og  fór  hann  upp  á eldhúsbitann,  og  seildist  þaðan  með  ketið 
upp  á rámar.  Einginn  var  til  að  rétta  vinnumanninum  krofin,  nema  prcstur. 
þá  segir  prestur:  „Talaðu  nú  eitthvað  til  mín;  því  nú  finnst  mér  gáfan 
vera  að  koma  yfir  mig.“  Maðurinn  segir  þá:  „Upp  upp,“  og  átti  við  það, 
að  prestur  skyldi  rétta  sér  upp  fiillið.  En  þau  orð  er  sagt  að  séra  Hall- 

1.  Sbr.  Gest  Vestf.  V.  ár  52. — 53.  bls. 

2.  A'rir : „stirð  og  dauð,“  og:  ,,steiaadau5  á mölinni." 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  IsL.  Volkss.  101.  bls. 
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grímur  notaði  i fyrsta  rersið  í fyrsta  Passíu-sálminum , 1 sem  hann  fór  |>á 
að  yrkja  og  byrjar  svo : 

„Upp,  upp  mín  sái  og  alt  mitt  geð.“ 
þó  segja  aðrir  svo  frá,  að  hann  hafi  vcrið  búinn  með  tvo  fyrstu  sálm- 
ana,  þegar  hann  kvað  tóuna  dauða,  og  hafi  hann  notað  Þessi  orð  vinnu- 
mannsins  í.  1.  versi  i 3.  sálmi,  scm  svo  byrjar: 

„Enn  vil  eg  sál  mín  upp  á ný 
upphaf  taka  á máli  því.“ 

Og  þykir  það  benda  til  þess,  að  eitthvert  hlé  hafi  orðið  á milli  þess 
hann  kvað  tvo  fyrstu  sálmana  og  hinn  þriðja,  og  segja  sumir,  að  þetta 
olli.  En  aðrir  segja,  að  TjTkja-Gudda,  kona  hans,  sem  ávalt  þókti  nokkuð 
blendin  i trú  sinni,1  hafi  átt  að  fela  eða  brenna  fyrir  honum  handritið,  er 
tveir  fyrstu  sálmarnir  voru  búnir,  og  hafi  það  feingið  svo  mikið  á hann, 
að  hann  hætti  við  þá  um  hríð,  en  byrjaði  aptur  á þriðja  sálmi  eptir  nokkurt 
millibil. 3 En  þnð  var  ekki  það  eina,  sem  Gudda  átti  að  hafa  gjört  manni 
sinum  til  móðs.  Sú  saga  hefir  geingið  um  prestskonu  þessa,  að  hún  hafi 
haft  goð  eitt  út  með  sér  úr  Algier  (Alzír) , frá  því  hún  var  þar  hernumin, 
og  vildi  hún  leingi  ekki  afláta  með  nokkru  móti  að  dýrka  það  á laun, 
hvernig  sem  prestur  taldi  um  fyrir  henni  og  vildi  leiða  hana  frá  þeirri 
villu.  Einn  sunnudag  lézt  hún  ætla  í kirkjn,  en  kom  ekki  þángað.  Grunar 
nú  prest  um  athæfi  hennar,  hleypur  því  inn  úr  kirkjunni,  og  kom  að  Guddu, 
þar  sem  hún  var  að  tilbiðja  goð  sitt.  Greip  hann  það  þá  af  henni,  og  er 
sagt,  að  hann  brendi  það  fyrir  augum  hennar,  en  hún  yrði  honum  allcingi 
reið  síðan. 

Sú  saga  er  höfð  eptir  Vigfúsi  prófasti  Jónssyni  í Hítardal,  að  einn 
vetur  biti  refur  sauðfé  fyrir  presti,  og  vannst  ekki  þó  til  þess  væri 
leitað.  Gudda  talaði  opt  um  það  tjón,  sem  dýrið  gjörði  við  mann  sinn, 
með  beiskju  mikilli  og  geðofsa;  því  hún  var  skapstór  mjög  og  óþýð  í lund. 
Vítti  hún  séra  Hallgrim  og  sagði,  að  það  sæi  ekki  á,  að  hann  væri  krapta- 
skáld,  þar  sem  hann  gæti  ekki  fyrirkomið  einum  ref.  Prestur  þoldi  leingi 
vel  frýuorð  hennar,  þángað  til  eitt  kvöld,  sem  Gudda  var  frammi  i búri  að 
hræra  flautir,  að  þar  kom  inn  skollatóa  til  hennar,  settist  fyrir  framan 
flautakeraldið , geispaði  ámátlega  upp  á prestskonuna,  og  datt  síðan  dauð 
aptur  á bak.  Við  það  brá  Guddu  svo,  að  hún  lciö  í óvit,  og  lá  svo  , til 
þess  einhver  heimamanna  kom  að  henni.  Eptir  það  létti  af  bítnum,  enda 
er  sagt,  að  Gudda  hafi  aldrci  skapraunað  manni  sfnum  eins  eptir,  og  áður. 
þó  er  það  í frásögur  fært  um  hana,  að  einu  siimi  léti  hún  rífa  hrís , og 
og  flytja  heim  á sunnudegi,  meðan  prestur  embættaði.  En  þegar  hann 

1.  þeir  cru  stundum  kallaðir  Hallgrímssúlmar.  29.  útgáfa  er  prcutuö  af  (leimiUcýk- 
javík  1858. 

2.  Sbr.  Gcst  Veatf.  V.  ár,  46—47.  og  69,— 70.  bls. 

3.  Eptir  söguum  á Suöurlandi  og  úr  BorgartirSi. 
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kom  ár  klrkju,  gekk  hann  að  hrískestinum  og  í kringum  hann.  Lysti 
hegar  eldi  Iköstinn  og  brann  hann  upp  til  kaldra  kola;  er  svo  að  skilja,  sem  f 
kestinum  hafi  kviknað  fyrir  bænastoð  prests,  svo  hafi  bann  verið  bænlieitur. 

Enn  er  það  sögn  um  séra  Hallgrím,  að  hann  var  á heimferð  við  þriðja 
mann  sunnan  yfir  Brynjudalsvoga.  Af  því  flóð  fór  í hönd,  tóku  þeir  það 
til  ráðs,  að  liggja  í Bárðarbelli  við  fossinn,  til  þess  að  fjaraði  útum  nótt- 
ina,  og  rynni  úr  ánni.  Förunautum  prests  þókti  illur  fossniðurinn  og  ýr- 
urnar  úr  honum  inn  f hellinn.  Annar  fylgdarmaður  prests  lá  fremstur  og 
gat  ekki  sofið;  því  honum  sýndist  ófreskja  eða  óvættur  nokkur  sækja  að 
þeim  og  koma  inn  i hellis-dymar.  Bað  hann  þá  prest  að  hafa  bólaskipti 
við  sig,  og  lét  hann  það  eptir.  Varð  prestur  nú  var  hins  sama,  og  föru- 
nautar  hans;  er  þá  sagt,  að  séra  Hallgrímur  hafi  kveðið  stefja-drápu  þá, 
sem  nú  kemur,  og  að  ófreskjan  hörfaði  út  úr  hellinum  við  hvert  stef,  en 
þokaðist  aptur  nær  á milii,  uns  hún  hvarf  með  öllu.  Fyrsta  erindið  er  þannig: 
„Sætt  með  saunghljóðum 
sigurvers  bjóðum 
guði  föður  góðum, 
sem  gaf  Hfið  þjóðum; 
næsta  naumt  stóðum 
naktir  vér  óðum 
í hættum  helsglóðum.'1 
o.  sv.  fr. 

Guömundur  Bergpórsson.  (Eptir  sögnum  a6  norían,  frá  séra  Skúla  GlsJasyni 
og  Bólu-Hjilmari  skáldi.)  Guðmundur  skáid  BergÞórsson  var  allur  visinn  öðru 
megin  sem  kunnigt  er,  og  er  það  sögn  flestra  manna,  að  vanheilsa  hans  hafi 
komið  til  af  því,  að  þegar  hann  var  nærri  4 vetra,  og  svaf  þá  enn  í vöggu 
hjá  foreldrum  sínum  á Stöpum,  sem  títt  var  fyrrum  að  börn  gerðu,  uns 
þau  voru  6 eða  7 vetra,  hafi  móðir  hans,  sem  þókti  forn  í skapi,  og  fóstra 
Guðmundar,  sem  og  var  skapvargur,  skiptzt  ógurlegum  illdeilum  og  for- 
mælíngum,  en  vaggan  stóð  á milli  þeirra.  Aðrir  segja  að  móðir  hans  hafi 
formælt  honum,  og  formælingar  hennar  hafi  orðið  að  áhrínsorðum,  svo  að 
hann  varð  krypplíngur  síðan  alla  æfi.  Til  þess  bendir  Guðmundur  víða  í 
kvæðum  sinum  og  rímna  mansaungum,  að  hann  hafi  verið  heill  heilsu  framan 
af  æfi  sinni,  og  eins  þykir  hann  ámæla  vondum  konum,  eins  og  hann  hefði 
átt  þeim  ilt  upp  að  inna ; virðist  vísa  þessi  benda  til  þess : 

„Býst  eg  við  að  gefnir  gulls, 
gustkaldar  í orðum, 
að  mér  búi  enn  til  fuils, 
ekki  síður  en  forðum.“ 

það  er  almælt,  að  Guðmundur  hafi  verið  eitthvert  hið  kröptugasta 
ákvæðaskáld.  Einu  siuni  mætti  liann  manni  nokkrum  ríkum  og  rembilátum 
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Guðmundur  heilsaði  honum  og  tók  ofan,  en  hinn  lét  sem  haun  sœi  það 
ekki.  {»á  kvað  Guömundur: 

„Fyrst  þú  vilt  ei  veita  ans 
vesti  fjandans  maki: 
andskotinn  og  árar  hans 
ofan  fyrir  þér  taki.“ 

þá  er  sagt,  að  hinn  hali  ekki  komizt  áfram  fyrir  púkum,  sem  þyrptust  i 
kríng  ura  hann,  og  voru  alt  af  að  taka  ofan,  þángað  til  hann  auðmýkti 
sig  fyrir  Guðinundi,  og  hann  kvað  árana  burt  frá  honum. 

Guðmundur  neytti  þó  ekki  gáfn  sinnar  eingaungu,  til  að  heÍDa  sin  á 
óvildarraönnum  sínum,  þvi  sagt  er,  að  hann  hafi  bjargað  mörgum  með 
henni  frá  drauga  árásum  og  vondum  öndum,  og  vantaði  að  eins  lftiö  á,  að 
hann  gæti  læknað  með  henni  eigin  kröm  sína.  Svo  er  haft  eptir  manni 
þeim,  sem  Audrés  hét  og  var  Jónsson,  og  átti  heima  í Andrésarbúð,  örskamt  frá 
Hólsbúð,  þar  sem  Guðmundur  var,  að  hann  hafi  sagt  þessa  sögu  vini  sinum  á 
Norðurlandi : „þegar  eg  var  nálægt  tvítugur  að  aldri,  heyrði  eg  Guðmund  segja, 
að  nú  væri  aðeins  tveir  dvergar  til  á Islandi;  byggi  annar  þeirra  í björgum 
nokkrum  norður  á Lánganesströndum,  en  annar  væri  nágranni  sinn,  og  byggi  i 
steini  miklum  skamt  frá  Hólsbúð ; ætti  hann  þau  smyrsli,  sem  gæti  læknað  sig, 
svo  að  hann  yrði  alheill  heilsu  sinnar , ef  hann  gæti  til  þeirra  náð,  en  þó 
grunaði  sig,  að  formælínga-kynngi  þeirri,  sem  á sér  lægi  saklausum,  mundi 
eklti  auðið  af  sér  að  hrinda.“  það  var  eitt  sumar  á helgum  degi,  að  fólk 
fór  flest  eöa  alt  til  kirkju,  nema  Guðmundur,  og  var  Andrés  hjá  honum. 
l»á  segir  Guðmundur:  „Nú  vil  eg  eiga  kaup  við  þig,  vinur,  er  eg  hefi 
jafnan  reynt  trúnað  þinn  og  orðfæö,  og  skaltu  nú  bera  mig  hér  austur 
frá  húsum,  að  hinum  mikla  steini,  er  þar  stcndur,  og  eg  mun  vísa  þér  á.“ 
Sveinninn  kvað  svo  vera  skyldi.  Síðan  bjuggust  þeir,  og  bar  Andrés  hann, 
og  setti  niður  gagnvart  steininum,  þar  sem  Guðmundur  vísaði  honum  til. 
Sýndist  honum  Guðmundur  þá  svo  alvarlegur,  að  hann  þóktist  ei  mega 
sjá  í augu  honuin;  bað  hann  síðan  Andrés  víkja  heim  frá  sér  aptur,  og 
vitja  ekki  um  sig  fyrr  en  um  miðaptan,  og  segja  ekki  til  sín,  hver  sem 
eptir  sér  spyrði,  og  hvað  sem  vlð  lægi;  „hefir  mér  nú  þetta  riðið  mest  á 
trúnaði  þinum.“  Andrés  lofaði  honum  góðu  um  það.  Síðan  skildu  þeir, 
og  fór  Andrés  heim.  Svo  bar  til  litlu  eptir  miðjan  dag,  að  maður  kom 
að  Hólsbúð,  og  var  mjög  flumúsa.  Hann  var  þar  úr  næstu  byggðarlögum 
og  spurði  mjög  að  Guðmundi.  Andrés  kvaðst  ekki  neitt  til  hans  vita,  og 
hann  væri  þar  ekki:  „Hefir  hann,  ef  til  vill,  látið  bcra  sig  til  kirkju,  cins 
og  honum  er  titt,  eða  hvert  erindi  áttu  við  hann?“  Hinn  svarar:  „Dóttir 
min  frumvaxta  er  kvalin  heima,  af  vondum  anda  eða  draugssendíngu.  Fékk 
hún  það  mein  i nótt,  og  er  sem  vitfirringur ; vildi  eg  leita  hjálpar  og 
ráða  til  Guðmundar,  því  eg  veit,  að  hann  mundi  ekki  synja  mér  liðveizlu, 
þar  sem  líf  og  velferð  dóttur  minnar  liggur  við,  og  skora  eg  á þig  í nafni 
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allra  hcilagia,  að  þú  scgir  múr  hið  sanna;  l>vi  hann  hlýtur  að  vita  um 
hagi  hennar.11  Andrðs  færðist  undan,  sem  leingst  hann  mátti  með  mörgum 
afsökunum,  en  |>að  tjáði  ekki,  svo  þar  kom  um  síðir,  að  hann  hét  að  for- 
vitnast  um  hagi  Guðmundar.  Gekk  hann  siðan  þángað,  er  hann  hafði  skilið 
við  hann,  og  sá  |>á,  hvar  Guðmundur  var  búinn  að  kveða  dverginn  út  úr 
steininum  og  að  kerrunni  raeð  smyrsla  bauk  stúrau  í hendi.  Dverginum 
varð  svo  hverft  við,  er  hann  sá  manninn,  að  hann  hvarf  aptur  sem  eldíng 
inn  í stcininn,  og  luktist  steinninu  í skyndi.  Guðmuudi  brá  mjög  við,  og 
sagði,  að  sér  mundi  ekki  auöið  verða  að  renna  sköpum  þessum:  ,,Mun  mér  vera 
ætlað,“  sagði  hann,  ,,að  bera  vanmætti  mitt  til  grafar,  og  verði  vilji  drottins; 
cn  cingum  mannlegum  krapti  cr  nú  auðið,  að  hafa  dverginn  framar  út.“  Síðan 
fór  Guðmundur  heim  og  bjargaði  nauðsyn  þess,  er  kominn  var,  og  bar  síðan 
mæðu  sína  með  þolinmæði.  — Svo  hetir  enn  verið  sagt  frá,  að  eitt  sinn  hafi 
maður  komið  á glugga  yfir  Guðmundi  um  nótt,  og  kallað  inn  til  hans:  „Hjálp- 
aðu  mér,  Guðmundur,  andskotinn  eltir  mig.“  Guðmundur  mælti : „Hvar  er 
hann?“  Hinn  svarar:  „Fyrir  sunnan  bæinn  og  kominn  hartnær  að  húsum.“  En 
þetta  var  draugsendíng.  Guðmundur  bað  manninn  fara  af  glugganum 
og  kvað  þar  út  um  ramaukin  ljóð  til  draugsins,  svo  hann  fór  að  lyktum 
þar  niður,  sem  liann  var  kominn,  skamt  frá  húsveggnum.  Voru  þar  settir 
marksteinar,  sem  draugurinn  fór  niður,  og  sér  þá  t>ar  enn  í dag. 

L’órður  Mngmisson  n Strjúgl.  (Eptii-  liumlriti  séra  Skúla  Gislasonar.)  jVirður 
á Slrjúgi  var  ákvæðaskáld.  j>að  er  inælt,  að  hann  hafi  ort  Rollantsrímur  og 
lagzt,  meöan  hann  var  að  því.  En  þegar  hann  var  kominn  á fætur,  sá  hann, 
að  ríuiu  hafði  verið  bætt  við.  Hann  kallaði  þá  á dóttur  sína  og  mælti: 
,,{>essi  er  rímau  bezt  ort,  en  ekki  þurftir  þú  að  gjöra  ráð  fyrir  dauða 
míuuiu,“  og  sló  hana  löðrúng.  Einu  sinni  koui  þórður  í Höfðakaupstað ; 
var  þar  vegið  af  honum,  án  þess  að  liann  feingi  nokkra  réttíugu  á þvf, 
cða  kæmi  orði  fyrir  sig.  Haun  mælti  þá  við  kaupmanuinn:  „Gefðu  mér  i 
staupið  úr  ámunni  þarna.“  Kaupmaður  mælti:  „Fjaudinn  hatí  þann  drop- 
ann,  sem  í henni  cr.“  j>á  kvað  jVirður: 

„Krefst  jeg  þess  af  þér, 

sem  kaupmaður  gaf  þér,  kölski  og  fjandi. 

í ámuna  farðu  óstöðvandi, 

og  af  lienni  hrittu1  hverju  baudi.“ 

j>á  sprakk  áman;  en  það,  sem  í henni  var,  steyptist  á búðargólfið. 
j’órður  gekk  út,  leit  til  skips  þess,  er  var  á höfninni,  og  kvað: 

„Kristur  minn  fyrir  kraptinu  þinn, 

kóngur  himins  frægi: 

gcfðu  |>ann  vind  á græðishind, 

að  gángi  alt  úr  lagi.“ 

1.  „Sviptu"  liafu  atrir.  Vcsttirðíugar  eigna  vísu  þessa  þormóíi  i Gvemlareyum,  og 
scgja,  uti  hanu  hati  kvctifi  hana  við  kattpmanuinn  í Stykkisholmi. 
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Sumir  segja,  aí  l'órftur  bafi  þó  iðrazt  eptir  og  kveðið  vísuna  aptur 
svona : 

„Kristur  minn  fyrir  kraptinn  pinn, 
kóngur  himins  og  liíða : 
gefðu  þann  vind  á græðisliind, 
að  gott  sé  við  að  ráðu.“ 

En  þegar  veðrið  gekk  eigi  að  síður  upp,  mælti  þórður : „Slíks  var 
von,  því  að  ekki  gat  eg  beðið  þeim  dönsku  hundum  góðs  með  eins  beitum 
huga,  og  eg  bið  þeim  ills.“  Lagði  þórður  af  slað  úr  kaupstaðnum,  reiður 
mjög,  og  fylgði  honum  maður.  En  þegar  Þeir  voru  komnir  nokkuð  áleiðis, 
tók  að  hvessa,  svo  lítt  var  reitt.  þá  kvað  þórður  við  lagsmann  sinn : 

„þó  slípist  hestur ' og  slitni  gjörð, 
slettunum  ekki  kvíddu. 

Hugsaðu  hvorki  um  himin  né  jörð, 
en  haltu  þér  fast  og  ríddu.“* 

í stormi  þessum  fórst  skipið  með  rá  og  reiða. 

Á efri  árum  sinum  var  þórður  eilt  sinn  á ferð  hjá  Helgavatni  í 
Vatnsdal.  þetta  var  á útmánuðum  (g  var  hjarn  og  reiöfæri  gott,  en  full- 
komið  hagbann.  þá  mætti  honum  maður,  cr  bar  heybagga  mikinn  á baki. 
þórður  kastaði  þá  fram  stöku  þessari  í gamni: 

„Aldrei  átti  jeg  á þvi  von, 
að  það  svo  við  bæri, 
að  sterki  Ormur  Stórólfsson 
staðinn  upp  aptur  væri.“ 

Maðurinn  hét  Jón , og  haffei  hann  feingið  bagga  þenna  í heyþrotum. 
Tók  hann  þetta  fyrir  gabb,  en  var  ákvæðaskáld,  og  svaraði  hann  i ljóðum 
með  þykkju.  Jókst  kveðskapurinu  svo,  að  þórður  kvað  auðnuleysi  á Jón, 
en  Jón  holdsvciki  á þórð.  Mælt  er,  að  þórður  hafi  kvcðið  holdsveikina 
af  sér  hálfum  en  ekki  viljað  freista  drottins,  með  því  að  kveða  hana  af 
sér  öllum. 

Kolbeinn  á Bjarghúsum.  (Eptir  baudriti  séra  Skúla  Gislasonar.)  Kolbeins 
er  áður  getið,  þar  sem  hann  varð  fyrir  skrímslinu  á Vesturhópsvatni. 
Hann  var  heldur  forn  i skapi  og  þókti  andríkur.  í elli  sinni  var  Kolbeinn 
flæmdur  burt  frá  koti  þvi,  sem  hann  bjó  á,  Bjarghúsum;  því  olli  Kristín 
nokkur  Jónsdóttir.  Hún  var  rikiskona,  en  vildi  ná  kotinu  fyrir  eitt  barn 
sitt;  því  henni  þókti  það  hæfilegt  fyrir  frumbýling  að  bvrja  búskap  á.  þá 
kvað  Kolbeinn  þetta: 

„Kristin  i Nýpukoti 
Kolbein  flæmdi  frá  Bjarghúsum. 

1.  „K14r,“  aftrir. 

2.  Sumir  eigna  visuna  P&li  Vidalín. 
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Rekkur  í ráðaþroti 
reynist  af  huga  illfúsum.11 

Síðan  er  mœlt  að  niðjar  Kristínar  hafi  orðið  ólánsmenn. 

Jón  á Beruneni. 1 (Eptir  handriti  Jóns  Siguróssonar  i Njarðrik  i Múlasvslu.) 
þegar  Jón  óx  upp  fór  aö  bera  á fjölfræði  hans  og  skáldskap,  og  þókti 
kraptur  fylgja.  Eitt  sinn  átti  aö  hýða  hann,  cg  man  ekki  fyrir  hvað. 
Alexander  hét  böðullinn ; Jón  i'orláksson  var  þá  sýslumaður.  En  þegar  til 
málanna  kom,  og  böðullinn  reiddi  upp  vöndinn,  kastaði  Jón  l'ram  stöku  þessari : 
„Alexander  fjölfundinn, 
forbliudur  í syndum, 
vill  granda,  grályndur 
gaur,  kundi,  níðhundur 


liér  standi  blfbundinn, 
ber  vönd  í tveim  höndum.“ 

Við  |>etta  brá  Alexander  svo,  að  hann  stóð  með  uppreiddan  vöndinn, 
stirður  sem  tré,  og  varð  aldrei  samur  síðan.  En  ekki  vurð  meira  af  hýð- 
íngu  Jóns.  Ileyrt  liefi  eg  þess  getiö,  að  eitt  sinn  voru  þeir  á ferð  á fjall- 
vegi  einum,  Jón  sýslumaður  og  hann.  Lenti  þá  í kappræðum  milli  þeirra. 
ekki  hefi  eg  heyrt  út  af  hverju;  en  báðir  reiddust.  }>á  sagði  Jón: 
„Fiintán  palla  í fúna  jörð 
fjandinn  dragi  þig  niður.“ 

í sama  bili  sprakk  jörðin  sundur  undir  hesti  sýslumanns , en  hann 
varð  sjálfur  lafhræddur,  og  bað  hann  í allra  krapta  uafui  að  bæta  lir  þessu. 
Kastaði  hann  þá  fram  nokkrum  stökum,  sem  eg  hefi  ekki  heyrt.  }»egar 
hann  gekk  með  björgum,  átti  liann  að  kalla  á hamrabúa,  og  jafnvel  raana 
þá  til  sín.  Flcira  man  eg  ekki  að  segja  af  Jóni  á Berunesi. 

SigurÓur  á Ondveróarnesi.  (Eptir  sðgn  Iknncsar  skóara  Erlendssonar  i 
Rejkjavik.)  Öndverðarnes  heitir  bær  einn  á nesi  því,  sem  leingst  skagar 
vestur  af  Snæfellsnesi.  þar  bjó  fvrrutn  maður  sá,  sem  Sigurður  hét.  Hann 
var  hagmæltur  vel,  og  þókti  vera  kraptaskáld.  Einn  frostavetur  lagði  ísa 
mikla  alstaðar  í kríng  um  Snæfellsnes,  svo  hvorki  varð  róið  frá  Öndverð- 
arnesi  né  annarstaðar  undir  Jökli.  En  |>ar  cr  svo  varið  sveitarháttum, 
að  þar  er  lítil  önnur  bjargræðisvon,  en  úr  sjónum,  og  ef  hann  bregzt,  eða 
verður  ekki  stundaður  sökum  ógæpta  eða  annara  hluta,  eru  Jöklarar  illa 
farnir.  þegar  ísinn  hafði  legið  um  stund,  svo  ekki  varð  á sjókomizt,  kvað 
Sigurður,  og  eru  þessar  vísur  þar  í: 

„Sunnan  vind  á sjóinn 
scndi  af  landátt  gróinn, 

1.  Ikns  cr  áfur  geuft  i I,  1,  10C— 101,  bk 
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svo  maurúngs  ríti  upp  móinn 
magnelfd  vargfuglsklóin 
meö  hriðum. 

Rjúki  reyöarpallur,  « 

rifni  svo  Heimdallur, 
aö  elris  jötunn  allur 
öskri  burðasnjallur 
af  brœði. 

Bráðni  ís  og  brotni, 
biö  eg  pess  af  drottni, 
sem  ryk  fyrir  stormi  rotni, 
rýrö  svo  bjargar  þrotni 
af  sjónum.“ 

Svo  brá  viö,  daginu  eptir  að  Siguróur  kvað  þetta,  að  gjörði  frostleysu 
og  rokviðri  af  landsuðri,  svo  allan  ís  leysti  sundur  og  rak  undan  vestur  í 
haf.  því  urðu  Jöklarar  fegnir,  og  þökkuðu  það  þessum  kveðlíng  Sigurðar. 

Kraptaskátd  enn  á líft.  (Eptír  sögusögn  Veatfiröinga.)  Fyrir  vestan  er 
maður  einn,  sem  kvað  vera  kraptaskáld.  Einu  sinni  hafði  hann  týnt 
lyklinum  að  mötuskrínunni  sinni,  þegar  hann  reri  út  uudir  Jökli.  Lcitaði 
hann  |>á  fvrst  lykilsins  dyrum  og  dyngjum,  en  fann  hanu  hvergi.  Sögðu 
þá  búöarmenn  hans  við  hann,  að  hann  skyldi  ekki  vera  að  þessari  reki- 
stefnu  eptir  lyklinnra,  en  neyta  þess,  að  hann  væri  kraptaskáld,  og  kveða 
upp  skrínuna.  Kvað  haun  þá  visu  þessa: 

„Djöfull,  komdu  og  dragðu  upp  skrá, 
dugðu  nú  við  minni  bón; 
eg  skal  gefa  þer  af  mér  tá, 
og  eilíflega  vera  þinn  þjón.“ 

Við  þetta  hrökk  upp  skrinan.  En  þegar  frá  leið,  segir  sagan,  að 
maðurinn  hafa  farið  að  verða  nokkuð  áhyggjufullur,  þegar  hann  fór  að  hug- 
leiða  hið  guðlausa  og  gapalega  heit  sitt  ( \1sunni,  og  imvndað  sér,  að 
kölski  mundi  gánga  rikt  eptir  áheitinu.  Er  þá  sagt,  að  hann  hafi  kveðið 
af  sér  skuldbinding  sfna,  en  það  liafi  hann  næst  sér  tekið  að  fá  hana  ónýtta. 

Stundum  eru  það  ummæli  galdramanna  eða  þeirra,  sera  fornir  þykja 
í skapi,  er  olla  öðrum  óhamingju,  og  verða  að  áhrinsorðum,  eingu  siður 
en  ákvæði  kraptaskálda.  Ummælum  sýnist  mega  skipta  í tvent:  heitíngar 
(formælíngar  og  forbænirj  og  álög.  En  það  er  kallað  „að  heitast“  og 
„heitíng,“  Þegar  menn  biðja  í heipt  hver  öðrum  mikilla  bölbæua,  og  orða- 
tiltækin,  „að  verða  fyrir  álögum,11  „vera  í álögum“  eða  „undir  álögum,“ 
eru  höfð  um  alt  það,  hvort  heldur  eru  menn  eða  hlutir,  sem  háð  er  áhríns- 
orðuin  annara,  einnig  eru  þau  höfð  um  þá  menu,  sem  hafa  orðið  að  skipta 
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hömum  fyrir  ummœli,  sem  alkunnugt  er  úr  fornum  sögum.  Hér  skal  nú 
getið  nokkurra  heitínga  og  álaga. 

Blótbjörk.  (Eptir  hamlriti  scra  Jóns  þóríarsonar,  nú  á Au&kúlu.)  Framan 
* undir  Lýngdalsheiði  í Grímsnesi  stendur  bær , er  Björk  heitir.  En  á 
heiðinni  fyrir  austan  bæinn  stendur  eyðibær,  er  Blótbjörk  er  kallaður; 
markar  t>ar  enn  f dag  fyrir  túngarði  og  öllum  útihúsum,  en  baBarhús  sjást 
eigi.  Er  svo  sagt,  að  eina  jólanótt  fóru  allir  til  aptansaungs , nema  tvær 
kerlíngar  og  dreingur,  er  heima  var.  En  er  fólkið  var  komið  til  kirkjunnar 
út  að  Klausturhólum  (er  utar  stendur  undir  heiðinni),  fóni  kerlíngarnar  að 
deila  út  af  því,  að  báðar  vildu  vera  matseljur;  tók  þeim  bráðum  að  sinnast, 
og  tóku  mjög  að  blóta.  Dreingnum  fór  að  ofbjóða  og  flýr  út  í fjósið. 
Dvaldi  bann  þar  um  hríð,  þángað  til  fjósið  fór  að  skjálfa.  Leitar  hann  þá 
á dyr  og  linuir  eigi  hlaupum,  fyrr  en  hann  er  kominn  út  að  Klaustur- 
hólum  og  segir  fólkinu  írá.  En  er  að  bænum  var  komið,  sást  eigi  neitt 
eptir  af  honum,  og  er  þar  síðan  svart  fliag  eptir;  en  bærinn  var  færður 
utar  undir  heiðiua.  þessi  atburður  var  kendur  formælíngum  kerlínganna. 

Lautin  i skálagóiflnu  á Draflastöðum.  (Eptir  handriti  sóra  B«nedikts 
þóróarsonar  á Brjánslæk.)  Á Draflastöðuin  í Fnjóskadal  var  skáli  fram  yfir 
daga  Bjarna  Jónssonar,  sem  bjó  þar  áður  hann  tlutti  að  Laxamýri.  í skála- 
gólfið  var  laut,  sem  aldrei  varð  fyld,  Því  jafnótt  og  hún  var  sléttuð  með 
torfi  og  mold,  kom  hún  brátt  aptur.  Hvernig  þessi  laut  var  til  komin, 
um  það  höfðu  menn  l>á  sögu  úr  gömlum  kerlínga  bókum,  að  kerlíngum 
tveimur  hefði  orðið  eina  jólanótt  sundurorða  í skálanum,  og  hefðu  þær  að 
lokum  deilt  svo  leingi  og  grimmilega,  að  þær  heíðu  báðar  sokkið  þar  niður  í 
gólfið,  sem  lautin  hefir  síðan  verið  eptir;  og  fólk,  sem  í skálanum  var, 
hefði  lángt  fram  á jóladaginn  heyrt  óminn  af  rimmu  þeirra  upp  úr  gólfinu. 
Hafa  menn  það  fyrir  satt,  að  kerlíngar  þessar  hafi  verið  bæði  skapstórar 
og  þrályndar. 

Tyrkja-Gudda  og  Olafur  skozki.  (Eptir  sögn  Jóns  málaflutníngsmanns 
Guðmundssonar  og  Gesti  Vcstf.  V.  ár.)  það  bar  við  eitthvert  sinn,  að  forukarl 
sá,  er  Olafur  hét,  og  kallaður  „skozki,"  kom  að  Saurbæ  á Ilvalfjarðarströnd 
til  Tyrkja-Guddu , og  bað  hana  að  lofa  sér  að  vera,  því  séra  Hallgrímur 
var  á eingjum  með  heimamönnum  sínum,  og  lcyfði  prestskonan  honum  það. 
Olafur  þessi  þókti  bæði  grályndur  og  forn  í skapi.  þegar  hann  var  búinn 
að  fá  að  vera,  bað  hann  Guddu,  að  gefa  sér  skæði  á fæturna.  En  hún 
neitaði  honum  um  þau,  og  sagðist  ekki  eiga  þau  til  í eigu  sinni.  Olafur 
varð  þegar  uppi  með  fáryrðum,  og  bað  þess,  að  skæðin  brynnu,  þar  eptir 
sem  þau  væru  til  í Saurbæ.  En  Gudda  svaraði  honum  með  þeirri  ofstæki, 
sem  henni  var  eiginleg,  og  sagði:  „það  væri  tilvinnandi,  ef  þú  bnnnir  þá 
með.“  l>ókti  þar  hafa  sannast  hið  fornkveðna:  „ekki  veit,  á hverri  stundu 
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mælt  er,“  því  sömu  nóttina  brann  allur  bærinn  í Saurbæ  og  mikiö  af 
búshlutum  til  kaldra  kola,  en  fólk  alt  komst  af,  nema  Olafur  skozki ; hann 
brann  þar  einn  inni.  þetta  var  árið  1662,  15.  dag  ágústm.  Til  þessara 
fáryrða  og  forbæna  Olafe  og  Guddu  er  sagt,  að  séra  Hallgrfmur  líti  í 9. 
versi  í 28.  Passíusálminum,  þar  sem  hann  segir: 


„Athugagjarn  og  orðvar  sért, 
einkum  þegar  þú  reiður  ert; 
formælíng  illan  finnur  stað, 
fást  mega  dæmin  upp  á þaÖ.“ 

Small.  (Eptir  hamlriti  séra  Jóns  þórfarsouar,  nú  á Auðkúiu.)  Framan  undir 
Skarðsfjalli  í Landmannabrepp  í Rángárvallasýslu  stendur  bær  sá,  er 
Skarð  heitir.1  Fyrir  austan  túnið  stendur  einstakur  klettur  jarðfastur.  Hann 
er  að  vestnnverðu  svo  sem  hálf  önnur  mannhæð  á hæð,  en  aö  austanverðu 
er  hann  nokkuð  lægri.  Uppi  á honum  standa  þúfur  tvær.  það  er  sagt, 
að  einu  sinni  hafi  mjaltakona  reiðzt  við  smalann  fyrir  það,  að  nokkrar  ær 
vöntuðu  úr  kvfunum.  Urðu  þau  bæði  reið  og  heituðust,  og  urðu  að  steini 
þessum,  en  þúfurnar  eru  höfuð  þeirra.  Steinninn  er  kallaðar  „Smali.'í 

Skólapjónusturnar.  (Eptir  sogn  gamallar  konu  í Borgarfirói.)  |>að  er 
kallað  að  heitast,  ef  menn  f heipt  biðja  hvor  öðrum  mikilla  óbæna,  og 
eiga  heitfngar  opt  aö  hafa  orðiö  að  áhrínsorðum. 

Svo  er  mælt,  að  þegar  skóli  var  f Skálholti  hafi  þar  verið  tvær  skóla- 
þjónustur.  þær  voru  báðar  illar  mjög  í skapi,  og  þúngyrtar,  ef  því  var 
að  skipta.  Ekki  er  þess  getið,  að  þeim  hafi  komið  illa  saman.  En  svo 
bar  til  fyrir  jólin  einn  vetur,  að  önuur  þjónustan  þurfti  að  fttra  eitthvað 
út,  en  veður  var  ílt  og  bylur.  Hún  tekur  þá  nýþvegnar  nærbrækur  af 
einhverjum  skólapilti,  sem  hin  þjónustan  þjónaði;  því  hún  hafði  ekki  annað 
fat  hendi  nær  til  að  fara  í.  Fór  hún  siðan  í brækurnar,  og  uröu  þær 
allar  votar  og  óhreinar.  þegar  hún  kemur  inn  aptur  segir  hún  hinni 
þjónustunni  frá,  og  biður  hana,  að  misvirða  ekki  þctta  tiltæki  sitt  við  sig, 
þó  hún  hafi  tekið  brækurnar  á laun  við  hana.  En  þjónustan  brást  reið 
við,  og  atyrti  hana.  Eykst  þetta  svo  orð  af  orði,  þángað  til  þær  heituðust, 
og  sukku  þær  þá  báðar  niður  í jörðina.  Var  önnur  komin  í hné,  en  önnur 
upp  f mitti,  þegar  að  þeim  var  komið.  Hlupu  þá  skólapiltar  til,  og  kiptu 
þeirri  upp  undir  eins,  sem  grynnra  var  sokkin.  Var  hún  þá  borin  burt. 
Siðan  tóku  þeir  til  hinnar,  en  hún  var  föst  fyrir.  Tóku  þá  tólf  á henni  í 
einu.  l>á  segir  hún:  „Tíu  toga  að  neðan,  tólf  toga  að  ofan , og  takið  á 
fastara  (betur),  piltar.“  Gátu  þeir  loks  náð  henni  upp,  og  ætlaði  það  þó 
að  gánga  tregt. 

1.  Séra  Jðn  ólst  upp  i Skarói. 
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Krýs  Og  llerdis.  (Algeing  ssga  i Rángárvalla-,  Arnes-  og  Gullbringusvsluin.) 
Sunnan  á íslandi  eru  bæir  tveir;  heitir  annar  Krýsuvík,  og  er  hann 
austastur  bær  í Gullbríngusýslu  meö  sjávarsiöuuni ; en  hiun  er  neíndur 
Herdísarvík;  fað  er  vestastur  bær  í Ámessýslu.  l>etta  eru  næstu  bæir 
sinn  hvora  megin  viö  sýslumótin;  hvorttveggja  er  landnámsjörð,  og  svo  að 
ráða,  sem  sín  konan  hati  gcfið  hvorri  nafn,  er  [>ar  bjuggu  leingi,  og  hét 
sú  Krýs,  er  bvgði  Krýsuvík,  en  Herdís  sú,  er  setti  bú  í Herdísarvík. 

Jarðir  Þessar  liafa  alla  tíma  verið  taldar  með  beztu  bólstöðum  hér  á 
landi , og  er  bað  ekki  að  undra ; Því  báðum  fylgir  útræöi , fuglberg  mikið 
og  trjáreki  nógur.  Á landi  áttu  báðar  jarðiruar  veiðivötn  ágæt : Krýsuvík, 
mörg  í suður  og  austur  frá  bænum,  Þar  sem  hann  er  nú,  en  Herdísarvík, 
litla  tjörn  eina  < heimatúni,  milli  sjós  og  bæar.  Rétt  hjá  veiðivötnunum 
átti  Krýsuvík  stareingi  mikið  og  fagurt;  af  Því  féllu  300  hestar  á ári. 
Herdísarvík  átti  aptur  á móti  ekkert  eingi,  eu  beitilaud  svo  miklu  betra 
fyrir  sauði,  en  Krýsuvík,  að  nálega  tekur  aldrei  fyrir  haga  í Herdisar- 
víkurhrauni;  er  Þar  bæði  skjólasamt  af  fjallshlið  Þcirri,  er  geingur  með 
endilángri  norðurbrún  hraunsins,  og  kölluð  er  tíeitahliö,  og  skógur  mikill. 

Nú  Þótt  fjarskalaung  bæarleið,  hér  um  bil  hálf  Þíngiuanualeið,  sé  milli 
Þessara  bæa,  Þá  af  Þ'í  Þær  Krýs  og  Herdis  voru  grannkonur,  var  nábúa- 
kritur  megn  á milli  Þeirra ; Þ'í  hvor  öfundaði  aðra  af  landgæðum  Þeim, 
er  hiu  Þóktist  ekki  hafa , Krýs  Herdísi  af  beitilandiun , en  Herdís  Krýs 
aptur  af  einginu.  Svo  liafði  leingi  geingið,  að  hvor  veitti  annari  Þúugar 
búsifjar;  rak  Krýs  sauðfénað  sinn  í laud  Herdísar;  eu  Ilerdis  vildi  aptur 
ná  i eiugið , og  beittust  svo  Þessu  á vixl ; með  Þ'i  landamerki  virðust 
anuaðhvort  hafa  verið  óglögg  eða  eingin  i (>að  muud. 

þegar  Þær  grannkonurnar  eltust  meir,  fóru  Þær  síður  aö  hafafylgi  á fram- 
kvæmdum,  til  að  ásælast  livor  aðra;  en  ekki  var  skap  Þeirra að  minna eða  vægara 
fyrir  Það.  Bar  |>á  svo  við  einhverju  sinni,  að  Herdís  hafði  geingið  út  í hraun,  og 
sfðan  út  með  Geitahlíð,  svo  sem  leið  liggur  út  f Krýsuvfk.  En  utarlega  undir 
hlfðinni  gánga  úr  henni  hæðir  nokkrar  fram  að  hrauninu,  og  eru  Þær  kallaðar 
Eldborgir.  Yfir  Þessar  liæðir  liggur  vegurinn.  l>ann  sama  dag,  er  Herdís  tókst 
Þessa  gaungu  á heudur,  fór  og  Krýs  að  heirnan.  í suður  frá  Krýsuvík  er  slétt 
melgata;  er  hún  nokkuð  lángur  skeiðsprettur  suður  undir  liornið  á Geitahlfð;  en 
Þegar  koraið  er  fyrir  Það  horn,  blasa  Eldborgir  við  sunnar  með  hlíðinni,  og  er 
allskamt  Þángað  undan  hlíðarhorninu.  Nú  segir  ekki  af  ferðutn  (>eirra  grann- 
kvennanua,  fyrr  enKrýskemur  (>ar  ágötunni,  sein  hún  liggur  yfir  hina  nvrztu 
Eldborgina,  Þá  kemur  Ilerdís  í iiasið  á henni  að  sunnan.  l>egar  Þær  hittust,  varð 
fátt  af  kveðjum,  en  Því  fieira  af  illyrðum  á milli  Þeirra,  er  hvor  um  sig  þóktist 
eiga  land  Það,  er  Þær  stóðu  á.  Ekki  er  Þess  að  vísu  getið,  hvernig  hvorri 
um  sig  hafi  farizt  orð;  en  svo  lauk,  að  hvor  hézt  við  aðra  vegna  landa- 
dcildarinnar.  Lagði  Þá  Krýs  Þa®  á Herdísi,  að  allur  ætur  silúngur  skyldi 
hverfa  úr  veiðitjöru  hennar,  en  verða  aptur  full  af  loðsilúngi,  sumir  segja 
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ðíugugga.  En  Herdís  lagíi  þa&  aptur  á Krýs,  a&  allur  silúngur  í veiði- 
vötnum  hennar  skyldi  ver&a  að  hornsflum.  Enn  lagði  Krýs  það  á Herdísar- 
vik,  að  þaðan  skyldi  týnast  tvær  eða  |>rjár  skipshafnir.  Herdís  mælti  aptur 
það  um  fyrir  Krýsuvík,  að  stareingið  þar  skvldi  smá-sökkva  á hverjum  20 
árum,  en  koma  upp  á jafnlaungum  tíma.  Eptir  þessi  ummæli  sprúngu 
þær  báðar,  þar  sem  þær  stóðu,  og  eru  þær  dysjaðar  báðar  til  vinstri 
handar  við  götuna,  þegar  riðið  er  útí  Krýsuvík  norðan  til  á Eldborginni 
n.mtu,  og  ser  dysirnar  þar  enn ; dys  Krýsar  er  það,  sem  nær  er  Krýsuvík, 
en  Herdísar  hitt,  sem  fjær  er.  Meðan  þær  voru  að  mæla  livor  um  fyrir 
annari,  kom  að  þeim  smalinn  úr  Krýsuvík;  en  svo  brá  houum  við  heitíngar 
þeirra,  að  hann  féll  þegar  dauður  niður,  og  er  hann  dysjaður  hægra  rnegin 
við  götuna , þar  upp  undan , sem  þeirra  dys  eru  niður  undan , svo  ekki 
skilur  nema  gatan  ein. 

Dys  þeirra  grannkonanna  eru  enn  kölluð  Krýs  og  Herdís,  og  þar  með 
eru  þau  kölluð  sýsluskil  Gullbringusýslu  og  Árncssýslu,  svo  eru  þau  og 
talin  landamerki  milli  Krýsuvíkur  og  Ilerdísarvíkur.  En  af  ummælum 
þeirra  er  það  að  segja,  að  í veiðivötnum  Krýsuvíkur  hcfir  einginn  silúngur 
feingizt,  svo  menn  viti,  nokkurn  tíma  síðan,  en  fult  er  far  af  hornsílum, 
og  í Herdísarvíkurtjörn  hefir  ekki  heldur  orðið  silúngs  vart ; en  loðsilúngar 
ætla  menn  þar  hafi  verið,  þótt  ekki  sé  þess  getið,  að  neinn  hafi  af  því  bana 
beðið.  Aptur  var  það  einn  vetur  eptir  þetta,  er  sjómenn  geingu  til  sjávar 
snemma  morguns  frá  Herdisarvík,  en  skemst  leið  er  að  gánga  til  sjávar  þaðan 
yfir  tjörnina,  þegar  hún  liggur,  að  þeir  fórast  allir  i tjörninni  ofan  um  hestís, 
og  segja  menn  þeir  hafi  verið  24  að  tölu.  Um  stareingið  í Krýsuvík  er 
það  enn  i dag  sannreynt,  að  það  lækkar  smátt  og  smátt  fram  við  tjörnina, 
er  það  liggur  að,  svo  að  hún  geingur  hærra  upp  eptir  því,  uns  hún  er  komin 
yfir  alt  eingið  eptir  20  ár ; en  þá  fjarar  tjömina  aptur  smásaman,  svo  eingið 
kemur  æ betur  upp,  uns  það  er  orðið  jafngott  og  áður,  að  öðrum  20  árum 
liðnum,  og  falla  þá  enn  í dag  af  þ\1  300  hestar  af  stör. 

Svana  Og  Síöa.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  þúrðarsonar  á Aufkúiu.)  I miðri 
Refasveit,  sem  cr  hérað  citt  i Húnavatnssýslu , er  vatn  nokkurt,  sem  kallað 
er  Lángavatn ; vestur  úr  vatni  Þessu  geingur  siki,  sem  kallað  er  Heljarsíki 
og  er  þessi  saga  sögð  frá  því.  i vatninu  var  í fyrri  tíð  mikil  veiöi,  og 
veiddu  i vatninu  ásamt  öðrum  fleirum  konur  tvær,  Svana,  er  bjó  á Svan- 
grund,  og  Síða,  sem  bjó  á Siðu  og  voru  opt  deilur  milli  þeirra  út  af  veiði  í 
vatninu.  Eitt  sinn  hittust  þær  að  vestanverðu  við  vatnið,  og  leiddu  hesta 
sina  saman,  eins  og  fyrri ; en  í þetta  skipti  lauk  svo,  að  þær  heituðust  og 
opnaði  þá  jörðin  sig,  og  svalg  þær  báðar,  og  sprakk  þá  fram  síkið,  sem 
síðan  er  kallað  Heljarsiki.  J>au  álög  eru  siðan  á vatninu,  að  aldrei  geingur  sil- 
úngur  í það  eða  aðrir  ætir  fiskar,  sem  þó  er  sagt  að  séu  í öðrum  vötnum  þar  i 
kring,  en  nóg  er  þar  af  horasilum,  sem  einginn  maður  leggursér  til  munns.1 

1.  Sjá  Dr.  Maurers  Iðl.  Volkss.  105.— 106.  bla. 
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Laxnes.  (Eptir  aögn  manna  í Mosfellsdai.)  Ofarlega  f Mosfellsdal  i Kjal- 
arnessþíngi  stendur  bær  sá,  sem  Laxnes  heitir.  Hann  stendur  á nyrðri 
bakka  Köldukvíslar , en  það  er  aðaláin  í dalnum.  Neðar  og  ailskamt  frá 
sjó  stendur  sá  bær  á nyrðri  bakka  sömu  ár,  sem  heitir  Leirvogstúnga. 
A báðum  þessum  bæum  var  í fyrndinni  laxveiði  mikil  í Köldukvísl,  en  nú 
er  hún  að  cins  í Leirvogstúngu,  en  alls  eingin  í Laxnesi,  og  er  sú  orsök 
til  þess,  sem  nú  segir. 

í fornöld  bjó  sín  kerlíng  á hvorum  bænum,  Laxnesi  og  Leirvogstúngu; 
þær  voru  fornar  í skapi  og  fjölkunnugar  báöar.  Ann  hvorug  þeirra  annari 
veiðinnar  í Köldukvísl,  og  seiddu  laxinn  hvor  frá  annari.  Á endanum 
heituðust  þær  út  af  veiðinni,  og  varð  Leirvogstúngukerlíngin  þeim  mun 
drjúgari,  að  liún  gat  seð  svo  ura,  að  einginn  lax  geingi  framar  upp  fyrir 
Leirvogstúnguland  í Köldukvísl.  þessi  álög  hennar  haldast  enn  í dag, 
svo  að  eiugin  laxveiði  er  ofar  í Köldukvísl,  en  fyrir  Leirvogstúngulandi. 1 

Fúlatjorn.  A Finnstöðum  f Kinn  voru  bræður  tveir  með  móður  sinni; 
hétu  þeir  Finnur  og  Bolli.  þar  undan  bænum  á Finnstöðum  var  lftið  vatn, 
og  í því  mikil  silúngsveiði.  þegar  móðir  þeirra  eltist  og  hætti  bústjórn, 
skiptu  þeir  bræður  landi  með  sér,  og  hlaut  Finnur  fremri  hluta  landsins, 
þar  sem  Finnstaðir  eru  nú,  og  dregur  bærinn  nafn  af  honum.  En  Bolli 
bygði  bæ  á nyrðri  jaðrinum,  þar  sem  nú  er  eyðibýlið  Bollastaðir.  Móðir 
þeirra  brœðra  fylgði  Bolla  syni  sínum.  Ekki  leið  á laungu,  áður  þeir  bræður 
fóru  að  deila  um  veiðina  í vatninu ; vildi  Bolli  hafa  liana  hálfa,  en  Finnur 
spilti  veiðinni  fyrir  bróður  sínum,  því  hann  vildi  einn  eiga  veiðina  alla,  og 
fór  Bolli  halloka  fyrir  ofsa  hans.  Varð  þá  móðir  þeirra  bræðra  svo  reið, 
að  hún  lagði  það  á,  að  vatnið  skyldi  þaðan  f frá  verða  fúlasta  leirtjörn, 
sem  ekkert  kvikindi  þrifist  í,  og  svo  varð  siöan.  Vex  þar  nú  lftið  stargresi. 
En  af  Fúlutjörn  er  Kaldakinn  (bygðarlag)  stundum  nefnd  Fúlakinn.* 

Tólfhundraðavatn.  (Eptir  sugn  skólapilta  aS  austan,  1847.)  Fyrir  austan 
bæinn  í Útey  í Laugardal  f Araessýslu  er  tjöra  ein  ekki  stór.  Úteyarmenn 
höfðu  fyr  meir  silúngsveiði  í tjörninni,  en  þau  álög  voru  á henni,  að  aldrei 
mætti  þar  veiða  meira  í einu,  en  til  næsta  máls.  — Seinna  kom  sá  bóndí 
að  Útey , sem  brá  út  af  þessu , og  hélt , að  álög  þessi  mundu  vera  harla 
marklítil.  Hann  tók  sig  þvf  til,  og  veiddi  á lltilli  stundu  1200  silúnga  í 
tjörainni.  En  upp  frá  því  hefir  aldrei  verið  nein  veiði  í tjörainni,  og  er 
hún  síðan  kölluð  Tólfhundraðavatn. 

Sllúngsveiðin  í Krókatjörn.  (Tckiöeptir3ögnkantl.HaHdónGuðmaQd9sonar 
frá  Ferjukoti  í Borgartirfi.)  Krókatjörn  heitir  tjörn  ein  nálægt  Ferjukoti  við 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  105.  bls. 

2.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Kristjáussonar  á YztafeUi. 
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Hvítá  ( Borgarfirfti.  Hún  er  afardjúp  og  kölluð  tvíbytna.  það  er  sagt, 
að  einu  sinni  bjó  kona  nokkur  í holti  einu  vestantil  við  tjörnina,  sem  heitir 
Tjarnarás.  Hún  átti  tvo  syni.  þegar  þeir  voru  komnir  á legg,  veiddu 
þeir  silúng  í tjörninni  til  matar  sér.  Einu  sinni  drukknuðu  þeir  báðir  í 
tjörninni,  þegar  þeir  voru  að  veiða  í henni.  Móðir  þeirra  syrgði  þá  mikið, 
og  mælti  svo  um,  að  eingum  skyldi  framar  heppnast  veiði  i tjörninni. 

Einu  sinni  seinna  fór  Ferjukotsbóndinn  að  veiða  í Krókatjörn.  Tók 
þá  út  ferjubátinn  og  brotnaði  í spón.  Síðan  hefir  einginn  reynt  til  að 
veiða  silúng  i tjörn  þessari,  þvi  einginn  hefir  viljað  verða  fyrir  óhöppum 
fyrir  það. 

Skáneyar  - Grímur.  (Eptir  sögn  Rejkdælínga  í Borgarfiríi.)  Svo  bar  til 
einn  dag  á meðan  Guðmundur  biskup  helgi  sat  í Reykholti,  að  þar  kom 
bóndi  einn  úr  dalnum.  Hann  hét  Grímur  og  var  bóndi  á Skáney.  Hann 
var  maður  gamall,  og  fom  i skapi.  Sveinum  biskups  þókti  Grimur  skrit- 
inn,  og  gjörðu  mjög  gys  að  honum.  Einn  þeirra  hæddi  þó  karlinn  fremur 
hinum;  hann  var  oflátúngur  mikill.  Grímur  segir  við  hann,  að  þess  muni 
ekki  lángt  að  bfða,  að  af  honum  fari  oflætið,  og  sé  honum  betra  að  láta 
sér  hóflega.  Maðurinn  skaut  skolleyrunum  við  orðum  Gríms.  En  þegar 
biskup  fór  frá  Reykholti,  reið  haun  niður  dalinn.  Var  þá  maður  sá,  sem 
mest  hæddi  Grim,  að  leika  sér  að  þvi,  að  setja  spjótið  fyrir  brjóst  sér, 
og  ríða  svo.  Biskup  bað  hann  að  gjöra  það  ekki,  en  hann  fór  ekki  að 
því , og  sagðist  mundi  sjá  um  sig.  En  ( þessu  bili  hnaut  hestur  hans, 
svo  spjótið  stakkst  í gegnum  manninn.  Féll  hann  dauður  niður  af  hest- 
inum.  Lét  biskup  dysja  hann  þar  við  götuna,  skaint  frá  Kleppjárns-Reykjum 
undir  norðurendanum  á Hamramclum,  öllum  oflátúngum,  sem  um  vegiun 
færi,  til  viðvörunar.  Hjá  dys  þessari  má  eingimi  ríða,  neraa  hann  kasti  i 
hana  þremur  steinum,  annars  vill  honum  til  eitthvert  slys  á ferðinni. 

l’orskafjörður  og  Nesvogur.  (Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  V'olkas.  105.  bls.) 
Maður  er  nefndur  Bárður;  hann  fór  á skipi  yfir  þorskafjörð  með  5 öðrum 
mönnum,  deildi  illdeilum  við  þá,  og  drap  þá  alia.  Tveir  þeirra  voru 
bræður,  synir  galdrakonu  einnar,  og  varð  hún  svo  heiptarfull  af  drápi  sona 
sinna,  að  hún  lagði  það  á fjiirðinn,  að  aldrei  skyldi  þar  fást  fiskur  úr  sjó, 
fyrr  en  20  manus  hefði  týnt  f honum  lífi  sfnu.  Sagt  er,  að  séra  Friðrik 
prófitötur  Jónsson  hafi  vcrið  sá  tuttugasti,  sem  drukknaði  í firði  þessum 
1840,  af  þvi  fyrr  féll  að,  en  varði,  en  hann  var  ríðandi.  — Sagt  er  og, 
að  Nesvogur  hjá  Stykkishólmi  sé  undir  álögum.  Sonur  gamallar  seiðkonu 
drukknaði  í þeim  vogi ; þá  lagði  hún  Það  á voginn,  að  tuttugu  menn  skyldi  í 
honum  drukkna.  það  er  mælt,  að  nú  (1858)  séu  19  búnir  að  drukkna  í 
honum,  og  hver  maður  er  hræddur  við  voginn,  því  einginn  vill  verða  fyrir 
því,  að  verða  hinn  tuttugasti. 
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Stórl-steinn.  (Rptir  sðgn  akólapilts  að  vestan  1845.)  Vestur  á Múlanefii 
er  steinn  einn  mikill  á milli  Skálmarnessmúla  og  íngunnarstaða.  Einu 
sinni  var  prestur  í Múla.  þá  hjó  íngunn  á íngunnarstöðum.  Hún  gat 
ekki  goldið  presti  tekjur  sinar;  svo  var  hún  fátæk.  íngunn  átti  eina  kú, 
og  var  það  hinn  helzti  hjargargripur  hennar.  Prestur  vildi  einkis  i missa ; 
því  hann  var  harðnr  i tekjum,  og  er  hann  sér,  að  hann  fær  ekkert  hjá 
íngunni,  fer  hann  til  íngunnarstaða , tekur  kú  íngunnar  og  fer  með  liana 
heimleiðis.  En  þegar  hann  kom,  þar  sem  nú  er  steinninn,  kom  steinninn 
ofan  úr  fjalliuu,  Múlanessfjalli , og  varð  prestur  undir  honum,  og  liggur 
hann  þar  enn  i dag.  En  ekki  snerti  steinninn  kúna,  og  fór  hún  heim  að 
Íngunnarstöðum  aptur. 

Kýrstelnar.  (Eptir  sögn  skólapilta  aó  vcstau  1845.)  Vestur  í GilsSröi, 
milli  Garpsdals  og  Gróustaða,  er  holt  eitt,  sem  kallað  er  Kýrsteinaholt 
Dregur  það  nafn  af  steinum,  æði  mörgum,  sem  standa  uppi  á því.  Steinar 
þessir  eru  líkastir  stórum  taðhrúgum,  og  ólikir  öllu  ööru  grjóti,  sem  þar  er.  Eru 
steinar  þessir  kallaðir  Kýrsteinar.  En  þeir  eru  svo  til  orðnir,  að  Gróa  á 
Gróustöðum  breytti  kúm  prestsins  i Garpsdal  í steina  þessa,  þegar  hún  fékk 
eingu  við  ráðið  við  prest  um  það,  að  láta  þær  ekki  gánga  í túni  sinu,  né  eingjum. 

tíaungukonu-steinn.  (Eptir  handriti  sðra  Jóns  Norðmanns.)  A hamri 
einum,  ekki  lángt  frá  Amarstapa  undir  Jökli,  er  strókur,  sem  heitir  Gaungu- 
konu-steinn.  Hraun  er  þar  ujtp  undan,  og  stendur  svo  á því,  að  fórukona 
sat  einu  sinni  undir  steindránga  þessum,  þegar  lest  ein  fór  um  veginn 
þar  rétt  hjá.  Hún  beiddi  lestamennina  beinínga;  en  þeir  synjuðu  henni 

um  alla  ásjá.  Bað  hún  þá  hraunið  yfir  lestina,  og  varö  hún  þar  undir. 

Til  eru  enn  fleiri  ummæli,  en  þau,  sem  nú  hefir  verið  áminnst,  t.  d. 
á þúfum  og  hólum  i túnum  og  útantúns,  skógarhríslum  og  hrisrunnum, 
sem  vaxa  einir  sér,  helzt  ef  það  i klettum  eða  nærri  þeim,  og  á einstökum 
veiðitjörnum.  Hefir  það  verið  gömul  trú,  að  alt  þess  konar  væri  eign  ein- 
hverrar  vættar  eða  álfa,  sem  legði  reiði  sina  á bóndann  þar,  sem  eitthvað 
af  þessu  væri  i landareign,  og  væri  yrkt  honum  til  hagsmuna  einhverra, 
hvort  heldur  það  var  gjört  í boði  hans  eða  banni,  og  gyldi  hann  þess  með 
einhverju  móti,  ef  það  væri  notað,  en  mti  þess,  ef  hann  léti  það  ónotað. 1 

Hóllin  og  dældin  á Hraunl.  (Eptir  Jónasi  Jonassen,  factor  i Reykjarík, 
sem  ólst  upp  á Stóra-Hrauni.)  Á Stóra-Hrauni  á Eyrarbakka  er  hóll  einn  i 
túninu,  fyrir  norðan  bæinn  og  fjósið,  en  fyrir  austan  hólinn  er  aptur  dæld 
nokkur  i túninu.  Sigurður  stúdent  Sigurðsson,  sem  nú  býr  á Hrauni, 
komst  svo  að  þeirri  jörð,  að  kona  sú,  sem  íngunn  heitir,  gaf  honum  hana 
með  sér  i proventugjöf , og  hafói  hún  leingi  verið  þar  áður,  en  Sigurður 

1.  Nokkur  du'iui  upp  á slikt  cru  átur  talin  i álfasögum. 
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flutti  jiángað.  }>egar  hann  var  þángað  kominn,  varaði  íngunn  hann  við  að 
láta  slá  hólinn  og  dældina , og  sagði , að  einhver  óhöpp  mundu  af  því 
standa,  ef  svo  væri  gjört.  Sigurður  fór  að  ráðum  hennar  i þvf,  og  lagði 
bann  fyrir  hvorttveggja.  Leið  svo  og  beið,  að  hvorugt  var  slegið  ( nokkur 
ár,  uns  vinnumaður  sá  kom  til  Sigurðar,  sem  Eiríkur  hét;  hann  þaut  einn 
morgun  í og  sló  bæði  hólinn  og  dældina,  áður  en  luisbóndi  hans  vissi  af, 
fyrr  en  alt  var  búið,  svo  ekki  dugði  um  að  tala.  En  sama  daginn  brá 
svo  við,  að  flaug  undir  6 ær  hjá  Sigurði,  og  kendu  menn  það  því,  að  hóll- 
inn  og  dældin  heiðu  verið  slegin.  Sumarið  eptir  lét  Sigurður  taka  fjósið  á 
Hrauni.  Bás  sá,  sem  er  innstur  í fjósum  og  gagnvart  dyrum,  er  á Suður- 
landi  kallaður  hlöðubás.  k þeim  bás  stóð  þá  stálmakýr,  og  átti  ekki 
eptir  neina  viku  til  talsins,  er  fjósið  var  rifið.  Hella  stór  var  í flórnum 
rétt  fyrir  aptan  hlöðubásinn ; hana  bannaði  íngunn  gamla  að  lireifa , og 
sagði , að  mikið  mundi  við  liggja , ef  sér  væri  ekki  gegnt  til  þess ; enda 
bannaði  Sigurður  mönnum  sinum  að  gjöra  það.  En  af  því  „sjaldan  vinnst 
vel  varaður  glæpur,“  þausnaðist  Eirikur,  sem  fyrr  var  nefndur,  í helluna, 
og  reif  hana  upp.  }>egar  lopta  fór  undir  hana,  var  þar  geymur  mikill  og 
gap  undir  öllu,  svo  lángt  sem  til  náðist  að  kauna  meö  járnkarlinum.  Var 
svo  önnur  hella  látin  aptur  yfir  gatið.  En  svo  fór  eptir  þetta,  að  stúlma- 
kýTÍn,  sem  stóð  á hlöðubásnum,  bar  ekki  alt  sumarið,  en  dróst  upp,  svo 
það  varð  að  skera  hana  um  haustið,  og  sást  þá,  að  kálfurinn  hafði  visnað 
með  henni.  Sú  kýrin,  sem  stóð  á næsta  bás  öðru  megin  fyrir  framan 
hlöðubásinn,  skufslitnaði.  }>etta  sama  sumar  þaut  Eiríkur  enn  í að  slá 
dældina,  og  flaug  þá  undir  3 ær  á Hrauni,  og  voru  öll  þessi  óhöpp  kend 
þvi,  að  brugðið  var  út  af  fyrirmælum  íngunnar,  því  það  er  trú,  að  einhver 
forn  ummæli  liggi  ú þessu  þrennu  ú Hrauni,  hólnum,  dældinni  og  hellunni, 
oghelzt  í orði,  að  hóllinn  og  dældin  væri  slægjuland  álfa.'  En  við  eingu 
þessu  heíir  Sigurður  látið  hreifa  siðau. 

Andrahaus.  (Af  SkftrðsstrOnd.)  í Skarðslöndum  fyrir  vestan  cr  eya 
ein , sem  Hólaey  heitir.  Norður  úr  henni  geingur  höfði  einn , hálfklip- 
inn  frá  eynni.  og  heitir  hann  Andrahaus.  Hausinn  er  nokkuð  viðlendur 
ofan  og  grasi  vaxinn  mjög,  og  það  því  fremur,  sem  á honum  hefir  verið 
sú  trú,  að  ekki  mætti  slá  hann.  }>essi  trú  helzt  enn,  og  hefir  Þróazt  við 
það,  að  sá,  sem  bjó  á Skarði,  hver  sem  }>að  nú  var,  lét  einu  sinni  slá 
hausinn  og  hirða  af  honnm  heyið.  En  haustið  eptir  vildi  svo  til,  að  margt 
af  Skarðsfénu  flæddi  og  drapst,  ekki  einúngis  það,  sem  gekk  í Hólaey  og 

1.  Vlía  eru  jiúfur  í túnum  bæði  á Suimr,  Vestur  og  Noriurlandi,  sumstaíar  ein,  sum- 
staíar  tvær  og  sumstaðar  j.rjár,  seiu  aldrci  má  slá,  j.vi  sú  er  trú  á púfum  ]>essum,  að  ]>a6 
komi  bóndauum  aptur  i koll.  Hvergi  veit  cg.  að  tiltekið  sé,  hver  ]>úfur  |>cssar  eigi  nema  á 
Vesturlandi,  ]>ar  cni  [>ær  uefndur  „álfa]>úfur‘-.  Sbr.  básinn  í Hólftfjósi  i Hjaltadal,  sem 
ekki  mátti  binOa  kún,  Biskupasögur,  I,  171.  bls. 
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Andrahausi,  heldur  og  t>tó,  sem  var  í hiuum  eyunum,  og  þókti  Það  fremur 
tiltökumál.  En  vinnufólkið  á Skarði  þóktist  hafa  séð  bergrisa  einn,  sem 
menn  ætluðu  að  væri  Andri  karl,  vaða  þaðan  i hinar  eyarnar,  þángað  sem 
féð  drapst,  og  þókti  með  þvi  sýnt,  að  risinn  vildi  láta  bóndann  á Skarði 
komast  að  keyptu  fyrir  sláttinn  á Andrahausi  sumarið  áður.  Síðan  hefir 
Andrahaus  aldrei  verið  sleginn,  og  haft  er  það  eptir  Kristjáni  Magnusen 
kammenáði,  sem  nú  er  á Skarði,  að  aldrei  skuli  sér  verða  það,  að  láta 
slá  hann. 

Hóllinn  á Sneis.  (Tekií  eptir  sögn  Aruljóts  Ólafssonar.)  Sneis  lieitir  bær 
einn  í Laxárdal.  Framan  undir  bænum  er  hóll;  hann  er  grasgefinn  mjög, 
en  eigi  má  slá  hann;  þvi  í hólnum  býr  álfkoua,  og  er  hann  slægjuland 
hennar.  Helgi  heitir  bóndinn,  sem  nú  (1847)  er  á Sneis ; hann  slær  hól- 
inn  og  hirðir  ekki  um  sögur  manna.  En  þess  vegna  segja  sumir  að  hann 
sé  fátækur,  að  hann  slái  bólinn  álfkonunnar;  því  hún  þoli  honum 
það  ekki. 

Iljalllnn  á Núpl.  (Tckið  eptir  sögn  Aruljóts  Ólafssonar.)  NÚpur  heitir 
bær  í Laxárdnl.  Upp  uudan  bænum  er  hjalli,  lítið  utar  en  bæriun.  það 
er  býsna  hár  hamar  grasi  vaxinn,  og  er  þar  hrísrif  gott.  Fjallvættur  býr 
í hjallanum  og  er  gott  að  koma  sér  vel  við  hana.  Hún  á hrisrif  alt  í 
hjallanum,  og  má  ekki  rífa  t>ar  frá  hcnni.  Fyrir  skömmu  bjó  kona  ein  á 
Núpi,  margkunnug  haldin,  en  ekki  t>ó  göldrótt  kölluð.  Hún  kom  sér  vel 
við  vættina  í hjallanum , og  þókti  það  valda  þvi , að  hún  hafði  ætíð  nóg 
fyrir  sig  að  leggja,  og  það  laungum  tima  eptir  að  hún  var  örvasa  oröin. 
Uóndinn , sem  nú  (1847?)  býr  á Núpi,  hefir  látið  rífa  hris  á hjallanum. 
En  fyrir  nokkrum  árum  fékk  hann  sjúkleika  ókennilegan,  sem  enn  (1847?) 
hcfir  eigi  læknaður  orðið,  og  veldur  því  hjallavætturin. 

Birklhríslan.  (Eptir  búsfrú  Hólmfríði  þorv&ldsdóttur  í Reykj&vik.)  Austur 
hjá  Hörgsdat  í Skaptafellssýslu  vex  birkihrísla  einstök,  há  og  fögur,  í gil- 
barmi  einum.  Ekki  má  höggva  hana  upp  eða  skerða  til  neinna  nauðsynja, 
enda  er  hún  eini  skógarviðurinn , sem  til  er  i þeirri  landareign.  Einu 
simii  var  kveunmaður  að  reka  kýr  þar  nálægt,  sem  hríslan  var.  Kýrnar 
rákust  illa,  og  vildu  tvfstrast;  en  slúlkan  hafði  hvorki  hund  með  sér,  né 
neitt  í hendinni,  sem  baulur  gætu  haft  beig  af.  þegar  stúlkan  fór  fram 
hjá  birkihríslunni,  verður  henni  það  fyrir,  að  hún  brýtur  ánga  af  henni  eða 
grein,  til  að  hafa  í hendinni,  og  slær  svo  með  greiniuni  f einhverja  beljuna, 
sem  verst  rakst,  þar  sem  hún  gekk  í halla.  En  í sama  vetfángi,  og  höggið 
kemur  á hana,  skellist  kýrin  niður  kylliflöt  og  lær-brotnar,  og  var  þaö 
kent  því,  að  stúlkan  hefði  barið  hana  með  grein  af  þessari  hrfslu,  sem 
ekki  má  skerða  með  neiuu  móti. 
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'Vlðihríalur  í klettum.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gísl&sonar.)  }>egar 
viðihrislur  og  smá-runnar  vaxa  í klettum,  er  sagt,  að  huldufólk  eigi  það. 
Merkur  maður,  sem  enn  lifir,  hefir  svo  frá  sagt:  „í  barnæsku  minni  tók 
eg  eitt  sinn  hríslu  í kletti  hjá  kvlabóli.  Varð  þá  smalinn  hræddur,  og 
sagði , að  huldufúlkið  í klettinum  mundi  reiðast , svo  |>að  hlypi  undir 
ærnar,  eða  eitthvað  yrði  að  þeiin.  þó  varð  eg  svo  heppinn,  að  sú  spá 
rættist  ekki.“ 

Gónapyttur.  (Tekið  eptir  sögn  Arnljóts  Ólafssonar.)  Gónapyttur  heitir 
pyttur  einn  á milli  Refsstaða  og  Vesturár  framan  við  Laxá.  Hún  rennur 
eptir  dalnum,  og  í hana  rennur  lækur  úr  pyttinum.  Eyólfur  hreppstjóri  á 
Móbergi  í Lángadal  haföi  i seli  uppi  í Laxárdal.  Dreingur  var  í selinu, 
sem  gæti  fjárins.  Einn  dag  veiddi  pilturinn  í pyttinum  og  hafði  þó  Eyólfur 
bannað  honum  það.  En  þegar  hann  koin  lieim  að  selinu  með  veiðina  var 
snemmbær  kýr  lærbrotin  á stöðlinura.  Pllturinn  hugsaði , að  ekki  skyldi 
þetta  aptra  sér  frá  að  veiða  í pyttinum , og  fór  daginn  eptir  og  veiddi. 
En  þegar  hann  kom  heim  að  selinu,  var  kýrin  danð.  {>á  fór  honum  ekki 
að  finnast  til  og  hætti  að  veiða.  Síðan  hefir  eingiun  veitt  í Gónapytti, 
enda  er  þar  nú  eingin  veiði  í orðin. 

« 

Kálfatjorn.  (Tekið  eptír  sögn  Arnljóts  Ólafasonar.)  Selhagi  heitir  næsti 
bær  fyrir  framan  þverárdal  i Laxárdal.  þar  er  tjörn  sú  fyrir  framan  og 
neðan  bæinn,  sem  heitir  Kálfatjörn.  þorleifur  hét  maður  í Selliaga,  sem 
seinna  bjó  í Stóradal.  }>egar  hann  stóð  yfir  sauðum  sínum  nm  veturinn, 
veiddi  hann  í tjörninni.  Drápust  þá  fyrir  honum  tvær  ær  um  daginn. 
Lagði  hann  þá  niður  veiðina  í Kálfatjörn  og  hefir  sfðan  einginn  tekið 
hana  upp  aptur. 

Að  Ivktum  skal  hér  getið  galdramála.  i>au  voni  alltíð  á íslandi  á 
miðöldunum  og  alt  fram  undir  1700,  eins  og  í öðrum  löndum,  og  bera 
„Arbækur11  landsins  þess  víða  vitni.  Einkum  voru  Það  )>ó  gandreiðir 
og  galdramessur,  sem  hér  komu  til  greina.  Hjá  íngólfsfjalli,  sem  er 
mikið  fjall  milli  Ölfúss  og  Grafníngs,  heitir  á einum  stað  Valakirkja;  þar 
er  sagt  að  galdramessur  hafi  verið  haldnar.  Munnmæli  Dana  segja,  að 
slíkar  galdra-samkundur  hafi  verið  haldnar  f „Hækkcnfeld“  eða  „Hekkel- 
Qeld,“  þ.  e.  í.  eldfjallinu  Heklu.  Sveinn  lögmaður  Sölvason  (+1782)  hefir 
skrifað  skorinort  um  galdramál  í riti  því,  sem  hann  kallaði  „Jus  cri- 
minale,“'  enn  þótt  hann  fullhermi,  að  aldrei  hafi  nein  slík  mál  verið 
fyrir  rétti  frá  byrjun  átjándu  aldar,  og  er  það  sómi  fyrir  ísland  í saman- 
burði  við  önnur  lönd , að  frá  því  f lok  seytjándu  aldar  cru  galdra-ofsóknir 


1.  Prentaó  í Kii.  1776,  sjá  28.-36.  bls. 
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og  hneyksi  t>að,  sem  þeim  var  samfara,  horfið  úr  réttarvenju  hér.  Árið 
1685  var  maður  nokkur,  Haldór  Finnbogason  að  nafni,  brendnr  fyrir  galdur;' 
hinn  síðasti  dómur  um  galdrabrennu  var  kveðinn  npp  1600,  og  var  hinn 
dæmdi  þá  náðaður  af  kóngi  fyrir  milligaungu  landfógeta  og  amtmanns.1 
En  í öðrum  lönduin,  og  það  þeim,  sem  talin  eru  einna  bezt  mentuð  i 
heimi,  héldust  ckki  einúngis  málasóknir  um  galdur,  heldur  brennudómar  og 
galdrabrennur  lángt  fram  á næstliðna  öld.3 


3.  GREIN. 

EINSTAKIR  GALDRAMENN. 

Opt  má  svo  að  bera,  jafnvel  nú  á dögum,  að  menn  ætli,  að  einstakir 
menn,  sem  vel  eru  viti  bornir,  séu  galdramenn,  þó  þeir  vilji  ekki  sjálfir 
vera  kunnir  að  því;  eins  má  og  vel  vera,  að  menn  noti  hvggilega  trúna  á 
galdra-kunnáttu  annara  sér  til  hags,  þótt  þeir,  sem  noti,  séu  sjálfir  fjarri 
því , að  trúa  slíku.  Aptur  á hinn  bóginn  lætur  sá , senv  orð  hefir  á sér 
fyrir  galdra,  sér  það  vel  líka,  og  leitast,  jafnvel  af  ásettu,  við  að  efla  þann 
orðróm,  svo  þess  meir  beri  á sér.  þesskonar  maður  var  Silúnga-Björn,  sem 
fyrri  er  getið  að  hafi  geingið  í hóla,  og  sagt  er  það,  að  hann  hafi  framið 
margs  konar  galdur  annan,  og  þókzt  mikill  af.  Einu  sinni  var  hann 
staddur  í Haukadal,  þegar  óttalegt  veður  rak  á;  þá  sagði  hanu  : „Nú  hefir 
eiuhver  farið  leiðina  sína.“  þetta  var  orð  og  að  sönnu;  því  einmitt  á 
sama  tíma  haföi  maður  heingt  sig  í Laxárdal.  Öðru  máli  var  að  skipta 
um  Torfa  í Klúkum  f Eyafirði,  sem  fyrri  er  nefndur. 4 Á honum  lék  mikið 
orð  fyrir  galdra;  en  hann  skeytti  þvf  að  eingu,  og  lét  hvern  sjálfráðan 
orða  sinna  um  það,  og  þóktist  aldrei  vera  galdramaður.  Einu  sinni  bar 
svo  undir,  að  stolið  var  kartöplum  frá  Pétri  prófasti  á Vlðivöllum,  föður 
Dr.  Péturs  professurs  f Reykjavík.5  Einn  vinnumaður  séra  Péturs  var 
grunaður  um  kartöplu-tökuna ; þó  þóktu  vanta  nægar  ástæður,  til  að  þýfga 
hann  um  stuldinn.  Húsbóndi  hans  skipaði  honuui,  til  þess  að  koma  honum  í 
beyglur,  að  fara  til  Torfa,  og  biðja  hann  að  komast  eptir,  hver  stolið  hefði 
kartöplunum.  En  vinnumaðurinn  færðist  undan  því  fyrst  í stað,  og  þegar 


t.  Kspolins  Árbæknr,  VIII.  10.  bls. 

2.  S.  st.  27.  og  ítl.  bls.;  sbr.  Finns  Ilist.  occl.  Isl.  III,  520.  bls. 

3.  Eptir  Dr.  Maurors  Isl.  Volkss.  107.  bls. 

4.  Sjá  um  sagnaranda  á undan  í III.  Hokks  2.  groin  435.  bls. 

5.  Huun  hefir  sagt  Dr.  Maurcr  frá  (.essari  sögtt,  sjá  Isl.  Volkss.  108.  bls.  som  inn- 
gingur  [>Cssi  er  tokiun  eptir. 
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húsbóndi  hans  hélt  fast  á |»vf,  að  hann  skyldi  gjöra,  eius  og  honuin  væri 
sagt,  gekkst  maðurínn  viö  öllu  saman,  eptir  nokkrar  vífilcingjur,  einúngis 
af  því  hann  óttaðist  kunnáttu  Torfa.  — Enu  er  það,  að  stuudum  er  galdra- 
mönnum  tregnúið  til  að  neyta  kunnáttu  sinnar,  fyrr  en  leingi  hefir  verið 
á þá  skorað,  sem  þetta  dœmi  Latínu-Bjarna  sýnir,  þótt  hann  hafi  stundum 
verið  talinn  allfús  til  hryðjuverkauna.  Einhvern  tíma  var  Bjarni  staddur 
á bœ  einuiu;  las  hann  |.ar  söguna  af  Karlamagnúsi  og  köppum  hans,  fólki 
til  skemtunar.  þá  sögðu  tvær  vinnukonur  á bænum , að  gaman  mundi 
vera  að  sjá  þá,  og  það  sæi  á,  að  þeir  vissu  ekki  mikið,  sem  núna  þæktust 
vera  kunnáttumenn,  að  þeir  skyldu  ekki  geta  sýnt  þá.  Bjarni  lét,  sem  hann 
heyrði  þetta  ekki.  En  nokkru  seinna  bregður  svo  við,  að  báðar  griðkonur 
þessar  þurfa  út  um  kvöldið  erinda  sinna.  {>egar  þær  ætla  inn  apíur,  stendur 
Bjarni  frammi  í dyrum  og  segir:  „Lítið  þið  ofan  á túnhalann,  stúlkur.“ 
þær  gjörðu  svo,  og  sáu  þar  þá  alla  kappa  Karlamagnúsar  í skæðri  orrustu ; 
færðist  svo  leikurinn  nær  ineð  ógurlegum  höggum  og  brestum  og  vígbljóðum. 
Við  þetta  urðu  griðkonur  felmtsfullar , og  hlupu  í fiíng  Bjarna  Eu  hann 
neyddi  þær  til  að  vera  úti  um  stund,  þúngað  til  af  þeirn  var  dregið  gam- 
anið  til  fulls.  Eptir  það  eggjuðu  þær  ekki  Bjarna  framar. 1 

þessi  dæmi,  sem  nú  var  getið,  eru  mjög  úng;  en  iniklu  flciri  og 
nteiri  frásagnir  fara  af  galdramönnum  á fyrri  öldum,  sem  frægir  eru  orðnir 
fyrir  þekkíngu  sína  og  kynDgikrapta;  slíkum  frásögum  fylgja  flestar  þær 
galdrabrellur,  sem  menn  kunna  enn  frá  að  segja,  einmitt  af  því  sagniruar 
sjálfar  liggja  svo  fjarri  nálæga  tímanum.  Hér  skúlu  nú  koma  þær  frásagnir 
settar  eptir  tímaröð,  að  svo  miklu  leyti  sem  varð,  sem  eg  hefi  náö  í um 
nokkra  galdramenn,  þó  sumir  þeirra  séu  áður  nefndir  við  ýms  atriði.  En 
ekki  er  það  sízt  í þessari  grein,  að  eg  vcrð  að  láta  mér  lynda  að  tjalda 
því,  sem  til  er,  þó  í vanti,  eg  veit  ekki  hvað  raargar  sögur,  og  sumar 
sögur  sé  ekki  svo  gjör  sagðar  sem  vera  ætti. 

Frft  Sæmundi  fróða.  (1056 — 1138.)  I.  Sugiir  úr  safni  Árna  Magmissonar, 
ejitir  sögnum  Mag.  Björns  (f  1710),  Magnúsar  kapteins  Arasonar  (t  1728)  og  Halldórs 
þorbergssonar  á Seilu  (t  1711).  Sœmundur  hinn  fi’óði  sigldi  og  fór  i Svnrta- 
skóla.  Engan  skólameistara  var  að  sjá  í Svartaskóla,  en  nlt  hvað  læri- 
sveinar  vildu  vita  að  kveldi,  þar  um  vóru  bækur  til  staðar  að  morgiii,  eða 
það  var  skrifað  á vegginn.  Yfir  dyrum  Svartaskóla  innantil  var  þetta  ritað : 
,,inn  mátt  þú  ganga,  töpuð  er  sálin.“  þau  voru  lög  í skólnnum,  að  hver 
sem  þángað  kæmi,  skyldi  læra  þar  í þrjú  ár.  Allir,  sem  á einu  ári  út 
fóru , skyldu  allir  fara  út  á sama  dcgi  og  tíma  nð  jafnlengd , og  skyldi 
fjandinn  ætíð  hafa  þann  sem  seinast  gekk  út  og  þar  fyrir  var  jafnau  hlutast 

1.  Sagan  nm  Latinu-Bjarna  cr  tekin  eptir  handriti  sóra  Skúla  Gíslasonar,  eptir  frá- 
aögn  Páls  Olafssonar  proventukarls  á Brúsastööum  i Vatnsda!  nyröra,  og  álitur  séra 
Skúli  hann  minnugastan,  áreiöanlegastan  og  bestan  sögumann  sinn. 
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nm  hver  seinastur  skvldi  ganga.  Sæmundi  féll  til  optar  en  einu  sinni  að  ganga 
aptast  og  var  því  lengur  en  lög  gjörðu  ráð  fyrir.  En  svo  bar  til,  að  Jón  biskup  fór 
til  Róm  og  kom  l>ar  nærri ; hann  frétti  að  Sæmundur  væri  í Svartaskóla  með 
slíku  móti , sem  sagt  er,  því  fór  hann  þar  inn  og  talaði  við  Sæmund,  og 
bauð  honum , að  hjálpa  honum  út  ef  hann  vildi  síðan  fara  til  íslands  og 
halda  vel  kristni  sína.  Undir  þessa  kosti  gekk  Sæmundur.  Jón  biskup 
lét  Sæmund  ganga  á undan  sér,  en  hafði  kápu  sina  lausa  á öxlunum ; en 
þegar  Jón  gekk  út,  kom  hönd  upp  úr  gólfinu  og  greip  í kápuna,  og  tók 
til  sín,  en  Jón  gekk  út,  Síðan  kom  Qandinn  til  Sæmundar  og  gjörði 
samnfng  við  hann  svo  látandi,  að  ef  Sæmundur  gœti  falizt  fyrir  sér  f 3 
nætur.  skyldi  hann  vera  fri,  en  annars  skyldi  hann  vera  sín  eign.  þá 
fyrstu  nótt  faldist  Sæmundur  undir  lækjarbakka  einum  í vatni  og  moldu 
til  samans,  þá  hélt  kölski,  að  Sæmundur  hefði  drekt  sér  f vatni;  aðra 
faldist  hann  f sjó  i skiphrói  því,  er  flaut  fvrir  landi,  þá  hélt  kölski,  að 
vatnið  mundi  hafa  spýtt  Sæmundi  fram  í sjó.  þriðju  nótt  lét  Sæmundur 
grafa  sig  f vlgðri  mold , þá  hélt  kölski  að  Sæniund  mundi  hafa  rekið  á 
land  dauðan  og  vera  grafinn  í einhverjum  kirkjugarði , en  í þeim  þorði 
hann  ekki  að  leita.  þetta  var  alt  af  forlagi  Jóns  biskups.  Aðrir  segja, 
að  Sæmundur  slyppi  þannig.  Skólabræður  hans  keyptu  að  honum  að  ganga 
sfðast;  hann  lét  nú  sauina  sauðarbóg  neðan  f kápu  sfna;  og  er  hann  gekk 
eptir  tröppunum,  sem  lágu  út  úr  skóladyrunum , var  gripið  f kápuna  um 
bóginn,  lét  hann  þá  alt  laust  og  tók  til  fótanna,  og  sagði : „hann  hélt,  en 
eg  slapp,“  og  fór  svo  til  félaga  sinna. 

Sæmundur  fróði  átti  dóttur  eina.  Einhverju  sinni  þá  Sæmundur  var  ei 
heima,  kom  kölskí  til  hennar,  og  sagðist  eiga  að  taka  hana.  Stúlkan  var 
þá  stödd  í lopti  nokknru  að  reiða  upp  sæng  föður  síns ; hún  sagðist  skyldi 
fara  með  honum,  ef  hann  væri  búinn  að  telja  allar  fjaðrirnar  í sænginni 
hans  fööur  síns  fyrr  en  hann  kæmi  heim,  en  annars  ekki.  Kölski  játaði 
því,  og  varð  nú  hcldur  hraöhcndur;  en  í því  bili,  sem  hann  hélt  á þeim 
seinustu  f hnefanum,  kom  Sæmundur  upp  f stigann;  þá  þorði  kölski  ekki 
við  að  standa,  og  slapp  hann  því  af  stúlkunni  í það  sinni. 

Griðkona  ein  i Odda,  sem  var  vön  að  bera  heim  vatn,  var  einn  vetur, 
þá  snjór  og  lausamjðll  var  mikil,  þreytt  orðin  að  kljúfa  snjóinn  með  vatns- 
föturnar.  Einu  sinni  þegar  hún  sat  við  brunninn  og  álasnði  húsbændum 
sfnum  fyrir  ofliarða  verka  ætlun , kom  til  hennar  maður  cinn , sá  bauð 
henni  að  bcra  heim  fvrir  hana  vatnið,  ef  hún  vildi  gefa  sjálfa  sig  f kaupið; 
því  játaði  hún.  Maðurinn  tók  þá  til  að  bcra  vatnið  heldur  ótt  og  títt. 
Sæmundur  kom  út,  og  sá  hvað  um  var;  hann  sagði  til  mannsins,  að  hann 
kæmizt  aldrei  með  vatnsburðinn,  því  flátin  væri  of  lítil,  og  fékk  honum 
hrip  tvö  hcldur  stór  og  tók  miðrimina  úr  hverjum  botni.  Karli  varð  seint 
um  vatnsburðinn , því  hripin  vóru  jafnan  tóm  þegar  hann  kom  heim  til 
bæjarius  frá  brunninum.  og  misti  hann  þvf  griðkonuna. 
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Sæmundur  fróði  átti  fáteka  konu,  hún  gjörði  sig  opt  stóra.  Sæmundur 
geymdi  larfa  pá,  er  hún  hafði  í verið,  áður  í hans  vald  kom  og  sýndi 
henni  þá  alltíð,  þegar  honum  þótti  hún  hafa  of  mikið  við.  Svo  sefaðist  hún. 

Stúlka  ein  fátæk  fór  um  Rangárvelli  á vonarvöl.  Eitt  sinn  er  fólk 
óskaði  sér  eins  og  annars  í gamni,  óskaði  hún  sér  að  eiga  sjö  syni  við 
Sæmundi  hinum  fróða: 

„Ósk  vilda  eg  eiga  mér  svo  góða 

að  eg  ætti  synina  sjö 

við  Sæmundi  hinum  fróða“- 

og  þetta  barst  Sæmundi  til  eyrna,  tók  híif’  svo  þessa  konu  til  sfn.  Hún 
varð  sfðan  svo  dramblát,  að  hún  þvoði  sér  jáfnlega  í mjólk,  og  þegar  hann 
einu  sinni  komst  að  þvf,  spurði  hann  hana  hvað  hún  hefði  drukkið  áður 
hún  heföi  komið  til  hans.  Hún  svaraði  sem  satt  var,  vatn  og  þat  þeygi 
hreint.  Kannaðist  hún  þá  við  sig,  og  lét  af  þessu  stærilæti. 

Sæmundur  prestur  fróði  lofaði  norn  nokkuri  á Saxlandi  eiginorði,  en 
þá  hann  fór  til  íslands  og  ilengdist  þar,  sá  hún  sig  af  honum  að  vera 
gabbaða,  varð  hún  nú  úrkula  vonar  orðin  um  hans  apturkomu ; að  nokkrum 
árum  liðnum  sendi  honum  gullroðin  kistil  til  að  hefua  hans  óhaidinyröa 
með  þeim  fyrirmælum  aö  enginn  utan  Sæmundur  mætti  upp  lúka  kistlinum. 
Skipverjar  sem  sendíngu  þessa  höfðu  innanborðs,  urðu  öllum  vonum  framar 
hraðfara  og  létu  í hafnir  sunnanvcrt  á íslandi ; sendu  þeir  mann  gagngjört 
til  Oddu  með  sagðan  kistil.  Sæmundur  var  staddur  1 kirkju  þá  maðurinn 
kom , og  með  því  honum  kom  ei  sendfngin  óvart  tók  hann  manninum 
vinsamlega,  og  bað  hann  leggja  kistilinu,  sem  hann  heföi  meðferðis,  upp  á 
altarið,  og  svo  gjörði  sendimaður,  og  þar  )á  kistilinn  þá  nótt.  Næsta  dag 
þar  eptir  reið  Sæmundur  með  kistilinn  undir  hendi  sér  efst  upp  á Heklu, 
og  kastaði  honum  þar  ofan  í gjá  nokkra  og  þaðan  tjáist,  að  Heklueldur 
hafi  sinn  uppruna. 

Sæmundur  skipaði  kðlska,  að  höggva  upp  skóg  á Landskógi,  og  færa 
hann  sfðan  upp  höggvinn  heim  til  Odda;  hann  gjörði  svo.  En  f þeim 
hans  heimflutnfngi  lá  beinsta  leið  til  Odda  þar  sem  heitir  Varmidalur; 
eru  f þeim  dal  enn  nú  merki  til,  sem  á þeim  flutnfngi  skyldu  orðið  hafa, 
sem  eru  grafir  eða  lautir  í jörðina,  þar  hann  dró  viðinn  af  ofurþúnga 
skógarins  byrða,  og  nú  nafnkendar  Vannadalsgrafir.  }>au  merki  eru  sönn 
og  sjáanleg  alt  til  þessa  dags. 

Sæmundur  skipaði  Skolla,  að  gjöra  brú  yfir  Rangá  undir  Bergvað,  þvf 
optsinnis  var  örðugt  yfir  ána  að  komast  einkum  þeim  er  til  Odda  skyldu 
tfðir  sækja.  Skolli  skildi  sér  til  launa  þá  þrjá  sera  á fyrsta  sunnudcgi 
gengi  yfir  brútia  fyrstir.  þeir  skyldu  hans  eign  vera.  Sæmundur  játaði 
þvf,  Að  brúnni  fullgjörðri  lét  Sæmundur  bera  3 hvelpa  að  brúnni  og  kasta 
þeim  út  á hana,  og  málti  brúarsmiðurinn  nægjast  með  það,  og  fékk  eigi 
annað  til  launa- 
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Skip  kom  af  hafi  fyrir  sunnan  land,  og  braut  viö  Rafnstóptir : lútust 
menn  allir.  Skipið  var  fœrt  heim  til  Odda,  og  haugsett  með  öllum  sínum 
skipverjum  í hól  einum ' fyrir  ofan  bæinn  í Odda;  var  mælt  að  lier  mundi 
mikið  fe  fólgið  vera.  Síðar  í tíö  Sæmundar  fróða  tóku  raenn  sig  til  að 
grafa  í hólinn  og  forvitnast  til,  hver  sanniudi  hér  mundi  á vera,  að  Sæm- 
undi  óvörum  og  óvitanda.  i>eir  grofu  svo  og  komu  að  viðum  og  ruíu  ti), 
sáu  og  vegsummerki,  að  svo  mundi  vera,  sem  sagt  hafði  verið,  náðu  svo 
til  einnar  kistu  og  í hríug  |>ann  er  í kistulokinu  var;  varð  kistan  þúng 
fyrir  og  cigi  hræranleg;  slitnaði  svo  úr  henni  hríngurinn.  í þvi  varð  þeim 
litið  við  og  heim  til  bæjarins  Odda;  sýndist  þeim  allur  bærinn  í einu  báli; 
hríngdi  þá  Sæmundur  klukkum,  en  þeir  hættu  verkinu  og  fylltu  gröfina. 
Er  sá  hríngur  liinn  sami,  að  sögn,  í kirkjuhuröinni  að  Odda,  gjörður  inst 
af  járni , en  utan  yfir  af  koparmessíng  og  malrablendíngi , og  skal  sá 
hríngur  stærstur  allra  i kirkjuhurðum  á íslandi.  , 

það  hafði  Sæmundur  prestur  heyrt  i fornum  spám,  að  sér  væri  sálu- 
félag  ætlað  með  fjósamanni  á Iiólum;  gjörði  þar  fyrir  ferð  sína  til  Hóla 
norður,  leyndist  í fjósið  þá  nautamaður  var  að  taka  liey,  gekk  bás  frá  bás, 
og  skar  lielsi  af  hverju  nauti,  gengu  þau  svo  laus  úr  básunum.  Svo  kom 
nautamaður  fram,  og  sá  hvað  um  var,  bað  guð  hjálpa  sér  og  mælti  eigi 
stærri  orð,  bætti  svo  niður  nautunum  og  gekk  frá.  Aptur  gekk  Sæmuudur 
í básana,  skar  öll  bönd  sundur  og  slepti  öllu  lausu.  Nuutamaður  kom 
að,  og  sá  enn  nú  hvað  um  var  að  vera,  bað  guð  því  meir  sér  til  hjálpar 
sem  meira  á gengi;  þá  gaf  Sæinundur  sig  í ljós  og  gladdist  af  sálu- 
félaginu.  * 

Svo  bar  til  í Odda,  að  fjósamaður  gjörði  óguðlega  samuíug  við  djöful- 
inn,  að  hann  mætti  hengja  sig  á tilteknum  tiiua,-  hvað  á móti  kom,  vita 
raenn  ekki.  Sæmund  grunaði  um  þetta,  leitaði  fastlega  eptir  hjá  fjósa- 
manni,  og  fékk  um  síðar  að  vita,  hversu  ástatt  var;  fékk  svo  fjósamanui 
leggband  sitt,  og  bauð  honum,  að  fá  það  kaupunaut  sínum,  til  að  brúka 
fyrir  snöru.  Fjósamaður  kom  svo  í ákveðiun  stað  og  tíma  og  fékk  Skolla 
leggbandið.  Hann  leit  á , og  þóttist  þekkja , að  Sæinundar  væri,  kvað  sér 
ofbjóða,  kastaði  svo  bandinu  og  slapp  af  kaupinu. 

Eitt  sinn  var  Sæmuudur  fróði  á siglíngu  híngað  til  lands  með  félags- 
manni  sínum  er  sagt  er  að  Jón  liafi  heitið.  þeir  vóru  komnir  að  landi  eður 
á land,  þar  var  fyrirþeim  ein  kýr  kálffull;  þeim  koin  til  tals  hvort  heldur 
í kúnni  vera  mundi  kvígu  eður  bolakálfur,  kom  þeim  báöum  ásamt  að 

1.  Hóllinn  licitir  cnn  nú  Knararhóll,  scgir  Árni  Magnússon. 

2.  Einliverr  hafói  sagt  Sœmundi,  aó  liann  skyldi  ciga  sil ufélag  nicð  fjósaraanni  á 
Hólura;  pcnna  vildi  Sæmnndur  sjá,  fór  til  Hóla  og  gjörði  sig  að  titlingi  og  sat  á fjós- 
haugnum.  þnr  knra  .lón  Ogmundarson  biskuji  og  sá  fuglinn , kvaS  hann  umlarleg  angn 
hafa  og  öSrura  ólík,  gat  til  að  vera  mundi  Satmundur  fróði.  Fjósamaðttr  blótaði  fyrst 
mjiig,  cn  las  síðan  fræói  sin.  (Ounur  sögn.) 
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kviga  væri,  töluðu  sfðaii  um  lit  bennar  og  kom  bcini  líka  ásaint  að  svört 
væri;  sagði  Jón  að  bún  befði  hvítan  blett  á rnilli  augnanna.  ]>að  sagði 
Sæmundur  eigi  vera,  lieldur  væri  l>að  hvít  bár  sem  kálfurinn  hefði  í rófunui 
og  lægi  t>au  á niilium  augna  kálfsins.  þctta  reyudist  svo  sem  Sæmundur 
sagði  t>á  kýrin  bar  káltinum , að  hann  hafði  hvít  hár  í rófunni  og  lá  á 
milluni  augnanna. 

Einn  laugardag  skipaði  Sæmundur  kölska  að  moka  fjós  í Odda,  en 
við  t>að  er  sagt  að  andinn  hati  reiðzt.  Árdegis  á sunnudaginn  vildi  Sæmundur 
til  tiða  ganga,  var  (>á  allur  fjóshaugurinn  kominn  heim  á kirkju  stettiua 
— fjósið  er  frá  kirkjuniii,  nú  seui  stendur,  halft  skeið  — . Sæmundur  prestur 
kallaði  á andann  og  skipaði  lionum  í reiði,  að  sleikja  burt  alla  heimfærða 
myki.  þótti  presti  hann  seinn  í verkinu,  og  steytti  við  honum  liendi  sinni, 
rak  kölski  t>á  niður  hnefa  sinn  á einn  steiniun,  og  sjást  enn  merki  til  á 
þeim  steini,  sem  nú  er  fyrir  stafstein  í austur  bæjardyrum  í Odda  og  nafn- 
kent  cr  hnúfafar  Skolla.  En  svo  lauk,  að  Skolli  let  hauginn  hverfa,  og 
að  síðustu  laust  hann  túngu  sinni  f steininn  og  er  enn  íneð  sama  móti 
augsýnilega  í stéttar  steininum  fyrir  austur  bæjardyruunm  í Odda  þess 
merki  fimiu  li'ngra  djúpt. 1 

Sæmuudur  hafði  heyrt  af  góðum  félagsmanni  sínum,  er  Jón  hét,  að 
hann  vildi  liafa  sín  ráð  til  að  ná  einni  bók  er  þeir  báðir  vissu  fyrrum 
niður  grafua  vera  í Skálholtskirkjugarði  með  eigandanum;  hafði  Jón  látið 
lagskonu  sína  vita  þetta.  Sæmundur  lagði  honum  ráðin  og  bað  Jún  eigi  af 
bregða.  Kemur  svo  Jóu  til  Skálholts , gengur  í kirkju , læsir  dyrura  og 
ætlar  engan  mann  nálægan,  kveður  3 vísur.  Víð  það  sama  ojmast  gratír 
í garðinum.  Kveður  Jón  enn  vísu,  gengu  þá  allir  úr  gröfunum  og  inn  í 
kirkju ; fyrir  þeim  öllum  gekk  rnaður  gamall  og  gráhærður  og  settist  á 
forstólinn,  hafandi  bók  í liendi  sér.  Jón  kvað  enn  vísu  í þriðja  sinn.  þá 
opnaðist  bókin.  En  í því  sama  bar  svo  við  að  frillaJóns  gaf  af  sér  hljóð 
mikið,  hafði  hún,  sem  áður  er  sagt,  vitað  af  þessu  hans  áformi  og  fyrir- 
tekt,  og  af  forvitni  sinni  gefið  sig  upp  í kirkjuna  Jóni  óvitandi,  til  að  vita, 
hvernig  þetta  mundi  til  ganga,  og  leynt  sér  í kórnum;  varð  hún  nú  fyrir 
áhlaupum  drauganna,  svo  hún  lærbrotnaði,  og  hljóðaði  mjiig,  sem  sagt  er. 
Við  þetta  hljóð  varð  mikið  hark  í kirkjunni,  hljóp  þá  Jón  í klukkustrenginn 
og  hríngði.  þar  með  hurfu  burt  allir  |>eir  sem  inn  vóru  komnir,  með 
miklum  gný,  og  fóru  aptur  í grafir  sínar.  En  Jón  misti  bókarinnar. 

I Odda  er  vatnsból  hið  örðugasta,  hversvegna  eldakona  þar,  að  sagt 
er,  contraheraði  við  djöfulinn,  að  hann  skyldi  sækja  vatnið  fyrir  hana  og 

1.  Onnur  sðgn : Sienuimlur  haf&i  skipað  Skolla  að  nioka  fjóshauginn , hann  setti 
hauginn  fyrir  kirkjudyrnar  (fvrir  bæjardyrunum,  nokru  norftar,  liggur  pessi  steinn  liáifur, 
1706).  Svo  neiildi  Sæmundnr  hann  til  a<>  taka  hauginn  lnirt  og  sleikja  helluna,  sem 
baugurinn  á lá  að  síðustu,  og  skulu  túnguförin  cn  nú  vera  í helluna,  sem  liggur  fyrir 
dyrunum  (|<að  er  ekki  likt  lúngufari,  cr  purða  í steininn.  A.  M.) 
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þar  fyrir  eignast  |>að  sern  hún  bæri  undir  belti  sér,  því  hún  var  ólétt. 
þetta  fékk  Sæmundur  af  eldakonu  treglega  að  vita  og  skipaði  svo  kaupunaut 
hennar  að  bera  vatuið  heim  í tórfhripum.  j»ar  við  ærðist  liann  mjög,  fór 
með  hripin  suður  að  Rangá,  hér  nær  4 skeiðarúm,  og  kom  vatninu  í þeim 
á raiðja  leið.  Annað  sinn  nokkru  lengra;  réð  þá  enn  til  í þriðja  sinn,  og 
komst  þá  undir  smiðju  hólinu;  þá  er  svo  sagt,  að  Sæmundur  hafi  hríngt 
klukkunum,  brá  vatnsberauum  svo  við,  að  hann  fór  þar  niöur  með  öllu, 
kom  þar  þá  upp  brunnur,  sem  síðan  er  kallaður  Skollabrunnur.  í þeim 
sama  brunni  druknaði  barn  á dögum  séra  Stephans  í Odda;  var  hann  því 
með  moldu  til  luktur,  sem  enn  nú  sjást  vegsummerki. 

Sæmundur  og  fjandi  höfðu  felínga  leik.  Sæmundur  faldi  sig  í prédik- 
unarstól,  þángað  þorði  ei  fjandi  að  leita;  fjandi  faldi  sig  undir  torfu  í 
forinni,  Sæmundur  trað  á torfuna  svo  fjandi  varð  sig  upp  að  gefa. 

Sæmundur  reið  Paura  í selslíki  yfir  hafið  frá  útlönduin,  en  sem  hann 
kom  í fjörumál  íslands,  sló  hann  Paura  meö  saltara  í höfuðið;  söktistPauri 
en  Sæmundur  óð  til  lunds. 

Sólarljóð.  (Meðóþektri  hönd  frá  enda  17.  aldar.)  Sæmundur  andaðist 
1133,  en  með  hverjum  atburðum  höfum  vær  eigi  heyrt,  þó  segja  menn, 
að  hann  þrídagaðui'  hafi  úr  likrekkjunni  risið  og  þá  kveöið  þá  drápu,  er 
hans  ljóða-Eddu  er  vön  að  fylgja  og  kallast  Sólarljóð.  Hann  er  grafinn  í 
Sancti  Nicholai  kirkju  að  Odda  á Rangarvöllum  norðvestur  frá  kirkjudyrum 
utarlega.  Steinn  er  yfir  lciðinu  af  óhöggnu  grjóti,  nú  mjög  jarðsiginn,  á 
honum  hefir  lengi  sú  trú  verið  (þó  nú  tirnist)  að  veikir  menn  hafa  á honum 
vakað  á náttarþeli  og  svo  burtu  gengið  horfnir  krankleika  síns , einkum 
þeir  sein  lieimakomu  liafa  liaft.  Sæmundur  átti  7 börn  hvcrra  allra  nafn- 
kendastur  er  Loptur,  hann  var  prestur  að  vígslum  og  bjó  í Næfraholti, 
hver  bær  þá  var  í miðri  sveit  og  stendur  við  rætur  fjallsins  Hcklu.  í þá 
daga  er  sagt  að  verið  hafi  300  liurðir  á járnum  í Næfraholti. 1 

II.  Siigur  nú  lifandi  manna.  Svarti-skóli.  (Eptir  vanalcgri  sögn  i 
Borgarfirði.)  Sá  skóli  var  í fyrndinni  til  lit  í heimi,  scm  hét  Svarti-skóli.  þar 
lærðu  mcnn  galdur  og  ýmsan  fornan  fróðleik.  Svo  var  til  háttað  í skóla  þessum, 
að  hann  var  í jarðhúsi  rammgjörvu  mjög;  á því  var  einginn  gluggi,  og 
var  þar  því  alt  af  niðamyrkur  inni.  Einginn  var  þar  kcnnari,  og  námu 
mcnn  alt  af  bókum,  sem  voru  skrifaðar  með  eldrauðu  letri,  sem  lesa  mátti 
í myrkrinu.  Aldrei  máttu  þeir,  sem  þar  lærðu,  koraa  undir  bert  lopt, 
eða  sjá  dagsljósið,  á meðan  þeir  voru  !>ar,  en  það  voru  3 eða  7 vetur, 
sem  þeir  urðu  að  vera  í skólanum  til  að  verða  fullnuma.  Hönd  ein  grá 


1.  Ami  Magnússon  segir  um  lcgstcin  Sæmnmlar,  að  hann  sé  ckki  annað  cn  stór 
hnöllungssteinn.  Arni  nefnir  og  Glæsi  lcstrarherbergi  Sæmundar  i Odda. 
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og  loðin  kom  á hverjum  degi  inn  um  vegginn,  og  rétti  skólapiltunum 
mat.  En  }>að  áskildi  sá  sér,  sem  skóltum  liélt.  að  liann  skyldi  eiga  l>ann, 
sem  síðastur  gekk  út  af  þeim , sem  burtu  fóru  úr  skólanuin  á ári  hverju. 
En  af  Því,  að  allir  vissu,  aö  kölski  hélt  skólann,  vildi  hver,  sem  gat,  forða 
sér  frá,  að  gánga  seinastur  út  úr  honum. 

Einu  sinni  voru  J>rír  Íslendíngar  í Svartaskóla:  Sæmundur  fróði, 
Kálfnr  Árnason  og  Hálftlán  Eldjarusson,  eöa  Eiuarsson,  sem  seinna  varð 
prestur  að  Felli  í Sléttuhlíð.  j>eir  áttu  allir  að  fara  burtu  í einu,  og 
bauðst  þá  Sœmundur  til  að  gánga  seinastur  út.  Urðu  hinir  því  fegnir. 
Sæmundur  varpaði  l>á  yfir  sig  kápu  stórri , og  liafði  ermamar  lausar,  og 
eingan  hnapp  hneptan.  En  rið  var  upp  að  gánga  úr  skólahúsinu.  þegar 
nú  Sæmundur  keinur  á riðið,  þrífur  kölski  í kápu  hans  og  segir:  „þig 
á eg.“  Varpaði  þá  Sæmundur  af  sér  kápunui,  og  hljóp  út.  Hélt  kölski 
kápunni  einni  eptir.  En  járnburðin  rumdi  á hjöruuum,  og  skall  svo  fast 
aptur  á hæla  Sæmundi,  að  hælbeinin  særðust.  j>á  sagði  hann:  „Skall  þar 
hurð  nærri  hælum,“  og  er  það  síðan  orðið  að  máltæki.  j>aunig  komst 
Sæmundur  fróði  burtu  úr  Svarta-skóla  með  félögum  sínum. 

Aðrir  segja,  að  þegar  Sæmundur  fróði  gekk  upp  riðiö , og  kom  út  í 
dyrnar  á Svarta-skóla,  {>á  skein  sólin  móti  honmn,  og  bar  skugga  hans  á 
vegginn.  }>egar  nú  kölski  ætlaði  að  taka  Sæmund,  þá  sagði  hann:  „Eg 
er  ekki  seinastur.  Sérðu  ekki  þann,  sem  á eptir  mér  er?“  Kölski  þreif 
þá  til  skuggans,  sem  hann  hélt  mann  vera;  en  Sæmundur  slapp  út,  og 
skall  hurðin  á hæla  honum.  En  upp  frá  þeirri  stundu  var  Sæmundur 
jafnan  skuggalaus;  því  kölski  slepti  aldrei  skugga  lians  aptur. 1 

Athugasemd.  ímyndunarafl  þjóðarinnar  hefir  stokkið  hér  yfir  hina 
miklu  glamu,  sem  er  í tímanum  milli  þeirra  Sæmundar  fróða  og  Hálfdáns 
í Felli , þar  sem  Sæmundur  deyr  eptir  áðursögðu  (sjá  neðanmálsgreinina 
við  Vita  Sæmundar)  1133,  en  Hálfdán,  sem  síöan  mun  sagt  verða,  um 
1598,  til  þess  að  geta  gjört  þá  að  skólabræðrum  í Svarta-skóla,  af  l>ví 
báðir  hafa  þókt  manna  fjölfróðastir,  hver  á sinum  tíma. 

Lftil  undirvfsan  um  lærdóm  Sæmundar  fróða.  (Vestan  af 
SnæfellsneBi.)  þcir  í j'ýzkalandi , sem  vfsir  eru,  eru  ávalt  vanir  að  hafa  á 
sér  múskat  og  hvíta-lauk;  l>að  láta  þeir  lifa  við  svarta-brauð,  og  bera  það 
á sér  dag  og  nótt.  En  það  á að  vera  óuppskorið  múskat  heilt;  því  það 
vemdar  mann  við  beinbroti.  }>egar  þetta  alt  saman  er  á sér  borið,  hefir 
það  þá  náttúru,  að  það  ver  galdri  og  beinbrotum,  nema  áhrínsorð  valdi; 
því  við  þeim  veit  eg  einga  lækníng  eða  meðal.  [>etta  eru  j>ýzkir  vanir  að 
bera  á sér  í Júpftcrs-skóla,  er  vér  köllum  S varta-skóla-  j>etta 


1.  Sbr.  Dr.  Manrers  Islándisofac  Volkssagen.  Leipzig.  18G0.  120—121.  bls. , og 
Islenzk  ipfintýri.  Reykjavík,  1852.  33. — 35.  bls. 


Digitized  by  Google 


492 


EINSTAKIR  GALDRAMENN. 


er  og  haft  í Finnmörk ; i>ví  þegar  Finnar  vilja  aðhafast  eitthvað  mikið 
mcð  galdri  og  seið,  hafa  þeir  há  venju,  að  þeir  gánga  á tilteknum  tíma  á 
nýum  túnglsaldri  í hríng,  7,  ‘J,  11  eða  13  saman,  og  biðjast  þar  fyrir, 
eptir  |>ví  sem  peirra  er  háttur.  Kemur  |>á  kölski  þar  til  þeirra,  og  tekur 
einn  af  þeim.  En  það  er  trú  þeirra,  að  sá,  sem  ber  á sér  fyrnefnt  meðal, 
hverfi  ei.  En  er  einn  þeirra  er  horfinn,  þykjast  hinir,  sem  eptir  eru, 
þegar  bænheyrðir.  Ekki  hafa  Finnar  við  þessa  aðferð,  nerna  þeim  sé 
stærsta  nauðsyn  á,  og  þegar  þeim  dugir  ekkert  annað. 

Item  skyldi  einginn  maður  gánga  í Jovis-skóla,  nema  hann  bœri 
þetta  á sér.  því  hafa  þeir  það  4 eða  6,  sem  þángað  fara,  en  ei  hinn  5 
eða  7,  og  er  þeim  því  hætt  að  verða  þar  eptir.  Eigi  er  þeim  hvaö  sízt 
hætt,  er  situr  á móti  dyrunum.  Eigi  er  þar  ávalt  ílt  að  vera,  heldur  má 
þar  hver  læra,  það  er  hann  vill,  bæði  andlegt  og  veraldlegt,  gott  og  ílt 
Eigi  er  þeim  hent  að  fara  þángað,  sem  ekkert  hafa  áðnr  lært.  Eigi  er 
heldur  hlaupið  þaðan,  er  hver  vill ; því  árið  verður  maður  að  vera  þar  út, 
og  viti  bann  þá  sömu  stund , er  hann  inn  gekk , þá  má  haun  út  gánga, 
en  ekki  endramær,  til  þess  lfður  annað  árið  og  hið  þriðja.  þángað  gánga 
flestir  um  dægramót,  og  á sá  að  gánga  fyrstur  út,  sem  fyrstur  gekk  iun. 
En  hlutfalli  er  fyrst  varpnð  um  inngaungu  þeirra ; því  sá,  er  fyrstur  geingur 
inn,  eða  sfðastnr  út,  þeim  er  hætt  að  hverfa.  Eigi  er  glámskyguum  þar 
hent;  því  eigi  er  þar  bjartara  en  að  eins  lesljóst  um  daga.  Kvöld  og 
nætur,  ef  menn  vaka,  loga  þar  vaxkerti,  og  er  þó  dímt.  Matur  er  þar 
veltilbúinn  tvisvar  á dag  og  einu  sinni  á nóttu,  ef  inenn  vaka,  og  drykkur 
mi'gur.  svo  og  hafa  þeir  þar  sa'.ngur  góðar  á mann,  svo  ekki  liggur  nema 

einn  í rúmi,  og  alt  hafa  þeir,  er  þeir  þarfnast.  Bækur  hafa  þeir  að  lesa 

í,  er  þeir  æskja,  en  ekkcrt  má  þaðan  burtu  bera,  nema  það,  sem  þeir 
skrifa  sjálfir  upp,  en  hvorki  fá  þeir  blek  né  penna,  en  flesta  hluti  aðra  fá 
þeir  að  óskum.  i>að  ber  og  við,  cf  þeir  kaupa  einhvern  lilut,  hversu  lftils- 
verður  sem  hann  er,  að  |>eir  verða  að  borga  hann  hundraðfalt,  og  er  þá 
hluturinn  lagður  á borðið , er  fullvirði  þykir  komið.  Flestir  læra  þar 

arithmeticam  og  stundatal.  Tímaglas  má  þar  hafa,  en  ekki  sigurvcrk 
eða  stundaklukku.  Allir  fara  þángað  vopnlausir.  i>ar  eru  luktar  dyr, 
meðan  aðrir  eru  inni.  i>ar  eru  ekki  fleiri  í senn  en  5,  7,  9 eða  11. 

Skólinn  er  í norðurskógi  nokkrum,  og  einginn  gluggi  á,  svo  að  utan  sjáist, 

og  horfa  dyr  í norður;  það  hús  stendur  í jörð,  og  er  þriggja  daga  leiö 
frá  höfuðborginni. 

i>að  er  sagt  um  Sæmund  fróða,  er  þángað  gekk  með  stallbræðrura 
sínum,  að  hann  hafi  orðið  þar  eptir  og  annar  með  honum,  er  Christophor 
hét.  En  er  þeir  voru  vellærðir,  fóru  þeir  út,  og  átti  þá  Sæmundur  að 
gánga  á eptir,  og  segja  menn,  að  hann  hafi  lagt  yfirhöfn  fulla  af  fötum  á 
bak  sér.  En  þegar  þeir  geingu  út,  var  gripið  f Sæmuud;  lét  hann  þá 
lausa  yfirhöfniua,  og  komst  svo  út,  en  þá  var  morgun.  Sæmundur  tók  þá 
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skó  þeirra  félaga  og  fylti  raeð  vatn,  og  báru  þeir  þá  svo  yfir  höföi  sér 
allan  daginn  fyrir  eptirför.  i*á  hélt  skólalýður,  að  þeir  hefðu  í vatni 
drukknað.  Annan  dag  fyltu  þeir  skó  sína  meö  sjó,  og  fóru  svo  sem  fyrr. 
Hélt  þá  skólalýður,  að  vatnið  hefði  fleytt  þeim  fram  í sjó.  l>riðja  daginn 
lét  Sæmundur  fylla  skó  þeirra  með  mold  og  gras  yfir,  og  báru  þá  þannig 
á höfði  sér.  þá  kvað  skólalýður  þá  vera  á land  rekna  og  jarðaða.  Var  þá 
út  séð  um  alla  eptirför,  þegar  þessir  þrír  dagar  voru  liðnir.  Eigi  mundu 
allir  hafa  svo  af  komizt,  þó  Sæmundur  úr  þrautum  kæmist. 

Athugasemd.  Sbr.  niðurlag  þessarar  frásagnar  og  hina  næstufrásögn 
á eptir:  Sæmundur  fer  úr  S varta-skóla,  við,,Biskupa-sögur,“  1.  bindi. 
Kh.  1858,  227.-229.  bls,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  119.— 120.  bls. 

Sæmundur  fer  úr  Svarta-skóla.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  }iað 
gjörðist  í utanferð  Sæmundar,  er  hann  fór  í Svarta-skóla,  að  hann  gleymdi 
eðii  sinu,  ætt  og  uppruna  af  því,  sem  fyrir  hann  bar;  hann  mundi  og  ekki 
nafn  sitt,  og  var  kallaður  Búft  í skólanuin.  Eina  nótt,  er  Sæmundur 
svaf  f hvílu  sinni,  dreymdi  hann  Boga  Einarsson  koma  tilsín,  svomælandi: 
„íll  er  athöfn  þín,  Sæmundur;  þú  hefir  geingið  í þenna  skóla,  gleymt  guði 
þínum,  yfirgefið  sjálfan  þig  og  glatað  þínu  sldrnarnafni,  og  ef  þú  hugsar  á 
eilifa  velferð  þína,  er  þér  ráð  aptur  að  snúa.“  „því  fæ  eg  ei  orkað,“ 
segir  Sæmundur.  „það  var  eigi  mikilmannlegt  fyrir  þig,“  segir  Bogi,  „að 
gánga  í þann  skóla,  sem  þú  gazt  eigi  losað  þig  við,  er  þú  vildir,  og  finnast 
mun  maður  sá,  er  getur  komið  þér  heim  aptur,  ef  þú  vilt  fara.“  „Eigi 
fæst  eg  mikið  um  það,“  segir  Sæmundur;  „því  allir  erum  vér  börn  hjá 
Boga.“  „þá  skaltu  mín  ráð  hafa,“  segir  Bogi.  „þegar  þú  vilt  út  gánga, 
skaltu  hafa  lausa  skikkjuna  á herðum  þér;  gripið  mun  verða  til  þín,  er 
þú  ferð  út,  og  skaltu  þá  láta  skikkjuna  lausa,  og  svo  muntu  út  komast. 
Meistara  einn  þarftu  hér  mest  að  óttast,  þann  er  ræður  skólanum;  hann 
mun  sakna  þín.  En  þegar  þú  ert  til  ferðar  kominn,  skaltu  taka  skóinn 
af  hægri  fæti  þér,  og  fylla  hann  með  blóði,  og  bera  hann  svo  á höfðinu 
hinn  fyrsta  dag.  En  er  kvöld  er  komiö,  mun  meistarinn  skoða  stjörnurnar; 
því  hann  er  fróður  í bimintúngla  gángi,  og  mun  hann  þá  grennslast  eptir 
stjörnu  þinni,  mun  hann  þá  þykjast  sjá  þig  dauðan  og  myrtan  með  sverði ; 
því  blóðdrifinn  baugur  mun  honum  sýnast  liggja  um  stjörnu  þína.  Um 
daga  mun  haun  ekki  grennslast  eptir  ferðum  þínum ; þar  skal  eg  fyrir  sjá. 
Hinn  annan  dag  muntu  byrja  ferð  þína;  skaltu  þá  fylla  skó  þinn  með  vatni 
og  salti ; af  því  mun  meistarinn  ráða,  nær  hann  skygnist  að  stjörnu  þinni, 
að  þú  sért  sjódauður;  Þvf  sjávarhaf  mun  honum  sýnast  umfiotið  stjörnuna. 
Hinn  þriðja  daginn  muntu  enn  byrja  ferð  þína ; skaltu  þá  slá  þér  æð,  eða 
láta  gjöra , þar  sera  samankemur  hryggur  og  síða,  og  í skó  þinn  blæða 
láta;  síðan  skaltu  mold  taka  og  hræra  saman  við  blóðið,  og  gott  orð  yfir 
mæla,  svo  vígð  sé  moldin,  og  bera  svo  skóinn  á höfði  þér  hinn  þriðja  dag. 
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En  er  meistarinn  hnýsist  eptir  stjörnu  þinni,  mun  honum  sýnast  jarftarhnöttur 
umhverfis  hana,  og  inun  hann  af  þyí  ráða.  að  þú  sért  dáinn  og  greptaður, 
og  mun  honum  mikill  þykja  sá  atburður.  En  eptir  á sér  hann,  að  þú  ert 
heill  og  lífc.  Mun  haun  þá  undrast  viturleik  þinn , og  þvkjast,  þér  sjálfur 
kent  hafa ; mun  hann  l>á  árna  þér  nllra  heilla,  og  ertu  þá  skilinn  viö  þetta 
vandræði.11  Með  þessum  atburðum  korast  Sæmundur  í burt  úr  Svarta- 
skóla,  og  heira  til  fósturjarðar  sinnar. 

Sæmundur  fróði  færOddann.'  (TekiS  eptir  vanalegri  sögn  í Borgarfirði.) 
þegar  þeir  Sæmundur,  Kálfur  og  Hálfdán  komu  úr  Svarta-skóla,  var  Oddinn 
laus,  og  báðu  þeir  þá  allir  kónginn  að  veita  sér  hann.  Kóngurinn  vissi 
dável  við  hverja  hann  átti,  og  segir,  að  sá  þeirra  skuli  hafa  Oddann,  sem 
fljótastur  verði  að  komast  þángað.  Fer  þáSæmundur  undir  eins  og  kallar 
á kölska,  og  segir:  „Syntu  nú  með  raig  til  íslands,  og  ef  þú  kcmur  mér 
þar  á land  án  þess  að  væta  kjóllafið  mitt  í sjónum,  l>á  máttu  eiga  mig.“ 
Kölski  gekk  að  þessu;  brá  sér  í selslíki  og  fór  með  Sæniund  á bakinu. 
En  á leiðinni  var  Sæmundur  alt  af  að  lesa  í Saltaranum.  Voru  þeir  eptir 
lítinn  tíma  komuir  undir  land  á Íslandi.  l>á  slær  Sæmundur  Saltaranum  í 
hausinn  á selnuin,  svo  hann  sökk,  en  Sæmundur  fór  í kaf  og  synti  til  lands. 
Með  þessu  varð  kölski  af  kaupinu;  en  Sæmundur  fékk  Oddann. 

Athugasemd.  Hér  hefir  enn  orðið  heklur  en  ckki  misgáníngur  á 
tímauum,  l>ar  sem  kóngur  er  látinn  veita  Oddann;  en  ísland  kom  ekki 
undir  Noregskóng  fyrr  en  nálega  200  árum  síðar  (1202). 

Hey hirðíngin.  (Austaa  úr  Múlasýslu.)  Einu  sinni  átti  Sæmundur  fróði 
mikið  af  þurri  töðu  undir,  en  rigníngalega  leit  út.  Hann  biður  þvi  alt 
heimafólk  sitt,  að  reyna  að  ná  heyinu  saman  undan  rigníngunui.  Kerling 
ein  var  hjá  honum  í Odda  mjög  gömul,  er  þórhildur  hét ; prestur  geingur 
til  hennar,  og  biður  hana  að  reyna  að  haltra  út  á túnið  og  raka  þar 
dreifar.  Hún  segist  skuli  reyna  það,  tekur  hrffu  og  bindur  á hrífuskapts- 
endann  hettu  l>á,  sem  hún  var  vön  að  hafa  á höfðinu,  og  skjöktir  svo  út 
á túnið.  Áður  en  hún  fór,  segir  hún  við  Sæmund  prest,  að  hann  skuli 
vera  í garðinum  og  taka  á móti  heyinu;  þvi  vinnumennirnir  verði  ekki 
svo  leingi  að  binda  og  bera  lieim.  Prestur  segist  skuli  fylgja  ráðum 
hennar  í þvi,  enda  muni  þá  bezt  fara.  þegar  kerlíngin  kemur  út  á túnið, 
rekur  hún  hrifuendann  undir  hverja  sátu,  sem  sætt  var,  og  segir:  „Upp  í 
garð  til  Sæmundar.“  l>að  varð  að  áhrínsorðum ; því  hver  baggi,  sem  kerlíng 
rendi  hrifuskaptinu  undir  með  þessuin  ummælum,  livarf  jafnóöum  heim  í 
garð.  Sæmundur  segir  þá  við  kölska  og  ára  lians,  að  nú  sé  {>örf  að  duga 
að  hluða  úr.  Að  skömmum  tíma  liðnum  var  alt  heyið  komið  i garð  uudan 
rigníngunni.  A cptir  sagði  Sæmundur  viö  kerlíngu:  „Eitthvað  kaut  þú, 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Vollcss.  121. — 122.  bls.  Íst.  iEfiutyri.  36.  bls. 
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þórhildur  mín.“  Hún  segir:  „það  er  ná  lítið  orðið  og  mest  alt  gleymt, 
sem  eg  kunni  í úngdæmi  mfnu.“ 

Kölski  gjörði  sig  svo  lítinn,  sem  hann  gat.'  (Eptir  sögn  manna 
í Borgarfiröi.)  j>að  var  einu  sinni,  aö  séra  Sæmundur  spurði  kölska,  hvað 
lítinn  hann  gæti  gjört  sig.  Kölski  sagðist  geta  gjört  sig  eins  lítinn  og 
mýtiugu.  Sæmundur  tók  þá  borjárn,  og  boraði  holu  í stoð  eina,  og  segir 
kölska  að  fara  þar  þá  inn  í.  Kölski  var  ekki  seinn  að  því;  en  Sæmundur 
rak  tappa  í holuna,  og  hvernig  sem  kölski  emjaði  og  skrækti,  og  bað  sér 
vægðar,  tók  þó  Sæmundur  ekki  tappaun  úr  holunni  , fyrr  en  hann  hafði 
lofað  að  þjóna  honura,  og  gjiira  ætíð,  hvað  sein  hann  vildi.  j»etta  var 
orsökin  til  þess,  að  Sæinundur  gat  altéud  haft  kölska  til  hvers,  sem 
hann  vildi. 

Flugan.1  (Eptir  sögn  Hclga  prentara  Helgasonar.)  Kölska  var  alt  af 
graint  í geði  við  Sæmund  prest  fróða ; því  hann  fatin  til  þess,  hversu  hann 
fór  einatt  halloka  fyrir  lionum.  Hann  reyndi  því  með  ölluni  ráðum  að 
hefna  sín  á honum,  þó  þuð  vildi  ekki  heppnast.  Einu  sinni  gjörði  hann 
sig  aö  dálítilli  flugu,  og  lagðist  undir  skánina  á mjólkinni  í askinum 
prestsins,  og  ætlaði  sér  þannig  að  komast  ofan  í hann  og  drepa  hann. 
En  þegar  Sæmundur  tók  askinn,  sá  haun  undir  eins  fluguna,  vafði  skán- 
inni  utan  um  hana,  og  svo  líknarbelg  þar  utan  um,  og  lét  böggulinn  út 
á altari.  j>ar  varð  flugan  að  hýrast,  á meðan  Sæmundur  embættaði  í 
næsta  skipti  á eptir.  j>egar  úti  var,  leysti  prestur  upp  böggulinn,  og  slepti 
kölska  burtu.  Er  það  haft  fyrir  satt,  að  kölski  hafí  aldrei  þókzt  komast 
í verri  kröggur,  en  að  liggja  á altarinu  um  embættið  hjá  Særaundi  presti. 

Púkablístran.3  (Eptir  sðgn  Ilelga  prraitara  Helgasonar.)  Sæmundur  fróði 
átti  pípu  eina,  sem  hafði  þá  náttúru,  aö  þegar  í hana  var  blásiö,  þá  komu 
einn  eða  fleiri  púkar  til  þess,  sem  í hana  blés,  og  spurðu,  hvað  þeir  ættu 
að  gjöra.  Einu  sinni  hafði  Særaundur  skilið  pípuna  eptir  í rúminu  sínu, 
undir  höföalaginu,  þar  sera  hann  var  ætíð  vanur  að  hafa  hana  á næturnar. 
Um  kvöldið  sagði  hann  þjónustustúlkunni  að  búa  um  sig,  eins  og  vant 
væri,  en  tók  henni  vara  fyrir  þvf,  að  ef  hún  fyndi  nokkuð  óvanalegt  f 
rúminu,  þá  mætti  hún  ekki  snerta  það,  heldur  láta  það  vera  kyrt  á sínum 
stað.  Stúlkan  fór  nú  að  búa  um,  og  varð  heldur  en  ekki  forvitin,  þegar 
hún  sá  pfpuna.  llún  tók  hana  óðar,  skoðaði  hana  f krók  og  f kríng,  og 
seinast  blés  hún  f hana.  Koin  )>á  undir  eins  til  hennar  púki  cinn  og 
spurði:  „Hvað  á eg  að  gjöra?“  Stúlkunni  varð  bilt  við,  en  lét  þó  ekki  á 
þvf  bera.  Svo  stóð  á,  að  um  daginn  haföi  verið  slátrað  tfu  sauðum  hjá 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  124.  bls.  Ísl.  ætíntýri.  40.— 41.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  125.  bls.  ís).  æfintýri.  41.  bls. 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  124,— 125.  bls.  ísl.  ætiatýri.  41. — 43.  bls. 
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Sœmundi,  og  lágu  allar  gærurnar  úti.  Stúlkan  segir  t>á  púkanum,  að 
hann  eigi  að  telja  öll  hárin  á gærunum,  og  ef  hann  verði  fljótari  að  því, 
en  hún  að  búa  um  rúmiö,  þá  megi  hann  eiga  sig.  Púkinn  fór  og  keptist 
við  að  telja,  og  stúlkan  hraðaði  sér  að  búa  um.  J»egar  hún  var  búin,  átti 
púkinn  eptir  að  telja  á einum  skæklinum,  og  var  haun  þá  af  kaupinu. 
Sæmundur  spurði  síðan  stúlkuna,  hvort  hún  hefði  fundið  nokkuð  t rúminu. 
Hún  sagði  frá  öllu,  eius  og  var,  og  líkaði  Sæmundi  vel  ráðkænska 
hennar. 


Sæmundur  og  kölski  kveðast  á.1  (Eptir s&gn  prófasts Búa sál.  Jónssonar 
á Prestsbakka.)  Einu  sinni  hafði  Sæmundur  prestur  veðjað  við  kölska  um 
Það,  að  hann  skyldi  aldrei  koma  með  þann  fyrri  hluta  úr  vfsu,  hvorki  á 
latínu  né  íslenzku,  sem  hann  gæti  ekki  sett  botninn  í.  Sæmuudur  setti 
sjálfan  sig  f veð  fyrir  þessu,  og  með  því  að  kölska  lék  ærinn  hugur  á að 
ná  í hann,  l>á  sparaði  hann  ekki  tilraunir  um  þetta.  Einu  sinni,  þegar 
prestur  var  á setunum,  kom  kölski  þar  og  segir: 

„Nunc  tibi  deest  gramen.“ 

þá  segir  prestur: 

„Digito  tu  terge  foramen." 
í öðru  sinni  var  það,  að  kölski  settist  á kirkjubustina,  og  segir: 
„Hæc  doxnus  est  alta.u 


þá  segir  prestur: 

„Si  vis  descendere,  salta.“ 

Einu  sinni  var  Sæmundur  að  drekka  úr  horni,  þá  kemur  kölski  þar 
að  og  segir: 


„Nunc  bibis  ex  cornu.“ 


þá  segir  prestur: 


„Vidisti,  qvomodo  fór  nú?“ 

Kölski  segir,  að  „fór  nú,“  sé  ekki  latína,  og  þykist  hiifa  unnið  veðið. 
En  Sæmundur  kvað  það  ósatt.  þrættust  þeir  um  það  leingi;  en  svo  lauk, 
að  Sæmundur  sannaði  kölska  það  með  lærdómi  sínum,  að  „fór  nú“  væri 
latína.  „Reynurn  við  þá  einu  sinni  á íslenzku,“  segir  kölski.  ,,l>að  skal 
vera,“  segir  Sæmundur,  „og  byrja  þú.“  þá  segir  kölski : 

„Alt  er  runninn  út  í botn 
\n.'  áttúngur  með  hreina  vatn.“ 


þá  segir  prtstur: , 

. *'t  er  vald  hjá  einurn  drottu’, 
i.  hans  náð  ei  verður  sjatn.“ 

Hafði  þá  kölski  enn  beðið  ósigur  fyrir  Sæmundi,  og  er  þess  ekki  getið, 
að  þeir  kvæðist  á síðan. 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  125.  —126.  bls.  Isl.  iBÍintýri.  48. — 44.  bls. 
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Skollagróf.  (Aimenn  sögn  eystra.)  J»að  er  sagt,  að  Sæmundur  fróði 
hafi  látið  Skolla  sækja  skóg  fyrir  sig  upp  Rángárvelli  og  Land,  inn  í 
Búrfell,  sem  er  á framanverðum  Gnúpverja-afretti.  Dró  kölski  allan  skóginn 
í einum  bagga , eða  slóða , heim  í Odda.  Kom  t>á  allbreiö  laut  undan 
draganum,  og  sést  hún  sumstaðar  á Landi,  en  eptir  endilaungum  Rángár- 
völlum  er  hún  glögg,  og  er  húu  kölluð  Skollagróf. 

Kölski  er  í fjósi.'  (Eptir  vanalegri  sögn  i Borgarfiröi.)  Einu  Sinni 
vantaði  Særaund  fróða  fjósamann;  tók  hann  þá  kölska  og  let  hann  vera  í 
fjósinu  hjá  sór.  Fór  það  alt  vel,  og  leið  svo  fram  á útmánuði,  að  kölski 
gjörði  verk  sitt  með  öllum  sóma.  En  á rneðan  sera  Sæmundur  var  í 
stólnum  á páskadaginn,  bar  kölski  alla  mykjuna  í baug  fyrir  framan  kirkju- 
dyrnar,  svo  þegar  prestur  ætlaði  út  eptir  messuna,  þá  komst  hann  það 
ekki.  Sér  hann  þá,  hvað  um  er  að  vera,  stefnir  til  sín  kölska  og  lætur 
hann  nauðugan  viljugan  bera  burtu  aptur  alla  mykjuua  irá  kirkjudyrunum 
og  á sinn  stað.  Gekk  séra  Sæmundur  svo  fast  að  honum , að  hann  lét 
hann  seinast  sleikja  upp  leifarnar  með  túngunui.  Sleikti  þá  kölski  svo 
fast,  að  það  kom  laut  í helluna  fyrir  frarnan  kirkjudyrnar.  }>essi  hella  er 
enn  ( dag  í Odda,  og  nú  þó  ekki  nema  fjórðúngur  hennar.  Liggui-  hún 
nú  fyrir  framan  bæjardyrnar,  og  sér  enn  í hana  lautina. 


Púkinn  Og  fjósamaðurinn.  * (Eptir  vanalegri  sögn  manna  i BorgarfirÖi.) 
Einu  sinni  hélt  Sæmundur  fróði  fjósamann,  sem  honurn  þókti  vera  um  of 
blótsamur,  og  fann  hann  opt  að  því  við  hann.  Sagði  hann  fjósamanni,  að 
kölski  hefði  blótsyrði  og  illan  munnsöfnuð  maunanna  handa  sér  og  púkum 
sínum  til  viðurværis.  „H  skyldi  eg  aldrei  tala  neitt  ljótt,“  segir  fjósa- 
maður,  „ef  eg  vissi,  að  kölski  misti  við  það  viðurværi  sitt.“  „Eg  skal  nú 
bráðum  vita,  hvort  þér  er  það  alvara,  eöa  ekki,“  segir  Sæmundur.  Lætur 
hann  þá  púka  einn  í fjósið.  Fjósamanni  var  illa  við  þcnna  gest;  því 
púkinn  gjörði  honum  alt  til  meins  og  skapraunar,  og  átti  þá  fjósamaður 
bágt  með  að  stilla  sig  um  blótsyrði.  þó  leið  svo  nokkur  tími,  að  honum 
tókst  það  vel,  og  sá  hann  þá,  að  púkinn  horaðist  með  hverju  dægri.  þókti 
fjósamanni  harðla  vænt  um,  þegar  hann  sá  það,  og  blótaði  nú  aldrei.  Eimi 


rnorgun,  þegar  hann  kom  út  ( fjósið,  sér  hann,  að  alt  er  brotið  o ; bramlað, 
og  kýrnar  allar  bundnar  saman  á hölunum,  en  þær  voru  n irr^  > Snýst 
þá  fjósamaður  að  púkanum,  sem  lá  í vesöld  og  volæði  ú b 1’^u\sínum, 
og  hellir  yfir  hann  bræði  sinni  með  óttalegum  illyiðum  0'  hannv^ti. 
En  sér  til  ángurs  og  skapraunar  sá  hann  nú,  if  -'púkinn  ' jaug  0„1,  og 
varð  alt  í einu  svo  feitur  og  pattaralegur,  að  við  Sjálft  lá,  á.  ef  himívndi 
hlaupa  í spik.  Stilti  hann  sig  þá,  fjósamaðuiiun,  og  hætti  ^ gæmun\  Sá 

nn  neytV' 

1.  Sbr.  Dr.  Mailrers  Isl.  Volkss.  123. — 124.  bls.  Isl.  œfintvri.  39. — ÍO.  'intTnj-jnn 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  122.  bls.  Isl.  tefintýri.  36. — 38.  bis.  ° . 
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hann  nú,  a6  Sæmundur  prestur  hafði  satt  að  mæla,  og  hætti  a6  blóta,  og 
hefir  aldrei  talað  ljótt  orð  síðan.  Enda  er  sá  púkinn  fyrir  laungu  úr 
sögunni,  sem  ótti  að  lifa  á vondum  munnsöfnuði  hans.  — Betur  að  t>ú  og 
eg  gætum  breytt  eptir  dæmi  fjósamannsins. 

Kölski  ber  vatu  í hripum.1  (Eptir  vanalegri  sögn  i Borgai-firfti.)  Svo 
bar  til  einn  vetur,  að  maður  kom  til  íjósakonu  Sæmundar  fróða,  og  bauð 
henni,  að  sækja  alt  vatn  fyrir  hana  um  veturinn,  bera  út  mykjuna  og  fieira 
pess  konar,  ef  hún  vildi  gefa  sér  það  í staðinn,  sem  hún  bæri  uudir  svuntu 
sinni.  Fjósakonu  pókti  þetta  boð  gott;  því  hún  hugsaði  ekki  eptir  því,  að 
hún  var  þúnguð,  og  mundi  ekki  til  að  hún  hefði  neitt  fémætt  undir  svunt- 
unni.  Hún  gekk  því  að  kaupunum.  En  þegar  út  á leið  veturinn,  smálukust 
upp  augun  á griðkunni,  og  þóktist  hún  þá  sjá,  livar  hún  var  að  komin. 
Varð  hún  þá  þögul  og  fáskiptin,  og  eins  og  utan  við  sig.  Sæmundur  tók 
eptir  því,  tók  hana  tali  og  gekk  á hana  um  orsökina  til  fálætis  þess,  sem 
á hana  væri  komið.  í fyrstunni  vildi  liún  ekki  segja  honum  það,  en  að 
síðustu  komst  hún  ekki  undan  og  sagði  frá  öllu  greinilega  og  rétt  lun  kaup 
sitt  við  manninn.  Sæmundur  lét  hana  þá  fyrst  vita,  að  sér  hefði  raunar 
ekki  verið  dulið  ráðlag  hennar,  enda  þó  hanu  hefði  ekki  skipt  sér  af  því 
fyrri.  „VTertu  ókvíðin,“  segir  Sæmundur,  „eg  skal  kenna  þér  ráð  til  |>ess, 
að  láta  kölska  verða  af  kaupinu.  i>ú  skalt  á morgun  biðja  liann  að  sækja 
vatnið  í hripum , og  gánga  hjá  sáluhliði,  annars  sé  hann  af  kaupinu.“ 
Fjósakonan  gjörir  nú  alt,  eins  og  Sæmundur  hafði  lagt  fyrir  hana.  Kölski 
fer  nú  með  liripin  og  rambar  eptir  vatninu.  En  þegar  hann  kemur  að 
sáluhliði,  hringir  Sæmundur  klukkunum,  og  fór  þá  alt  vatnið  niður  úr 
hripunum.  Kölski  reyndi  til  þrisvar  sinnum,  en  það  fór  alt  af  á sömu 
leið.  Snaraði  hann  þá  frá  sér  hripunum  f bræði,  og  hvarf  burtu.  Fjósa- 
konan  ól  síðan  barn  sitt,  og  vifjaði  kölski  þess  aldrei.  þar  á móti  hugsaði 
hann  Sæmundi  presti  gott  til  glóðarinnar;  þvf  hann  þóktist  eiga  honum 
fyrir  grátt  að  gjalda. 

Kaup  kölska  við  vefjarkonuna.  (AusUn  úr  Múlasýslu.)  Einu 
sinni  var  vinnukona  í Odda  hjá  Sæmundi  fróða,  og  óf  hún  optast  alt,  sem 
þar  var  ofið.  Einu  sinni,  sem  hún  var  aö  vefa,  kemur  til  hennar  maður, 
og  fer  æð  tala  við  hana,  og  spyrja  hana,  hvort  það  sé  ekki  heldur  slæm  vist 
í Odda / 'Njjn  segir,  að  þar  sé  ekki  svo  slæm  vist,  nema  einstöku  sinnum 
sé  he/  uingt  um  mat,  vegna  þess  að  svo  mikið  gángi  í gesti  og 

gáng''  ’rtu  þá  ekki  svaung  stundum?“  segir  maðurinn.  „Ekki  er 

það  <ði,“  segir  hún.  „Heldurðu,  þú  gætir  þá  ekki  þegið,  að  kaka 

mef  ofan  á væri  komin  á hverju  kvöldi  að  rúminu  þfnu?“  Hún 

? ndi  þiggja  það.  Hann  kvaðst  þá  skyldi  sjá  um,  að  kaka  og 
skyldi  vera  hjá  rúminu  hennar  á hverju  kvöldi;  cn  hún  yrði  að 
<r.  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  122—123.  ísl.  œfint.  38,— 39.  bls. 
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heita  sér  því  aptur  á móti,  aft  biftja  aldrei  fyrir  honum  Sæmundi;  en  ef 
hún  gerði  það,  þá  feingi  hún  ekki  kökuna  og  smjörið.  það  segist  vefjar- 
konan  halda  aft  hún  muni  geta  látift  ógjört.  Leingi  um  veturinn  eptir 
þetta  baft  hún  aldrei  fyrir  Sæmundi  presti,  |>ó  hann  hnerraði,  og  hitt  fólkift 
bæfti  fyrir  honum;  enda  var  kaka  og  smjör  á hverju  kvöldi  vift  rúmift 
hennar.  Einu  sinni  er  hún  var  aft  vefa,  kemur  Sæmundur  til  hennar,  og 
fer  aft  tala  við  hana.  þegar  þau  höfðu  talazt  við  um  stund , setur  að 
presti  fjarskalega  mikinn  hnerra;  en  hún  þegir,  og  lætur,  sem  hún  heyri 
þaft  ekki.  Eptir  nokkurn  tíma  fer  hann  að  hnerra  enn  meir.  l»á  segir 
stúlkan:  „Ærstu  ekki,  séra  Sæmundur;  guð  hjálpi  þér.“  þá  segir  séra 
Sæmundur,  og  hættir  nlveg  að  hnerra:  „Ekki  held  eg  þú  fúir  köku  og 
smjör  í kvöld.“  }>etta  var  orö  og  aft  sönnu;  því  þaðan  í frá  fékk  vefjar- 
konan  aldrei  köku  og  smjör  frá  kölska. 

Tornæmi  dreingurinn  Og  kölski.  (Veslan  iir  Mýrasýsln,  eptir 
Markús  skólapilt  Gislason.)  Einu  sinni  var  dreing  komið  fyr ir  hjá  séra  Sæ- 
mundi , sem  þókti  ókennandi  sökum  tornæmis , til  þess  aft  kenna  honuin 
kristin  fræði.  Dreingurinn  var  mjög  ónæmur,  og  gekk  fram  úr  öllu  lagi 
illa  aft  læra ; var  honum  sjálfum  raun  að  þvf,  og  óskaði  laungum,  aft  hann 
væri  orftinn  næmur.  Eina  nótt  dreymdi  hanu,  að  maður  kæini  til  sín,  og 
segfti  við  sig,  hvort  hann  vildi,  að  hann  gæfi  honum  næmi.  Dreingurinn 
þóktist  játa  því.  Draummaðurinn  sagði,  að  hann  yrfti  aft  vinna  {>að  til  þess, 
að  fara  til  sín  á krossmcssunni  vorift  eptir.  Dreingurinn  játti  því.  Hvarf 
þá  draummaður  honum.  Eptir  þetta  brá  svo  við,  aft  dreingur  varð  svo 
næmur,  aft  Sæmund  prest  undraði  þaft  stórum;  en  jafnframt  varð  dreingur 
allur  annar,  en  liann  hafði  áftur  veriö;  því  nú  varft  hann  óglaður  og 
þúnglyndur.  Sæmundur  prestur  tók  eptir  þessu,  og  fór  að  gánga  á hann, 
hverju  það  sætti.  Dreingur  færðist  leingi  undan;  en  þó  koin  svo  um  síðir, 
að  hann  sagði  presti  upp  alla  sögu,  eins  og  hún  var.  Sæmundi  hrá  nokkuð, 
og  sagði , að  þetta  mundi  ekki  hafa  verið  maður , sem  fyrir  hann  har  i 
draumnum,  heldur  kölski,  er  vildi  heilla  hann  til  sín ; en  alt  um  það,  sagði 
prestur,  að  hann  skvldi  vera  óhræddur,  og  fara  sínum  ráðuin  fratn.  Leið 
nú  af  veturinn  og  fram  undir  krossmessu.  Iívöldinu  fyrir  krossuiessu  sagði 
Sæmundur  við  dreing,  aft  hann  skyldi  koma  með  sér  út  í kirkju.  þegar 
þeir  voru  þángað  komnir , fór  prestur  með  haun  innar  að  altarinu , færfti 
hann  i messuklæðin,  og  fékk  lionum  patínu  og  kaleik,  og  lét  hann  snúa 
sér  fram.  Sagði  hann  honura,  að  hann  skyldi  vera  hreifíugarlaus,  og  hann 
skyldi  hjófta  hverjum , sera  til  lians  kæmi , brauð  og  vín , og  ef  hinu  að- 
konmi  vildi  það  ekki,  skyldi  hann  ekki  gegna  houum,  og  þó  að  Sæmundur 
prestur  kæmi  sjálfur,  skyldi  liann  ekki  heldur  gegna  sér,  nema  liann  neytti 
brauðsius  og  vínsins.  því  næst  fór  Sæmundur  á burt;  en  dreinguriun 
gjörði,  eins  og  fyrir  hann  var  lagt.  þegar  hann  hafði  verið  nokkum  tíma 
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fyrir  altarinu,  kom  hinn  sami  til  hans,  sem  hann  hafSi  áður  séö  i draumiu* 
um;  sagöist  hann  nú  vera  kominn  að  sœkja  hann,  skipaöi  honum  aö  fara 
úr  messuklœðunum,  og  leggja  af  sér,  það  scm  hann  héldi  á.  Dreingurinn 
svaraöi  honum  eingu,  en  bauð  honum  brauðiö  og  vínið.  En  hinn  lézt  ekki 
vera  kominn  til  að  þiggja  þá  þjónustu  af  honum.  Lagöi  hann  þá  mjög  að 
dreingnum,  að  hann  skyldi  koma;  en  dreingurinn  gaf  sig  ekki  að  því,  og 
fór  hinn  svo  búinn  burtu.  þessu  næst  sýndist  dreingnum  margir  kunnfngjar 
síuir  koma  til  sín,  hver  eptir  annan,  og  beiddu  þeir  hann  með  blfðu  og 
stríðu  að  fara  þaöan,  sem  hann  væri.  En  hanu  bauð  þeim  brauöið  og 
vínið , og  vildu  það  eingir.  l»á  sýndist  honum  Sæmundur  prestur  koma 
til  sín,  og  segja  bistur  við  sig,  því  hann  væri  þar,  og  að  hann  skyidi 
þegar  1 stað  fara  úr,  og  leggja  af  sér,  það  er  hann  héldi  á,  og  koma  út 
með  sér.  Dreingur  gegndi  ekki  að  heldur,  en  bauð  honum  brauðið  og 
vínið.  Sæmundur  prestur  sneri  þá  upp  á sig,  og  sagðist  ekki  vera  kominn, 
til  að  þiggja  af  bonum  þær  góðgjörðir ; eptir  þaö  hvarf  Sæmundur  honum. 
Nú  tók  dreingnum  að  sýnast  alls  konar  ófreskjur,  og  skrýmsli,  og  jafnvel 
djöflar;  þókti  honura  kirkjan  hristast  og  skjálfa,  og  hélt,  að  hún  mundi  þá 
og  þegar  sökkva,  eða  fara  um  koll.  Varð  hanu  |*á  svo  hræddur,  að  við 
því  var  búið,  að  hann  mundi  sleppa  hinum  helgu  dómura  og  reyna  aö 
forða  sér;  en  í því  heyrði  hann  tekið  í klukkuna.  Hurfu  þá  þegar  öll 
þau  undur,  er  hann  þóktist  sjá ; en  Sæmundur  prestur  kom  inn  í kirkjuna, 
gekk  innar  aö  altarinu,  og  bergði  á brauðiuu  og  víninu.  Hann  sagði  þá 
við  dreinginn,  að  lionum  væri  nú  óhætt;  því  að  ekki  mundi  verða  á hann 
leitað  framar.  Dreingurinn  varð  lausn  sinni  allshugar  feginn,  og  þakkaði 
Sæmundi  presti,  sem  bezt  liann  kunui.  Var  hann  fylgisamur  Sæmundi  eptir, 
og  er  sagt,  að  hann  hafi  baldið  næmi  síuu  til  dauða,  og  orðið  ágætis- 
maður. 

Oskastundin. 1 (Eptir  sögu  manna  í BorgarfirSi.)  Sæmundur  hinn  fróði 
sagði,  að  óskastund  væri  á hverjum  degi,  en  ekki  nema  eina  sekúndu 
(augnabragð),  og  tækist  mönnum  því  varla  að  hitta  hana.  Aðrir  segja,  að 
aldrei  sé  óskastund,  nema  á laugardögum  einúngis. 

Einu  sinni  var  Sæmundur  f baöstofu,  þar  sem  vinnukonur  hans  sátu. 
l*á  segir  hann : „Hnna  nú,  stúlkur,  nú  er  óskastundin,  óskið  þið  nú  hvers, 
sem  þið  vilið.“  l'á  gellur  ein  þeirra  við  og  segir: 

„Eina  vildi’  eg  eiga  mér 
óskina  svo  góða, 
að  eg  ætti  synina  sjö 
með  Sæmund’  hinum  fróða.“ 

„Og  dæir,  þegar  þú  fæðir  hinn  seinas(a,“  segir  Sæmundur;  því  hann 
reiddist  stúlkunni  fvrir  óskina.  l*essi  stúlka  hét  Guðrún , og  vurð  hún 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Vollus.  126,— 127.  bb.  lsl.  æliut.  44. — íö.  bls. 
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seinna  kona  Sæmundar  prests.  Áttu  þau  saman  sjö  sonu,  eins  og  hún 
hafði  óskaö,  en  að  hinum  seinasta  dó  hún  af  barnsförum.  — Sænmndur 
geymdi  jafnan  klæði  þau,  sem  Guðrún  hafði  átt  á meðan  hún  var  vinnu- 
kona,  og  sýndi  henni  þau  iðulega,  til  þess  að  lægja  f henni  rostann;  því 
hún  var  drambsöra  mjög  af  vegi  þeim,  sem  hún  var  komin  í.  |>að  er  eitt 
sagt  til  merkis  um  drambsemi  hennar,  að  einu  sinni  kom  til  hennar 
fátækur  maður,  og  bað  haua,  að  gefa  sér  að  drekka.  þá  segir  hún : 
„Gaktu  í ána,  góðurinn  minn, 
það  gjörir  biskups-hesturinn.u 

Sæmundur  fer  til  gleði  á nýársnótt.  (Austan  úr  Múlasýslu.) 
Dóttir  Sæmundar  hét  Margrét.  Hún  hafði  verið  á tali  við  vinnukonurnar 
í Odda  f vikunni  milli  jóla  og  nýárs,  og  óskað  sér,  að  hún  væri  hortin  á 
nýárinu  þángað,  sem  mestur  gleðskapur  og  skemtan  væri  í heimi.  Á 
gamlárskvöld  var  Margrét  að  búa  um  föður  sinu,  og  var  faðir  heunar  þar 
inni  hjá  henni.  Hann  spyr  hana  þá  að,  hvað  hún  hafi  verið  að  tala  við 
stúlkurnar  uppi  á loptinu  kvöldið,  sem  hann  tiltók.  Hún  segist  ekki  muna 
það.  Sæmundur  minnir  hana  þá  á,  að  hún  hafi  verið  að  óska  sér  að  vera 
koroin  þángað,  sem  mest  væri  gleði  á nýárinu,  og  játar  hún  því,  að  hún 
hafi  óskað  sér  þessa.  Hann  segir  þá,  aö  hann  skuli  fara  með  hana  í þann 
stað,  og  skuli  hún  fara  aö  búa  sig;  því  þau  þurfi  að  bregöa  sér  dálítinn 
spöl  frá  bænum.  Margrét  fer  og  býr  sig,  og  þegar  hún  er  ferðbúin, 
segir  Sæmundur  við  konu  sína,  að  Margrét  og  hann  ætli  að  bregða  sér  i 
burtu,  en  fyrir  messu  skuli  hann  vera  kominn  á morgun.  Síðan  fara  þau 
feðgin  ofan  að  sjó,  og  kallar  Sæmundur  þá  á kölska,  og  minnir  haun  á, 
hvað  þeir  hafi  keypzt  á uin,  og  stendur  þá  þegar  grár  hestur  þar  í fjörunni. 
Sæmundur  sezt  á bak  honum,  og  segir  Margrétu  að  fara  á bak  fyrir  aptan 
sig,  en  hvlslar  að  henni  um  leið,  að  hún  megi  með  eingu  móti  biðja  fyrir 
sér,  hvernig  sem  fari.  Sæmundur  skipar  kölska  að  flytja  sig  þángað,  sem 
hann  tiltók,  og  gjörir  kölski  það.  En  þrisvar  sinnum  lét  kölski  eptri 
hlutann  síga  ofan  í sjóinn  og  ætlaði  að  sökkva  þeim;  en  Sæmundur  sló 
hann  í hvert  skipti  með  Davíðssaltara,  og  hélt  svo  kölski  á fram  með  þau 
að  landi.  þegar  þar  var  koraið,  stíga  þau  af  baki  gráa  klárnum,  og  gánga 
heim  til  borgar.  Er  þar  hinn  mesta  gleöi  og  glaumur,  og  skemta  þau 
sér  þar  alla  nóttina.  [>egar  Sæmundi  þykir  timi  kominn  til  að  fara,  kallar 
hann  á Margrétu,  og  segir  heuni  að  koma  með  sér.  Síðan  fara  þau,  og 
er  þau  komu  ofan  til  strandar,  stendur  sá  grái  þar  í fjörunni,  og  fara  þau 
á bak  honum  bæði,  sem  fyrr.  [>egar  kölski  er  kominn  miðja  vega  milli 
landa,  fer  hann  að  taka  dýfur,  og  sökkva,  og  fer  svo  tvisvar ; en  Sæmundur 
slær  hann  bæði  sinn  með  Saltaranum.  En  í þriðja  sinn  setur  kölski  allan 
eptri  hlutinn  ofan  i sjóinn , og  verður  mjög  ókyr  undir.  Fer  Margrét  þá 
að  biðja  fyrir  sér;  en  Sæmundur  segir:  „Haltu  þér  saraau,  Mánga;  hvað 
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{.ai-ftu  að  vera  hrædd?  hann  sein  skrikaði  á skötu,“  og  slær  hann  gráa 
um  leið  heljarhögg  rncð  Saltaranum.  Síðan  tiytur  kiilski  [>au  að  landi,  og 
er  Sæmundur  kominn  heim  að  Odda  fyrir  messutíma,  og  messaði  þar  á 
nýársdag. 

Sæmundur  á banasænginni.  (Eptir  Dr.  Hallgrími  Schevíng.)  Sæ- 
mundur  hafði  tekið  mevharn  til  fósturs  af  fátækura  manni;  honum  þókti 
ósköp  vænt  um  hana,  og  unni  henni  svo  mikið,  að  hann  mátti  ekki  af 
henni  sjá  né  við  hana  skilja.  J>egar  hann  lagðist  banaleguna,  lét  hann 
hana  liggja  til  fóta  í rúminu  hjá  sér;  [>vi  það  var  eins  og  hann  tryði 
henni  bezt  til  að  vera  vitni  til  dauða  síns.  Meðan  hann  lá  veikur,  hafði 
hann  grun  á því,  að  hann  mundi  ekki  liggja  fleiri  legur,  og  um  leið  fann 
hún  það  á honum,  að  hann  væri  nokkuð  vokins  um,  hvort  hann  mundi 
eiga  heimvon  eptir  dauðann  til  himnasælu  eða  í hinn  staðinn.  Kvöldinu 
fyrir  dauða  sinn  bað  hann  fósturdóttur  sína  að  hafa  audvara  á sér  um 
nóttina,  og  muna  sig  um  það,  aö  sofua  ekki ; því  sér  segði  svo  hugnr  um, 
að  hann  mundi  deya  [>á  nótt ; en  ef  svo  yrði , mundi  mega  sjá  nokkrar 
jarteiknir  til  þess,  hvað  um  sig  yrði  annars  heims,  og  bað  hana  því  að 
vaka  og  taka  vel  eptir  öllu,  svo  að  hún  gæti  sagt  vandamönnum  hans  með 
fullum  sanni  hvorn  samastaðinn  hann  hrepti.  Eptir  þetta  hættir  hann 
talinu  og  leggst  fyrir.  En  stúlkan  vakir  trúlega.  {>egar  fór  að  llða  á 
nóttina , sér  hún , að  loptið , sem  þau  voru  í , fyltist  af  púkum.  Virtist 
henni,  sem  þeir  vildu  ginna  Sæmund  með  fortölum  til  einhvers  ills,  en 
réð  það  af  orðum  hans  og  yfirbragöi,  að  hann  vildi  þeim  í eingu  sinna. 
þegar  púkuuum  dugði  ekki  þetta,  leituðust  þeir  við  að  fá  Sæinund  til  ills 
með  hótunum.  En  hann  stóð  þær  allar  eius  karlmannlega  af  sér,  sem 
ginníngar  þeirra  áður.  Eptir  þetta  hurfu  púkarnir;  en  óðar  en  þeir  voru 
burtu,  fyltist  loptið  aptur  af  mývargi,  er  ásókti  Sæniund.  Var  þá  svo  af 
honum  dregið,  að  hann  gat  ekki  varið  sig  eöa  bandað  mýinu  frá  sér.  En  í 
því  scm  mýbitið  sækir  að  honum  sem  óðast,  verður  henni  litið  á,  að 
ljósglampi  leið  upp  af  viturn  hans;  þóktist  hún  þá  skilja,  að  það  hefði 
verið  sál  hans,  er  svifið  heföi  til  sælli  bústaða.  Enda  var  þá  alt  mýbitið 
horfið  og  Sæmundur  liðinn. 

Kir kjugarðs-leg  Sæmundar.  (Ausfan  úr  Múlasýslu.)  Sæmundur 
fróði  lagði  svo  fyrir,  þegar  hann  lá  banaleguna,  að  ef  einginn  fyrirburður 
yrði,  þegar  lík  hans  væri  boriö  út  úr  bænum,  þá  skvldi  ekki  grafa  sig  í 
kirkjugaröi,  heldur  dysja  sig  einhverstaðar.  En  þegar  lík  hans  var  borið 
út.  úr  bænmn  til  kirkju,  kom  alt  í einu  stórrigníng  úr  heiðskíru  lopti  og 
sólskini,  og  því  var  lík  hans  grafið  í kirkjugarði. 

Frá  Kálll  Árnasyni.  Saga  um  Kálf  Áruason  (sera  eiuu  sinni 
er  sagt  að  hafi  búið  á Laxlæk.)  (Austau  úr  Múlasýslu.)  þegar  Kálfur  Árna- 
son  var  í Svarta-skóla , er  það  sagt,  að  hann  hafi  gefið  sig  kölska.  En 
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þegar  hann  var  korainn  aptur  til  íslands,  vildi  hann  fyrir  alla  rauni  losast 
við  þetta  loforð  sitt,  en  vissi  ekki,  hvernig  hann  œtti  að  fara  að  því. 
Hann  tekur  það  þó  til  ráðs,  að  liann  fór  að  hitta  Sœmund  fróða,  og  biður 
hann  ráða  úr  þessu  vandræði  sínu.  Særaundur  réð  lionura,  að  hann  skyldi 
ala  tarfkálf,  og  nefna  hann  Árna,  síðan  skyldi  hann  ala  annan  kálf  undan 
þessu  nauti,  og  kalla  hann  Kálf,  og  „sé  það  líálfur  Arnason.“  Kálfur 
gjörir  þetta,  sem  Sæmundur  hafði  honum  ráð  til  kent.  En  nokkru  eptir 
kemur  kölski,  og  segist  vilja  £á  Kálf  Ámason.  Kálfur  segir,  að  svo  skyldi 
vera;  tekur  hann  þá  kálfínn,  er  hann  hafði  alið,  fær  hann  kölska  og  scgir: 
„þarna  hefir  þú  Kálf  Ámason.“  Kölski  gat  ekki  geingið  í raóti  því,  en 
þókti  ekki  haldið  við  sig  loforðið,  og  varð  þó  að  láta  sér  það  líka,  að  hann 
hafði  ekki  meira  af  Kálfi  Árnasyni,  er  dó  í góðri  elli. 

Kálfur  fer  að  hitta  Sæmund  fróða.  (Austan  ur  Múlasýslu.)  í annað 
sinn  vildi  Kálfur  finna  Særaund  fróða  i Odda,  og  gat  þess  við  heiraamenn 
stua,  að  liann  ætlnöi  að  vita,  hvort  hann  gæti  ekki  koinið  að  honum  óvörum. 
Ekki  er  getið  ura  ferðir  Iválfs,  fyrr  en  hann  kemur  að  Odda  á náttarþeli, 
og  drepur  högg  á dyr.  Sæmundur  heyrir,  að  barið  er,  og  skipar  hann 
einutn  heimamanna  sinna,  að  fara  til  dyra,  og  vita,  hver  kominn  sé.  Mað- 
urinn  geingur  út,  og  verður  einkis  manns  var,  geingur  inn  aptur  og  segir, 
að  eingiun  sé  úti.  þá  er  barið  aptur,  og  skipar  Sæmundur  öðrum  raanni 
að  fara  til  dyra,  og  gjörir  hann  það.  fegar  haon  sér  eingan  úti,  geingur 
hann  kríug  uin  allau  bæinn,  en  sér  eigi  aö  heldur  nokkurn  mann;  fer 
hann  inn  við  svo  búið,  og  segist  ekki  hafa  séð  neinn  úti.  Síðan  er  barið  í 
þriðja  siun;  sprettur  þá  Sæmundur  upp  sjálfur,  og  segir,  að  sá,  sem  úti 
sé,  muni  vilja  fiuna  sig;  geingur  hann  og  sér,  að  |>ar  er  koininn  Kálfur 
Árnason,  félagi  sinn,  og  heilsast  þeir  mjög  vinsamlega.  Kálfur  biður  hann 
að  lofa  sér  að  vera,  og  er  það  svo  sem  velkomið.  Kálfur  biöur  Sæmund 
um  hnappheldu  á hest  sinn,  og  fer  Sæmundur  að  leita  og  finnur  hana. 
Kálfur  segir,  að  það  sé  nú  minkun  að  því  að  biðja  hann  að  hepta  klárinn 
sinn,  en  þó  segist  hann  halda,  að  hann  verði  að  biðja  hann  þess.  Sæ- 
mundur  kveðst  skuli  gjöra  það,  og  fer  hann  til,  og  er  afarleingi  að  bauka 
við  það.  Iválfur  lézt  furða  sig  á,  hvað  leingi  hann  væri  að  hepta  hestinn, 
og  spyr  hann,  hvort  hann  kunni  ekki  að  hepta.  Særaundur  lézt  að  vísu 
kunua,  en  segist  hvergi  finna  fæturna  á hestinum.  Kálfur  segir,  að  þeir 
séu  niður  úr  kviðnum  á þessum  hesti,  eins  og  öðrum.  Sæmundur  segir, 
að  þeir  séu  alt  um  það  ekki  til  á þessum  hesti,  og  að  minnsta  kosti  finni 
hann  þá  ekki.  Líður  nú  enn  leingi,  að  Sæmundur  er  að  leita  að  fótum 
hestsins  og  svo  skilur  hann  við  Það,  að  þess  er  ekki  getið,  hvort  hann 
hafi  nokkurn  tíma  getað  hept  hestinn.  Eptir  það  býður  Sæmundur  Kálfi 
inn,  og  þiggur  hann  það.  Sæmundur  geingur  á undan  með  ljós  í hendi, 
og  bíður  eptir  honum  innarlega  í bæardyrunum.  En  Kálfi  tefst  úti.  Eptir 
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lángan  tíma  kemur  kona  Sæmundar  fram,  og  spyr,  hver  kominn  sé.  Sæ- 
mundur  segir  henni  pað.  Hún  spyr  hann  l>á , hvort  hann  hali  ekki  boðið 
honum  inn.  Sæmundur  segist  vera  búinn  að  því  fyrir  lifandis  laungu. 
Hún  vill  þá  fara  út,  og  bjóða  honum  innar  að  nýu.  Sæmundur  vill 
það  ekki,  og  segir,  að  hann  muni  koraa  bráðum.  Líður  nú  enn  góður 
tími,  þángað  til  loksins  að  Kálfur  kemur  inn,  ákaficga  móður,  og 
biður  konu  Sæmundar  að  færa  sér  mikið  að  drekka:  „þarftu  mikiö 
að  drekka segir  Sæmundur?  Kálfur  segir:  „það  er  vísast,  að  fleiri 
þuríi  að  drekka,  en  eg,  áður  en  kvöldið  er  úti.“  Síðan  er  Kálfur  leiddur  i 
stofu , og  borinn  fyrir  hann  mntur,  og  feinginn  hnlfur  að  borða  með.  En 
þegar  hann  fer  að  skera,  bítur  hnífurinn  ekki  hót.  Sæmundur  spyr  hann, 
hvort  hnífurinn  bfti  ekki.  Kálfur  segir  það  ekki  vera.  Kona  Sæmundar 
segist  þó  ekki  hafa  ætlað  að  velja  honuin  hníf  af  verri  endanum,  og  hann 
hafi  átt  að  bíta  hnífurinn  sá  arna.  Sæmundur  segir,  að  hanu  skuli  fá  sér 
hnífinn,  og  segist  hann  skuii  reyna  að  brýna  hann.  Kálfur  gjörir  svo,  og 
brýnir  Sæmundur  hann,  fær  Kálfi  hann  aptur  og  segir,  að  nú  skuli  hann 
vara  sig  á honum;  því  nú  haldi  hann,  að  hann  bfti.  Kálfur  kveðst  ekki 
vera  svo  hræddur  við  það;  og  þegar  Kálfur  fer  að  skera  fyrsta  bítann, 
tekur  hnífurinn  sundur  diskinn  og  borðið  og  hleypur  í lærið  á Kálfi.  Sæ- 
mundur  kvaðst  hafa  varað  hann  við,  að  hnffurinn  rnundi  bíta.  Kálfur  sagði, 
að  þetta  sár  væri  ekki  til  dauða , og  batt  um  það.  }>á  var  venja  að  lesa 
borðsálm  fyrir  og  eptir  máltíð.  Meöan  Kálfur  er  að  lesa  borðsálminn  á 
eptir,  líöur  Sæmundur  út  af  f setiuu,  rétt  eins  og  hann  væri  dauður,  og 
skipar  lválfur  þegar,  að  drevpa  á hann  vatni.  Kona  Sæmundar  hleypur 
eptir  vatni , og  dreypir  á hann ; en  það  dugar  ekki.  Kálfur  stendur  þá 
upp  og  fer  að  drevpa  á hann.  Raknar  Sæmundur  þá  við,  og  skipar  Kálfur 
honum  að  drekka  vatn,  og  gjörir  Sæmundur  það.  Kálfur  segir  þá:  „Vissi 
eg  ekki , að  fleiri  mundu  þurfa  að  drekka  í kvöld , en  eg , þegar  eg  bað 
um  mikið  vatn  eptir  að  eg  var  búinn  að  leita  mig  móðan  að  dyrunum?“ 
Síðan  hættu  þeir  þessum  glettum.  og  fóru  að  bera  sig  saman,  hvor  meira 
kynni.  En  Kálfur  sagði  svo  sfðan , að  Sæmundur  kynni  }>eim  mun  meira, 
en  hann,  sem  hann  hefði  numið  fram  yfir  sig  í Svarta-skóla. 

Kálfur  sendir  kölska  eptir  presti.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  Einu 
sinni  varð  Kálfur  veikur;  var  hann  þúngt  haldinn  og  hætt.  Kölski  kemur 
Þá  til  haus,  þar  sem  hann  lá,  og  segist  ætla  að  verða  við,  þegar  hann 
deyi.  Kálfur  segist  ekki  muni  deya  f þetta  sinn,  en  biður  samt  kölska  að 
sækja  þann  prest  til  að  þjónusta  sig,  sem  ekki  sé  ágjam,  og  segir,  að  hann 
megi  vera  nokkuð  leingi  að  leita  hann  uppi ; því  hann  muni  liggja  leingi. 
Kölski  verður  hljóður  við  þetta,  og  heldur,  að  það  muni  ekki  verða  neitt 
áhlaupaverk,  að  finna  slíkan  mann.  Kálfur  segir,  ef  hann  geti  ekki  komið 
með  þann  prest,  fái  lianu  sig  ekki,  og  l>á  standi  kaup  þeirra  eigi  leingur. 
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Kölski  íer  við  þaft  af  staö,  og  er  leingi  í burtu,  leitar  vandlega  og  finnur 
eingan,  sem  ekki  sö  ágjam.  Eptir  láuga  mæðu  og  leit  kemur  hann  þö 
me8  einn  prest  til  Kálfs,  og  segist  hafa  fundið  þenna  prest  leingst  úti  í 
löndum;  segir  hann  þó,  aö  hann  sé  ekki  ineð  öllu  laus  viö  ágirnd,  en 
einn  prestur  sé  sá  úti  á þýzkalandi , sem  ekki  sé  við  ágimd  brugðið,  en 
hann  bafi  ekki  komizt  að  honum,  því  tindrandi  eldur  hafi  ávalt  logað  alt  í 
kríng  um  hann.  Kálfur  segist  ekki  vilja  þenna  prest,  sem  hann  kom  með, 
fyrst  hann  sé  ekki  alveg  laus  við  ágirnd,  og  sé  því  kölski  af  kaupunum, 
og  verður  hann  því  að  fara  burt  við  svo  búið. 

Kálfur  deyr.  (Austan  úr  Múlasyslu)  þegar  Kálfur  var  oröinn  fjör- 
gamall,  lagðist  hann  mjög  veikur.  Hann  vissi  það  fyrir,  að  sú  veiki 
mundi  leiða  sig  til  bana.  Hann  skipar  þá  öllu  heimafólki  sínu  aö  fara 
burt  af  bænum,  og  læsa  hcrbergi  því  er  hann  lá  í,  en  láta  sarnt  lykilinn 
standa  i skránni.  Hann  segir  heimamönnum  sinum  að  koma  aptur  að 
ákveðnum  tíma , og  skuli  þeir  ekki  kæra  sig  um , þó  ýmsir  hlutir  verði 
komnir  úr  skorðum,  og  sumt  brotiö  í bænum;  en  ef  alt  verði  í sömu 
skorðum  inni  í herbergi  því,  sem  bann  liggi  í,  skuli  þeir  grafa  sig  í kirkju- 
garði  með  öllum  ceremóníum;  en  verði  þar  einhverju  raskað  eða  brotið, 
skuli  þeir  dysja  sig  einhverstaðar , sem  annað  hræ.  Arni  hét  fóstursouur 
Kálfs,  og  unni  hanu  fóstra  sínum  mikið ; banu  vildi  ekki  fara  með  öðrum 
heimamönnum  burtu  af  bænum,  og  leyndist  því  fyrir  ofan  húsagarð,  er 
þeir  fóru.  Eptir  nokkra  stund  sér  Arni  kölska  koma.  Geingur  kölski 
fyrst  í kríng  um  allau  húsagarðinn,  síðau  fer  hann  fram  á hlaðið,  og  er 
leingi  að  ólmast  þar;  að  síðustu  fer  hann  inn  í bæ,  og  hefir  þar  hark 
mikið  og  lángt.  Góðum  tíma  eptir  læðist  Árni  inn  í bæiun,  og  lýkur  upp 
hurðinni  að  herbergi  því,  er  Kálfur  fóstri  lians  lá  í.  Var  Kálfur  þá  dauður, 
en  alt  var  með  sömu  ummerkjum  í hcrbergi  hans,  og  áður,  og  varð  Arni 
þá  hvergi  var  við  kölska.  Iíálfur  Árnason  var  svo  grafinn  í kirkjugarði 
með  öllum  ceremóníum,  eins  og  hann  hafði  fyrirmælt. 

Sögubrot  af  Árum-Kára.  (Ólafur  prófastur  Sivertsen  í Flatey,  befir  skrásett 
eptir  sögn  Arnfiröinga  og  skoðað  sjálfur  flest  örnefnin.)  j>á  átti  Kári  bú  að  Selárdal 
við  Arnarfjörð,  er  hér  var  komiö  siigunni ; hafði  hann  þá  tekið  prestsvígslu, 
en  trúin  var  úng  í bann  tíma,  og  þókti  mönnum,  sem  hanu  væri  ærið 
forn  í skapi.  Hann  var  afarmenni  mikið,  og  eigi  dæll  við  að  eiga,  og 
þókti  bervetna  ílt  að  etja  við  hann.  Var  hann  kallaður  Árum-Kári. 

þá  bjó  sá  maður,  er  Kolbeinn  hét,  fyrir  norðan  Arnarfjörð,  gagnvart 
Selárdal  að  Lokinhömrum ; er  þar  nærhæfis  hálf  önnur  víka  sjávar  á milli. 
Féll  Kolbeinn  i missætti  við  Kára  og  eltu  þeir  leingi  grátt  silfur,  og  þar 
kom  að  Kolbeinn  safnaði  liði,  fór  á skip,  og  ætlaði  að  veita  Kára  heimsókn 
og  drepa  hann.  En  svo  bar  við,  að  i Þeirri  ferð  týndist  skip  Kolbeins  á 
skeri  því,  er  siðan  er  kallað  Kolbeinsboði.  þar  fórust  mann  allir,  er  með 


Digitized  by  Google 


506 


EINSTAKJR  GAJ.DRAMENN. 


Kolbeini  voru,  og  menn  ætluöu  Kolbein  einnig  hafa  drukknaö  þar  með 
skipveijum  sínum.  En  er  Árum-Kári  kóm  ofan  til  sjávar,  mætti  hanu 
Kolbeini  i flöru,  og  tókust  peir  þar  á;  Þaö  varð  Iíára  til  fángaráös,  að 
hann  fór  á bak  Kolbeini , og  reif  báðum  höndum  í skegg  hans , og  reið 
houuiu  á land  upp ; er  Þar  sléttlendi  mikið ; heitir  þar  nú  síðan  Kolbeins- 
skeið,  er  hann  reið  honum  hríngskeið  kríng  um  sléttlendið,  og  er  það 
túns  ummálið  á bæ  þeira . er  þar  var  síðan  bygður,  og  dregur  nafn  af 
skeiðinu,  og  heitir  Kolbeins-skeið. 

Eptir  þessa  reið,  var  Kolbeinn  allur,  og  fluttur  dauður  heim  að  Sel- 
árdal  með  skipverjum  þeim,  er  upp  ráku,  og  voru  þessir  allir  grafnir  í 
einum  reit  norðan  fram  í kirkjugarði  í Selárdal,  þar  sem  nú  heitir  Kol- 
beinsreitur,  og  var  það  leingi,  að  eigi  voru  lík  grafiu  í reit  þessum.  þó 
er  þess  getið,  að  nú  á seinni  tímum  hafi  þar  grafizt  upp  eitt  sinn  ærna 
þykk  og  stórvaxin  mannabein. 

Maður  hét  Herrauður;  hann  bjó  norður  i Dýrafirði,  og  var  illa  ræmdur; 
þókti  hann  feingsamur  í búi ; tók  hann  á stunclura  fé  frá  mönnum,  en  bætti 
eingu  fyrir.  — Frá  því  er  sagt  eitt  sinn,  að  Kári  vaknar  um  nótt  í Sel- 
árdal,  og  vekur  upp  smalamann  siun ; kvað  hann  skyldi  fara  út  á Selárdals- 
hlíðar,  og  gæta  sauða,  er  þar  geingu  sjálfala  af  búsmala  Kára,  og  ef  hann 
yrði  nokkurs  var  við  sjávar-mál,  þá  skyldi  hann  bera  þar  á grjót,  svo 
mikið,  sem  frekast  mátti  hann  orka.  Smalamaður  fór,  og  fann  á hlíðunum, 
þar  sem  síðan  heitir  Herrauðargjá,  mann  undir  skipsegli  sofandi , og  hjá 
honum  bundna  marga  sauði  af  fé  Kára;  höfðu  þeir  Herrauður  komið  þángað 
á stóru  skipi,  og  ætlað  að  stela  skipsfarmi  af  sauðum  Iíára.  Smalamaður 
bar  grjót  á seglbrúnirnar;  kom  þá  Kári  að,  og  lagði  Herrauð,  og  alla 
fylgdarmenn  hans  í gegnum  seglið  með  spjóti,  svo  þeir  létu  þar  líf  sitt. 
F.ingar  urðu  hefndir  eptir  Ilerrauð,  og  eingin  eptirmál. 

j*að  varð  þessu  næst,  að  Kári  var  ásóktur  af  tröllkonu,  er  heimkynni 
átti  í fjöllunum  út  frá  Selárdal;  ætluöu  menn  híbýli  hennar  vera  í helli  f 
Skandadallsfjalli ; tók  hún  sauðamann  Kára  hvern  eptir  annan;  var  það 
opt  á ári  hverju  um  jólatímann,  er  svo  bar  við;  áttu  þau  Kári  og  tröll- 
konan  margt  ílt  saman , og  vann  Kári  ekki  á ; Þángað  til  Kári  eitt  sinn 
nærri  jólum  tók  þaö  til  ráðs,  að  hann  lagðist  niður  í rúm  smalamanns  síns : 
en  það  var  i dvralopti,  og  breiddi  á sig  uxahúð.  þegar  leiö  á nótt,  kom 
flagðið  að  rúininu,  og  þreifaði  um;  er  þá  mælt  hún  hafi  sagt: 

„þrýstinn  um  bóga 
er  á skinnsokkum  bokki 
hefir  jólaskó,  dóli.“ 

Kári  stökk  þá  upp,  og  tókust  þau  fángbrögðum,  og  bárust  loks  út 
úr  bæardyrum;  fylgdust  þá  með  dyragættir  allar  á hcrðum  kerlíngar,  og 
skildi  þar  með  þeira;  vildi  tiegðan  ei  framar  fást  við  Kára,  og  hljóp  til 
sjávar,  og  hélt  út  með  öllum  Selárdals-hliðum ; en  Kári  vildi  ekki  hætta 
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viö  svo  búið,  og  hljóp  hanD  fram  dalinn,  og  I>ar  yfir  fjallið,  en  sú  leið  er 
skemmri  til  að  ná  yfir  aö  liíbýlum  flagðsins , og  var  Kári  þar  kominn,  áður 
en  hún,  og  varði  henni  heliinu.  Var  pað  nmrri  Skandadal,  er  i>au  hittust 
við  sæ  niðri,  og  áður  en  t>au  tókust  á,  spurði  skessan  Kára:  „Hvaö  cr  í 
hendi,  Árum-Kári?"  Hann  svarar:  „Lítil  kexa  í laungu  skapti.“  Hún  mælti: 
„Búlda  mun  bíta,  þótt  hún  sé  lítil.“  Kári  réöst  t>á  að  flagðinu,  en  hún 
hljóp  undir  högg  hans,  og  tókst  glima  heldur  ómjúk  í annað  sinn,  og  bárust 
þau  víðsvegar  um  fjörugrjótið , og  var  leingi , að  Kári  sá  ei , hvort  sigra 
mundi ; en  svo  lauk  að  tiagðið  féli  fyrir  Kára,  og  vann  hann  þar  á henni, 
svo  hún  lét  lif  sitt , og  bilti  Kári  hcnni  fram  af  skerjuin  þeiui , er  þar 
liggja  við  land,  og  heita  þau  sker  síðau  Byitusker. 

Eptir  þetta  urðu  fáir  til  að  leita  á Kára,  og  bjó  hann  síðan  leingi  i 
Selárdal.  Hann  réð  þá  til  sín  hjón,  sem  eigi  þóktu  vera  í eðli,  sem  aörir 
menn.  l>rællinn  hét  Börkur,  en  ambáttin  þunngerður ; fóktu  þau  ei  mennsk 
að  alæii , og  gekk  Börkur  berserksgáng;  sögðu  menn  svo , af  þvi  Börkur 
var  öðrum  mönnum  máttkari  og  orkumeiri.  Steiun  er  reistur  á hraun- 
unum  út  frá  Selárdal;  var  hann  tak  Barkar.  og  heitir  enn  Barkartak. 

það  var  eitt  suinar,  að  Börkur  tók  lil  sláttar  á Selárdalstúni  og  þunn- 
gerður  átti  að  raka  eptir  honum.  Ekki  voru  fleiri  menn  að  slætti  en 
Börkur.  í Selárdal  er  tún  mikið,  slétt  og  liart.  Börkur  vildi  ei  matast 
fyrr  en  tún  var  alt  slegiö ; og  er  haun  var  að  slá  hina  vztu  útskækla  norður 
af  túninn.  mælti  þuuugerður : „Mál  er  að  matast,  bóndi  “ Hann  svaraði : 
„Túniö  skal  ráða,  kerlíug.“  Hneig  ln'tn  síðan  dauð  niður,  þar  sem  hún 
stóð  í mýrardæld  norður  frá  túuvelli,  og  er  hún  þar  hevgð;  en  Börkur  féll 
dauður  niður  þar  skamt  frá  á túnfætinum;  var  |>ar  orpinu  haugur  eptir 
hann,  og  lagður  hjá  houuin  sláttuljár  hans;  heitir  þar  enn  í dag  Barkar- 
leiði,  og  sjást  þess  glögg  merki.  Yildi  Kári  ei  unna  þessum  hjúum  sinum 
legs  í kirkjugarði. 

Margir  voru  hættir  Kára  undarlegir;  sá  var  einn,  að  hann  hvarf  jafnan 
að  heiman,  áður  hann  skyldi  sýngja  messu,  og  kom  heim  aptur  ifærður 
prests-búníngi  sínum.  Er  svo  sagt,  að  hann  léti  messuskrúða  sinn  geimd- 
an  í koti  nokkru , er  haun  hafði  byggja  látið  norður  og  niður  frá  bænum  i 
Selárdal,  og  dregur  nafn  af  því,  að  Kári  kom  skrýddur  þaðan,  og  heitir 
hjáleiga  þessi  nú  Skrúði. 

Miklar  eru  sögur  af  afreksverkuin  Kára;  sú  er  ein,  er  segir  frá  um 
kvernstein  þann,  er  enn  nú  stendur  á bæarhlaði  i Selárdal.  Segja  sumir, 
að  hann  hafi  sókt  steiu  þann  yfir  í Bogahliö,  sein  liggur  sunnan  fram  í 
Selárdalnum,  og  borið  hann  heim  í hempuvasa  sínum.  Aörir  segja  svo, 
að  hann  liafi  alskrýddur  verið , l>á  hann  lét  taka  steininn  i Bogahlíð  og 
koma  honum  heim  á staðinu,  og  sett  hann  niður  á bæarhlaði,  mitt  á milli 
karldyra  og  kirkjugarðs,  og  er  nú  að  segja  frá  stærð  hans  og  lögun:  hann 
er  hállur  í jörðu  niðri,  lagaður  sem  aðrir  stórgrýtis  kvernsteinar ; þrjár 
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skálar  eða  bollar  eru  klappaðir  ofan  í steininu;  tekurhver  þeirra  2 merkur 
mældar,  og  var  titt,  að  hella  í hær  vatni  á hverjum  degi.  Er  svo  sagt, 
að  Kári  hafi  mælt  svo  fyrir,  að  eigi  mundu  fleiri  rajaltakonur  verða  í Sel- 
árdal,  en  svo,  að  skálar  hessar  nægðu  þeim,  til  að  þvo  mjölt  af  höndum 
sér  í þeim. 

það  ætla  menn,  að  Kari  hafi  látið  gjöra  undirgáng  í jörðu  úr  Sel- 
árdals  bæ  og  í kirkjuna,  og  þaðan  aptur  suður  úr  kirkjubrekkunni  ofan  undir 
ána,  og  eun  undirgáng  úr  bænuin  gegnum  allan  túnhóliun  norðvestur  í 
dæld  þá,  er  liggur  upp  undir  fjallinu  og  inn  í dalinn,  og  hafa  menn  nú 
á dögum  fundið  ljós  merki  til  þessa  undirgángs;  liefir  hann  verið  ærið 
rambyggilega  gjörður,  og  djúpt  í jörðu  niðri. 

Athugasemd.  Siguröur  prestur  Gíslason  á Stað  í Steingrímsfirði  hefir 
og  ritað  sögu  um  „Arum-Kára,“  og  er  hún  að  vonum  óþekk  þessari;  hann 
getur  þess,  að  Kári  hafi  lagzt  í flet  smalamanns  f skáladyrum,  og  hafi 
haft  bússur  á fótum ; þvi  sagöi  og  tröllkonan , er  hún  krumlaði  um  fætir 
hans: 

„þrýstinn  í roði 
er  þessi  dólgur 
er  á skinnsokkuin  brokkur, 
hefir  jólaskó,  dóli.“ 

Flötur  sa,  er  þau  gUmdu  á,  Kári  og  tröllkonan , heima  í Selárdal 
heitir  Sporaglenna.  Sigurður  prestur  getur  þess  ekki,  að  þau  Kári  hafi 
átzt  við  íángbrögð  fram  á Skandadal,  heldur  hafi  hann  höggvið  af  henni 
handlegg  í axlarlið  og  hruudið  henni  svo  fram  af  klettasnösum.  Um  steinT 
inn  segir  Sigurður  prestur:  „Holurnar  (í  steininum)  eru  áþekkar  keri,  og 
má  veita  vatni  úr  einni  i aðra;  þvi  klöppuð  renna  er  frá  hinni  fremstu 
til  binnar  öptustu.  Stein  þenna  flutti  hann  i skikkjulafi  sinu,  og  setti  hann 
niður  á nefndum  stað,  með  þeim  ummælum,  að  kerin  ynnust  til  handlaugar 
mjaltakonum.  þessi  steinn  virðist  vera  8 til  10  manna  tak,  og  sýnir  það 
afl  Kára  prests.“ 

Guðbjartur  ílókl  og  Hóla-biskup.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar 
á Stóranúpi.)  Guðbjartur  prestur  flóki  í Laufási  var  mestur  kunnáttumaður 
á sinni  tið,  en  gjörði  einguin  mein  meö  kunnáttu  sinni;  því  að  hann  var 
góðraenni  ínikið.  þó  ýfðist  Ilóla-biskup  við  hann,  sökum  galdra-orðs  þess, 
er  lagðist  á hann,  og  ætlaði  sér  að  setja  hann  af  embætti.  Fór  hann  að 
heiman  i því  skjmi,  með  nokkra  presta  og  sveina,  en  þegar  þeir  voru 
komuir  skamt  að  heiman,  viltust  þeir,  og  vissu  ekki,  hvar  þeir  fóru ; könn- 
uðust  þeir  ekki  við  sig,  fvrr  en  þeir  voru  aptur  komnir  heim  að  Hólura, 
og  geingnir  til  stofu.  Biskup  réð  samt  til  ferðar  í annað  sinn,  komst  hann 
þá  og  menn  hans  norður  á Hjaltadalsheiði ; gjörði  þar  að  þeira  fjúk  með 
strfðviðri  og  gaddi,  þá  var  ratljóst.  Varð  þá  öllum  þeim,  er  í ferðinni  voru, 
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snögglega  mál  að  bjarga  brókum  sínum ; en  þegar  þeir  ætluðu  að  standa  upp 
aptur,  gátu  þeir  það  ekki ; lá  þeim  brátt  við  kali,  og  sáu  ser  loks  ekki  annan 
kost,  en  að  heita  því  fyrir  til  lausnar  sér  að  snúa  heiin  aptur.  Ekki  var  laust  við, 
að  menn  hentu  gaman  að  ferðuni  biskups,  en  það  gjörði  séra  Guðbjartur  aldrei ; 
kvaðst  hann  ætla,  að  biskup  hefði  ekki  ætlað  að  íinna  sig,  því  að  til  þess 
hefði  hann  ekki  þurft  að  hafa  fjölmenni.  Nokkru  seinna  var  biskup  á ferð 
við  annan  mann  norður  í Eyafirði  og  gjörði  þá  ferð  sína  um  leið  heim  til 
séra  Guðbjartar;  tókst  honum  það  greiðlega,  og  hitti  svo  á,  að  einginn  var 
úti.  Biskup  gekk  þegar  til  stofu,  sá  liann,  að  prestur  sat  við  borð  og  studdi 
hönd  undir  kinn  og  hafði  bók  fyrir  sér;  biskup  þreif  bókina,  en  hvernig 
sem  hann  fletti  henni,  sá  hann  ekkert  nema  óskrifuð  bliiðin.  Biskup  spurði 
prest,  til  hvers  hann  ætlaði  þessa  bók;  en  hinn  kvaðst  ætla  hana  undir 
prédikanir:  ,,i*ú  held  eg  ætlir  það,“  svaraði  biskup  reiðulega,  „sem  dýrkar 
djöfulinn.11  En  varla  hafði  hann  slept  orðinu,  fyrr  en  hann  sá  gröf  með 
bláleitum  loga  og  stóð  hann  sjálfur  tæpt  á barminum,  en  grá  hönd  greip  í 
kápulaf  hans  og  ætlaði  að  kippa  honuin  í logann.  Itak  þá  biskup  upp  hljóð 
og  mælti:  „Fyrir  guðs  skuld  hjálpið  inér,  herra  prestur.“  líétti  séra 
Guðbjartur  honum  þá  hönd  sína  og  sagði:  „Sleptu  honum,  kölski;“  færðist 
þá  alt  í samt  lag  aptur.  Prestur  mælti  þá:  „það  er  von,  að  óvinurinn 
sé  nærri  þeim,  sem  bera  uafu  hans  í raunni  sér,  og  biðja  ekki  um  frið 
drottinsyfir  það  hús,  er  þeir  koma  f;  það  er  eg  vanur  að  gjöra,  og  þó  berðu 
raér  á brýn,  að  eg  liufi  slept  réttri  trú.“  Biskup  mýktist  nú  nokkuð  í 
máli.  Töluðust  þeir  þá  leingi  við  tveir  einir,  og  skildu  síðan  með  vináttu ; 
sagðist  biskup  vilja  óska  þess,  að  allir  væru  jafn-guðhræddir  menn,  og 
Guðbjartur  sinn.  Aldrei  bar  á því  endrarnær,  að  prestur  beitti  kunnáttu 
sinni.  þorkell  hét  sonur  séra  Guðbjarts;  hann  skrifaði  fyrstur  rúnabókina 
Gráskinnu,  er  öll  fjölkvnngi  var  höfð  úr  á seinni  öldum;  bók  þessi  lá 
leingi  við  skólann  á Hólum  og  lærdu  sumir  piltar  nokkuð  í henni,  helzt 
hinn  fyrsta  part , er  var  ritaður  með  málrúnum.  Var  þar  ekki  kendur 
galdur  né  særíngar,  heldur  meinlaust  kukl,  eins  og  glímugaldur,  lófalist 
og  annað  þess  konar,  og  gátu  allir  oröiö  sáluhólpnir,  þó  þeir  lærðu 
þann  partimi.  Seinni  og  leingri  parturinn  var  |*ar  á móti  ritaður  raeð  villu- 
rúnum,  er  fáir  gátu  komizt  niður  i,  enda  var  þeim  meinaó  það  af  meist- 
arunum.  l>ar  var  allur  hinn  rammari  galdur,  og  urðu  þeir  allir  óþokka- 
sœlir  og  ólánsmenn,  sem  voru  reyndir  í honum. 

StraumfjarÖAr-Halla.  (Eptir  sðgnum  af  Mýrum  og  handriti  súra  þorkels 
Eyólfssonar  á Borg.)  Halla  var  uppi  um  sömu  mundir  og  Sæmundur  himi 
fróði,  ogvoru  þau  systkyn  þrjú:  „Sæmundur, 1 Halla  og  Elín  í Elínarhöfða 

1.  Bór  er,  eins  og  sro  opt  i munnmælasögum,  glundraö  ártali,  par  sem  Sæmundttr, 
sem  dó  hór  um  bíl  1133,  er  látinn  vera  hróóir  Straumfjarðar-IlöUu,  sem  var  uppi  á fyrri 
hluta  15.  aldar,  og  aS  minnsta  kosti  300  ár  á milli  pcirra. 
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á Akranesi.  Líktust  þær  systur  bróður  sínum,  Sæmundi  prcsti,  í þvi,  að 
þær  voru  fjölfróðar  og  fóru  með  forneskju.  l>ó  var  Halla  trúkona  mikil, 
og  mátti  það  sjá  á ýmsu  því,  sem  liún  gerði,  t.  a.  m.  gjöfum  hennar  til 
Álptaneskirkju  o.  s.  frv. 

Halla  var  auðug  að  fó  og  hinn  mesti  skörúngur,  og  þókti  hún  afbragð 
aunara  kvenna  á sinni  tíð  f hún  bjó  í Straumfirði  hinuin  syðri  og  bera  ýms 
örnefni,  sem  viðhaldast  enn  i dag,  vitni  um,  að  hún  hafi  veriö  þar.  Bær- 
inn,  Straumfjörður,  stendur  á eyu  einni,  og  er  umflotinn  um  flæði.  Bjarg 
það  er  liggur  sunnan  tii  á evnni,  við  endilángri  Straumfjarðarröst , heitir 
enn  þá  „Höllubjarg,"  og  er  sagt.  að  fiskihjallur  Höllu  hafi  staðið  á bjarg- 
inu,  þar  sem  það  er  hæst,  og  að  þángað  hafi  Halla  geingið,  þegar  hún 
vildi  tala  við  Elínu,  systur  sína.  og  er  mælt,  að  Halia  hafi  þá  staðiö  á 
bjargsnösunum,  en  Elín  á Elínarhöfða,  og  þær  svstur  talast  þannig  við  um 
alt  það,  sem  þær  vildu,  en  einginn  heyrði  það,  og  er  þó  her  um  bil  2 
vikur  sjávar  milli  Höllubjargs  og  Elínarhöfða.  Vestan  undir  Höilubjargi 
er  vík  ein;  þar  eru  kölluð  Höllunaust;  er  sagt  að  |>ar  hafi  verið  lendíng 
og  skipa  uppsátur  til  forna,  og  hefir  þá  ekki  verið  farið  inn  í Straum- 
fjarðarröst,  en  nú  er  lendíng  og  uppsátur  haft  inn  í röst,  innau  til  við 
Hellubjarg.  Vatnsból  það,  sein  enn  er  í Straumtirði , heitir  Höllubrunuur. 
Er  sá  bruniiur  gerður  af  mönnum,  og  mikið  verk  á;  hann  er  grafinn  djúpt 
niður  og  hlaðinn  vel  og  vandlega  upp,  alt  fi'á  botni;  hann  smá-víkkar, 
þegar  upp  cptir  dregur.  en  er  örmjór  niður  við  botn.  Sagt  cr,  að  Ilalla 
hafi  látið  gera  þenna  bruun  |>ar  í lægð  á eynui,  sem  hvorki  sást  til  fjalls 
né  fjöru  frá  honuin,  en  nú  er  svo  mikill  sandur  kominn  í kríng  um  hann, 
að  alstaðar  sést  frá  houum  annaðhvort  til  fjalls  eða  fjöru,  en  að  öðru  leyti 
er  brunnurinn  heill  og  óhaggaður,  og  er  mælt,  að  aldrei  hafi  verið  gert 
við  hann,  síðan  Halla  lét  bvggja  hann.  Ekki  er  þess  getið,  hvort  Halla 
bafi  verið  gipt,  eða  hvað  maður  hennar  hét;  en  líklega  hefir  hún  þó  ein- 
hvern  tíma  verið  gipt , því  tvo  sonu  átti  liún ; en  Halla  var  jafuan  talin 
ein  fyrir  liúi  sínu. 

Eitt  sumar  sendi  Halla  vinnumcnn  sína  til  sláttar  upp  á Mýrar  að 
vatni  því,  sem  Heyvatn  er  kallað;  heitir  þar  Ljónsnes  og  áttu  þeir  að 
slá  það,  og  lét  hún  þá  liggja  þar  við  tjald.  þar  stendur  steinn  einn , og 
er  hann  kallaöurGrásteinn;  á þenna  stein  banðHalla  vinnumönnum  sfnum, 
að  leggja  ljáina  á hverju  kvöldi,  þegar  þeir  hefðu  slegið  þá  úr  oríunum, 
og  mundu  þeir  þá  finna  þá  á steininum  deingda  á liverjum  morgni;  en 
fyrir  því  tók  hún  þeim  vara  að  lita  aldrei  í egg  ljáanna.  Gerðu  uú 
vinnuinenn  hennar  eins  og  hún  bauð  þeiin  , og  fór  svo  fram  um  hrfð , að 
þeir  fundu  ljáina  deingda  á steininum  á hverjum  morgni , og  þókti  þeim 
|>eir  bfta,  eins  og  þeim  væri  drepið  í vatn.  Fór  nú  cinn  vinnumann  IIöllu 
að  gruna,  að  eitthvað  mundi  Höllu  liafa  til  geiugiö,  þar  sem  húu  bannaði 
þeim  að  líta  í eggina  á ljáunuin,  og  vildi  liann  því  vita,  hvernig  færi,  ef 
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hann  brvgíi  út  af  boði  hennar,  og  Htur  }>ví  í eygina  á ljá  sinum.  Sér 
hann  }>á,  að  ljárinn  er  ekki  annað,  en  mannsrif,  og  á sama  vetfángi  fer 
eins  með  alla  hina  ljáiua,  að  |>eir  verða  að  mannabeinnm;  og  hljóta  J>eir 
J>ví  að  hœtta  slættinum  og  fara  heira,  og  mislíkaði  Höllu  það  mjög. 

Eitt  sinn  kom  Særaundur  fróði,  bróðir  hennar,  kynnisfór  i Straurafjörð 
til  Höllu;  var  þá  um  heyannir.  Sæmundur  var  nokkurn  tima  í Straumfirði. 
Svo  bar  við  einn  morgun , meðan  Sæmundur  prestur  var  }>ar , að  Halla 
kemur  út  snemma  morguns , og  gáir  til  veðurs ; lopt  var  þykt  og  leizt 
henni  svo,  sem  gera  mundi  storm  og  rigníngu,  þegar  liði  á daginn;  en 
taða  mikil  var  á túninu,  og  öll  flöt.  j>cgar  Halla  keinur  inn  aptur,  segir 
hún  öllu  heimafólki  sínu,  að  sofa  i náðum  og  bannar  harðlega  nokkrum 
að  líta  út,  en  }>au  Sæmundur  fóru  út  tvö  ein.  Og  þegar  þau  vorú  komin 
út  fyrir  dyrnar,  svo  heimaraenn  ekki  gátu  heyrt  hvað  talað  var,  segirhún 
við  Sæmund:  „Heyið  þarf  tijótrar  hirðíngar,  því  veður  er  allótryggilegt, 
og  ætla  eg  okkur  báðum  starfa  þann;  en  hvort  kýs  þú  heldur,  bróðir,  að 
binda  heyið  og  flytja  hcim  i garð,  eða  hlaða  úr?“  Sæmundur  kaus  að 
hlaða  úr  hevinu.  — Leið  nú  morguninn,  og  fór  þeim,  sem  voru  í bænuin, 
að  leiðast.  Fór  þá  einn  af  vinnumönnum  til  dyra,  og  ætlaði  að  lita  út, 
en  þegar  hann  ætlar  að  Ijúka  bæarhurðinni  upp,  er  hún  svo  fóst,  að  hann 
getur  alls  ekki  bifað  henni ; rifii  ein  var  á hurðinni  og  leggur  vinnumað- 
urinn  augað  við  hana,  og  getur  þannig  séð,  hvað  gerist  úti.  Geingur  Halla 
að  flekkjum  og  sátum,  hverju  eptir  annað,  og  veifar  yfir  svuntu  sinni  og 
segir:  ,,Upp  þú  og  rakið  mcð.“  Sá  hann  þá,  að  heyið  flaug  jafhóðum  í 
lopt  upp,  og  heim  í garð  til  Sæmundar,  en  hann  tók  við  heyinu  og  hlóð 
úr  og  18  púkar  með  honum,  og  höfðu  }>eir  naumlega  við.  þegar  vinnu- 
maðurinn  var  orðinn  þessa  vísari,  œtlaði  hann  að  fara  aptur  frá  hurðinni, 
en  var  þá  orðinn  fastur  við  hana  á auganu,  og  varð  hann  að  vera  þannig, 
þángað  til  Halla  kom  heim,  bað  hann  hana  þá  að  losa  sig,  og  gerði  hún 
það,  en  mælti  um  leið:  ,,{>að  er  ráð  mitt,  að  þú  gerir  ekki  optar  }>að, 
sem  eg  banna  þér.“ 

Einu  sinni  viidu  vinnumenn  Höllu  róa,  en  hún  vildi  láta  þá  gera 
annað,  og  þókti  veöur  ískyggilegt  og  sagði,  að  þeira  mundi  ekki  vel  gefast 
róðurinn  þann  dag.  En  hvað  sem  hún  sagði,  reru  þeir  og  fram  á „Leir“; 
svo  heitir  djúp  mið  eitt  fyrir  Mýrum;  er  það  djúpt  af  {>ormóðsskeri.  En 
þegar  þeir  voru  komnir  í sátur,  tók  að  hvessa  á norðan,  og  það  svo  óðum, 
að  þeir  gátu  ekki  haldizt.  Lögðu  þeir  því  af  stað  og  stefndu  til  lands, 
en  gekk  mjög  lítið.  Loks  komust  þeir  með  illan  leik  upp  undir  [>ormóðssker ; 
fóru  þeir  nú  að  ráðgast  um,  hvort  leingra  skyldi  halda ; réðu  }>eir  það  af,  að  halda 
á fram.  En  þegar  þeir  voru  komnir  skamt  frá  skerinu,  fór  veðrið  vaxandi,  svo  þeir 
drógu  ekki  leingra;  var  nú  farið  að  dimma,  en  með  öllu  ólendandi  í þormóðsskeri 
fyrir  brimi  og  ósjó,  svo  ekki  var  annað  sýnna,  en  þá  mundi  reka  til  hafs. 
t>egar  þeir  voru  staddir  i þessum  nauðum,  sáu  þeir  stóran  reyðarfisk,  sem 
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rendi  fram  bjá  skipinu  og  hélt  til  lands.  Ólafur,  fóstursonur  Höllu,  var  á 
skipinu.  Hann  réð  skipverjum  til  að  róa  eptir  fiskinum,  og  svo  gerðu  þeir, 
og  gátu  t>eir  dregið  í vari  fiskjarins  tii  lands ; en  þegar  kom  inn  í Rastar- 
kjáptinn,  hvarf  reyðurin.  Náðu  þeir  þannig  landi  meö  lieilu  og  hölduu, 
og  þegar  þeir  voru  lentir,  geingur  Halla  til  strandar,  og  spvr  þá,  hvort 
þeir  hefðu  orðið  nokkurs  varir;  en  þeir  sögðu  henni  satt  frá  því,  hvað 
hefði  borið  viö  í ferð  þeirra.  Hún  kvaö  þá  ekki  mundu  liafa  náö  landi, 
hefði  þeir  ekki  notið  sín  að,  og  réð  þeim  til  að  róa  ekki  framar,  þegar 
henni  væri  það  á móti  skapi;  en  það  er  ætlan  manna,  að  Halla  sjálf  muni 
hafa  verið  reyðarfiskurinn,  sem  bjargaði  þeim. 

Einu  sinni,  sem  optar,  kom  skip  út  í Hraunshöfn  vestra,  það  er  í 
grend  við  þann  stað , sem  Búðaverzlunarstaður  nú  stendur  á.  Halla  vildi 
finna  kaupmann  og  fá  ýmsar  heimilis  nauðsynjar  sinar  hjá  honum,  því  hún 
var  jafuan  vön,  að  skipa  vel  til  búsins.  Fór  hún  því  nú,  með  marga  hesta  í 
lest,  kaupstaðarferð  vestur  f Hraunshöfn,  og  lét  auk  þess  reka  12  sauöi 
gamli  vestur,  til  að  selja  kaupmönnum  þá.  Fór  hún  sem  leiðir  liggja, 
fyrst  upp  undir  fjöll,  og  siðan  út  sveitir,  sem  þar  veröa  fyrir;  kom  hún 
við  í Hraundal  hinum  ytri ; þar  bjó  þá  Ólafur , fóstursonur  hennar.  }»egar 
Ólafur  sér  Höllu,  og  lest  hennar,  og  hvað  á var,  segir  hann:  „Hart  er  f 
böggum,  fóstra."  }>á  segir  Halla:  „þegi  þú,  strákur,  nógu  mikið  hefi  eg 
kent  þér.“  þaðan  heldur  Halla  á fram  ferð  sinni,  og  segir  ekki  af  ferð 
bennar,  fyrr  en  húu  kemur  i kaupstaðinn,  og  finnur  kaupmann.  Leggur 
húu  inn  allmikiö  af  smjöri  og  tólg,  og  sauöi  þá,  sem  hún  hafði  með  sér. 
Tekur  hún  síöan  út  hjá  kaupmanniuum  það,  sem  hún  vildi,  og  hún  gat 
komið  á lestina;  býr  hún  nú  uppá  lestina,  og  fer  sfðan  af  stað.  Eu  þegar 
hún  var  komin  á stað,  verður  kaupmauni  litið  á vöru  þá,  sem  hann  hafði 
feingið  frá  Höllu;  var  þá  sinjörið  og  tólgin  orðin  að  grjóti  og  sauðirnir 
að  músum.  Hafði  Halla  gert  þá  sjónhverfíng,  að  grjótið  sýndist  smjör  og 
tólg,  en  mýsnar  sauðir.  l»egar  kaupmaður  varð  var  við  þessu  pretti  brá 
honum  mjög  í brún,  og  safnaði  þegar  mönnum  og  veitti  Höllu  eptirför. 
En  þegar  Halla  verður  vör  við  eptirfórina,  slær  yfir  niðdimmri  þoku,  svo 
hvergi  sá.  l»ó  náðu  leitarmennirnir  Höllu  og  lest  hennar  við  Haffjarðará, 
en  hún  vilti  þeim  svo  sjónar,  að  þeir  sáu  ekki  annað,  en  móa  og  kletta, 
þar  sem  hestar  hennar  voru.  Urðu  þeir  að  hverfa  svo  aptur,  að  þeir  fuudu 
hvorki  Höllu  né  föruneyti  hennar ; en  hún  hélt  tálmunarlaust  áfram  og 
komst  með  heilu  og  höldnu  heim  í Straumfjörð. 

Eins  og  áður  er  getið  um,  átti  Halla  tvo  sonu.  Einhverju  sinni,  þegar 
þeir  voru  orðnir  fulltiðamenn,  kom  hafskip,  og  fóru  þeir  á móti  því, 
til  að  vísa  því  til  hafnar,  en  lireptu  ofviðri  mikið,  svo  þeir  týndust  f 
Mjóasundi;  er  það  sund  svo  injótt,  að  það  er  ekki  nema  árarum  á breidd 
milli  l*orinóðsskers  og  Mjóaskers.  Er  þá  sagt , að  Halla  hafi  mælt  svo 
um , að  aldrei  skyldi  verða  fastur  kaupstaður  í Straumfirði , og  þykir  það 
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hafa  sannazt.  Halla  harmaði  mjög  lát  sona  sinna  og  }>að  einkum  að  lík 
heirra  fundust  ekki.  Hét  hún  þá  á Álptaneskirkju,  að  gefa  henni  legkaup 
mikið,  ef  synir  hennar  fyndust,  og  næðu  þar  legstað.  Báða  syni  Höllu 
rak  skömmu  eptir  ]«etta,  og  voru  jarðaðir  í Álptaneskirkju ; gaf  |>á  Halla 
Álptaneskirkju  þormóðssker,  sein  hún  á cnn  f dag.  Var  sker  þetta  auðugt  í 
fyrra  daga,  af  æðavarpi,  selveiði  og  grasi,  en  arður  þess  heíir  á seinni 
tímum  mjög  minnkað.  Aðra  gjöf  gaf  Halla  Áiptaneskirkju,  þó  hún  sé  nú 
fyrir  laungu  liðin  undir  lok.  það  var  eirketill,  sterkur  og  vandaöur,  og 
mælti  hún  svo  um,  að  í honum  skyldi  mat  reiða  fyrir  prest  í hvort  sinn, 
sem  liann  fremdi  heilagt  messuembætti  í Álptaneskirkju , og  mundi  Þá 
aldrei  skorta  góðan  beina  handa  presti,  meðan  ketillin  væri  við  liði,  og 
hafður  til  ]>ess  að  eins,  sem  hún  mælti  fvrir,  en  ekki  mætti  flytja  hann 
frá  Álptanes,  og  inundi  hann  ekki  komast  þaðan  óbrotinn.  Er  mælt,  að 
ketill  þessi  hafi  leingi  verið  til  á Álptanesi,  og  verið  farið  með  hann  eptir 
ummælum  Höllu,  þángað  til  prestur  einn,  sérdrægur  og  ágjarn,  ágimtist 
ketilinn  og  taldi  sig  eiga,  af  því  hann  væri  gefinn  að  vissu  leyti  að  eins 
jirestiuum  til  nota.  Tók  nú  prestur  ketilinn  og  ætlaði  að  hafa  heim  með 
sér,  en  þegar  hann  kom  uppá  „Virkið,“  svo  heitir  hæð  sú,  sem  er  fyrir 
ofan  bæinn  og  kirkjuna,  datt  sjálfkrafa  botninn  úr  katlinum,  svo  hann 
varð  með  öllu  ónýtur. 

Einu  sinni  heyrði  Halla  vinnumennina  sína  vera  að  tala  um  ]>að,  hvað 
hundarnir  ættu  gott;  þcir  mættu  flatmaga  alla  daga  í góða  veðrinu  og 
lepja  sólskinið,  en  þyrftu  ekkert  aö  vinna.  Fóru  þeir  raörgum  orðum  um 
þctta,  og  létust  mikillega  öfunda  hundana.  þegar  Halla  heyrði  það,  brá 
hún  þeim  í hundalíki  og  lét  reka  með  þeim  stóð  inn  á fjall.  þeir  urðu 
fjarskalega  móðir  og  Iúnir,  og  þókti  þeim  ílt  líf  sitt  og  leiðinlegt.  þóktust 
þeir  vera  soltnir  mjög.  Urðu  þeir  nú  eingu  fegnari  en  Því,  þegar  Halla 
leysti  |>á  úr  álögunum  aptur.  Er  þess  ekki  getið  að  vinnumennimir  hafi 
síðan  öfunduð  hundaua  af  æfi  þeirra. 

Halla  mælti  svo  fjTÍr  áður  hún  dó , að  sig  skyldi  jarða  fyrir  framan 
kirkjudyr  á Álptanesi.  Sagði  hún  að  kirkjan  mundi  seinna  meir  verða  færð, 
svo  ]>á  mundu  Þar  verða  kórdyr,  sem  nú  væra  kirkjudyr.  þetta  var  gjört, 
sem  llalla  beiddi,  og  segja  menn  að  kirkjan  liafi  verið  færð  síðan,  eins  og 
kerllng  sagði. 

Olafur  lónl.  (Kptir  hanilriti  Gu&hrandar  Vigfússonar.)  Ilann  liföi  í lok 
14.  aldar,  og  var  haldinn  mesti  galdramaður.  í Stöðinni  á Skarði  á Skarðs- 
strönd  heitir  Tonavör,  og  er  sú  saga  til  þess,  að  Olafur  gjörði  saraníng  við 
kölska,  að  liann  skyldi  ryöja  vör  úr  blágrýtisurð  þar  niðri  í Stöðinni,  og 
skyldi  hann  eiga  sig,  ef  hann  yrði  fljótari  að  ryðja  vörina  en  Olafur  að 
ríða  heimau  frá  Skarði  og  ofan  í Stöð,  en  Olafur  átti  flugskjótan  hest. 
þetta  fór  svo,  að  þegar  Olafur  koui  að  kölska  var  haun  að  bisa  við  síðasta 
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stcininn;  varð  liann  [>á  svo  reiður,  að  ltann  þevtti  heljarbjargi  í miðja  vör- 
ina,  sem  [>ar  hefir  staðið  alla  stund  síðan  og  ónýtt.  vörina,  [>angað  til  nú 
fvrir  skemstu  að  Það  var  sprengt  með  púðri,  [>ví  engin  mannshönd  gat  rogað  [>vi. 
í tíö  Arna  Magnússonar  hafa  verið  fleiri  siignr  um  Olaf  tóna  á Vcstfjörðum, 
og  þar  mun  hann  hafa  búið.  Kin  er  sú,  að  hann  hét  að  taka  Gufudalsháls 
og  brúa  með  ytír  Uilsfjörð  og  vildi  lmfa  gjald  af  hverjum  bónda;  en  bændum 
pótti  gjaldið  ofraikið,  varð  svo  ekki  neitt  úr  neinu.  Árni  Magnússon  hefir 
þekt  hina  fyrnefndu  sögu  uni  Tónavðr,  og  dregur  hann  af  því  og  öðnint 
líkum,  að  Olafur  hafi  vestfirzkur  verið,  og  átt  heinta  á Skarði,  og  kallar 
hanu  hann  |>orleifsson.  St'-ra  Friðrik  í Akureyjum  segir,  að  Olafur  liati  verið 
ráðsmaður  á Skarði  í tíð  Olafar  ríku.  (>að  er  enn  í niadi,  að  Olafur  hafi 
numið  galðra  sína  að  Stiaumíjarðar-Höllu. 

fíottskáik  biskup  grirami.  (Eptir  handriti  sira  Skúla  Oislasonar  á St>>ra- 
núpi.)  Gottskálk  biskup  grimmi  var  liinu  mesti  galdramaður  á sinni  tið; 
tók  hann  upp  aptur  svartagaldur , er  ekki  hafði  tíökazt  síðan  í heiðni,  og 
skrásetti  galdrabók  [>á,  er  kallaðist  Itauðskinna. 1 Var  hún  skrifuð  með 
gullnu  letri  og  að  öllu  hin  skrautlegasta;  rituð  var  hún  með  rúnastöfum, 
eins  og  allur  galdur.  t'essarar  bókar  unni  biskup  ekki  neinum  eptir  sinn 
dag  og  lét  þess  vegna  grafa  hana  mcð  sér  og  eingum  kendi  hann  alla 
kmináttu  sína.  t'ess  vegna  var  hann  öllum  svo  skæður  í málum,  að  liann 
gat  glapið  minni  og  huga  mauna  og  komið  þeim  til  að  gjöra  það,  er  hann 
gat  getið  þcim  sakir  á.  í fyrstu  keypti  hann  njósnarmenn , til  aö  komast. 
eptir,  hvort  menn  ætu  kjöt  á lángaföstu;  en  svo  fór  að  lokum,  að  einginu 
vildi  verða  til  þess  að  halda  njósnir  fyrir  liann.  Einn  dugði  þó  bezt;  enda 
hafði  biskup  kent  honurn  kukl,  og  þar  á meðal  að  bregða  yfir  sig  liulins- 
hjálmi ; eu  þó  kendi  hann  honum  ekki  rneira  en  svo,  að  hann  hcfði  í öllum 
höndum  við  hann.  Einu  sinni  á lángaföstu  kom  njósnarmaður  þessi  að 
bæ  bónda  nokkurs,  og  lagðist  á baðstofugluggann ; var  dimt  mjög  úti,  svo 
njósnarmaður  gáði  þess  ekki,  eða  [>ókti  þess  ekki  [>urfa,  og  iiregða  yfir  sig 
hulins-lijálmi.  En  bóndi  sá  meira  fram  fyrir  nefið  á sér,  en  nokkur  vissi, 
sá  hann,  þegar  njósnarmaður  kom  og  lagðist  á gluggann;  spuröi  hann  þá 
konu  sína,  hvar  sauðarsíðan  væna  væri,  sem  þau  hefðu  leyft  á spreingikvöld. 
Konau  varð  hrædd,  og  spurði,  hvort  hann  vissi  ekki,  hvaö  við  lægi;  en 
hann  sagðist  ekki  hirða  um  [>að,  og  skipaði  henni  að  sækja  síðuna.  |>orði 
þá  konan  ekki  annað  en  gjöra  það;  tók  bóndi  við  síðunni  ogmælti:  „l>etta 
er  góður  og  feitur  biti;“  tók  síðan  lángan  og  oddinjóan  hníf  og  rak  í 
gegnum  síðuna.  Ljósið  logaði  dauft,  en  njósnannaður  grúfði  sig  niður  að 
glugganum,  til  að  sjá  alt  sem  glöggvast.  Bóndi  fór  tómlega  að  öllu ; bar 
hann  síðuna  liátt  og  virti  liana  fyrir  sér  á alla  vegu,  eu  hinn  sá  ekki  hnlf- 
iun.  En  þegar  minnst  vonum  varði,  suýr  bóndi  sér  að  glugganum,  og  lagði 
1.  Sbr.  Dr,  Maurers  Isl.  Volkss.  102. 
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hnífnum,  er  stóS  i síðunni,  gegnum  skjáinn  og  í auga  komumanns,  svo  á 
kaíi  stóð,  ogmœlti:  ,,Berðu  f.cnna  bita  þeini,  er  sendi  l>ig.“  Njósnarmaður- 
inn  rak  upp  hljóft,  og  fell  ofan-  Hafði  bóndi  af  honum  sannar  sögur,  og 
dó  hann  síðan  við  mikil  harmkvæli.  Bóndi  tjáði  mál  sitt  fyrir  Jóni  lög- 
manni  Sigmundssyni.  Komu  Þeir  að  biskupi  varbúnum , áftur  en  hann 
haffti  frétt  afdrif  sendisveins  síns,  og  pó  hann  þrætti  þess,  að  hann  væri 
valdur  að  pessu,  sá  hann  |>ó  ekki  annað  ráðlegra,  en  aft  gjalda  bónda  mikið 
fé,  en  Jón  lögmaður  lét  dæma  Pá  alla  réttlausa,  er  lægju  á gluggum. 
Frá  þeiiu  tíma  gat  biskup  ekki  neytt  sín  öðru  vísi,  til  að  hafa  fé  af  bæudum, 
en  að  hræfta  þá  til  útláta,  þegar  hann  sá  það  af  fjöllkynngi  sinni,  aft  þeir 
höfftu  verið  slakir  á fóstuhaldinu,  og  drepa  fyrir  þeim  fénað  meft  göldrum, 
ef  þeir  létu  ekki  alt.  liggja  f hans  skauti.  Aldrei  ýfðist  biskup  þó  vift 
bónda  þaun , er  drap  njósnarmann  hans , þvf  hann  vissi,  aft  þar  kom  hann 
ekki  aft  tómum  kofunum,  en  Jón  lögmann  ofsókti  hann,  frá  því  hann  studdi 
mál  bónda,  því  að  hann  kunni  ekkert  fyrir  sér,  og  hætti  ekki,  fyrr  en 
hann  haffti  gjört  hann  fjárlausan.  Gramdi  Jón  sig  }>á  í hel,  en  stefndi 
biskupi  á dánardægri  fyrir  guðsdóm ; 1 en  við  því  gat  biskup  ekki  séð,  þó 
fjölkunnugur  væri,  þvi  }>á  tók  annar  sterkari  í taumana. 

Frá  eéra  liálfdáni  á Folli.  Séra  Hálfdán  var  uppi  á 1G.  öld. 
Be/tar  sögur  uiu  hann  höfum  vérfengið  fráJóni  alþíngismanni  Sigurðssvni 
á Gautlöndum  (merktar  J.  S.),  nokkrum  hefir  séra  Magnús  Grímsson  safnað 
eptir  norðlenzkum  skólapiltum  1815  (merktar  M.  G.).  Gísli  Konráösson 
liefir  og  ritað  söguþátt  um  séra  llálfdán.  Ekki  horfa  sögurnar  f að  gjöra 
Sæmund  fróða  og  séra  Hálfdán  að  skólabræðrum,  }>ó  450  ár  sé  milli  þeirra. 

Hálfdán  Einarsson  eða  Eldjárnsson  prcstur  á Felli  f Sléttuhlíð  í 
Skagafjarðarsýslu  hafði  lært  í Svartaskóla  mcð  Sæmundi  frófta.  Var  hann 
fjölkunnugur  mjög,  og  gjörði  marga  samnínga  við  kölska,  en  sveik  hann 
jafnan  á eptir.  Einu  sinni  hét  hann  að  gefa  honum  söfnuðinn  sinn,  ef 
bann  bæri  á völl  fyrir  sig.  Kölska  þókti  vel  boftið  og  bar  á völlinn.  En 
þcgar  hann  var  búinn  og  fór  að  vitja  kaupsins,  fékk  prestur  lionum  skyrsá, 
og  sagfti  að  }>að  væri  sinn  söfnuður.  Reiddist  þá  kölski,  og  ætlar  að  hefua 
sín  á Hálfdáni  presti.  Ber  hann  þá  alla  mykjuna  af  túninu  fyrir  kyrkju- 
dyrnar.  jægar  Hálfdán  scr  það,  skipar  haun  kölska,  að  bera  alla  mykjuna 
út  á túnift  aptur,  og  vera  búinn  að  því  morguninn  eptir,  og  sleikja  hana 
svo  vel  upp,  að  ekkert  verði  eptir.  Kölski  mátti  til  að  gjöra  þetta,  og 
þegar  presturinn  kom  á fætur  næsta  dag,  haffti  kölski  borið  mykjuna  út 
á völlinn,  og  sleikt  skál  í helluna  við  kirkjudyrnar.  Ilellan  liggur  enu 
þar,  sem  kirkjan  var  áftur,  þvf  lnin  hefir  vcrið  rtutt  úr  stað  síðan,  og  sést 
lautin  enn  f dag  í helluna.  En  í hefndarskyni  gjörði  nú  kölski  keldu  eina 
mikla  þvert  yfir  um  veginn,  sem  heim  liggur  aö  staftnum.  (M.  G.) 

1.  þaft  cr  alment  talií,  aí'  j.eir  Gottskálk  ItUkup  og  J6n  logmaí'ur  dæu  báftir  sama 
órie  1020,  sbr.  Safn  tii  súgu  islands  II.  bls.  107. 
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Sera  Magnús  Grfmssou  hefir  haft  fyrirsðgn  fvrir  þessari  sögu: 
„Hálfdán  prestur.'1  Sbr.  l>essa  frásögn  viö  Kölski  er  í fjósi  og 
Fjósmokstur  fjanda  og  Kölski  gjörir  brú  á Itángá  í söguin  af 
Sæmundi  fróöa,  487,  489  og  497.  bls. , og  viö  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss. 
140.-142.  bls. 

Hálfdán  prestur  ogOlöf  í Lónkoti.  í Lónkoti  í sókn  Hálfdánar 
prests  á Felli  bjó  kerlíng  ein  göinul,  sem  Olöf  hét.  Hún  var  fjölkunnug 
mjög,  og  áttu  pau  Hálfdán  margar  brösur  sarnan.  Eitt  haust  reri  Hálfdán 
til  fiskjar  með  mönnum  sínuni , og  drógu  |>eir  flyðru  eina  stóra.  l>á  var 
harka  mikil,  og  var  hásetum  kalt.  I>á  segir  prestur,  |>egar  peir  kvörtuöu 
um  kuldann:  „HvaÖ  ætli  |>ið  vilduð  gefa  mér  til  pess,  piltar,  að  draga  nú 
heitan  blóðmiirskepp  til  aö  hressa  ykkur  á?“  i>eir  sögðu,  aö  hann  mundi 
ekki  geta  pað,  |>ó  hann  vildi,  en  litlu  síðar  kemur  prestur  tneð  sjóðheitan 
blóðmörskepp  á aunglinum.  Snæddu  t>á  allir  hásetarnir,  og  pókt.i  vænt 
um.  En  á meðan  hvarf  flyöran  úr  skipinu.  |*á  segir  Hálfdán  prestnr: 
.,Hafa  vill  kerlíng  nokkuð  fvrir  snúö  sinn.“  Hálfdán  seiddi  keppinn  frá 
Olöfu,  en  hún  aptur  flyðmna  frá  honum. 1 (M.  G.) 

Hálfdán  prestur  Einat  sson.  Gísli  Kouráðsson  nefnir  og Sæniund 
skólabróður  Hálfdánar.  Einu  sinni  elti  séra  Ilálfdán  Sæmund  af  alpíngi 
og  náði  honum  við  Sandkluftavatn  og  mælti:  ,,ill  er  fylgja  |»fn , bróðir, 
hrafn  úr  Niflheimi,  og  nú  inarka  eg  þig  undir  h.ans  mark,“  og  sló  hann  á 
kinnina  og  augað,  og  reið  síðau  norður  og  heim,  en  Saunnndur  varð  aldrei 
síðan  heilskygn  á því  auga. 

Málmey arkonan.  (J.  S.)  Svo  er  frásagt,  að  þau  umrnæli  hafi 
legið  á Málmey  í Skagafirði,  að  þar  mætti  einginn  maður  vera  leingur  en 
20  ár.  — Einu  sinni  á dögum  Hálfdánar  prests  bjó  þar  bónrli  sá,  er  Jón 
hét.  Jón  liaföi  reist  bú  í Málmey,  og  búið  |>ar  allan  sinn  búskap,  euda 
voru  nú  og  liðin  þau  20  ár,  er  houum  var  óhætt  þar  að  vera,  og  haföi 
einginn  orðið  til  aö  áræða  aö  vera  þar  leingur;  cn  meö  þvíJóu  bóndi  var 
einaröur  niaöur,  og  lagöi  lítinn  átrúuað  á hindur-vitni,  og  þess  aunars,  aö 
Máliney  var  föðurleifð  hans,  og  honum  hafði  liðið  þar  vel,  þá  vill  haun 
hvergi  fara,  og  líður  svo  hiö  21.  ár  fram  til  jóla,  að  ekkert  ber  til  tföinda. 
En  á aðfararkvöld  jóla  hverfur  konan  í Málmey,  svo  að  einginn  rnaöur 
vissi  hvað  af  henni  var  orðið;  er  heuuar  þó  víða  leitað.  Jóui  bónda  þykir 
þelta  hið  mesta  mein,  og  vill  fá  vissu  um,  hveruig  á hvarfi  konunuar 
stendur;  býr  hann  því  ferö  sína  á fund  Ilálfdáns  prests  á Felli;  og  er 
haun.kemur  l>ar,  boðar  liaun  prest  á fuud  við  sig,  og  segir  liouum  sín 
vaudkvæði.  Prestur  segir,  aö  hann  muni  að  vísu  geta  sagt,  hvað  af  kon- 
unni  hafi  oröiö,  og  hvar  hún  sé  niður  komin , en  að  |>að  sé  rneö  öllu 
árángurslaust  íyrir  liann,  því  haun  muni  héðan  af  eingar  nytjar  hafa  af 
1.  Gisii  KomaCissuu  kitllar  liana  Hiltliguuui,  og  segir  lnin  væn  syslir  séra  il.tliil.ui.tr. 
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konunni.  Bóncli  spyr,  hvort  hann  nniiii  geta  svo  tilstilt,  að  hann  fái  að 
sjá  konuna;  „mun  mér  verða  mikið  hughægra,  ef  eg  fcingi  að  sjá  hana, 
og  vita,  hvar  hún  er  niðurkoniin ,“  segir  hann.  Prestur  segir  sér  hyki 
mikið  fyrir  að  veita  honum  |>essa  bæn,  cn  hann  verði  að  gjöra  hað  fyrir 
t>rábeiðni  hans,  og  skuli  hann  koma  að  ákveðnum  degi  hegar  allir  eru 
háttaðir.  Fer  nú  bóndi  hcim  aptur,  og  þykir  hafa  vænkast  sitt  ráð ; kemur 
hann  aptur  í Fcll  að  ákveðnum  tima  og  er  prestur  á fótum  og  ferðbúinn. 
Sér  bómli  að  grár  hestur  stendur  norðan  undir  kirkjugarði  með  beizli  og 
reiðtýgjum.  Prestur  gcingur  að  hestiiimn  og  stigur  á bak,  og  segir  bónda, 
að  setjast  upp  fyiir  aptan  sig;  „en  við  pví  vara  cg  þig,“  segir  prestur, 
„að  þú  talir  ekki  citt  orð,  hvað  sem  fyrir  hig  ber  eða  ágeingur;  h'í 
bregðirðu  út  af  hessu,  gildir  það  líf  þitt.“  Prestur  heldur  nú  af  staö  með 
bónda  á baki  sinu,  og  undrar  bóuda  hað  mest,  hvað  hesturinn  fer  hart  yfir. 
Fara  heir  hina  skemmstu  leið  fyrir  utan  Dalatá  og  Siglunes,  og  stcfna  á 
Olafsfjarðarmúla;  þykir  bónda  nú  nóg  um;  og  ciuhverju  sinni  er  hað,  að 
hcsturinn  eins  og  kippist  við,  og  tekur  dýfu  mikla,  en  bóudi  verður  hræddur 
og  rekur  upp  hljóð.  Prestur  kallar  upp  og  segir:  „þar  skriflaði  á skötu, 
og  haltu  kjapti,“  cr  það  að  máltæki  haft  siðan,  þegar  hestar  hrasa  eða 
verður  fótaskortur.  Segir  ekki  af  ferðum  framar,  fyrr  en  heir  koma  á 
land  norðan  undir  Olafsfjarðarmúla ; eru  þar  hararar  geysi-miklir  og  brattir. 
Prestur  stígur  af  baki  og  svo  bóndi ; geingur  prestur  að  bjarginu,  og  dregur 
upp  hjá  sér  sprota  einn  lítinn ; honum  lýstur  haun  á bergið , og  er  litil 
stund  leið,  opnast  bergið,  og  koina  har  út  tvær  konur  bláklæddar,  og  leiða 
konu  Jóns  bónda  á milli  sín;  er  hún  orðin  næsta  torkennileg  og  ólik  hví, 
sem  hún  var  áður,  prútin  og  blá  að  ytirlit  og  hin  tröllslegasta;  krossmark 
var  í enni  konunnar  með  réttum  holdslit;  sagði  svo  Hálfdán  prestur  aptur 
seinna,  er  hann  var  að  spurður,  að  pað  væri  skirnarkrossinn,  og  að  hað 
eitt  merki  hefði  him  haft  hinnar  fyrri  tilveru  sinnar.  |>egar  konan  er 
komin  út  úr  berginu,  talar  hún  til  bónda  síns  og  segir:  ,;l>á  ertu  kominn 
Jón,  og  hvað  viltu  mér.“  Bónda  varð  orðfátt,  og  spyr  presturhann,  hvort 
hann  vilji  fá  konu  sína  með  sér,  eða  hvort  hann  vilji  nokkuð  við  hana 
tala,  en  bóndi  neitar  því.  Visar  þá  prestur  konunum  aptur  inn  í bjargið, 
og  lýkur  aptur  eptir  heim,  og  bjó  svo  um  dyrnar,  að  eingum  skyldi  framar 
mein  verða  að  konum  þessum.  En  svo  hefir  Hálfdán  prestur  frá  sagt  síðan, 
að  ekki  hafi  liann  troðiö  upp  i rifur  allar,  hvi  hann  hafi  aldrei  ætlað  sér 
að  gjöra  við  fví,  sem  inn  fyki,  heldur  hinu,  sem  út  færi.  Er  þar  síðan 
kölluð  Halfdánar-hurð  norðan  í Olafsfjarðarmúla,  þar  sem  Hálfilán  prestur 
lauk  ujip  bjarginu.  Segja  svo  sannorðir  menn , að  hún  sé  rauð  að  lit,  og 
ólík  þvi,  sem  hitt  bergið  er,  og  að  mcð  henni  séu  allmiklar  gættir,  einkum 
að  neðanverðu,  sem  Hálfdán  prestur  hefir  ekki  viðgjört. 

Héldu  heir  svo  aptur  hiua  sömu  lcið,  bóndi  og  prestur,  og  koinu  að 
Felli  fyrir  fótaferðartíma;  stíga  heir  af  baki  í hinum  sama  stað  og  heir 
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f(>ru  á bak  nor&an  undir  kirkjugarði  og  tckur  prestur  reiðtýgi  af  Grána; 
en  cr  hann  tekur  af  honum  beizlið,  slær  hann  því  í lend  hans ; Gráni  kann 
því  illa,  og  slær  til  prests  með  aptiu fæti ; en  prestur  víkur  sér  undan 
og  kemur  höggið  i kirkjugarðinn,  og  keraur  í liann  skarð  eða  skot  cptir 
hóf  hestsins;  er  svo  sagt  að  aldrci  tolli  i þessu  skarði  siðan,  hverrabragða 
sem  í hefir  verið  lcifað  með  að  hlaða  uppf;  það  er  og  sagt,  að  eingum 
hafi  orðið  meint  í Málmey  síðan,  enda  hefir  einginn  árætt  að  vera  þar 
leingur,  en  20  ár. 

Hálfdán  prestur  þjónar  Hvammsbrauði.  (Sðra  Páll  Jóusson  i 
Hvammi  hefir  skrásett  eptir  gömlum  manni  á Skaga.)  Svo  er  sagt,  að  einn  tíiua 
væri  prestlaust  i Hvamms  og  Ketu  brauði.  þjónaði  þá  Hálfdán  prestur  i 
Felli  því  um  hríð  og  reið  Grána  sínum  yfir  Skagafjörð  þveran;  var  þó 
sjór  auður  og  ísalög  eingin.  Á þeim  ferðum  lokaði  hann  hinum  nyrðra 
munna  Bauluhellis,  er  átti  að  gánga  gegnuin  Tindastól  utanverðan  og 
endilángan.  Bauluhellir  sést  enn,  og  er  nú  að  eins  5 eða  6 faðma  lángur. 
Hann  geingur  við  sjó  niður  í hinn  nyrðra  enda  Tindastóls.  En  það  er  í 
sögum  haft,  að  annar  munni  hans  hatí  að  fornu  verið  i Atlastaðadal.  Sá 
d<alur  geingur  vestur  i Tindastól,  upp  frá  Atlastöðum ; yrði  hellirinn  þá  að 
hafa  verið  nær  hálfri  mílu  á leingð.  Nafn  sitt  er  mælt  hann  hati  af  þvi, 
að  einn  tíma  hnfi  sækýr  komið  út  af  þeim  mnnnanum,  er  á dalnum  var. 
í Þetta  mund  átti  að  hafa  vcrið  svo  mikill  tröllagángur  og  óvætta  á 
Ketubjörgum,  að  eigi  þókti  fært  um  alfaraveg  þann,  er  eptir  björgunum 
liggtir.  Var  það  jafnan  vandi  presta,  cr  þcir  riðu  til  mcssugjörðar  í Ketu, 
að  þeir  tóku  að  hríngja  með  bjöllu,  þá  cr  þeir  komu  að.  Sá  hóll  stendur 
við  veginn,  kippkorn  fyrir  innan.  Hríngingunni  heldu  þeir  frain,  uns  þeir 
voru  komnir  út  um  björgin.  þennan  reimleika  tók  Hálfdán  prestur  af,  en 
lagði  það  ráð  til  um  leið,  að  prestar  skyldu  taka  upp  hríngíngu  þá,  er 
áður  er  getið,  og  kvað  þá  mundi  hlýða.  Til  merkis  um  þessar  trölla- 
bygðir  i Ketubjörgurn  er  það  talið,  að  þau  hatí  haft  þing  í skarði  því,  er 
liggur  gegnum  björgin,  og  er  þar  siðan  nefnd  Trölla-lögrétta.  þar  sést 
enn  girðíng  nokkur  krínglótt,  mjiig  forn,  í miðju  skarðinu. 

Grímseyar-förin.  (J.  S.)  t>að  var  á einura  vetri  ofanverðum,  að 
Ilálfdán  prest  skorti  skreið  til  búsins;  var  þá  og  ekki  skreið  að  fá  í 
nálægum  sveitum , en  heldur  hart  manna  á milli.  I’restur  haíði  haft  út- 
gjörð  mikla  í Grímsey,  eins  og  þá  var  titt,  því  miklu  var  þá  fiskisælla  við 
Grímsey,  en  annarstaðar,  og  átti  prestur  þar  skreið  allinikla;  en  um  þann 
tíina  var  ólært  til  Grímseyar  sökum  brims  og  stórsjóa.  Prestur  heitir 
nú  á kölska,  að  liann  skuli  fá  sálu  sína,  ef  liann  sækti  fyrir  sig  skreiðiua 
til  Grímseyar,  og  láti  ekki  vökua;  ella  sé  hann  af  kaupinu.  Kölska  þókti 
gott  i boði,  og  geingur  að  kaupinu,  en  áskilur,  að  jirestar  leggi  til  farið. 
Prestur  fær  þá  kölska  öskutrogs-ræfil , og  segir,  að  hann  fái  ekki  aunað 
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far ; heldnr  kölski  af  stað,  l>ó  hann  væri  ekki  ríflega  heiman  bi'iinn.  þetta 
var  a6  áliönuiii  degi.  En  niorguninn  epiir  er  kona  Hálfdánar  presk 
sneniina  á fótuin,  og  liyggur  til  vcöurs;  keniur  hún  inn  aptur,  og  spyr 
prestur,  hvernig  veðri  sé  farið;  en  húii  segir,  aö  bjart  sé  veður  og  lopt 
heiðríkt,  nema  diikkur  þoku-hnoðri  sé  í landnorðri  og  fari  fljóttyfir.  Prestur 
segir:  , . ) »á  niuii  mál  að  klæöa  sig  og  hefir  karl  verið  fljótur  í ferðum.“ 
Klæðir  prestur  sig  sem  skjótast,  og  er  hann  kemur  út,  er  kölski  kominn  í 
lendíngu.  Verður  honum  svo  bilt  viö,  er  hann  sér  Hálfdán  prest,  að  liann 
gáir  sín  ekki  og  geingur  brimið  yfir  farið,  svo  öll  skreiðin  vöknar,  og  t>ó 
ekki  meir  en  svo,  að  aðeins  sá  vætu  á sporðunum.  En  er  kölski  skilar 
skreiðinni,  sýnir  prestur  lioinim  sporðana,  og  segir,  að  hann  sé  af  kaupinu 
eptir  samningi  peirra.  Fékk  kölski  l>essu  ekki  mótinælt.  Er  svo  sagt.  að 
Hálfdán  prestur  skæri  hið  þynnsta  af  blöðkunni  á hverjum  þorski,  er  f var 
skreiðinni,  og  fleygði  í kölska,  og  segði,  að  hann  skyldi  hafa  J>að  fvrir 
tlutningskaup.  Er  bynnsta  blaðkan  á sporði  Þorskanna  jafnan  kölluð 
„skollablaðka1'  síðan. 1 

Steinun  á Tjörnum.  (J.  S.)  í Fells-sókn  er  bæreinn.  sem  heitir  í 
Tjörnum.  þegar  Hálfdán  var  prestur  að  Felli,  bjó  kona  ein  að  Tjörnum, 
er  Steinun  hét;  er  pess  eigi  getið,  hvort  liún  var  ógipt  eða  ekkja,  pegar 
þessi  snga  gjörðist,  cn  fyrir  búráðum  öllitm  var  hún  talin  á Tjörnum; 
Stcimin  var  hnígin  á efra  aldur,  margfróð  og  mikilhæf  í skapi,  og  lét 
ógjarna  hlut  sinn  við  livern  sem  um  var  að  eiga. 

l>aö  var  einhvcrju  sinni , að  Steinun  átti  að  lúka  Hálfdáni  presti 
dagsverk  um  heyannir ; var  þá  sumar  votsamt  og  gekk  seint  heyskapur  að 
Felli ; leiö  svo  fram  eptir  sumri , að  ekki  lét  Steinun  vinna  presti  dags- 
verkið.  l>að  var  einhvern  rnorgun  síðla  á slætti,  að  kominn  var  þerrir 
góður,  og  lætur  Hálfdán  prestur  breiða  alt  sitt  hcy,  og  var  það  mikið, 
því  svo  var,  scin  ckkert  hefði  náðzt  í garð  um  sumarið;  en  er  leið  á 
hádegi,  kemur  Steinun  á Tjörnum  og  hittir  prest  að  máli;  segist  hún 
komin  að  vinna  honum  dagsverkið,  þó  seint  sé.  I’restur  varð  fár  við,  og 
lét  sein  lítið  mundi  drátta  um  verk  hennar  svo  gamallar  og  nú  liðið  að 
miðjum  degi;  en  Steinun  kvað  þá  nógan  tíma  að  tala  um , livernig  dags- 
vcrkið  væri  af  hendi  leyst,  þegar  því  væri  lokið.  Er  hcnni  því  næst  vfsað 
til  fólksins  á cingi  og  skyldi  hún  vinna  að  hevþurk  ura  daginn.  En  er 
leið  að  nóni,  tók  að  draga  fyrir  sól  og  gjörast  skúralegt;  skipar  prestur 
svo  fyrir,  að  fólk  alt  skuli  fara  að  sæta  upp  heyið,  og  binda  jafnótt  heim  i 
garð;  biður  hann  livern  að  duga  nú  sem  bezt.  En  er  fólk  er  tekið  til 
verka.  banuar  Steinuu  |>ví  að  binda  heyið,  og  segir,  að  ekki  muni  lakaiv. 

1.  Uðr  af  kemur  [>að  — segir  séra  Jón  Nnrðmaim  — að  menn  sumstaðar  á lanrti 
vilja  ekki  jeta  aptasta  rotið  af  sporðblöðkunni.  I Grimsey  heitir  [>etta  veiði,  og  vilja 
menn  par  ci  helilur  borða  pað,  „til  a6  borða  ekki  af  sór  veiiina.“ 
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a6  hlýða  sínuni  ráðuni,  en  presti  að  l>essu  sinni;  þorir  fólkið  ekki  annað 
en  hlýða  henni,  og  er  hætt  að  binda;  og  er  nokkrar  sátur  eru  upp  koranar, 
geingur  Stcinun  að  þeini , og  veifar  hrffu  sinni  yfir  sáturnar.  Brcgður  l>á 
svo  undarlega  við,  aö  sáturuar  færast  á kreik  og  renna  hver  cptir  annari 
og  heim  í garð  til  prests;  því  prestur  var  heima  að  taka  á móti  hcyinu. 
Er  þar  skjótast  af  að  segja,  að  svona  geingur  það,  sem  eptir  er  dagsius; 
jafnótt  og  hver  sáta  er  fullgjörð,  hverfur  hún  heim  að  garði  til  prests,  og 
er  alt  hey  hirt  um  kvöldið.  En  er  Steinun  kemur  heim  að  Fclli  um  kveldið, 
þakkar  prestur  henni  dagsverkið,  og  scgist  nú  sjá  það,  að  fleiri  sjái  ofan 
meö  nefinu  á sér,  en  hann  einn;  en  svo  hafði  hann  sagt  optar  seinua,  að 
fullfeingið  mundi  sér  hafa  orðið  aö  taka  á móti  heyinu,  ef  hann  hefði  ekki 
haft  ráð  á fleirum  vinnumönnum,  cn  þeiin  er  Steinun  hefði  vitað  af. 

Dauði  Hálfdánar  prests. 1 (J.  S.)  Svo  cr  sagt,  að  þegar  á leið 
æfi  Hálfdánar  prcsts,  liafi  hann  gjörzt  mjög  hugsjúkur  um  hina  eilifu  vel- 
ferð  sína,  og  vandað  til  um  framferði  sitt,  sem  mcst.  En  er  lcið  að  dauða 
hans,  er  hann  vissi  fyrirfram  hvenær  að  mundi  bera,  sagði  hann  svo  fyrir, 
að  hann  vildi  láta  búa  sæng  sína  í húsi  því,  er  hann  hafði  daglega  búið  i. 
Lét  hann  byrgja  það  sem  bezt,  svo  hvergi  var  smuga  á,  ncma  skráargatið. 
Hálfdán  prestur  átti  eiua  fósturdóttur,  er  hann  hafði  alið  upp  af  fátækt, 
og  unni  hann  henni  mest  allra  manna.  Sagði  bann  svo  fyrir,  að  einginn 
skyldi  vera  lijá  sér,  þegar  liann  létist,  nema  fóstra  sín,  og  skyldi  hún 
nákvæmlega  taka  eptir  því,  sem  fyrir  liana  bæri.  Eiun  lirút  mórauðan  lét 
hann  vera  undir  sæug  sinni,  og  3 ljós  standa  á borði  til  höfðalags  við 
sængina ; sagði  hanu  það  til  marks  um  velferð  síua,  að,  ef  ljósin  slokknuðu 
í þvi  bili  hann  létist  og  hrúturinn  væri  kyr  undir  sæuginui,  l>á  færi  hann 
illa;  en  lifðu  Ijósin  öll,  eða  eitthvert  þeirra,  en  hrúturiim  liyrfi,  þá  færi 
hann  vel.  Og  er  leið  að  þeirri  nótt,  er  prestur  vænti  dauða  síns,  var  búið 
um  stúlkuna,  fósturdóttur  hans,  til  fóta  við  rúm  hans,  hrútinn  undir  rúm- 
inu,  en  ljósiu  á boröinu;  og  er  sú  stund  kom,  að  öndiu  leið  upp  af  Hálf- 
dáni  presti,  sér  stulkau,  að  2 ljósin  slokknuðu,  en  eitt  lifði,  en  hrúturiun 
skríður  fram  undan  rúminu,  og  hverfur  út  úr  húsinu  í gegnum  skráargatið, 
og  hefir  bans  aldrei  orðið  vart  síðan.  Hefir  einginn  síðan  leitt  f efa,  að 
Hálfdán  prestur  hafi  feingið  góðan  samastað  eptir  dauðann. 

GaldrA>Lefít.  (Eptír  s«ra  Magmís  Grimsson.)  Lorleifu r hct  maður.  Hatin 
var  K'rðarson.  Hann  var  fæddur  á efsta  bænum  í Tungunum  eða  Hrepp- 
imum.  {>egar  hann  var  á fyrsta  ári  sínu,  eða  ársgamall,  og  lá  í vöggu, 
þá  kom  einu  siuni  stúlka  ein  unglcg  til  móður  hans;  f>vi  hún  sat  hjá 
barninu.  Stúlkan  heilsar  koininiii,  og  biður  hana  að  hjálpa  móöur  sinni, 
þvf  hún  liggi  á sæng,  og  gcti  ckki  fætt.  Konan  segist  ekki  niega  fara  frá 

1.  Slir.  Sæmumlur  á bauitsaiiigiuni  i sögiuuun  af  Sæmundi  frófca  og  Kálfur 
deyr  i súgunum  af  KiUti  Arnasyni,  502.  og  505.  bls. 
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barninu.  Stúlkan  segist  skuli  vera  bjá  t*vf  á meðan.  Fer  þá  konan  eptir 
leiðsögu  stúlkunar  út  fyrir  völlinn.  {»ar  kemur  hún  að  ból  cinuin  við  tún- 
fótinn,  og  voru  dyr  opnar  á hólnuni.  Konan  fer  inn  og  keinur  t>ar  að, 
sem  kona  liggur  á gólfi.  Hún  hcilsar  henni,  og  hjálpar  henni  þcgar.  En 
er  hún  hafti  laugað  barnið  og  reifað,  fer  liún  hcim  ai>tur.  Ser  tiúu  þá, 
að  stúlkan  ókunnuga  er  að  lcika  við  barnið  í vöggunni  með  kæti  mikilli, 
og  liló  barnið  dátt.  En  þcgar  móðir  i’orlcifs  kom  inn,  fór  stúlkan  undir 
eins  burt.  Olst  nú  þorlcifur  upp  hjá  móður  sinni,  og  bar  snemma  á 
miklum  gáfum  hjá  honum.  Var  það  hald  manua,  að  hann  hefði  fengið 
þær  af  fyrirbænum  áltkonuimar.  l»orleifur  var  skáld,  og  þótti  haun 
krapta  eða  ákvæða-skáld.  Heldu  sumir,  að  liatm  færi  með  galdur,  og 
kölluðu  hann  Galdra-Leifa.  Aðrir  kölluöu  hann  K japta-Leifa,  því 
þeir  öfunduðu  hann  fyrir  mælsku  sína  og  gáfur.  t»að  er  sagt,  að  i»orlcifur 
heyrði  |>að  einhverju  siimi,  að  hann  var  kallaður  Galdra-Leití,  þá  kvað  hann 
stöku  Þessa: 

„þorleifur  heiti  jeg  t»órðarson, 
þekktur  af  mönnum  fínum ; 
hafði  jeg  aldrei  þá  heimsku  von, 
að  hafna  skapara  mínum.“ 

Hvergi  átti  þorleifur  stöðugt  heimili,  og  fór  hann  milli  vina  sinna, 
og  sat  hjá  |>eim.  Var  honum  jafnan  tekið  scin  höfðingja,  livar  scm  hann 
kom.  þorleifur  orti  kvæði,  sem  heitir  Skriptar  minnfng. 

Norður  á afrétt  austanmauna  var  tröllskessa  ein.  Hún  stal  sauðum 
manna,  og  rænti  i byggðinni.  þótti  mönnum  hún  illur  gestur  þar  í ná- 
grenninn,  og  sögðu  þetta  þorleifi.  þorleifur  let  sem  hann  heyrði  það  ei,  en 
nokkru  sfðar  fór  hann  norður  á afréttina.  Geugur  hann  þar  til  er  hann 
finnur  skessuna.  }»egar  hún  sér  liann,  scgir  hún:  „Ertu  kominn  hér, 
Kjapta-Leifi?  Leggðu  ekki  til  min,  láttu  mig  vera.“  „Farðu  þá  burtu,  og 
kom  þú  hér  aldrei  aptur,“  segir  þorleifur.  „}»að  skal  jcg  gjöra,“  segir 
hún.  „Svfkstu  þá  ekki  um  það,“  segir  hann.  {>á  segir  hún:  „Ef  ci  væri 
mciri  ótryggð  hjá  yður,  mönnunum  í sveitunum,  en  hjá  oss,  tröllunuin  í 
fjöllunum,  þá  færi  betur  fram  hjá  yður,  en  fer.“  Síðan  skildu  (»au,  og 
sást  skessan  aldrei  framar.  Iléldu  menn,  að  hún  heföi  ekki  gefað  um  að 
vcrða  fyrir  ljóðuin  eða  ákvæðum  þorleifs. 

Einu  sinni  var  þorleifur  á ferð  austur  f Ölvesi,  og  kom  hanu  að  bæ 
til  vinar  síns  á aðfangadagsks'öldið  fyrir  jól.  þorleifur  biður  bónda  að  lofa 
sér  að  vera  um  nóttina.  Bondi  sagði  honum  húsin  til  rciðu:  „en  vand- 
kvæði  nokkuð  er  á því,  að  vera  hér  heirna  þessa  nótt;  því  allir  liafa  þeir 
orðiö  ærðir  og  trylltir,  sem  það  hafa  gjört.“  „Ekki  hræðist  jeg  það , og 
mun  jeg  eigi  að  sfður  heiiua  vera,  þó  svo  sé.“  Fór  nú  bóndi  og  mcnn 
hans  að  búa  sig  til  aptansöngs,  eins  og  þá  var  síður.  Eu  svo  var  háttað, 
að  baðstofu  var  byggð  á palli,  og  var  sinn  þverpallur  1 hvorum  enda. 
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Uudir  öðrum  pullimim  voru  lömb  uokkur,  som  bóndi  liaföi  tekið  frá.  En 
á milli  pallanna  var  svið  mikið  og  rúmgott.  þorleifur  lét  uú  reka  lömbin 
undan  pallinuui,  og  gróf  |«ar  gröf  í gólfið,  svo  hann  gat  staðið  niðri  i lienni. 
Fór  haun  l«á  niður  í gröfina,  og  lét  repta  yfir.  Gat  hafði  hann  a ræfri 
gryfjuunar,  og  gat  hann  st«ð  gegnum  j.að  um  alla  baðstofuna.  }»vi  næst 
lét  hann  reka  lömbin  uudir  pallinu  aptur,  og  sópa  moldtaði  yfir  gryfjuua, 
svo  ei  sást,  nývirkið.  Að  fiessu  búnu  fóru  allir  heimamenn  burt  til  aptan- 
söngsins.  Lcið  svo  l'ram  undir  miðja  nótt,  að  ekki  varð  l'orleifur  neinnar 
nýlimdu  var.  En  l«á  sér  hairn,  hvar  koma  piltar  tveir.  i>eir  höföu  ljós 
með  sér,  og  lýstu  vaudlcga  um  allan  bæinn.  i>egar  |«eir  koma  á baðstofu- 
giiltíð,  sögðu  beir:  „hér  cr  lireint,  hér  er  heitt,  hér  er  gott  að  leika  sér.“ 
Síðan  fóru  piltarnir  út  aptur.  En  að  litlum  tíma  liðnum  hcyrir  þorleifur 
uiidirgang  mikinn.  Sér  liauu  |«á  fjölda  fólks  koma  inn  í baðstofuna.  Allir 
voru  |>eir  prúðbúnir.  þeir  liöfðu  með  sér  borð  eitt,  settu  þcir  |>að  á mitt 
gólfið.  Siðau  settu  |«eir  mat  og  vín  á borðið,  og  tjölduðu  innan  alla 
baðstofuna.  Settist  nú  fólkið  niöur  við  borðið,  og  fór  að  éta  og  drekka. 
Nú  koma  og  inn  svcinarnir,  sem  fyrst  komu,  og  höfðu  ínilli  sín  karl  einn 
gamlan  og  illilegan.  Karlinn  skyggudist  um,  er  hanu  kom  inn,  og  pefiir  í 
allar  áttir,  og  segir:  „hér  er  maöur,  hér  cr  maður.“  Piltarnir  sögöu,  að 
|«ar  væri  enginn  Settist  pá  karlinn  við  borðið,  og  svcinarnir. 1 Snæddu 
nú  aðkomumenn  og  drukku  með  gleði  mikilli.  Eu  er  |«cir  voru  búnir  að 
|>ví,  fóru  |«eir  að  dansa.  þetta  létu  þeir  ganga  alla  nóttina.  F.n  er  þorleifur 
hélt  að  dagur  væri  komiim,  drynur  hann  í liolunni:  „Dagur,  dagur.“  Varð 
|«á  aökomendum  svo  bilt  við,  að  hver  liljóp  út,  scm  búinn  var.  Skildu 
|>eir  alt  eptir,  bæði  borðið,  borðbúuaðinn , tjöldin , og  nokkuð  af  klæðum 
sínum;  |>ví  |«eir  höfðu  farið  úr  f.eim  um  nóttina,  þcgar  þeim  fór  að  hitna 
við  dansiun.  Piltarnir  tóku  karlinn,  og  drógu  hann  inilli  sín;  var  hann 
þá  linur  sem  lyppukveykur,  og  bleikur  scm  nár  af  ótta.  l>að  sagði  þorlcifur, 
að  þegar  fólkið  ruddist  út,  hefði  það  verið,  eins  og  þegar  lömbum  er 
hleypt  út  úr  stekkjum.  þegar  allir  voru  út  komnir,  íór  þorleifur  upp  úr 
holu  sinni.  Var  |«á  skammt  að  bíða,  uns  bóndi  kom  frá  kirkjunni.  Varð 
hann  |«á  feginn  að  tinna  þorleif,  og  þótti  nú  betur  liafa  til  tekizt,  en  hann 
hugsaði.  þorlcifur  sagði  honura  alt  sem  fyrir  hann  liafði  borið.  Bað  hanu 
bóuda  að  hirða  það,  sem  álfarnir  höfðu  optir  skiiið,  og  sagði  að  ei  mundi 
þess  verða  vitjað.  Bóndi  vildi  að  þorlcifur  tæki  gripina,  en  þorleifur  vildi 
ei.  þorleifur  sagði,  áð  engum  mundi  veröa  hætt  á þeim  bæ,  l«ó  hanu  væri 
þar  lieima  á jólanóttina,  og  rættist  l«að  vel.* 

Gísli  Kouráðsson  scgir  frá  viðskiptum  Leifa  við  Eirik  norska;  haun 

1.  Suinir  spgja,  að  karti  liafi  |.ó  enn  ekki  verif  grunlaust,  og  hali  hann  pá  sagt : 
..rn.T'li  eg  mn,  ogleggeg  á,  aft  hver  sá  maður  sem  hér  er  j-fir  jörðti  cður  á,  ærist  og  vi!lisL“ 
Eu  hanu  vai’af’ist  ebki  [.a<\  aí<  þorleiíur  var  nct'anjari«ar. 

2.  Sbr.  1 18—110.  hls.  á unrian. 
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haföi  bcíið  dóttur  bóudans  á Dynjauda  í Jökulsfjiiröuni , en  hún  neitaöi, 
heitaðist  t’á  Kirikur  viÖ  hana,  og  sagöist  skyldi  senda  henni  legunaut. 

• |‘cgar  sendíngin  kom  að  Dynjanda,  var  Leiti  [>ar  gcstur;  er  |.á  sagt  að 
Leifi  brygði  grasi  því  er  Fjandafæla  ( gnaphal i uin ) heitir,  vöföu  f varnar- 
stöfuin , milli  draugsins  og  stúlkunnar , svo  hann  komst  ekki  að  henni. 
Siöau  vakti  hann  yfir  henui  nieir  en  liálfan  mánuö;  eiuu  sinni  sat  hann  á 
skörinni  fyrir  fraiuan  liana,  og  stakk  með  lönguui  hníti  ofan  fyrir  pallstokk- 
inn,  og  kom  mcö  mannshryggjarliö  upp  á hnífsoddiiium;  há  var  sagt  niöri : 
„stíktu  aptur.“  |»orleifur  svaraði:  „ein  bót  nægir  í senn.“  Siöan  hvarf 
draugsinn,  og  bóndadóttur  batnaði. 

l»aö  er  sagt,  aö  l»orleifur  tæki  eitt  sinn  höfuö  af  nýdritkknuöum  manni. 
aðrir  segja  það  barnshöfuð  verið  hafa,  og  liefði  það  til  spásagnar  og 
fjölkynngi;  er  sagt,  liann  vökvaði  það  helgu  víni  og  brauöi,  og  geynidi 
ýmist  í kistu  sinni  eða  klettaskoru  nokkurri,  ef  hann  vildi  frcttir  af  liafa. 
Mjög  vandlega  geyrndi  hann  höfuðið  og  leynilega;  var  það  t>ó  eitt  sinn,  er 
l’orleifur  var  til  kirkju  farin  aö  Ögri,  aö  Gróa,  kona  l’orleifs,  leitaöi  að 
nokkru,  er  húu  ætlaði  í kistu  l’orleifs  nianns  síns;  gat  liún  þá  ftindið 
lykla  og  lauk  upp  kistuiiiii.  Sá  hún  þá  silkistráuga  í henni  vandlega 
samanvafinn;  fýsti  Iiana  aö  vita,  hve  mikið  veramundi,  rakti  þvi  strángann 
sundur,  en  bilt  varð  henni  við,  er  hún  sá  |>ar  mannshöfuð  i innan,  og  þvf 
ineira,  er  hcnui  heyrðist  það  segja:  „l*ey , þey,  Gróa,  far  þú  ekki  með 
það,  sem  liann  þorleifur  minn  á.“  Skcldi  hún  |>á  kistunni  sem  skjótast  f 
lás,  og  lirókk  frá. 

Enn  fremur  segir  Gísli  frá  nokkrum  skiptum  Leifa  við  Ara  i Ögri, 
og  er  sú  cin  saga,  að  Ari  beiddi  Leifa  að  hreinsa  skip  sitt  sem  legið  hafði 
klökugt  og  gaddfrosið,  og  het  honum  lcaupi,  því  hann  hélt  að  viiinuinenii 
sfnir  niundi  skenima  skipið.  l»e>su  het  Leifi.  Litlu  siðar  kom  Ari  að 
honuin  við  skipiö;  stóð  Leifi  þar  aiiðum  höndum  aleinn,  en  klakastykkin 
flugti  vfðsvegar  úr  skipinu.  þii  sagði  Leifi,  sem  síðan  er  haft  að  máltæki: 
„hægt,  hægt,  brjótiö  ekki  skip  fyrir  Ara  bónda.“  Lauk  hann  svo  þessu 
vcrki  létt  og  vel. 

Frá  sóra  Magniisi  á Hörgslandi  og  Höfðabrckkn-Jóku.  (1(552 — 
168fi.)  Séra  Magniis  og  séra  Illugi.  (Eptir  Uúuolf  Jónsson  i Vik  í 
Mírdal.)  Svo  er  sagt,  að  prcstur  sá  hafi  þjónað  á Kirkjubæarklaustri , 1 
sem  Ulugi  lmti  heitiö;  var  hann  kallaður  fjiilkunnugur  og  hati  hann  verið 
mjiig  óvinsæll.  Hann  skal  af  einhverjum  atburörun  hafa  mist  prestinu  og 
hafi  t’á  séra  Magnús  feingiö  brauðið  og  komizt  í að  bera  Illnga  út;  hafi 
þá  lllugi  verið  orðiiui  blindur,  og  þegar  hann  hafi  verið  útborinn,  hafi  hann 

1.  Magnús  prcslur  kom  næshir  cptir  Hluga  «?  Kálfufdli  á Siíu,  cu  einn  prestur  var 
á milli  pcirra  á Kirkjubæaiklaustri,  og  gat  vcl  vcrii' . a>'  lllugi  bcli'i  verif  par  karlægur, 
er  Maguús  kom  par,  og  orðið  ai'  bera  haun  út. 


Digitized  by  Google 


EINSTAKIR  GAIjDRAMENN. 


í>24 

lirækt  í allar  áttir,  um  leið  og  hann  fór  út  úr  luiHunuui,  en  |>á  hati  séra 
Magnús  haft  svarta  Yctlíuga  á höndum  og  þurkað  með  þeim  hrákana 
Illuga  prests  jafnóðum,  en  í bæardyra  kampinn  hati  hrákinn  lent  inni  í 
holu,  milli  steiua,  svo  Magnús  prestur  náði  þar  ekki  til  að  þurka,  og  hafi 
sá  kampur  litlu  síðar  hrunið  niður.  En  þegar  Illugi  var  út  kominn  skal 
hann  hafa  beðið  séraMagnús  að  bera  sig  að  skilnaöi  í kríng  um  kirkjuua. 
|>ví  skal  Magnús  prestur  hafa  tekið  vel,  en  í þess  stað  hafi  hann  látið 
bera  Illuga  í kríng  um  hjall,  sem  Illugi  átti,  og  hafi  þá  hjalluriun  sokkið. 
Ekki  er  þess  getið,  að  þeir  hafi  átt  fleira  saman  í það  sinn.  En  lllugi 
skal  hafa  farið  eitthvað  lángt  burtu,  en  hafi  jafnan  síðan  hatað  séra  Magnns 
og  scnt  honurn  íjarska  margar  sendíngar,  en  prestur  hafi  aldrei  vcriö  var- 
búinn  við  þeim.  Loks  er  sagt,  að  Magnús  prestur  hafi  lagzt  til  svefns  og 
sofnað,  en  kona  hans  hafi  þá  verið  að  skamta  graut  utar  við  dyr  í sama 
húsi,  scra  prestur  svaf  í;  hafi  hann  þá  vaknað  við  það,  að  kona  hans  hafi 
sagt:  „Harðar  klaufir  Illuga,“  og  hafi  hún  þá  dáið  á sömu  stundu;  en 
grár  hrútur  hafi  geingið  innar  á mitt  gólfið.  Segir  |>á  sagan , að  prestur 
hati  risið  upp  í fiýti  og  kveðið  vísu  Þessa: 

„Stattu  kyr  á gólti,  grár, 
í guðs  nafni  eg  særi  þig, 

Hrærðu  þig  ekki  heljar  ár; 
en  herraun  Jesús  styrki  mig.“ 

Svo  er  sagt,  að  vísurnar  hafi  verið  alls  6;  en  grái  hrúturinn  hatí 
verið  séra  Illugi  gauili  apturgeingiun , og  aö  aldrei  hatí  orðið  vart  við 
liann  siðan. 

Flóða- Labbi. 1 (Eptir  sama.)  Svo  er  sagt,  að  í tíð  séra  Magnúsar 
á Hörgslandi  bjó  bóndi  nokkur  í Hvammi  undir  Ey.ifjöllum , sem  ekki  er 
nefndur;  cn  þó  er  þess  getið,  að  hann  hatí  verið  tveggja  niaki  til  karl- 
mennsku.  Bóndi  þessi  fór  eitthvert  sinn  á fjöru  og  fann  þá  dauðan  mann, 
rekinn  af  sjó.  Hinn  dauði  var  í kjól  og  stígvélum  og  næsta  skrautbúinn. 
Bóndi  íiutti  líkið  heim  til  sín  og  stóð  fyrir  grepti  þess  að  Holti,  Því  bóndi 
átti  þángað  kirkjusókn.  þetta  var  um  vetur  og  var  snjór  og  hjarn  vfir 
alla  jörð.  Svo  bar  til  eitt  kvöld,  eptir  að  búið  var  að  jarða  hinn  dauða, 
að  bóndi  fór  út  í vökulok,  um  þaö  leyti  sera  konur  fóru  í fjós  að  mjólka. 
(Sumir  menn  segja,  að  bóndi  hefði  ætlað  að  ná  ábæti,  er  gefa  átti  kúnum 
um  mjaltirnar,  því  áður  hefðu  menn  orðið  þess  varir,  aö  hinn  sjórekni 
liatí  ekki  legið  kyr,  og  því  hafi  menn  forðast  að  vera  á ferli  um  nætur, 
en  bóndi  hatí  ekki  farið  að  því.)  Bóndi  kom  ekki  inn  um  nóttina , en  að 
morgni  var  haus  leitað;  fannst  þá  traðk  mikið  fyrir  sunnau  bæinn.  Mark- 
arfljót,  sem  raun  þá  austur  af  Hvammsleiru,  var  allagt  með  traustum  ís 
og  lá  traðkið  suður  ytir  það,  en  þegar  leingra  kom  suðureptir,  varð  vart 
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við  blóðdropa  í traðki  |>essu.  þetta  traðk  lá  suður  undir  sjó  og  i>ar  fannst 
bóndi  dauður;  var  þá  bóndi  hryggbrotinn  og  nokkuð  rifinn.  Bóndi  þessi 
var  síðan  jarðaður  og  varð  eingum  mein  að  honum.  En  hinn  sjórekni  var 
síðan  bæði  nótt  og  dag  á gángi,  og  þókti  vera  illur  gestur,  þar  sem  hann 
hólt  til;  þókti  eingu  lifandi  óhætt  fvrir  honnm  og  gjörði  hann  margt  ílt 
um  Holtshverfið ; festist  þá  við  liann  nafnið  Flóða-Labbi  Nú  með  því  að 
Markarflji'it  rann,  eins  og  fyrr  er  getið,  austur  af  Ilvammsleiru  og  austur  í 
Rimhús-ál,  l>á  fóru  allir  ferðamenn  austur  úr  Hvainmsnúp,  sem  cr  nokkurs 
konar  einstigi.  í þessutn  stað  haföist  Flóöa-Labbi  við  í stíg  þessum,  og 
glettist  við  þá,  sem  þar  fóru,  setti  yfir  um  á áburðarhestum  og  fleira; 
þókti  þar  ekki  fært,  nema  um  bjartan  dag,  og  þó  svo  að  eins,  að  margir 
væru  saman,  og  þókti  að  þessn  hið  mesta  mein.  Svo  er  sagt,  að  prestur- 
inn  í Holti,  sem  átti  jafnan  frábæra  reiðhesta  að  gángi  og  fimleik,  hati 
eitthvert  sinn  riðið  austur  úr  Núpnum  og  ætlað  heim  til  sín;  stóð  þá  hest- 
urinu  kyr,  þar  sem  gatan  er  tæpust  og  vildi  ekki  á fram,  hvernig  sem 
prestur  reyndi  til  að  koma  honum.  i»etta  leiddist  presti  og  sló  svipunni 
milli  eyrnanna  á hestinum;  tók  þá  hesturiim  það  viöbragð,  að  liann  stökk  í 
lopt  upp  raeir  en  mannhæð,  og  stöðvaöist  ekki,  fyrr  en  heima  á hlaði  f 
Holti;  kvaðst  prestur  ætla,  að  Flóða-Labbi  hefði  staðið  I götunni,  þó  liann 
sæi  hann  ekki,  og  hesturinn  hefði  stokkið  yfir  hann.  Um  sumarið  fóru  menn 
að  vanda  til  kaupstaðar,  og  meðal  annara  sera  Magnús  á Hörgslandi. 
Hann  koin  að  Ilolti,  þegar  hann  fór  út  með  Fjöllunum,  cn  lestin  hélt  á 
fram.  þegar  lestamenn  jirestsins  komu  út  í Hvammsnúp , var  Flóða-Labbi 
þar  fyrir  og  setti  yfir  um  á öllum  hestinum,  og  þegar  þeir  létu  upp,  setti 
hann  jafnótt  ofan  aptur;  gekk  þetta,  þar  til  prestur  kom  til  þeirra.  Bað 
hann  þá  menn  síua  láta  upp  klyfjarnar,  kvað  hann  Flóða-Labba  ekki  mundn 
steypa  ofan,  meðan  hann  stæði  hjá  þeim.  þegar  þeir  höföu  látið  upp,  bað 
prestur  þá  halda  á fram  til  næsta  áfángastaðar,  sem  var  þaðan  skamt  frá. 
þar  skyldu  þeir  bíða  sín  til  hádegis  næsta  dag,  en  yrði  hann  þá  ekki  kom- 
inn,  mundi  ekki  þurfa  að  vænta  eptir  sér  framar.  Síðan  hélt  lestin  á fram, 
en  prestur  snerist  að  Flóða-Labba  og  bárust  þeir  þá  á ýmsa  vega  niður  í 
mýri  þá,  er  þar  er  skamt  fyrir  neðan  og  austan;  segja  sumir  þeir  hafi 
boriict  fyrir  við  Desjarhól,  og  taki  hann  þar  af  nafnið,  og  heiti  Dysjarhóll. 
Aptur  á móti  segja  aðrir,  að  þeir  hafi  bori/.t  fyrir  við  pytt  eiun  djúpan  í 
inýrinni.  En  hveruig  sem  það  er,  þá  kom  prestur  fyrst  til  manna  sinna  í 
tjaldstað  um  dagmálabil  daginn  eptir,  og  var  liann  |>á  mjög  dasaður;  sagði 
prestur  sjálfur  frá  því,  að  hann  heföi  átt  mjög  crvitt  við  Flóða-Labba, 
og  heföi  mest  ollaö  því , að  hann  heföi  verið  skáld  mikið  og  þegar  prestur 
hatí  verið  búiuu  að  kveða  á 10  túngum,  sem  hann  hefði  kunnað  og  Flóða- 
Labbi  líka,  þá  sagðist  prestur  þó  ekki  hafa  kunnað  það  málið,  sem  hinum 
var  tamast,  eu  þó  heföi  sér  auðnast  að  siðustu  að  bera  hærri  hlut,  og 
þegar  Flóða-Labbi  hafi  verið  korninn  svo  lángt  niður,  að  höfuðið  hafi  verið 
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jafnt  foldinni , |>á  hafi  hann  beöið  sig  að  stíga  nú  að  skilnaði  á höfuð  sitt 
t>aö  sagðist  hann  hafa  gjört,  en  bmgöið  um  leið  hnífi  á skóþveinginn ; 
hafi  þá  skilið  svo  með  þeim,  að  Flóöa-Labbi  hafi  farið  þar  niður  með  skó- 
inn  fastan  il  höfðinn , en  prestur  hafi  reynt  til  að  gánga  svo  frá,  að  hann 
kœmi  ekki  upp  aptur.  Enda  varð  aldrei  vart  við  Flóða-Labba  síðan. 

Höfðabrekku-Jóka.  (Eptir  Runólf  Jónsson  i Vík  i Mýrdal.)  Svo  er  sagt, 
að  í fyrndinni  liali  kona  sú  lniið  á Höfðabrekku,  er  Jórun  hét.  Er  það 
flestra  manna  sögn,  að  hún  hafi  veriö  ekkja,  er  þessi  frásaga  gjörðist;  en 
þó  mæla  sumir  á móti  |«ví,  og  færa  það  til,  að  hún  hatí  eptir  dauðann 
sókt  fast  eptir  að  komast  í rúmiö  hjá  manni  sínmn,  er  Vigfús  hefir  heitið. 
Jórun  var  stórlynd  ínjög  og  skaphörð,  en  ekki  fór  að  öðru  levti  slæint 
orð  af  lienni.  Hún  átti  dóttur  gjafvaxta  og  efnilegn.  Maðiu-  sá  var  hjá 
Jóruni , sem  [’orsteinn  er  nefndur ; segja  sumir  lianu  liati  verið  fyrirvinna 
hjá  henni,  og  þar  að  auki  er  sagt  hann  hafi  verið  fóstursonur  hennar, 
væun  og  efnilegur  maður.  Hann  lagði  hug  á dóttur  Jórunar,  en  það  líkaði 
henni  illa;  því  þeir,  sem  segja,  að  hún  hati  verið  ekkja,  segja  og,  að  Jómn 
hafi  sjálf  viljað  eiga  liann ; en  [>orsteini  liafi  þókt  hún  of  göinul , og  var 
þar  að  auki  búinn  aö  festa  ást  á dóttur  hennar.  Nú  fóru  svo  leikar, 
að  [’orsteinn  átti  barn  við  dóttur  Jórunar;  varð  hún  bá  afar  reið,  og  sagði, 
þau  skyldu  aldrei  fá  að  ná  sainan;  og  |>ó  margir  legðu  góð  orð  til  með 
þorsteini,  var  |>að  ekki  til  annars,  en  gjöra  ílt  verra.  Loksins  varð  það 
að  sætt  milli  þeirra  Jóruuar  og  [>órstcins,  að  hann  skyldi  fara  burt  frá 
Höfðabrekku,  og  skipta  ser  alls  ekki  af  barnsmóður  sinni  framar.  Með 
þessum  skilmálum  sættust  [>au  heilum  sáttum,  og  leið  svo  árið,  að  ekki 
bar  til  tíðiuda. 

[>að  var  síður  á Höfðabrekku,  eins  og  víða  var  í þá  daga,  að  flutt 
var  málnytu-fé  til  sels , og  var  dóttir  Jórunar  jafnan  selmatselja.  Af  þvi 
[>orstcinn  gat  ekki  gleymt  barnsmóður  sinni,  sætti  liann  þessu  lagi,  að 
koma  lcynilega  til  hennar  í selið,  til  að  færa  henni  einhverja  laglega 
gjöf;  en  stóð  þar  lítið  eða  ekki  við.  Nú  var  þetta  þegar  flutt  til  Jórunar, 
og  svo  orðuui  aukið,  að  henni  skildist  svo,  sem  }>orsteinn  liefði  þar  svo 
að  segja  annan  fótinn.  Varð  hún  þá  svo  reið,  að  hún  kvaðst  skyldi  hefna 
á [mrsteini  dauð,  ef  sér  tækist  þaö  ekki  lifandi;  og  þctta  dró  hana  til 
dauöa.  l>á  var  Magnús  prestur  Pétursson  á llörgslandi  á Siðu;  [>orstcinn 
gat  fundið  hann,  og  lcitaði  hjá  honum  ráða.  Itéð  prestur  honum  að  fara 
samstundis  út  í Vestmannaeyar,  útvegaði  honum  fylgdarmeim  alla  lcið,  og 
sagði  honum  að  koma  ckki  til  lands  ajitur,  fyrr  en  full  20  ár  væri  liðin. 

Nú  víkur  sögunni  til  Jórunar;  hún  dó,  scni  fvrr  var  frá  sagt,  og  gekk 
aptur,  og  er  þess  alls  ekki  getið,  hvort  hún  var  nokkurn  tíma  grafin,  eða 
ekki.  En  aptur  á móti  sást  hún  gánga  um  sýslur  á Höfðabrekku ; ojit 
var  hún  aö  skamta  í búri,  en  lét  jafnan  mold  saman  við;  að  öðru  leyti 
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lagöi  hún  ekki  ílt  til  nokkurs  manns,  l*ó  hún  gcingi  daglega  um,  með 
skautið  lafandi  aptur  á milli  heröanna,  og  var  hún  af  }>ví  auðkend  frá 
öðru  kvennfólki.  Opt  hóktust  menu  sjá  hana  á gángi  á ýmsum  stöðum. 
Eitthvert  sinn  skyldi  húu  hafa  mætt  Magnúsi  presti  á Ilörgslandi  á förnum 
vegi;  studdist  hún  |>á  við  cinhvern  hestinn,  sem  í ferð  hans  var.  Er  {>á 

mælt,  að  prestur  hafi  sagt  við  hana:  „Hla  fórstu  með  |>ig,  Jóka.“  Hún 

svaraði:  „Minnstu  ekki  á pað,  Mángi  prestur;  seint  er  að  iðrast.“  1 sama 
bili  var  hún  horfin;  en  hesturinn,  sem  hún  studdist  við,  var  bógbrotinn. 
í öðru  sinni  vöktu  stúlkur  tvær  um  nótt  í fjósi;  höfðu  |>ær  ljós,  og  voru 
uppi  á fjóspallinum ; sagði  |>á  önnur  beirra : „Hvað  ætli  okkur  vrði  við,  ef 
að  Höföabrekku-Jóka  kæmi  nú  til  okkar'?“  En  í sama  vetfángi  rak  Jóka 
höfúðið  upp  undan  pallinum,  lagði  hendurnar  upp  á pallinn  og  sagði:  „Hvað 
ætli  ykkur  yrði  við?“  Stóð  hún  |>ar  litla  stund,  og  hvarf  síðan;  en  lagði 
ekki  frekara  til  stúlknanna.  Eitthvert  sinn , sem  optar,  fór  skip  út  til 
Vestmannaeya , og  þegar  formaðurinn  ætlaði  að  kalla  lag  úr  landi,  sagði 
einn  hásetanna  við  hann : „Ætlar  |*ú  að  Hytja  djöfullinn  út  í Evar?“  For- 
maður  kvaðst  ekki  hafa  ætlað  ser  |>að,  og  spurði  hásetann,  við  hvað  hann 
ætti.  Hásetinn  sagði,  að  Jóka  væri  komin  á skip  út.  En  er  |>eir  töluðust 

petta  við,  fór  Jóka  af  skipi;  cinginn  haföi  að  þvi  sinni  seð  haua  , nema 

þessi  háseti. 

l>egar  þorstcinn  var  búinn  að  vera  nítján  ár  í Eyunum,  eirði  hann 
þar  ckki  leingur,  og  fór  |>ví  til  lands  um  vortíma.  það  var  um  |>ann  tfma, 
er  landmenn  voru  sem  tíðast  að  fara  til  Eyanna.  Meðal  annara  ætlaði  og 
Magnús  prestur,  sem  fyrr  er  nefndur,  út  þángað.  En  undir  eins  og  i>or- 
steinn  var  stiginn  á þurt  land,  var  Jóka  þar  komin;  greip  lnin  þorstein 
þcgar,  og  tætti  haun  allan  í sundur.  þegar  hún  haföi  lokið  því  starfi, 

kom  Magnús  prestur  í saudinn.  Scgir  l>á  Jóka  við  hann:  „Seint  er  komið, 

en  hart  er  riðið.“  1‘restur  svarar:  „Satt  er  það;  en  þó  skal  |>er  nú  að 

fullu  vinna,  ef  eg  má  ráöa.“  Tók  prestur  þá  að  kveða  við  Jóku,  og  er 

þessi  vísa  ein  af  þeim: 

„Heklugjá  er  hcljar-krá, 
henni  gusar  eldur  frá; 
stofuna  |>á  eg  stefhi  þet'  á, 
stað  skalt'  eingan  betri  fá.“ 

Ilvarf  þá  Jóka  von  bráðar,  og  stóð  það  ekki  á laungum  tíma,  að  |>au 
áttust  viö;  ekki  hefir  orðið  vart  við  Jóku  síðan. 

Missögn  tekin  eptir  „Ljóðabók  Jóns  l*orlákssonar,  II.  Kaupmannshöfn, 
1843,  574  bls.“  þar  segir,  að  sonur  hennar  hafi  átt  barn  við  stúlku,  er 
Jóku  líkaði  stórilla;  lezt  liún  aldrei  mundi  fyrirgefa  lionum  slíka  ódæðu, 
heldur  kvaðst  hún  mundu  hafa  líf  hans  dauð  eða  lifandi.  Síðan  fór,  eins 
og  hér  segir  að  framan,  að  hún  gekk  aptur,  sókti  að  piltinum,  svo  honum 
var  ráðið  að  fara  út  í Vestmannaeyar  og  vera  þar  full  20  ár.  Eu  hann 
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fór  til  lands  á 19.  ári,  og  er  hann  steig  á Eyasand , 1 þreif  Jóka  hann  á 
lopt  og  færði  hann  niður  við  fjörunni  svo  hart,  að  hann  var  jafnskjótt 
dauður.  þenna  atburð  sáu  allir  skipverjar,  og  sögðu  beir,  að  Jóka  væri 
troðin  upp  að  knjám  af  laungum  erli.  Síðan  mætti  hún  séra  Magnúsi  á 
Ileiði;  hann  mælti:  „Skólítil  ertu  nú  orðin,  Jóka.“  „Nefndu  J.að  ekki, 
Mángi,“  sagði  hún.  Síðan  lét  hann  hana  fylgja  sér  að  jarðkerinu  á Græna- 
fjalls-afrétt,  og  kom  hcnni  |>ar  fyrir.  Sumir  segja,  að  séra  Eiríkur  á Vogs- 
ósum  hafi  kyrsett  Ilöföabrekku-Jóku  við  hver  einn,  og  haldi  hún  f>ar  trefils- 
enda,  en  annar  endi  trefilsins  sé  fastur  í hverinum. 

Elnar  prcstur  galdrameistari.  (Eptir  haudriti  tíísla  Konrá>ssonar.) 
Einar  prestur  varNikúlásson  frá  Héðinshöfóa,  og  hélt  Skinnastaði.  þorbjörg 
hét  kona  hans ; þeirra  synir  voru  Jón  prestur,  sem  kallaður  var  greipaglennir, 
og  l>órarinn , kallaður  Galdra-þórarinn , sem  sagt  er  að  heföi  sagnaranda. 
Einar  var  fjiilkuimugur  mjög,  og  f>ví  var  hann  kallaður  galdrameistari ; 
hann  kendi  og  sonum  sínum  fjölkynngi. 

l*að  var  einu  sinni  í harðæri,  að  prestur  vildi  seiða  hval  til  sin  á 
Skinnastaðareka ; en  kirkjan  á jörð,  sem  Akur  heitir  5 hundr.  að  dýrleika, 
og  j.riðjúng  sjávarlands  með  rekum  og  ítökum.  þegar  prestur  kom  á 
rekalandið,  tók  hann  f>að  ráð,  að  hann  lét  grafa  sig  í land  niður  við  sjó, 
og  hafði  f>ar  hjá  sér  þórarinn  son  sin,  að  gæta  l>ess,  ef  hann  sæi  skýa 
nokkuð  til  hafsins,  þvf  veður  var  heiðríkt.  Prcstur  starfaði  að  særíngum 
niður  í sandgröfinui  ura  hríð,  en  þórarimi  gætti  veðrabrigða.  Að  lyktum 
sá  hann,  að  syrti  til  hafs,  og  segir  föður  sínum.  Prestur  sagði,  að  þá 
væri  nokkurs  von,  og  gól  enn  ákafar  galdrana.  i>ví  næst  dró  ský  upp  í 
hafi  og  bakka  mikinn ; rak  þegar  á æsíngs  norðanveður  með  brimróti  miklu. 
Kastaði  Þá  stórum  hval  upp ; við  það  skreið  prestur  úr  sandinum,  og  bauð 
mönnum  að  fara  og  skera  hvalinn , lét  Hytja  hann  heim  til  sín  og  sjóða, 
áður  en  aðrir  höföu  af  honum  neytt.  En  prestur  lét  niðursetníng  sinn 
jeta  fyrsta  bitann,  og  datt  hann  dauður  niður.  Eptir  það  át  prestur  sjálfur 
og  sakaði  ekki,  og  sagöi  hann  þá,  að  öllum  mundi  óhætt  að  ncyta  hvalsins, 
og  byrgði  Einar  prestur  þannig  sveitina  mcð  hval  þessum  ókeypis.  Af  því 
mjög  varð  hljóðbært  um  fjölkynngi  Einars,  spurðist  það  og  vestur  í Arn- 
arfjörð ; tóku  þá  Arnfirðíngar  og  aðrir  Vestfirðíngar  sig  saman  um  að  senda 
strák  einn  fjölkunnugan,  sem  nokkrir  nefna  Björn,  norður  að  Skinuastöðum, 
að  vita,  hversu  máttugur  Einar  væri.  Hann  kom  noröur  að  Skinnastöðum, 
þegar  Jón  var  orðinn  aðstoðarprestur  föður  síns.  J>eir  feðgar  f>óktust  vita, 
hvers  erindis  Björn  fór,  tóku  vel  við  lionum  og  settu  hann  inn  í baðstofu. 
þegar  hann  haföi  dvalið  þar  2 eða  3 nætur,  og  þókt  heldur  hnýsinn  um 
hvað  eiua,  voru  þeir  feðgar  að  bauka  eitthvað  úti  í kirkjugarði;  en  strákur 
sat  á skák  inni  f baðstofu,  og  sá,  að  stelpa,  hér  um  bil  þriggja  eða  fjögra 

1.  þ.  e.  Landeyasaud. 


Digitized  by  Google 


EINSTAKIU  GALDRAMENN. 


529 


vetra,  kom  inn  til  hans.  Hann  spyr,  hvað  hún  vilji,  og  heyröist  honum 
hún  stama  Því  út:  „að  drepa  þig.“  Strákur  skipaði  henni  með  harðri 
hendi  að  fara  í fjósið  og  drepa  beztu  kúna  fyrir  prestunum  og  nautið,  og 
pað  gerði  hún.  Strákur  gekk  í háinót  á eptir  henni  og  magnaði  hana, 
og  bauð  henni  að  drepa  prestana.  Hljóp  hún  fyrst  á Jón  prest,  og  œtlaði 
að  bana  honum.  Segja  sumir,  að  hann  glenti  j>á  út  greipar,  og  tæki 
ársham ; 1 var  hann  Þvi  kallaður  grcipagleuuir,  en  aðrir  segja,  að  hann 
glenti  jafnau  greipar  síðan,  er  hann  blessaði.  Sagt  er,  að  Einar  prestur 
Þæktist  aldrel  hafa  komizt  í slíka  raun,  sem  yfirstíga  stelpu  Þessa  og  setja 
niður.  Síðan  fór  Björn  frá  Skinnastöðum,  og  kom  í Klifsiiaga  til  bóndans, 
sem  þar  bjó.  Kora  strákur  sér  vcl  við  hanu,  enda  var  liann  lítill  vin 
Skinnastaðapresta.  Kvartaði  bóndi  um  Það  fyrir  Birni , að  sér  yrði  ekki 
haldsamt  á kúm  sínura,  og  ylli  Það  búsveltu.  Björn  réð  houum  að  kaupa 
tvennum  verðuin  kvigu  að  Skinnastaðaprcstum,  og  varð  bónda  það  að  liði, 
þvi  þá  tók  af  kúamissirinn.  Bóndi  kvartaði  og  yfir  Þvi,  að  Skinnastaða- 
prestar  vissu  alt,  sem  um  þá  væri  talað.  Björn  kendi  honum  það  ráð  við 
því,  að  hann  skyldi  aldrei  nefna  l>á  öðruvísi,  en  „mennirnir  undir  brekk- 
unni,“  eða  „mennirnir  undir  höfðanum.11  Er  sagt,  að  þá  rendi  þeir  ekki 
grun  i,  hvað  ura  sig  væri  talað. 

Enn  er  þuð  sagt,  að  Björn  feingi  dóttur  bóudans  í Klifshaga,  cn  ekki 
er  þess  getið,  hvar  hann  bjó.  Sagt  er,  að  hann  hafi  verið  bóndi  sá,  sem 
Einar  prestur  ætlaði  að  gefa  eitur  í kaleik,  af  bví  jafnan  væri  óvild  mikil 
og  hatur  í milli  þeirra,  síðan  Bjöm  kom  fyrst  að  Skinnastöðum.  þetta 
barst  svo  að,  að  þegar  niður  var  kropið,  sá  bóndi,  að  prestur  laumaði  ein- 
hverju  í kaleikinn ; fór  Björn  þá  fram  fyrir  þann,  sem  næstur  honum  kraup, 
en  af  Þvi  prestur  mátti  ekki  hlaupa  yfir  maun,  let  hann  Þann  bergja,  sem 
innar  var,  og  hné  hann  þegar  dauður  niður,  en  Björn  sakaði  ekki,  því 
prestur  haföi  ætlað  honum  galdraflugu,  en  hún  flaug  ofan  í þann,  sem  fyrr 
var  bergt.  þegar  bóndi  kom  heim  frá  kirkjunni,  æpti  barn  hans  til  bana 
um  nóttina.  þegar  búið  var  að  grafa  Það  fyrir  tveimur  dögum,  var  Bjöm 
mjög  ókátur  að  kvöldi  hins  Þriðja  dags.  Vinnumaður  haus  spurði,  þvi  hann 
væri  svo  hnugginn,  því  Björn  stundi  við.  Björn  svaraði : „i>að  er  fátt  verra, 
því  nú  er  Einar  prestur  að  vekja  upp  lifsafkvæmi  mitt.“  En  að  litilli 
stundu  liðinni,  gekk  Björn  með  tálknsprota  að  kistu  nokkurri,  og  barði 
hana  með  öllu  afli.  Furðaði  menn  það,  og  ætluðu  sumir,  að  hann  væri 
orðinn  ær,  en  hann  lét  ekki  af  barsmiðinni  alt  til  miðuættis.  En  Það 
fréttist  frá  Skinnastöðum,  að  Einar  prestur  tók  sótt  svo  geysta  sama  kvöldið, 
að  hann  dó,  áður  en  dagaði,  og  var  það  almæli,  að  það  heföi  orðið  af 
völdum  Bjaruar.  Einar  prestur  andaðizt  gamall  1699.  liann  var  iþrótta- 
maður,  en  mest  cr  á orði  haft  um  útsautn  hans;  er  honum  eignað  altaris- 
klæðið  i ReykjahliC,  sem  sagt  er  að  sé  gert  af  mikilli  list. 

1.  Arsh&mur  vcit  cg  ekki  hvaö  er. 
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þcir  voru  helztir  af  sonum  Einars,  sem  fyrr  eru  nefndir:  Galdra- 
þórarinn  og  séra  Jón  Greipaglennir,  sem  fékk  Skinuastaði  eptir  foður  sinn. 
Sagt  er  það  um  Galdra-þórarinn,  að  hann  lægi  3 dægur  upp  á háfjalli 
aptur  á bak,  gapandi  með  líknabelg  í munni,  alt  til  þess  að  loptandi 
flygi  í munn  honum,  og  gat  svo  náð  honum;  því  einginn  andi  er  sagt  að 
geti  komizt  úr  líknabelg.  þó  segja  sumir,  að  sagnaranda  verði  að  taka  í 
belg  af  frumsafrumsa  kálfi. ' þess  vegna  kom  þórarni  ekkert  á óvart ; en 
eingum  gerði  hann  mein. 

Jón  prestur  gamli  Á I*œfu9teinl.  (Eptir  handriti  frá  stra  Eiríki  Kúld.) 
Jón  var  orðinn  prestur  í Nesþínguin  undir  Jökli  1580;  bjó  hann  á þæfu- 
steini,  en  árið  1590  bjó  hann  á Fróðá.  Hann  bjó  og  leingi  í Nesi.  Jón 
var  haldinn  Qölfróður  og  eru  margar  sagnir  um  það,  að  honum  kæmi  fátt 
á óvart.  það  er  eitt  með  öðru,  að  sagt  er  að  hann  næði  sagnaranda  upp 
á Snæfellsjökli , og  lagi  til  þess  upp  í lopt  um  C dægur  með  gapandi 
munni,  en  hefði  líknarbelg  úr  „frumsafrumsa  kvígu,“l  í munni  sér,  en 
eptir  það  léti  hann  andann,  þegar  hann  hafði  hamið  hann  í belgunum,  í 
hrosshófs  öskjur,  sem  hann  geymdi  í „frumsafrumsa“  skinni.  Var  það  og 
enn  sagt,  að  jafnan  mundi  hann  geta  sagt  fyrir,  hvort  sá  maður  færi  vel 

eða  illa,  sem  hanu  saung  ytir.  Sagt  er,  að  Jöklamenn  sæu  ofsjónum  ytir 

þessari  fjölfræði  hans  og  vildu  reyna,  hvað  góður  hann  væri  í fræði  sinni, 
og  tækju  sig  því  saman  nokkrir  bændur  á Hellissandi  (aðrir  segja  12 
galdramenn)  til  að  véla  prest  eða  reyna  kunnáttu  hans.  það  var  eittsinn, 
þegar  sveitakerlíng  ein  dó,  að  þeir  grófu  hana  utangarðs,  án  vitundar 

prests,  en  smíðuðu  líkkistu,  og  létu  í hana  stóra  lauugu,  báru  hana  til 

kirkju  og  báðu  prest  að  sýngja  yfir,  og  gerði  hann  það,  því  hann  varaðist 
ekki  brögð  þeirra;  að  þvi  búnu  spurðu  þeir  prest,  hvort  aumíngi  sámundi 
hafa  vel  farið,  svo  hvumleið  sem  hún  hefði  verið  hverjum  manni  í lífinu; 
varð  hann  þá  ekki  eins  fljótur  að  svara,  eins  og  hann  var  vanur,  og  kvað 
þá  vísu  þessa,  sem  fjölda  rnanna  er  kunn: 

„Komið  er  híngað  kistu  hró 
klúngraó  saman  af  ergi 
sæðið  er  af  söltum  sjó, 
en  sálina  finn  eg  hvergi.“ 

1.  Frumsa-kúlfur  (eta  kviga  sbr.  Jón  prestur  gamli  ú þæfusteini)  ætla  eg 
umui  vera  fyrsti  kálfur,  frumkálfur  (sbr.  frum  og  frums,  lijá  Birni  Haldórssyni)  kvigu; 
en  væri  hér  ekki  öðru  frumsa  of  aukið  i fr  umsa-frum  sa  kálfur,  kynni  að  mega 
getasðrtil,  að  pað  væri  frumkúlfur  bæði  kvígunnar  og  graðneytisúis  (sbr.  frumsa-frum 
lijá  Bimi  Haldórssyni.)  Frumsa  heitir  annars  kettiykki  j>að,  sem  er  framan  í enni  á nj  - 
köstuðu  folaldi,  og  er  sagt,  að  merin  glcypi  pað,  undir  eins  og  hún  heiir  kastað.  Folalds- 
frumsa  pókti  að  fornu  fari  ciuhvert  ágætasta  töframeðal  til  ásta  hér  á landi,  alt  eins  og  hjá 
Rómverjum,  sjá  Virg.  Æneis,  IV,  515,— 1C.,  Gcorg.  III,  280,— 84.  og  Plinius,  VIII,  60. 

2.  þannig  Gisli  Konrúðsson,  er  saga  pessi  er  tekin  cptir. 
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H er  sagt,  að  hann  legðist  til  svefns,  og  hefði  vísuna  Þannig,  Þegar 
hann  vaknaði: 

„Er  Það  lánga  vfrið  mjó, 
eingin  sveitakerlíng  dó, 
sæðið  er  af  söltum  sjó, 
en  sálina  finn  eg  hvergi  Þó.“ 

Sagt  er,  að  sóknarmenn  bæru  brygður  á sannsögli  prcsts,  og  heimt- 
uðu,  að  hann  sýndi  launguna,  ella  færi  hann  með  markleysu;  prestur 
svaraði  fáu,  Því  hann  vissi,  að  fjölkynngi  mundi  viðhaft,  og  Þeir  villa  fyrir 
sér,  sem  mest.  Fór  hann  |>á  til  meö  fóstursyni  sínum  eina  nótt,  og  vakti 
Þar  upp  í Þe'm  flokkuin  alla  úr  íngjaldshóls  kirkjugarði;  kom  pá  siðast 
upp  draugur  einn  úr  yzta  homi  garðsins,  en  aðrar  sagnir  segja,  að  hann 
kæmi  upp  undan  prédikunarstólnum  og  rétti  að  presti,  og  sá  prestur  af  henni, 
hversu  á stóð  með  launguna ; hann  gat  Því  sýnt  hana  Þeim,  er  á móti  mæltu, 
og  sigraði  hann  mótstöðumenn  sína  Þannig;  en  höfuðið  af  laungunni  tóku 
galdramennirnir  og  höfðu  Það  til  mannskaða  veðra.  Er  mælt,  að  Þeir  rifi 
Það  upp,  og  sneru  á Þá  leið,  sem  Þeir  vildu,  að  vindurinn  kæmi  frá,  Því 
jafnan  stóð  vindur  í gin  Þess;  er  Þó  sagt,  að  Þeir,  sem  glettust  við  hann, 
flýðu  allir  burt  af  Sandi,  og  Þyrðu  ekki  að  eig^  undir  tiltektum  hans,  ef 
hann  vildi  hefiia  sín.  Sú  er  enn  ein  sögn  frá  Jóni  presti,  að  hann  ætti 
hjalla  fyrir  ofan  bæ  Þann , er  á Skarði  heitir ; sést  Þar  enn  merki 
Þeirra.  Kom  hann  einhverju  sinni  frá  Fróðá,  annari  kirkjunni,  sem  hann 
Þjónaði,  og  reið  um  á Sveinsstöðum,  og  var  Þar  boðið  inn;  prestur  kvaðst 
verða  að  flýta  sér,  Því  sér  væri  grunsamt  um  hjallana,  og  reið  Þángað  snar- 
lega;  en  Þegar  hann  kom  Þar,  var  maður  við  hjallinn,  og  vildi  komast 
inn  til  stulda,  en  Þegar  hann  var  að  reyna  til  að  stínga  upp  lásinn  fyrir 
dyrunum,  festust  hendur  hans  við  lásinn,  og  var  hann  Þar  fastur,  Þángað 
til  prestur  kom,  en  Þá  losnaði  hann,  en  Það  litla,  sem  hann  hafði  stolið  úti 
við,  gaf  prestur  honum,  og  reði  honum,  að  leita  ekki  á sig  né  aðra  til 
slíkra  féfánga,  og  er  sagt  hann  heföi  Það  að  heilræði. 

Galdra-Mánga.  (Eptir  handriti  Gísla  Konráðssonar  og  séra  Benedikts  Þðrð- 
arsonar  á Brjánsliek.)  {>að  bar  til  í Trékyllisvík  á Ströndum,  Þegar  prestur 
sá,  er  þorvarður  hét  Magnússon,  hélt  Árnes,  að  Þar  í kirkjunni  undir  tfða- 
gjörð,  feingu  6 eða  7 konur  aðsvif  eða  aungvit.  með  froðufalli,  svo  menn 
urðu  að  bera  Þœr  allar  úr  kirkjunni;  var  alment  mælt,  að  Þetta  væri  af 
fjölkynngi,  og  trúðu  menn  Þvi.  Ærsli  Þessi  voru  kend  konu  Þeirri,  eða 
mey,  sem  Margrét  hét,  þórðardóttir ; sumir  segja,  að  hún  væri  dóttir 
þórðar  Þess,  er  talinn  var  einhver  hinn  fjölkunnugasti  maður  á Ströndum ; 
átti  nú  að  táka  hana,  og  að  iíkindum  brenna,  eins  og  sfður  var  til  um 
galdramenn,  en  hún  gat  strokið,  og  duldist  síðan  á ýmsum  stöðum.  En 
sumarið  1656  á ÖxarárÞíngi  var  hún  ákærð  fyrirgaldur  og  strok ; var  Því 
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lýsíng  hennar  rituð,  og  er  hún  svolátandi:  „Hún  er  á meöalvexti,  ljósleit, 
kinnbeinahá,  lóttfær,  skynsöm  á máli,  kveöur  nálega  kvenna  bezt.“  Einga 
vissu  hafa  menn  um,  hvar  Margrét  dvaldi  á flótta  sínum,  en  sögn  manna 
er  f>að,  að  hún  hafi  verið  mjög  slúngin  og  séð,  og  er  það  í frásögur  fært, 
að  hún  kæmi  einhverju  sinni  á bóndabæ  einn,  en  ekki  er  þess  getið, 
hvar  það  hafi  verið ; kom  hún  sér  þar  inn  hjá  konunni  og  hélt  hún  Marg- 
rétu  á laun  við  mann  sinn  uin  hríð;  en  svo  bar  við,  að  maður  nokkur 
þar  nálægt  átti  um  of  vingott  við  konuna;  var  það  einu  sinni  á túna- 
slætti,  að  bóndi  fór  út  snemma  morguns  til  sláttar,  en  af  því  honum  þókti 
kona  sín  fara  ofseint  á fætur  að  skamta  litla  skattinn,  er  síður  var  í þá 
daga,  fór  liann  heim  aö  rúmi  þeirra,  og  ætlaði  að  vekja  haua,  en  þá 
sýndist  honum  maður  hjá  henni  f rúminu;  hann  talaði  |>ó  ekkert  um,  en 
gekk  út  aptur  til  sláttarins,  og  hugði  að  tala  uin  þetta  síðar,  en  af  því 
konan  vissi,  að  hann  kom  að  rekkju  þeirra,  klæddist  hún  skjótt,  fann 
Margrétu,  og  bað  hana  ráða ; er  þá  .sagt  hún  legði  henni  fyrir,  hversu  hún 
skvldi  fara  að,  þegar  hún  bæri  manni  sínum  litla  skattinn ; þess  vegna  lét 
hún  2 spæni  í askinn,  og  þegar  hún  kom  til  manns  síns,  var  hann  styggur, 
og  þegar  hann  sá  2 spæni  í askinum,  mælti  hann : „Eg  hef  ekki  2 kjapt- 
ana.“  Hún  mælti:  „Gott  gekk  mér  til,  eg  hugði  að  þú  vildir  bjóða  henni 
að  matast  með  þér,  er  eg  sá  í slægjunni  hjá  þér  í morgun.“  Hann  kvað 
einga  verið  liafa.  „t>að  getur  vel  verið,“  mælti  hún,  „því  það  er  svo  opt, 
að  hjónunum  missýnist.“  ý>á  er  mælt,  að  bóndi  héldi,  að  svo  mundi  geta 
hafa  farið  fyrir  sér  um  morguninn,  og  talaði  liann  þvf  ekki  meira  um  þaðt 
svo  ekki  varð  það  að  sundurlyndi.  En  hvað  síðan  varð  um  Margrétu  vita 
menn  ekki,  þángað  til  hún  flúði  vestur  á Snæfjallaströnd ; dvaldi  hún  þar  á 
bæ  þeim,  er  á Bæum  heitir;  er  sagt,  að  þar  byggi  ekkja  ein  úng,  vel  fjár 
eigandi,  en  sökum  þess,  að  rnaður  einn  úr  Súgandafirði,  sumir  segja  úr 
Araarfirði,  hafði  bcðið  hennar,  en  hún  sjmjað  honum,  sendi  liann  henni 
draug;  átti  hann  að  ónáða  hana  á hverri  nótt,  og  kvelja.  Hún  átti  þá 
aldrei  fritt  í rúmi  sínu,  en  sökum  þcss,  að  fjölkynngis  orð  var  komið  á 
Margrétu,  sagði  hún  henni  frá  vandræðum  sínum;  er  þá  sagt,  að  Margrét 
feingi  henui  varnir  nokkrar,  en  þegar  það  tjáði  ekki,  og  að  eingu  minn- 
kaði  aðsókuin  aö  ekkjunni,  tók  Margrét  það  ráð,  að  hún  sjálf  svaf  fyrir 
framan  ekkjuna,  en  þegar  draugurinn  kom  að  rekkjunni,  var  eins  og  honum 
huikti  við,  þegar  hann  vissi  Margrétu  þar  komna,  en  vildi  þó  að  þeim; 
varpaði  Margrét  þá  til  liaus  linda  sfnum,  greip  hann  þá  enda  hans,  en 
sjálf  hélt  hún  í annan ; festist  þá  draugurinn  við  liudanu.  þá  fór  Margrét 
á fætur,  og  teymdi  haun,  þótt  nauðugur  væri,  alia  leið  ofan  til  sjávar. 
Er  þá  sagt  hún  særði  liann  að  fara  til  heiiukynna  sinna,  og  hvyrti  hann 
við  það  í sjóinn.  Urðu  þá  fiskimcnn  síðan  varir  við  hann,  og  kom  hann 
stundum  upp  í selslíki;  var  hann  auðþektur  á því,  að  hann  dró  jafnan 
linda  Margrétar;  haun  gerði  opt  busl  mikið  að  þeim,  svo  þeim  lá  við  á- 
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fóllum,  til  Margrét  reri  með  þeim  einn  dag  til  fiskjai-,  og  hafði 

húu  þá  ekki  annað  meðferðis,  en  saur  í kyruu  eða  koppi,  og  skvetti  hún 
honum  á selinn,  þegar  hann  kom  upp,  og  er  það  sögn,  að  hann  kæmi  ekki 
upp  framar  né  yrði  að  ineini.  Tómas  hét  jirestur,  er  þá  hélt  Stað  á Snæ- 
fjöllum,  næst  eptir  Jón  prcst  jmrleifsson,  foður  Snæfjalladraugs , því  eing- 
inn  finst  þar  prestur  talinn  milli  þeirra.  lomas  prestur  átti  fyrir  fyrri 
konu  Margrétu  Gísladóttur,  en  fyrir  seinni  Galdra-Maungu,  og  er  sú  saga 
til  þess,  sem  hér  segir,  þó  nokkuð  fari  tvennum  sögnum.  Eitt  kvöld  uui 
hávetur  var  það,  að  smalamaður  prests  hýsti  féð  í húsunum,  sem  voru  inn 
á túninu,  og  þegar  hanu  var  búinn  að  því,  ætlaði  hann  að  strá  heyi  á 
jötur,  en  þegar  hann  kemur  í hcystæðuna  við  hæsta  húsið,  verður  hanu 
var  þess , að  þar  í geilinni  er  eitthvað  kvikt  fyrir.  Spyr  hann , hver  þar 
sé,  og  fær  það  svar,  að  það  sé  stúlku  skepna.  Hann  spyr  hana  að  uafni, 
og  hvaðan  hún  sé  aðkomin.  Hún  kvaðst  heita  Margrét  og  vera  úr  Aðal- 
vík,  og  hafa  um  daginn  komið  yfir  Snæfjallaheiði,  og  dregið  sig  hér  inn. 
Manninum  blöskraði,  að  hún  skyldi  þanu  dag  hafa  komizt  yfir  heiðina,  því 
mold-kafald  halði  verið  allan  daginn.  Kennir  hann  mjög  í brjósti  um 
stúlku  aumingjan,  og  býður  henni,  að  koma  heim  í bæinn,  svo  að  henni 
verði  hlynt  eptir  þðrfum.  Ilún  kvaðst  ekki  muudi  fara  til  bæarins  að  sinni, 
en  í fjárhúsunum  vildi  hún  dvelja.  Biður  hún  hann,  að  geta  ekki  um  sig 
við  neinu;  hann  lofar  því,  og  færir  heuni  mat  í húsið  um  kvöldið  svo 
einginn  vissi.  Dvelur  hún  nú  þannig  á lauu  i húsinu  í 3 daga  og  3 nætur, 
að  hún  vildi  ekki  koma  til  bæarins,  og  maðurinn  færir  henni  af  mat  sínum. 
Kvaðst  hún  hljóta  að  vera  þar,  þáugað  til  hún  gæti  feingið  að  sjá  prestinn, 
áður  en  hann  sœi  sig.  Fjórða  daginn  fylgir  smalamaður  fé  prests,  og 
stendur  yfir  þvf  inn  og  upp  í fjallinu;  var  vcður  fjúkandi  og  skuggalegt, 
og  vill  prestur  gæta  út  og  sjá,  hvað  manninum  lfði.  Geingur  hann  því 
upp  fyrir  bæinn,  og  á litla  hóltíöt  fyrir  sunnan  lækinn.  Geingur  liann  þar 
um  gólf  dálitla  stund.  þar  blöstu  við  honum  dyr  húss  þess,  sem  Margrét 
var  í,  og  sér  hún  hann  nú,  þótt  hann  sæi  hana  ekki;  ætlar  hann  að  fara 
til  bæarins  aptur,  en  getur  ekki  og  í einga  átt  aðra  kemst  hann,  neraa 
beint  á húsdyrnar.  En  þegar  hann  kemur  að  húsinu,  sér  hann  ókunnuga 
stúlku  þar  í húsdyrunum,  lízt  lionum  hún  fógur,  og  fellir  brátt  ósjálfráða 
elsku  til  hennar.  þau  heilsast  og  talast  við.  Býður  hann  henni  heim  í 
bæinn  með  sér,  og  fer  hún;  en  þegar  að  bænum  kom  vill  hún  ckki  fara 
þar  um,  og  biður  hann  að  lofa  sér  í kirkjuna,  og  þegar  l*au  koma  þar, 
vill  hún  hvergi  vera  nema  í altarinu,  og  lét  haun  það  eptir  hcnni.  Biður 
hún  hann  um  að  geta  ekki  um  sig  við  konu  hans,  og  hcitir  liann  því. 
Líður  nú  svo  vika,  að  Margrét  er  í altarinu,  og  prestur  færir  heuni  mat- 
inn.  Veit  einginn  á bænum  af  henni,  nema  presturinn.  þegar  vikan  cr 
liðin,  biöur  Mánga  prestinn  að  lofa  sér  að  sjá  konu  hans;  hanu  lofar  því, 
og  fær  konu  sinni  eitthvert  erindi  í kirkjuna.  þegar  konan  kemur  í kirkj- 
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una,  sér  Mánga  hana  úr  altarinu.  Konan  gcingur  inn  eptir  gólfinu.  En 
þegar  hún  kemur  að  kórdyrunum,  sér  hún  altarið  opið  og  Maungu  par 
inni;  bregður  henni  svo  við  sjón  þessa,  að  hún  hnígur  dauð  niður.  Varð 
öllum  mikið  um  fráfall  konunnar,  því  hún  var  valkvendi,  en  alla  undraði, 
hversu  vel  presturinn  bar  það.  þcgar  konan  var  dauð,  dró  Mánga  sig  1 
bæinn,  og  tók  brátt  við  húsforráðum ; leið  ekki  á laungu,  að  hún  þókti  þar 
öllu  spilla,  bæði  á heimilinu  og  um  sóknina.  Prestur  unni  henni  mjög, 
og  er  það  sögn  sumra,  að  hann  geingi  að  ciga  hana,  og  víst  er  það,  að 
hann  átti  barn  með  henni.  Nú  vissu  meun,  hvar  Mánga  var  niður  komin, 
og  kom  því  galdramál  hennar  fyrir  sumarið  IGtíO  á alþíngi  og  var  henni 
dæmdur  tylftareiður,  og  skvldi  hún  þá  sýkn,  cf  hún  kæmi  lionuin  fram 
innan  tíu  vikna,  en  sek  að  öðrum  kosti.  Tómas  prestur  hafði  nú  tekið  að 
sér  að  verja  mál  Margrétar,  og  það  af  kappi,  og  þó  viturlega.  En  af  því 
lét  Brynjólfur  biskup  dæma  hann  frá  prestsskap , og  meðfram  fyrir  barn- 
getnaðinn  með  henni;  misti  hann  þannig  Stað  á Snæfjöllum,  og  var  hann 
veittur  Hannesi  presti,  Benediktssyni,  norðlenzkum  að  ætt;  og  segja  sumir, 
að  Tómas  feingi  séra  Hannes,  undireins  og  hann  kom  að  Stað,  til  að  gefa 
sig  saman  við  Maungu,  og  að  Mánga  hafi  fyrst  komið  að  máli  við  prest, 
og  talið  honum  hughvarf,  því  kvenna  var  hún  sögð  mælskust,  og  að  mörgu 
allkæn,  en  hversu  scm  það  var,  telja  ættartölur  Maungu  seinni  konu 
Tómasar  prests.  Tvö  hin  næstu  sumur  eptir  var  henni  enn  dæmdur  hinn 
sami  tylftareiður  á alþíngi,  og  ætla  menn,  að  hún  hafi  þá  loksins  unnið 
hann  1C62,  og  frelsast  með  þvf.  Svo  cr  að  sjá,  sem  Tómas  og  Mánga 
hafi  verið  saman  9 eða  10  ár,  en  hann  andaðist  gamall  1670.  En  aðrar 
sagnir  segja,  að  Tómas  prestur  hafi,  eptir  það  hann  átti  hana,  kent  á 
klækjum  hennar  eingu  síðar  en  aðrir,  og  hafi  svo  lyktað  eptir  fá  ár,  að  fé 
hans  hafi  verið  að  þrotum  komið,  og  hann  sjálfur  í fyrirlitníngu  hjá  öllum ; 
einnig  hafi  þá  verið  hafin  ransókn  um  breytni  Maungu  og  galdrakukl,  og 
varð  það  þá  bezt,  að  hún  sökum  galdra  sinna  hefði  verið  flæmd  burt 
úr  Aðalvík;  var  henni  gefið  það  að  sök,  að  hún  með  göldrum  hefði  tælt 
prestinn , og  drepið  konu  hans,  og  margar  aörar  sakir  bárust  að  henni. 
Var  hún  dæmd  frið  og  liflaus,  og  belgur  dreginn  á höfuð  henni,  og  hún 
flutt  inn  eptir  Snæfjallaströnd , og  kæfð  undir  fossinum  í innri  Skarðsá. 

Leirulækjar-Fúsi.  (Eptir  sögnum  á Mýrum.)  Á öndverðum  dögum 
þeirra  Fúsa  og  Sigurðar  Gfslasonar,  Dalaskálds,  lá  draugur  einn  á Héllis- 
titjum  og  hafði  aðsetur  sitt  1 Surtshelli;  var  draugur  þessi  hin  rammasta 
óvættur  og  lagðist  á ferðamenn;  meiddi  hann  suma,  og  drap  suma,  og 
þókti  mönnum  ekki  fært  að  fara  frá  Kalmannstúngu  norður  yfir  heiði  fyrir 
óvættinni  á Hellisfitjum.  Sáu  menn,  að  ekki  mætti  svo  búið  standa,  en 
fáir  treystust  þó  til,  að  sctja  niður  jafnmegnan  draug  og  þessi  var.  Var 
þá  lcitað  til  þeirra  Fúsa  og  Sigurðar,  því  mcnn  vissu , að  þcir  voru  bæði 
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fjölkunnugir  og  kraptaskáld  hin  mcstu,  og  voni  peir  ófúsir  á l>að,  og  létu 
l>ó  loksins  tilleiðast,  meö  l>ví  móti,  aö  báöir  færu  og  hjálpuöust  til.  Lögöu 
þeir  nú  snemma  morguns  frá  Kalmannstúngu  einn  góöau  veðurdag ; var  það 
öndvert  sumar.  þcir  komu  snemma  dags  norður  að  Surtshelli.  Urðu  þeir 
ckki  draugsins  varir,  þcgar  þcir  komu,  því  hann  var  niðri  í hdlinum; 
heyröu  þeir  þúngar  drunur  niðri  f hclliuum,  og  þókti  þcim  ekki  mjög  fýsi- 
legt  aö  heimsækja  hellisbiiann.  þá  segir  Sigurður  við  Fúsa:  „Nú  verðum 
við  að  skipta  með  okkur  verkum ; verður  annar  okkar  að  fara  ofan  og 
fást  við  drauginn,  en  hinn  að  gæta  dyranna,  svo  draugurinn  komizt  ekki 
út;  og  kjóstu  nú  hvorn  kostinn,  sem  þú  heldur  vilt“  Kaus  Fúsi  að  gæta 
dyra.  Sigurður  tók  úr  barmi  sér  bók  eina,  og  lagði  í hellisdyrnar,  gekk 
þrisvar  sinnum  rángsælis  kringum  bókina,  signdi  sig  síðan  öfugt,  og  stcig 
niður  í hellismyrkrið.  Segir  ekki  frá  því,  hvað  gerðist  í hellinum,  milli 
þeirra,  draugsins  og  Sigurðar , og  hversu  Siguröur  gat  komið  draugnum 
niður,  en  aldrei  hefir  síðan  orðið  vart  við  hann ; en  það  er  haft  eptir  Sig- 
urði,  að  aldrei  hafi  hann  komizt  í meiri  kröggur,  en  í hellinum.  l*egar 
hann  kom  upp  úr  hellinum,  var  komið  að  sólsetri;  og  Sigurður  móður  og 
þrekaður  mjög.  þcgar  hann  kom  upp,  var  Fúsi  allur  á burt  og  bókin 
Sigurðar.  HafðiFúsi  stolið  hcnni,  meðan  Sigurður  var  niðri  í hellinum,  og 
hlaupið  síðan  burt,  sem  fætur  toguðu.  Brá  Sigurði  mjög  í brún,  og  undi 
hann  bókar  missinum  illa,  en  gat  þó  ckki  viðgcrt,  þvf  Fúsa  gat  hann 
hvergi  fundið,  og  bókinni  náði  hann  aldrei  síðan.  Urðu  þcir  upp  frá  l*vf 
Qandmenn  alla  æfi,  og  áttu  mörg  brögð  saman. 

Einu  sinni  fór  Sigurður  skrciðarferð  á skipi  innan  úr  Dölum  út  undir 
Jökul.  Sigurður  fór  samt  og  segir  ekki  frá  ferðum  hans,  fyrr  en  hann 
var  kominn  á heimleið ; var  l*á  byr  góður  og  skipið  skreið  undir  segli,  og 
sat  Sigurður  við  stýri  fyrir  aptan  stakk.  Sáu  mcnn  þá  stórfisk  koma  upp 
skamt  frá  skipinu,  og  synti  hannóðfluga  að  skutnum,  svo  ekki  var  undan- 
færi,  og  að  Sigurði,  og  kipti  homun  útbyrðis,  en  glcipti  hann  þó  ekki. 
Sigurður  synti  leingi  á eptir  skipinu,  og  leituðu  hásetar  hans  á allar  lundir 
við  að  ná  honum,  en  gátu  ekki,  og  að  lokunum  sáu  þeir  hann  sökkva. 
Sama  dag  reri  Leirulækjar-Fúsi  við  þriðja  manu  á báti  fyrir  Mýrar.  þegar 
þeir  vora  í sátri,  vissu  þeir  ekki  fyrri  til,  en  Fúsa  var  alt  í einu  kipt,  út 
af  bitanum.  Náði  Fúsi  handtökum,  og  svamlaði  leingi,  og  gekk  þó  mjög 
ervitt  að  halda  sér  á floti,  þángað  til  hann  gat  náð  í borðstokkinn ; vildu 
menn  hans  þá  draga  hann  inn,  en  gátu  með  eingu  móti,  svo  þúngt  fannst 
þeim  toga  neðan  í.  Fúsi  bað  þá  losa  aðra  liönd  sína,  og  gcrðu  þeir  það. 
Fúsi  fer  inn  f barm  sinn,  tckur  þaðan  bókina,  scm  hann  forðum  hafði  stolið 
frá  Sigurði,  kastar  henni  f sjóinn  og  segir:  „Taktu  nú  við,  bölvaður;  þú 
hefir  leingi  sókt  eptir  henni.“  Losnaði  þá  Fúsi,  og  drógu  hásetar  liann 
inn , og  gekk  það  þá  greitt.  þá  mælti  hann : „Fast  var  tekið  f að  ofan, 
en  fastara  þó  að  neðan.  Nú  er  Siggi  dauður,  en  sá  er  munur  okkar,  að 
Fúsi  flaut,  en  Siggi  sökk.“  þá  kvað  Fúsi  vísu  þessa: 
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„Sigurður  dauður  datt  í sjó 
dysjaður  verður  aldrei; 
i illu  skapi  út  af  dó 
og  í raunna  galdri.“ 

Nóttina  eptir  dreymdi  konu  Sigurðar,  að  komið  væri  upp  á gluggann 
yíir  rúmi  hennar  og  kveðin  pessi  vísa: 

„Gaktu  fram  á Gýgjarstein, 
gerðu  svo,  mín  kvinna, 
liggja  par  mín  látin  bein, 
ljóst  mnntu  pau  finna.“ 

Næstu  nótt  á cptir  dreymdi  hana  enn,  að  komið  var  á gluggaun  og 
kveðið : 

„Gaktu  fram  á Gýgjarstein 
gjótan  er  þar  furðu  mjó; 
bar  mig  þángað  bárau  cin, 
bjargaðu  mér  undan  sjó.“ 

[>úktist  hún  í hvorttveggja  siimið  þekkja  róm  manns  síns.  Enn  dreymdi 
hana,  hina  þriðju  nótt,  aö  komið  var  á gluggann  og  kveðið  með  sömu 
rödd : 

„Eg  veit  hver  á mig  ratar 
og  aldrei  gleymir  mér, 
sá,  sem  ei  sínum  glatar, 
son  guðs,  því  allir  vér, 
lifandi  og  liðnir  bæði, 
lífgumst,  þá  jarðarsæði 
herrans  röddu  heyrir.“ 

Jón  Sigurðsson  Dalaskáld  var  og  áleitinn  í kveðskap.  Einu  sinni, 
þegar  hanu  gekk  bjá  tjaldi  Páls  lögmanns  Vidalíns  á alþíngi , og  höttur 
lögmanns  hékk  á tjaldsúlunni,  er  raælt  hann  hafi  kveðið: 

„Margir  brúka  menn  hér  hött, 
mcst  þá  skartið  þvíngar; 
eiga  skylt  við  urðarkött 
allir  Norðlendíngar.11 

Páll  spretti  skörum,  er  hann  heyrði  vísuna  kveðna,  kvað  f móti,  og 
brá  Jóni  þar  um  iivarf  föður  hans,  svo  segjandi : 

„Kauðiun  sá,  sem  kvæði  spjó, 
ketti  er  skyldur  blauða; 
honum  var  nær  að  sækja  í sjó 
Sigurð  þann  hinn  dauðu.“ 1 

1.  Visur  (.eirra  Jóns  og  Páls  eru  leknur  cptir  kvæóabúk  af  Vestfjörðum  meft  hendi 
peirra  fcf'ga  séra  Asgeirs  líjurnasouar,  og  Jóus  Asgeirssonar  f D\ratjar&ar[iíngum.  — 
i,Kjaplurinn  sá“  hefi  eg  heyrt  og  „kctti  er  likur.“  (Guíbrandur  Yigfússon.) 
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• Einhverju  sinni  fór  Fúsi  raeð  fieirum  Mýramönnum  suður  1 kaupstaö; 
var  kaupstaður  i Hólminum  (Effcreey)  og  ekki  í Iteykjavfk,  fyrr  en 
laungu  eptir.  Haföi  Fúsi  ýmislega  sveitavöru;  |>ar  á meðal  var  kæfubelgur 
cinn  stór.  Vildi  nú  svo  til , að  Fúsi  misti  kæfubelginn , og  fann  hann 
hann  ekki.  Kornust  menn  l>á  að  því,  að  austanmaður  einn  hafði  stolið  honum, 
og  vissiFiisi,  hver  stolið  hafði,  en  gaf  sig  ekki  að,  og  fór  heim  við  svo  búið. 
En  þegar  leið  að  jólum  um  veturinn , frettist  til  manns  með  kæfubelg  á 
bakinu,  og  spurði  sá  einatt  að  Leirulæk.  Eitt  kvöld  kom  liann  loks  þángað, 
ber  að  dyrum  og  gerir  boð  eptir  Fúsa.  Fer  Fiisi  til  dyra  og  spyr  komu- 
mann  tíðinda,  og  hvernig  standi  á ferð  hans.  Maðurinn  kvaðst  vera  að 
austan , en  koma  að  sunnan , og  ekki  geta  amiað , en  dregizt  sífelt  með 
kæfubelg  þann,  sem  hann  hefði  á baki,  og  segist  hann  hafa  borið  belginn 
bæ  frá  bæ,  dag  eptir  dag,  og  vilji  einginn  kaupa  af  sér  kæfuna,  cn  sjálfur 
geti  hann  ekkert  jetið  úr  belgnum.  Ætlar  maðurinn  að  leysa  ofau  af  sér 
belginn,  en  getur  með  eingu  móti  náð  honum  af  sér,  þvi  hann  var  orðinn 
fastur  við  hann.  Fúsi  glottir  að  og  spyr,  því  hann  taki  ekki  af  sér  belginn. 
Komumaður  kvaðst  ekki  geta  náð  belguum  af  sér,  því  hann  sé  orðinu  fastur 
við  liörund  sitt.  Ætlar  hann  nú  iun  fvrir  bæardyrnar,  en  kemst  ekki.  Fúsi 
spyr,  hverju  þaö  gegni.  Maðurinn  kveðst  ekki  vita  þ;ið,  því  aldrei  hafi 
borið  svo  við  fyrri,  |.ó  hann  liafi  haft  mikið  fyrir  belgnum.  Ftisi  segir 
honum  þá,  að  honum  muni  hollast  að  segja  sér  sannleikann,  bveruig  á 
belgnum  standi.  Neiddist  t>á  komumaður  til  að  segja  satt  frá,  og  kvaðst 
hann  hafa  stolið  belgnum  frá  Mýramönnum  um  haustið  suður  á Hólminum, 
og  kvaðst  hvergi  hafa  getað  haft  eirð,  fyrr  en  haun  kæmist  með  belginn 
að  Leirulæk.  Fúsi  tók  nú  af  honum  belginu,  og  réð  honum  að  stela  ekki 
optar  frá  ókunnu  fólki,  og  er  sagt,  að  maöurinn  hafi  gætt  þess  heilræðis 
upp  frá  þvf. 

Fúsi  hafði  mikil  mök  við  huldar  vættir,  álfa  og  púka  og  kölska  sjálfan. 
Einu  sinni , sent  optar,  vildi  hann  finna  hann,  og  leggur  þvf  á stað  árla 
einn  morgun  frá  Leirulæk,  og  geingur  út  í flóa,  þángað  til  hann  kemur 
að  runna  eimirn.  í miðjum  runnanum  var  djúpur  og  dimmur  pyttur;  við 
hann  settist  Fúsi,  og  sat  þar  allan  daginn.  En  þegar  kvöld  var  komið, 
sér  hann,  hvar  hausinn  á kölska  gægðist  upp  úr  pyttinum.  i>á  segir  Fúsi : 
„l>arna  kernur  hann.  gIókollurinn.“  Kvaðst  Fúsi  liafa  haft  mikið  fyrir  þvl, 
að  ná  honum,  en  þó  eingu  ómaki  betur  varið,  því  inargt  hafi  hann  sagt 
sér,  og  mikið  lið  veitt  sér,  og  mörg  holl  ráð  gefið  sér. 

i>að  er  mælt,  að  Fúsi  hafi  á efri  árum  flutt  sig  frá  Leirulæk  og  suður 
á land ; hafi  hann  farið  um  vetur  frá  Leirulæk  og  brent  bæinn  til  kaldra 
kola,  áður  en  hann  fór;  það  er  sagt,  að  næsti  vetur  hafi  verið  svo  góður 
að  á honurn  hafi  bærinn  verið  að  öllu  bygður  aptur  á Leirulæk.  Sagt  er, 
að  á efri  árum  Fúsa  liatí  minna  borið  á hrckkjum  hans  og  skammapörum, 
og  hati  haun  dáið  á Suðurlaudi. 
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Urn  sömu  mundir,  sem  Leirulækjar-Fúsi,  var  sá  maður  uppi  á Horn- 
ströndum,  sem  kallaður  var  Galdra-Fúsi.  Hann  var  fjölkunnugur  mjög,  og 
fóru  sögur  víða  af  honum.  Leirulækjar-Fúsa  var  rnikil  forvitni  á að  reyna 
kunnátta  hans,  og  því  tók  hann  sér  ferð  á hendur  og  brá  sér  vestur; 
ekki  er  Þess  getið,  hvernig  hann  fór,  hvort  heldur  landveg,  á lög,  eða  í 
lopti;  en  hann  kom  til  Galdra-Fúsa  um  kvöld,  og  upp  á gluggann  hjá 
honum  og  segir : „Sælir  verið  þér,  Galdra-Fúsi,  nafui  minn.“  Galdra-Fúsi 
tók  ekki  undir  við  hann;  því  hann  fann,  að  það  var  sér  ofurefii  að  etja 
við  Leirulækjar-Fúsa.  j>egar  Leinilækjar-Fúsi  fékk  eingin  svör  aptur  hjá 
nafna  sínum,  segir  hann : „Fyrst  þú  svarar  mér  ekki,  |>á  smíði  andskotinn 
á þig  handarhald,  og  teymi  þig  á því  til  helvitis.11  Eptir  það  fór  Leiru- 
lækjar-Fúsi  heim  aptur.  En  það  er  frá  Galdra-Fúsa  að  segja,  að  tvö  æxli 
uxu  á honum  eptir  þetta,  aunað  á brjósti  hans,  cn  hitt  á baki;  þau  uxu 
bæði  upp  á við  þángað  til  þau  náðu  saman.  Eptir  það  hvarf  Galdra-Fúsi, 
og  hefir  ekki  sézt  síðan. 1 — Fúsi  lagði  eitt  sinn  hug  á konu  nágranna 
síns,  og  leitaði  ýmsra  bragða  til  að  glepja  bana,  en  tókst  það  ekki.  Ein- 
hvern  tíma  lét  konan  það  berast  til  Fúsa,  að  bóndi  sinn  væri  farinn  að 
heiman ; kom  hann  þá  von  bráðara,  og  leitaði  samfara  við  konuna.  Tók  hún 
þá  öllu  líklega,  og  háttuðu  þau  sainan  i eiuni  sæng.  En  reyndar  var  þctta 
prettur  einn  af  konunni,  til  að  fæla  Fúsa;  því  jafnsnart  og  þau  voru  háttuð, 
kom  bóndi  fram  undan  rúininu.  Hélt  hann  á hníf,  og  gjörði  sig  líklcgau 
til  að  drepa  Fúsa.  Scttist  þá  Fúsi  upp  og  kvað: 

„Eg  stíng  mér  niður  og  stcypi  af  dás; 

stattu  ei  nærri  kona. 

Mér  er  ekki  markaður  bás, 
meir  en  svona  og  svona.“ 

Síðan  steyptist  hann  fram  úr  rúminu  og  í jörðu  niður;  hafði  bóndi 
ekki  meira  af  honum,  en  aldrei  sást  hann  síðan. 

Einu  sinni  þegar  Fúsi  var  við  Alptanesskirkju,  komst  liann  að  þvf,  að 
séra  Jón  Haldórsson  var  beðinn  að  taka  fólk  til  bænar,  og  haföi  látið 
miða  með  nöfnum  þeirra  innan  í handbókina.  Af  því  Fúsi  sat  öðru  megin 
við  altarið,  náði  hann  miðanum,  á mcöan  prestur  sneri  sér  fram  og  tónaði, 
en  stakk  öðnim  miða  með  þessum  hendíngum  á aptur  inn  í handbókina. 

„Nikulás  lángi 
með  hund  í fángi; 

Haldór  krakur, 

Baulubakur ; 

A'algerður  flæða, 

Lambastaða  Læða; 

Imba  pula, 

Yalka  gula; 

1.  Krá  [.ossu  hefir  sagt  mér  Sigurður  málari  Guðmundsson,  eu  bitt  er  eptir  séraSkúlaGíslason. 
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Krístin  skita, 
sem  alt  vildi  vita ; 

Gunna  pysja, 
tíkin  Ysja, 
og  Krúnki." 

{>egar  prestur  ætlaði  að  fara  að  biðja  fyrir  sjúkum  á eptir,  komst, 
hann  í mestu  vandræði,  af  því  Fúsi  hafði  skipt  um  miðana. 

Fcðgarnir  iijarni  Jónsson  og  Bjarni  Bjarnason.  (Kptir  annál 
skrifuSum  1719  og  ættartölum  Steingrims  biskups,  1814.— 15.  og  2666. — '2675.  bls.) 1 
Bjarni  er  maður  nefndur,  kallaður  Jónsson  Dans  hins  ýngra.  Hann  bjó 
„undir  Hesti“  cða  Ilafurshesti  í Önundarfirði  í ísafjarðarsýslu.  Bjarni  var 
latínulærður , og  hafði  siglt  suður  í lönd,  og  komið  f 9 kóngaríki;  kunni 
hann  túngur  feirra  allra,  og  var  margfróður  maður.  þegar  hann  var  í 
Kaupmannahöfn,  vakti  hann  upp  með  öðrum  stúdentum  Elínu  stjörnu 
á Grikklandi;  ekki  fannst  þeim  mikið  um  fríðleik  hennar;  þeim  sýndist 
hún  kringluleit  og  samlit  í andliti  með  rauðan  blett  i enninu.  Litla  stund 
hafði  hún  hjá  þeim  verið ; en  þegar  hún  gekk  i burtu,  lagði  af  henni  ódaun 
megnan  og  slæman,  scm  olli  því,  að  þeir,  sem  við  voru  staddir,  fundu 
einga  lykt  þaðan  í frá.  Eptir  að  Bjarni  kom  út  liingað  aptur,  þykir  lík- 
legast  að  hann  hafi  sezt  aö  á Hafurshesti,  sem  fyrr  segir,  þó  íoreldrar 
hans  byggi  á Eyri  við  Seyðisfjörð  vestra.  Sagnir  eru  um  það,  að  Bjarni 
hafi  verið  óskilgctinn,  en  að  eins  eignaður  Jóni  Dan ; þvi  einu  sinni  hafi 
karl  nokkur  komið  til  Bjarna  og  beöið  hann  ölmusu,  en  Bjarni  látið  lítiö 
af  hendi  rakna  við  hann;  er  þá  sagt,  að  karlinn  hati  sagt:  „þetta  erulítil 
sonar-útlát.“ 

■Sonur  Bjarna  þessa  „undir  Hesti“  hét  og  Bjarni.  Hann  lærði  i 
Skálholtsskóla,  en  var  vísað  þaðan  á bug  1664  ásamt  öðrum  pilti,  Einari 
Guðmundssyni  frá  Straumfirði,  vegna  þess  að  þeir  höfðu  báðir  í sameiningu 
skrifað  galdrablöð  nokkur,  sem  fundust  i beðjardýnu  Einars.  Voru  á þeim 
blöðum  alls  80  galdrabrögð  og  59  af  þeira  með  myndum  og  galdrastöfum. 
Kom  það  upp  í framburði  Bjama  fyrir  Brynjólfi  biskupi,  að  hann  hefði 
skrifað  þann  hluta  blaðanna,  sera  hanu  kendist  við,  fyrir  3 árum  i Kálf- 
eyrarveiðistöðu  á Vestfjörðum , eptir  kveri  Erlíngs  Ketilssonar  frá  þóru- 
stöðum  í Önundarfirði,  sem  þá  væri  sigldur  fyrir  nokkrum  árum  í Eingland. 
Með  þvi  þessir  skólapiltar  neituðu,  að  nokkrir  aðrir  væru  sér  samvitandi 
um  þetta  tiltæki,  og  alt  eins  hinu,  að  þeir  liefðu  reynt  á dáfc  og  dugnað 
þessara  galdraformála  og  stafa,  sluppu  þeir  hjá  annari  hegningu,  en  út- 
rekstri  úr  skóla,  sncmma  i Aprilmánuði  fymefnt  ár.  Var  þá  anuar  þeima 
19  ára,  eu  hinn  tvítugur  að  aldri.  En  22.  Juni  s.  á.  voru  þcir  báðir 

1.  þenna  annál  á nú  Jóu  skólakcnnari  þorkclsson,  en  ættartölurnar  eru  á stiptsbóka- 
safninu  í Keykjavik. 
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sigldir  liéðan  af  landi  til  Eiuglands,  og  dó  Einar  {>ar.  fremur  árum  síðar, 
eða  „1667,“  segir  annállinn,  „kom  út  Bjarui  Bjarnason  undan  Hesti  úr 
Einglandi  austur  í Austfjörðum og  inun  haun  siðan  hafa  reist  bú  á 
föðurleifð  sinni,  því  árið  1687  flutti  hann  sig  frá  llafurshesti  í Önundarfirði 
að  Arnarbæli  á Meðalfellsströnd  iDalasýslu,  á einum  byrðíngi  mjög  stórum. 
Fór  hann  úr  Önundartirði  i kríng  um  Vestfirði , suður  fyrir  Bjargtánga, 
yfir  Látraröst  og  fyrir  fraraan  Skor.  Fimm  niauna  fars  bát  haiði  Bjami 
á eptir  byrðíngnum;  eingan  raaun  lét  hann  vera  í bátuum,  en  kaðall  lá 
úr  byrðingnum  i bútinn,  og  hafði  Bjarui  skran  á honmn.  Vind  hafði  Bjarni 
hagstæðan,  norðvestan  að  viðurstöðu,  en  veðrið  ó.\,  svo  opnum  skipum  var 
líttfært  á sjó  að  vera,  og  voru  peir  þá  komuir  í Látraröst.  Bjarni  var 
aptur  á byrðíngnum,  og  sá  þaðan  strák  á miöskipspóptunni  i bátuum,  þar 
sera  einginn  maður  átti  þó  að  vera,  Var  strákur  þessi  að  færa  sig  æ 
leingra  fram  eptir  bátnum , þángað  til  haun  var  kominn  fram  i barka. 
Bjarni  gaf  grant  gætur  að  þcssu  og  þar  með  Því,  að  vcðrið  var  nú  sem 
inest  að  vaxa,  og  sjór  að  uuihverfast.  Bjarni  hélt  á bolöxi,  gekk  að 
kaðlinum,  sem  lá  úr  byrðingnum  i bátinn,  hjó  á liann  og  sagði:  „Farðu 
nú  með  bátinu,  og  það  í honum  er;  meira  færðu  ekki,  þó  meira  hefðirðu 
átt  að  sækja.“  Strákurinu  fór  leið  siua  með  bátiun  og  það  sem  í honum 
var;  en  Bjarni  sigldi  til  Bjarneya  á Breiðatirði,  og  þaðan  til  Arnarbælisá 
Fellsströud,  |»vi  það  var  eignarjörð  hans.  Bæði  átti  hanu  margar  jarðir  á 
Meðalfellsströnd  og  stórcignir  vcstur  í Önundarfirði , eu  l'ór  þaðan  vegna 
galdra;  því  öfund  lá  á honum,  svo  hann  hélzt  þar  ekki  við  vegna  ásókna 
og  sendínga,  og  var  ein  af  þeim  strákurinn,  sem  hann  gaf  tíram  manna 
íarið  á vald  í Látraröst,  sem  nú  var  sagt,  og  höfðu  öfundarinenn  Bjama 
sent  honurn  hann,  til  að  drepa  hanu  á þessari  hættuför  í kring  um  Vest- 
firði.  Eptir  að  Bjarni  var  seztur  að  í Arnarbæli,  var  honum  þó  ekki 
fullfritt  fyrir  vesturbyggjum  í Önundarfirði , og  seudu  þeir  honum  margar 
smágrýlur,  sem  honum  varð  ekki  mjög  bilt  við.  {»ær  grýlur  komust  ekki 
leingra,  en  í þekjuna  upp  yfir  rúmi  hans,  og  voru  þar  milli  Þekju  og  súðar. 
{>að  eitt  gerðu  þær  lionum  til  meins,  að  honum  varð  ckki  svefnsamt  fyrir 
þeim  á nóttum , þángað  til  þormóður  Eiriksson  frá  Gvcndareyum  kom  að 
Arnarbæli.  Bjarni  tók  þormóði  vel,  og  bauð  honum  að  leggja  sig  upp  í 
rúm  sitt  um  daginn,  því  þormóður  varð  að  biða  þar  eptir  sjávarfalli. 
t’ormóður  þáði  boðið  og  lagði  sig  upp  í rúinið.  {»egar  hann  liafði  legið 
nokkra  stuud,  stendur  liaun  upp  og  finnur  Bjarna.  Bjarni  spyr,  hvort 
hann  hafi  getað  sofnað.  þormóður  svarar:  „Hvcrninn  átti  eg  að  sofa,  þar 
sem  þú  hefir  djöfulinn  uppi  yfir  þér.“  „Taktu  hann  þá  burtu,“  segir 
Bjarni.  „Svo  skal  vera,“  scgir  þormóður.  Hann  geiugur  |>á  að  þekjunni 
uppi  yfir  rúmi  Bjarna,  og  rífur  hana  upp,  þúngað  til  hann  kom  niður  að 
súð ; tínir  hanu  þar  upp  milli  þekju  og  súðar  fult  mjólkurtrog  af  mauna- 
beiuuni.  Sagði  {>ormóður,  að  [>ar  hetðu  leut  grýlur  þær,  semBjarua  hafi 
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verið  sendar,  og  hafi  þær  orðið  þar  ativana  til  allra  hluta,  nema  til  að 
halda  vöku  fyrir  Bjarna.  Bjarni  var  lögsagnari  I’áls  Vídalíns  í Dalasýslu 
1696—97,  eptir  að  hann  var  kominn  að  Amarbæli,  og  dó  1723  á 4. 
árinu  um  áttrætt.  ’ 

Latínu-Bjarni.  (Ejitir  Guðninu  GuSmundsdúttur,  skáldu.)  Teitur  hét  maöur, 
sonur  Jóns  lögréttumanns  á Grimsstöðum  í Breiðavík,  sem  annálinn  reit. 
Teitur  var  vcl  að  sér,  og  skrifari  góður,  gleðimaöur  mikill,  og  hraustur  að 
afli.  Ilaun  fékk  þeirrar  konu,  sem  Guðrún  hét  Bjarnadóttir , fósturdóttir 
föður  Teits,  sem  var  hagmælt,  og  vcl  aö  sér.  l>ati  Teitur  bjuggu  á hálfum 
Knör  á móti  Latínu-Bjarna , scm  átti  hann  hálfím  móti  Teiti.  Bjarni  var 
afarkvennsamur,  og  er  það  sögn  manna,  að  hann  heföi  við  kvennagaldur 
með  öðru  fjölkynngi;  tók  hann  nú  að  leggjast  á hugi  við  Guðrúnu,  konu 
Teits,  og  lét  hún  mann  sinn  vita  áleitni  Bjarna,  en  þó  Teitur  þækti  fróður 
maður,  treystist  hann  ckki  að  sjá  við  Bjarna;  scldi  hann  því  Knör,  og 
flutti  sig  að  Sveinsstöðum.  l>að  hafði  verið  leiugi  gamall  siður,  að  halda 
jólagleði  midir  Jökli.  þorvarður  hét  maður,  hníginn  á efri  aldur;  hann 
var  gildur  bóndi  og  bjó  að  Munaðarhóli.  þar  átti  gleðin  að  vera  cinn 
vetur,  scm  optar.  þar  kom  Tcitur  á Sveinsstöðum  og  margir  fleiri.  Um 
kvöldið  kom  þar  maður  ókcndur  og  bað  þorvarð  gistíngar.  þorvarður 
spyr  Teit,  hvort  óhætt  væri,  að  hýsa  mann  þenna;  Teitur  kvað  óhætt,  að 
liýsa  manninn,  en  ekki  þann,  sem  með  honum  væri,  en  menn  vissu  ekki 
til  að  neinn  væri  með  honum.  Var  þcssu  síðan  ekki  framar  gaumur 
gefinu.  Var  leikið  og  drukkið  vel  um  kvöldiö  þángað  til  menn  geingu  til 
rekkna  sinna;  voru  þeir  Teitur  og  þorvarður  kallaðir  ölkærir.  Teitur  átti 
að  sofa  í lokrekkju,  sem  krókuð  var  hurð  fyrir  að  innan.  Um  morguninn, 
þegar  aðrir  voru  komnir  á fætur,  kom  ekki  Teitur  á fætur;  var  þá  kallað 
til  hans,  en  það  kom  að  eingu ; síðan  var  lokrekkjan  brotin  upp ; var  hann 
þá  örendur  í hvílunni,  og  blár  hríngur  marinn  um  háls  honum.  Eignuðu 
flestir  illvirki  þetta  fjölkynngi  Latlnu-Bjarna ; er  Þessi  jólagleði  sögð  hin 
síðasta  undir  Jökli. 

þormóður  í övondarcyum. 1 Gvendareyar  heita  einar  af  Suður- 
ejum  á Breiðafirði.  þar  bjó  leingi  maður  sá,  sem  þormóður  hét,  og  var 
Eiríksson;  var  hann  ekki  síður  kraptaskáld  en  kunnáttumaður,  að  sagt 
var,  þó  hér  verði  fátt  eitt  talið  af  hvorutveggja.  þormóður  átti  fyrir  fyrri 
konu  Guðrúnu  Ilelgadóttur , en  seinni  kona  hans  hét  Brynhildur.  þau 
Guðrún  áttu  nokkur  börn  saman,  og  verður  sumra  þeirra  síðar  getið. 
þormóður  bjó  fyrir  vist  3 ár  í Vaðstakksey  hjá  Stykkishólmi,  áður  en 
hann  flutti  í Gvendareyar,  og  farnaðist  þar  að  sumu  leyti  vel,  sem 
hanu  kvað: 

1.  Eptir  frásögnum  Ilanuesar  Krlindssonar  og  Svcins  Ogmundssonar , licggja  i 
Reykjavik,  en  ættaöra  a 6 vestan,  og  kandriti  Uisia  lvonráftssonar. 
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„Vetur  (>rjá  í Vaðstaksey 
var  eg  með  gleði  og  yndi, 
sviptur  þrá  á Sviðris  mey, 
síðan  má  hún  1 heita  grey.“ 

Vaðstakksey  er  sagt  að  hafi  ekki  bygzt  síðan.  Einu  sinni,  meðan 
þormóður  var  í Vaðstakksey,  lá  kona  hans  á sæng  um  vetrar  tíma;  gat 
þá  þormóður  ekki  kveykt  fjTÍr  ljósmatarleysi , en  honum  leiddist  myrkrið, 
og  kvað: 

„Mína,  Jesú,  mýk  þú  raun, 
mæni  eg  til  þín,  hjálpin  væn; 
þína  send  mór  bjargarbaun, 
bænheyr,  lífsins  eikin  græn.“ 

Eptir  það  gekk  l>ormóður  út  og  ofan  til  sjávar,  og  fann  þar  nýrekinn 
sel  dauðan,  og  hagnýtti  sór  hann  til  ljósa.  Ekki  vita  menn  með  vissu, 
hvað  þormóði  geingi  til,  að  fara  úr  Vaðstakksey,  en  þó  ætla  menn,  að 
hafi  helzt  verið  draugagángur  og  aðsóknir,  sem  hann  átti  þar  við  að  eiga 
bæði  á sjó  og  í eynni.  Einu  sinni  fór  hann  á báti  í næstu  ey,  og  þegar 
hann  kom  út  á sundið,  gekk  báturinn  ekki  undir  honum,  þó  hann  þæktist 
róa  rösklega.  Fór  haun  þá  að  svipast  um,  og  sá,  að  sinn  púki  hélt  í 
hvorn  stafn  á bátnum.  Hann  gerði  sér  þá  lítið  fyrir,  og  innbyrti  báða, 
lét  þá  svo  róa  með  sig,  þángað  sein  hann  ætlaði,  og  slepti  þeim  þar. 
Öðru  sinni  er  sagt  að  honum  hafi  verið  sendir  7 draugar  f einu  út  f 
Vaðstakksey;  lét  hann  þá  setjast  fyrst  inn  í skála  á rúmin  þar,  en  síðan, 
þegar  haim  var  búinn  að  skemta  sér  þar  við  þá  um  stund,  fiutti  hann  þá 
úr  eynni  í land,  lét  þá  róa  undir  sér  sjálfa,  og  setti  þá  svo  niður  á landi. 
þó  ttutti  þormóður  ekki  alla  þá  drauga  til  lands,  sem  honum  voru  sendir 
út  í Vaðstakksey,  heldur  setti  hann  þá  suma  niður  eða  kvað  þá  niður  úti 
í eynni;  því  heitir  þar  síðan  Draugabæli. 

Margt  hefir  verið  sagt  frá  viðureign  þormóðar  við  drauga  og  fonmjur, 
sem  haim  fékkst  við  og  kom  fyrir  bæði  fyrir  aðra  og  sjálfan  sig,  og  komst  þá 
stundum  í krappan  dans,  og  eru  miklu  fleiri  sögur  um  það,  hvernig  hann  veitti 
þeim  frið  og  lið,  sem  ofsóktir  voru  af  draugum  og  sendingum,  en  um  það, 
að  hann  hafi  sent  þær  sjálfur,  sízt  að  fyrra  bragði.  Vestur  við  ísaflarðar- 
djúp  voru  feðgar  tveir,  og  hétu  báðir  Jónar,  að  sumir  segja;  þeir  áttu  ílt 
úti  standandi  við  nágranna  sinn,  sem  Einar  hét;  Einar  átti  dóttur  eina 
gjafvaxta,  og  vildi  Jón  ýngri  fá  hennar  fyrir  konu,  en  Einar  vildi  ekki 
gipta  honuin  hana,  þvi  þeir  feðgar  höfðu  ilt  orð  á sér,  og  þó  var  stúlkunni 
meir  um  kent  Heituðust  þeir  feðgar  við  feðginin,  og  sögðu,  að  stúlkan  skyldi 
hvorki  verða  sér  né  öðrum  að  nytjum  að  heldur.  Leið  þá  ekki  lángt  um, 
áður  stúlkan  varð  utan  við  sig  (leikin),  og  sókti  að  heimi  loptandi,  að  sagt 


1.  ,,eg“  hafa  afirir. 
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var,  svo  að  hvorki  hafði  hún  ró  nætur  né  daga,  og  lá  við  vitfirríngu. 
Föður  hennar  þókti  þetta  mikið  mein,  og  kendu  allir  þeim  feðgum,  sem 
þóktu  bæði  illmenni  og  fjölkynngismenn.  Af  því  þá  var  komið  orð  á þor- 
móð  fyrir  kunnáttu  hans,  sendi  Einar  til  hans  mann  með  hesta,  því  þeir 
eru  óvíða  f eyum , og  lét  biðja  hann  liðs.  Sendimaður  kom  á fund  j»or- 
móðs  og  bar  fram  erindi  sin.  þormóður  tók  því  fálega  í fyrstu,  og  sagðist 
ófær  til  að  fara  í hendur  Ísfirðíngum,  og  mundi  hann  reisa  sér  (.ar  hurðar- 
ás  um  öxl,  ókendur  maður  og  lítt  fróður.  En  af  |>ví  sendima5ur  leitaði 
því  fastar  á,  sem  þormóður  færðist  undan,  fór  svo,  að  þormóður  hét  að 
fara.  þeir  fóru  svo,  sem  leið  liggur  til  ísafjarðar,  og  hafði  þorinóður  reið- 
íngshest  með  sér  vel  reiðíngaðau,  og  ekkert  á nema  umbúðir  miklar  bund- 
nar  við  bogann.  Ekkert  vissi  sendimaður,  hverju  það  sætti,  fyrr  en  þeir 
komu  á þorskafjarðarheiði ; þar  vakaði  þormóður  á vatni  því,  sem  Geddu- 
vatn  heitir , og  dorgaði  um  stund;  hann  beitti  gulli  á aungul  sinn,  og 
hafði  þá  á höndum  mannskinnsglófa.  Að  stundu  liðinni  dró  hann  vatna- 
geddu ; það  kvikindi  er  gylt  á lit  og  bancitrað. 1 Lét  þormóður  gedduna 
fjTst  í flðsku,  vafði  þar  utan  um  úlpu  og  öllmn  l»cim  skinnum  og  umbúðum, 
sem  hann  hafði  áður  bundið  við  bogann  á reiðingshestiuum,  og  þegar  hann 
hafði  umbúið,  sem  bezt  hann  gat,  batt  hann  þenna  bagga  enn  við  bogann 
á reiðíngshestinum,  og  hélt  svo  á fram  ferð  sinni  til  Einars,  og  tók  hann 
vel  við  þormóði.  þegar  sprett  var  af  reiðíngshestinum , var  hann  hárlaus 
á bakinu,  þar  sem  geddann  hafði  lcgið  á,  og  eins  og  sligaður,  og  aldrei 
varð  hann  jafngóður  síðan;  var  það  kent  eiturkrapti  kvikindis  þessa.  þor- 
móður  tók  síðan  gedduna,  þegar  vestur  kom,  og  gróf  hana  niður  undir 
þröskuld  í húsi  því,  sem  hann  svaf  f,  og  stúlkan  í öðru  rúmi.  Við  það 
létti  þegar  fyrstu  nóttina  aðsókninni,  og  svo  aðra;  en  þriðju  nóttina  var 
að  heyra  nöldur  nokkurt  við  dyrnar.  Fór  þormóðurþá  ofan,  og,við  það  hvarf 
nöldrið.  þormóður  var  þar  viku,  og  batnaði  stúlkunni,  svo  að  hún  kendi 
aldrei  aðsóknar  síðan.  þegar  þormóður  fór  suður  aptur,  var  hann  við 
kirkju  á sunnudegi,  og  af  þ\1  hann  þekti  þar  eingan  mann,  var  hann  einn 
sér  og  utan  við,  og  stóð  við  kirkjugarðinn.  Heyrði  hann  þá,  að  tveir  menn 
töluðust  við  inni  f garðinum,  og  ræddu  um,  hver  þessi  ókunnugi  maður 
væri,  eða  hvert  það  mundi  vera  sá,  sem  læknaði  stúlkuna,  og  hældu  honum 
á hvert  reipi,  svo  þormóður  heyrði  undir  va'.ng.  þóktist  þormóður  vita, 
að  Þetta  mundu  vera  þeir  feðgar,  og  flátt  byggi  undir  fyrir  þeim.  þeir 
spurðu  hann  þá  að  heiti;  en  hann  sagði,  sem  var.  Lofuðu  þeir  hann  f 
hverju  orði,  og  sögðust  vilja  sýna  það,  að  slika  menn  mettu  þeir  mikils, 


1.  þessi  frásögn  er  optir  Sveini  Ögmundssyni  um  gedduveiðina  i Gedduvatni  á þorska- 
fjarðarheiði;  en  Gisli  segir,  að  þormóður  hafi  veitt  gedduna  i vatni  á Oddstaðamúla, 
sunnanvert  við  Rauðamelsheiði,  fyrir  utan  Ilnappadal.  Missagnir  eru  og  um,  hvar  stúlkan 
hafi  verið,  sem  þormóður  var  sóktur  til,  hvort  heldur  á llelgafelli  eða  Staðarfelli;  cn  eg 
hefi  fjlgt  par  frásögn  Gisla,  að  hún  bafi  verið  við  Isafjörð. 
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og  buðu  honum  fylgdarmann  heim,  af  (>ví  hann  væri  ókunnugur  öllum 
leiðum.  pormóöur  kvaðst  hafa  fylgdarmann  og  hesta  frá  Einari  bónda,  en 
ekki  mu.idi  sér  bykja  óskcmtun  að  fleiri  fylgdarmönnum.  Ekki  er  getið 
ferða  þeirra  l>ormóðar,  fyrr  cn  þeir  komu  undir  KlofníngsQall , þar  sein 
Ballará  fcllur  úr  Klofníngnum.  l>á  sagði  þormóður  við  fylgdarmann  sinu, 
að  liann  skyldi  fara  til  Ballarár  og  gista  þar  um  nóttina,  en  hann  sagðist 
sjálfur  mondi  leita  sér  að  öðrum  náttstað,  og  ef  liaun  yrði  ekki  kominn  á 
dagraálum  morguninn  eptir,  mætti  fylgdarmaðurinn  ríða  vestur  heim,  því  þáværi 
sín  ekki  að  vænta.  Skildu  þeir  við  það.  Foss  einn  er  í ánni  uppi  í fjallinu,  og 
forbergt  undir;  þormóður  fór  inn  undir  fossinn,  og  bjóst  þar  fyrir.  Hafbi  hann 
verið  þar  skamma  stund,  áður  en  sendíng  þeirra  feðga  kom  að  ánni,  en 
þorði  ekki  yfir,  né  heldur  undir  fossinn  að  þormóði ; er  sagt,  að  þeir  feð- 
gar  byggist  ekki  við,  að  þess  mundi  við  þurfa,  að  leggja  l>að  fyrir  hana. 
þormóður  spurði,  livert  erindi  hennar  væri.  „Að  drepa  þormóð,“  sagði  hun. 
þormóður  sagði,  að  hún  mundi  þá  þurfa  að  gánga  nær,  sýndi  heuni  gedd- 
una,  og  hafði  upp  særíngar.  Magnaði  þormóður  svo  draug  þeuna  að  nýu, 
þegar  hann  hafði  skyldað  hann  til  hlýðni  við  sig,  og  bauð  honum  að  fara 
vestur  aptur,  og  drepa  Jón  eldri,  en  ásækja  hinn  ýugri,  og  væri  þeim  það 
lítið  lciksbragð  fyrir  áleitni  þeirra  við  bóndadóttur  og  sig.  Draugur  sneri 
Þegar  vestur  aptur,  og  gerði  það,  sem  fyrir  hann  var  lagt.  En  þormóður 
hitti  fylgdarmanu  sinn  á dagmálum,  og  segir  ekki  af  ferðum  hans  aunað, 
en  að  hann  kom  heill  heim  til  sín.  Sagt  er,  að  seinna  hefði  verið  sent  til 
þormóðar  að  vestan,  og  hann  beðinn  að  létta  aðsókn  að  Jóni  ýngra,  en 
það  feingist  ekki  af  þormóði,  fyrr  cn  að  þrem  vetrum  liðnum.  Jón  hét 
maður  og  var  Ulafsson;  hann  var  í frændsemi  við  feðga  þá,  sem  fyrr  eru 
nefndir,  og  þvi  var  hann  kallaður  „Jón  frændi.“  Jón  var  smiður  góður 
og  galdramaður  svo  mikill , að  haft  var  eptir  honum , að  hann  hefði  sagt 
það  kunníngjum  sinum , að  sig  vantaði  einn  staf  til  þess , að  hugsa  mann 
dauðan,  og  væri  hann  nú  á leiðinni,  það  er  sagt  til  marks  um  það,  hvað 
fáir  hlutir  komu  Jóni  á óvart,  að  einu  siuni  var  liann  staddur  í Haga  á 
Barðaströnd,  en  átti  heima  í Látrum,  og  sagði  hann  þá,  að  maður  einn 
tæki  hefil  sinn  heima  í Látrum , og  reyndist  svo , sem  Jón  hafði  sagt ; 
enda  sögðu  sumir,  aö  hann  hafði  sagnaranda.  Sagt  er,  að  Jón  frændi 
vildi  hefna  [.ein-a  feðga  á þormóði,  og  léti,  sem  sér  mundi  veröa  lítið  fyrir 
þvi,  nema  ef  ákvæði  þormóðar  yrðu  sér  að  ofurefli;  því  Jón  var  ekki  skáld. 
Er  þá  sagt,  að  hann  sendi  þormóði  sendíngu ; en  hún  kom  svo  óvörum  að 
þorinóði,  að  húu  kyrkti  eitt  barn  hans  og  Guðrúnar,  áður  en  hann  gæti 
séð  fyrir  henni.  Eingan  kost  átti  þormóður  að  senda  Jóni  þessa  sendingu 
aptur;  svo  var  húu  mögnuð;  cn  [>ó  komhann  henni  fyrir  eptir  lánga  mæðu,  og 
örðugt  veitti  honum  síðan  að  sjá  viö  glettíngum  Jóns  fræuda.  þessu  næst 
er  að  iniunast  á dætur  tvær,  sem  þormóður  átti , og  helzt  koma  við  sögu 
haus.  Hét  önnur  þeirra  þóra,  en  hiu  Guðrún  eldri.  þóra  var  leingst  af 
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með  fóður  síuurn,  og  uam  af  honum  fjölkynngi,  svo  hann  vissi  ekki,  enda 
varð  hún  honurn  bezt  að  liði,  og  |>ar  næst  Brynhildur  seinni  kona  hans. 
Guðrún  var  gipt  laungu  áður  en  þetta  gerðist,  sem  nú  skal  segja,  en  hvort 
þau  maður  hennar  bjuggu  í Stagley  eða  Kiðey,  er  óvist,1  en  sagt  er  aö 
Guðrúu  væri  kölluð  af  suraum  Stagleyar-Gunna,  en  af  öðrura  Kiðeyar-Gunna. 
l>au  Guðrún  áttu  nokkur  börn,  l>egar  her  var  komið,  og  eru  tvö  af  þeirn 
nefnd,  Jón  og  Sigrún.  !»aö  var  einn  sunnudag,  þegar  Guðrún  sat  inni , 1 að 
Sigrúnu  sýndist  svartur  ílóki  líða  yfir  raóður  sína.  Ærðist  Gunna  þegar 
og  hljóp  út,  og  segja  sumir,  að  hún  steypti  sér  í sjó  fram  af  hömrum;  en 
aðrir  scgja,  að  hún  fvndist  skoriu  á háls  í fjörunni.  Menn  úr  næstu  eyum 
fundu  börnin  grátandi  í bænuiu,  og  sögðu  þeir  l>orinóði  til.  Kom  hann 
og  vistaði  niður  börnin,  en  tók  tvö  sjálfur.  Ekki  þókti  mönnum  einleikið 
ura  ófarir  Guðrúnar,  og  heldu  að  það  væri  af  völdura  Hafnareya-Gvendar, 
sem  síðar  verður  getið,  þó  hanu  væri  þá  dauður,  en  aðrir  eignuðu  það 
Jóni  frænda  á Látrum,  og  það  ætla  raenn,  að  l’orraóður  hyggi  hann  að 
því  valdau.  Litlu  síðar  urðu  menn  þess  varir,  að  Gunna  gekk  aptur,  enda 
var  hún  aldrei  jörðuð;  lík  hennar  fanust  að  vísu,  en  var  tekið  ut,  þegar 
átti  að  bera  liana  heim.  Fór  Gunna  þá  til  annara  eya,  eyddi  þar  fénaði 
og  drap,  sókti  að  raöunum  og  kyrkti,  og  drap  raeð  því  einn  mann  í Bjarn- 
eyum,  en  hanu  varð  raunar  bráðkvaddur.  Eins  vilti  hún  fyrir  skipum  á 
sjó  ura  ljósa  daga.  Var  þá  skorað  á þorraóð  að  firra  fólk  þessum  vand- 
ræðura ; en  svo  raikil  skapraun  var  honura  að  þessu,  að  haft  er  eptir  honum, 

að  aldrei  þæktist  haun  hafa  verið  jafuilla  við  koraiun,  eins  og  að  verða  að 

fara  þá  for  til  afkværais  síus,  sera  gyldi  sin  að  og  aunara  illmcnna.  Fór 
hann  þó,  og  tókst  erviðlega  viö  Gunnu,  cu  þó  gat  haun  markað  henni  svið ; 
en  eingiu  kvik  kiud  mátti  koraa  uærri  því  sviði,  svo  að  hún  meiddist  ekki, 
eða  dræpist.  Fór  þormóður  þá  enn  til  og  setti  Gunnu  niður  til  fulls. 

Segja  sumir,  að  það  hafi  verið  i Stagley,  en  aðrir  í Kiðey  syðri,  og  mun 

það  réttara,  enda  er  þar  kallað  Gunnudys,  því  menn  segja,  að  hana  hafi 
rekið  síðar  af  sjó,  og  væri  hún  urðuð  þar,  eu  ekki  færð  til  kirkju,  af  því 
hún  grandaði  sér  sjálf.  l>aö  var  eingin  furða , þó  þormóður  leitaðist  við 
að  hefna  á Jóni  frænda  á Látrura  þessnra  raeingjörða,  euda  tók  hann  það 
ráð,  að  hann  magnaði  mórauða  tóu  (refj,  til  að  drepa  Jón,  og  varð  það 
uieð  þeira  atburðum  sem  hér  segir.  Eitt  vor  fór  Jón  frændi  til  síga  með 
öðrum  manni,  sera  Jón  hét  l'órðarson,  á Jónsmessunótt;  þar  heitir  Slakki  í 
berginu,  sem  þeir  sigu.  Jóu  frændi  fór  jafnan  óbundinn  í festinni,  og 
krosslagði  að  eins  henður  sínar  á henni,  og  lét  höfuðið  síga  ofan  á undan, 


1.  Kins  mikil  óvissa  cr  um  það,  hvort  maður  (iiraim  liót  Oddur  cða  Jón  Guðmuudsson, 
ciris  og  uiu  bústaðinn.  Oísli  getur  sór  til,  aft  Guuna  bafi  vcrið  tvígipt,  átt  fyrst  Odd,  sem 
drukknaM  vift  Stiiglcy , cn  eptir  |>ai''  bvggi  bún  í Kiíiey  fyrst  mcft  Jóni  scinni  manni 
siuuui  og  síðan  ckkju  ineð  bömum  sinum,  ]>cgar  hér  var  komió. 

2.  „í  dýngju  siimi"  segir  Gisli. 
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og  þókti  þaö  fjölkynngisbragð  hans,  og  hann  sjálfur  hinn  fimasti  sigamaður ; 
hann  hafði  lcingi  viö  hann  starfa  feingizt,  og  t«ókti  sér  nálega  ekkcrt  ófært 
sökum  fjölkynngis  síns.  En  þegar  haun  var  kominn  ofan  á Slakkhyllu,  sá 
Jón  þóröarson,  aö  miírauö  tóa  kom  innan  meö  bjargbrúnum,  þefaöi  af  fest- 
inni  og  stakk  sér  síöan  ofan  fyrir  bjargið.  Jafnskjótt  og  lágfóta  var  koin- 
in  ofan,  fann  Jón  þórðarson,  að  festin  var  með  öllu  laus,  og  gægöist 
fram  af;  sá  hann  þá^  aö  Jón  frændi  lá  niður  í urðinni,  og  þóktist  hann 
vita,  að  Frændi  væri  dauöur,  og  fór  við  það  heim  af  bjargi.  Var  svo  róið 
eptir  líki  Jóns  eptir  lestur  á Jónsmessu;  var  líkið  alt  eins  og  það  væri 
slitið  sundur,  meir  en  marið,  og  eignað  göldrum  þormóðar,  að  hann  hefði 
hefnt  með  því  Guðrúnar  dóttur  sinnar.  Lík  Jóns  var  flutt  heim  í lambhús, 
og  sagt  var,  að  vantaði  í það  hjartað.  Reimt  þókti  í liúsinu  eptir.  t»ar 
heitir  siðan  Jónshald,  er  hann  hrapaði.  þegar  þetta  varð  tíðinda,  er  sagt,  að 
Olafur  Arnason  hafi  nýtekið  við  Barðastrandarsýslu  (1737—52),  og  er  það 
eptir  honum  haft,  þegar  liann  skrifaði  upp  bú  Jóns,  að  opt  hefði  hann  galdur 
séð,  en  aldrei  annan  eins  djöful,  og  skyldi  hann  liafa  látið  brenna  lík  hans, 
ef  ógrafið  hefði  verið.  Galdraskræður  Jóns  voru  brendar  í Melaskarði  við 
I.átralæk;  en  Olafur  tók  þó  af  |>eim  kver  citt,  og  stakk  hjá  sér. 

Annar  versti  fjandmaður  þormóðar  var  Guðmundur  f Hafnareyum  Sig- 
urðsson ; var  hann  kallaður  Hafnareya-Gvendur.  Guðmundur  var  fjölkunn- 
ugur,  og  sagt  var,  að  þeir  þormóður  ættust  laungura  ílt  við,  en  ógjörla 
vita  inenn , hvað  þeim  bar  á milli  í fyrstu,  og  sendi  þormóður  honum 
sendíngu.  En  svo  var  Gvendur  ramgöldróttur,  að  hann  sendi  honum  margar 
aptur,  og  kom  þormóður  þeim  jafnan  fyrir,  og  flestum  með  kveðskap,  að 
sagt  er.  Einu  siuni  sat  þormóður  á palli  í rökkri,  er  eiun  draugurinn  kom 
að  honum,  og  varð  þá  þormóði  heldur  hverft  við,  því  hann  var  varbúinn 
við  honum.  }»óra  dóttir  hans  sat  skamt  frá  honum;  en  karli  urðu  ljóð  á 
munni,  svo  hún  vissi,  hvað  um  var  að  vera: 

„Alfar  hreykja  issum  sfn, 
eldi  feykja  mér  fyrir  brýn; 
þánkann  veikir  þeirra  grín, 
þú  mátt  kveykja,  dóttir  mín.“ 

þóra  kveykti  og  kom  með  ljósið,  svo  gat  þormóöur  fyrirkomið  draugn- 
um.  Sumir  segja,  að  sá  draugur  kæmi  K>  upp  aptur,  en  aðrir,  að  |>að 
væri  önnnr  sendfng  frá  Gvendi.  Kom  hún  að  þormóði  í smiðju,  og  ætlaði 
að  grfpa  hanu.  Varð  honum  það  þá  fyrir,  að  hann  mælti  í sffellu  óráð 
og  endurleysu  þessa:  „Taktu  konuna,  taktu  ekki  konuna;  taktu  börnin, 
taktu  ekki  börnin;  taktu  kúna,  taktu  ekki  kúna;  taktu  bátinn.“  Hljóp  þá 
sendíngin  að  bátnum  og  greip  hann;  en  við  það  áttaði  þormóður  sig,  hjjóp 
eptir  sendíngunni,  náði  í stefnið  og  hélt  því  einu  eptir.  þegar  draugurinn 
hafði  brotið  bátinn  f spón,  og  dreift  brotunum  víðs  vegar,  kom  liann  aptur, 
og  vildi  gera  þonnóði  meira  tjón;  en  |>á  var  bann  við  búinn,  og  gat  sett 
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drauginn  niður  í sker  eitt.  |>að  er  haft  eptir  Signinu,  dótturdóttur  þor- 
móðar,  sem  fyrr  er  gctið,  að  l>egar  Ilafnareya-Gvendur  sendi  þormóöi 
marga  drauga  í senn,  gæti  hann  ekki  séð,  hvort  |>eir  væru  úti  eða  inni. 
En  Brynhildur  var  óskygn , og  sá  eingan  peirra ; þormóður  bað  hana  þá 
að  gánga  út  á undan  sér,  en  hann  hélt  aptan  í pils  hennar.  þegar  þau 
voru  komin  út,  bað  hann  hana  fara  inn  aptur  og  loka  bænum , en  hann 
sagðist  mundi  verða  úti  við  að  mæta  komendum.  Alla  nóttina  var  hann 
úti,  að  fyrirkoma  sendíngunum;  en  um  morguninn,  |>egar  Brynhildur  lauk 
upp  bænum,  var  þormóður  fvrir  dyruin  úti  þrekkaður  mjög.  Ööru  sinni 
koin  sendíng  að  {mrmóði,  og  þegar  hann  hafði  sært  hana  frá  sér,  sá  hann, 
að  kýr  sínar  tóku  stökk  undir  sig;  sendi  hann  þá  dætur  sínar,  að  komast 
fyrir  |>œr,  en  það  tjáði  ekki,  og  hlupu  beljur  því  meir.  Sá  hann  nú,  að 
t>ær  mundu  ætla  að  hlaupa  í sjóinn,  og  fór  því  sjálfur;  voru  l>ær  þá  komnar 
ofan  í fjöru,  þegar  liann  gat  snarað  fyrir  þær  húfunni  sinni.  Við  það  spektust 
þær,  og  lögðu  heimleiðis  aptur.  Sagt  er,  að  Hafnareya-Gvcndur  sendi 
i>ormóði  alls  7 scndíngar,  en  magnaði  nú  hina  áttundu,  og  var  hún  nálega 
tröll  að  vexti.  þegar  draugur  þessi  kom  í Gvendareyar,  var  dagur  að 
kvöldi  kominn,  og  er  sagt,  að  þormóður  þyrði  ekki  að  fara  út  og  mæta 
honum,  en  bað  þóru  að  fara  til  dyranna  fyrir  sig.  Gekk  hún  svo  út , og 
særði  burt  drauginn,  og  sváfu  þau  þormóður  í næði  fvrir  honum  um  nótt- 
ina.  En  það  er  frá  draugnum  að  segja , að  hann  hvarf  aptur  heim  til 
Gvendar,  og  cr  sagt,  að  hann  magnaöi  hann  að  nýu,  og  sendi  hann  svo  á 
stað  aptur,  að  drepa  Guðrúnu  eldri  þormóðsdóttur , sern  áður  er  getið, 
hvort  sem  hún  bjó  þá  í Stagley,  eða  Kiðcy.  þeim  Guörúnu  og  Oddi, 
manni  hennar,  lynti  aldrei  saman,  enda  var  Gunna  sögð  ákaflega  skapstór 
og  óhemjuleg ; þó  áttu  þau  börn  saman.  þessa  sömu  nótt,  sem  þóra  hafði 
sært  burt  drauginn  frá  Gvendareyum.  varð  þess  vart,  að  einhver  ósköp  og 
liamsleysi  kom  á Guðrúnu,  svo  hún  réð  sér  ekki.  Vitjaði  þá  Oddur  þor- 
móðar,  og  bað  hann  koma  að  hjálpa  dóttur  sinni.  þormóður  tók  því  sein- 
lega,  en  fór  þó ; er  þá  sagt  liann  tæki  |>að  ráð  að  flytja  Gunnu  á land  til 
þíngvalla.  þegar  hann  var  kominn  undir  land,  reis  boði  í logni,  svo  flestu 
skolaði  út,  sem  lauslegt  var  iunanborðs,  og  þóptufylti  bátinn.  En  í sama 
vetfángi  og  boðinn  skall  á Gunnu,  náði  þormóður  í hana ; er  þá  sagt  haun 
kvæði  vísu  og  svitnaði  við.  Við  l>að  náði  liann  landi  og  gat  borgið  dóttur 
sinni  í Það  sinn , en  þó  varð  henni  ekki  fritt  síðan , sem  áður  segir. 1 
Sagnir  eru  um  (>að  aðrar,  að  i>óra  i>ormóðardóttir  flvti  alla  þá  drauga  á 
skipi  til  lands,  sem  Ilafnareya-Gvendur  sendi  föður  liennar;  (>ví  þormóður 
1.  Aðrir  segja,  að  Guðrún  hati  œrzt  við  |>e3sa  drauísscndingu  Gvendar  og  farið  sér 
fram  af  björgum  í Kiðey , sem  áður  segir , geingið  svo  aptur  cða  verið  vakin  upp  og 
mögnuð  af  Gvcndi  og  sókt  að  peim  þorm óði  og  þóru,  en  |>au  hjálpazt  að,  að  kom  t henni 
burtu;  hati  hún  pá  orðið  mesta  meinvættur  sumra  uágranna  sinna,  cn  v -rst  heri  hún  með 
bónda  sinn  í Kiðey,  tlærndi  hann  paðan  með  börnunum,  og  bygðist  sú  cy  ekki  leingi  siðan . 
Sveinn  Ugmundsson  hetir  svo  frá  sagt. 
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vildi  fyrirkoma  f>eim  á landi , en  bannaöi  þóru  að  tala  nokkuð  á 
leiðinni;  sjálfur  sat  hann  berhöfðaður  í stafui.  En  þegar  kom  á sundið, 
tók  báturinn  að  síga,  og  sagði  i ‘óra  |>á : „Nú  tekur  ærið  að  síga.  faðir 
minn,“  en  við  þessi  ummæli  [*óru  seig  þó  báturinn  (‘iin  um  umfar,  og  sló 
þormóður  þá  til  hennar  húfu  sinni  þegjandi.  Treystist  þormóður  þá  ekki 
að  halda  til  lands,  og  reri  á boða  einn,  sem  var  á leiðinni,  og  setti  þar 
niður  draugana.  i*ar  lieitir  síðan  Draugaboði.  Eptir  t*að  sættust  þeir  þor- 
móður  og  Hafnareya-Gvcndur,  að  kalla.  þormóður  falaði  jafnan  kver  eitt  að 
Gvendi,  en  Gvendur  vildi  ekki  láta;  þó  hét  hann  þormóði  því,  aður  en  hanu 
dó,  að  hann  skyldi  fá  kverið  eptir  sig  dauðau,  og  mundi  t*að  liggja  á kletta- 
hyllu  einni  norður  á eyarenda,  og  mætti  hanu  þar  að  því  gánga.  þegar 
Gvendur  var  dauður,  ætlaði  þormóður  að  ná  kverinu,  og  reri  undir  klettana, 
þáugað  sem  honunt  var  til  vísað,  og  sá  kverið  á hyllunni,  og  blöktu  í því 
blöðin  fj’rir  viudi.  Klettahyllan  var  svo  há,  að  liann  náði  ekki  til  kversins 
úr  bátnum ; klifraði  l»ormóður  svo  upp  á hylluna,  eu  þá  var  kverið  hortið. 
þegar  hann  kom  aptur  í bátin,  sá  hann  enn  kverið  á sama  stað,  en  jafnan 
fór  eins,  þegar  hann  reyndi  tið  ná  því,  og  varð  hann  svo  búinn  frá  að 
hverfa,  og  þóktist  enn  gabbaður  af  fjölkynngi  Gvendar,  þó  hann  væri  dauður.1 
Heldur  þókti  örla  á því,  að  Gvendur  lá  ekki  kyr  eptir  dauða  sintt ; gekk 
hann  drjúgum  aptur,  og  kvaldi  bæði  menn  og  fénað  eða  drap.  Fór  þá  svo, 
að  þortnóðar  var  leitað,  til  að  ráða  bætur  á þessum  vandræðum.  þonnóður 
fékkst  leingi  við  að  kyrsetja  Gveud , og  að  lyktum  lét  hann  grafa  hamt 
upp  og  brenna  skrokkinn  til  ösku.  Sjá  ntá  það,  að  gustkalt  hetir  þormóði 
verið  til  Gvcndar,  og  nálega  aldrei  |>ókt  óhætt  fyrir  honum,  og  er  visa 
þessi,  setn  þormóður  kvað  um  Gvend,  til  sannindainerkis  um  það: 

,,þó  lagður  sértu*  á logandi  bál, 
líka  að  ösku  brcndur, 
hugsa  eg  til  þín  hvert  eitt  mál 
Hafuareya-Gvendur.“ 

Yrnsar  eru  tleiri  sagnir  unt  viðureign  þormóðar  við  drauga,  sem  miuna 
kveður  að,  og  skal  hér  enn  tvegpja  getið,  og  sýnir  önnur  þeirra,  að  menu 
hafi  virt  svo,  sem  áður  eru  sögð  dæmi  til,  að  þormóður  hatí  ekki  ávalt 
verið  við  búinn  í fyrstu  að  taka  á móti  draugum,  og  þurft  stundum  Iiðsinnis 
við  annaðhvort  af  l*óru  dóftur  sinni,  eða  Brynhildi  konu  siuni.  Eina  nótt 
vakti  Brynhildur  þorntóð , og  sagðist  ekki  geta  sofið.  Hann  spurði , ltvað 
til  kætni.  Hún  segir:  „Heyrirðu  ekki  ólætiu  úti,  sem  stamla  mér  fyrir 
svefni?“  „Gefðu  þig  ekki  að  því,  fuglinu  rninn;3  grufðu  þig  uiður,“  segir 
þormóður.  Hún  segir:  „Smánastu  ofan,  l*ormóður.“  „Eg  skal  gera  það,“ 

1.  Sveirni  sogir,  að  þonnóínir  huti  ált  kverið  og  beitið  (iveiuli  [,vi  eptir  sig  ilauðan; 
en  þegar  Gvendur  setlaíi  að  taka  kverið,  færi  eins  og  liér  segir  aB  ofan. 

>.  „vieri’  eg“  hefir  Sveiun  Ögmuudgson. 

3.  þaí  var  múltak  þonnóBar. 
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segir  hanu : „en  farðu  [.á  ofan  fyrir  stigann  á undan  mér.“  „Ef  t>ú  |>orir  t>að  ekki 
sjálftir,“  segir  hún,  há  er  ekki  annað  en  gera  |*að fór  hún  svo  á uiulan  honum. 
En  þegar  ofan  koui,  bað  hann  Brvnhildi  að  gánga  aptur  til  hvílu.  Er  þá  sagt,  að 
áður  l>onnóður  lyki  upp  dyrum,  væri  ólœtin  af.  — Önuur  sögn  er  það,  að  vinnu- 
kona  1‘ornióÖar  kallaði  til  lians  um  nótt,  og  sagðist  ekki  geta  sofið,  því  |>egar 
ætlaði  að  renna  i brjóstið  á sér,  væri  eins  og  sagt  væri  við  eyrað  á sðr  í sífellu : 
„Kanipahý,  kampahý.“  l»ormóður  sagði,  að  slíkt  væri  heimska  ein,  og  bað  liana, 
fuglinn  sinn,  að  hafa  kyrt  um  sig.  en  fór  þó  sjálfur  ofan  og  til  sjávar.  í þvi 
var  hrifinn  bátur  hans,  svo  að  Jyormóður  náði  að  cins  í fremra  hluta  hans. ' 

l»að  var  venja  bænda  i Breiðafjarðareyum,  og  er  enn.  að  flytja  fe  sitt 
iil  meginlamls  á vorum,  þegar  }>að  er  geingið  úr  ull,  og  láta  það  gánga 
á afréttum  að  sumrinu.  þormóður  gerði  og  svo,  því  hann  átti  talsvert 
fö , og  þar  á meðal  forustusauð  cinn  mórauðan , sjö  vetra  ganilan , |>egar 
þessi  saga  gerðist.  Móri  hafði  geingið  á fjalli  á hverju  suinri,  og  ætíð 
komið  að  f fvrstu  gaungum.  l*etta  haust,  sem  hér  ræðir  um,  var  geingið 
þrisvar,  eins  og  venja  var  til,  en  ekki  kom  Móri  fram  að  heldur.  Er  þá 
sagt,  að  honuóður  kvæði  vísu  þessa,  þcgar  Móri  fannst  ekki: 
„Mótgángsóra  mergðin  stinn 
mér  vill  klóra  nm  bakið; 
illa  fór  lmnn  Móri  minn, 
mikið  stóri  sauðurinn.11 

þvi  hann  þóktist  nú  vita,  að  þetta  mundi  ekki  einleikið.  Tók  )>or- 
móður  sér  þá  ferð  á hendur  cinu  sinni  íim  haustið  upp  að  Staðarfelli;  það 
var  á iaugardag.  Daginn  eptir  var  mcssað  á Staðarfelli,  og  fjöldi  fólks 
við  kirkju.  þegar  úti  var,  og  áður  en  fólk  fór  frá  kirkju,  spyr  þormóður 
ýmsa,  hvort  þeir  hafi  ekki  orðið  varir  við  Móra,  og  ueita  því  allir.  þá 
gall  einn  maður  við , sem  |>ar  var  nærstaddur,  og  heyrði  á tal  þormóðar, 
og  sagði:  „Honum  hefir  sjálfsagt  verið  stolið;  |>að  er  ekki  spánýtt  hérna 
á Fellströnd,  þó  menn  fái  ekki  fé  sitt  með  tölu  af  afréttum.  Betur,  að 
allir  bifsaðir  þjófarnir  hérna  væru  fleingdir  og  heingdir.“  þá  sagði  }>or- 
im>ður : „Jarmaðu  nú,  Móri  minn,  hvar  sem  þu  ert.“  I sama  bili  kom 
feykilegur  jarmur  upp  úr  manni  þeirn,  sera  mest  hafði  hallmælt  þjófuuum 
á Fellströnd:  því  Móri  ærðist  og  beljaði  niður  í honum,  cins  og  hann 
ætlaði  að  sprínga.  Alla  furðaði  mjög  á þessu;  en  þonnóður  gekk  að 
manninum,  og  bar  upp  á hann,  að  liann  hefði  stolið  Móra.  Maðurinn  sá 
sér  ekkert  undanfæri  annað  en  gángast  við  sannleikanum,  og  þvf  með,  að 
hann  hcfði  jetið  sviðin  af  Móra  um  morguninn.  áður  en  hann  fór  til  kirkjunnar. ! 

I.  Gísli  Konráðsson  bcr  afliomcnclnr  þormóðar  fyrir  |>ví,  al>  jiessi  atburður  hafi  ortiitc, 
metan  þonnóður  bjó  í Vaðstakksey. 

'2.  Frásögnin  um  Móra  cr  tekin  eptir  hamlriti  frá  séra  Páli  .1  ossyni  á Vóllum ; 
heimild  bans  veit  eg  ekki.  En  Sveinn  Ögmundsson  hetír  sagt  mér,  að  visan,  sem  til  er 
færb:  „Alótgangsora  mergbin  stinu"  o.  s.  frv.,  ætti  vi&  [>á  sögu. 
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Alsagt  er  það,  að  }>ormóður  orkaði  ekki  niinna  nieð  ákvæðum  síiuini 
eu  fjölkynngi,  og  eru  nokkrar  kær  vísur  enn  til  eptir  haun,  en  sunira  er 
áður  getið.  Kinu  siruii  kom  hann  fram  á kaupskip  í Stykkishóhui , og 
vildi  gánga  í káetu  fyrir  kaupmaun;  cn  matsveinninn  á skipinu  baunaði 
þormóði  [>að  með  illyrðum.  þormóður  tróð  sér  |>ar  inn  eingu  að  síður,  og 
kvað,  þegar  hann  kom  fyrir  kaupmann: 

„Kokkuriun  yðar,  kaupmaður  miim, 
sé  kyrktur,  eins  og  lundi; 
hann  gerði  mér  banna  að  gánga  inn, 
gikkurinn  líkur  hundi.“ 

Litlu  síðar  heyra  [>eir  kaupmaður  og  þormóöur  eitthvert  snörl  uppi  á 
pilfarinu,  og  þegar  að  er  gáð,  verða  þeir  þess  varir,  að  farið  er  að  korra  i 
matsveininum , cins  og  verið  væri  aö  kyrkja  hann.  Kaupmaður  varð  laf- 
hræddur,  því  hann  grunaði  livað  olli,  skeinkti  á stóran  bikar  og  rctti  [>or- 
móði,  og  bað  haun  í öllum  bæuum  að  gera  bragarbót.  [>á  kvað  þormóður: 
„Meðan  lífs  ei  húmar  húm, 
hraustur  sért  og  virkur; 
þitt  um  andar  rýmki  rúm 
réttur  líkams  styrkur.“ 

Við  þessa  vísu  er  sagt,  að  matsveiniuum  létti  þegar.  í öðru  sinni 
var  |>ormóður  staddur  úti  á skipi  í Stykkishólmi , og  kom  honum  til 
hugar  að  fá  sér  tókakspípu.  Fór  hann  svo  þángað  á skipið,  sem  uiat- 
sveiuuinn  hafði  bcykistöðu  sína,  en  haim  var  hollenzkur  að  ætt.  Meðal 
aunars  sá  þormóöur  hjá  honum  tvær  tóbakspípur,  og  leggur  fólur  á þær. 
Matsveinninu  þóktist  ekki  geta  fargað  þeira,  |>vi  livorki  ætti  hanu  tieiri, 
enða  væri  báðar  brákaðar.  þormóður  lézt  ekki  trúa  því,  aö  hann  ætti  ekki 
tieiri;  en  matsveininn  sór  sig  um  [>að  og  sárt  viö  lagði.  þormóður  kvað: 
„Ef  kokkurinn  á ei  utau  tvær, 
eingin  sjást  á lýti; 
mélinu  smærra  moli  [>ær 
morðínginn  í víti.“ 

En  varla  hafÖi  þormóður  slept  orðinu,  fyrr  eu  báðar  pipurnar  duttu 
niður  á gólf  og  þar  með  4 eða  5 tóbakspipuhöfuð  öunur  ofan  af  liyllu,  og 
fór  alt  í þúsund  stykki.  Eptir  [>að  varð  eingiu  viðstaöa  á fyrir  þormóði  að 
fá  tóbakspipuna  hjá  inatsveininum  og  góðgjörðir  að  auki.  Kaupmaður  sá 
var  i Stykkishólmi,  sem  Mórus  hét.  þormóöur  bað  hann  að  lána  sér  mél- 
stamp;  eu  kaupmaður  synjaði.  J*á  kvað  l»ormóður: 

„Mig  kynjar  ei,  [>ó  kári  blási  kuldagolu, 
fyrst  Mórus  ekki  uiér  vill  lána  mélstamps-holu.“ 

Svo  er  sagt,  að  kaupmcnn  væri  hræddir  við  ákvæði  þormóðar  og 
léti  alt  uppi  fyrir  lionum , og  [>að  [>ó  sumir  þeirra  skildu  ekki , hvað 
l'oimtður  kvað,  og  svo  er  sagt,  aö  Mórusi  færi,  þegar  haun  heyrði 
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stökuna. 1 Getiö  er  (>e.ss,  aö  l'ormóður  var  einu  sinni  sem  optar  staddur  i 
Stykkisholmi , og  léki  kaupmanninum  einhvcrn  hrckk , svo  að  hann  sá  sér 
ekki  annaö  færi,  en  forða  sér  út  á skip.  Um  sama  levti  var  |>ar  staddur 
Björn  eldri  Jóusson  frá  Lángadal,  móðurbróöir  þormóðar;  hann  bjó  í 
Vogi,  og  pókti  fjölkunnugur.  Kaupmaður  keypti  að  Birni,  að  gera  galdra- 
veður  að  þormóði,  þegar  hann  færi  hcim.  það  veður  var  svo  mikið,  að 
þormóður  gat  við  ekkert  ráðið,  og  gat  með  nauðutn  uáð  landi  í Deildarey, 
skamt  frá  Staðarfelli,  og  varð  aö  liggja  (>ar  þrjú  dægur.  l>á  kvað  hann 
visu  þessa: 

„Gæti  cg  flogið  grcitt,  sem  örn, 
gista  hér  ei  skyldi, 
upp  að  Vogi,  eldra  Björu 
eg  þá  íinna  vildi.“ 

Ekki  er  þess  getið,  hvort  þormóður  hefiidi  þcssa  á Birni , eða  ekki. 

Um  þær  mundir,  sem  þormóður  var  uppi,  var  sú  venja  hér  á landi, 
að  eingin  var  þá  vetrarverzlun  hér,  eða  að  minnsta  kosti  ekki  þar  vcstra  í 
Stykkishólmi  og  Olafsvík , því  „eptirliggjarar“  voru  |>á  enn  ekki  farnir  að 
vera  hér  á vetrum.  En  þó  höfðu  kaupmenn  vörubúðir,  sem  þeir  verzluðu  i 
á surnrin,  en  voru  lokaðar  og  forsiglaðar  á haustin,  þegar  þcir  fóru  héðan 
af  landi.  þannig  stóðu  þær  óhreifðar  allan  veturinn,  nema  ef  svo  bar 
undir,  að  bjargarskortur  varð  manna  á rnilli;  þá  mátti  hlutaöeigandi  sýslu- 
maður,  sem  hafði  lykla  að  búðunum.  opna  þær  og  lána  nauöstöddum  eptir 
máli  og  vigt  matvæli  mót  fullu  verði,  en  loka  aptur  og  forsigla  sfðau. 
Stundum  bar  það  við  á vetrmn,  að  menn  urðu  bjargþrota  i grend  við 
Stykkishólm,  en  fáir  voru,  scm  gátu  miðlað  af  eigin  forða  svo  mörgum, 


1.  það  segja  |>ó  aðrir,  að  Mórns  hafi  ckki  látið  sér  segjast  við  þessa  vísu,  og  kvæði 
þormóður  ]>á  aðra;  húu  er  svo : 

„Sunnanvind  af  svörttim  tind, 
sendu  niður  hingað, 
svo  hverri  kind  á laxalind 
liggi  við  að  springa.11 

Við  það  brá  svo,  að  það  dró  upp  myrkvan  skýtlóká  á suðurfiólliu,  og  fylgdi  þar  með  svo 
óstjórnlegt  veður,  að  við  ekkert  varð  ráðið.  Lá  [>á  kaupskipið  á höfninni , og  var  ekki 
aunað  sýnua,  en  að  það  muudi  þá  og  þcgar  slitna  upp.  Bauð  kaupmaður  þá  þormóði 
svo  mikið  lán,  scm  liann  vildi,  til  þcss  að  gera  bragarbót,  og  varð  það  að  sætt  með  ]>cim, 
að  þormóður  fékk  mölstampinn,  cn  kvað  þetta: 

„Kristur  minn,  fyrir  kraptinn  þinn,  7!j 
kóngur  í himnahöllu, 
gefðu  ]>ann  vind  á græðishind, 
að  gángi  i lagi  öllu.“ 

Við  þetta  slotaði  veðrinu  [>egar  i stað.  þotta  er  cptir  frásögn  Sveins  Ögmundssonar. 
Seinni  visan  er  mjög  lik  einui  af  visum  þórðar  á Strjúgi,  sjá  Ákvæðaskáld,  470.  bls. 
Sumir  eigna  og  þormóði  vísuna : „Eg  krefst  [>ess  af  þér,“  o.  s.  frv.,  sem  fyrri  er  eignuð 
þórðL 
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sem  þurfandi  voru,  þó  sumir  væru  vel  sjálibjarga,  eins  og  þormóður  þókti 
jafnan.  Einu  sinni  lögðu  fátæklingar  mjög  að  þormóði,  að  opna  búðirnar  í 
Stykkishólmi,  og  báru  sig  mjög  aumlega,  og  sögðust  mega  deya  í sulti, 
þó  þar  væru  mafarnægðir  til  nógar,  af  því  þeir  ættu  ekkert  fyrir  að  gefa, 
Þó  sýslumanns  væri  leitað ; en  það  þóktust  þeir  vita,  að  ekki  mundu  skrár 
og  læsíngar  standa  fyrir  þorinóði.  Sagt  er,  að  þormóður  væri  mjög  tregur 
til  þessa,  en  léti  Þó  til  leiðast  fyrir  þrábeiðni  aumíngja,  svo  hann  bar 
lásagras  að  læsíngum  og  opnaði  með  því  búðiruar,  og  er  sagt  hann  léti 
þá  síðan  sjálfráða,  en  færi  hvergi  inn  sjálfur.  Af  þessu  fóru  hatursmeun 
þormóðar  að  flímta  með  það,  að  hann  stæli  úr  kaupmannsbúðunum  í Stykkis- 
hólmi,  bæði  handa  sér  og  öðrum,  og  vinir  hans  gátu  ekki  heldur  svarið 
fyrir  hug  sinn  um  það,  aö  hann  niundi  hafa  hjálpað  nokkrum  nauðstöddum 
á þann  hátt.  þessi  kvittur  varð  hljóðbær,  og  kom  fyrir  sýslumanninn  í 
Snæfellsnessýslu,  sem  þá  var,  að  |>ví  er  sagnir  segja,  Guðmundur  Sigurðs- 
son  á íngjaldshóli, 1 og  er  það  einmitt  sami  maðurinn,  sem  Espólín  segir 
um,  að  í hans  tíð  hafi  vöruhúsa-gluggar  í Olafsvik  verið  brotnir  til  stuldar, 
og  vissi  einginn  hver  gert  hefði ; en  síðan  er  sýslumaður  skyldi  miðla 
mönnum  korni  til  bjargar,  bryti  hann  hvorki  innsigli,  né  lyki  upp,  en  færi 
inn  um  glugga,  og  tæki  þar  út  kornið,  og  þækti  |>að  óhöfðínglegt,  og  hann 
yrði  sjálfur  grunaður  um  að  vita  til,  og  það  yrði  honuni  að  brig/li. 1 tíuð- 
mundur  kallaði  þormóð  fyrir  sig,  og  bar  |>að  á hann,  að  liann  hcfði  farið  i 
vörubúðirnar  í Stykkishólmi  og  stolið  þaðan.  þormóður  lét  sér  ekki  bilt 
við  verða,  játaöi  hvorki  né  bar  af  sér  kæru  sýslunmuns,  cn  mælti  frain 
vísu  þessa: 

,.Að  mér  berast  efnin  vönd. 

er  eg  i máta  glaður; 
hafið  t>ér  séð  hann  Glugga-tívönd, 
göfugi  sýslumaður?“ 

Er  mælt,  að  sýslumaður  liati  þekt  þar  skeyti  sitt  í vísunni,  og  slept 
þormóði  óátöldum.  En  þó  þormóður  kæmist  svo  bægt  frá  tiltcktuin  sínuni 
við  sýslumann,  sem  nú  var  sagt,  var  þó  ekki  alt  þar  með  búið;  því  þegar 


1.  Guftmimdur  var  sýslumaftur  i Smtfcllsiiessýslu  1734  til  1753.  En  Gísli  Konráfts- 
sou  scgir,  og  ber  fyrir  j>ví  annál  Jóns  Olafssonar  á Grímsstóðuin,  aS  fariS  hali  vcriS  í 
búSirnar  I Stykkishólmi  1711  og  stotið  paðan  mikilli  vöru,  og  |>ó  mcst  af  klæöuin,  svo 
meira  var  en  til  60  vætta  og  ilróttað  að  þormóði  í Gvemlareyum , og  er  að  sjó,  sem  [>að 
hafi  orðið  grunsamt  af  j>vi,  að  sagnir  séu  um,  að  eptir  tókuua  fyndist  sylgja  af  kvennlinda, 
og  væri  á fángamark  gratíð,  og  segðu  pað  óvinir  þonuóðar,  að  sylgjan  væri  af  linda 
Brynhildar  konu  hans,  cn  aðrir  segja,  að  [>að  væri  beiti  heunar,  og  hafi  Jón  Sigurðsson, 
sem  [>á  hafði  lögsögn  i Suæfcllssi  slu , [>íngað  i máluui  [æssuui  og  dæmt  þorraóð  syknan 
saka,  [>ó  nokkrar  likur  bærust  á baun.  Telji  [>ó  sumir,  að  þormóður  sværi  yfirskotseið. 
Vera  má,  að  [>essi  frásögn  sé  sanuari,  eu  mér  |>ykja  muuiiinælin  mætari,  sem  koma  Guð- 
mnndi  sý  slumanni  svo  laglega  inu  i söguna,  og  lwfa  i [>vi  stuðniug  af  Arhókuin  Espólins. 

2.  Aibækur  Espólins,  X,  30—40.  bls.;  sbr.  X,  5.  bls. 
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Stykkishólins  kaupinaður'  kom  híngað  suniarið  entir,  var  honuni  horin 
sólarsagan  af  þormóði,  og  eptir  það  gerði  kaupiuaður  ser  alt  far  uni  að 
rýnast  eptir  um  þormóð,  og  hvort  liann  væri  valdur  að  stuldinuni.  En 
aldrei  gat  hann  orðið  neins  vísari  um  það;  (>ví  í hvert  sinn  sem  hann 
gerði  tilraunir  til  þess,  sá  hann 'aldrei  annað,  en  tleginn  kálf,  sem  dró  á 
eptir  sér  húðina  á halanum;  svo  vilti  þormóður  sjónir  fvrir  kaupmanni. 
Nú  leið  og  beið,  til  þess  þormóður  kom  út  í Hólm,  var  (>á  kaupmaður 
liinn  reiðasti  og  hafði  í heitínguni  við  haun,  neiua  hann  vi'.di  bæta  sér 
tjónið  að  fullu.  þormóður  vildi  eingu  bæta,  (>ar  sem  hann  þóktist  ekkert 
hafa  brotið.  Kaupmaður  sagði,  að  þó  haun  slýppi  í þetta  sinn,  skyldi  hann 
tá  makleg  málagjöld  að  sumri.  þorinóður  varð  ekki  sinásmeykur  við  það 
og  sagði:  „Fyrr  muntu  hánga  höfuðlaus  i Hetlands  (Hjaltlands)  skaga.5“ 
Við  það  skildu  þeir  og  hafði  kaupmaður  ekki  meira  af  honum.  Pétur  hét 
úngur  maður,  sem  var  á skipi  með  kaupmanni,  og  haíði  hann  opt  vikið 
góðu  að  þormóði.  þormóði  var  þvl  vel  til  hans , kom  að  máli  við  hann 
mn  sumarið,  og  réð  honum  til  að  ráðast  burt  af  skipinu;  en  i>að  vildi 
Pétur  ekki.  j>á  réð  þormóður  honum,  að  hann  skyldi  aldrei  vcra  varbúinn 
á útsiglíngunni,  til  hvers  sem  hann  þurfti  að  taka,  eða  ef  eitthvað  kynni  á 
að  bjáta.  Sama  daginn,  og  skipið  lagði  út  úr  Stykkishólmi,  einum  eða 
tveimur  dögum  fyrir  allra  heilagra  niessu,  og  á (>ví  kaupmaðurinn  og 
Pétur,  var  J’ormóður  staddur  í kaupstaönum,  og  fór  út  í Stykkiö  og  kvað 
visur  nokkrar,  og  er  þetta  upp  hatið: 

„Stykkishólmi  stefnir  frá 
straumabjörninn :l  þúugi ; 
að  lionum  vcltist  bylgjan  blá. 

bylti  veðra  drúngi. 

Ránar  dætur  ríði  á slig 
rasta  liesti  búna, 
hvíthaddaðar  svelgi  í sig, 
sökkvi  haukur  húna.“ 

Einu  niorgun  sneinma  vctrar,  eptir  að  Stykkishólmsski(iið  sigldi  héðan, 
var  Jmrmóður  árla  á fótuui , og  kom  iun  í skála  um  það  leyti , sem  fólk 
var  að  fara  á fætur,  settist  uiður  og  strauk  upp  og  ofan  andlitið,  eins  og 
haiin  var  vanur,  |>egar  honum  bjó  íuikið  í skapi,  og  sagði:  „Nú  fór  Stykkis- 
hólmsskipið  við  Hetlandsskaga  í uótt.“  En  það  er  af  skipinu  að  segja, 
að  |>að  fórst  við  lljaltlaml  söniu  nóttina,  og  koinst  ciugiun  lífs  af,  neuia 
Pétur;  suuiir  segja  að  hann  kæmist  á laud  með  alt  sitt,  en  aðrir,  að 
hann  flyti  höfuðfatslaus  i land  á dúnpoka.  Sagt  er  og,  að  hann  liafi 

1.  Gisli  si'gii'  aS  hami  liafi  heitið  Renedix  Hastjanssen. 

2.  Shr.  spá  Haldórs  Olafssnaar  i IJjaróarholti  um  þorkel  Kyólfsson:  „Fyrr  niuntu 
spenna  um  þaungulshófuó  á Breibalirfti,'1 2 3  o.  s.  frv.  Laxdæla,  75.  kap.  324.  bls. 

3.  ,jórinn“  hefir  Gisli  Koimiísson. 
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átt  að  sjá  kaupmanninn  höfuMausan  í fjiiruklúngrinu.  Pétur  komst  til 
Kaupuiannahafnar , og£varé  eptir  þaö  nokkur  sumur  undirkaupmaður  í 
Stykkishólmi,  cn  leingi  siöan  kaupmaöur  á Grundarfiröi. 

Frá  æfilokum  þorinóöar  veit  ég  ekkert  að  segja,  en  hitt  er  vist,  að 
liann  kvað  „Iörunamiansaung,1-  áöur  en  hann  dó  árið  1741,  og  var  hann 
há  gamall  oröinn. 1 

Frá  séra  Eiriki  i Vogsósum.  ( 1 667  — 171ti.)  Um  séra  Eirík  i 
Vogsósum  eru  geysimargar  sögur  og  missagnir.  Ur  Selvogi,  sveit  séra 
Eiríks,  eru  sögurnar  bestar  og  einkennilegastar.  Séra  Magnús  Grimsson 
liefir  og  ritað  margar  sögur  um  séra  Eirík  (hér  merktar  M.  G.)  „eptir 
sögu  og  handritum  Drynjólfs  Jónssouar,  skólapilts  frá  Hruua  með  saman- 
burði  við  almanna  sögn  manna  úr  Borgarfirði.  Eiríkur  var  forn  í skapi 
og  fjölkunnigur,  gekk  hann  mjög  i lióla  og  gjöröi  marga  hluti  undarlega; 
enguni  gjöröi  hann  ilt  með  kunnáttu  sinni,  en  smáglettinn  var  hann  hclzt 
ef  á hann  var  leitað  að  fyrra  bragði.  þaö  var  siður  Eiríks  að  hvcrfa  frá 
bænum  á hverju  langardagskveldi  og  koma  eigi  aptur  fyrr  en  á sunnudags- 
morgnana.  Ekki  vissi  neinn  maður  livað  liann  var  að  sýsla  í ferðum 
þessum.“ 

Eiríkur  nemur  kunnáttu  i skóla. 1 í Biskupstúngum  var  eitt- 
sinn  kotkarl  nokkur  gamall  og  forn  i skapi;  litt  siðblendi  hafði  hanu  við 
alþýöu.  Hann  átti  2 liluti,  cr  honum  |>óktu  be/.tir  af  cigum  sínum;  þaö 
var  bók,  er  ekki  vissu  aðrir  meun  hvers  innihalds  var,  og  kvíga,  er  haun 
kappól.  Karl  tók  sótt  mikla  og  sendi  orð  Skálholtsbiskupi , og  bað  hann 
koma  á sinn  fuud.  Biskup  brá  við  skjótt,  og  hugöi  gott  til,  að  tala  um 
fyrir  karli,  og  fer  til  fuudar  við  hann.  Karl  inælti:  „Svo  er  mál  meö 
vexti,  herra,  aö  eg  mun  skjótt  deya,  og  vil  eg  áður  biðja  yður  lítillar 
bónar.1*  Biskup  játti  þvi.  Karl  mælti:  „Bók  á eg  hér  og  kvígu,  er  eg 
ann  mjög  og  vil  cg  fá  hvorttveggja  i gröf  með  mér,  ella  mun  verr  fara.“ 
Biskup  segir,  að  svo  skuli  vera ; því  honum  þókti  ei  örvænt,  að  karl  geingi 
aptur  að  öðrum  kosti.  Siöan  dó  karl,  og  lét  biskup  grafa  með  honum 
bókina  og  kviguna. 

það  var  laungu  siðar,  að  3 skólasveiuar  i Skálholti  tóku  fyrir  að  læra 
fjölkynngi.  Hét  einn  þcirra  Bogi,  annar  Magnús,  þriöji  hét  Eiríkur.  Sagt 
hafði  þeim  veriö  af  karli  og  bók  hans,  og  vildu  þeir  gjaruan  eiga  þá  bók; 
fóru  þvi  til  á einni  nóttu  að  vekja  upp  karlinn,  en  einginn  kunni  að  segja. 

1.  þonnúíiur  kcmur  viö  söguna  aí  pcim  feögum  Bjarna  Jónssyni  og  Bjarna 
Bjarnasyni;  far  aí)  auki  hciir  Icikií  orft  á |>vi,  aí  hann  hafi  fóstraft  Galdra-Lopt, 
komift  konum  í Hólasköla  sókum  vináttu  vift  Stcin  hiskup , frá  |>vi  hann  var  prestur  á 
Sctbcrgi,  og  harmaft  mjog  missi  Lopts,  pcgar  hann  fórst.  Svo  hefir  Gisli  Konráftsson  frá 
sagt. 

2.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  151.  hls. 
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hvar  j'röf  hans  var.  því  tóku  |>cir  (>að  ráð,  að  ganga  á riiðina  og  vekja 
upp  hvern  að  öðrum;  fylla  feir  nú  kirkjuna  af  draugum  og  koni  karl  ekki. 
t»eir  koma  beim  niöur  aptur,  og  fvlla  kirkjuna  í annað  sinn  og  hið  þriðja. 
og  voru  |>á  fá  leiði  eptir,  og  karl  ókominn.  i>egar  peir  höfðu  komiö  öllu 
fyrir  aptur,  vekja  peir  þessa  upp,  og  kom  karl  t>á  síðastur,  og  haíði  bók 
sína  undir  hendi  sér,  og  leiddi  kvíguna.  þeir  ráöa  allir  á karl,  og  vilja 
ná  til  bókarinnar;  en  karl  brást  við  hart,  og  áttu  j.eir  eigi  annað  að  gjöra, 
en  verjast;  bó  náðu  þcir  af  bókinni  framanverðri  nokkrum  hluta,  yfirgáfu 
svo,  það  eptir  var,  og  vildu  koma  fyrir,  beim  er  þá  voru  á kreiki,  og 
tókst  beim  það  við  alla,  nema  karlinn;  við  hann  réðu  beir  eingu  og  sókti 
haun  eptir  parti  bókar  sinnar.  En  beir  vörðust  og  áttu  ærið  að  vinna; 
gekk  svo  til  dags.  En  er  dagaði,  hvarf  karl  í gröf  sína;  en  þeir  þuldu 
ytir  henni  fræði  sín,  og  hefir  karl  ekki  gjört  vart  við  sig  siðan.  En  blöðin 
færðu  þeir  félagar  sér  í nyt  og  sömdu  eptir  þeim  fjölkynngisbók  þá,  cr 
„Gráskinna111  er  uefnd  og  leingi  lá  á skólahússborði  í Skálholti;  vann 
Bogi  þar  mest  að,  því  hami  lærði  miklu  mest. 

þeir  félagar  vígðust  síðan  til  prestskapar;  varð  Eirikur  prestur  á 
Vogsósum  i Selvogi,  en  ekki  eru  nefndir  staðir  hinna.  En  (>að  er  frá  þeim 
sagt  að  Magnús  gekk  að  eiga  heitmey  Boga.  En  er  hann  spurði  það, 
fer  hann  til  fundar  við  Magnús,  og  vissi  Magnús  þaö  fyrir  og  það  meö, 
að  ef  Bogi  sæi  hann  fyrri,  væri  það  siun  bani.  Magnús  gekk  í kirkju  og 
stóð  á burðarbaki,  og  lét  segja  Boga,  er  haun  reið  í hlað,  að  hann  væri 
i kór  að  gjöra  bæn  síua.  Bogi  gekk  í kirkju  og  inu  á gólf,  og  sér  Magnús 
hann  fyrri,  og  fagnar  honum  nú  vel.  Haim  tók  því  glaðlega,  og  cr  haim 
reið  burt,  fylgdi  Magnús  honum  á veg.  Að  skilnaði  tekur  Bogi  upp  pela, 
og  býður  Magnúsi  að  súpa  á.  Ilunn  tók  við,  tók  úr  tappann  og  skvettir 
i andlit  Boga,  eu  hann  féll  dauður  niður.  Fer  Magnús  síðan  heim  og 
segir  ekki  fleira  af  honum.  þegar  Eiríkur  á Vogsósum  frétti  þenna  atburð, 
brá  honum  við  og  mælti:  „Já,  já,  heillin  góð"  (þaö  var  vana  ávarp  hans1) 
„allir  vorum  við  þó  börn  hjá  Boga.‘;  þó  þeir  félagar  hefðu  fariö  dult  með 
fjölkynngis-lærdóm  sinn , leið  ekki  á laungu , áður  það  komst  í orð , að 
Eiríkur  á Vogsósum  væri  göldróttur;  því  boðaði  biskup  honum  á sinn 
fuud  og  sýndi  honum  „Gráskinnu"  og  bað  hauu  gjöra  grein  fyrir,  hvort 
haiin  kynui  það,  sem  á henni  væri.  Eirikur  tíetti  upp  bókinni  og  rnælti: 
„Hér  þekki  ég  ekki  einn  staf  á,“  og  það  sór  hann  og  fór  heim  síðan. 
Sagði  hann  svo  síðan  kunníngja  sínum,  að  hann  þekti  alla  stati  á bókinni, 
ncma  einúngis  einn,  og  bað  hann  segja  frá  því,  þegar  hann  væri  dauður, 
en  ekki  fyrr. 

1.  Önnur  ,,Gráskinua“  var  til  i llúlaskóla,  sjá  sóguna  Guðbjartur  flóki  og 
Ilólabiskup,  500.  bls. 

'2.  I súgunuin,  scui  koiimar  eru  úr  Múlasvslu,  er  sagt,  uó  séra  Eirikur  bati  baft 
fyrir  úvarpsorö:  „barnið  mitt.“ 
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Bókin  í Sel vogsk irkju - garði. 1 (Austan  úr  Múlosýslu.)  þegarséra 
Eirikur  var  ný-koiuinn  að  Vogsðsuiu,  fór  hanu  að  húsvitja  i sókn  sinni. 
þar  var  á einum  bæ  gainall  ínaður  og  blindur.  sem  þrándur  hét;  hann 
kunui  niargt  í fonium  fræðuin.  Séra  Eirlkur  gaf  sig  á tal  við  hanu  og 
segir:  „Eg  veit,  að  það  er  bók  í Selvogskirkju-garði,  sem  mikill  fróðleikur 
er  á;  en  ekki  veit  eg,  hvar  helzt  húu  er  í garðiuum,  anuars  mundi  cg 
vera  búinn  að  revna  að  ná  henui.“  þrándur  sagðist  vera  orðinn  svo  gamall 
og  sjónlaus,  að  hann  gæti  ekki  vfsað  honum  á bókina ; en  ef  hann  hefði 
verið  á uppréttum  fótura  og  jafn-heilskvgn,  sem  prestur.  mundi  hann  ekki 
haía  burft  að  láta  segja  sér,  hvar  hún  væri  i kirkjugarðiuum ; cn  kvaðst 
pó,  ef  prestur  vildi  leiða  sig  út  í garð  sjávar  megin  kirkjunnar,  skuli  reyua 
að  komast  eptir,  hvar  bókin  sé.  l’restur  tekur  |>á  í höml  þrandi,  og  leiðir 
liann  út  í kirkjugarð  sjávar  megin  kirkjuunar.  {>egar  þrándur  er  þar 
kominn,  tvístigur  hann  með  allri  kirkjuhliðinni , og  er  hann  stígur  niður 
hægra  fæti  í cinum  stað,  segir  hann,  ef  bókin  sé  ekki  hér  undir,  viti  hann 
ekki,  hvar  heunar  sé  að  leita.  Séra  Eirikur  setur  á sig  þenna  blett,  scm 
karl  vísaði  til,  og  leiðir  sfðan  karlinn  aptur  til  bæar,  þakkar  honum  fyrir 
og  gefur  honum  glaðning  að  skilnaði.  Eptir  það  geingur  séra  Eiríkur  inn 
i kirkju  einn  saman,  og  þylur  |>ar  eitthvað  fyrir  munni  sér.  Stefnir  hann 
þángað  til  sin  öllum  hinum  framliðnu  úr  kirkjugarðinum,  þeim  megin  kirkj- 
unuar,  sem  karl  hafði  honum  til  visað,  fvrst  þeim,  sem  þar  lágu  grafnir 
frá  tvítugs-aldri  til  fertugs-aldurs.  Koma  |>eir  þá  allir  inu  í kirkjuna. 
En  cr  prestur  scr,  að  einginu  þeirra  hcfir  neitt  meðferðis,  vísar  lianu  þeim 
lit  aptur.  þvi  næst  stefnir  hann  öllum  framliðnum  frá  fcrtugs-aldri  til 
sextugs-aldurs  iun  í kirkjuna,  og  hafa  þeirckki  heldur  neitt  meðferðis,  og 
því  visar  lianu  þeim  einnig  á bug  aptur.  í þriðja  sinn  stefnir  prestur  inn 
til  sín  ðllum  framliðnum  frá  sextugs-aldri  til  niræðs,  og  tinast  þeir  inn  i 
kirkjuna.  Síðast  þeirra  geingur  eiuhvcr  mannrola,  og  sér  prestur,  að  hún 
hefir  citthvað  undir  hendinni,  og  færist  lnín  cins  og  hinir  innar  að  prcsti. 
Prestur  grípur  [>á  til  þess,  er  húu  hafði  undir  hcndinni;  því  hann  sér,  að 
|>að  er  bók,  og  nær  hann  i eitt  blaðið;  en  vofan  vildi  ekki  láta  lausa 
bókina.  Attust  l*eir  þá  við,  séra  Eirfkur  og  vofan,  uiii  stund,  svo  að  bókin 
datt  á kórgóltið,  en  vofan  varð  fyrri  til  að  ná  heuni  aptur,  og  hljóp  þegar 
út  með  hana,  svo  séra  Eiríkur  haföi  ekki  mcira  af  bókinni,  en  það  eina 
blað,  er  hami  hélt  ú.  Prestur  sagði  svo  frá  siðan,  að  af  þessu  eina  hlaði 
heföi  hann  numið  meiri  kunnáttu,  cn  af  öllu  öðru,  er  hann  heföi  lært,  og 
hélt,  að  þó  hann  hefði  náð  allri  bókinni,  hefði  hún  orðið  sér  ofurefli. 

Handbókin.1  (Úr  Selvogi.)  Margir  ýngissveinar  fóru  til  Eiríks  prests, 
og  báðu  hann  kenna  sér.  Hann  reyndi  þá  ineð  ýmsu  móti,  og  kendi  þeim, 

1.  Sbr.  Dr.  .Maurers  lsl.  Volkss.  151.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurvrs  Isl.  Volkss.  160.  bls. 
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er  honum  sýndist  Meðal  annara  var  eiun  piltur,  er  falaði  kennslu  í galdri. 
Eiríkur  mœlti : „Vertu  hjá  tnér  til  sunnudags  og  fvlg  mér  þá  til  Krýsuvíkur, 
siðan  skal  og  segja  þér  af  eöa  á.“  |»eir  riöa  af  stað  á smiuudaginn,  en 
er  þeir  koma  út  á sand,  uuelti  Eiríkur:  „Eg  heti  pá  gleymt  handbókinni; 
hún  er  undir  kodilanum  mínum;  farðu  og  sæktu  hana,  en  ljúktu  henni 
ekki  u[>p.“  Pilturiiin  fer,  og  siekir  bókina,  og  ríður  út  á sand.  Nú  lángar 
hann  til  að  lfta  i bókiua,  og  pað  gjörir  hann.  j*á  k ma  að  honum  ótal 
púkar  og  spyrja:  „Hvað  á að  gjöra,  hvað  á aðgjöra?“  Hann  svarar  skjótt: 
„Fléttið  reipi  úr  samlinum  “ þeir  setjast  við,  en  hann  heldur  á fram,  og 
nær  presti  úti  í hrauni.  Ilann  tók  við  bókinni  og  nuelti:  „|>ú  helir  lokið 
henni  upp.“  Pilturinn  neitar  þvi.  l»eir  fara  nú,  sem  ætlað  var;  en  á 
heimleiðinni  sá  prestur,  hvar  púkar  sát'i  á sandinum,  |>á  mælti  liann: 
„Vissi  eg  |>að , að  i>ú  laukst  upp  bókiuni,  heillin  góð,  þó  |>ú  iieittir ; en 
snjallasta  ráð  tókstu,  og  væri  vert,  að  kenna  þér  nokkuð.“  Er  svo  sagt, 
að  hann  hati  kent  honum. 

Glófaruir.  (Úr  Selvogi.)  Annan  pilt,  seiu  kennslu  falaði,  sendi  prestur 
fram  í Strandarkirkju-garð , og  kvaðst  liafa  skilið  |>ar  eptir  glófa  sína. 
Pilturinn  fer  og  finnur  glófana ; en  er  hanu  vill  taka  þá,  kvika  fíngurnir. 
Hann  varð  hræddur,  og  fer  aptur  og  segir  presti.  Hann  inælti:  „Farðu 
lieim,  heilliu  góð;  þér  get  eg  ekki  keut.“ 

Uppvakníngurin n.  (Úr  Selvogi.)  Tveir  piltar  komu  einu  sinni  til 
Eiríks  prests,  og  báðu  hann  að  sýua  sér,  hvernig  hanu  færi  að  vekja  upp 
drauga.  llann  bað  þá  fylgja  sér  til  kirkjugarðs.  }>eir  gjörðu  svo.  Hann 
tautar  eitthvað  fyrir  munni  sér,  og  kom  {>á  moldargusa  upp  úr  leiði.  En 
piltum  brá  svo  við,  að  anuar  hló,  en  annar  grét.  Eiríkur  mælti  við 
hann:  „Far  þú  heim,  heiliin  góð,  og  þakkaðu  fyrir,  að  þú  heldur  vitinu; 
hinum  væri  gamau  að  kenua.“  Eu  ekki  er  þess  getið,  hvort  úr 
því  varð. 

Tryppið.  (M.  G.)  Eina  sinni  komu  tveir  menn  til  Eiríks,  og  báðu 
hann,  að  kenna  sér  galdur.  Eiríkur  sagðist  ekki  kunna  galdur,  „eu  vera 
rnegið  þið  hjá  mér  í nótt,“  segir  hann.  t*eir  þágu  það.  Um  morguuinn 
kemur  Eiríkur  til  gestanna,  og  biður  þá,  að  gánga  út  með  sér  til  skemt- 
uuar.  þeir  gjöra  svo.  Komu  þeir  þá  að  hest.húsi  á túninu,  og  geiugu 
inn  í það.  l*ar  sáu  þeir  iimi  tryppi  eitt,  sem  löðraði  alt  utan  í einhverri 
slepju,  og  var  mjög  viðbjóðslegt.  l»á  segir  Eiríkur:  „l»ið  verðið  að  sleikja 
alla  slepjuna  af  tryppinu  því  arna,  piltar,  ef  eg  á að  geta  kent  ykkur 
nokkuð.“  l*á  segir  annar  gesturiun:  „Ekki  láugar  mig  svo  mikiö  til  að 
læra  galdur,  að  eg  geti  unuið  það  tii,  að  karra  slíkan  fjanda.“  „Ekki 
held  eg,  að  eg  liorti  í það,“  segir  hinu,  og  ætlaði  undir  eins  að  byrja. 
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„j»ess  (>arf  ekki,  heillin,11  segir  Eiríkur,  „þú  mátt  ekki  lœra  neitt;  |»ví  þú 
svífist.  ekki  neins.“  Ilinum  manninum  kendi  hann. 

Aðrir  segja,  að  Eiríkur  hafi  kent  þeim  manninum,  setn  ekki  ætlaði  að 
horfa  í,  að  sleikja  tryppið,  en  hinum  ekki. 

Tarfurinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  kotn  júltur  til  Eiríks,  og  bað  hanu, 
að  kenna  súr  galdur.  „Eg  kann  eingan  galdur,  heillin  góð,“  segir  Eiríkur, 
„en  vera  máttu  i nótt,“  Maðurinn  þá  |»að.  j»etta  var  unt  vetur.  A viik- 
unni  kemur  jirestur  til  piltsins,  og  bíður  hann,  að  festa  tarfi  sínum,  sem 
liafi  slitið  sig  ujip.  Pilturinn  játar  því,  og  fer  út  i fjósið.  j>ar  var  lángur 
ránghali  inn  að  gáuga,  og  lagði  inn  í hann  daufa  skímu.  Hann  heyrði, 
að  tarfurinn  lét  illa,  og  bölvaði  í ákefð.  Ei  að  síður  fer  pilturinn  inn. 
En  þegar  hann  kemur  inn  í ránghalann,  sér  hann  tvo  menn,  og  stóð  sinn 
hvoru  megin  við  veggina  í ránghalanum.  j»eir  voru  liöfuðlausir,  og  börðust 
ineð  blóðugum  lúngunum.  Piltinum  varð  bilt  við,  og  hrökk  út  aptur. 
Hljóji  hann  inn  til  Eiríks,  og  sagði,  að  fjandinn  væri  laus  í fjósinu  hans, 
og  gæfi  hann  ekki  um  að  gánga  í greipar  honum.  „Jieja,  heillin  góð,“ 
segir  Eiríkur,  „þá  verður  þú  að  fara  burtu  aptur  á morgun.“ 

Annar  maður  kom  seinna  í sömu  erindum  til  Eiríks,  sem  hann  lagði 
sömu  þraut  fyrir.  Sá  var  ekki  smeykur,  og  sagði  |»egar  iiann  sii  draugana : 
„f»ið  megið  vera  að  ykkar  vinnu,  piltar,  þó  eg  gángi  snöggvast  á milli 
ykkar.“  Batt  haun  svo  tarfinn,  og  gckk  vel.  þegar  hann  fór  út  aptur, 
sá  hann  hvergi  draugana.  En  |>ar  sá  hann  tredrumba  tvo,  sem  draugarnir 
höíðu  verið.  j»egar  hann  kom  inn  aptur,  sagði  Eiríkur:  „Bastu  tarfinn, 
heillin  góðV“  „0  já,  víst  batt  eg  hann,“  segir  hinn.  „Sástu  ekkert  á leið 
þinni?“  segir  Eiríkur.  „Ekki  get  eg  talið  t»að,“  segir  iiinn.  Eiríki  líkaði 
þetta  svo  vel,  að  hann  tók  manninn  og  kendi  honum. 

Förukerlíngin.  (M.  G.)  Einu  sinni,  sem  optar,  komu  tveir  menn 
til  Vogsósa-Eiríks,  og  báðu  hann,  að  kcnna  sér  galdur.  Hann  segist  ekki 
kunna  galdur,  en  vera  megi  þeir  hjá  sér  um  nóttina.  j»eir  þágu  J»að. 
Um  morguninn  biður  Eiríkur  gestina,  að  ríða  með  sér  út  á túnið  kríng 
um  bæinn,  sér  til  skeintunar.  j»eir  gjöra  svo.  En  þegar  þeir  voru  skamt 
komnir  frá  bænum,  mætir  þeim  kerlíng  ein  gömul.  Ilún  liafði  barn  á 
brjósti,  og  bað  Eirík,  að  greiða  eitthvað  fyrir  sér.  Eirfkur  brást  reiður 
við,  og  sagðist  ekki  bera  við,  að  gefa  heuni  ncitt  Kerlíng  sagðist  vera 
ekkja,  og  eiga  mikið  bágt,  og  bar  sig  rnjög  aumkunarlega.  Eiríkur  varð 
því  bistari  við  hana,  og  sagði,  að  sér  væri  farið  að  leiðast,  að  heyra  jarm- 
inn  í þessum  bónkjálkum,  „og  væri  réttast  að  drepa  ykkur,  ólukku  hús- 
gángarnir.“  j»etti  og  tieira  sagði  Eiríkur  við  konuna;  en  hún  bað  hann 
|»ví  innilegar.  f»á  segir  Eiríkur  við  mennina : „j»ið  verðið  að  drepa  fyrir 
mig  kcrlínguna  j»á  arna,  ef  eg  á aö  kenna  ykkur.“  j»á  segir  annar  gestur- 
inn:  „Aldrei  hugsaði  eg  j>tið,  Eiríkur,  að  |»ú  værir  svoua  guðlaus  maður, 
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og  mun  eg  aldrei  vinna  slfkt  ódæði.  hvaö  sem  f boöi  væri.“  „Ekki  held 
eg,  aö  eg  geti  látið  t'etta  fæla  mig  frá  honimi  séra  Eiríki,“  segir  hinn 
gesturinn,  ,,og  er  eg  fús  á,  að  drepa  kerlínguna;  l>ví  |>að  er  öldúngis  rétt 
gjört,  að  drepa  |>á,  húsgángana  !>á  arna.  Eg  held,  að  l>eir  mcgi  pakka 
fyrir,  aumíngjarnir  |>eir,  að  fá  að  losast  við  lífið.“  Eiríkur  rak  t>enna 
niann  frá  sér,  og  sagðist  ófáanlegur  til  að  kenna  slíkuin  illmennum;  en 
hinn  tók  hann  og  kendi.  Eiríkur  hafði  gjört  mönnunum  sjónhverffngu  til 
að  revna  pá;  |>ví  f rauninni  sáu  l>eir  einga  kerlfngu. 

llólgángan.  (M.  G.)  Einu  sinni  bað  únglfngsmaður  séra  Eirfk,  aö 
lofa  sér  að  fara  með  honum  eitt  laugardagskvöld , er  prestur  hvarf  frá 
bænum.  Prestur  skoraðist  leingi  undan  því,  og  sagði,  hann  mundi  ekki 
hafa  mikil  not  af  því.  Maðurinn  sókti  |*ví  fastar.  á , og  hét  Eiríkur  loks- 
ins,  að  verða  við  bón  hans  einhvem  tima.  Nokkru  síðar  fer  prestur  og 
tekur  manninn  með  sér.  i>á  var  veður  fagurt  og  bjart.  j>eir  geingu  út 
á túnið  að  hól  einum.  Prestur  slær  sprota  á hólinn.  Lýksthann  þá  upp, 
og  kemur  þar  út  kona,  roskin.  Hún  beilsaði  Eiríki  kompanlega,  og  bauð 
honum  inn.  }*ar  koin  og  út  stúlka,  úngleg,  og  bauð  hún  fylgdarmanni 
prests  inn.  i>eir  gjörðu  svo,  og  koinu  í baðstofu.  Hún  var  bygð  á palli, 
og  sat  þar  Qöldi  manna  alt  í krfng.  i>eir  Eiríkur  sátu  yztir  við  dyr  öðru 
megin,  og  Eiríkur  þó  innar.  Einginn  talaði  hér  orð  frá  munni,  og  þókti 
fylgdarmanni  prcsts  það  kynlegt.  Konurnar  geingu  út  báðar,  og  komu 
inn  aptur  að  lítilli  stundu  liðinni.  Höfðu  þær  l*á  hníf  og  trog  í hendi 
sér,  og  geingu  að  hinum  yzta  inanni  hinu  megin  við  dyrnar.  Tóku  l*ær 
hann,  og  lögðu  niður  við  trogiö,  og  skáru  hann  í það,  eins  og  kind.  Síðan 
tóku  l>ær  þann  næsta,  og  svo  hvern  að  öðrum  eptir  röðinni,  og  fór  alt  á 
sömu  leið.  Einginn  revndi  til  að  verja  sig,  og  allir  þiigðu.  Ekki  sást 
það  á Eirfki,  að  haun  kipti  sér  upp  við  þetta,  en  nóg  þókti  fylgdarraanni 
hans  um.  Sá  hann,  að  þær  mundu  ekki  ætla  að  hætta,  kvennsurnar,  fyr 
en  allir  væru  skornir;  því  þegar  þær  komu  að  Eiríki,  tóku  þær  hann  og 
skáru,  eins  og  hina.  {>á  æpti  maðurinn  upp,  tók  til  fótanna,  hljóp  á dyr 
og  komst  út.  Illjóp  hann  þá  heiin  til  bæjarins,  og  þóktist  eiga  fótum  fjör 
að  launa.  En  þegar  hann  kom  að  tjæjardyrum,  stóð  Eiríkur  prestur  f 
dyrunum,  og  studdi  höndum  á dyradróttina.  Hann  brosti  við,  þegar  hann 
sá  manninn,  og  segir : „því  hleypur  þú  svona  ákaflega,  heillin  ?“  Maðurinn 
vissi  ekkert,  hvað  hann  átti  að  segja ; því  nú  skaminaðist  hann  sín,  af  t>vf 
hann  sá  nú,  að  prestur  inundi  hafa  gjört  sér  sjónhverfíugu.  þá  segir 
Eirfkur:  „Eg  hugsaði  það  alténd,  heillin  góð,  að  þú  mundir  ekki  mega 
sjá  neitt." 

Gandreiðin.  (lr  Solvogi.)  Einu  sinni  hvarf  Eirfkur  prestur,  og  vissi 
eingiim,  hvar  hann  var  nokkra  daga.  Áineðan  voru  piltar  2,  sem  voru 
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til  kennslu  hjá  honurn,  sendir  fram  í kirkju,  og  er  þeir  ljúka  henui  upp, 
sýnist  þeim  Eirikur  prestur  liggja  höfuölaus  á gólliuu.  Annar  vill  þreifa 
á honum,  en  hinu  þverbannaöi  þaö.  Degi  síðar  kom  Eiríkur  aptur  og 
þakkaði  hann  piltinum  fyrir,  að  hann  lét  hann  ósueitan.  Kvaöst  hafa  íarið 
á gandreið  á Vesttjörðu  að  finna  kunníngja  sína.  „hefði  eg  uú  verið  snertur, 
þá  hefði  eg  aldrei  komizt  í samt  lag  aptur.“ 

II  C s t a st  U I d U r i II II.  (Sbr.  I)r.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  159. — 60.  bls.) 
Séra  Eiríkur  varaði  bæði  smala  og  aðra  stráka  í Selvogi  við  því,  að 
taka  hesta  síua  f leyfisleysi,  og  kvað  þeim  mundi  gefast  það  illa.  Enda 
vöruðust  allir  smalar,  að  snerta  reiðhesta  hans.  Tveir  dreingir  brugði 
þó  út  af  þessu.  En  jafnskjótt  og  þeir  voru  komnir  á bak,  tóku  hestaruir 
uudir  sig  sprett,  og  stefndu  rakleiðis  heim  að  Vogsósum,  og  réðu  dreingir 
ekkert  við  þá.  i*eir  ætluðu  l>á  að  fieygja  sur  af  baki , er  þeir  gátu  ekki 
stilt  hestana,  cn  þess  var  ekki  heldur  kostur,  því  brækur  þeirra  voru 
fastar  við  hestbökin.  „l*etta  tjáir  ekki,“  segir  annar  þeirra,  „við  verðum 
að  losa  okkur  af  bestunum;  annars  komumst  við  í hendurnar  á honum 
séra  Eiríki,  og  af  því  verðum  við-  ekki  öfundsverðir.“  Síðan  tekur  liann 
upp  hníf  hjá  sér,  og  sker  alla  klofbótiua  úr  brókum  sínuin,  og  komst  við 
það  af  baki.  En  hinn  hafði  annaðhvort  ekki  lag  til  aö  koma  þessu  bragði 
við,  eða  hann  þorði  ekki  að  skemma  brækur  sínar.  Hestarnir  hlupu  heim 
aðVogsósum,  annarmeð  strákinn  æpandi,  en  hinn  með  bótina  fasta  á sér. 
Prestur  var  úti,  er  hestarnir  komu  í hlaðið;  strauk  hann  þá  bótina  afbaki 
hins  lausu  hests,  en  sagði  við  dreinginn,  er  reið  hinuni:  „það  er  ekki 
gott,  að  stela  hestunum  hans  Eiríks  i Vogsósum.  En  farðu  af  baki,  og 
taktu  aldrei  optar  liesta  mína  leyfislaust.  Lagsmaður  þinn  var  úrræðabetri 
en  þú,  og  ætti  hann  skilið,  að  honum  væri  sýndur  stafur;  þvi  hanu  er 
laglegt  mannsefni.“  Nokkru  síðar  kom  hann  og  til  prests.  Sýndi  hann 
honurn  þá  bótina,  og  spurði,  hvort  hann  þekti  hana.  Pilturinn  lét  sér 
ekki  bilt  við  verða,  og  sagði  presti  eins  og  farið  hafði.  Prestur  brosti  og 
bauð  honum  til  sin.  i*að  [>á  hinn  með  þökkum.  Var  hann  leingi  hjá 
presti  síðan , og  honum  mjög  fylgisamur , enda  er  sagt. , að  prestur  liafi 
keut  honum  margt  í fornum  fræðum. 1 — Í frásögn  séra  Magnúsar  Gríius- 
souar  sál.  er  þess  getið,  að  dreingurinn,  sem  losaði  sig,  liafi  ekki  viljað 
ytirgefa  lagsmann  sinn  og  teymt  hestinn  með  bótina  á bakinu  heim  á 
hlaðið.  Eirikur  hafi  þá  ávarpað  þá  og  sagt:  „Hvernig  þykir  ykkur  að  ríða 
Vogsósa-klárunum,  piltarV11  „I)ágott,“  segir  sá,  sem  laus  var;  en  hinn  bar 
sig  illa  og  bað  prest  að  losa  sig,  og  gjörði  prestur  það.  Hann  tók  og 
dreinginn  úiTæðagóða  og  kendi  honum.  i>ær  sagnir  eru  og,  sem  segja, 


1.  SclvogsmeuQ  eiuir  segja,  a6  dreiugur  |>essi  hali  ekki  viljað  t'ara  a t'uud  ]>rests. 
Eu  t'rásugu  l>cssi  er  aimars  tekin  eptir  almeuuri  súgn  á Suburlaudi. 
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að  dreingurinn  hafi  ekki  verið  nema  einn, 1 er  stal  hestinum  frá  Eirík 
presti,  og  losaði  sig  af  honum,  eins  og  fyrr  er  sagt.  En  séra  Sveinbjörn 
Guðmundsson  í Móuin  hefir  sagt , aö  dreingirnir  hafi  verið  3 , og  allir 
stolið  hestum  Eiríks.  Um  2 heirra  fór,  sem  fyrr  er  getið,  en  hinn  þriðji 
reið,  þar  sein  klettar  skúttu  fram  yfir  veginn ; hann  tók  því  það  ráð,  er 
hann  gat  ekki  tieygt  sér  af  baki,  að  hann  gripur  í klettinn,  lyptir  sér  upp 
af  hestinum,  til  að  frelsa  sig,  og  lætur  hestinn  fara  leið  sína.  l>egar 
Eirikur  prestur  komst  að  þessu  bragði,  sagði  hann,  að  hægt  mundi  að 
kenna  þessum  pilti;  þvi  hanu  kvaðst  hafa  búið  svo  um,  að  hann  gæti  ekki 
komizt  ofan  af  hestinum,  en  ekki  hefði  sér  hugsazt,  að  hamla  því,  að  hann 
skyldi  ekki  heldur  komast  upp  af  honum. 

Osinn  ófær.  (Sögn  ór  Selvogi.)  Einu  sinni  voru  vermenn  nótt  á Vogs- 
ósum  , og  ætluðu  þcir  til  róðra  suður  i Ilafnir.  Eiríkur  sagði  við  þá : 
„Gjörið  nú  svo  vel,  jiiltar  mínir,  og  lofið  mér  því,  að  færa  mér  dálítinn 
bita  af  heilagfiski,  þegar  þið  komið  aptur  úr  verinu  í vor."  l>eir  kváðust 
mundu  verða  latir  á að  bera  það,  og  ueituðu  því  allir  nema  einn;  hann 
sagðist  ætla  að  bera  dálítinn  bita,  ef  hann  gæti,  þó  ekki  yrði  það  mikið. 
Eirlkur  þakkaði  honum  ummæli  sín,  vfkur  honum  afsíðis  og  mælti : „þegar 
þið  komið  austur  að  Herdísarvík  f vor,  skaltu  halda  á fram,  þó  þér  verði 
sagt,  að  Osinn  sé  ófær."  Eptir  þetta  fara  þeir  út  í Hafnir , og  aflaði  sá 
bezt,  sem  lofaði  að  færa  presti  í soðið.  Um  vorið  voru  þeir  félagar  allir 
samferða  austur  aptur,  og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma 
að  Herdlsarvík;  þar  var  þeim  sagt,  að  Osinn  væri  ófær,  sem  satt  var;  þvi 
leysfng  var.  En  sá,  sem  heilagfiskið  bar,  skeytti  þvi  ekki  og  hélt  á fram, 
og  hlógu  hinir  að  honum  bæði  fyrir  burðinn  og  áframhaldið.  En  það  er 
frá  honum  að  segja,  að  þegar  liann  keinur  austur  á Vfðasand,  finnur  liann 
þar  Eirfk  prest.  l*eir  heilsast  og  spyrjast  tiðinda;  maðurinn  spyr,  hvemig 
Osinn  sé,  en  prestur,  hvort  hann  hati  nokkuð  nmðferöis  til  sín.  „Lítið  er 
það,“  segir  maðurinn.  l*á  mælti  Eiríkur:  „Gaktu  á eptirmér,  og  horföu  f 
bak  mér,  og  líttu  ekki  af  því,  fvrr  en  eg  segi  þér.“  Maðurinn  gjörir  svo, 
og  gánga  þeir  uú  um  stund,  uns  prestur  segir:  „Lfttu  nú  við.“  Hann 
gjörði  svo,  og  sá  Osinn  belja  í vexti  miklum  að  baki  sér,  þvi  hanu  var 
kominn  yfir  hann.  Gaf  hanu  svo  presti  3 fjórðúnga  af  heilagfiski,  og  fór 
leiðar  sinnar;  en  þeir  félagar  hans  lágu  viku  i Herdísarvík , áður  þeir 
kæmist  yfir  Osinn. 

Snjóbrúin.  (>'•■  G.)  Einu  sinni  komu  lestamenn  að  Vogsósum. 
j>eir  komu  úr  kaupstað,  en  gátu  ei  komizt  á fram;  því  ósinn  var  ófær, 
svo  þeir  urðu  að  taka  af  um  iniöjan  dag.  Eiríki  þókti  góður  sopinn.  Hann 

1.  Svo  helir  Sighvatur  hrqipstjóri  Arnason  undir  Eyafjölluin  sagt  Dr.  Maurer,  Xsl. 
Yolltsa.  160.  bls. 
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kernur  til  feríamannanna,  og  spyr,  hvort  feir  geti  ekki  gefið  sér  hress- 
fngu.  þeir  segja  allir  nei,  nema  einn;  hann  tekur  upp  hjá  sér  flösku,  og 
gefur  presti  að  súpa  á.  {4  segir  Eiríkur  við  hann:  „þú  skalt  taka  af 
rétt  við  ósinn,  fara  l»ér  seint,  og  spretta  ekki  af.  En  þegar  hinir  eru 
bánir  að  spretta  af  og  hepta  hestana,  þá  skaltu  láta  upp  í snatri,  og  skal 
eg  þá  revna,  að  koma  þér  yfir  um.“  Maðurinn  gjiirir  þetta.  Og  þegar 
hann  er  að  enda  við  að  láta  upp,  kemur  Eiríkur;  því  hann  hafði  farið 
heim  á milli.  Fer  hann  þá  á undan  manninum,  og  segir,  að  hann  skuli 
koma  á eptir  sér.  þeir  koma  þá  að  ósnum,  þar  sem  snjóbrú  er  á honum. 
Eirikur  segir,  að  óhætt  muni  að  fara  snjóbrúna,  þó  hún  sé  ekki  þykk. 
Fer  hann  á undan,  en  maðurinn  á eptir,  og  gekk  þeim  vel  yfir.  Snýrþá 
Eiríkur  aptur.  þegar  hinir  ferðamennirnir  sáu  þetta,  taka  þeir  hestana, 
leggja  á,  og  láta  upp,  og  ætla  að  nota  snjóbrúna.  En  þegar  þeir  koma 
að  ósnum,  er  þar  eingin  snjóbrú,  og  ósinn  bráðófær,  eins  og  áður,  svo 
þeir  máttu  snúa  við  aptur,  taka  ofan,  spretta  af,  flytja  hestana  og  hepta, 
reisa  tjald  og  liggja  kyrrir.  — Eu  fyrir  þá  sök  gjörði  Eiríkur  þeim  þenna 
grikk,  að  hann  vissi,  að  þeir  neituðu  sér  um  brennivín  af  nfzku,  en  ekki 
af  getuleysi. 

Brennivínskúturinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  vermenn  til  Eiríks. 
þá  var  kalt  veður,  og  frost  mikið.  þeir  báðu  prest  að  gefa  sér  í staup- 
inu,  en  hann  sagðist  ekkert  vín  eiga.  þeir  báða  hanu  l>ví  ákafar,  og 
sögðu,  að  ekki  mundi  vínlaust  í Vogsósum,  ef  vel  væri  leitað.  Eiríki 
leiddist  nauðið  i þeim,  og  sagðist  ekki  muna,  hvort  hanu  ætti  svo  litiun 
laggadreitil  í kútnum,  sem  hann  hefði  feingiö  úm  daginn.  Fórhann  þá,  og 
sókti  kútinn,  og  fékk  þeim.  Ilaun  bað  {>á  vita,  hvort  nokkuð  væri  í kút- 
holunni,  og  kúga  hana.  þeir  tóku  við,  og  heyrðu,  að  dálítið  gutlaði  á 
kútnum.  Glöddust  þeir  við,  og  supu  á allir,  en  einatt  gutlaði  viðlika 
mikið  á kútnum,  og  það,  eptir  að  allir  höfðu  þó  sopið  á honum  eptir  vild 
sinni.  Eiríkur  spurði,  hvort  þeir  vildu  ekki  ljúka  þessum  seytli,  en  þeir 
sögðust  ekki  geta  það  svona  alt  í einu.  Hann  spurði  þá,  hvort  þeir  vildu 
ekki  hafa  kútinu  með  sér.  það  þágu  þeir,  og  þökkuðu  presti  mikillega 
fyrir.  þar  næst  héldu  þeir  á stað.  Drukku  þeir  úr  kútnum,  þegar  þá  lysti, 
og  þó  var  ekki  að  heyra,  að  neitt  minkaði  á honum.  þegar  þetta  hafði 
leingi  geingið,  segir  einn  þeirra,  að  þetta  sé  ekki  einleikið,  og  muni  Ei- 
ríkur  nú  hafa  haft  einhver  brögð  í tafli  við  þá.  Hann  þrífur  þá  kútinn, 
og  kastar  honum  niður  á stein.  Brotuaði  þá  kúturinn  sundur,  og  var  haun 
hvítur  innau  af  myglu.  Var  ekki  að  sjá,  að  neinn  deigur  dropi  hefði  í hann 
komið  lánga-leingi. 

Saltkjötskyrnan.  (M.  G.)  Einu  sinni,  sem  optar,  komu  vermenn 
að  Vogsósum  til  Eiríks  prests,  eptir  það.  að  vinuuraenn  hans  vorn  farnir 
til  sjóar.  Saltkjötskyrna  hafði  gleymzt  eptir  1 Vogsósum,  sem  einn  af 
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vinnumönuum  prests  haföi  átt  að  hafa  með  ser  í verið.  Eirfkur  biður  nú 
eiun  af  ferðaniönnunum , að  reiöa  fyrir  sig  kyrnuna.  Hann  gjurir  |>að, 
tekur  kyrnuna,  bindur  hana  ofan  á milli  á hestinn  sinn,  og  fer  á stað  með 
lagsiuönnuni  sínuni.  Haun  var  aptastur  í lestinni,  og  hugsar  með  sér,  að 
það  sé  jafugott,  J>ó  lmnn  skoði  í kyniuua.  Tekur  hann  j.á  af  henni  lokiö, 
nœr  upp  hníf  úr  vasa  sinum , og  sker  sér  bita,  en  kemur  honum  ekki 
upp  i sig ; J>ví  stunduni  varð  hnífurinn  fastur  við  kyrnuna,  stundum  hendin 
við  hnffinn.  Rekur  hann  svo  hestinn,  og  geingur  sjálfur  ineð  houum,  og 
er  alt  af  aö  reyna  að  losa  sig,  J>ángað  til  hann  cr  koininn  aptur  á hlaðið  á 
Vogsósum  óafvitandi.  Stóð  J>á  prestur  úti,  og  sagði:  „l>ú  ert  J*á  svona 
gjörður,  heillin.  Gjörðu  þetta  aldrei  framar,  heillin.  Vittu,  að  það  er  frá 
honum  Eiríki  gamla,  og  far  þú  nú  leiðar  þinnar.“ 

Eiríkur  borgar  hestlán. 1 (l)r  Selvogi.)  Annað  sinn  gistu  vermenn 
á Vogsósum,  og  komu  j.ar  á laugardagskvöldi.  A sunnudagsmorguninn 
mælti  Eiríkur  prestur  til  þeirra:  „Piltar  mínir,  vill  nú  einginn  ykkar 
gjöra  svo  vel  og  ljá  mér  hest,  til  að  ríða  út  að  Krýsuvfk  í dag,  og  bíða 
á meðan.“  }>eim  þókti  það  mikil  töf,  og  neita  allir,  nema  einn.  l>að  var 
úngur  maður.  l>eir  hlógu  að  lioniim , og  fóru  burt  að  morgni  og  út  að 
Krýsuvík.  Prestur  reið  undan,  og  mætti  þeim  á heimleiöinni,  og  hélt  á 
fram  heim,  og  þakkaði  manninum  hestlánið,  og  bað  hann  vera  i nótt,  „en 
farðu  strax  á morguu,  og  muntu  fá  gott  veður  og  fterð  og  komast  út  í 
Vík ; 1 en  kom  J.ú  ekki  að  Krýsuvík.'1  Maðurinn  fór  að  ráðum  hans  og 
fékk  gott  veður;  en  heiin  að  Krýsuvík  var  bilur  að  sjá.  Mnðurinn  kom  í 
Grindavík  um  kvöldið,  og  reri  næsta  dag,  annan  og  hinn  þriðja.  Að  kvöldi 
þess  dags  komu  félagar  lians,  og  hölðu  teppzt  í Krýsuvík  3 daga  í bil. 
En  maðurinn  hafði  þá  feingið  meir  cn  hundrað  til  hlutar. 

Eirikur  og  svikni  unnustinn.  (L'r  Selvogi.)  Maður  nokkur,  sem 
fór  til  vers , gisti  um  nót.t  á Vogsósum ; hann  var  mjög  liryggur.  Eiríkur 
kallaði  haim  afsfðis , og  bað  hann  segja  sér , hvað  að  lionuui  geiugi.  Hann 
var  tregur  til  þess,  en  sagði  hoiiuin  loksins,  að  uunusta  síu  hefði  sagt 
sér  upp,  itður  hauu  fór,  og  bað  nú  Eirik  ásjár.  Hann  kvað  J.að  allóhægt. 
LTm  kvöldið  lætur  Eiríkur  siun  manii  hátta  í hverju  rúmi,  og  er  sjálfur 
síðast  á ferli.  Nú  er  barið  að  dyrum,  og  fer  Eiríkur  til  dyra.  l>ar  er 
kouiin  stúlka  í skyrtu  og  nærpilsi  rennvot;  því  rigníng  var  úti.  Húu 
heilsar  presti  og  baðst  gistíngar,  kvaðst  vera  dauð  í kulda.  Hann  lætur 
hana  koma  inn  og  spyr,  hvernig  á ferð  hennar  staudi.  Hún  rnælti:  „Eg 
fór  út  í kvöld  hálfliáttuð,  því  ínér  kom  í hug  að  vita , hvort  þvottur  hefði 
verið  tekinn  inn,  þegar  regnið  kom.  Eg  ætlaði  þángað,  sem  hans  var  von, 
en  viltist  i inyrkrinu,  og  komst  loksins  híngað.“  Eiríkur  nuelti : „Nú  er 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  161. — 162.  bls. 

2.  þ.  e.  Grindarík. 
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ekki  um  gott  að  gjöra,  hér  er  húsfvllir  af  fólki,  og  geturðu  hvergi  komizt 
fyrir,  nema  ef  þú  vilt  fara  upp  fyrir  manninn  þarna  í n'irainu,'1  og  benti 
til  ferðamannsins , sem  lá  grafkyr.  Hún  kvaðst  gjarnan  vilja  bað,  heldur 
en  deya  í kulda.  Fer  hún  nú  upp  í fvrir  ofan  manniun,  og  þekti  hann 
þar  unnustu  sína,  og  hún  hann.  Hún  var  hjá  honum  um  nóttina  og  kom 
þeim  vel  saman.  þar  eptir  giptust  þau,  og  urðu  góðar  samfarir  þeirra. 

Eirikur  Og  bóndinn.  (Eptir  hamlriti  sfira  Skúla  Uislasonnr  á Stúranúpi.) 
þegar  Eiríkur  var  prestur  á Vogsósum,  var  bóndi  einn  í sókn  hans,  er 
aldrei  kom  til  kirkju,  gjörði  hann  presti  það  til  stríðs,  að  róa  á helgum 
dögum  um  messu,  hvenær  sem  gaf.  Einu  sinui  fór  prestur  til  kirkju  að 
messa.  Stilti  þá  bóndi  svo  til,  að  hann  var  að  fara  í skinnklæði  sín,  þar 
sem  prestur  fór.  Hann  spurði  þá,  hvort  bóndi  vildi  ekki  gjöra  það  fjTÍr 
sín  orð,  að  vera  við  kirkju  í dag.  Bónili  kvað  nei  við,  og  fór  að  fara  í 
skinnbrók  sína.  Prestur  gekk  þá  frá  honum , og  tiutti  messu , fór  síðan 

sama  veg  heim.  Hitti  hann  þá  bónda  á sama  stað,  var  hann  þá  í annari 

brókarskálminni,  en  ekki  í hinni.  Prestur  kvað  hann  víst  hafa  atlað  vel,  fyrst 
hann  væri  kominn  að  aptur.  Sneyptist  bóndi  l>á  mjög,  þegar  hann  varð 
aö  segja  hiö  sanna,  að  hann  hefði  setið  svona,  siöan  þeir  skildu.  Bciddi 
hann  prest  að  losa  sig.  Prestur  mælti : „Ef  þér  Þykir  kölski  of  hald- 
samur  á þér  nú,  hvað  mun  þá  síðar  verða?11  Síðan  skipaði  prestur  kölska 
að  sleppa  bónda.  Varð  hann  þá  laus,  og  sókti  kirkju  sina  vel  upp  frá  þvi. 

Peysan.  (Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  1G4.  — 5.)  Öllmil  sögnurn 

ber  saman  um  l>að,  að  Eiríki  presti  hafi  verið  send  millifatapeysa,  cn  mjög 
fer  missögum  um  það,  hver  það  hati  gjört.  Sögn  er  það  fyrir  norðan  í 
Skagafirði,  að  það  hafi  gjört  Stokkseyrar-Dísa , eins  og  Gísli  Konráðsson 
segir  í þætti  Vogsósa-Eiríks.  Selvogsmenn  segja,  aö  l>að  væri  kona  eiu  á 
Vestfjörðum,  en  Arncsingar  segja,  að  l*að  liafi  verið  kVennmaður  fyrir  norðan. 
Sama  segir  og  Runólfur  Jónsson  í Vík,  og  að  hún  hati  verið  prestsdóttir, 
er  áður  hafi  átt  f brösum  yíö  Eirík.  Suinir  segja,  að  pcysan  hati  verið 
rauð,  en  aðrir,  að  hún  hafi  verið  fagurblá,  með  rauðum  bryddfngum;  en 
hvað  sem  öllu  þessu  líður,  cr  hitt  víst,  að  Eiríki  var  send  peysan  að  gjöf, 
og  látið,  að  gott  eitt  geingi  þeim  til,  er  sendi,  en  raunar  bjó  það  undir, 
að  kona  þessi  vildi  reyna  kunnáttu  Eiríks.  Selvogsmenn  segja,  að  sá,  er 
peysuna  sendi,  hali  látið  l>au  ummæli  fylgja  með,  að  Eiríkur  væri  í henni, 
er  hann  færi  til  Krýsuvíkur  að  messa.  Prestur  tók  við  sendíngu  þessari, 
leit  á hana,  og  lagði  hana  ofan  í kistu,  og  vildi  leingi  ekki  í haua  fara. 
Einn  sunnudag,  er  hann  átti  að  messa  í Krýsuvík,  var  brunagaddur. 
Fór  hann  þá  i hana.  Prestur  hafði  mann  með  sér;  segja  sumir  það 
hafi  verið  dreingur  sá,  er  skar  setsknutann  úr  brókum  sínum  til  að 
komast  af  baki  hesti  Eiríks,  semfyrrer  sagt.'  En  er  Þeir  vorukomnir  út  á 
1.  Sbr.  Ilestas  t u 1 d iun,  660.  bls.  hér  aö  traniau. 
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Víftasand , aðrir  segja  svo  lángt , að  þeir  sœu  kirkjuna  i Krýsuvík , fór 

pevsan  að  herða  að  presti,  og  svo  leit  út,  sem  hann  væri  að  brenna,  því 

hann  þrútnaði  allur  upp  og  blánaði , og  féll  af  baki  með  froðufalli ; mátti 
prestur  þá  ckki  mæla.  en  þreifaði  um  sig  íneð  hendinni  og  benti  meðreið- 
armanni  sínum.  En  aðrir  segja , að  prestur  hafi  lagt  undir  við  hann,  er 
þeir  fóru  frá  Vogsósum,  að  ef  hann  sæi  sér  nokkuð  bregða  á leiðinni, 
skvldi  hann  rista  utan  af  sér  peysuna.  Meðreiðarmaöurinn  grípur  þegar 
upp  hníf  bjá  sér,  er  hann  sér,  hvað  presti  liður  og  ristir  af  honum  peysuna. 

Raknar  Eiríkur  þá  skjótt  við  og  mælti:  „Eg  varaði  mig  ekki  á þcssu, 

heillin  góð;  l>ví  eghaföi  gjört  henni  gott.“'  j>akkar  nú  prestur  fylgðannanni 
sínum  hjálpina,  og  kveðst  skyldi  launa.  Pilturinn  segist  ekki  ætla  til 
launa  fyrir  þetta.  en  segir,  að  presti  fari  lftilmannlega,  að  láta  stelpu  eina 
gabba  sig  Þannig.  Prestur  sagði  svo  vera,  en  kvað  ekki  útséð  um  það. 
Eptir  það  tekur  prestur  peysuna,  og  snýr  heim  með  hana,  og  læsir  hana 
ofanf  kistu,  sem  áður.  Nú  segja  þeir  svo  frá.  sem  láta  Stokkseyrar-Dísu 
liafa  sent  presti  peysuna,  að  hanu  liafi  sezt  við  að  vinna  og  spinna  gráa 
ull,  fitjað  uppá  og  prjónað  nærpils,  er  lianu  hafi  sent  Dísu,  og  hafi  henni 
þókt  vænt  um  það;  því  það  hafi  verið  Þykt  og  skjólgott  o.  sv.  fr.  En 
hinir  segja,  að  nú  hafi  liðið  lángt  fram  á vetur,  og  Selvogsmenn  segja,  að 
næsti  vetur  hafi  komið,  svo  ekki  bæri  til  tfðinda.  j>að  var  eitt  kvöld  um 
vökuna,  að  prestur  bauð  heimamönnum  sínum  varnað  á,  að  ljúka  upp 
bænum,  þó  barið  væri , en  gánga  sem  bezt  frá  bæardyrum , og  hétu  þeir 
góðu  um  t>að,  enda  var  þá  bilur  ákaflegur  með  frosti  og  fannkomu;  sagði 
hann  og,  að  fáir  mundu  á ferð  vera  f því  veðri.  En  ef  barið  væri  skyldu 
þeir  ekki  hreifa  sig,  og  ekki  segja  sér  til,  ef  hann  yrði  háttaður,  og  heyröi 
ekki  höggin,  fyrr  en  barið  væri  í þriðja  sinni.  |>egar  leið  á nótt  fram, 
er  barið  að  dyrum , og  urðu  þeir  þess  varir , er  næstir  sváfu  presti , að 
hann  segir:  „Einhvcr  er  Þar  seint  á ferð,  og  látum  hann  berja  í annað 
sinn.“  Er  þá  þegar  barið  enn  grfðarlegar,  en  hið  fyrra  sinn.  Prestur 
segir,  að  ekki  lægi  enn  á að  fara  til  dyra.  {>á  var  barið  hið  þriðja  sinn, 
og  nokkru  linlegar.  Eiríkur  stendur  þá  upp  og  klæðir  sig,  og  þó  heldur 
tómlega,  fer  til  dyra  og  lýkur  upp.  Sér  hann  þar  komna  kunnkonu  sína 
(prests-dótturina),  þa  er  liafði  sent  konum  peysuna.  Hún  var  í skyrtunni 
einni  og  nærfatinu,  og  hélt  á næturgagni  sínu  í hendinni,  og  var  nær 
dauða  en  lífi  af  kulda.  Eiríkur  heilsar  lienni  korai>ánlega  og  segir:  „Nú 
er  ekki  meyaveður  úti , og  muntu  eiga  brýnt  erindi,  heillin  góð,“  og  bauð 
benni  inn.  Hún  var  heldur  sagnafá  um  erindi  sitt  íil  hans,  en  segir  þó: 
.,Eg  fór  út  í gærkvöldi  hálfháttuð,  að  hella  úr  koppnum  mínum;  en  svo 
var  bilurinn  svartur,  að  eg  fann  ekki  bæinn  aptur,  og  hefi  eg  verið  að 
villast  sfðan,  og  ekki  getað  losað  mig  við  næturgagnið.11  Eiríkur  mælti:  „Eptir 

1.  Af  pessu  er  það  ljóst,  af>  peysan  heör  ekki  verib  frá  Stokkseyrar-Dísu,  þvi  hvergi 
er  þess  getið,  aí  hún  ætti  Kiríki  gott  upp  að  unna. 
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á aft  hyggja,  eg  þakka  þcr  fyrir  sendínguna,  heilliu  góð,  en  verr  fórst  þér, 
en  eg  átti  skilið,  og  hefir  þó  nú  feingið  það  borgað,  því  eg  olli  híngaðkomu 
þinni,  og  niáttu  vita,  að  það  cr  ekki  gott,  að  glettast  við  Eirík  á Vogs- 
ósum.“  Eptir  það  sættust  þau  heilum  sáttum.  Segja  sumir,  að  hún  hafi 
verið  á Vogsósum  uiu  veturinn,  en  aðrir,  að  hún  hafi  farið  heim  til  sln, 
þegar  hún  var  búin  að  taka  sig  aptur  eptir  hrakníng  sinn. 

Eirikur  ogkerlíngin. ' (Missðgn  úr  Selvogi.)  Einu  sinni  átti  Ei- 
rikur  prestur  ferð  austur  yfir  þjórsá,  og  á austurleiðinni  kom  hann  i búð 
á Eyrarbakka,  að  fá  sér  á pelann,  (því  honum  þókti  góður  sopinn.)  þegar 
hann  gekk  inn  í búðina,  sáu  hann  kerlíngar  2,  er  sátu  undir  búðarveggnum. 
Önnur  spyr,  hver  |>ar  færi.  Hin  svarar  þá:  ,.l>ekkirðu  ekki  hann  Vogs- 
ósa-grúna?  hann  er  þó  auðþektur.il  J»ær  feldu  tal  sitt;  en  Eirikur  hélt  á 
frain  ferö  sinni.  Og  er  hann  kom  austur  að  Hraunsá,  sér  fylgdarmaður 
hans  kerlingu  koma  hlaupandi  á eptir  þeim  og  bað  prest  bíða.  Hann 
kvað  tfmann  of  nauman  til  þess.  ljeir  ríða  nú  allhratt,  uns  þeir  koma  að 
l>jórsá  við  Sandhólaferju , og  stfga  þar  af  baki.  Keniur  þá  kcrlíng  þar 
enn  hlaupandi,  og  hefir  elt  þá  þángað  utan  af  Eyrarbakka  hvíldarlaust,  og 
er  uppgefin  af  mæði  og  þrcytu,  og  komin  úr  öllum  klæðum,  nema  nær- 
fötunum;  hún  staðnæmist  hjá  þeim,  er  þeir  bíða  bátsins.  Eiríkur  snýr  sér 
þá  til  kerlingar  og  mælti:  „Snúðu  aptur,  heillin  góð,  þú  ert  búin  að  sjá 
hann  Vogsósa-grána;  cn  hæddu  ekki  optar  meinlaust  fólk.“  Kerlíng  hverfur 
þegar  aptur;  en  prestur  sagði  fórunaut  sínum,  að  hann  hefði  látið 
kerlfngu  elta  sig,  til  að  leiða  henni  að  uppnefna  og  spotta  menn- 

Eiríkur  og  biskupinn.  (M.  G.)  Biskupinn  í Skálholti  heyrði  miklar 
galdrasögur  fara  af  Eiriki  presti,  svo  honuin  þókti  nóg  um,  og  ætlaði  að 
setja  hann  frá  embættinu.  Einn  vetur  sendi  hann  18  skólapilta  til  Eiríks, 
og  áttu  þeir  að  færa  hann  úr  hempunni.  l>eir  fóru  einn  gtiðan  veðurdag, 
og  stóð  nú  mikið  til.  Einn  morgun  er  Eiríkur  prestur  mjög  snemma  á 
fótum;  cn  þegar  liann  kemur  inn  aptur,  dæsir  hann  mæðilega.  Hann  biður 
vinnuinenn  sina,  að  láta  eiuga  skcpnu  út  þaun  dag;  þvi  sér  lítist  illa  á 
veðrið.  þeir  játa  því.  En  skömmu  síðar  skcllur  hann  á með  mesta  illviðri 
og  öskubil,  svo  varla  var  stætt  úti,  né  geingt  milli  húsa.  Eptir  iniðjan 
dag  var  barið  að  dyrum,  og  kemur  þá  einn  af  skólapiltunum.  þeir  höfðu 
villzt  hver  frá  öðrum  í kafaldinu,  og  komust  þó  allir  að  Vogsósum,  en 
aldrei  nema  cinn  og  cinn  í cinu,  og  voru  [>eir  að  tínast  að  bænum  allan 
daginn  fram  á kvöld.  Eiríkur  tók  vel  við  þeim,  og  gjörði  |>eim  alt  gotf, 
sem  hann  gat.  Urðu  þeir  |>á  svo  elskir  að  Eiríki,  að  þeir  gátu  ekki  feingið 
af  sér  að  reka  erindi  biskups,  að  færa  hann  úr  hempunni,  og  fóru  svo 
bvinir  hcim  aptur.  þeir  sögðu  biskupi , hvernig  farið  hafði , og  undi  hanu 
því  illa,  og  kvaðst  sjálfur  skyldi  finna  Eirík,  og  vita,  hvort  hann  færi 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  162. — 168.  bls. 
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erindisleysu.  Leið  svo  veturinn  og  frnm  á sumar.  Fór  t>á  biskup,  og 
hafði  með  sér  marga  sveina.  Hann  kom  að  Vogsósum  og  tjaldaði  fyrir 
utan  garð.  það  var  a rúmhelguin  degi,  og  ætlaði  biskup  að  bíða  sunuu- 
dagsins,  og  taka  l>á  hempuna  af  presti.  Hann  tók  mönnum  sínum  vara 
fyrir,  að  þiggja  nokkurn  hlut  af  Eiríki.  Gekk  liann  svo  heim  að  bænum, 
og  gjörði  boð  fyrir  prest.  Eirikur  fagnaði  biskupi  vel,  og  var  hinn  kátasti. 
Biskup  bað  hann,  að  sýna  sér  kirkjuna.  Eirikur  gjörði  það,  og  dáðist 
biskup  að,  hversu  alt  var  í góðu  lagi.  En  meðan  biskup  var  í kirkjunni, 
kemur  einn  af  sveinum  hans  til  að  sækja  eld.  Hann  hittir  Eirik.  I’restur 
heilsar  honum  bliðlega , og  tekur  upp  hjá  sér  vínflösku , og  biður  hann 
súpa  á.  Sveinninn  vill  það  ei,  og  segir,  að  biskupinn  hafi  bannað  sér  það 
streingilega.  Eirfkur  biður  hann  því  betur,  og  segir,  það  sé  öldúngis  óhætt. 
Lætur  þá  hinn  undan,  og  sýpur  á.  þvkist  sveinninn  aldrei  hafa  smakkað 
jafn-gott  vín,  og  biður  prest  gefa  sér  flöskuna,  til  að  hressa  biskup  á 
þessu  víni.  Eiríkur  var  fús  á það.  Fer  sveinninn  til  tjaldsins  aptur.  Um 
daginn  yfir  borðum  hellir  sveinninn  á fjTÍr  biskup  úr  flösku  Eiríks,  án 
þess  að  geta  urn,  hvaðan  vínið  væri.  Biskup  drakk  úr  staupinu,  og  þókti 
gott.  En  undir  eins  á eptir  snerist  honum  hugur  við  Eirik.  Gekk  hann 
eptir  máltíðina  heim  til  hans,  og  sat  hjá  honum  heila  viku  í góðu  yfirlæti. 
Fór  siðan  heira,  og  varð  ekki  af,  að  Eiríkur  misti  hempuna  i þeirri  ferð. 

Brúni  klárinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  2 góðkunníngjar  Eiriks 
prests  til  hans.  þeir  komu  sunnan  úr  Grindavik  og  ætluðu  heim  til  sín 
austur  í Flóa,  en  voru  gángandi.  þeir  sögðu  við  Eirík,  að  nú  væri  gott 
að  hafa  hest  til  að  hvíla  sig  á.  Eirfkur  sagði,  að  hann  ætti  brúnan  klár 
fyrir  austan  túnið,  og  mættu  þeir  taka  hann;  þeim  væri  óhætt,  að  tvímenna 
á klárnum;  því  hann  væri  sinaseigur,  þó  hann  sýndist  ekki  svo  feitur. 
Sagði  hann,  að  l>eir  skyldu  sleppa  klárnum  við  Ulfusá,  og  hirða  ekki  meir 
um  hann,  því  gamli  brúnn  mundi  skila  sér  sjálfur.  J>eir  þökkuðu  presti 
innilega  fyrir  greiðann  og  fóru  síðan.  Fundu  þeir  hestinn,  og  var  hann 
ósköp  magur.  þeir  fóru  saint  á bak  honuni  báðir.  Hljóp  þá  klárinn  á 
stað,  og  það  svo  liart,  að  yfir  þá  gekk,  og  voru  þeir  fyrr  komnir  austur 
að  ánni,  en  þeir  hefðu  gctað  vænzt  eptir  á beztu  hestum;  því  þeir  vissu 
varla  af  sér  á leiðinni;  svo  var  hesturinn  vakur  og  hráðfljótur.  þeir  fóru 
af  baki  við  ána,  og  létu  hestinn  verða  þar  eptir.  Eu  þegar  þeir  litu  við 
aptur,  sáu  þeir  l>ar  eingan  hest,  heldur  gamlan  og  skiuinn  hrosshaus,  og 
þóktust  nú  skilja,  hvernig  Eiríkur  hefði  hjálpað  sér  með  kunnáttu  sinni. 

Margar  eru  missagnir  um  það,  er  Eirikur  prestur  á að  hafa  léð  ferða- 
mönnum  hesta,  ýmist  austur  i Useyri  eða  út  yfir  ós.  En  þcssi  er  ólik 
þeim  í því,  að  i henni  er  hesturinn  talinn  brúnn,  en  annars  eru  þeir  gráir 
að  lit,  sein  hér  segir.  Einu  sinni  komu  2 menn  að  Vogsósum,  er  ætluðu 
út  með  sjó,  ogbeiddu  séra  Eirfk  að  ljá  sér  hesta,  til  að  ríða  yfir  ósinn, 
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sem  er  skamt  fyrir  ncðan  túnið,  svo  |>eir  þyrftu  ekki  nð  vaða.  Prestur 
vísaði  þeim  á 2 liesta  gráa  fyrir  utan  tiinið  (Selvogsmenn  segja , að  Iiest- 
arnir  hati  átt  að  standa  á húsabaki  og  hnýtt  upp  í þá  snæri),  en  tók 
þeim  vara  fyrir,  að  slá  í þá;  sagði  hann,  nð  þeir  mættu  ekki  einúngis 
ríða  þeim  út  yfir  ósinn , heldur  og  út  fvrir  sand , og  sleppa  þeim  þar. 
Tóku  svo  mennirnir  hestaua  og  riðu  þeim,  eins  og  ætlað  var.  Kn  nú  fer 
tvennum  sögnum;  því  Dr.  Maurer  segir  svo  frá  (Isl.  Volkss.  161.  bls.) 
eptir  séra  Sveinbirni  Guðmundssyni  í Móum,  að  þegar  þeir  voru  komnir 
út  í ósinn  á hestunum,  þóktu  þeim  þeir  seinvæðari,  en  þeir  vildu,  en 
mundu  ekki  eptir  viövörun  prests  og  slógu  í þá.  í saina  biii  urðu  hest- 
arnir  undir  þeim  sinn  að  hvoru  hrossriti,  en  mennirnir  stóðu  sjálfir  í vatn- 
inu,  eins  og  það  var  djúpt  til.  En  séra  Skúli  Gíslason  segir,  að  þegar 
menn  þessir  hati  slept  hestunum,  hati  annar  þcirra  i athugaleysi  slegið  1 
lendina  á öðrum ; hafi  hann  þá  þegar  horfið , eu  skininn  hrosskjálki  hafi 
leigiö  fyrir  fótum  mannsins.  Selvogsmenn  geta  þess  ekki,  heldur  en  séra 
Magnús  Grímsson,  að  Eiríkur  hafi  varað  mennina  við,  að  slá  í hestana,  en 
þegar  þeir  hafi  leyst  út  úr  þeirn,  hafi  þeir  ekki  séð  neina  hesta,  heldur 
að  eins  eitthvert  hrossbein. 

Eiríkur  frelsar  konur  frá  óvættuiu.  (Sögn  úr  öelvogi.)  l.  Bóndi 
nokkur  úr  Landeyum,  sem  var  kunníngi  Eirfks  prests,  kom  eitt  vor  sunnan 
úr  Njarðvfkuui  í lok  ríðandi,  því  bann  hafði  haft  hjá  sér  hestinn  um  ver- 
tíðina.  Hann  kom  að  Vogsósum ; Eiríkur  er  úti , fagnar  honum  vel  og 
mælti:  ,,Ertu  vel  ríðandi,  heillin  góð?“  Bóndi  kvað  það  ekki  vera,  kvað 
hestinn  bæði  inagran  og  illa  járnaðan.  Eiríkur  mælti:  „þú  þarft  þó  að  tiýta 
þér  heim , því  kona  þín  liggur  fyrir  dauðanuiu.11  Bóndi  mælti : „Hvað  er 
nú  til  ráða?“  Eirfkur  geingur  að  hestinum,  skóðar  undir  honum,  hrækir 
neðan  f hófana,  og  mælti  síðan:  „Farðu  á bak  og  ríddu,  meðan  hesturinn 
þolir ; má  vera , að  hann  sé  seigur.  pegar  t>ú  kemur  1 hlaðið , rauutu 
heyra  út  hljóðin  konu  þinnar;  far  þú  inn  hvatlega,  heilsa  ekki,  en  mæl 
snöggt:  Kiríkur  á Vogsósuin  vill  finna  þig,  og  vit,  hverju  t>á  fer.“  Bóndi 
þakkar  honum  ráðin  og  fer  af  stað;  ber  hcsturinu  liann  skjótar  yfir,  en 
hann  varði,  og  kom  hanu  heim  á þeim  sama  degi,  heyrir  þegar  hljóð  kon- 
unnar,  og  fer  að  öllu,  sem  Eirfkur  réð  honum.  Við  það  brá  konunni,  svo 
að  hún  varð  innan  stuiidar  heilbrigð.  l>etta  sama  kvöld  var  barið  á dyr 
á Vogsósum  allstórkostlega.  Eiríkur  fer  til  dyra,  og  var  litla  stund  úti 
og  kom  svo  inu  aptur.  Var  hann  þá  spurður,  hver  komið  hefði.  Hann 
mælti:  „það  var  einhver,  sem  átti  erindi  við  mig.“  þegar  bóndi  fór  i 
verið  aptur,  launaði  hann  Eiríki  vel  hjálpina. 

2.  Nýkvæntur  bóndi  í Vestmannaeyum,  úngur  og  efnilegur  misti  konu 
síua  á þann  hátt,  að  einu  sinui  sem  optar  fór  hún  snemma  á fætur,  en 
bóndi  var  í rekkju;  hún  fór  að  lífga  eldinu  að  vana,  en  var  uú  leingur 
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burtu,  en  hún  var  vön , svo  að  bónda  leiddist.  Fer  hann  |>á  á fœtur,  og 
fer  að  gá  að  henni  og  finnur  hana  ekki  i bænum.  þá  fer  hann  út  um 
kotin  að  spyrja  að  lienni.  en  enginn  hafði  orðið  var  við  hana  bann  morgun. 
Er  hennar  nú  leitað  með  mannsöfnuði  j»ann  dag  og  hvern  eptir  annan  og 
finnst  hún  ekki.  Bónda  varð  svo  mikið  um  hvarf  hennar,  að  hann  lagðist  í 
rekkju,  og  nevtti  hvorki  svefns  ne  matar  Liðu  nú  stundir  fram,  og  var 
hann  æ því  aumari,  sem  hann  lá  leingur,  og  féll  honum  það  þýngst,  að 
vita  ekkert,  livað  að  konu  sinni  hefði  orðið  að  bana,  |>ví  vita  þóktist  hann, 
að  hún  mundi  dauð  vera,  og  líkast,  að  hún  væri  komin  i sjóinn.  Heldu 
menn,  að  bóndi  mundi  veslast  upp  og  deya,  því  liversu  scm  menn  reyndu 
til  að  hugga  hann , var  honum  æ þýngra.  Loksins  kom  einn  Itunníngi 
hans  til  hans  og  mælti : „Ætli  þú  reyndir  ekki  til  að  fara  á fætur,  ef  eg 
gæti  ráðið  þér  það  ráð,  er  von  væri  aö  dygði  til,  að  t’ú  yrðir  þess  vísari, 

hvað  orðið  hefir  af  konu  þinni?"  „i>að  vildi  eg  vinna  til,  ef  eg  gæti,“ 

mælti  bóndi.  Maðurinn  svarar:  „Hrestu  þig  nú  og  far  á fætur,  og  nærðu 
þig;  far  siðau  á land  og  út  í Selvog,  til  Eiríks  prests  á Vogsósum;  bið 
hann,  að  grenslast  eptir,  hvað  orðið  er  af  konunni.li  Bóndi  gladdist 
nokkuð  við  þetta,  klæðist  síðan  og  matast,  og  hressist  smámsaman, 
þar  til  hann  treystist  að  fara  í land,  og  segir  ekki  af  ferðum  hans, 
fyrr  en  hann  kemur  að  Vogsósum.  Er  Eiríkur  þá  úti  og  fagnar  honum 
vel,  og  spyr  að  erindum.  Bóndi  sagði  sem  var.  Eiríkur  mælti:  „Ekki  veit 
eg,  hvað  orðið  hefir  af  konu  þinni ; en  ef  þú  vilt,  þá  vertu  hér  nokkra 
daga,  og  sjáum,  hvað  gjörist.“  {>að  þekkist  bóndi.  Líða  nú  2 dagar  eða  3. 
þá  lætur  Eiríkur  leiða  heim  hesta  tvo  gráa ; annar  var  dáfallegur,  en  hinn 
ljótur  og  nuigur.  [>ann  hest  lét  Eiríkur  söðla  handa  sér,  hinn  handa 
bónda  og  mælti:  „Við  skulum  ríða  ut  á Sand.“  Bóndi  mælti:  „Farið  ekki 
á bak  horgrind  þessari;  hann  ber  yður  ekki.“  Eiríkur  lét,  sem  hann  heyrði 
það  ekki.  Riða  þeir  nú  af  stað,  en  stormur  var  og  regn  mikið.  þegar 

þeir  koma  út  fyrir  ós,  fer  liinn  horaði  hestur  að  hvetja  sporiö,  og  dró 

fljótt  undau.  Bóndi  reið  eptir,  sem  liann  mátti,  en  Eiríkur  hvarf  honum 
brátt.  þó  hélt  hann  á fram , |>ar  til  hann  kom  út  undir  Geitahlíð , að 
steinum  Þeim,  er  Sýslu-steinar  hcita  og  skilja  Árnes-  og  Gullbríngusýslur. 
þar  er  Eiríkur  fyrir  og  hefir  lagt  bók  allstóra  ofan  á hiun  meiri  steininn. 
Ekki  kom  dropi  á hana  og  ekki  blakti  blað  í henni,  þó  bæði  væri  húða- 
riguíng  og  ofviðri.  Eiríkur  gekk  andsælis  kríugum  steininn  og  mælti  eitt- 
hvað  fyrir  munni  sér,  og  segir  síðan  við  bónda:  „Taktu  eptir,  hvert  þú 
sérð  kouu  þína  koma.“  Kemur  nú  fjöldi  fólks  utan  að  steininum,  og  gekk 
bóndi  hríng  úr  hríng  fyrir  hvern  mann,  og  fann  ekki  konuna.  Hanu  segir 
Eiríki  það.  Hann  mælti  þá  við  folkið:  „Farið  í friði,  hafið  þökk  fyrir  hér- 
komuna.“  þeir  hverfa  burt  þegar.  Eiríkur  fietti  nokkrum  blöðum  í bókinni, 
og  fór  nú  alt  sem  fyrr.  Keynir  hann  hið  Þriðja  sinn  og  fer  það  eins. 
þegar  tlokkur  Þessi  er  burt  farinn,  mælti  Eiríkur:  „Var  hún  als  ekki  í 
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neinum  hópnum  ?“  Bóndi  kvað  það  ekki  vera.  þá  roðnar  Eiríkur  og  mælti : 
„Nú  vandast  raðið,  heillin  góð;  hefi  eg  nú  stefnt  hingað  vættum  öllum  af 
jörð,  úrjörð  og  úr  sjó,  sem  eg  man  eptir.“  Nú  tekur  hann  kver  úr  barmi 
sfnura,  lítur  í t>að  og  mælti:  „Eptir  eru  hjónin  í Háuhlíð.11  Hann  leggur 
kverið  ofan  á bókina,  og  gekk  andsælis  kríngum  steininn,  og  tautar  sem 
fyrr.  þá  koma  t>au  og  bera  glersal  milli  sín;  í honum  sér  bóndi  konu 
sfna.  Eiríkur  mælti  við  þau:  „llla  gjörðuð  þiö  að  taka  konuna  frá  mann- 
inum;  farið  aptur  og  hafið  óþökk  fyrir  starf  ykkar,  og  gjörið  slíkt  ei  optar.“ 
þau  fara  þegar , en  Eiríkur  brýtur  glersalinu , tekur  konuna  og  bækurnar 
og  fer  á bak  með  alt  saman.  Bóndi  mælti:  „Látið  mig  reiða  konuna; 
hesturinn  ber  ykkur  ekki  bæði.“  Eiríkur  kvaðst  mundi  sjá  fjTÍr  því,  fer 
af  stað  og  hvarf  austur  f hraunið.  Bóndi  fer  leið  sína  austur  að  Vogsósura, 
og  er  Eiríkur  þar  kominn,  og  um  nóttina  lætur  hann  konuna  sofa  í rúmi 
sínu,  en  sjálfur  lá  hann  fyrir  framan  stokkinn.  Að  morgni  bjóst  bóndi  til 
ferðar.  Eirfkur  mælti:  „það  er  ekki  ráðlegt,  að  sleppa  konunni  við  þig 
svona,  og  vil  eg  fylgja  henni  heim.“  Bóndi  þakkar  honum.  Fer  prestur  á 
bak  hinum  magra  klár,  setur  konuna  á kné  sér  og  fer  af  stað.  Bóudi  fer 
cptir  og  vissi  ekki  fyr  til  Kirfks  en  hann  kom  út  í eyar;  þá  er  hann  þar 
kominn  með  konuna.  Iláttar  bóndi  hjá  henni  um  kvöldið,  en  Eiríkur  vakti 
yfir  henni  næstu  3 nætur.  Síðan  mælti  hann : „Ekki  er  víst,  að  öllum  hefði 
þókt  skemtilegt,  að  vaka  þessar  nætur,  og  sízt  í nótt;“  enda  var  konunni 
óhætt  héðan  af.  Meðan  Eiríkur  vakti  yfir  konunni,  gaf  hann  henni  drykk 
á hverjum  morgni,  og  við  þaö  fékk  hún  aptur  minnið,  sem  hún  hafði  áður 
alveg  mist.  Síðan  fór  Eiríkur  heira,  og  þá  áður  góðar  gjafir  af  bónda. 

3.  Önnur  sögn  er  sú,  þessari  náskyld,  að  bóndi  úr  Ölvesi  fór  með 
konu  sína  suður  í Innnesjakaupstaði.  Á heimleiðinni  láu  þau  um  nótt  í 
Fóelluvötnum.  Að  morgni  sókti  bóndi  hestaua,  en  er  hann  koin  aptur, 
var  konan  burt.  Hann  leitar  hennnr  og  finnur  ekki,  fer  síðan  heim  og  er 
sorgbitirm  mjög.  Var  honum  l>á  ráðið  að  leita  til  séra  Eiríks,  og  það 
gjörði  hann.  Eirfkur  mælti : „Farðu  heim  aptur,  taktu  tjaldið,  sem  þið  voruð  í 
og  alt,  sem  f því  var  af  umbúnaði,  og  tjaldaðu  því  þar  sem  það  stóð,  þegar 
konan  livarf,  og  set  hverja  súlu  og  hvern  hæl  f sína  holu,  svo  sem  þá 
var.“  Bóndi  fer  og  gjörir  svo,  sem  fyrir  haun  var  lagt,  að  svo  miklu  leyti, 
sem  hann  getur  hitt  á,  og  cr  lianu  er  búinn  að  þessu,  kemur  Eiríkur  og 
gengur  audsælis  kríngum  tjaldið,  fer  síðau  inn  og  bað  bónda  gæta  vel  að,  ef 
konan  kynni  að  koina.  Litlu  síðar  sér  bóndi  ógurlegan  fjölda  koma  að  tjaldinu, 
en  ekki  sér  bann  konuna,  og  er  aðkomendur  voru  komnir  svo  margir,  að  undrum 
gegndi,  kallar  Eiríkur  út  úr  tjaldinu,  og  spyr,  hvert  konan  sé  koiuin.  Bóndi 
neytar  því.  Eiríkur  koni  l>á  út,  og  leit  yfir  hópinn,  bað  þá  fara  og  hafa  þökk 
fyrir  komuna;  hverfur  {>á  hópurinn  þegar.  Eiríkur  mælti : „Hér  komu  allir 
yættir  af  landinu,  nema  hjónin  úr  Herðubreið.“  Fer  hann  nú  inn  aptur 
og  liggur  leingi , áður  þau  koma  og  lciða  konuna  milli  sín.  þá  kemur 
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hann  út,  tekur  konuna  frá  t>eim  op  mælti:  „Farið  nú  aptur  og  látið  konuna 
kyrra;  hað  er  illur  siður,  að  taka  konur  frá  mönnum,  eða  annað  fólk  úr 
bygðura;  látið  gamla  Eirík  alrlrei  frétta,  að  þið  gjörið  fað  optar,  og  lofið 
bvi  nú.“  |>au  gjöra  það,  þó  treg  væru,  og  fara  síðan  burtu,  en  bóndi  íór 
heiin  með  konuna,  og  fylgði  Eiríkur  honum,  og  fór  heim  síðan;  en  kon- 
unnar  var  aldrei  síðan  vitjað  af  óvættum. 

Sakainaðurinn.  (M.  G.)  í landnorður  frá  Vogsósum  er  hellisskúti  í 
hrauninu,  skamt  frá  alfaravegi;  hann  er  kallaður  Gapi.  Ferðamenn  liggja 
opt  í helli  þessum,  eins  og  í sæluhúsi.  í helli  þessum  leyndi  Eiríkur 
prestur  sekum  manni  heilt  sumar.  Maðurinn  var  austan  af  Síðu,  og  hafði 
þar  orðið  mannsbani,  svo  það  átti  að  drepa  hann.  þeir  sem  um  veginn 
fóru  sáu  aldrei  hellinu  Gapa  þctta  sumar;  því  Eirikur  hafði  brugðið  yfir 
hann  hulu,  og  eins  vörðu  þá,  sem  stóð  á hólnum  hjá  honum,  og  mundu 
þó  margir  eptir  hvorutveggju.  Sakamaðurinn  hafðist  þarna  við  i hellinum 
um  sumarið,  og  geingu  lýsíngar  á honuin  um  allar  sveitir,  og  skipun,  að 
taka  hann  fastan , hvar  scm  hann  næðist.  Eiríkur  prestur  fékk  einn  af 
seðlum  þessum.  Sendi  hann  þá  manninn  sjálfan  með  hann  austur  á Síðu, 
en  einginn  gat  þekt  hann.  Eirikur  lét  liann  skila  því  með.  að  maðurinn 
heíði  náðzt  í Selvogi , og  sæti  hann  nú  í fjötrum , og  væri  geymdur  í 
Strandarkirkju.  l'ángað  skyldu  þeir  sækja  hann  hið  allrafyrsta.  Maðurinn 
fór,  lauk  erindi  sínu,  og  sneri  svo  suður  aptur  í helli  sinn.  En  Síðumenn 
brugðu  við,  og  fóru  suður  i Strandarkirkju.  þar  fundu  þeir  manninn  í 
fjötrum.  Var  hann  þá  fluttur  austur,  og  átti  nú  að  höggva  höfuðið  af 
honum;  þvf  svo  hafði  liann  dæmdur  verið.  En  Þegar  til  kom  beit  ekki 
öxin,  og  beyglaðist  eggin  í hverju  höggi.  Ifættu  þá  Síðumenn,  og  fluttu 
hann  á skip,  og  ætluðu  að  senda  hann  til  Danmerkur ; því  |>ar  ætluðu  þeir 
öxunum  að  bíta.  En  þegar  þeir  komu  incð  hann  lit  á skipið,  hvarf  hann, 
og  var  þar  þá  steindrángi  einn  með  böndum  á.  Urðu  skipverjar  þá  æfir 
við  Síðumenn,  og  ráku  þá  burtu  með  snevpu,  en  vörpuðu  sökudólgi  þeirra 
fyrir  borð.  Síðumenn  sáu  nú.  hversu  Eiríkur  hafði  gabbað  |>á,  og  vildu  hefua 
sín.  Feingti  þeir  til  þess  mann  á Vcstfjörðum,  og  sendi  hann  Eiríki  kött. 
Stóð  Eiríkur  þá  úti  á hlaði,  þegar  kisa  kom,  og»ætlaði  hún  að  hlaupa  um 
háls  honum,  og  drepa  hann.  En  |>á  var  hjá  Eiríki  maður  sá,  scm  forðum 
sókti  kverið,  og  hjálpaði  hann  Eiríki  til  að  drepa  köttinn.  Sagt  er,  að 
Eirikur  hatí  sent  Vestfirðlngnum  draug,  sem  honum  liafi  orðið  að  bana. 

Stokkseyrar-Dísa.  (Eptir  söguum  af  Eyrarbakka.)  Kona  þessi  bjó 
á Stokkseyri,  og  hét  liún  fullu  nafni  þordís  Markúsdóttir.  Sagnir  Bakka- 
manna  um  Dísu  sýna  það,  að  hún  á lýsíng  þá  skilið,  sem  henni  er  áður 
gefin';  þó  hafa  henni  farizt  sumir  hlutir  ckki  ómannlega,  og  skal  hér  nú 
geta  nokkurra  dæma  um  Dísu. 

1.  Svo  cr  illa  um  hana  ritaft,  „að  hún  væri  salclrasnapur,  hrckkvis  og  drvkkjurútur 
sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  164.  bls. 
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Maður  cr  nefhdur  Snorri;  hann  bjó  f Stóruháeyri,  og  fór  hann  einu 
sinni  ferð  austnr  i Parta.  Segir  ekki  af  ferðum  hans  fyrri  en  hann  var 
kominn  aptur  út  á móts  við  Stokkseyri.  i>að  var  um  miðja  nótt  i túngls- 
Ijósi.  þá  ser  haun  }>ar  f kirkjugarðinum  einn  mann  eða  jafnvel  tvo.  Hann 
skiptir  sér  ekki  af  þessu,  en  geingur  niður  aö  sjó,  og  svo  út  með  strönd- 
inni.  Og  þegar  hann  er  kominn  góðan  spöl  út  fyrir  Stokkseyri  nœrri  út 
að  Hraunsá,  snýr  hann  aptur  frá  sjónum  upp  á fiatirnar.  þá  sér  hann  tvo 
elðhnetti  veltast  með  mikluin  liraða  út  eptir  bökkunum,  þar  til  hann  misti 
sjónar  af  þeim.  En  skömmu  eptir  þetta  barst  sú  saga,  að  Stokkseyrar- 
Dísa  hefði  vakið  upp  tvíbura, 1 og  sent  vcstur  á Vcstfirði,  en  ekki  cr  getiö, 
í hvað  crindum. 

Dfsa  hafði  tekið  dreing  til  uppfósturs.  Hún  haföi  kent  lionum  margt  í 
fornum  fræðum,  enda  var  hann  natinn  við  það  nám,  og  hnýsiun  rnjög  um 
slíka  hluti.  Fór  hann  svo  frá  henni  og  reisti  bú  þar  á Eyrarbakka,  er 
hann  var  orðinn  fulltiða  maður.  Einhverju  sinni  fer  Dísa  í kaupstað  út  á 
Evrarbakka  og  flytur  skreið,  að  J>ví  er  mönnum  sýnist,  á 4 hestum  eða  5, 
aðrir  segja  á 14.  En  er  hún  kemur  út  undir  kaupstaðinn,  mætir  henni 
fóstursonur  hennar  og  segir:  „Hart  reiðir  þú  á,  fóstra.“  Hún  svarar: 
„Haltu  kjapti ; of  mikið  iiefi  eg  kent  þér,  strákur.“  Síðau  skilja  þau , og 
heldur  hvort  sinn  veg.  Dísa  leggur  inn  skreiðina  hjá  Bakkakaupmanninum, 
og  er  ekkert  fundið  að  vöru  henuar.  Eu  þegar  fara  á að  flytja  Stokkseyrar- 
fiskinn  út  í skipið  seinna  um  sumarið,  er  hann  allur  orðinn  að  grjóti. 
þóktust  meun  þá  vita,  að  Disa  hefði  leikið  þetta  með  fjölkynngi  sinni,  en 
kaupmaður  treystist  ekki,  að  fá  réttíngu  raála  þeirra  af  Dísu. 

það  var  eitt  sumar  undir  það  að  Eyrarbakka-skip  átti  að  fara  þaðan 
til  útlanda,  að  skipverjar  komu  klæðum  sínum  í þvott  hjá  konu  einni  þar 
á Bakkanum.  Hún  þvoði  fötin  einn  góðan  veðurdag,  og  breiddi  þau  svo 
út  til  þerris.  Um  kvöldið,  er  hún  ætlaði  að  hirða  fötiu,  voru  þau  öll 
hortin.  [>etta  var  kent  Stokkseyrar-Dísu,  að  hún  hcfði  með  fjölkynngi  látið 
fótin  hverfa  heim  til  sín,  en  eingiun  þorði  ejitir  að  gánga. 

Einu  sinni  voru  tveir  bændur,  annar  á Skúmstöðum,  en  annar  á Stóru- 
háeyri;  þeir  áttu  sinn  áttærínginn  hvor,  sem  þeir  létu  gánga  á Eyrarbakka. 
Dísa  lét  um  sama  leyti  teinærfng  gánga  á Stokkseyri.  En  þegar  hún  frétti, 
að  skipum  þeirra  gekk  töluvert  betur  að  fiska,  en  henuar,  brá  hún  sér 
um  miðja  nótt  út  á Evrarbakka,  tók  öll  færin  úr  báðum  skipunum,  bar 
þau  austur  að  StokkseyTÍ,  og  tieygöi  þeim  upp  á bæardvralopt,  og  lét  þau 
liggja  þar,  þángað  til  þau  fúnuðu  og  urðu  ónýt.  En  um  morgnninn  kemur 
húu  út,  og  geingur  fram  á sjávarbakkanu.  Sér  hún  þá  bæði  skipiu  fara 
út  sundið,  og  mælti  hún  þá:  „Hjálpað  hefir  fjandiun  þeim  til  að  komast 
út  á sjóinn  fyrir  þessu.“ 


1.  Suinir  scgja,  a5  j<aí  bali  verife  börn  bennar  tvö,  er  bún  hali  drepift  úr  hor. 
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Bóndi  nokkur  bjó  í Dvergasteini  í Stokkseyrarhverfi,  og  átti  dóttur 
eina  efnilega.  Dísa  bað  hann  um  stúlkuna  fyrir  bjónustustúlku,  en  hann 
neitaði  þvi  þverlega,  og  gninaði  nú,  að  hún  mundi  verða  sér  stórreið. 
Einu  sinni  var  það  í rökkrinu,  að  bóndi  fór  að  rffa  rúm  sitt,  sem  var 
þversum  fyrir  baðstofugatiinum , og  setti  það  aptur  siunan  aimarstaðar  í 
baðstofúnni.  Kona  hans  spurði  hann  , hvað  þetta  ætti  að  þýða;  hann  kvað 
hana  það  eingu  skipta,  og  sagði,  að  hún  skyldi  sjá  það  næsta  morgun. 
En  þegar  folkið  vaknaði  um  raorguninn,  sá  það,  að  broddstafur  einn  mikill 
stóð  inu  um  gluggann  í baðstofugaflinum  og  lángt  niður  í gólfið,  þar  sem 
rúmið  haföi  staðið,  og  héldu  menn,  að  þetta  mundi  án  efa  vera  af  völdum 
Stokkseyrar-Dísu. 

Sýslumannsekkja  bjó  einhverju  sinni  á Stórahrauui.  Stokkseyrar-Dísa 
bað  hana  aö  ljá  sér  hest  og  söðul  út  að  Illíðarenda  til  Brynjólfs  nokkurs, 
er  þar  bjó.  Hann  var  göldróttur  mjög,  og  áttu  þau  opt  í brösum  saman. 
Ekkjan  þorði  ekki  annað,  eu  að  ljá  henni  hestinn.  Nú  leið  og  beið;  Dísa 
skilaði  ekki  hestinum;  en  hálfum  mánuði  síðar  fannst  hann  dauður  austur 
við  Hraunsá,  en  söðullinn  allur  brotinn  austur  við  Bjamavörðu,  sem  er  þar 
spölkorn  fyrir  austan  á sjávarbakkanum.  Ekkjau  þorði  ekki  að  tala  neitt 
um  þetta;  því  henni  stóð,  eins  og  öllum,  mikill  ótti  af  Dísu.  En  hálfu 
ári  síðar  kom  Dísa  að  Hrauni,  og  spurði  konuna,  hvort  hún  vissi  nokkuð 
um  hann  Jarp.  Hún  sagði  svo  vera.  Dísa  fékk  henni  þá  12  spesíur  og 
sagði,  að  Það  skyldi  vera  borguninn  fyrir  hann. 

Maður  nokkur,  að  nafni  Filpus,  bjó  einu  sinni  í Einarshöfn.  Á garnl- 
árskvöid  kemur  hann  einu  sinni  út,  og  sér  lest  koma  utan  sandana.  t>egar 
lestin  kemur  nær,  sér  hann  kvennniann  gánga  spölkoru  á eptir,  og  þekti 
hann,  að  það  var  Stokkseyrar-Dísa.  Hann  gekk  í veg  fyrir  lestina,  og 
mælti  til  hennar:  „l'ieytt  hlýtur  þú  að  vera,  þar  sem  þú  getur  ekki  fylgt 
lestinni;  viltu  ekki,  að  jeg  ljái  þér  hest  austur  eptir.“  „Eg  tek  mér  til 
stærstu  þakkar,"  inælti  hún.  Lét  hann  þá  leiða  hcst  út  úr  hesthúsinu, 
lagði  á hann  lítilfjörlegt  reiðveri,  og  fékk  henni.  Hún  sté  á bak  og  mælti : 
,.l>ú  skalt  ekki  þurfa  að  liugsa  neitt  um  hestinn;  farðu  fyrstur  á fætur  á 
morgun,  og  gaktu  út  í hesthúsið.  ]>ar  muntu  tinna  hestinn,  og  í faxi 
hans  dálitinn  hlut,  scm  þú  skalt  eiga  fyrir  lánið  á honum.  Svo  leingi 
sem  þú  átt  hlut  þenna,  mun  ekkert  geta  graudað  þér,  hvað  sem  þú  að- 
hefzt.“  Bóndi  gjörði  eins  og  hún  sagði,  fór  út  í hesthúsið  um  morguninn, 
sá  hestinn.  leitaði  i faxi  hans,  og  fann  þar  rauöau  stein,  vafinn  í lérepts- 
tusku.  Hann  tók  steininn  og  lét  á botninn  á peningakistli,  er  hann  átti. 
Hann  hélt  vinnumann  einn,  að  nafni  Símon,  sem  stal  kistlinum  frá  honum 
og  steininum  i.  En  af  þvi  hann  hafði  steininn,  gat  einginn  náö  peningunum 
frá  honum.  Enn  lifa  niðjar  Símonar  í 4.  lið,  og  er  mælt,  að  einn  þeirra 
hafi  steininu. 

Ferðamaður  nokkur  kom  einu  sinni  að  Stokkseyri,  og  bað  Dísu,  að 
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gefa  sér  að  drekka.  Hún  gjiirði  það,  og  spurði  hann  um  leið,  hvort  hann 
vildi  ekki  selja  sér  hestinn,  sem  hann  reið.  ,.]»að  gjöri  eg  ekki,“  mælti 
hann;  „J>ví  þetta  er  be/.ti  hesturinn  minn:  honmn  farga  eg  ekki.“  „Hvar 
ætlarðu  að  á í nótt?“  nuelti  húu.  „Hjá  Baugstöðum,“  svaraði  maðurinn. 
Síðan  kvaddi  hann  hana  og  hélt.  leiðar  sinnar  og  tjaldaði  hjá  Baugstöðum. 
En  hann  þorði  ekki  að  sofna  um  nóttina,  heldur  horfði  út  um  tjaldiö  út 
eptir  bökkunum.  }>egar  góður  tími  er  liðinu,  sér  hanu  að  I)ísa  kemur 
utan  bakkana , og  geingur  beiniíuis  að  hesti  hans.  Hann  hlcvpur  strax 
niður  að  sjó,  og  út  með  honum,  til  að  vera  í vegi  fyrir  henni.  Bráðum 
sér  hann,  hvar  kerlíng  kemur  riðandi,  og  stefnir  á hanu.  En  hann  ræðst 
þegar  að  heuni,  og  setur  hana  af  baki;  glíina  |>au  svo  um  stund,  en  svo 
lauk,  að  Dísa  hafði  miður.  þá  leysir  hann  skóna  af  henni,  og  gefur  henni 
ráðníngu  með  þeim.  i>á  mælti  Dísa:  „i>etta  var  mannlega  gjört;  kom  þú 
til  mín,  hvenær  sem  þú  ert  á ferð;  þú  munt  varla  liafa  verra  af  því.“ 
Missögn  af  Jóni  sterka.1  (Borgíirzk  frásOgu.)  í eina  tið  var  kaup- 
maður  nokkur  f Keflavlk;  um  nafn  i;ans  er  ekki  getið;  hann  hélt  vinnu- 
mann  (Assistent),  er  Jón  hét.  Einu  siuni  ferðuðust  þeir  báðir  inn  f 
Reykjavík,  þar  var  þá  nýkomið  útlenzkt  skip  á höfnina;  þeir  sáu,  hvar 
skipherra  gekk  upp  bryggju  með  mjög  mikinn  kassa  í fánginu.  j*eir  geingu 
á móti  honum  og  kvöddu  hann,  haun  tók  því  og  mælti:  „Hver  Íslemlínga 
mun  vera  svo  hraustur  að  afli,  að  hann  beri  kassa  þenna  eins  hraustlega, 
og  egV“  Jón  var  mjög  hraustur  maður,  svo  fiíir  vissu  afl  hans;  hann  tók 
við  kassauum,  og  bar  hann  mikið  léttilegar,  en  skipherra.  Af  þessu  reiddist 
skipherra,  og  sagðist  skyldi  senda  Jóni  pilt  næsta  suinar  til  að  glíma  við. 
Jón  tók  því  ekki  fjarri,  ef  það  væri  raennskur  maður.  Skömmum  tíma  hér 
eptir  fór  Jón  til  séra  Eiríks  í Vogsósuin,  og  sagði  honum  frá  því,  er 
gjör/t  hafði,  og  bað  hann  liðs.  Séra  Eiríkur  sagði,  að  skipherra  myndi 
senda  honum  einu  hinn  versta  blámann,  til  að  glfma  við,  og  tók  það  til 
bragðs,  að  hann  vafði  blautum  skinnum  utan  um  Jón  hátt  og  lágt.,  svo 
hvergi  varð  hendi  á fest.  Sfðan  gekk  Jón  til  Reykjavfkur.  Var  þá  skip- 
herra  þar  fyrir  með  einn  mikinn  blámann.  og  hleypti  honum  þegar  að  Jóni. 
Jón  tók  lnaustlega  á móti  og  færðist.  leikurinn  að  miklum  steini ; Jón 
hljóp  öfugur  yfir  steininn,  svo  blámaðurinn  datt  á frain  ofau  á stciuinn, 
og  gekk  Jón  þar  af  honum  dauðum.  Nú  þókti  skipherra  ekki  betur  fara, 
og  hét  Jóni  að  seuda  honum  rakka  sinn  til  viðureignar.  J«'»n  lét  það  svo 
vera,  en  fór  til  séra  Eirlks,  og  sagði  honum  frá  þessu,  og  bað  hann  leggja 
sér  ráð.  Séra  Eiríkur  sagði,  að  það  mundi  ekki  verða  hundur,  er  skip- 
herra  sendi,  heldur  bjarndýr,  og  fékk  Jóni  lánga  staung  með  miklum 
broddi  framan  í öðrum  endanum.  Sfðan  fór  Jón  til  Reykjavlkur;  var  þar 
Þá  skiphena  fyrir,  og  hélt  í mikið  bjarndyr,  og  otaði  þvi  þegar  að  Jóui. 
Jón  varð  fljótari  til  og  lagði  bjarndýrið  i gegn  með  staunginni;  féll  það 
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þá  dautt  niður.  v ; \;  i.  i skipherrann  til  Jóns,  og  bað  hann 

með  blíöum  oröum  u-'  - ; út  á skip.  Jón  gjöröi  svo,  og  leiddi 

stýrimaður  hann  ofa.  i ■ ••  ..  : ir  upp  kistu,  og  tók  upp  úr  henni 

miklu  stærri  bók,  en  i • . . >k  . t*  tíma  áður  séð , sýndi  Jóni  hana 

og  sagði,  að  hann  skvl  >■••.•  >•  ■•  a ra  eins,  og  hafa  mikinn  peníngasjóö 

í staðinn;  en  ef  hann  g.  .;•'  ek!.  >!•  ’ili  Paö  kosta  Uf  hans.  Jón  liugöi 
vandlega  aö  bókinni,  en  1 !•■!  ■••  inv  a -.  af  á henui.  j*ví  næst  fór  Jón 

til  séra  Eiríks,  og  sagði  h ir  i ■ lli.ni  \;öskiptuni  |>eirra.  Séra  Eiríkur 

sýndi  honum  allar  þær  bæknr.  tr  hanu  !<aföi.  og  var  eingin  lík.  Síðan 
myndaði  séra  Eiríkur  stafi,  i -p'ir^i  J *u . h'  rt  þeir  mundu  vera  lfkir 
þeim,  er  á bókinni  voru.  Ha  ■■  kvn'  \„  u.,  Séra  Eiríkur  sagöi,  að 
þá  vandaðrst  máliö,  og  sagöi,  a.  !•  .-r  i>;  ■ -r'  ekkinema2  til  í heimi, 

og  ætti  prófasturinn  sinn  í unó 'rlicim!  ;•  •'.  væri  hún  ófáanleg,  en 

samt  mundi  hann  veröa  að  reyna,  v;  I;  : m i.ui  veita  Jóni  |>aö  lið,  er 

liann  gæti.  Síöan  ritaði  hann  prófsntiini  Lréf,  og  sagöi  Jóni  aö  fara  með 

það,  en  fékk  honum  knýtiskorn  nok..uö  rautt  og  sagði,  það  inuudi  velta  á 
undan  honum.  en  hann  skyldi  halda  í endann  á því  alt  þar  til,  cr  hann 
kæmi  að  húsi  miklu,  „þar  skaltu  berja  á dyr,“  sagöi  séra  Eiríkur;  „þá 
mun  koma  út  kona;  henni  skaltu  fá  bréfið,  en  varast  skalt  þú  að  yrða  á 
hana  að  fyrra  bragði.“  Jón  fylgdi  dyggilega  öllu  því,  er  séra  Eiríkur  lagði 
fyrir  hann,  og  fylgdi  knýtiuu  eptir,  þar  til  það  nam  staðar  við  dyr  á húsi 
rniklu.  Eu  það  var  nær  veturnóttum.  Jón  drap  á dyr  og  að  viinnu  spori 
kom  fríð  og  fagurlega  búin  kona  til  dyra,  og  tók  við  bréfinu  af  Jóni,  og 
leiddi  hann  í stofu,  er  upp  ljómuð  var  af  gulli  og  gimsteinuin.  Síðan 
vfsaði  hún  honunt  til  prýðilegrar  rekkju.  En  er  Jón  var  í rekkju  kominn, 
lagðist  konan  upp  í hvíluna  hjá  honum,  og  sváfu  þau  þar  saman  um  lángan 
tíma.  Eitt  sinn  snemma  að  morgni  dags  yrti  konan  í fyrsta  sinni  á Jón, 
og  spurði  hann,  hvort  lionum  þækti  ekki  komið  mál,  til  að  afljúka  erind- 
unum.  „Nú  er,“  sagði  hún,  „sumardagur  fyrsti,  og  hefir  þú  hér  dvalið  í 
allan  vetur.  Nú  ef  þú  vilt  fylgja  niínum  ráðum,  munum  við  gánga  fyrir 
prófastinn,  er  brétið  var  til,  eg  hefi  fyrir  laungu  feingið  honum  það;  hann 
er  faðir  minn ; eg  mun  gánga  fyrir , en  þú  á eptir ,“  og  gjiira  þau  svo. 
Hún  kvaddi  fóöur  sinn  blíölega.  Ilann  tók  því  vel  og  spurði  hana,  hvað 
það  væri,  er  á baki  hennar  stæði.  Hún  sagði,  að  (>ar  væri  vetrartöku- 
maður  sinn,  er  hefði  komið  með  bréíiö  frá  séra  Eiríki.  Hann  mælti : „Viltu 
nokkuð  láta  greiða  hans  erindiV“  Hún  kvað  svo  vera,  og  bað  hann  meö 
blíðum  orðum,  aö  láta  hann  fá  bókina.  Hanu  kvaðst  aldrei  hafa  ætlað  að 
láta  hana  sér  úr  hendi.  En  hún  kvað  líf  hans  liggja  við.  Síðan  gekk  Jón 
fram,  og  kvaddi  prófast  virðulega,  og  bar  honum  kveðju  séra  Eiríks. 
Prófastur  sagði : „Guð  blessi  hann,  góðnnmnn;  það  er  nú  ekki  lángt,  síðan 
við  fundumst“  Síðan  fékk  prófastur  Jóni  bókina,  og  bað  hami  vel  fara. 
Konan  fylgdi  Jóni  til  dyra,  og  óskaði  honum  heilla  og  hamíngju.  Jón  tók 
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leiðtoga  sinn,  og  komst  svo  til  sera  Eiríks.  Séra  Eiríkur  sagði:  „Nú 
skalt  þú  fara  með  bókina  til  Reykjavíkur;  f>ví  skiplien-ann  liggur  þar  á 
höfninni;  þú  skalt,"  sagði  séra  Eiríkur,  „fá  þér  lánga  tréspíru,  gánga  fram 
á bryggjusporð,  og  rétta  stýrimanni  bókina  á siiírunni,  og  taka  við  fésjóðuuui 
á hana  aptur,  gánga  síðan  hvatlega  upp  af  bryggjunni,  og  líta  ekki  til 
baka,  fyrr  en  þú  stlgur  á jörð.“  Jón  gjurði  svo;  en  er  hann  var  búinn  að 
þessu,  og  kominn  upp  af  bryggjunni,  hejTði  hann  mikinn  brest,  og  er  hann 
leit  við , sá  hann  skipið  ekki . en  í stað  þess  var  mikill  eldslogi  þar , er 
skipið  var.  Jón  fór  til  séra  Eiríks  og  spurði  haun , hvað  valda  mvndi. 
Séra  Eiríkur  sagði,  að  þegar  bækurnar  hefðu  komið  hver  við  aðra,  hefði 
kviknað  í skipiuu,  því  þær  liefðu  þá  náttúru,  að  þær  mættu  aldrei  koma 
hvor  við  aðra,  og  nú  væri  priífasturinn  í undirheimum  búinn  að  ná  þeim 
báðum,  og  kynni  vel  að  varðveita  þær.  Jón  þókti  verið  hafa  hinn  mesti 
lánsmaður,  og  lýkur  svo  þessari  siigu. 

Eiríkur  krafinn  kaupstaðarskuldar.  (t  r Selvogi.)  Hafnarfjarðar 
kaupmenn  sendu  Eiríki  presti  eitt  sinn  skuldahcimtu-bréf,  og  báðu  hann 
koma  og  borga  80rd.,  er  hann  bcfði  leingi  verið  skuldugur  um.  Nú  var 
hann  í vanda  staddur,  því  haun  átti  ekkert,  til  að  borga  með.  Hann  reið 
þó  suður  og  finnur  kaupmenn,  og  spyr,  hvernig  á því  staudi,  að  hann  sé 
skuldugur.  l>eir  báðu  haun  sjá  það  í bókinni.  Hann  tók  við,  og  leit  á, 
og  mælti:  „Eg  sé  það  ekki,  heillin  góð;  eg  sé  svo  illa;  eg  verð  að  fara 
út  að  glugganum.“  þeir  lofa  honum  það.  Ilann  víkur  sér  frá  þeim  og 
að  glugganum,  horfir  á bókina  um  stund,  og  mælti  siðan:  „Jafnt  er  sem 
eg  vissi,  eg  á hér  inni  80rd. , eu  er  ekki  f neinni  skuld.  Nú  skal  eg 
kæra  ykkur  fjTÍr  lygina,  eða  þið  megið  bæta.“  l*eir  lita  á bókina  og 
bregður  í brún,  er  þeir  sjá,  aö  bókstafirnir  hafa  snúizt  í dálkunum,  og  að 
prestur  segir  satt.  l>eir  urðu  óttaslegnir  og  buðu  honum  JOOrd. , til  að 
kæra  þá  ekki.  Haun  játar  ]>ví , og  gaf  þeim  síðan  upp  helmíng  bótanna. 

Tyrkjar  koma  í Selvogi.  (Úr  Selvogi.)  Einu  sinui  var  Eiríkur 
staddur  í búð  í Ilafnarfirði.  Hann  leit  út  um  gluggann,  og  mælti  til  kaup- 
maunsins : „Já,  Já,  heillin  góð,  það  eru  ekki  góöir  gestir  komnir  í Selvog 
núna,“  hleypur  út  sfðan  og  á bak,  og  ríður  austur  í Selvog.  í Selvogi 
var  það  til  tíðinda,  að  tyrkneskt  skip  kom  þar  inn  urnlir  land,  og  keinur 
bátur  að  landi  og  lendir,  þar  sem  heitir  Sigurðarhúsabót.  Jóu  hét  bóudi 
í Sigurðarhúsum  (það  er  fyrir  austan  Strönd).  Jón  fór  til  fundar  við  hina 
útlendu.  þeir  taka  hanu  og  afklæða,  slógu  hríng  um  hann  og  otuðu  að 
honum  korðum  sínum,  en  sköðuðu  hann  þó  ekki.  Nú  tekur  að  hvessa,  og 
fara  Tyrkjar  í bátinn,  og  sleppa  Jóni.  þeir  róa  út  á Strandarsund , þar 
stanga  þeir  um  stund.  l>á  lietir  skipið  slitið  upp  og  drífur  til  hafs;  báts- 
menu  róa  síðau  eptir  skipiuu  og  náðu  því  ekki,  mcðan  til  sást.  Jón  fer 
i klæði  sín  og  litast  um.  Hann  sér  þá  Eirik  prest  vera  að  gánga  um 
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gólf  í Stramlarkirkju-gar5i.  Jón  fer  þángað,  og  heilsast  þeir;  segir  Jón 
Eiríki  hrakníng  sinn.  Eiríkur  mælti:  „t>ú  áttir  ekki  að  fara  til  þeirra, 
heillin  góð ; þú  áttir  ekkert  erindi  til  þeirra.  En  því  drápu  þeir  þig  ekki, 
að  þeir  mundu  það  ekki,  fyrr  en  þeir  komu  út  á sund,  þá  vildu  sumir 
snúa  aptur,  að  drepa  þig,  og  varð  það  þeim  til  sundurþykkju  og  dvalar. 
Um  síðir  réðu  þeir  af  að  halda  á fram;  en  ekki  er  víst,  þeir  nái  skip- 
inu  aptur.  Farðu  nú  heim,  heillin  góö,  og  farðu  ekki  optar  á fund  óþektra 
útlendra.11  Jón  fer  heim,  en  Eirikur  fer  upp  á Svörtubjörg  og  hleður  þar 
vörðu  og  mælti  svo  fvrir,  að  meðan  sú  varða  stæði,  skyldu  Tyrkjar  aldrei 
gjöra  grand  í Selvogi.  i>essi  varða  stendur  enn  á Svörtubjörgum , og  er 
hún  hlaðin  að  mynd  sem  lambhússgaflhlað , og  einhlaðin  að  ofanverðu  úr 
óhentugu  hleðslugrjóti ; snýr  flatvegur  hennar  eptir  bjargabrúninni  og  er 
tæpt  mjög.  Hún  er  mosa  vaxin  og  litur  út  fyrir,  að  hafa  staðið  leingi, 
og  er  þar  þó  vindasamt;  enda  hafa  Tyrkjar  aldrei  komið  í Selvog  síðan. 

Tyrkjar  koma  í Krýsuvík.  (úr  Selvogi.)  Annað  sinn  komu  Tyrkjar 
undir  Krýsuvíkurberg  og  gcingu  upp,  þar  sem  síðan  heitir  Ræníngjastígur. 
þá  var  sel  hjá  Selöldu  og  fóru  Tyrkjar  þángað,  drápu  matseljuna,  en  eltu 
smalann  heim  að  Krýsuvík.  l>á  var  sunnudagur,  og  var  Eiríkur  prestur 
að  messa  í Krýsuvíkurkirkju-  Segja  sumir,  að  hann  væri  fyrir  altarinu, 
en  hitt  mun  sannara,  að  hann  væri  í ræðustól,  er  smalinn  kom  hlaupandi 
í kirlguna  og  mælti:  „Tyrkjar  komu,  og  drápu  raatseljuna,  og  eltu  mig 
híngað.“  Prestur  mælti:  „Viljið  ekki  lofa  mér  að  gánga  fram  í dyrnar, 
góðir  mennV“  Menn  játtu  því.  Eiríkur  geingur  fram  í dyr  og  lítur  út, 
og  sér  Tyrkja  koma  á túninu.  Ilann  mælti  til  þeirra:  „Farið  nú  ekki 
leingra,  drepið  þarna  hver  annan ; væri  annar  dagur,  eða  eg  öðruvísi  búinn, 
munduð  þið  éta  hver  annan.“  t>ar  börðust  þeir  og  drápust  niður,  og  heitir 
þar  síðan  Orrustuhóll,  eða  Ræníngjahóll , en  Ræníngjaþúfur , þar  sem  þeir 
eru  dysjaðir.  Eptir  það  hlóð  Eiríkur  vörðu  á Arnarfelli',  og  mælti  fyrir 
henni,  sem  hinni,  aö  meðan  hún  stæði,  skyldu  Tyrkjar  aidrei  granda 
Krýsuvík.  Sú  varða  stendur  enn  (1859). 

Gunna  Önundardóttir. 1 (Sögn  i Garði.)  Fyrrum  bjó  nefndarmaður 
einn  á Kirkjubóli  á Suðurnesjum,  er  Vilhjálmur  hét.  Á dögum  hans 
skyldi  hafa  verið  þar  i koti  hjá  kona  sú,  er  Guðrún  hét  og  var  Önundar- 
dóttir.  Hún  átti  að  gjalda  Vilhjálmi  skuld  að  Kirkjubóli , en  hafði  það 
ekki,  er  gjalda  skyldi.  Er  þá  sagt,  að  Vilhjálmur  hafi  tekið  pottinn  hennar 
í skuldina.  Litlu  síðar  kom  Gunna  heim  að  Kirkjubóli  og  bað  um  að 
drekka.  Fólk  sá,  að  henni  var  brugðið,  og  var  henni  fært  helgað  raessuvín. 
Hún  spyr,  hvern  þrcmilinn  húu  eigi  að  gjöra  við  þetta;  dembdi  hún  því 
niður,  en  greip  vatnsfötu  og  slokaði  svo  mikið,  að  fólk  undraðist  stórum; 
gekk  hún  síðan  heim.  Maður  sá,  er  hjá  henni  var,  hafði  róið  þenna  dag. 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  152. — 153.  bls. 
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En  er  hann  kom  heira,  var  Gunna  danð  f bæli  sínu.  Var  þá  smíðað  utan 
um  hana  og  lfkið  fært  til  Útskála-kirkju.  En  er  þeir,  sein  báru  líkið, 
korau  iniðja  leið,  þókt.i  þeim  kistan  furðulétt.;  t>ó  var  ekki  athugað  um  það 
meíra.  En  þegar  verið  var  að  taka  gröfina,  er  sagt,  að  Gunna  liafi  sézt  á 
milli  þángkastanna  á Útskálum  og  sagt:  „Ekki  þarf  djúpt,  að  grafa;  ekki 
á leingi  að  liggja."  Eptir  þetta  lagðist  sá  orðrómur  á,  að  mjög  reimt 
væri  á Skaganum, 1 og  til  og  frá  þar  um.  Nokkru  síðar  var  Viihjálraur 
við  samkvœrai  inn  áú'tskálum;  var  hann  þar  fram  eptir  kvöldinu,  og  vildi 
þá  heim.  En  þar  eð  þessi  orðrómur  lá  á,  var  honum  boðin  fylgð.  En 
hann  var  hugmaður  og  þá  kendur  nokkuð , og  þá  því  ekki  fvlgðina , en 
kom  ekki  lieira  ura  kvöldið.  Daginn  eptir  fannst  hann  í Hrossaiág  á 
Skaganum,  illa  útleikinn.  Var  hann  fluttur  í bænahús  á Kirkjubóli  og 
feingnir  tveir  menn,  til  að  vaka  yfir  honum.  Nær  miöri  nóttu  komu  þeir 
inn,  og  feingust  ekki  til  að  fara  út  aptur.  Aðra  nótt  voru  aðrir  tveir 
feingnir;  þeir  vöktu  að  visu  sömu  nóttina  út,  en  feingust  ekki  tii  þess 
leingur.  Var  þá  feinginn  til  þess  presturinn  frá  Útskálum,  og  hafi  hann 
sagt  það  þá  örðugustu  nótt,  sem  hann  hefði  iifað.  Síðan  var  líkið  Vilhjálms 
jarðað,  og  bar  þá  ekki  á neinu.  En  reimleikinn  ágerðist  eptir  það , og 
súu  allir  Gunnu  bersýnilega;  reið  hún  húsum  og  fældi  fénað.  Síðan  voru 
feingnir  tveir  menn  hinir  ötulustu,  og  sendir  til  séra  Eiríks  á Vogsósum, 
o‘g  hann  beðinn  hjálpar.  llann  tók  þeim  stutt,  og  veitti  afsvör,  uns  þeir 
feingu  honum  átta  potta  kút  af  breunivfni,  er  þcir  höfðu  með  sér.  Hýrnaði 

hanr.  þá  f svari  og  fékk  þeim  síðan  hnýti  og  seðil  með  tveimur  hnútum 
og  bað  fá  Gunnu.  þeir  gerðu  sem  fyrir  þá  var  lagt,  og  tók  Gunna  við, 
og  leysti  af  hnútana,  og  leit  á.  Er  þá  sagt,  að  henni  hafi  orðið  þetta  að 
orði:  „Á  andskotanum  átti  eg  von,  en  ekki  á Vogsósa-kallinum;  en  ekki 
tjáir  við  að  standa.“  Hafi  hún  látið  hnýtið  renna  fyrir,  en  elt  það,  þar 
iiil  hún  kom  að  hver,  sem  er  á Reykjanesi;  hafi  hún  hlaupið  i>ar  sffelt  í 
feríng,  uns  hnýtið  var  endað,  og  þá  stúngizt  ofan  í hveriun,  og  heitir  þar 
síðan  Gunnu-hver.  * 

Ovættur  á Grænafjalli.  (Austan  úr  Myrdal.)  Eitthvert  sinn  gjörði 
Eiríkur  orðsendíng  austur  til  Fljótshlíðar,  að  þeir  skyldu  safna  Grænafjall, 
(sem  er  afréttur  Hlfðarmanna)  viku  fyrr,  en  vant  væri.  En  þeir  skeyttu 
ekki  boðum  þessum,  og  fóru  ei  á fjall,  fyrr  en  vant  var.  En  er  þeir  voru 

1.  p.  e.  Garðsskagi. 

2.  Súra  Sigurúur  Brynjólfsson  á L'tskúlum,  scm  útvegaúi  pcssa  súgu  |>ar  sjðra,  segir, 
a5  Vilhjálmur  á Kirkjubóli  haíi  veríð  Sigurðsson  og  lúgrúttumaður,  og  að  hann  hati  fundizt 
úrendur  rið  sjávaríón  á Skaganum;  hali  hannkvöldinu  áður  faríð  frá  grepti  systnr  sinnar 
á Ctskálum  og  verið  kendur.  þetta  var  árið  1700.  En  um  veturinn  1707  dóu  f>au  sonur 

hans,  Helgi  Vilhjálmsson,  sem  átti  Gróu  Gísladúttir  (sj-stur  Ólafs  biskups),  og  kona 
Vilhjálms,  Snjálaug  (fráfall  peirra  var  og  kent  Gunnu;  en  likast  cr  til,  að  )>au  hafl  dáið 
fir  stóm-bólu). 
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að  safna,  urðu  l>eir  varir  við  þá  nýlundu,  að  einhver  óvættur  var  kominn 
að  svonefndu  .,Keri“  á fjallinu  (Ker  þetta  er  gljúfur  mikið  og  djúpt); 
stökk  óvættur  þessi  kríng  um  Kerið  með  þvílíkum  óhljóðum,  að  alt  fé  stökk 
saman  í hnappa,  en  hestar  allir  ærðust  og  stukku  fram  ( bygð.  Gekk 
þetta  leingi,  þartil  óvætturinn  steyptist  ofan  í Kerið;  varð  þá  kyrt,  sem 
áður.  Sfðan  ráku  menn  saman  féð  og  er  í almæli,  að  Þá  hafi  Græna- 
fjall  verið  safnað  sauðlaust,  en  aldrei  fyrr  eða  síðar,  einúngis  var  einn 
vánkahrútur,  sem  eptir  varð,  því  hann  einn  kipti  sér  ekki  upp  við 
hljóðin. 

Draugarnir  á Ilafnarskeiði.  (lír  Selvogi.)  Eptir það „Gothenborg11 
braut  við  Hafnarskeið,  var  þar  leingi  reimt  og  sáust  {>ar  opt  2 draugar  á 
gángi  saman,  og  var  að  þeim  mikið  mein.  Menn  fóru  á fund  Eiríks  prests, 
og  báðu  hann  ráða  Þá  af.  Ilann  mælti : „Eg  get  það  ekki,  heillin  góð ; en 
reyna  vil  cg  að  gjura,  það  eg  get,“  Hann  skrifar  bréf  og  bað  færa  draug- 
unum.  Menn  þessir  taka  við  bréfinu,  og  fara  austur  á Hafnarskeið. 
Draugarnir  knma  móti  þeim:  en  þeir  fá  þeim  bréfið.  ý>eir  fara  að  lesa 
og  leiðrétta  hvor  annan,  og  heyrðu  menn  til  þeirra  þessi  orð:  „Det  er 
Ilekkclfjeld,  Hekkelfjeld.11  [>eir  lögðu  af  stað  og  fóru  í Heklu. 

Svo  segja  sumir  menn,  að  Eiríkur  léti  stilla  svo  til,  að  drauganiir 
sneru  mót  austri,  er  þeir  tækju  við  bréfinu,  og  að  hann  léti  sendimann 
fá  þeirn  bréfið  öfugt.  svo  það  sneri  rétt  fyrir  drauganum.  þeir  spyrja  þá : 
„Hvor  er  det  Djævel  Hekkelfjeld?“  Maðurinn  benti  i austur  þegjandi,  og 
fóru  þeir  þegnr  af  stað. 

Skrímslið  I Arnarbæli.  (M.  G.)  Einu  sinni  kom  skrímsl  upp  úr 
Ölfusá,  og  lagðist  á yzta  fjósbásinn  í Amarbæli.  [>að  hafði  sex  fætur,  og 
þorði  cinginn  að  fara  ( fjósið  fyrir  því;  svo  var  það  ljótt  og  voðalegt. 
Var  þá  Eríkur  sóktur.  En  þcgar  haun  kom  í hlaðið  á Arnarbæli,  kom 
skrfmslið  út  úr  fjósinu,  og  skreið  niður  í ána.  Eiríkur  fylgdi  því,  og  hefir 
það  ekki  sézt  síðan. 

Orotinn  maður  í Strandarkirkju-garði.  (Úr  Selvogi.)  Einu 
sinni  rak  dauðan  mann  af  sjó  I Selvogi  og  vissi  einginn,  livaðan  hann  var. 
Ilann  var  grafinn  á Strönd.  Síðan  var  annar  maður  jarðaður  við  hlið  hans. 
þá  fundu  líkmenn,  að  hinu  sjórekni  var  órotinn  og  lá  á grúfu.  Honum 
var  snúið  við.  Sfðan  var  grafið  við  hina  hlið  hans  miklu  síðar;  þá  var 
hann  enn  órotinn  og  lá  á grúfu.  Enn  var  honum  snúið,  og  setti  Eiríkur 
prestur  spýtu  upp  úr  leiði  lians,  og  mælti  svo  fyrir,  að  ekki  skyldi  grafa 
við  hlið  hans,  meðan  spýtan  stæði;  en  er  hún  væri  fallin.  væri  það  óhætt. 
Spýta  þessi  er  fallin  fyrir  nokkjum  árum  (1859). 
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Lángan.'  (M.  G.)  Einu  sinni  rak  laungu  á fjöru  Selvogsmanna. 
þeir  tóku  þá  saman  ráð  sín,  og  vildu  reyna  kunnáttusemi  Eiríks  prests, 
hvort  ekki  mætti  villa  honura  sjónir.  þeir  fóru  þá  til  hans,  og  sögðu, 
að  ein  sveitarkerlíngin  sín  væri  dáin,  og  báðu  hann  að  sýngja  j-fir  hcnni. 
Hann  tók  því  vel.  Smíðuðu  þeir  l>á  líkkistu,  og  létu  þar  í launguna,  og 
bjuggu  um,  eins  og  vant  er  að  búa  um  lík.  Fluttu  þeir  síðan  kistuna 
heim  að  Strandarkirkju,  og  tóku  gröfina.  Nú  kom  prestur,  og  ætlaði  að 
tala  nokkur  orð  yfir  kistunni,  áður  en  hún  væri  borin  út  úr  kirkjunni. 
En  þegar  hann  liafði  talað  fá  ein  orð,  snýr  hann  sér  að  líkmönnunum,  og 
segir : 

„Sæðið  er  af  söltum  sjó, 
sálina  finn  eg  hvergi; 
er  það  lánga  yfrið  mjó, 
eingin  sveitarkerlíng  dó.“ 

Sneri  hann  þá  frá,  og  varð  ekki  mcira  af  líksaunguum,  en  bændur 
fóru  heim  aptur.  þóktust  þeir  nú  vissari  eptir  en  áður  um  það,  að  Eiríki 
presti  þyrfti  ekki  alt  að  segja. 

Eiríkur  liðinn  og  lesinn  til  moldar.1  (úr  Selvogi.)  Svoersagt., 
að  fjTÍr  andlát  sitt  hafi  Eiríkur  prestur  dysjað  forneskjubækur  sínar  í 
Kálfsgili  í Urðarfellum;  þau  eru  norður  af  Svörtubjörgum.  Áöur  Eiríkur 
dó,  bað  hann  færa  líkama  sinn  í kirkju,  þegar  er  hann  dæi,  og  leggja  í; 
kistu,  og  bað  menn  vaka  yfir  líkinu  hina  fyrstu  nótt  og  kveykja  3 ljós  áj 
kistulokinu,  og  mundu  þau  ekki  leingi  lifa;  en  þess  bað  hann  þá  gæta, 
að  kveykja  jafnskjótt  aptur,  cf  citt  dæi,  svo  ávalt  væri  eitt  lifandi;  þvi 
ella  mundu  illir  andar  taka  sig.  En  ef  ljós  lifði  alla  hina  fyrstu  nótt  á 
kistu  sinni,  þá  hefðu  Þcir  ekkert  vald  yfir  sér.  þetta  var  gjört,  og  lifði 
ávalt  eitthvert  ljósið  alt  til  dags-  Svo  haföi  Eiríkur  sagt,  að  ef  haunyrði 
sáluhólpimi,  þá  mundu  daggardropar  koma  úr  heiðu  lopti,  á meðan  lík  hans 
væri  lesið  til  moldar,  og  er  sagt,  að  svo  hafi  orðið. 

það  er  önnur  sögn  um  dauða  Vogsósa-Eiríks,  að  þegar  hanu  var  að 
bana  korninn,  tiltók  haim,  hverjir  vcra  skyldu  líkmenn  að  sér.  Sagði  hann, 
að  gjöra  mundi  haglél  mikið , þegar  hann  væri  borinn  út  til  kirkjunnar, 
en  bað,  að  ekki  væri  kistan  sett  niður,  frá  þvi  hún  væri  tekin  upp,  fyrr 
en  í kirkjunni.  Sagði  hann,  að  þá  mundi  upp  stytta  élinu.  En  þá  mundu 
sjást  íuglar  tveir,  annar  hvítur,  en  annar  svartur,  yfir  kirkjunni,  og  mundu 
þeir  rífast  mjög.  Bað  hann  þess,  að  ef  hvíti  fuglinn  sigraði,  og  næði  að 
setjast  á kirkjubustina,  þá  græfu  menn  sig  í kirkjugarði,  en  ef  sá  svarti 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volksa.  Uití.  bls. 

2.  Sbr.  Sæmundur  á banasænginni  og  K irkjugarðsleg  Sæmundar  i 
sugunum  af  Sæmundi  frúba,  502.  bls.,  Kálfur  deyr,  í súgunum  af  Kálfi  Árnasyui, 
005.  bls.,  og  Dauði  Hálfdánar  prests,  i súgunum  af  súra  Hálfdúni  i Felli,  520.  b|s. 
Sjá  onn  iremur  Dr.  álaurers  Isl.  Volkss.  ltíö. — 1U7.  bls. 
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ii  »'■  bi^ui imi.  <>..  .-  . .'.i  á kirkjuna,  |>á  skipaði  hann  að  dysja  sig  utan- 
gar  >-vi  |iií  ú um  sig.  þetta  kom  alt  fram,  pegar  Eiríkur  prestur 

ú’.  i um  ■’.i  og  fuglana,  og  vann  hinn  hvíti  fuglinn  sigur  á þeim 

ar  Kiríkur  >01  -afinn  í kirkjugarði. 1 

l>áli  liií'iia.'.  • N ••••.»  lín.  (t  1727.)  (Eptir  hamlriti  Skúla  prcsts  Gislaaonar 
á bturauupi.j  t'íill  lögmaður  Vídalín  var  fjölkunnugur.  Er  svo  sagt,  að  hann 
hafi  haft  50  anda  i þjónustu  sinni;  hjálpuðu  þeir  honum  opt  í málaferlum 
hans,  til  að  sjá  út  ráð  mótstöðumanna  sinna  og  komast  fjTÍrþá.  Stundum 
sendu  mótstöðumenn  hans  honum  sendíngar^en  hann  tók  þær  aliar,  og 
urðu  þær  að  þjóna  honum  uppfrá  því.  Hættast  var  hann  einu  sinni  kominn 
á ferö  í haustmyrkri.  Sóktu  þá  að  honum  3 sendíngar  í einu,  en  svo 
lauk,  að  hann  tók  þær  allar,  kvað  hann  þá  vísu  þessa: 

„Dimt  mér  þókti  Dals-  við-  á, 
dró  af  gaman  að  hálfu; 
að  mér  sóktu  þijótar  Þá 
þrír  af  satans  hálfu.“ 

Ekki  gjörði  Páll  öðrum  mein.  þó  er  mælt,  að  hann  hafi  átt  í erjum 
við  prest  sinn,  er  sagan  segir  að  hafi  verið  séra  Halldór  Hallsson;  vildi 
hann  fá  Hólmfriðar  dóttur  Páls;  en  hann  synjaði  homun  ráðuhagsins. 
Gjörði  Páll  þá  presti  ýmsar  glettur,  reyndi  til  að  glepja  minni  hans  í 
stólnum,  og  hafði  biflíuna  hjá  sér  í kirkjunni,  til  að  geta  vitnað  upp  á 
prest,  ef  hann  færi  með  rángan  lærdóm  og  haft  hann  svo  af  embætti.  En 
prestur  sá  við  honum,  svo  ekki  varð  á honum  haft,  og  er  mælt,  að  Þeir 
hafi  sætzt  að  lokum.  Mælt  er  að  Páll  hafi  sagt,  að  einginn  niðja  sinna 
skyldi  gjalda  þess,  þó  hann  hefði  verið  fjölkunnugur,  því  svo  skyldi  hann 
gánga  frá  öllu,  að  böru  sín  þyrftu  ekkert  að  óttast,  ef  þau  létu  ekki  heita 
eptir  sér.  Hólmfríður  dóttir  hans  braut  þó  út  af  þvf;  en  l'áll,  sonur 
hennar,  varð  þó  ekki  lánggæður,  þvf  að  hann  heingdi  sig  erlendis. 

Brot  frá  aéra  Porlelfl  Skaptasynl.  (Eptir  handríti  Hjálmars  Jónssonar 
á Minni  - Ökrum ) þorleifur  Skaptason  var  leingi  prestur  að  Múla  í þíng- 
eyarsýslu,  og  prófastur  í sömu  sýslu  nokkur  ár;  * þókti  hann  mjög  fyrir 
prestum  á sinni  tíð  í Norðurlandi  flestra  hluta  vegna;  hann  var  maður 
mikill  vexti  og  tröllaukinn  að  manndómi,  raddmaður  mikill  og  mælsku- 
maður,  sterkorður  og  andheitur,  því  var  hann  kjörinn  af  biskupi  Steini,  til 
að  vígja  svo  kallað  Siglufjarðarskarð,  er  liggur  milli  Fljóta  og  Siglufjarðar 
yfir  fjallgarð  þann,  er  sýslur  skilur.  Er  það  fjallgarður  mikill  og  Ifðandi 
brattur  að  vestan,  en  forbrekki  mikið  að  austan  og  brekkan  sneidd  króka- 
götum.  Fjallið  að  ofan  er  tindum  vaxið  og  klettum  helblám.  Brún  þess 

1.  þessi  sðgn  er  frá  Magnúsi  presti  Grimssyni. 

2.  Séra  þorlcifur  var  prestur  á Múla  frá  1724  til  1748,  og  heraósprofastur  frá  1734, 
páogað  til  haun  dó  (1748). 
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hin  efsta  er  svo  þunn,  sem  saumhögg.  Gegnum  eggina  liggja  sem  dyr, 
auðsjáanlega  liöggnar  af  fornaldannönuum,  með  standberg  á báðar  síður. 
Gegnum  dyrnar  eru  her  um  bil  4 hestleingdir,  en  vel  klyfjafrítt  á breidd. 
Ylir  skarði  þessu  hafði  legið,  síðan  í heiðni,  andi  nokkur  illkynjaður,  er 
birtist  í strokkmynduðum  skýstólpa,  er  kom  úr  lopti  niður,  ofan  ytir  hvað 
helzt  sem  undir  varð,  maður,  hestur  eöa  liundur,  og  lá  Það  dautt  samstuudis. 
Anumarki  þessi  varaði  fram  á daga  þorleifs  prófasts  Skaptasonar ; ferðaðist 
hann  þángað  ineð  ráði  biskujis  og  nokkrir  prestar  meö  honum  og  vildis- 
menn.  Hann  hlóð  altari  úr  grjóti  annarsvegar  í skarðinu  og  hélt  þar 
messugjörð  með  vígslu  og  stefndi  þaðan  vondum  öndum , og  í skarð  það 
eða  hraungjá,  er  sunnar  nokkru  liggur  í fjallsbrúninni,  og  kallast  Afglapa- 
skarð.  i>ykir  þar  ai  síðan  ískyggilegt;  hetir  og  nokkrum  sinnum  mönnum 
orðið  [.ángað  geingiö  í villu  og  bana  beðið.  Siglufjarðarskarð  hefir  aldrei 
síðau  orðið  mönnum  að  meini;  mælti  séra  þorleifur  svo  fyrir,  að  Iiver, 
sem  ytir  skarðið  færi,  skyldi  gjöra  bæn  sína  við  altariö  og  mundi  Þá  vel 
duga.  Sér  þessa  altaris  merki  enn  í dag. 

það  var  sögn  manna  í þann  tíma,  að  séra  þorleifur  niundi  skilja 
hrafnamál;  drógu  menn  það  af  ýmsum  líkum,  og  víst  er  það,  að  liann  hefir 
ritað  bæklíng  einn  lítinn,  sem  nokkurs  konar  leiðarvisi  að  taka  til  greina 
aðferð,  misflug  og  tilbreytíng  á krasmáli  hrafna;  þaun  ritlíng  mun  nú 
vart  að  finua.  Séra  i>orleifur  tók  nú  fast  að  eldast.  l>að  var  einn  dag  á 
hausti,  að  séra  i>orleifur  bjóst  að  ríða  lieiman  frá  Múla  niður  til  Húsa- 
víkur  kaupst.’.ðar,  og  verkmaður  einn  með  honum.  l>eir  höfðu  hesta  2 ineð 
reiðíngi  og  btiggum  á,  og  vildu  Þeir  heim  að  kvöldi.  Vegurinn  er  lángur, 
en  allgóður  víðast  og  fljótfarinn.  Torfærur  eru  eingar  á leið,  utan  svo 
kallaður  Mýrarlækur,  sem  fellur  úr  flóa  nokkrum  f Laxá  og  liggur  á sandi, 
dreiföur  mjög  grunt,  þar  hann  kemur  i ána.  Séra  þorleiíur  reið  úr  garði 
snemma  morguns  og  fylgdarmaður  hans,  og  meðan  þeir  lásu  ferðabæn  síua, 
flaug  hrafn  }"fir  höfuð  presti  og  skrækti  mjög.  Prestur  leit  við  hrafninum 
og  mælti,  svo  samferðamaður  heyrði:  „l*etta  lýgur  þú,  bölvaður  þjófurinn. 
Ekki  verður  þetta.“  En  þá  Þeir  höfðu  lokið  bæn  sinni,  spyr  samferða- 
maður  prest,  livað  krummi  hefði  skrækt  Prestur  unni  inanniuum  sem 
dánumanni  og  sagði:  „Svo  kvað  krummi:  þú,  prcstur,  skalt  að  aptni  liggja 
dauður  í Mýrarlæk,  og  ég  skal  útkroppa  augu  þín.“  Prestur  kvað  þetta 
marklevsu  eina  og  kjaptoflapur  krumina,  og  trúði  samferðamaður  því.  þeir 
riðu  f kaupstaðinn  og  bjuggust  heim  f veg  að  áliðnum  degi.  Veður 
Þykknaði  mjög,  er  að  kvöldi  leið,  og  er  kvöldaði,  voru  þeir  mjög  á leið 
koinnir  upp  með  Laxá.  þá  mælti  prestur  við  förunaut  sinn:  „Eg  vil 
senda  þig  hér  á bæi  2 undir  hlfðina  að  erindum  míuum,  en  eg  mun  láta 
hcstana  setja  á meðan  upp  með  ánni,  og  skaltu  svo  ríða  sniðhalt  f veg 
fyrir  raig,  að  ei  verði  nein  bið.“  Maðurinn  gjörir  sem  boðið  var,  og  skilja 
þeir.  Maðurinn  lýkur  erindi  prests,  og  rfður  sniðhalla  leið,  eptir  því  sem 
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haun  hélt,  að  prestur  mundi  á leið  kuiniun.  Mætir  hann  Þá  hestunum  á 
veginum,  er  vildu  heiin,  en  prestur  var  ei  með.  Riður  þá  maðurinn  til- 
baka  niður  með  ánni,  i»ar  til  hann  kemur  að  Mýrarlæk.  Stendur  |>ar  þá 
hestur  prests,  en  hann  sjálfur  liggur  i lækjarósnum  upp  í lopt,  og  iiýtur 
ekki  vatnið  yfir  andlit  honum.  I’restur  var  öreudur  og  sat  hrafn  á höfði 
honum,  og  hafði  kroppað  út  annað  augað. 

Galdra-Loptur.  (Eptir  hamlriti  scra  Skúla  Gislasonar  ú Stóranúpi.)  Loptur  hct 
skólapiltur  einn  á Hólum;  hann  lagði  alla  stund  á galdur  og  kom  öðrum 
til  þess  meö  sér,  þó  ekki  yrði  meira  úr  þvi  fyrir  þeim,  en  kuklið  eitt 
Æsti  Loptur  skólabræður  sina,  til  að  gjöra  öðrum  ýmsar  galdraglettur,  og 
sjálfur  var  liann  forsprakkinn.  Einu  sinni  fór  Loptur  heim  til  foreldra 
sinna  um  jólin ; tók  hann  |>á  þjóuustustúlku  á staðnum,  og  járnaði  hana,  og 
lagði  við  hana  beizli,  og  reið  henni  svo  í gandreið  heiman  og  heim;  lá 
hún  leingi  eptir  af  sárum  og  þreytu,  en  gat  cingum  frá  sagt,  meðan  Loptur 
lifði.  Öðru  sinni  bamaði  Loptur  vinnukonu  á staðnuin  og  drap  hann  þá 
barnsmóður  sína  með  gjömíngum ; henni  var  ætlað  að  bera  aska  inn  í eldhús 
og  úr  því;  vom  þeir  til  flýtis  bornir  á nokkurs  konar  trogmynduðu  verk- 
færi,  er  hét  askafloti,  og  tók  marga  aska  í cinu,  lét  Loptur  opnast  gaung 
fyrir  henni  i miðjum  vegg,  svo  hún  gekk  inn  í þau.  En  sökum  þess  að 
stúlkan  varð  þá  hrædd  og  hikaði,  hreif  galdurinn,  svo  að  veggurinn  luktist 
aptur.  Laungu  seinna,  þegar  veggurinn  var  rifinn,  fannst  í honum  beina- 
grind  af  kvennmanni  uppstandandi  með  aska-hrúgu  f fánginu,  og  ófullburða 
bamsbein  f holinu.  þorleifur  prófastur  Skaptason  vandaði  um  við  Lopt, 
þvi  að  hann  var  dómkirkjuprestur  um  þær  mundir.  En  Loptur  skipaðist 
lftt  við  það ; bektist  hann  síðan  stundum  til  við  prófast,  en  gat  ekki  gjört 
honuin  neitt  mein,  því  að  hann  var  svo  mikill  guðsmaður  og  kunnáttu- 
maður  um  leið,  að  ekkert  óhreint  gat  grandaö  honum.  Einhvern  tíma  reið 
prófastur  til  kirkju  og  átti  að  fara  yfir  Hjaltadalsá  í leysíngu  og  vexti ; 
varð  hesturinn  þá  staður  og  hræddist,  svo  að  prófastur  varð  að  gánga  af 
honum  f miðri  ánni;  greip  hann  hempupoka  sinn  og  óð  til  lands;  sakaði 
hann  ekki  og  flutti  messu  um  daginn.  þá  var  þessi  vísa  kveðin: 

„Furðar  mig  á fréttum  þeim, 
fótgángandi  var  hann; 
þegar  hann  kom  til  Hóla  heim, 
hempuna  sína  bar  hann.“ 1 

Ekki  létti  Loptur,  fyrr  en  hann  haföi  lært  alt,  sem  var  á Gráskinnu 
og  vissi  það  út  í hörgul;  leitaði  hann  þá  fyrir  sér  til  ýmsra  galdramanna, 
en  einginn  vissi  þá  meir  en  hann.  Hann  gjörðist  nú  svo  fom  og  illur  í 
skapi , að  allir  skólapiltar  urðu  hræddir  við  hann ; þorðu  þeir  ekki  annað, 
en  að  láta  alt  vera,  sera  hann  vildi,  þó  þeim  stæði  stuggur  af.  Einhvern 

1.  Sjá  Árb.  Esp.  IX,  40. — 41.  bls. 
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tíma  snemma  vetrar  kom  Loptur  að  máli  við  skólupilt  einn,  sem  hann 
vissi  að  var  hugaður,  og  bað  hann  að  hjálpa  sér  til  að  vekja  upp  biskupa 
þá  hina  fornu.  Hinn  taldist  undan;  enLoptur  kvaðst  14  mundi  drepahann. 
Skólapilturinn  spurði,  hvert  gagn  bann  mætti  vinna  honum,  t>ar  sem  hann 
kynni  eirgan  galdur.  Loptur  sagði,  að  hann  þyrfti  ekki  annað  en  standa  í 
stöplinum  og  halda  í klukkustreinginu,  hreifast  hvergi,  en  horfa  stöðugt  á 
sig,  og  taka  í klukkulia,  jafnsnart  og  hann  gæfi  honum  merki  með  hend- 
inni.  „Vil  eg  nú,“  mælti  Loptur,  „segja  þér  gjörla  af  aformi  rnínu;  þeir, 
sem  eru  búnir  að  læra  galdur,  viðlíka  og  eg,  geta  ekki  liaft  hann,  nema 
til  ills,  og  verða  þeir  allir  að  fyrirfarast,  hveuær  sein  þeir  deya;  en  kunni 
maður  nógu  mikið,  þá  hefir  djöfullinn  ekki  leingur  vald  yfir  manninum, 
heldur  verður  hann  að  þjóna  honum  án  þess  að  fá  nokkuð  í staðinn,  eins 
og  baun  þjónaði  Sæmundi  fróða,  og  hver  sem  veit  svo  mikið,  er  sjálfráður 
að  því,  að  nota  kunnáttu  sína,  svo  vel  sem  hann  vill.  þessari  kunnáttu 
er  nú  á dögum  ekki  auðið  að  ná,  síðan  Svarti-skóli  lagðist  af,  og  Gottskálk 
biskup  grimmi  lét  grafa  Rauðskinnu  með  sér;  vil  eg  því  vekja  hann  upp 
og  særa  bann,  til  að  láta  af  hendi  Rauðskinnu  við  mig , en  þá  munu  allir 
hinir  gömlu  biskupar  rísa  á fætur,  því  aö  þeir  munu  ekki  þola  eins  miklar 
særíngar  yfir  sér  og  Gottskálk,  og  mun  eg  láta  þá  segja  mér  þá  forneskju, 
sem  Þeir  vissu  í lifanda  lífi,  og  kostar  það  mig  ekki  roikla  fyrirhöfn;  því 
að  það  má  sjá  það  á svipnum,  hvort  maöuriun  hefir  kunnað  galdra,  eða 
ekki.  En  hina  seinui  biskupa  get  eg  ekki  vakið  upp,  því  að  þeir  eru  allir 
grafnir  með  ritníuguua  á brjóstiuu.  Dugðu  uú  vel  og  gjörðu  eins  og  eg 
legg  fyrir  þjg,  og  hríngðu  hvorki  of  fljótt,  né  of  seint;  þvi  að  við  því 
liggur  stundleg  og  eilíf  velferð  mfn;  skal  eg  þá  launa  þér  svo  vel,  að 
einginn  annar  skal  þér  fremri.“  þeir  bundu  nú  þctta  fastmælum,  og  fóru 
á fætur  skömmu  eptir  háttatíma  og  upp  í kirkju.  Túnglskin  var  úti,  svo 
bjart  var  í kirkjunni;  nam  skólapilturinn  staðar  i stöplinum,  en  Loptur  fór 
uppi  prédikunarstól  og  tók  að  særa.  Kom  bráðuin  rnaður  upp  úr  gólfinu 
með  alvarlegum  og  þó  mildum  svip  og  hafði  kóróuu  á höfði;  þóktist  skóla- 
pilturinn  vita,  að  þar  mundi  kominn  hinu  elzti  biskup;  hann  sagði  við 
Lopt:  „Hættu  vesall  maður,  meðan  tóm  er  til;  því  að  þúngar  munu  þér 
bænir  Gvendar  bróður  míus,  ef  þú  ónáðar  hann.“  Loptur  sinti  þvf  ekki,  og 
hélt  áfram  að  særa.  Komu  nú  allir  hinir  gömlu  biskupar  í röð  upp  úr 
gröfum  sínum  í hvftum  sloppum  meö  krossmark  á brjósti  og  staf  f hendi. ' 
Allir  skiptu  þeir  eitthvað  lítið  orðum  við  Lopt,  en  ekki  er  getið,  hvað  það 
var.  þrír  þeirra  höfðu  kórónur  á höfðinu,  hiim  fyrsti  og  seinasti  og  sá, 
sem  stóð  f miðið  (lfklega  Guðmundur  Arason,  þó  það  skakki  nokkru.) 
Einginn  forneskja  duldist  með  neinum  þeirra.  Gottskálk  þrumdi  þetta  af 
sér;  tók  þáLoptur  að  særa  fyrst  að  marki  og  sueri  máli  sínu  aö  Gottskálki 
einum;  sneri  hann  þá  iðrunarsálmuin  Daviðs  uppá  djöfulinn,  og  gjörði 
játníugu  fyrir  alt,  sem  hann  hefði  vel  gjört.  Stóðu  þá  þrir  hinir  kórónuðu 
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biskupar  leÍDgst  frá,  nicð  upplyptum  höndum  og  sneru  andlitinu  móti  Lopti, 
en  hinir  horfðu  undan  og  á þá.  Heyrðr.st  þá  dunur  miklar  og  kom  upp 
maður  með  staf  i vinstri  hendi  og  rauðri  bók  undir  hinni  hægri,  ekki  hafði 
hann  krossmark  á brjósti,  leit  hanu  óhýru  auga  til  biskupanna,  en  horfði 
glottandi  tii  Lopts , er  særði  þá  sem  fastast.  Gottskálk  færðist  hóti  nær 
og  sagði  háðslega:  „Vel  er  súugið,  sonur,  og  betur,  en  eg  hugði,  en  eigi 
nærð  þú  Rauðskinnu  minni.“  Loptur  umhverfðist  þá  og  hamaðist,  og  var 
sem  aldrei  hefði  lianu  sært  fyrr.  Sneri  hann  þá  blessunarorðunum  og 
faðir-vori  upp  á djöful^nn;  kirkjan  hrikti  öll  og  lék  á reiðiskjálii.  Virtist 
skólapiltinum,  sem  Gottskálk  þokaðist  nær  Lopti,  og  rétti  með  semíngi  að 
honum  eitt  horn  bókarinnar,  hafði  hann  áður  verið  smeykur,  en  skalf  nú 
af  ótta  og  sortnaði  fyrir  augum ; virtist  honum  sem  biskup  brygði  upp  bók- 
inni  og  Loptur  rétti  fram  höqdina,  hugði  hann  þá  að  hann  gæfi  sér  merki, 
og  tók  í klukkustreinginn;  hvarf  alt  þá  ofan  í gólfið  með  þys  miklum. 
Loptur  stóð  stundarkorn  höggdofa  í stóluum  og  lagði  höfuð  í liöndur  sér, 
stumraði  síðan  hægt  ofan  cg  fann  lagsmann  sinn,  stundi  hann  þá  við  og 

mælti : „Nú  fór  verr,  en  skyldi,  og  get  eg  þó  ekki  gefið  þér  sök  á því. 

Eg  mátti  vel  bíða  dögunar,  mundi  biskup  þá  hafa  slept  bókinni  og  lagt 
hana  sjálfur  upp  til  mín ; því  að  ekki  hefði  hann  unnið  það  til  að  ná  ekki 

aptur  gröf  sinni  og  ekki  heldur  leyfzt  það  vegna  hinna  biskupanna;  en 

hann  varð  drýgri  en  eg  i viðskiptum  okkar,  því  að  þegar  eg  sá  bókina  og 
heyrði  frýunarorð  hans,  gjörðist  eg  svo  óður,  að  eg  hugðist  að  hafa  hana  strax 
með  særíngum  og  ránkaði  cg  fyrst  við  mér,  þegar  svo  lángt  var  komið,  að 
hefði  cg  farið  einu  særíugarsteti  leingra,  þá  mundi  kirkjan  hafa  sokkið, 
og  það  var  það,  sem  hann  ætlaðist  til.  Eg  sá  í sama  bili  f andlit  hinna 
krýndu  biskupa,  og  varð  felmt  við,  en  vissi,  að  þú  ntuudir  falla  ( ómegin 
við  klttkkustreinginn,  og  hún  þá  gefa  hljóð  af  sér,  eu  bókin  var  svo  nærri 
mér,  aö  mér  virtist  eg  geta  náð  herini,  enda  kom  eg  við  horn  hennar  og 
munaði  ekki  öðru  eu  því,  að  eg  hefði  náð  svo  góðu  haldi  á henni,  eins  og 
þurfti,  til  að  fella  hana  ekki  uiður.  En  svo  veröur  að  fara,  sem  auðið  er, 
og  er  útséð  um  velferð  mína,  en  laun  f>fn  skulurn  við  samt  láta  liggja  í 
kyrþey.“  Loptur  varð  nú  hljóður  mjög,  og  því  næst  sturlaður,  svo  aö  hann 
þoldi  ekki  að  vera  einn,  og  kveykja  varö  Ijós  fyrir  hann,  þegar  rökkva 
tók ; fór  hann  að  nm'la  fyrir  munni  sér : „Sunnudaginn  í miðföstu  verð 
eg  í helvíti  og  kvölunum.-1  Var  honum  þá  ráðið  að  tlýa  til  prests  eins  á 
Staöastað;  haun  var  þá  aldraður,  var  hann  trúmaður  mikill  og  klerkur 
bezti;  batnaði  öllum  sturluðum,  eða  þeim,  sem  höfðu  orðið  fyrir  gjörníugum,  ef 
hann  lagöi  híindur  yfir  þá.  Lopt.ur  leitaði  sér  þá  hælis  lijá  honum ; kenndi 
prestur  í brjósti  uui  hann  og  tók  við  honum;  lét  hann  aldrei  viö  sig  skilja 
nótt  né  dag,  úti  néiuui.  Hresstist  nú  Loptur  mikið ; en  þó  varð  presti  aldrei 
ugglaust  um  hann;  stóð  houum  mesti  stuggur  af  þvi,  að  Loptur  vildi  aldrei 
biðjast  fyrir  með  honum.  l>ó  fylgdi  Loptur  presti,  þegarhanu  vitjaði  sjúkra  og 
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freistaðra,  og  var  |iá  viðstaddur.  Bar  það  þó  opt  við,  svo  prestur  fór  aldrei  svo 
að  heiinan,  að  hann  hefði  ekki  herapu  sína,  brauð  og  vín,  kaleik  og  patínu 
raeð  sér.  Svona  leið  nú  þángað  til  laugardaginn  fyrir  suunudaginn  í mið- 
föstu;  var  Loptnr  þá  sjúkur,  og  sat  prestur  fyrir  fraraan  hann,  og  hresti 
hann  með  kristilegum  sainræðum.  En  um  dagmálabil  komu  honum  orð 
frá  vini  hans  í sókninni,  að  haun  væri  kominn  að  andláti  og  óskaði,  að 
prestur  vildi  þjónusta  sig  og  búa  sig  undir  guðrækilegt  andlát.  Prestur 
gat  hvorki  né  vildi  neita  því.  Leitaði  hann  þá  til  við  Lopt,  hvort  hann 
gæti  ekki  fylgt  sér,  en  hann  kvaðst  hvergi  mega  hrærast  fyrir  verkjum  og 
óstyrkleik.  Prestur  kvað  honum  líka  duga  mundi,  ef  hann  kæmi  ekki  út 
undir  bert  lopt,  meðan  hannværi  burtu.  Loptur  lofaði  því;  blessaði  prestur 
síðan  yfir  hann  og  mintist  við  hann,  og  fyrir  bæardyrum  féll  hann  á kné 
og  baðst  fyrir,  og  gjörði  krossmark  fyrir  þeim.  Hej'rðu  menn  haun  þá 
mæla  fyrir  munni  sér:  „Guð  mú  vita,  hvort  þessum  manni  verður 
bjargað,  og  hvort  ekki  liggja  kröptugri  bænir  móti  honum  en  mínar.“ 
Prestur  fann  síðan  manninn,  er  hann  var  sóktur  til,  veitti  honjjm  alla  u. 
þjónustu  og  var  viðstaddur  við  andlát  hans;  en  síðan  flýtti  hann  sér  af 
stað  og  reið  hart  mjög , sem  þó  var  ei  venja  hans.  þegar  prestur  var 
farinn , hrestist  Loptur  brátt.  Veður  var  hið  fegursta  og  vildi  hann  þvi 
fyrir  hvern  mun  komast  út.  Karlmcnn  voru  farnir  til  vers,  og  ekki  aðrir 
heima,  en  konur,  og  úngmenni,  er  ekki  tjáði  að  letja  hann.  Loptur  gekk 
nú  til  annars  bænr;  þar  var  aldurhníginn  bóndi,  heldur  óþokkasæll,  er  var 
hættur  að  róa,  hvatfci  Loptur  hann  til  að  hvolfa  upp  litlum  bát,  er  hann 
átti  og  róa  lítiðútfyrir  landsteina  og  renna  færi  sér  til  skemtunar ; létbóndi 
að  orðum  har.s.  Logn  liélzt  allan  daginn,  en  til  bátsins  hefir  aldrei  spurzt 
síðau,  og  þókti  það  undarlegt,  að  ekki  rak  af  honum  svo  mikið  sem  árar- 
blað.  Maður  þóktist  sjá  það  af  landi,  að  grá  hönd  loðin  hefði  komið  upp, 
þegar  báturinn  var  kominn  út  fyrir  laudsteinana,  og  hefði  tekið  um  skut- 
inn,  þarsem  Loptur  sat  og  dregið  svo  altsaman  í kaf. 1 

Scrn  Snorri  á llúsnfelli.  (Eptir  Iiandriti  séra  Skúla  Gislasonar  ú Stóranúpi.) 

Sagt  er,  aðséraSnorri  á Húsafelli  hafi  verið  kunnáttumaður,  og  gætti  þess, 
þegar  hann  var  í skóla.  Skólabræður  hans  öfunduðu  bann  af  afli  hans 
og  glímum  og  öðrum  listum;  svikust  þeir  eitt  sinn  að  honum  og  gátu 
hrundið  honum  fram  af  hamri  nokkrum  ofan  í Hvítá.  En  um  kvöldið 
kom  hann  inn  í skólann;  urðu  piltar  þá  hræddir  og  héldu  hann  væri  aptur 
geinginn,  en  hann  kastaði  gamanyrðum  upp  á þá  og  þakkaði  þeim  fyrir 
seinast  Hann  var  feinginn  til  að  gjörast  prestur  í Aðalvfk,  J.ví  bændur 
þar  vestra  voru  fjölkunnugir  og  létu  presta  sína  illa.  sökum  þess  þeir 
settu  ofan  í við  |>á  fyrir  galdrana.  Sumir  bændur  voru  svo  fornir  í skapi 
að  þeir  sóktu  hvorki  kirkju,  né  helgar  tíðir;  komu  þeir  saman  að  Horn- 
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bjargi  og  alieysti  j>ar  hverjir  aðra  einu  sinni  á ári.  Voru  t>að  þá  skriptaraál 
þeirra:  „Eg  er  eins  og  eg  var  i fyrra,  og  eingubetri.11  Margir  vildu  ekki 
heldur  láta  færa  sig  að  kirkju  andaða,  eða  hafa  helgan  saung  ytir  sér.  Ef  prestur 
þeirra  vönduðu  um  þetta,  drájm  þeir  þá  með  fjölkynngi.  Séra  Snorri  tók  þegar 
að  seuija  siöu  bæuda,  þegar  hann  kom  vestur,  eu  þeir  brugðust  illa  við.  Drái>u 
þeir  féuað  fyrir  presti  og  ásóktu  sjálfan  hann.  En  bar  báru  þeir  ætíð  lægri 
hlut,  hvort  sem  kom  til  kunuáttu  eða  karlmenusku,  enda  gjörði  hanu 
stundum  mótstöðumönnum  sinuin  þær  glettur,  að  hann  hvolfdi  undir  þeim 
og  hjargaði  þeiin  svo,  eða  lét  þá  sitja  í atíamissi.  Hann  kom  öllum  þeim 
sendíngum  fyrir,  er  þeir  scndu  honum,  svo  þeir  koinust  seinast  í þrot  með 
þær.  Einn  var  verstur  af  mótstöðuniönnum  hans.  Bóndi  þessi  var  eitt 
sinn  að  smíðuin  niðri  við  sjó  fyrir  framan  bæ  sinn  og  prestur  líka;  listi 
bóndi  þá  rúnir  á ketíi,  og  fylgdi  þeim  sú  náttúra,  að  hver,  sem  las,  varð 
blindur.  I.ét  hann  það  síðan  reka  upp,  þar  sein  prestur  var  fyrir.  Prestur 
varaðist  ekki  hrekk  þennan,  las  rúnirnar  og  varð  bliudur,  en  þá  greip  hann 
til  kveðskapur  sins  og  kvað  af  sér  blinduna.  Síðan  skóf  hann  allar  rúuir 
af  keflinu,  flevgði  því  út  og  mælti:  „Farðu  til  húsbónda  þíns  aptur  og 
vertu  hani  haus,  ef  hann  ætlar  aptur  aö  hafa  þig  til  fls.“  Bóndi  sá  fljótt 
keflið,  greip  hann  það  og  ætlaði  nú  að  rista  þær  rúnir,  er  skyklu  ríða 
presti  að  fullu.  En  hnífurinn  rendi  út  af  keflinu,  og  fyrir  brjóst  hónda, 
svo  á kafi  stóð ; varð  það  hans  bani.  j>ó  lauk  svo,  að  séra  Snorri  tíúði 
að  vestan  að  fáunt  árum  liðuum,  mest  af  því  honum  þókti  viðurhluta  mikið 
að  iðka  galdur,  enda  beitti  hann  honum  aldrei  síðan.  l’ókti  Hornstrend- 
ingum  samt  mikil  ejdirsjá  í honum  og  létu  prcsta  sína  betur  sfðan.  Séra 
Snorri  hannaði  börnum  sínuin  að  láta  heita  eptir  sér,  þó  brá  eitt  þeirra 
út  af  |>ví  og  var  það  Snorri  sá,  er  heingdi  sig  á Bessastöðum. 

lljálmar  Jónsson  nefuir  hclzt  til  Jón  blóta  og  Jmrgils , að  f erjum 
hafi  átt  við  séra  Snorra.  Hallvarður  Hallsson  á Horni  þrcytti  og  forncskju 
við  prest.  Frá  Halli  segir  Hjálmar  að  hann  hafi  verið  bannsúnginn  í Skál- 
holtiafFinni  biskupi  fyrir  galdur,  (seinþó  er  ósönn  sögusögn),  en  samadag 
og  bannsetníngin  fór  fram  í Skálholti,  horfði  Hallur  í gaupnir  sér  og  kvað  vfsu : 
„Margir  nefna  á Horni  Hall, 
hafi  sá  bleudna  trúna, 
skrýtilegt  er  skrattaspjall 
hjá  Skálholts  klerkum  núna.“ 

Scra  llögni  Sigurðsson.  (1717  — 1770.)  (Eplir  sögp  húsfrú  llólmfriðar 
þorvaldsdóttur  og  séra  Jóns  Högnasouar,  sem  frá  Ilögna  eru  komin  i Qórða  iií.)  Séra  Höglli 
var  fyrst  prestur  á Kálfafelli  í Hornafirði  1717;  1722  varð  hann  prófastur  f 
allri  Skaptafellssýslu  alt  til  1739:  1726  fékk  liann  veitíngu  fyrir  Stafafelli  í 
Lóni,  og  þann  stað  liclt  hann  til  þess  1750,  að  honum  var  veittur  Brciða- 
bólstaður  f Fljótshlfð  og  dó  hann  þar  1770.  Högni  prófastur  þókti  f 
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mörguin  hlutum  mikilhæfur  maöur  og  merkilegur,  og  þó  fornfróöur,  og  fór 
vel  með  kunnáttu  sína  og  bektist  aldrei  til  við  menn  að  fyrra  bragði;  þó 
var  hann  ekki  mjög  vinsæll  maður  af  alþýðu.  Einna  mest  bar  á ertíngum 
Jóns  sýslumanns  ísleifssonar  við  haun,  en  þó  finnst  þess  ekki  getið,  að 
séra  Högni  hafi  leitað  á hann  aptur,  en  varðist  að  eins  áleitni  Jóns,  og 
klekti  nokkuð  á honum  að  lokunum.  En  Jón  var  bæði  miskyntur  mjög 
og  þókti  fjöllkynngismaður  á þeirri  tíð.  Einu  sinni  um  vetur , þegar 
séra  Högni  var  ekki  heima,  kom  upp  eldur  i heygarðinum  og  fjósinu 
hjá  lionum  á Stafafelli;  en  livort  tveggja  var  spölkorn  frá  bænum.  Einginn 
vissi  neina  von  til  þess,  að  þar  hefði  eldur  eða  ljós  komið  nærri  til  íkveykju; 
en  eldur  sá  varð  ekki  slöktur,  og  brann  hvorttveggja  til  kaldra  kola, 
heyin  og  Qósið.  En  svo  vildi  til,  að  um  sama  leyti,  sem  þessi  brenna 
varð,  var  eldurinn  dauður  í bænum  á Stafafelli,  og  vildu  menn  nota  bruna- 
eldinn  til  að  kveykja  við  hann,  og  ná  eldi  í bæinn.  En  jafnóðum  slök- 
naði  sá  eldur  aptur  á leiðinni  milli  ijóss  og  baiar,  og  svo  kulnaði  út  bruna- 
eldurinn,  að  fara  mátti  eptir  eldi  á aðra  bæi.  Eptir  þctta  kom  Högni 
prófastur  heim,  og  varð  vel  við  skaða  sínum.  En  yfir  þvf  einu  kvartaði 
hann , hvað  ílt  og  örðugt  hann  hefði  átt  með  að  verja  fólkinu  sínu  að 
kveykja  við  bruna-eldinn , og  bera  þaðan  eld  í bæinn ; því  það  sagði  hann, 
að  ef  því  hefði  tjónkast  það,  mundi  allur  bærinn  haía  brunnið  til  kaldra 
kola,  sem  fjósið  og  heyin.  — j»að  var  öðru  sinni,  að  séra  Högni  ætlaði  út  í 
hérað  þaí,  sem  Nes  heitir  og  skilur  |>au  Almannaskarð  frá  Lóninu.  Prestur 
var  þá  gáugandi  og  kom  að  Krossalandi;  þar  bjó  kona  sú  sem  Ilólmfríður 
hét.  Hún  átti  rauðan  hest  góðann  og  bað  prófastur  hana  að  ljá  sér  hann. 
Hún  var  fús  til  þess.  i»á  segir  séra  Högni  við  Hólmfríði,  er  hann  fór  á 
stað : „Annarhvor  okkar  Rauðs  kemur  ekki  aptur,  Fríða  mín.“  Hún  svarar : 
„Guð  láti  alt  gánga  skaplega  til  og  láti  Rauð  ekki  koma  aptur.“  Slðan 
fer  prófastur,  sem  lcið  liggur  uj>p  á Almannaskarð ; en  hæst  á skarðinu  datt 
hesturinn  dauður  uudir  honum.  þegarhann  gekk  frá  hestinum,  kvað  hann  þetta: 
„Hér  liggja  hrossbein 
harðan  við  saudstein 
en  Ilögni  bcr  hægt  mein.“ 

Hvorttveggja  þessi  áleitni  við  Högna  prófast  var  bæði  af  honurn  og 
öðrum  kend  Jóni  ísleifssyni.  Og  enn  er  þessi  saga  um  eljaraglettur  þeirra. 
í bæardyrunum  á Stafafelli  var  hella  ein,  sem  skrapti  nokkuö,  þegar  á 
hana  var  stígið.  Eitt  kvöld,  er  allir  voru  háttaðir  í Stafafelli,  heyrði  séra 
Högni  að  hellan  gjökti  til,  eins  og  um  væri  geingið.  Hann  fór  þegar  á 
ftetur,  og  fram  úr  húsi  því,  sem  hann  svaf  í,  og  gekk  þar  um  gólf  fyrir 
framan  dyruar  alla  nóttina.  þegar  komið  var  í fjósið  á Stafafelli  um  morg- 
uuinu,  lá  eiu  kýrin  dauð  á básnum.  þegar  farið  var  að  gera  hana  til,  var 
hún  öll  innan  skinns  blá  og  mariu  og  lét  prófastur  ekki  hirða  neitt  af 
henni  nema  annað  læriö  skipaði  hann  að  taka  og  heingja  upp  i eldhús,  en 


Digitized  by  Google 


EINSTAKIR  GALDKAMENN. 


589 


bannaöi  að  taka  á því,  fyrri  en  hann  segði  sjálfur  til.  Var  svo  lærið  geymt 
lon  og  don  heilt  ár  eða  leingur,  uns  Jón  sýslumaður  kom  að  Stafafelli  og 
gisti  þar  nótt.  i>á  skipaði  sðra  Högni  að  sjóða  kýrlærið  góða,  og  var  svo 
gjört.  Var  það  síðan  borið  á borð  fyrir  sýslumann  ásamt  öðru.  Prófastur 
var  þá  skki  við,  eptir  því  sem  sumir  segja.  En  þegar  Jón  ætlaði  að  renna 
niður  fyrsta  bitanum,  sera  hann  skar  af  lærinu,  stóð  hann  í honum,  svo 
hann  kom  honum  hvorki  upp  nð  niður.  Var  þá  sóktur  sðra  Högni  og 
kom  hann  þegar  til  Jóns,  og  slær  svo  mikið  högg  milli  herða  honum, 
að  bitinn  hrökk  fram  úr  Jóni  með  blóðgusu.  }>á  sagði  Jón:  „Farðu  nú 
bölvaður,  sðra  Högni,“  því  honum  féllst  allur  ketill  í eld,  er  hann  sá 
blóðið  úr  sér , sem  kom  upp  á bitanum  og  með  honum , sem  sagt  er  um 
alla  galdramenn.  En  önnur  sögn  er  sú,  að  Jón  hafi  ekki  látið  fyrsta  bit- 
ann  af  lærinu  upp  í sig,  heldur  hafi  hann  gefið  hundinum  sínum  hann,  og 
drapst  hann  þegar  í sömu  sporum.  [>egar  Jón  sá  það,  er  sagt  hann  hafi 
sagt  við  prófast,  sem  eptir  þeirri  sögusögn  sat  við  borðið  hjá  honum: 
„Lángrækinn  ertu,  séra  Högni.“  Síðan  átu  þeir  báðir  af  lærinu  og  varð 
ekki  meint  af,  því  ólyfjanin  átti  öll  að  fylgja  fyrsta  bitanum.  Eptir  það 
vita  menn  ekki  til,  að  Jón  hafi  bekkzt  til  við  prófast  né  heldur  að  prófastur 
hafi  launað  honum  ljóshöldin  með  öðru  en  þessu. 

Séra  Vigfús  Benediktsson.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  Séra  Vigfus,  sem 
síðast  var  prestur  á Kálfafellsstað  í Austur-Skaptafeilssýslu,  og  miðaldra- 
menn  muna  eptir,  var  fyrst  prestur  á Stað  í Aðalvík. 1 [>ar  i sókn  voru 
þá  enn  margir  galdramenn,  sem  áttu  í illdeilum  við  prest,  en-  einkum  voru 
það  bræður  tveir.  Einn  laugardag  fór  prestur  með  þeim  bræðrum  sjóveg 
út  í ey  eina  með  lömb  sín.  l>egar  þeir  komu  að  eynni,  settu  þeir  upp 
lömbin,  og  fylgdi  prestur  þeim  upp  á eyna;  en  þeir  bræður  voru  eptir  í 
bátnum.  þegar  prestur  kemur  aptur  ofan  af  eynni,  þángað  sem  báturinn 
átti  að  vera,  voru  fórunautar  hans  allir  á burt,  og  skildu  prest  einan  eptir. 
Kona  séra  Vigfúsar  hét  Málfríður;  hún  var  skýrleikskona  hin  mcsta,  og 
þókti  vita  jafnlángt  nefi  sínu,  og  því  var  hún  sögð  göldrótt.  Hún  var 
komin  niður  að  sjó,  er  þeir  bræður  lentu  á bátnum,  og  spyr  hún  þá,  hvar 
séra  Vigfús  sé.  [>eir  segja,  að  hann  sé  að  búa  til  ræðu  fyrir  morgundag- 
inn,  og  glotta  við.  Hún  segir,  að  vel  megi  svo  verða,  að  haun  tali  við 
kollinn  á þeim  á morgun.  Skilja  j.au  við  j>að;  fara  þeir  heiin  til  sín,  og 
hirða  ekki  um  prest.  Sncmuia  daginn  eptir  koma  þeir  bræður  til  kirkju, 
og  þegar  þeir  koma  inn  i kirkjuna,  er  presturinn  kominn  fyrir  altarið,  og 
heldur  yfir  þeim  eins  mergjaða  hegníngarræðu,  og  þeir  áttu  skilið.  Eptir 
messuna  segir  Málfríður  við  þá:  „Nú  feingu  þið  ræðu,  sem  þið  þurftuð 

1.  Ilann  t'ékk  Staft  1757,  inest  cptir  sára  Snorra  Björnsson,  og  var  j.ar  prcstur  i 18 
ir,  |.ar  til  kann  fökk  Einliolt  i Austur-Skaptafellssýslu  1775,  j.ar  var  hann  til  1787,  j.á 
fökk  hann  Kálfafellsstað,  afsalaði  sör  pvi  l.rauði  1802,  og  dö  1822. 
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með,  og  samboðin  var  tilverknaði  ykkar.“  þeir  sögðust  ekki  hafa  enn 
þakkað  prestinum  fyrir  ræðuna.  en  þeir  skuli  gjöra  það  einhvern  ' 

Alt  sumarið  eptir  komu  þeir  ekki  til  kirkju,  fyrr  en  á fyrsta  - i 

vetri  komu  þeir  báðir.  Svo  var  ástatt,  að  annar  þeirra  bræðra  ».>i  k "»■•  .- 
og  sat  því  f kór;  hinn  var  ókvæntur,  og  sat  frammi  í kirkji.  i;  ': 
tekur  eptir  þvf,  að  bræðurnir  eru  alt  af  að  glotta,  hvor  franrnn  í annan.  nn  .1. 
súngið  er  fyrir,  ng  prestur  er  fvrir  altarinu;  en  þegar  hann  emýt  im  .;>j> 
i stólinn.  gánga  þeir  út  báðir.  I.fðurnú  nokkur  stund,  þángað  t..  j>restur  er 
kominn  fram  í miðja  ræðu  sína,  þá  kaliar  prestskonan  til  manns  síns  og  segir: 
,,Gaktu  út,  Fúsi;  ekki  mun  síðar  vænna.“  Prestur  hættir  þar  f ræðunni, 
sem  hann  var  kominn,  geingur  út  úr  kirkjunni  og  upp  fyrir  garð.  Sér 
hann  þá,  hvar  aunar  þeirra  bræðra  er  að  kynda  undir  potti,  en  hinn  er 
að  rista  einhverja  galdrastiifi.  Prestur  geingur  þar  að,  og  ætlar  að  hella 
úr  pottinum.  Kn  þá  er  kona  hans  komin  þar,  og  segir,  að  hann  skuli 
ekki  gjöra  þetta;  en  tekur  sjálf  pottinn,  og  hellir  þvf,  sem  í honum  er 
ofan  vfir  höfuðið  á öðrum  þeirra  bræðra,  en  kastar  pottinum  af  hendi  í hinn, 
svo  að  þcir  liggja  þar  báðir  steindauðir  eptir.  Malfríður  hélt  á ept.ir,  að 
ekki  mundi  síðar  hafa  betur  farið;  því  þeir  hefðu  ætlað  sér  að  drepa  séra 
Vigfús  í stólnum  með  göldrum  sínum. 

Meðan  séra  Vigfús  var  prestur  á Stað,  átti  hann  ávalt  að  sæta  þúngum 
búsifjum  af  galdramönnum , og  seinast  hlaut  hann  að  sækja  þaðan;  þvi 
hann  var  ekki  orðinn  óhræddur  um  líf  sitt  fyrir  þcim.  Iín  ekki  létu 
þeir  hann  óáreittan  aö  heldur;  því  bæði  á meðan  liann  var  f Ein- 
holti,  og  cins  eptir  það,  að  hann  fékk  Kálfafellsstað,  sendu  þcir  honum 
sendíngar;  en  kona  hans  gat  optast  annaðhvort  snúið  þeim  aptur  að  þeim, 
er  sendu,  eða  hamlað  því,  að  þær  gjörðu  honum  mein.  En  það  er  haft 
eptir  Fúsa  prcsti,  að  sendfngar  þcirra  Aðalvíkínga  mundu  gjöra  út  af  við 
sig,  ef  haun  lifði  konu  sína.  En  til  þess  kom  ekki;  því  hún  lifði  honum 
leingur,  og  dó  hann  í góðri  elli. 

Villan.  Einu  sinni  ætlaði  séra  Vigfús  um  vetrartíma  suður  á land,  eptir 
það  hann  var  kominn  austur.  Hann  kom  á áliðnum  degi  á bæ  þann  í Öræfum, 
er  heitir  á Hnappavöllum,  og  ætlaði  að  ná  um  kvöldið  inn  að  Hofi,  og  er 
það  ekki  leingra  en  svo,  að  það  er  riðið  á klukkustund.  A Hnappavöllum 
var  honum  boðin  fylgd  inn  að  Hofi.  En  hann  lézt  ckki  þurfa  hennar  við, 
og  fer  svo  af  stað.  í dögun  nóttina  eptir  er  guðað  á glugga  á Litla-Hofi, 
en  það  er  kot  rétt  hjá  Ilofi;  þar  bjó  þá  bóndi  sá,  er  Bjarni  hét,  og  Ingi- 
björg  kona  hans.  Hún  fór  þegar  til  dyra,  er  guðað  var,  og  varð  hissa,  er 
hún  sá  prest  um  það  leyti  á ferð.  Hann  biður  hana  að  lofa  sér  að  vera, 
því  hann  sé  dæstur,  og  hafi  átt  örðugt  með  að  komast  þángað,  og  biður 
konuna  að  láta  ljós  loga  hjá  sér,  það  sem  eptir  sé  næturinnar,  og  gjörir 
hún  það.  En  það  er  af  Málfriði  konu  hans  að  scgja,  að  hún  leggur  sig 
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fyrir  í rökkrinu  Vetta  sama  kvöld,  en  hrekkur  hegar  upp  aptur  og  segir: 
„Nú  á Fúsi  minn  bágt;“  grípur  hún  pá  gráa  tusku  út  úr  barmi  sínum, 
og  fer  aft  naga  hana,  og  er  að  því  alla  nóttina  fram  undir  dag,  og  rœr 
sér  alt  af  á meðan.  En  þegar  komið  cr  undir  dag,  hættir  hún  að  naga 
og  segir:  „Nú  læt  eg  það  vera;  nú  held  eg  honum  sé  óhætt  “ Séra 

Vigfús  hafði  verið  fátalaður  um  þetta,  en  hafði  þó  sagt  einhverjum,  að 
þegar  hann  kom  inn  að  á þeirri,  sem  Gljúfursá  heitir,  milli  Hnappavalla 
og  Fagurhólsmýrar,  hafi  hann  séö  sjón,  sem  hann  kæri  sig  ekki  um  að  lýsa 
fyrir  neinuin,  og  sú  sjón  hafi  varið  sér  upp  úr  ánni  og  koraið  á sig  villu, 
og  þegar  hann  kom  að  Litla-Hofi , hafi  hann  komið  ofan  úr  fjallskarði 
fyrir  ofan  bæinn,  þar  sem  eingir  mannavegir  liggja  um. 

Séra  Vigfús  og  Olafur  í Vindb orðssel i.  þegar  Vigfús  var 
prestur  í Einholti,  bjó  sá  maður  í Vindborðsseli,  er  Olafur  hét,  og  var 
kallaður  galdramaður.  Hann  lá  í sífeldum  erjum  og  illdeilum  við  prest. 
Einu  sinni  ætlar  séra  Vigfús  að  fara  að  húsvitja  í sókn  sinni,  og  spyr  kona 
hans  hann  að,  hvert  hann  ætli  að  húsvitja  í Vindborðsseli.  ]>að  segist 
hann  hafa  ásett  sér.  Hún  segist  þá  ætla  að  fara  með  honum  þángað.  Prestur 
vill  það  ekki,  og  telur  hana  af  því,  með  því  það  sé  ekkcrt  kvennfólksveður, 
svo  hún  lætur  þá  til  leiðast  að  fara  ekki,  en  segir : „Sjáðu  þá  um,  að  betur 
fari,  en  eg  ræð  þér,  að  fara  ekki  að  Vindborðsseli.“  Eptir  það  fer  prestur, 
og  húsvitjar,  og  kemur  að  Vindborðsseli  nokkru  eptir  dagsetur.  Olafur  tekur 
vel  á móti  honum  og  býður  honum  inn  í skemmu,  tekur  þar  flösku  upp  úr  kistu, 
og  setur  á borðið,  og  býður  presti.  Prestur  sýpur  ekki  strax  á henni;  en  eptir 
nokkurn  tfma  fer  hann  að  taka  tappann  úr  henni.  í sama  vetfángi  er 
hrundið  upp  skemmuhurðinni ; kemur  þar  inn  Málfrfður  prestskona  og  segir : 
„Drektu  ekki  úr  flöskunni , Fúsi ,“  þrífur  hana  af  honum , sýpur  á henni 
sjálf  og  spýtir  á gólfið.  En  hundur,  sem  þar  var  inni,  sleikir  upp  af  gólf- 
inu  það,  er  Málfríður  hafði  spýtt  út  úr  sér,  og  var  úr  flöskunni,  og  drapst 
rakkinn  þegar.  }>á  segir  hún  við  prest:  „Nú  er  þér  óhætt  að  drekka,  Fúsi.“, 
Gjörir  prestur  það,  og  verður  honum  það  ósaknæmt. 

Einu  sinni  vildi  Olafur  þessi  fá  stúlku  nokkra  til  sín;  en  hún  vildi 
ekki  til  hans  fara.  Olafur  hittir  hana  einhverju  sinni  eptir  það  við  kirkju 
og  biður  hana  að  kyssa  sig.  Stúlkan  vill  það  með  eingu  móti.  Hann 
kvqðst  þá  muni  kyssa  hana,  hvort  sem  henni  sé  það  ljúft  eða  leitt,  og 
gjörir  það.  En  um  leið  og  hann  kyssir  hana  skýtur  hann  einhverri  flugu  út 
úr  sér  ofan  í hana,  svo  stúlkan  verður  á samri  stundu  fárveik,  og  er  ekki 
annað  sýnilegra,  en  að  hún  muni  þá  og  þegar  deya.  Er  þá  presti  sagt.  til, 
og  hann  beðinn  að  ráða  bót  á þessu,  og  að  taka  stúlkuna  til  bænar.  Prestur 
heitir  að  taka  hana  til  bænar,  og  í bænagjörðinni  biður  hann  þess,  að  hið 
óhreina,  sem  grandi  stúlkunni,  hverfi  aptur  til  þess,  sem  það  væri  komið 
frá.  |>etta  varð  að  áhrínsorði;  þvf  stúlkan  varð  þegar  heil  heilsu,  en  send- 
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íngin  hvarf  aptur  til  Ólafs,  og  fékk  hann  af  því  fótarmein,  og  lá  leingi  f 
því,  og  leiddi  það  hann  að  síðustu  til  dauða. 

Sendíngin.  (Mis9ögn  um  séra  Vigfús,  cptir  Skúla  skúlapilt  Magnússo.i  úr 
Skaptafeiissýslu ) Einu  sinni  var  úngur  prestur,  er  Vigfús  hét,  á Stað  í Aðalvík. 
Hann  átti  í deilum  við  bræður  tvo  þar  í sókninni,  er  voru  hinir  mestu 
yfirgángsmenn,  og  þóktu  kunna  margt  fyrir  sér.  Prestur  fór  ávalt  halloka 
fyrir  þeim  bræðrum,  og  þar  kom  um  sfðir,  að  hann  hélzt  ekki  leingur  við 
á Stað,  og  sókti  því  um  Einholt  á Mýram  í Austur-Skaptafellssýslu,  og 
fékk  það  brauð.  En  áður  en  hann  fór  að  vestan.  hafði  hann  gjört  þeim 
bræðrum  einhvern  grikk,  svo  þeir  þóktust  eiga  síu  í að  hefua.  Vöktu 

þeir  þá  upp  draug  nokkra  síðar,  og  sendu  presti,  til  að  drepa  hann.  það 

er  sagt,  að  draugur  þessi  hafi  verið  meðal-maður  á hæð  og  skinnklæddur. 
Draugurinn  kom  að  Tvískerjum  í Öræfum  í rökkrinu  á spreingikvöld , og 
sváfu  þar  allir,  nema  bóndi,  er  Einar  hét,  og  var  kallaður  maður  sann- 
sögull  og  greindur.  Einar  heyrði  í rökkrinu,  að  hurðin  á húsi  því,  er 

hann  var  í,  hrökk  upp  af  sjálfu  sér.  Fór  hann  þá  út,  en  sá  cingan;  læsti 

hann  þá  hurðinni  aptur,  og  lagðist  fyrir.  En  er  hann  hafði  legið  skamma 
stund,  heyrir  hann,  að  hurðinni  er  aptur  lokið  upp,  og  fór  alt  á sömu 
leið,  sem  áður.  En  í þriðja  sinn  er  hurðinni  hrandið  upp , og  kemur  þá 
inn  maður  í skinnklæðum,  og  heilsar  eingum.  Bóndi  spyr  hann,  hvaðan 
hann  sé.  Eu  hinn  kveðst  vera  af  Vestfjörðum.  Bóndi  spyr  hann  frétta. 
En  hinn  sagði,  að  Eiuar  ætti  dauða  á úti  ( högurn.  Bónda  fer  þá  að 
gruna  margt,  er  hann  hcyrði,  að  Vestfirðíngur  þekti  fjármark  sitt,  og  spyr 
hann,  hvernig  hann  geti  vitað,  að  hann  eigi  áua.  Hinn  þagði  við  því. 
Bóndi  spyr  hann  þá  að  lykli , er  tynzt  hafði  fyrir  tuttugu  arum,  og  sagði 
komumaður  honum  til  hans  og  nokkurra  fleiri  hluta,  er  bóndi  spurði  hann 
um.  Meðan  þeir  töluðust  við,  hafði  draugur  færzt  svo  nær  bónda,  að 
honum  fannst  hann  vera  kominn  rétt  að  sér,  eða  jafnvel  ofan  yfir  sig; 
herðir  haun  þá  upp  hugann  og  segir:  „Farðu  út.“  Draugur  fór  þá  út 
*og  heldur  seinlega;  en  allar  dyragættir  fór  hann  með  á herðunum , og 
fundust  þær  í rnolura  úti  um  haga  daginn  eptir.  Draugur  hélt  á frara 
íerð  sinni,  til  þess  er  hann  kom  að  Einholti.  Nú  er  þess  getið,  að  prestur 
átti  fóstru,  er  kunni  margt,  og  eitthvert  kvöld  lætur  kerlíng  prest  sofa  í 
síuu  rúmi,  en  leggst  sjálf  í hans.  Um  morgumnn,  er  komið  er  á fætur, 
sjá  menn,  að  fótin  í rúmi  því,  er  kerlíng  svaf  í um  nóttina,  eru  öll 
sundurtætt  og  rifin,  en  sjálf  lá  hún  fyrir  framau  rúmstokkinn  nær  dauða 
en  lífi,  og  svo  máttfarin,  að  hún  gat  varla  sagt  frá  viðureign  sinni  við 
drauginn.  En  þó  sagði  hún,  að  þeir  bræður  mundu  varla  scnda  presti 
fleiri  sendlngar. 

Frá  Eggert  hlnuin  ríka.  (1732  — 1819.)  (Úr  liandriti  Mattiasar 
Jochamssonar.)  Eggert  var  auömaður  mikill,  en  þar  meö  göldróttur,  og 
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bjó  í Flatey  á öndverðri  18.  öld.  Ura  hann  er  sagt,  afi  hann  röfi 
af  örn  og  tóu,  er  lögðust  á varp  í Hergilsey;  datt  tóa  daufi  nifiur  er 
henni  var  borin  kveöja  Eggerts.  Eggert  átti  og  í skærum  við  Arnfirð- 
ínga  sem  eru  allra  manna  mestir  galdramenn.  Gjörðu  t>eir  að  honum 
galdraveður,  og  urðu  allir  forviða,  nema  Eggert  einn ; hann  sat  við  stýri 
og  bað  menn  sina  eigi  óttast,  og  er  minnst  varði,  t>reif  hann  hatt  sinn  og 
jós  sjó  yfir  höfuð  sitt  með  honum  og  mælti:  „Láttu  þér  nú  næga,  eg  er 
orðinn  kollvotur."  Sýndist  hásetum  síðan,  að  logn  væri  þar,  sera  skipið 
fór,  en  eigi  gátu  þeir  séð  spönn  frá  sér  fyrir  roki.  En  sem  þeir  komu 
að  lendíngunni  í Hergilsey  var  þar  ólendandi,  sökum  brims.  Eggert  bað 
menn  sina  halda  örugglega  að  landi,  og  gjörðu  þeir  nú  svo.  En  sem 
skipið  kendi  grunns,  stökk  hann  fyrir  borð  í miðjan  brimgarðinn,  og  dró 
upp  skipið,  biður  siðan  háseta  að  setja,  en  gekk  sjálfur  heira  til  bæar. 
Hafa  hásetar  svo  sagt,  að  þeim  sýndist,  þá  er  þeir  voru  að  lenda,  sem 
maður  sæti  á hleininni  fyrir  ofan  lendínguna,  og  væri  hann  að  tálga  spýtu 
og  kastaði  hverjum  spæni  út  á sjóinn,  og  yrðu  þar  af  holskeflur,  er  skeldu 
sér  upp  á sandinn.  — Nú  sem  Eggert  kemur  heim,  verður  fólkið  honum 
fegið,  og  skiptir  hann  nú  klæðum;  sýndist  heimafólki,  sem  maður  stæði  i 
loptskörunum  og  væri  að  gægjast  til  Eggerts.  En  þegar  hann  var  búinn 
að  hafa  fataskipti,  stökk  hann  ofun  og  út  á völl;  sáu  raenn  hann  ólmast 
þar  um  stund,  cins  og  hann  glímdi,  en  cinginn  sá,  nema  Eggert  einn. 
Nú  sem  lftil  stund  var  liðin,  geingur  Eggert  út  á Vaðsteinabjarg , (sem 
svo  er  kallað),  og  kemur  síðan  heim  móður  og  lúinn,  en  eigi  vildi  hann 
segja  frá,  hvaö  hann  hafði  fyrir  stafui.  Síðan  sendu  þeir  honum  draug, 
en  þegar  Eggert  sá  drauginn;  var  hann  að  speigla  sig  í mjólkurfötum  og 
glórði  í auguu.  Eggert  glímdi  viö  draugsa  og  feldi  hann,  og  réð  svo  af 
sér  sendíngar  Arnfirðínga. 

Eigi  höfum  vér  heyrt,  að  Eggert  hafi  átt  að  koma  fleirum  sendíngum 
fyrir.  En  þess  viljum  vér  geta,  að  sumir  ætluðu  hann  hafa  draumkonu, 
sem  léti  hann  vita  ýmislegt,  sem  fyrir  honum  lægi. 

Svo  hefir  Eggert  sagt,  að  eitt  sinn  drcymdi  hann,  að  honum  þókti 
kona  koma  til  sín,  og  spyrja  sig,  hvort  hann  vildi,  að  hún  vísaði  houum  á, 
livar  kona  sú  væri,  er  honum  væri  ætluð.  þóktist  hanu  játa  því.  Draum- 
konan  sagði  honum  þá,  að  hann  skyldi  fara  upp  f l>orskafjörð  til  bæar 
þess,  er  Gröf  heitir,  ætti  bóndinn  þar  þrjár  dætur,  og  ein  þeirra  hefði 
valbrá  á enni,  og  þeirrar  skyldi  hann  biðja.  Og  sem  hann  vaknaði,  tók 
hann  að  íhuga  draum  sinn,  og  leizt  honum  að  frcista,  hversu  sér  félli  i 
geð  dætur  Jóns  bónda  i Gröf.  Byrjar  hann  nú  ferð  sína  og  finnur  Jón  í 
Gröf,  hefir  upp  bónorðið,  og  biður  hann  um  elztu  dóttur  hans.  Jón  segir 
honum  að  sín  vegna  megi  hann  kjósa  hverja  þeirra  systra,  er  honum  félli 
bezt  í geð.  Eggert  hafði  enn  eigi  séð  þær;  geingur  nú  inn  þángað,  sem 
þær  sátu,  og  talar  við  þær.  Sér  hauu  þá,  að  ein  hefir  valbrá  á enni,  og 
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nú  kemur  honum  draumkonan  í hug,  og  biður  hann  hennar.  Var  það 
auðsókt,  og  varð  hún  kona  hans,  og  unnust  l>au  mikið. 

Páll  galdramaður.  (Eptir  handríti  séra  Skúla  Gislasonar  á Stóranúpi.) 
Páll  hét  galdramaður,  sem  bjó  í koti  nokkru  hjá  Stóruborg  í Húnavatns- 
sýslu,  og  lagðist  kot  þetta  í eyði  eptir  hans  dag.  Páll  drap  konu  sina  með 
göldrum,  þannig  að  hann  risti  henni  helrúnir  á ostsneið  og  drap  smjöri 
vfir  og  gaf  henni  svo  að  snæða.  En  þetta  komst  upp  um  hann,  og  var 
hann  dæmdur  til  að  verða  brendur,  en  það  henti  aldrei  hina  fróðari  galdra- 
menn.  Hann  var  brendur  á Nesbjörgum,  en  þegar  kannað  var  í öskunni, 
var  hjartað  óbrunnið ; var  það  þá  rifið  sundur  með  járnkrókum,  og  hrukku 
þá  svartar  pöddur  út  úr  því;  síóan  brann  hjartað. 

Ámundl  galdramaður.  (Eptir  handríti  sðra  Skúla  Gislasonar  á Stóranúpi.) 
Ámundi  hét  galdrasnápur  nokkur  á Kötlustöðum  i Vatnsdal.  Vissi  hann 
lítiö  í kunuáttu  sinni,  cn  fór  illa  með  til  að  hrekkja  og  hræða  fólk.  Ein- 
hvern  tíma  hitti  hann  maun,  sem  var  að  leita  að  fé;  skaut  hann  þá 
gaungustaf  sfnum  aptur  á milli  fófa  sér  og  narraði  manninn  til  að  setja 
sig  á stafinn  fyrir  aptan  sig ; reið  hann  svo  af  stað  og  fram  af  Kötlustaða- 
klettuin;  lá  þá  manninum  við  aungviti,  enda  hafði  Ámundi  gjört  þetta,  til 
að  hræða  liann.  Af  völdum  Ámunda  er  lfka  mælt,  að  smalamaður  hafi 
orðið  úti  á Sauðadalsdrögum  á veginum  „fyrir  Axlir,“  milli  Vatnsdais  og 
Svínadals.  j\vkir  þar  síðan  vandratað  í myrkri  og  kafaldi;  því  að  draug- 
urinn  villir  menn.  Um  þessar  mundir  bjó  ekkja  nokkur  á Guðrúnarstöðum ; 
að  henni  sókti  Ámundi  nú  með  göldrum  sínum;  gjörði  hann  það  af  illmcnsku 
og  rælni,  því  að  eingar  sakir  átti  hann  við  ekkjuna ; hafði  fólkið  á þessum 
bæ  eingan  frið  á sér,  og  sumir  segja,  að  maðurinn,  sem  úti  varð  á Sauða- 
dalsdrögum,  væri  þaðan.  Nágrönnum  >Vmunda  fór  nú  að  standa  stuggur 
af;  feingu  þeir  þá  Jón  frá  Hellu  norðan  af  Árskógsströnd  á móti  honum. 
Jón  þessi  hafði  numið  galdur  af  Sigurði  á Urðum,  er  sífelt  fékkst  við  rist- 
fngar  og  rúnir.  j>að  cr  sagt  um  hann,  að  fíngur  hafi  kalið  af  honum,  og 
hélt  liann  l>á  keldusvfns-fjöðrinni  með  taung  og  skrifaði  svo  galdrarúnir,  og 
Þegar  hann  dó,  reiö  hann  út  um  sveitir  á líkkistu  sinni.  Aptur  segja 
aðrir,  að  Sigurður  þessi  og  Jón  hafi  átzt  glettur  við,  en  hvorugur  unnið 
á öðrum.  Jón  kom  nú  vestur  að  Guðrúnarstöðum  að  kvöldi  dags.  Sá  hann 
þá,  hvar  beljandi  graðúngur  kom  og  stefndi  á hann;  en  hann  hleypti  mó- 
rauðuin  rakka  undan  hempulafi  sfnu  á graðúnginn,  og  sneri  hann  þá  undan. 
Jón  var  um  kyrt  í 3 daga.  Sendi  hann  þá  einga  sendíugu  frá  sér,  en 
Ámundi  sendi  honum  3,  og  tók  Jón  þær  allar;  hafði  Ámundi  þá  ekki  fleiri 
til.  Seinasta  sendíngin  var  fluga;  settist  hún  á askbarm  hjá  Jóni,  þegar 
hann  var  að  drekka  mjólk.  Greip  Jón  hana  og  magnaði,  og  sendi  svo 
Ámunda  aptur.  Um  daginn  var  elduð  súpa  á Kötlustöðum,  datt  hælróubiti 
niður  hjá  konunni,  þegar  hún  ætlaði  aö  láta  hann  í ask  Árnunda.  Bar 
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fluguna  a6  i þessu , og  skreift  hún  inn  í bitann;  greip  konan  upp  bitann 
aptur  og  lét  hann  í askinn.  Ámunda  bókti  bitinn  góður,  gætti  sín  ekki 
og  gein  yflr  honum ; en  í sama  bili  flaug  sendíngiu  upp  í hann.  Gaus  pá 
blóð  út  af  nösum  og  munni  Ámunda  og  var  hann  pegar  dauður.  Jón  var 
sæmdur  góðum  gjöfum  af  Yatnsdælum,  og  sneri  svo  heim  aptur. 

Jón  frá  Hellu.  (Eptir  handriti  Júns  alpíngismanns  SigurSssonar  á Gautlúndum.) 
Maður  hét  Jón,  og  var  Guðmundsson;  hann  bjó  að  Hellu  á Árskógsströnd. 
Hann  var  haldinn  mjög  fjölkunnugur  og  voru  allir  góðir  menn  hræddir  við 
hann,  Pvf  það  orð  lék  á,  að  hann  beitti  kunnáttu  sinni  meir,  til  að  gjöra  öðr- 
um  ílt,  en  til  að  vinna  sér  eða  öðrum  gagn ; var  hann  því  harla  óþokkasæll. 

l*á  bjó  að  Skógum  á þelamörk  sá  maður,  er  Jón  hét,  og  var  Illugason ; 
hann  var  maður  fátækur  og  fáskiptinn,  en  hélt  fast  hlut  sínum,  ef  á 
hann  var  leitað;  héldu  menn  hann  kynni  og  nokkuð  fyrir  sér,  eins  og  þá 
var  títt  um  alla  þá , er  ekki  létu  hlut  sinn  fyrir  yfirgángsmönnum.  — 
þnð  var  einhverju  sinni , að  þeir  nafnar,  Jón  frá  Hellu  og  Jón  Illugason, 
hittast  í kaupstað  á Akureyri.  þeim  varð  sundnrorða  um  citthvað,  er 
þeirra  hafði  á milli  farið,  og  sló  að  lyktum  í heitingar  fyrir  Jóni  á Ilellu ; 
kvaðst  hann  mundi  finna  nafna  sinn,  áður  lángt  liði.  Gn  hinn  kvaðst  mundi 
óhræddur  þora  að  sjá  hann,  hvar  sem  þeir  fyndust..  Lyktaði  svo  talið  og 
fór  hvor  heim  til  sín. 

þetta  var  snemma  suraars.  En  seint  á eingjaslætti  var  það  einhverju 
sinni,  að  Jón  bóndi  á Skógum  var  heima  að  hirða  hey  og  koma  í garð 
með  konu  sinni.  Jón  bóndi  átti  rauða  kú,  mesta  dánumannsgrip.  Hún  haíði 
borið  snemina  um  sumarið,  og  var  það  vani  hennar  að  gánga  heim  úr 
haga  um  daga , til  að  láta  mjalta  sig.  þenna  dag , er  Jón  bóndi  var  að 

hirða  heyið,  kom  kusa  heim , sem  hún  var  vön,  og  þó  heldur  í fyrra  lagi. 

Bóndi  var  að  tyrfa  heyið,  cr  kusa  kom,  og  var  kona  hans  hjá  honum. 
Hún  vill  fara  að  mjólka  kúna,  en  bóndi  bannar  henni  það.  Segir,  að  ekki 
skuli  mjólka  kusu  í dag.  Geingur  hún  baulandi  f kríng  um  heyiö,  meö 
júgrið  dragsítt  og  spreingfult  af  mjólkinni.  Er  húsfreya  aptur  og  aptur  að 
ámálga  það,  að  hún  vill  mjalta  kusu.  En  bóndi  bannar  henni  það  með 

öllu.  Lfður  svo  dagur  að  kvöldi.  Og  er  bóndi  hefir  lokið  heyverkum,  fer 

hann  inn  í bæ,  og  lokar  bænum  sem  ranunlegast,  og  bannar  öllum  mönnum 
að  líta  út  það  kvöld,  eða  þá  nótt.  Kýrin  geingur  baulandi  í kríng  nm  bæ- 
inn,  og  er  húsfreya  í illu  skapi  af  því,  að  mega  ekki  mjólka  hana.  Hús- 
freyu  verður  litið  út  um  baðstofugluggann,  og  sér,  að  kýrin  steudur  undir 
húsvegg  á túninu,  og  er  hún  þá  illileg  mjög,  svo  henni  býður  við  að  sjá 
hana.  þar  höfðu  verið  drepnir  hundar  tveir  fyrir  fám  dögum,  og  lágu 
hræ  þeirra  í dæl  uokkurri  á túninu.  það  sér  húsfreya,  að  hundarnir  fara 
á fætur  með  gelti  og  ólátum  að  kusu,  og  drífu  þeir  hana  norður  frá  bænum, 
og  að  lítilli  stundu  liðinni  er  alt  horfið.  Og  þókti  öllum  undarlegt  hvarf 

38* 


Digitized  by  Google 


596 


EtNSTAKIR  ÖALDRAMENN. 


hennar,  nema  Jóni  bónda.  Hann  var  rólegur  og  gjörði  eingan  rekstur  a6 
um  hvarf  hennar.  Leið  svo  fram  á vetur. 

það  var  einhverju  sinni  að  Skógum  um  veturinn , að  Jón  bóndi  sat  í 
baðstofu  og  vann  að  tóskap.  Honum  var  heitt,  og  lét  hann  taka  úr  skjá- 
gluggann , svo  kul  kæmi  í baðstofu.  En  að  lítilli  stundu  liðinni  kcmur 
íluga  inn  um  gluggagatið  og  sveimar  innan  um  baðstofuna,  og  l>ó  mest  í 
kríng  um  Jón  bónda.  Hann  lætur  sér  ekki  bilt  við  verða;  tekur  hann  flösku 
undan  höfðalagi  sinu,  og  heldur  stútnum  að  flugunni.  Flugan  forðast  leingi 
flöskuna.  En  þó  fór  svo  að  lyktum,  að  Jón  kom  flugunni  í flöskuna,  og 
rekur  hann  tappann  sem  skjótast  í hana,  og  bindur  fyrir  ofan  með  kapalskæni. 
Síðan  ber  hann  flöskuna  fram  í kistu  sína,  og  ræðir  ekki  um  við  nokkurn 
mann.  Líður  svo  fram  á vor. 

}>að  var  einhverju  sinni  um  vorið,  að  flökkudreingur  nokkur  kom  að 
Skógum  og  beiddi  Jón  bónda  viðtöku  næsta  ár.  }>á  var  hart  manna  á milli 
og  óhægt  til  vista.  Jón  bóndi  lézt  mundi  veita  honum  viðtöku,  ef  hann 
færi  fyrst  sendiför  nokkra  fyrir  sig.  Dreingur  lézt  þess  albúinn.  Fær 
Jón  bóndi  |>á  dreingnum  flösku,  og  segir  honum,  að  hann  skuli  fara  með 
hana  út  á túngarðinn  á Hellu  og  skilja  hana  þar  eptir.  En  áður  en  hann 
skilji  við  flöskuna,  segir  Jón  dreingnum,  að  hann  skuli  taka  af  henni  yfir- 
bindinguna  og  úr  henni  tappann;  síðan  skuli  hann  snúa  stútnum  heim  að 
bænum,  en  varast  sem  raest  að  gánga  fyrir  flösku  stútinn,  eða  snúa  honum 
að  andliti  sér.  Siðan  skuli  hann  halda  sem  hraðast  heim  aptur.  Dreingur 
fer  að  öllu,  sem  fyrir  hann  var  lagt,  og  skilur  hann  flöskuna  eptir  á 
túngarðinum  á Hellu.  þetta  vará  áliðnum  degi,  og  segja  sumir  menn,  að 
Jón  bóndi  áHellu  sæti  á steini,  sem  var  á hlaðinu  á Hellu,  og  að  flugan 
hafi  komið  þar  á honurn,  og  farið  ofan  í hann,  en  upp  úr  honum  hafi 
komið  blóðgusa  og  hann  hnigið  síðan  dauður  niður  af  steininum. 1 

En  aðrir  segja  svo  frá,  að  það  væri  um  kvöld,  sem  dreingurinn  skildi 
flöskuna  eptir  á túngarðinum  á Hellu.  Jón  bóndi  var  kominn  inn,  og  voru 
komnir  gestir  hjá  honum.  Hann  beiddi  að  taka  úr  skjágluggann,  svo  kul 
kæmi  í baðstofuna.  En  einn  gesturinn  gáði  að  því,  að  Þegar  búið  var  að 
taka  skjáinn  úr,  kom  fluga  í baðstofuna,  og  í sama  bili  setti  hóstakjölt  að 
Jóni  bónda;  fór  tíugan  um  leið  ofan  i hann.  Jón  bóndi  kallar  upp  um 
leið  og  segir:  „}>ar  fór  hann  með  mig,  og  sækið  þið  mér  prest.“  Var  prestur 
sóktur  sem  skjótast,  og  er  þess  ekki  getið,  hvort  Jón  náði  prestsfundi,  eða  ekki. 

En  frá  Jóni  bónda  Illugasyni  er  það  að  segja,  að  |>etta  sama  kvöld 
sat  hann  á rúmi  sinu  og  horföi  um  stund  í gaupnir  sér.  Segir  hann  þá  upp 
úr  þögniuni:  „Já  gjörið  þið  það,  sækið  þið  honum  prest.“  }>að  var  laungu 
seirma,  að  einhver  haföi  orðið  til  að  bríglza  Jóni  bónda  Illugasyni  um  það,  að 
hann  heföi  orðið  banamaður  Jóns  frá  Hellu,  og  að  hann  heföi  með  því  fyrirgjört 
eilífri  velferð  sinni.  Er  þá  sagt,  að  Jón  bóndi  kvæði  stöku  þessa: 

1.  Arb.  Esp.  VII-  48. 
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„Jeg  mun  koma  jafnt  sem  þú 

og  Jóu  frá  Hellu 

fjrir  kóng 1 í himnahöllu. 

Hvað  er  að  [gefa  sig  við*  öllu?“ 


Jón  grnl.  (Eptir  hamlriti  Sæbjarnar  Egilssonar  á Klippstai)  i Múlasvslu.)  Jón, 
sem  kallaður  var  grái , var  bóndi  á Dalhúsum  f Eyðaþínghá.  Hann  átti 
kunnlngja,  er  hét  }>orleifur,  og  bjó  hann  f Austdal  1 Seyðisfirði.  þorleifur 
átti  hcst  brúnann,  alinn.  Jón  frétti  þetta,  og  sendi  honum  orð,  að  selja 
sér  hestinn.  {>orleifur  neitaði  því;  en  ekki  fundust  þeir  Jón  nokkurn 
tíma  eptir.  Einn  vetur  fór  Jón  að  finna  þorleif,  og  kom  seint  um  kvöld 
að  Austdal,  beiddist  gistíngar,  og  tók  bóndi  vel  við  honum,  og  ræddu  þeir 
margt  saman.  þar  kom  tali  heirra,  að  Jón  spyr  hann  um  hest  hans  hinn 
brúna,  og  segist  þorleifur  hafa  tekið  hann  til  eldis  að  vanda.  Jón  vildi 
sjá  hestinn  og  leyfði  þorleifur  það  fúslega.  Sfðan  fóru  þeir  út  í hús,  og 
tekur  Jón  að  strjiika  hestinum  og  hæla  vænleik  hans,  og  sagði:  „Hann 
verður  ekki  á horleggjunnum  í vor.“  þorleifur  játti  því,  og  fóru  þeir  heim. 
Um  morguninn  er  Jón  árla  á fótum,  og  býst  til  burtferðar.  þegar  hann 
cr  farinn,  geingur  þorleifur  að  hirða  Brún;  en  cr  hann  kom  inn  í húsið, 
sér  hann  hestinn  dauðan.  Hann  lét  ekkert  á þvf  bera,  og  var  honum  það 
hægt,  þvf  fátt  fólk  var  á bænum.  þó  sagði  liann  það  konu  sinni,  og  vildi 
hún  láta  birkja  hestinn,  en  hann  vildi  ekki.  Leið  svo  veturinn.  Vorið 
kom  og  snjór  losnaði.  þá  var  það  eitt  sinn,  að  brúni  folinn  stóð  á blaðinu  i 
Austdal  fyrir  bæardyrum,  og  var  bundinn.  þá  spyr  konan  {>orleif,  hvert 
hann  ætlaði  að  rfða ; en  hann  kvaðst  mundi  i hérað.  Riður  hann  burt  og 
kemur  ekki  að  bæum,  fyrr  en  í Dalhúsum.  Jón  fagnar  honum  vel,  og 
segir,  er  hann  sér  Brún:  „Og  fallegur  er  hann  núna.“  „Já,  segir  þor- 
leifur;  „eg  hefi  alið  liann  í vetur.“  „það  sér  á,“  segir  Jón,  „og  viltu  nú 
ekki  selja  mér  hann?“  „Ekki  hefi  eg  ætlað  mér  það,“  segir  þorleifur; 
t,en  þó  mun  svo  verða  að  vera,  ef  eg  fæ  kú  á móti.“  Jón  mælti:  „Eg 
mun  fá  þér  kú  fyrir  hann,  er  þú  kýs  þér  af  kúm  mfnum.“  þessu  keyptu 
þeir,  og  fór  þorleifur  heim  með  kúua,  en  Jón  með  Brún  f hesthús.  En 
er  hann  ætlar  f annað  sinn  að  koma  til  hans  þángað,  og  opnar  húsdyrnar, 
varp  móti  honum  óþef  miklum.  Sér  hann  |>á,  að  þar  er  brúni  folinn  úld- 
inn  og  rotinn.  Ekki  þorði  Jón  að  glettast  við  þorleif  þenna  upp  frá  því. 

Öðru  sinni  fór  Jón  grái  til  skreiðarkaup  í Húsavík,  fékk  þar  tvær 
fiskavættir  og  ætlaði  sfðan  burt,  en  þá  brast  á dimmviðri  ófært.  Veður 
þetta  hélzt  í viku  og  teptist  hann  þar  þami  tíma.  Eptir  i>að  birti  upp, 
og  bjóst  Jón  af  stað.  Hann  hafði  skiðagrind,  og  lagði  þar  á báðar  fiskavætt- 
irnar,  og  ók  af  stað.  Ófærð  hafði  hann  f mitt  læri  og  mjaðmir,  en  grindin 

1.  Aðrir  hafa:  „dóm.“ 

2.  Frá  [hafa  aðrir  jonnig:  gjöra  aér  skraf  (mas)  af. 
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flaut  En  þegar  Jón  korn  fram  fyrir  hól  þann,  sem  er  fyrir  framan  Húsa- 
vík,  sást  haö  til  ferða  hans,  að  hann  var  seztur  á grindina,  og  rann  sleó- 
inn  eins  og  áður.  Lét  hann  svo  gánga  inn  á Háls,  og  t>að  sáu  meun  úr 
Loðmundarfirði,  að  maður  fór  á sleða  þar  fram  hjá  um  daginn.  Hann  hélt 
heim  að  Dalhúsum  um  kvöldið. 

Eitt  haust  um  lestaferðir  var  fjölment  i Eskiijarðarkaupstað.  Kom  Þá 
áfelli  mikið,  svo  vegir  teptust,  og  einginn  maður  komst  heim.  Sátu  menn  þar 
veðurfastir  1 viku,  og  sáu  þó  ekki  fært  að  fara,  er  upp  birti.  Voru  menn 
því  ráðþrota.  þá  geingur  Jón  fram,  og  spyr,  hvort  þeir  vildu  launa  sér 
nokkru,  ef  hann  gjöröi  svo  greiðan  veg  á heiðínni,  að  þeir  kæmust  heim. 
þeir  urðu  glaðir  við  þetta,  og  lofuðu  honum  góðum  gjiifum,  ef  svo  gæti 
tiltekist.  Lét  þá  Jón  týgja  hesta  sína.  Hann  hafði  6 áburðarhesta.  Sté 
hann  svo  á bak  og  hélt  á leið.  Lét  hann  klyfjahrossin  fara  á undan,  en 
reið  á eptir,  og  varð  honum  ekki  þúngfært.  En  er  menn  vissu  þetta,  fóru 
þeir  á eptir  í slóð  þá,  er  Jón  hafði  gjört,  og  varð  ekki  til  fyrirstöðu ; svo 
var  hún  góð.  þessa  braut  þraut  ekki,  fyrr  en  á Dalhúsum , og  var  þá 
Jón  kominn  heim  með  allan  farángur  sinn.  Sagt  er,  að  bændur  hafi  efnt 
loforð  sin  við  hann. 

Einu  sinni  kom  Jón  á Hvalfjöru.  Beiddi  hann  þá  eigendur  og  skurð- 
armenn  að  gefa  sér  svo  mikiö  af  hval,  sem  eykurinn  sinn  bæri.  þeir  voru 
fúsir  á að  láta  lítilræði  þetta  af  hendi  rakua,  skáru  ritjur  og  réttu  að  Jóni, 
en  hann  tíndi  á hestinn,  þángað  til  menn  héldu,  að  komnar  væru  50  vættir. 
þá  sezt  Jón  upp  á,  og  ríður  Þánguð  til  hann  var  kominn  að  vallargarði 
sínum.  þar  sökk  hesturinn,  en  Jón  sat  eptir  á hvaihrúgunni. 

Jón  glól.  (Vcsttirzk  sögn.)  þeir  Jón  glói  í Goðdal  og  Jón  prófastur 
Pálsson  á Stað  í Steingrímsfirði 1 áttust  ýmsar  glettur  við;  þókti  prófasti 
Jón  fást  mjög  við  fomeskju  og  fjölkynngi  og  vandaði  mjög  um  háttu  hans; 
mælti  hann  þuð  citt  sinn  við  hann  á Kaldrananesi , aö  liann  mundi  til 
vitis  fara,  nema  hann  hafnaði  galdri,  og  kvað  lokka  hans  of  fagra  til  að 
brenna  þar.  Jón  kvað  hann  iðrast  mundu  þeirra  orða,  áður  hann  kæmist 
heim  til  sln.  Prestur  fór  síðan  heimleiðis,  en  er  hann  kom  í Grænaness- 
sand  faðrir  segja  á Selárodda),  féll  hestur  prófasts  dauður  niður,  en  hann 
lét  draga  hestinn  með  reiðtýgjum  út  í fjörð  og  fór  fótgángandi  heim  til  sín. 

það  er  enn  í munnmælum . að  Jón  glói  (er  sumir  nefna  Glófaxa) 
væri  einu  sinni  i hesthraki  og  leitaði  fyrir  sér  við  kirkjufund  á Kaldrana- 
nesi,  og  gekk  honum  illa  að  fá  hestinn  lánaðan.  Loksins  hét  Jón  prófastur 
nafna  sínum  að  ijá  honum  hest  og  sendi  honum  hann  siðar;  notaði  Glói 
hest  þann  sumarlángt,  en  um  haustið  skiiaði  hann  prófasti  hestinum  og 
spurði,  livað  lánið  ætti  að  kosta:  „það  á ekki  að  kosta  annað,  en  það,“ 
sagði  prófastur,  „að  þú  hafnir  galdri,  en  kona  þín  hætti  að  nota  suakkinn 
(tilberann),"  og  sést  af  þvf,  að  bæði  hafa  þau  hjón  feingist  við  forneskju. 

1.  þar  var  Iiann  prestur  J7S9 — 1767,  dó  1771. 
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Haldór  sýslumaöur  Jakobsson  mæltist  einbverju  sinni  til  þess  við  Jón 
glóa,  að  hann  sýndi  sér,  hvernig  hann  færi  að  vekja  upp  dauða  menn. 
Jón  var  leingi  tregur,  en  lét  t>ó  um  síðir  tilleiðast.  Gekk  Jón  þá  út  i 
kirkjugarðinn  á Felli  í Kollatirði,  þar  sem  sýslumaður  bjó,  og  fór  aö  vekja 
upp.  En  sýslumaður  horfði  á aðfarir  hans  út  um  stofuglugga  sinn,  er  gegnt 
var  kirkjugarði.  En  er  Jón  hafði  vakið  upp  hinu  dauða,  og  hann  stóð 
gagnvart  stofugluggunum,  varð  sýslumanni  felmt  við,  kallaði  til  Jóns,  og 
bað  hann  i öllum  hamíngjubænum  að  koma  draugnum  niður  aptur.  En 
það  veitti  Jóni  svo  ervitt,  að  mælt  cr  hann  drægi  það  til  dauða. 

(ialdra-Brandur.  (Kptir  haudríti  Gísla  Konróíssonar.)  Brandur  bjó  i 
þykkvaskógi  (Stóraskógi),  og  var  Egilsson  (aðrir  segja  Einarsson).  llann 
var  kallaður  hinn  fjölkunnugasti  maður.  Sagt  cr,  að  inargt  ílt  ættust  þeir 
við,  hann  og  Kolbeinn  Grimsson  á Lóni,  því  þeir  voru  uppi  á sömu  timum, 
en  Kolbeinn  var  uppi  á dögum  Brynjólfs  biskups  Sveinssonar  i Skálholti. 
Sagt  er  að  Brandur  vekti  upp  kerlingu,  sem  Haukadals-Haldóra  er  kölluð; 
og  er  sagt,  a ð hún  hafi  verið  svo  rameiid,  þegar  hann  kom  henni  upp, 
að  hann  hafi  orðið  að  bijóta  annan  lærlegg  hennar,  og  eptir  bað  átti 
hún  jafnan  að  sjást  fiölt  og  seinfara.  Sagt  er  að  Brandur  sendi  Kolbeini 
marga  drauga,  og  væri  Haldóra  siðust  þeirra,  og  því  sé  orðtækið: 
„Haukadals-Haldóra  höktir  á eptir sé  það  úr  vísu  þeirri,  sem  Kolbeinn 
hafi  kveðið,  sem  taldi  nöfn  drauganna,  en  Kolbeinu  kom  þeim  öllum  fyrir 
með  kveðskap. 

Maður  hét  Bjami  og  var  Sveinsson ; hann  bjó  á Vatni  i Haukadal ; 
Stóriskógur  í Náhlið  á land  að  vatninu  að  sunnan,  en  Yatn  að  norðan. 
Bjami  bað  Brand  að  leggja  saman  við  sig  um  veiðina  i vatninu;  voru 
þeir  og  góðir  vinir;  er  og  mælt,  að  Bjnrni  næmi  mikið  af  Brandi;  í 
vatninu  hefir  jafnan  verið  góð  veiði.  En  bráðum  fór  Bjarna  að  gruna 
um  brögð  Brands,  og  þóktist  sjá,  að  haun  hefði  fjölkvnngi  í frammi,  þvf 
hversu  mikil  mergð  silúnga  sem  honum  virtist  vera  í ádráttunum,  urðu 
þeir  þó  allfáir,  þegar  til  skipta  kom,  og  það  þó  honum  virtust  þeir  korna 
hundmðum  saman  á land;  var  eins  og  vciðin  hyrti  nálega  öll  saman  á 
Skóginn.  Bjarni  vildi  ekki  deila  um  það  viö  Brand,  og  tók  það  ráð  að 
hafa  lagnet  við  norðurhorn  vatnsins,  sem  hann  lagði  með  krókstjaka,  og 
tóku  margir  það  eptir  honum,  sem  áttu  veiði  i vatninu ; vildi  hann  þá  ekki 
eptir  það  leggja  saman  við  Brand  að  draga  f ósinn,  og  það  þó  Brandur 
heimti  það  af  honum.  þóktist  nú  Brandur  vita,  að  hann  veiddi  norðau  til 
við  vatnið,  og  hugði  hann  því,  að  hrekkja  Bjarna.  það  var  eitt  kvöld,  að 
Brandur  fór  til  Kvennabrekku,  og  dvaldi  þar  alleingi  við  uppvakníngu.  Brandur 
fékk  komið  upp  draugnum,  og  var  hann  mikill  fyrir  sér.  Skipaði  hann  draugnum, 
að  fara  i net  Bjarna;  skyldi  bann  þýngja  þau  svo,  að  Bjarni  þreyttist  að 
draga,  en  begar  minnst  varði,  skyldi  hann  stökkva  yfir  höfuð  Bjarna,  og 
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mundi  þá  duga.  F,n  |ar  er  nú  frá  að  pegja , að  Bjarni  gekk  til  vatnsins, 

að  vitja  um  net  sín;  voru  þau  þá  ærið  þúng,  og  eitt,  svo  vfir  tók;  fór 

Bjarna  að  gruna,  að  ekki  mundi  alt  með  fcldi ; tók  hann  þá  til  sinna  ráða, 

og  stefndi  því  á burt,  sem  þýngdi  netið.  Sá  hann  þegar  flixu  eina  á eyri 

við  vatnið,  undan  gili  því,  sem  Rekagil  hcitir;  hafði  sendíngin  ekki  þorað 
nær  Bjarna;  stefhdi  Bjarni  henni  þá  til  sfn,  og  fór  hún  það  mjög  nauðug. 
Spyr  hann  hana  nú  tíðinda,  og  hver  hefði  sent  liana,  og  varð  hún  að  segja 
honum,  eins  og  var.  Sagði  Bjarni  þá,  að  draugurinn  skyldi  aldrei  hafa 
frið,  hvorki  í jörð  né  á,  fyrr  en  hann  heíði  drepið  Brand  cða  einhvern,  sem 
honum  væri  kærastur.  Draugurinn  sagði  það  ekki  vcra  sitt  meðfæri,  að 
sækja  að  Brandi  í bæinn.  Bjami  heimti  þá,  að  hann  færi  á glugga,  svo 
með  öllu  yrði  myrkt  í baðstofunni.  En  þess  er  að  geta,  að  þenna  dag  var 
Brandur  heima  í Skógi , og  var  honum  allórótt ; þókti  honum , sem  sór 
mundi  ekki  hafa  geingið  alt  að  öskum  f viðurcigninni  við  Bjarna.  Fyrra 
hluta  dags  var  hann  inni,  og  bauð  hann  öllum  heimainönnum  sínum  að 
vera  inni,  en  fara  alls  ekkcrt  út;  cn  þegar  leið  á daginn , dimdi  svo  á 
gluggana,  að  ekki  sáust  handaskil  í baðstofunni;  gekk  þá  Brandur  loks- 
ins  út,  og  varð  hann  þcgar  að  taka  á móti  draugnum,  og  komst  Brandur 
ekki  í bæinn  aptur,  heldur  hörfaði  í hesthús  eitt  og  varðist  þaðan.  Brandur 
hafði  pilt  einn  til  fósturs,  scm  Bergur  hót,  og  unni  hann  dreingnum  mjög; 
hann  var  úti  þcnna  dag,  og  lék  sér  í Skógakots  mó.  Draugurinn  særði  Brand 
mjög,  svo  hann  hörfaði  undan.  Sókti  l'á  draugurinn  þar  að,  scm  drcingurínn 
var,  og  drap  hann,  og  fannst  hann  blár  og  blóðugur  eptir  hann.  þókti  Brandi 
þetta  hið  mesta  mein ; tók  hann  þó  Berg  og  flutti  hann  i hesthúsið,  magnaði 
hann  og  skipaði  honum  að  fara  og  drepa  Bjarna,  ef  kostur  væri  á,  eða  að 
öðrum  kosti,  að  drepa  allar  kýr  hans.  Fór  Bergur  þá  á stað.  Nú  er  að 
segja  frá  Bjarna,  að  honum  gerðist  ómótt,  og  svefnhöfgi  kom  yfir  hann, 
eins  og  að  honum  sækti;  fór  hann  þá  út,  og  var  honum  enn  órótt;  síðan 
fer  hann  ofan  að  vatninu,  til  að  vita,  hvort  hann  sæi  þar  eingin  missmfði. 
En  þcgar  hann  kom  ofan  að  vatninu,  leit  hann  heim  til  bæarins;  Qósið 
var  á bak  við  bæinn ; sá  Bjarni  þá.  að  strákur  einn  skauzt  þar  inn.  Bjarni 
hljóp  þá  heim,  og  varð  hann  þess  var,  að  þetta  var  Bergur,  og  var  hann 
búinn  að  drepa  eina  af  kúm  hans,  en  meira  gat  hann  ekki  aðgert,  áður 
Bjarni  kæmi  að.  Sendi  hann  Berg  nú  aptur  Brandi.  Fór  hann  þá  að  Skógi 
og  sókti  að  Brandi,  og  það  svo  mjög,  að  aldrei  mátti  hann  fara  að  heiman, 
þrí  þá  drap  hann  bæði  heimumenn  hans  og  fénað.  Fylgdi  draugur  þessi 
Brandi  sfðan.  Sagt  cr  að  Brandur  flytti  lík  Bergs  í Haukadalsvatn , og 
færu  þeir  báðir  f vatnið,  Brandur  og  Bjami,  þegar  þeir  voru  dauðir.  Áttu 
þeir  opt  að  vcra  að  kasta  Bergi  milli  sin,  og  brast  þá  ísinn  af  vatninu, 
og  það  þó  hörkufrost  væri.  það  er  sögn,  að  Brandur  byggi  áður  f Laxárdal, 
og  hefði  þá  undir  ábýlisjörð  sína  land  undan  Stóraskógi,  en  síðan,  þegar 
haDn  var  kominn  að  Stóraskógi,  baíði  hann  sama  landið  undir  Skóg  aptur. 
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Einhverju  sinni  var  það,  aö  smali  Brands  sá  inn  um  rifu  á húsi  einu,  sem 
Brandur  var  i;  sá  hann  þá  Brand  taka  upp  úr  kistu  einni  léreptsstránga 
stóran,  rekja  hann  í sundur  og  taka  úr  honum  mannshöfuð  með  miklu 
hári;  setti  hann  Það  á kné  sér;  kembdi  pví  vandlega  og  las  síðan  yfir  Því 
Þulur  sínar,  sem  sveininn  ckki  gat  numið;  varð  Það  Þá  að  heilum  manni. 
Skipaði  Brandur  honum  Þá  að  fást  við  gest,  sem  færi  að  garði.  Ekki 
vissi  dreingur  mcir,  en  Það  Þóktist  hann  vita,  að  sendíng  Brands  mundi 
hafa  sigrað,  Því  hún  kom  inn  aptur,  og  veitti  Brandur  henni  sania  um- 
búnað.  Ærið  íll  Þókti  aðsókn  Brands ; er  Það  sagt,  að  vinnukona  ein  fór 
út  í Qós  á bæ  einum  Þar  vestra;  sá  hún  Þá  í auðum  bási  höfuðkúpu  af 
manni  með  kjálkunum  og  tugði  sem  ákafast.  Stúlkan  varð  mjög  hrædd, 
og  hljóp  inn  i baðstofu.  Bóndi  var  háttaður;  heyrðist  pá  barið  eitt  högg 
mikið.  Bóndi  bað  )>á  vinnukonuna  að  fara  til  dyra,  til  að  vita,  hver  Það 
væri,  en  hún  lézt  ekki  |>ora  Það;  heyrðist  Þá  cnn  barið  citt  högg,  ógurlega 
mikið , og  skruðníugur  um  leið ; fór  Þá  bóndi  út , og  voru  {>á  fjalir  allar 
hrundar,  sem  festar  höfðu  vcrið  í bæardyrunum  til  lopts;  en  ekki  varð 
annað  að  meini  í Það  sinn,  en  snemma  morguninn  eptir  kom  Brandur. 
Brandur  var  auðugur,  og  hélt  marga  vinnumenn.  Einu  sinni  voru  Þeir  og 
smali  Brauds,  sem  var  unglíngur,  að  slá  túnið;  kemur  Þá  Brandur  til  Þuirra, 
og  bauð  Þcim  út  í glíinu,  en  einginn  Þeirra  vildi  takast  á við  hann.  Loks- 
ins  neyddi  hanu  smalann  til  að  glíma  við  sig.  þcgar  Þeir  höfðu  glímt 
um  hríð.  féll  Brandur,  og  var  Þegar  öreudur,  og  urðu  afdrif  hans  Þannig; 
var  lík  haus  síðan  borið  heim.  i>á  var  sá  siður,  að  sauma  líkblæur  utan 
að  líkum,  og  skyldi  jafnan  bita  úr  uálinni,  en  ekki  slíta.  Fór  nú  vinnu- 
kona  ein  að  sauma  utan  um  likið,  cn  Þegar  hún  ætlaði  að  bíta  úr  nálinni 
fyrsta  nálÞráðinn,  datt  hún  niður  dauð.  Tók  Þá  önnur  vinnukona  við,  Þar 
sem  hin  hætti,  og  fór  Þ«ð  á sörau  leið.  Vildi  Þá  eingin  ráðast  til  að 
sauma  Það,  sera  eptir  var,  nema  dóttir  Brands,  gjafvaxta  mey,  sem  hét  Guð- 
rún;  lauk  hún  við  að  sauma  utan  um  likið,  og  sagði  siðan:  „Hvað  ætla  mér 
verði  nú  að  sök.“  f>á  sagði  líkið : .,þú  ert  ekki  búin  aö  bíta  úr  nálinni 
ennÞá.“  f>á  sagði  hún:  „J>á  skal  slíta,  en  ekki  bíta,  bölvaður,“  og 
stakk  {>egar  nálinni  i iljar  honum.  Varð  henni  ekki  meint  við  apturgaungu 
Brands,  og  Þúkti  hún  jafnan  rösk  kona. 

í vörðu  einni,  skamt  frá  Skógi,  fundust  margar  mannakúpur,  og  sögðu 
menn,  að  Brandur  hefði  ætlað  |>ær  til  fjölkynngis. 

Hæmundur  prestur  llólm. 1 fl'ckið  eptir  sögn  mauna  i Borgarfirði.)  Sœm- 
undur  Hólm  var  f mörgum  hlutum  ólikur  öðrum  mönnum  og  undarlegur  í 
háttum.  Haun  átti  að  vera  kominn  af  álfum,  og  rnargar  sögur  eru  af 
honum  undarlegar.  Galdramaður  átti  hann  og  að  hafa  verið,  og  er  þessi 
ein  galgrasaga  af  honum. 

1.  Prestur  að  Ilelgafelli  1789— 1819, "dó”&.'  april  162L 
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Steinundur  læröi  í Hólaskóla.  l>ar  átti  hann  warga  öfundarmenn  og 
vildu  margir  af  skólabræðrum  hans,  að  hann  yrði  fyrir  einhverri  hneysu. 
Einu  sinni  bar  svo  við,  að  klukkan  niikla,  Líkabaung,  féll  niður,  og  sáu 
menn  ekki  ráð  til  að  koma  henni  upp  aptur  á rambaldaun.  Vildi  þá 
skólameistarinn  gjöra  mannsöfnuð  til  að  festa  upp  klukkuna.  Sæuiundur 
heyrði  (>að,  og  sagði,  aö  |>að  gæti  einn  maður  gjört.  l>að  heyrðu  öfundar- 
menn  hans  og  vildu  nú  láta  hann  verða  sér  til  minkunar.  Hertu  þeir  nú 
á honurn,  svo  hann  gekkst  undir  að  koma  upp  klukkunni  aleimi.  Lofuðu 
þeir  honuiu  kaupi  fyrir,  ef  hann  yrði  búinn  að  koma  klukkunni  upp  á 
ákveðnum  degi,  en  ella  skyldi  hann  skömm  af  hafa.  Nú  leið  svo  fram  að 
hinum  ákveðna  degi,  að  ekki  átti  Sæmundur  við  klukkuna,  og  gjörðu  félagar 
hans  mjög  gys  að  þessu.  Hann  lét,  sem  heyrði  hann  það  ekki.  Dagiun 
fyrir  liinn  ákveðna  dag  kallaði  skólameistarinn  Sæmund  fyrir  sig,  og  spurði, 
hvort  hanu  vissi  nokkurt  ráð  til  að  efna  loforð  sitt.  Sæmundur  lét  lítið 
ylir  þvi  og  fór  burt.  — Um  kvöldið  var  myrkt  mjög.  Um  nóttina  fer 
Sæuiundur  út,  en  um  morguninn  er  hann  í rúmi  sínu.  Var  þá  klukkann 
upp  komin  um  morguninn  og  vissi  eingiun  hvernig  Sæmundur  hefði  orkað 
slfku.  Ku  hann  sagði  einguiu  neitt  uin  það  annað,  en  að  hann  hefði  um 
nóttina  íarið  út  í fjós  og  látið  moð  i meis. 

Jóhannes  á Kirkjubóli.  (Eptir  handriti  séra  Benedikts  þórðarsouar  á 
Brjánskek.)  Jóhannes  hét  maður  og  var  Olafssou;  hann  bjó  á Kirkjubóli  i 
Arnarfirði,  og  varð  gamall.  og  lifði  fram  yfir  miðja  19.  öld.  Ilannvarhald- 
inu  galdraniaður,  og  þókti  |>ar  mörg  rauii  á verða.  og  eiga  Arnfirðíngar 
ýmsar  sögur  uni  það.  Jóliannes  átti  mörg  börn,  sem  öll  dóu  ting  og 
vofcitiega,  var  |*að  keut  galdrakukli  Jóhannesar.  í grend  við  Jóhannes  bjó 
citt  sinn  Guðrúu  skálda,  systir  Jóns  prests  Vestmanns  Jónssonar,  lilfssouar. 
Guðrún  var  haldin  ákvaiðaskáld,  og  heit  í anda.  Hún  var  fátæk;  átti  hún 
eiua  kú  undir  baðstofulopti  sínu.  Kinu  sinni  sagði  htin  svo  frá,  að  hún 
hefði  séð  strákdraug  koma  iun  í baðstofuna,  og  ætlaði  hún  Jóhannes  mundi 
liafa  sent  hann.  Sii  hún  nú,  að  draugurinn  ætlaði  undir  loptið  til  kýrinnar, 
„og  dró  eg  mig  þá  ofan,“  mælti  Guðrtin,  „en  liann  fór  burt  og  kom  ekki 
aptur."  Einu  sinui  veiktist  kýr  á bæ  í grend  við  Jóliannes.  Héldu  mcnn, 
að  það  mundi  vera  af  óbreinum  anda.  Var  nú  leitað  til  Jóhannesar,  og 
hann  beðinn,  að  reka  hinn  ílla  anda  út  af  kúnni.  Jóhaunes  mælti,  að  farið 
skyldi  í fjósið,  og  kallað  hátt  þessum  orðum:  „Jóhannes  á Kirkjubóli  biður 
að  heilsa  kúnni.“  þetta  var  gjört,  eius  og  hann  mælti  fyrir,  og  batnaði 
kúnni.  Á Alptamýri  hjá  Marktisi  presti  þórðarsyni  varð  það  eitt  sumar, 
að  peuingur  allur,  kýr  og  ær,  skemdust  mjög  af  tuidirflogum  á dal  þeim, 
sem  Krákudalur  heitir.  Ætluðu  menn,  að  meinvættur  mundi  valda.  Var 
þá  leitað  ráða  til  Jóhanuesar;  en  hann  niælti  svo  fyrir,  að  sinali  skyldi, 
pegar  hann  ræki  féð  á dalnm,  kalla  hástöfum  þessum  orðum:  „Jóhannes 
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Olafsson  á Kirkjubóli  biður  að  heilsa  dalbúanum.'*  Var  nú  svo  gjórt,  og 
gjörðist  að  fjárskemdunum , en  mælt  er,  að  Jóhannes  liati  á eptir  sv&rað 
til,  að  slíkt  skyldi  hann  aldrei  optar  gera. 

Tjaldancs  heitir  jörð  í Arnarfirði ; hún  er  kirkjujörð  frá  Alptamýri. 
Jörð  þessa  falaði  Jóhannes  til  byggíngar  af  séra  Markúsi,  cn  fékk  ekki. 
En  þegar  Jóhannes  frétti,  að  prestur  leið  af  aðsókn  dysbúans,  mælti  hann : 
„Jeg  skyldi  hafa  stuggað  við  dreingnum  hans,  ef  hann  hefði  bvgt  mér 
Tjaldanesið.*1 

Arnpór  á Handi.  (Eptir  Imndriii  frá  Júni  IlorgfirMug.  i 1 A Sandi  bjó  leingi 
sá  maður , sem  Arnþór  hét.  Ilann  þókti  á sinni  tíö  vera  einhver  hinn 
öruggasti  kunnáttu-  eða  galdramaður,  og  var  hans  opt  leitað  úr  nálægum 
sveitum,  bæði  til  að  setja  niður  dratiga  og  fleira.  Einu  siuni  vildi  það  til 
á Hólum  í Laxárdal,  að  þar  hvarf  barn  fárra  vetra,  og  brátt  var  sent 
ofan  til  Arnþórs  að  spyrja,  hvar  barnið  væri  niður  komið.  Arnþór  fór  síðan 
upp  að  Ilólum,  og  bað  þá  konan,  móðir  barnsins,  hann  að  ná  aptur  barniuu. 
Hanu  var  þar  síðan  um  nóttina.  }>ar  eru  margar  fagrar  klappir,  eða 
klettar,  rennsléttar  framan,  og  tignarlegar  á að  líta.  Um  morguninn  spyr 
móðirin  eptir  barninu;  sagðist  Arnþór  að  sönnu  vita,  hvar  það  væri  niður 
komið,  en  að  það  væri  ekki  til  neins,  að  ná  því  aptur,  þvi  það  væri  svo 
heillað,  að  það  yrði  aldrei  mönnum  sinnandi,  en  hún  bað  hann,  hvað  sem 
gilti,  að  ná  barninu.  Hann  var  þar  svo  aðra  nótt.  En  um  morguninn 
segir  hann  kouunni,  að  barniriu  geti  hann  náð,  en  lifandi  fáist  það  ekki; 
en  hún  kvaðst  heldur  vilja  fá  líkið,  en  það  væri  hjá  álfum.  Svo  er  hann 
þar  þriðju  nóttina,  og  þá  fer  hann  upp  að  klöppunum  og  heirataði  baruið 
fast ; brast  þá  sundur  klöppin,  og  kona  gekk  þar  út,  og  bar  barnið  á hand- 
legg  sér;  en  þegar  hann  heimtaði  barnið  á ný,  sló  hún  því  við  bergið, 
svo  heilinn  hraut  út,  og  kastaði  svo  líkinu  til  Arnþórs  : hann  færði  það 
móðurinni , sem  tók  við  því  fegins  hendi , og  Iaunaði  Arnþóri  þángað- 
komuna. 

Eitt  kvöld  var  það , að  Amþór  bjó  sig  eins  og  haun  ætlaði  burtu, 
saint  fór  hanu  ekki,  heldur  sat  á rúmi  síuu  og  lagði  vetlínga  sína  hjá 
sér.  En  þegar  leið  leingra  fram  á kvöldvökuna,  komu  12  menn  inu  á 
baðstofugólfið , bláklæddir.  l>á  tók  Arnþór  vetlínga  sína  undir  eins,  stóð 
upp  og  gekk  með  þeint.  þeir  voru  úr  Litlufjörubjargi ; (bjarg  þetta  er 
vestan  við  Fljótsósinn) , og  vcrið  sendir  til  að  sækja  ltann  til  að  sitja  yfir 
lmldukonu,  sem  lá  á gólfi,  og  gat  ekki  fætt.  Arnþóri  fórust  ljósmóður- 
verkin  vel  úr  hendi,  og  var  síðan  í vinskap  við  þá,  er  bjuggu  þessu 
bjargi ; en  það  var  sögn  manna  að  þar  væri  heilt  huldufólks  kóngsríki,  og 
hefði  það  nokkurn  skipastól  á vík  einni  þar  nálægt.  Um  þetta  leyti  hvarf 
barn  þar  úr  Köldukinn.  j>eir,  sem  barnið  mistu,  fóru  undir  eins  til  Amþórs, 

1.  Sögumatur  tetla  eg  muni  vera  Björn  Jóhannesson  á Finnstööum  i Kinn. 
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og  Vigfúsar  iirests,  sem  }>á  var  á þóroddsstöftum  í Kinn,  og  spurðu  þá, 
hvar  barnið  væri  niður  koraið,  og  báðu  |>á,  að  ná  því,  en  (>eir  sögðu,  að  ekki 
væri  til  neins  að  uá  J»ví,  |>ví  pað  væri  orðið  svo  umbreytt,  en  glettu  gætu  þeir 
gert  heiin , seui  hefðu  tekið  bað,  og  að  stuttum  tíma  liðnura  sprakk  fram  og 
hrundi  partur  einn  af  fyrraefndu  bjargi,  sem  var  heimili  þess,  er  barnið  tók. 
Fyrraefndur  Vigfús  prestur  var  galdramaður  og  kunníngi  Arnþórs,  og  ein- 
hverju  sinni  hjálpuðust  þeir  að,  að  setja  niður  draug  í fen  cður  pitt  i 
þórstaðarmýri , og  varð  hans  aldrei  vart  framar.  Einu  sinnivoru  Araþóri 
sendirl2 — lösveinar  af  VTesturlandi,  og  áttu  þeir  að  taka  bæiun  Sand  upp 
með  Arnþóri,  og  öllu,  er  honum  fylgdi,  og  flytja  vestur,  en  þeir  komust 
ckki  nema  að  Fljótiuu,  geingu  þar  um  gólf  og  mæltu  fyrir  munni  sér: 
„Araþór  á Sandi, 
eg  vil  finna  þig; 
dregst  að  liöndum  vandi, 
komdu  og  findu  mig.“ 

En  Arnþór  kom  ekki  að  heldur,  cn  þegar  honum  leiddist  úr  þeim 
nauðið,  fékk  hann  rauöan  sokkbol  hjá  konu  sinni,  fór  mcð  hann  út  á haug, 
og  tímli  hann  fullan  mcð  saur;  kom  hann  honum  síðan  til  sendimannanna 
og  skipaði  þeim  að  fiira  til  baka,  og  færa  sokkbolinn  þeim,  sem  seudi  þá.  Með 
það  sueru  þeir  aptur.  En  á leiðinni  vestur.  á heiði  cinni,  mætti  þeim  maður,  sem 
sá  til  þeirra,  að  þeir  voru  sffcldlcga  að  fljúgast  á um  sokkbolinn,  því  hver  um 
sig  vildi  hljóta  þá  sæmd,  að  geta  afhent  hann  húsbónda  sínum,  þegar  þeir  kæmu 
heim.  Arnþór  átti  vinkonu  eina;  var  það  huldukona,  semáttiheima  í steini 
lángt  á fjalli  vestur  frá  bænum  Björgura.  Hana  heimsókti  hann  opt,  því  hún 
var  mjög  fróð,  og  gat  stundum  sagt  honum  (>að,  sem  hann  ekki  vissi, 

euda  þó  fróður  væri.  Arnþór  var  henni  næsta  kær.  Eitt  haust  var  það,  að 

eldur  sást  f hrauninu,  suður  frá  hænum  á Sandi,  þar  sem  Stiggeyrar  heita. 
Hvert  kvöld,  þegardimma  tók,  var  eins  og  bál  væri  l>ar  kynt,  en  cinginn 
vissi,  hver  bálinu  mundi  valda.  En  þegar  þetta  hafði  sézt  nokkur  kvöld, 
fór  Arnþór  að  hitta  vinkonu  sína,  og  spurði  hann  hana,  hvernig  á eldi 
þessum  stæði,  en  hún  kvað  hann  það  eingu  skipta,  og  bað  hann,  að  forvitn- 
ast  ckkert  um  eld  þenna,  hversu  opt  sem  hann  sæi  hann.  En  nokkru 
seinna  eitt  kvöld,  þcgar  eldurinn  kom  upp,  þoldi  Arnþór  ckki  leingur  við 
fyrir  forvitni,  og  gekk  á stað  suður  með  hrnuni,  og  þegar  huim  nálægðist 
eldinn,  sá  liann,  að  karl  sat  við  cldinu,  ekki  mjög  lítill  með  stóran  jára- 

staf  með  krók  á cnda  í hendi,  sem  hann  skaraði  að  eldinum  mcð.  En 

þegar  hann  kom  enn  nær,  stóð  karlinn  á fætur  skjótlega,  og  reiddi  stafinn 
að  Arnþóri,  en  í Því  bili  kom  vinkona  hans  að,  og  hjálpuðust  þau  síðan 
að,  að  fyrirkoma  karlinum,  svo  hans  varð  aldrei  síðan  vart;  en  fult  áttu 
þau  í fángi  með  hann , þvf  hann  var  hraustur  vel , og  illur  viðureignar. 
þegar  Arnþór  lá  banaleguna,  sagði  liann  svo  fyrir,  að  þegar  hann  væri 
dauður,  skyldi  fara  með  lfk  hans  eins  og  vanalegt  væri,  og  kistuleggja,  eu 
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hreifa  síðan  kistuna  ekki  úr  stað,  heldur  segja  presti  til,  og  tnundi  hann 
t>á  koma,  og  verða  líkinu  saraferða  til  legstaðarins,  og  lagði  Arnpór  ríkt  á, 
að  hessari  fyrirsögn  siuni  væri  vel  fylgt , að  öðrum  kosti  kvað  hann  ekki 
mundi  Þurfa,  að  hafa  fyrir,  að  jarða  sig.  En  t>að  bar  til  !>css,  að  einhver 
vættur,  lfklega  vinkona  hans , hafði  beðið  hann , að  eptirláta  sér  iíkamann, 
eða  leyfa  sér , að  ná  honum,  þegar  hann  væri  dauður.  Arnpór  vildi  ekki 
leyfa  þetta,  en  hún  hafði  heitið,  að  ná  honum  samt,  og  þess  vegna  hafði 
hann  þessa  fyrirsögn  um  meðferð  á lfkinu ; lfka  hafði  lianu  sagt  presti  frá 
öllu  saman.  Nú,  þcgar  Arnþór  var  dauður,  var  farið  með  líkið  að  öllu 
eins  og  hann  hafði  sagt,  en  þegar  fara  átti  á stað,  að  sækja  prestinn,  gerði 
þvílíkt  manndráps  veður,  að  ekki  var  kviku  úti  líft,  og  gekk  þetta  f þrjú 
skipti,  þegar  sækja  átti  prestinn,  og  var  því  alt  af  snúið  aptur.  Loksins 
var  lagt  ú stað  með  líkið,  og  var  veður  gott,  en  þegar  líkfylgdin  var 
komin  suður  fyrir  völlinn,  þar  sem  hcitir  f Krubb,  mætti  presturinn  þeim, 
og  gekk  hann  þá  undir  eius  að  kistunni,  og  lyfti  upp  einu  horninu,  og 
spurði  þá,  sem  með  fóru,  því  I>eir  væru  að  flytja  kistuna  tóma.  Var  kistan 
þá  slegin  upp,  og  var  hún  tóm.  Prestur  veitti  þeim,  sem  kistuna  höfðu 
tekið,  þúngar  átölur  fyrir  það,  að  þeir  bíðu  hans  ekki,  og  hreyfðu  kistunni 
nokkuð,  fyrr  en  hann  kom.  í vallarhorni  á Sandi  heitir  drauga-tópt,  því 
þar  hafði  Arnþór  einhverju  sinni  sett  niður  draug. 

Heyvinnan.  (Eptír  kamlrití  þorvarðar  ólafssonar.)  Einu  sinni  var  bóndi 
á bæ;  hann  var  auðugur  að  fé  og  starfsmaður  mikill.  Hann  átti  dóttur 
eina  barna;  hún  var  gjafvaxta  orðin,  er  þessi  saga  gjörðist.  Efnileg  var 
hún  og  vel  að  sér,  og  starfskona  svo  mikil,  að  menn  undruðust,  hvað  miklu 
hún  gat  af  kastað.  það  vissu  menn,  að  hún  hafði  eitt  sinn  heitið  því,  að 
eiga  eingan  mann,  nema  þann,  sem  hún  hefði  ekki  við  að  raka  eptir  f 
túni.  Einu  sinni  kemur  förukarl  til  bónda  í byrjun  túnasláttar  og  falar 
kaupavinnu.  Bónda  lízt  ekki  vel  á nmnninn,  en  lætur  þó  til  leiðast  að 
taka  hann  einn  eða  tvo  daga  fyrst,  og  reyna  haun.  Fara  menn  nú  að 
hátta  um  kvöldið,  þvf  liðið  var  á dag,  þegar  maðurinn  kom,  og  er  förumað- 
urinn  látinn  sofa  hjá  lúkugati.  Sofa  meim  nú  af  um  nóttina  og  uin  morg- 
uninn  fara  allir  á fætur  til  sláttar.  Nú  líður  fram  að  dagmálum,  og  vaknar 
ekki  förumaður.  Búrdyr  voru  undir  loptinu  nálægt  rúmi  I>ví,  scm  hann 
svaf  í.  þegar  búið  er  að  mjalta,  skellir  húsfreyn  búrhurðinni  svo  fast,  að 
förumaður  ruinskar.  Fer  hann  fram  af  þessu  að  klæða  sig,  en  er  þó  mjög 
leingi  að  þvf,  og  um  hádegi  kemur  hann  út  og  signir  sig,  dregur  orf 
með  læri  allóliðlegt,  og  spyr  bónda,  hvar  hann  eigi  að  bera  niður.  Honum 
er  vísað  í völl  f túninu,  sem  Vftisvöllur  var  kallaður;  er  nú  ekki  laust  við, 
að  sláttumenn  hendi  spaug  að  kaupamanni.  Fer  hann  nú  að  slá.  Menn 
taka  eptir  því,  að  fljótt  stækkar  bletturinn,  svo  alla  undrar,  þvf  jörð  Þókti 
ætíð  ÓÞjál  í Vftisvelli.  Um  miðmuudabil  fer  bóndadóttir  að  rakn  hjá  kaupa- 
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manni,  og  geingur  seint  á ljána.  Hún  fer  nú  úr  utanyfirfötum  og  keppist 
við,  sem  hún  orkar,  en  hefir  ekki  við  að  heldur.  Um  nónbil  hleypur  hún 
heim,  sækir  fulla  grautarfótu  og  ber  til  kaupamanns,  og  kastar  átta  spón- 
um  í slægjuna  hjá  fútunni.  jJá  mælti  kaupmaður:  „Á  einn  að  sleikja?*1 
Bóndadóttir  svarar:  „Svei  pér  nú;  hetta  varstu  meiri  mér.“  Var  svo  sagt, 
að  kaupamaður  hefði  8 púka  sér  til  hjálpar  við  sláttinn , en  bóndadóttir 
7,  og  að  hún  hafi  aldrei  séð  J>ann  áttunda.  Er  svo  mælt,  að  síðan  færi 
kaupamaður  úr  lörfum  sínum  og  hafi  hann  innan  undir  verið  skrautbúinn 
maður  og  hinn  ásjálegasti.  Bar  hann  bónorð  sitt  upp  við  bóndadóttur 
og  fékk  hennar,  og  bjuggu  þau  síðan  á bæ  þessum  eptir  föður  hennar  og 
endar  svo  saga  þessi. 

Skípreikinn.  (Eptir  liandriti  séra  Skiila  Gfslasonar  á Stórannpi.)  Einu  sinni 
sást  skip  frá  landi  á Vestíjörðum ; var  það  harla  stórt,  og  hagaði  seglum 
undarlega.  Komust  menn  að  raun  um,  að  þetta  var  ræníngjaskip;  varð 
fólk  á næsta  bæ  hrætt  rnjög,  og  ráðgjörði  að  flýa.  Gamall  maður  var  j>ar 
á bænum,  og  sagði  hann,  að  gömlum  fauskinum  væri  ekki  vant,  hann  skyldi 
vcra  úti  og  vaka,  til  að  taka  við  gesturn,  en  alt  fólk  annað  fara  inn  og 
hátta,  en  líf  þess  lægi  við,  sem  út  kæmi.  Fólkið  gegndi  þcssu , því  það 
vissi,  að  karl  var  fjulkunnugur,  enda  var  komið  kvöld  og  farið  að  skyggja ; 
þetta  var  að  áliðnu  sumri.  }>egar  er  fólkið  var  háttað,  skall  á ofsa-veður, 
svo  það  brakaði  í liverju  tré , og  var  eins  og  alt  ætlaði  ofan  að  gánga. 
Um  morguninn  valt  sjórinn  kolmórauður,  en  ofveðrinu  var  létt  af.  þegar 
að  var  hugað , sást , að  karl  mundi  bafa  sezt  upp  á hjall , er  var  skamt 
frá  flæðannáli;  hafði  hann  iokið  ofan  af  honum , og  lamizt  til  bana,  eu 
skipið  hafði  molazt  í spón  og  allir  skipvcrjar  farizt;  en  Vestfirðíngar 
bjuggu  leingi  að  rekanum. 
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„Náið  er  nef  augum,“  l>ar  sem  galdrarnir  eiga  hlut  að  máli,  sem  um 
hefir  verið  rætt  í fyrirfaranda  flokki,  og  sögur  þær,  sem  gánga  af  hinum 
huldu  öflum  náttúrunnar.  Töfrabrögðin , sem  einginn  kann  lag  á,  nema 
kunnáttumaðurinn  einn,  eru  að  miklu  leyti  undir  {>ví  komin,  að  hann  beri 
skynbragð  á náttúruöflin,  sem  öðrum  mönnum  eru  ókunnug,  og  þó  verður 
alls  ekki  með  vissu  ákveðið,  hvað  almenuíngi  sé  kunnugt,  og  hvað  hinum 
einstöku.  Hins  vegar  svipar  náttúrusögunum  mjög  til  annara  atriða  í 
munnmælum,  þar  sem  mörg  dýr,  sem  kynjasögur  fara  af,  gánga  næst 
óvættum,  með  því  sögur  fara  ekki  einúngis  af  sérstökum  eiginlegleikum 
þeirra,  lieldur  og  af  uppruna  einstakra  skepna  og  hluta  í náttúrunni,  og 
snertir  þannig  sambandið  við  vfimáttúrlegar  verur.  Eins  eiga  náttúru- 
sögur  náskylt  \ið  kreddur ; því  nálega  kemur  einhver  kredda  fyrir  í hverri 
þeirra.  Af  þessum  ástæðum  þykir  þó  réttara,  að  taka  þær  sögur  hérfram 
sér  í lagi,  sem  lúta  að  náttúrunni  og  náttúru  viðburðum,  en  að  sleingja 
þeim  saman  við  hin  áviknu  atriði,  enn  þótt  hér  sé  ærið  vandhæfi  á,  hvað 
taka  eigi,  og  hverju  eigi  að  vísa  annarstaðar  til  sætis. 

1.  GREIN. 

DYRA8ÖGUB. 

a)  Að  nokkru  leyti  á hér  heima  sú  hjátrú,  að  ýraislegt  útvortis  á 
nýfæddu  barai  tákni  bæði  andlega  og  likamlega  hæfilegleika,  sem  það  muni 
hafa  á síðan. 1 * þess  hefir  áður  verið  getið , að  það  barn , sem  borið  væri 
f sigurkufli,  yrði  gæfuraaður,  * og  eins  þess,  aö  draugar  áræddi  ekki  framan 
að  sambrýndum  mönnum,  né  þeim,  sem  hefðu  loðinn  kross  á brjóstinu. 3 
það  er  og  trú  manna,  að  þau  börn,  sem  fæðast  með  (tveimur)  tönnum, 
verði  skáld;  þær  tennur  heita  „skáldagemlur.“  Einnig  segja  menn,  að 
þeir  verði  góð  skáld,  sem  sé  svo  túngulángir.  að  þeir  nái  með  henni  upp 
i nefið  á sér  (miðsnesið).  Um  hendur  manna  er  það  trú,  að  sarnan  fari 


1.  Einginn  skyldi  furða  aig  á þvi,  að  maðurinn  að  likamlegum  eiginlegleikum  til  er 

talinn  með  dýrunum,  j>ar  sem  hann  er  álitinn  efsti  liðurinn  í sköpunarfeatinni. 

3.  Sjá  U,  3.  greiu,  355.  bls. 

3.  Sjá  IU,  1.  grein,  405.  bls. 


Digitized  by  Google 


608 


DYRA.SÖGUR. 


„stutt  hönd  og  stelvís  maöur,"  og  „laung  hönd  og  lyginn;“  en  þó  er  sá 
kallaður  „flngralángur sem  þjófgefinn  er.  Fattar  fíngur  eru  nefndar 
„smíöafíngur11  á sveinbörnum,  en  „saumaflngur1  á meybörnum. 1 

»»  Fleiri  sögur  og  merkilegri  eru  um  fcrfætlíngana,  cn  manninn, 
og  skal  hér  fyrst  getið  bjarnarins.  Um  hann  er  það  alraenn  sögn , að 
hann  sé  svo  heitrar  náttúru,  að  hann  kenni  aldrei  kulda,  og  er  sá  eigin- 
lagleiki  hans  kallaður  bjarnylur.  þenna  sama  eiginlegleika  er  sagt,  að 
surair  menn  hafi,  en  það  eru  þeir  einir,  sem  bornir  eru  á bjarndýrsfeldi , 
og  er  það  talið  víst,  að  þeim  verði  aldrei  kalt.  í fornsögum  er  og  getið 
bjamyls.  * 

Iíjörn  á börn.  (Kptir  handriti  séra  Jóns  NorSmanns.)  þaö  er  sagt  ura 
björninn,  að  hann  sé  maður  í álögum,  og  eigi  birnan  börn,  en  þau  verði 
að  húuura,  ef  hún  nær  að  slá  yfir  þau  hramminum.  Frá  því  hefir  verið 
sagt,  að  í Grenivík  á Grimsey  hafi  maður  einu  sinni  komið  út,  og  séð 
birnu,  sem  bar  sig  hálf  auralega.  Ilann  sókti  henni  inu  kúainjólk,  og  gaf 
henni.  Seinna  um  kvöldið,  þegar  hann  fór  að  taka  til  heyið,  lá  hún  í 
hlöðunni  og  var  að  gjóta.  Hann  náði  þá  einum  únga  hennar,  og  var  það 
aimennilegt  mcybarn.  Fór  maðuriun  svo  inn  raeð  barnið,  og  ól  það  upp 
nokkra  stund;  óx  hún  og  dafnaði  vel,  en  sókti  rajög  út  þegar  hún  var 
komin  á legg,  og  til  sjávar.  Loksins  tókst  henni  að  komast  út  á ís  á 
víkinni;  kom  þá  biman  að,  og  brá  yfir  hana  hramminum;  við  það  brá 
henni  svo,  að  hún  varð  að  bjarndýrshún. 

Grímseyíngurlnn  og  bjarndýrlð.  (Eptir  Ungsmannsgamni.  I,  Reykjavik, 
1852,  24.-26.  bls.)  Einu  sinni  vildi  svo  til  um  vetur,  að  eldur  dó  í Grímsey, 
svo  ekki  var  kveykt  upp  á nokkrum  bæ.  t>á  voru  logn  og  frosthörkur 
svo  miklar,  að  Grímseyarsund  var  lagt  með  ísi  og  kallað  manngeingt. 
Grímseyíngar  réðu  það  þá  af,  að  senda  menn  til  meginlands,  til  að  sækja 
eld , og  völdu  til  þess  þrjá  hina  vöskustu  menn  í eynni.  Hófu  þeir  ferðina 
snemma  morguns  í heiðríku  veðri,  og  fylgði  þeira  fjöldi  eyarskeggja  út 
á fsinn,  báðu  þeim  lukkulegrar  ferðar  og  fljótrar  apturkomu.  l>að  segir 
nú  ekki  af  ferðum  sendimanna,  fyrr  en  þeir  á miðju  sundi  koma  að  vök 
einni,  sem  ekki  sá  fyrir  endann  á,  og  var  svo  breið,  að  tveir  gátu  með 
naumindum  stokkið  yfir  hana,  en  einn  treysti  sér  ekki  til  þess.  i>eir  réðu 

1.  þetta  eru  muunmali;  en  pab  yrbi  beJjarlángur  kapítuli,  ef  hér  ætti  aí  tiltina  öll 
þau  cinkeuni,  sem  talin  cru  á likama  mannsins,  eptir  tempcramentunum , i náttúrufræéis 
og  lækningabókunum  eldri,  sem  auésjáanlega  eru  útlagbar  á fyrri  oldum.  þessleiöis  er 
t.  d.  margt  i Ilamrcndabók,  sem  eg  kalla  sro,  af  þvi  eg  heti  feingið  hana  frá  Gttðmundi 
bónda  Jónssyni  á llamrcndum  i Stafholtstúngum ; hún  er  mestmegnis  „skrifuð  að  nýu“ 
um  miðja  18.  öld. 

2.  Uávarðar  saga  isíirðings.  llólum  1756,  39.  bls. 
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houum  |>á  að  hverfa  aptur  til  eyarinnar,  og  héldu  áfram  ferð  sinni;  en 
hann  stóð  eptir  á vakarbarminum  og  horfði  á eptir  Peim.  Honum  var 
nauðugt  að  hverfa  aptur  við  svo  hi'iið,  og  ræður  pví  af  að  gánga  með 
vökinui,  ef  hún  kynni  að  vera  mjórri  í einum  stað  en  öðrum.  þegar  á 
leið  daginn,  fúr  að  Pykkua,  og  gekk  upp  sunnanátt  með  stormi  og  regni. 
ísinn  tók  að  leysa  sundur , og  maðurinn  varð  loks  staddur  á jaka  einum, 
sem  rak  til  hafs.  Um  kvöldið  ber  jakann  að  stóni  spaung , og  geingur 
maðurinn  upp  á liana.  Sér  hann  t>á  bjarndýr  skamt  frá  sér,  sein  liggur 
Par  á úngum.  Hann  var  orðinn  kaldur  og  svángur,  og  kveið  nú  fyrir 
lífinu.  þegar  bjarndýrið  sér  manninn,  horfir  pað  á hanu  um  hríð;  síöan 
stendur  t>að  upp  og  geingur  til  hans  og  alt  í krfngum  hann , og  gefur 
honum  merki,  að  hann  skuli  leggjast  niður  f bæiið  hjá  úngunum.  Hann 
gerir  Pað  með  hálfum  buga.  Síðan  leggst  dýrið  niður  hjá  honuin,  og  breiðir 
sig  út  yfir  liann,  kemur  honum  á spenana  og  lætur  hann  sjúga  sig  með 
úngunum.  Nú  líðar  nóttin.  Daginn  eptir  stendur  dýrið  upp,  geingur 
spölkorn  frá  bælinu  og  beudir  manninum  að  koma.  þegar  hann  keraur 
út  á ísinn,  leggst  dýrið  niður  fyrir  fætur  hans,  og  bendir  honum  upp  á 
bakið  á sér.  þegar  hann  er  komiun  pví  á bak,  stendur  dýrið  upp,  hristir 
sig  og  skekur,  uns  maðurinn  dettur  niður.  i*að  gjörði  Pá  ekki  frekari  til- 
raun  að  sinni;  en  manninn  furðaði  mjiig  á pessum  leik.  Nú  liðu  3 dagar, 
og  lá  maðurinn  á næturuar  í bæli  dýrsins , og  saug  pað , en  á hverjum 
morgni  lét  pað  hann  fara  sér  á bak , og  hristi  sig , uns  liann  gat  ekki 
leingur  lialdið  sér.  Fjórða  morguninn  gat  maðurinn  haldið  sér  á baki 
dýrsins,  hvcrnig  sem  pað  liristi  sig.  þá  leggur  pað  á áliðuum  degi  til 
sunds  með  manninn  á bakinu,  og  syndir  með  hanu  til  eyarinnar.  þegar 
maðurinn  kemur  í land,  geingur  hann  upp  á eyna,  og  bendir  bjarndýTÍnu 
að  koma  á eptir  sér.  Hann  geingur  heim  til  sín  á undan  Pví,  og  lætur 
pegar  mjólka  beztu  kúna  í fjósinu,  og  gefur  dýrinu  að  drekka  nýmjólk, 
eins  og  pað  vildi;  síðan  geingur  hann  á undan  pví  til  fjárhúss  síns,  lætur 
taka  tvo  vænstu  sauöina  og  drepa,  bindur  pá  saman  á hornunum,  og  lætur 
pá  um  Pvert  bak  á dýrinu.  l»á  snýr  pað  til  sjávar  og  syndir  út  til 
únganna.  En  þá  var  gleði  mikil  f Gríuisey,  pví  meðau  evarinenn  horfðu 
undraudi  á eptir  bjarndýrinu,  sáu  Peir  Bkip  koma  úr  landi,  er  sigldi 
hraðbyri  til  eyarinnar;  væntu  peir  par  hinua  sendimaiinanua  mcð  eldinn. 

Bjarndvr  glímir  við  tunnu.  (Eptir  sama  kvcri,  59,— 61.  bls.)  Undir 
bröttum  hálsi  á Vestfjörðum  stendur  bær  einn;  par  bjó  einu  sinni  ríkur 
bóndi,  sem  átti  stóran  hjall  upiú  á hálsbrúninni , er  hann  geymdi  í bæði 
fiskœti  og  ýmsa  aðra  inuni.  Frá  bænum  lá  beinn  vegur  upp  á hálsinn 
rétt  fram  hjá  hjallinum.  Vegurinn  var  djúpur  og  leit  út  eins  og  traðir, 
pví  stórgrýti  var  raðað  beggja  megin,  eu  sléttur  var  hann  f botninn.  Bóndi 
verður  Pess  var , að  á kveldiu , pcgar  dimt  er  orðið , kemur  bjarndýr  og 
I.  39 
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geingur  rakleiðis  upp  veginn  að  hjallinum;  sókti  pað  í fisk  bónda,  og 
hafði  Þegar  gjört  honum  allmikið  tjón.  Hann  hugsar  pá  upp  ráð,  til  að 
venja  bángsa  af  fiskátinu.  Hann  lætur  biia  til  afarstóra  tunnu,  sem  fylti 
rétt  upp  í veginn,  þegar  henni  var  velt  niður  hálsinn,  fyllir  hana  þar  með 
grjóti  og  býr  vel  um  botninu.  Nú  lætur  hann  tnnnuna  liggja  á hálsbrún- 
inni,  þarsem  tröðin  byrjaði , og  bíður  sjálfur , uns  bángsi  kemur.  Hann 
kemur  í sama  munil  og  vant  er,  og  geingur  grunlaus  upp  hálsinn.  En 
þegar  haun  er  rétt  að  kalla  kominn  upp,  veltir  bóndi  tunnunni  á móti 
honum.  Bángsi  kemst  þá  ekki  leingra.  Tunnan  sókti  með  ákefð  niður 
brekkunn,  en  bángsi  streyttist  við  af  öllum  kröptum  að  stöðva  á henni 
feróina.  Ilann  mátti  ekki  snúa  sér  við,  þvi  þá  var  tunnan  óðar  i hælunum 
á honum , ekki  gat  liann  heldur  stokkið  ytír  hana,  þvf  hann  varð  aö  neyta 
allrar  orku  til  að  spyrna  á móti  henni,  svo  hún  ekki  skyldi  velta  ofan  á 
hann.  Með  þessum  aðburðum  var  hann  að  glíma  við  tunnuna  alla  nóttina ; 
smámjakaði  hann  sér  aptur  á bak  undau  henni,  uns  bæði  voru  komin 
niður  á jafn  sléttu.  Var  þá  bángsi  kominn  að  niðurfalli  af  þreytu.  Hann 
snautaði  þá  i burtu  og  leit  hornauga  til  tufmunnar,  en  bóndi  hló  á eptir 
honum,  og  hafði  upp  írá  því  hjall  sinn  í friði  fyrir  honum. 

Dýrhóll.  (Eptir  liamlriti  söra  .lóns  N'orðraanns.)  A Lághciöi  í Olafsfirði  er 
hæð  ein,  sent  Dýrhóll  heitir.  Hann  dregur  nafn  af  því,  að  einu  sinni  lá 
þar  bjarndýr.  Meðan  dýrið  hélfc  sig  þar,  gekk  maður  einn  yfir  heiði  með 
atgeirsstaf  í hcndi.  þegar  dýrið  varð  var  við  manninn,  stóð  það  upp  og 
hristi  sig,  en  lagðist  aptur,  er  það  sá  atgeirsstafinn.  Nú  gekk  maðurinn 
inn  í Heiðarhöll  (-hóUV),  og  mætti  þar  manni  einum  úr  Fljótum,  sem 
ætlaði  út  i Olafsfjörð.  Maðurinu,  sem  utan  að  kom,  varaði  hinn  við  bjarn- 
dýrinu,  og  léði  konunt  geirsstaf  sinn.  Sfðan  gekk  maðurinn  út  heiði,  og 
er  hann  kom  út  að  Dýrhól,  stóð  bjarudýrið  upp.  Gaf  það  sig  ekkcrt  að 
honmn,  eu  tók  á rás  iuu  heiði,  og  linti  ekki  fyrr,  en  það  náði  manninum, 
sem  inn  yfir  gekk,  skamt  fyrir  framan  þrasastaði  og  drap  hann  þar. 

Born  borin  á bjarndýrsfeldi.  (Séra  Skúli  Gíslaaon  rptir  Páli  Ulafssyni.) 
Einu  sinni  snentma  vetrar  lagði  hafís  niikinu  að  Lánganesi,  og  komu  raörg 
bjarndýr  á land  með  honunt.  Einn  bær  var  þar  afskektur  á nesinu,  er  lá 
þó  mjög  vel  við  sjávarútveg  og  trjáreka.  þaðan  kom  einginn  maður, 
hvorki  til  kirkju  né  annara  bæa,  frá  því  með  jólaföstu  og  fram  að  miðjum 
vetri , og  hugðu  menn  að  bjarndýrin  heföi  orðið  heimilisfólkinu  að  skaða. 
Únglíngsmaður  var  þar  f sveitinni  18  ára  gamall,  smiður  góður,  röskur  og 
hugaður.  Hann  smíðaði  sér  lagvopn  ntikið,  og  fór  svo  kvöld  eitt  í túugls- 
ljósi  til  að  vitja  bæarins.  Var  það  hér  um  bil  á miðjum  þorra.  lægar 
hann  kom  að  bænum,  var  þar  alt  brotið  og  bælt;  hann  fann  blóðuga  fata- 
ræfla  af  fólkinu ; líka  var  ijósið  brotið  upp,  og  kýrnar  drepnar  og  uppétnar. 
Seinast  hvarflaði  hann  upp  f dyralopt;  var  það  óbrotið  og  stígi,  sem  upp 
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a5  því  lá.  Hann  litaöist  ura  og  horföi  út  um  loptsgluggann.  Hann  sá  t>á, 
hvar  bjarndýrahópur  kom  ncöan  frá  sjó;  hnfði  hann  tiilu  á þcim  og  voru 
þau  18.  Eitt  fór  á undan,  og  var  það  lángstærst,  og  rauðskinnótt.  |>að 
varð  fljótt  vart  raannsins  af  lvktinni,  og  liljóp  mcð  mikilli  grimd  upp  í stíg- 
ann , og  ætlaði  að  slá  til  mannsins  mcð  hramminum ; on  hann  lagði  það 
undir  bóginn  í hjartastað,  og  var  það  bnni  dýrsins.  Síðan  drap  hann  12 
iinnur  dýr  þar  í stíganum.  Sncru  hin  l>á  undan  og  litu  ekki  við  raann- 
inum,  þó  hann  egndi  þau  upp  á sig  og  veitti  þeim  eptirför.  Síðan  fekk 
hann  menn  til  að  gjöra  dýrin  til.  Mælt  er,  að  hann  hafi  reist  bú  á jörð- 
unni  um  vorið,  og  keypt  hana  fyrir  það,  sem  hann  hafði  upp  úr  dýrunum. 
Varð  hann  nýtur  bóndi ; sagt  er,  að  hann  hafi  haldið  einuin  feldinum  eptir, 
og  öll  börn  hans  fæðz.t  ú honum,  og  höfðu  því  öll  bjarnyl 

Vandhæíl  á bjarnardrapi.  (Sðra  Skúli  Gislasou  cptir  Einari  durg,  karli 
á Skaga.)  |>egar  búið  cr  að  særa  bjarndýr  til  ólífis  og  það  er  lagzt  fyrir  til 
að  dcvja,  cr  það  níðingsverk , að  veita  þvl  áverka  cptir  t>að.  þessu  til 
sönnunar  cr  |>að  stigt,  að  fvrir  næstu  aldamót  viltust  Skagamenn  að  einu 
bjarndýri,  og  drápu  það.  }>egar  það  fckk  banasárið,  lagðist  það  á skafl, 
og  sleikti  sár  sín.  En  þú  veitti  cinn  þvf  nýan  áverka,  og  varð  sá  hinn 
sami  ólánsmaður  upp  frá  því.  J>að  er  og  haft  í munnmælum,  að  ef  bjarn- 
dýr,  sem  lagt  er  til  ólífis,  rekur  npp  org  eitt  cða  fleiri,  áður  en  það  deyr, 
þá  er  það  tni,  að  það  kalli  með  J>vi  ættíngja  sina  til  hefnda  eptir  sig,  og 
eigi  að  koma  þángað  jafn-mörg  bjarndýr  árið  eptir,  eins  og  orgin  voru, 
sem  það  rekur  upp  árið  fyrir,  og  vinnn  á J>eim,  sem  björninn  eða  birnuna 
hafa  unnið  árið  fyrir. 

„Mál  er  að  ma>la,“  (Eptir  almcnnri  sögnsögn  í Borgarfirði.)  A nýársnótt 
verða  margir  hlutir  undarlegir.  l>að  er  eitt  að  kýr  mæla  J>á'  mannamáli 
og  tala  saman.  — Einu  sinni  lá  maður  úti  i fjósi  á nýársnótt  til  J>ess  að 
heyra,  hvað  kýrnar  töluðu.  Ilann  heyrir  J>a  að  ein  kýrin  segir:  „Mál  er 
að  mæla.“*  þá  segir  önnur:  „Maður  cr  í fjósi."  „Hann  skulum 
vér  æra,“  scgir  hriðja  kýrin.  „Áður  en  kemur  ljósið,“  segir  hin 
fjórða.  Frá  þessu  gat  maðurinn  sagt  morguninn  cptir,  cn  ekki  fleiru,  þvi 
kýrnar  höfðu  ært  hann. 

Kýrnar  n Jireltándanótt.  (t'r  Eyafirði.)  Á þrettindanótt  tala  allar 
kýr.  Á þíngeyrum  í Húnavatnssýslu  dvaldist  eitt  sinn  fjósamaður  eptir 
þessa  nótt  í fjósinu,  þegar  (jósaverkura  var  lokið,  og  leyndist  í moðbás,  til 

1.  Sumir  8Cgja,  að  k\r  tali  á Jónsmcssunótt,  sl>r.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  170.  bls., 
og  enn  aðrir  á prettándanótt  (sbr.  Kræíi  Eggerts  Úlafssonar,  220.  bls.,  Búrdrifu-Tisur, 
6.  visu),  cíns  og  næsta  saga  á eptir  sýnir,  sem  sýnist  vcra  skeytt  saman  nf  pessari  sögu 
og  af  cinni  kúapulunni. 

2.  Aðrir:  ma'ra. 
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aö  vita,  hvort  þetta  væri  satt,  og  hvaö  kýrnar  töluðu.  Hann  beiö  í básuum 
írain  umlir  miönætti,  og  varð  einkis  var;  kýrnar  ldgu  og  voru  að  jórtra. 
En  um  miðnu'ttisskeið  stóð  sú  kýrin  uj)]>,  sem  næst  var  dyrum  annars 
vegar  í íjósinu.  og  sagöi:  „Mál  er  að  mæla.  ‘ l>d  stóö  önnur  upp,  sem 
næst  lieuni  var,  og  sagði:  „Maður  er  í fjósi.“  Síðan  stóð  npp  hver  af 
annari.  og  töluðu  nokkuð.  Hin  Priðja  sagöi:  „Hvað  mun  hann  vilja?" 
Hin  fjórðn:  „Forvitui  sina.“  Hin  fimta : „Ærum  við  hann.  æruin  við  hann.“ 
Hin  sjötta:  „Tölum  l>ú  og  tiilum  l*;í.“  Hin  sjöunda:  „Fýkur'  í fossa,  segir 
hún  lírossa.11  Hin  úttunda:  „Eg  skal  fylla  mína  hít,  segir  hún  Hvít.“ 
Hin  níunda:  „Kg  stcnd  ú stdlma,  segir  hún  Hjálma.“  Hin  tfunda:  ,,Eg 
skal  halda,  segir  húu  Skjalda."  Hin  ellefti:  „Eg  ct,  sem  eg  ý.oli , segir 
hann  boli.“  Eptir  l>að  sleit  hin  fyrsta  sig  upp,  og  hd  hver  af  annari.  En 
fjósamaðurinn  hljóp  i ningala . scm  lú  úr  fjósinu  og  inn  i fjósheyið,  og  út 
um  gat  á heyinu,  og  komst  svo  í bæinn.  Lm  morguuinn  sagði  hann  tíðindin. 
Eu  {>egar  komið  var  í fjósið,  voru  allar  kýriiar  lausar.  * 

SkolVín  og  íSkuggabnldur.  (Sóra  Skúli  Gialason  oj.tir  Eiuaii  Iljarnasyni  á 
Mmltfelli.)  Skotfin  er  sagt , að  sé  afkvæmi  tóu  og  kattnr,  og  er  köttur- 
inn  móðir.  Verða  skoffín  pvf  ætíð  drepin,  dður  en  þau  komast  upp.  ’ 
Skuggabaldrar  eru  í föðurætt  af  ketti,  en  í móðurætt  af  tóu,  og  eru  peir 
eins  skæðir  að  híta  og  stefnivargar,  eða  refir,  sem  galdramenn  magna  til 
að  rífa  annars  fé,  og  ekki  kvevkja  menn  byssur,  Pegar  á l>á  er  hleypt. 
Einn  skuggabaldur  lmfði  eitt  sinn  gjört  sauðfé  llúnvetnfnga  mikinn  skaða. 
Fannst  hann  loks  í holu  einni  við  IUöndugil , og  varð  par  drepinn  með 
mannsöfnuði.  Sagði  skuggubaldurinn  í |»ví  hann  var  stúnginn : „Segðu  henni 
Bollastaða-kisu,  að  hann  skuggabaldur  liali  verið  stúnginn  í dag  í gjánni.“ 
þetta  hókti  undarlegt.  Kom  bani  skuggabaldurs  að  Bollastiiðuiu,  og  var 
þar  nótt.  Lá  liaiiu  uppi  í rúmi  uiii  kviildið,  og  sagði  frá  Þcssari  sögu. 
Gamall  frcssköttur  snt  á buðstofuhita.  En  þegar  maðurinn  hermdi  orð 


1.  Teknr  lmfu  aðrir. 

2.  UrS  7.  kjrinaur  og  puðaa  át  til  bola  eða  bius  11.  sfaast  vera  tekia  úr  ],ulu  e*« 
pulubroti,  sem  nienii  kmma  í Borgartirði,  og  [,anuig  bljóðar: 

„Ilvar  ú aí  tjalda?  segir  bún  Skjalda. 

Suíur  við  úua,  segir  luiu  Grúna. 

Suðiir  við  fossa,  segir  búu  lvrossn. 

Eg  skal  fjósið  finna,  segir  hún  Kiana. 

Eg  skal  óta  i niína  hít,  segir  hún  Hvit. 

Eg  'kal  óta,  sem  eg  poli,  segir  hann  boli. 

Eg  'kal  óta  sjiiUur,  segir  hann  litli  kúlfur. 
þar  sefur  liolabaru  ú hússteiui 
með  moð  fyrir  nuila, 
og  einginn  [,að  sva;tir.“ 

ö.  Um  petta  fer  j,ó  tvennum  sógnum;  sjú  næstu  sógu  ú cptir. 
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skuggabaldurs , hljóp  költurinn  á liann.  og  læsti  hann  í hálsinn  mcc'  klóm 
og  kjapti , og  náöist  kötturinu  ekki  fyrr , en  höfuöið  var  stýft  af  honum ; 
en  pá  var  maöurinn  dauður. 

SkofTín,  skuggabaldui'  og  uröarköltur.  (Kptir  Sigurö  uúlaru  Guö- 
mundsion.)  Skoffin  er  skepna  sú,  eöa  óvættur,  er  verður  úr  liana  eggi;  |>ví 
þegar  hanar  verða  gamlir,  eiga  l>eir  citt  egg.  og  eru  l>au  cgg  miklu  niinni, 
en  önnur  hænu  egg  Ef  liana  eggi  er  úngaö  út,  vcrður  úr  l>ví  sú  mein- 
vættur,  að  alt  liggur  pað  l>egar  dautt,  er  hún  litur,  svo  er  augnaráð  hennar 
banvænt.  Einhverju  sinni  bar  svo  til  viö  kirkju  á einum  staö,  að  jafnóöum 
og  fólkiö  gckk  út,  að  lokuu  embætti,  valt  hvcr  um  pveran  annan  dauður 
niður.  Hinir  ráðsettari  í söfnuðinum  og  aðgætnari  tóku  bráðum  eptir  þessu, 
og  hó  einkuni  djákninu.  Stöðvar  lianu  l>á  fólkið,  sem  út  er  að  þyrpast, 
og  tekur  l>aö  til  bragðs,  að  liann  bindur  sjiegil  á staung  lánga.  steudur 
sjálfur  inni  í kirkjudy ruuuin , og  réttir  staungina  ujip  með  kirkjuþilinu 
framan  verðu  svo  hátt,  að  hanu  ætlast  á,  að  stángarendinn  með  spegliuum 
taki  upp  fyrir  kirkjubustina.  Síðan  bað  hann  alla  út  gánga,  og  varð  þá 
eingum  meint  við.  Hafði  liann  orðið  nærgætur  um  það,  hvað  vlli  mann- 
dauðanum,  l>ví  skoflin  hafði  staðið  upjó  á kirkjubustinni , og  séð  alla.  sem 
út  geingu,  og  því  dóu  þeir,  j>ar  sem  hver  var  kominn.  En  Þegar  djákni 
rétti  upp  spegilinn,  sá  |>að  slna  eigin  mynd.  en  það  er  |>eirra  kvikinda 
bráður  bani,  ef  svo  ber  að. 

Sama  náttúra  fylgir  og  skrýmsli  því,  er  skuggabaldur  heitir;  það  er 
kynblendíngur  af  ketti  og  tóu,  en  aðrir  segja  af  ketti  og  hundi.  þá  er  og 
hið  3.  kvikindi , er  þessi  náttura  fylgir,  og  er  það  urðarköttur , sem  lagzt 
hetir  á ná,  og  verið  samtteytta  l>rjá  vetur  ncðanjarðar  í kirkjugarði.  Eiugin 
skepna,  livorki  menn  ué  málleysíngjar  mega  standast  augnaráð  neinna 
þessara  meiuvætta,  og  liggja  þegar  dauðir,  er  þeir  verða  fyrir  tilliti  þeirra. 
lllvættum  þessum  verður  og  ekkert  að  aldurtila,  neiua  ef  þær  sjá  eigin 
mynd  sína,  eða  ef  skotið  er  á þær  með  silfurhnöppum , og  l>ví  krossað 
fyrir  byssukjaptinn,  áöur  en  af  er  hleypt. 

Finngálkn.  (Eptir  sfign  Hafnamanna  i Gullbringn ji  siu.)  Fillllgálkn  Cr  það 
dýr  kallað,  sem  köttur  og  tóa  geta  saman.  Er  það  grimt  mjög,  og  öllum 
vargi  skaðlegra  fyrir  sauðfé  manna,  og  skotharðast  allra  dýra.  Vinnur 
eingin  kúla  ú tinngálknið,  og  vcrður  það  ekki  skotið  nema  mcð  silfurliiiapp 
eða  silfurkúlu.  {>að  er  og  stygt  mjög,  og  ákattega  frátt  á fæti. 

Einu  sinni  lagðist  finngálkn  á sauðfé  Hafnamanna  í Gullbringusýslu, 
og  aimura  þar  nærlendis.  Iíélt  það  sig  mest  umhverfis  Osaima,  sem  kallaðir 
cru,  og  gjörði  fjón  mikið.  Reyndu  inenn  til  á allar  lundir  að  drcpa  finn- 
gálknið,  cn  það  tókst  ekki,  og  gekk  svo  leingi,  þdngað  til  loksins,  að 
maður  einn,  sem  vissi  jafn  lángt  nefi  sinu,  hitti  upp  á því,  að  haim  ínakaði 
hellu  eina,  við  Osabotnana,  með  huuángi.  Vissi  hann,  að  finngálkn  er  mjög 
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sólgið  í sætindi , helzt  hunáng.  Síðan  lagði  maðurinn  sig  í leyni , skamt 
frá  hellunni.  Dýrið  rann  á hunángslyktimv,  og  fór  að  sleikja  helluna.  Skaut 
þá  maðurinn  dýrið,  og  hafði  silfurhnapp  af  bol  sínurn  fyrir  kúlu.  i>ókti 
ölluni  mjög  vænt  um  verk  þetta.  Hellan  er  síðan  kölluð  Ilunángshella,  og 
er  hún  við  kndsuðurhom  Úsanna,  hjd  alfaraveginum  milli  Kelkvíkur  og 
Hafna. 1 

c)  þá  er  að  minnast  nokkuð  á fuglana,  l>ó  of  fátt  sé  mér  kunnugt 
sögulegt  um  [>á.  Mörgum  hefir  t’ókt  J>að  meinlegt,  að  þeir  hafa  ekkert 
skilið  fugla,  og  það  því  fremur,  sem  margar  fróðlegar  sögur  hal'a  farið  af 
því  bœði  að  fornu  og  nýu,  hversu  margvísir  þeir  væri,  og  segðu  mönnum 
ýmsa  hluti  orðna  og  óorðna.  En  til  þcss  að  skilja  fuglamál , hafa  fróðir 
menn  fundið  það  ráð , að  taka  smirilstúngu , en  hún  er  blá , og  láta  hana 
liggja  i hunángi  2 daga  og  3 nætur,  þegar  húu  er  síöan  borin  undir  túugu- 
rótum,  skilur  sá  fuglamál,  scm  haua  ber  þar;  en  ekki  má  bera  hana 
aunarstaður  í munninum,  þvi  sá  fugl  er  eitraður. 

Örnin.  Hún  hefir  nú  skipt  um  kynferði  sitt,  því  áður  var  hún  karl- 
kyns,  en  nú  er  hún  orðin  kvennkyns ; þar  aö  auki  er  opt  stytt  nafn  hcnnar, 
og  hún  kölluð  „assa.“  Við  það  nafn  hennar  og  þann  eiginlegleika,  að  hún 
situr  opt  kungum  timuin  saman  á sama  stað,  loðir  sá  talsháttur,  að  sagt 
er,  að  sá  sé  „þaulsætinn  cins  og  assa,“  sem  tcfur,  þegar  liann  keniur  eiu- 
hverstaðar.  {>ó  fugl  þessi  luifi  breytt  kyni,  heldur  hann  þó  þcirri  tign  sinni, 
að  liann  er  enn  kallaður  „fuglakóngur,11  líklega  af  þvi  assa  er  fugla  stærsL 
það  er  alkunnugl  um  örnina,  að  hún  situr  tiðum  á árbökkum,  þar  sem  lax 
geingur  i.  (ieingur  hcnni  það  til  þess,  að  hún  hrennnir  laxinn,  ef  hann 
syndir  svo  nærri  bakkanum,  að  hún  uái  til  hans  mcð  anuari  klónni,  en 
haldi  sér  með  hinui  i bakkaun,  étur  hún  haun  alkn  að  franmn  aptur  að 
gotrauf,  en  ekki  leingra.  Sé  kximi  stærri  en  fjórðúngskx,  hcfir  assa  ekki 
bolmagn  á,  að  draga  haun  að  sér,  því  siöur  að  ná  honum  upp  á bakkaun. 
Er  það  þvi  sagt,  að  opt  hafi  menn  lundið  örn  fasta  i bakka  á annari  klónni, 
en  með  hina  i stórum  laxi.  Ef  ömin  er  lífs,  þegar  að  er  komið,  þykir  f>að 
eitthvert  vissasta  lánsinerki  að  taka  hana  úr  þeirri  beyglu,  |>ar  scin  hún 
hángir  milli  lifs  og  danða,  því  hún  getur  ekki  losað  af  sjálfsdáðum  klóna 
úr  kxinuin  aptur,  en  lif  hennar  er  í veði,  ef  hún  losar  hina  klóna  úr 
bakkanum;  þvi  þá  færir  laxinn  hana  í kaf.  í annari  grein  er  sagt,  að  assa 
sé  stundum  upp  á mcnnina  koinin,  en  það  er  i því,  að  ef  efri  skoltur  arnar- 
nefsins,  scm  beygðist  mjög  niður  l'yrir  hinn  neðri,  vex  til  muna.  og  beygist 

1.  Sjá  lyaing  á tinugálkimm  i Fas.  II , 218 — 24l>,  og  III,  478. — I7ó.  bls.  A b tiuu- 
gálkn  sð  eiuhverskonar  hamlileypa  má  enn  fremur  ráða  al  or'um  Suorra-cdilu  (II,  122. 
og  212.  bls.),  þar  sem  „nykrat  eia  tiungálkuat1  er  talinn  löstnr  i kve*skaji  og  hvorttveggja 
eitt,  og  sagt,  a 6 Ólafur  hvítaskáld  kalli  „þat  tinugálkuat,  er  likura  er  skipt  á einmn  lút  i 
enní  sömu  visu.“  Sbr.  oríaregistriö  viö  Njálu  imdir  finngálku. 
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um  leið  meir  að,  l>á  fer  svo  um  síðir,  að  krókurinn  lendir  inn  undirneðra 
skolti  nefsins,  svo  að  kún  getur  lítið  sem  ekki  opnað  nefið  og  alls  ekki 
náð  til  bráðar.  þegar  svo  er  komiö,  er  ekki  annað  fyrir  sjáaulcgt,  cn  liún 
deyi,  ef  þá  vill  ekki  svo  til,  að  far  beri  mcnn  að,  sem  hún  er,  sem  geti 
höggvið  eða  tálgað  af  henni  ncfkrókinn,  (>ví  |>egar  svo  er  komið,  er  hún 
gæf  sem  hundur.  Er  hað  og  talið  eins  mikið  auðnumerki,  að  geta  bjálpað 
henui  í hessum  kröggum,  cins  og  að  geta  losað  hana  úr  laxinum.  Eius 
og  öll  kvikindi  eiga  einhveni  óvin,  eins  á assa  hann.  |>ar  sera  músarrind- 
illinn  er,  og  er  hún  allhrædd  við  liann,  „þó  liann  sé  lægri  á leggjunum.1* 
Sú  er  sök  til  hess,  að  mælt  er,  að  I>cgar  örniu  fiýgur,  sé  hún  allþúng  á 
sér,  og  verði  því  að  neyta  allrar  orku  til  að  geta  flogið  svo  hátt,  sem 
henni  likar;  af  því  er  J>að  og  sagt,  að  þegar  hún  er  á flugi,  rembist  hún 
svo  mikið,  að  opinn  standi  á meðan  þarfagángur  hennar,  og  þetta  viti  rind- 
illinn,  og  sæki  hann  þá  mjög  aptan  að  og  neðan  undir  stél  össu,  og  leitist 
við  að  fljúga  inn  í hana  að  aptan  til  að  særa  hana  þar.  J>essari  sögu  til 
sanninda  er  það  talið,  að  arnir  hatí  fundizt  dauðar  með  músarrindil  dauðan 
í þarfagánginum.  Frá  kóngstign  össu  kunna  menn  fátt  að  segja,  en 
aptur  nokkuð  fleiri  af  únguin  hennar  og  eggjum.  Ein  sögn  er  það,  að  ef 
látið  er  gull  í arnarhreiður,  er  hún  hefir  nýorpið,  komi  úr  öðru  egginu 
lausnarsteinn,  en  úr  hinu  flugdreki ; og  er  þessi  saga  sögð  þar  um  til  sann- 
indamerkis.  Maður  hét  Jóu;  hann  bjó  á Lambhaga  í Borgarfirði.  Hann 
var  ágætur  skotmaður ; það  er  sagt,  að  hann  hafi  gert  það  til  leiknis,  til  að 
reyna,  hvort  það  væri  satt,  að  dreki  kæmi  úr  arnareggi,  að  hann  lagði  gull  undir 
arnarhreiður,  annaðhvort  í Leirárey  eða  Bakkahólma.  Fleiri  voru  í vitorði  um 
þetta,  og  vöruðu  ]>eir  hanu  við  að  gjöra  að,  því  ílt  gæti  af  þvf  hlotizt.  Jón  sagðist 
mundi  ábyrgjastalt  ]>að  tjóu,  sem  af  ]>vf  leiddi,  ográða  óvættina  af  dögum,  ef 
til  þess  kæmi.  Jón  vitjaði  síðan  um  hreiðrið  við  og  við;  cn  cinu  sinni 
þegar  hann  kom.  sá  hann  dálftinn  dreka  nýskriðinn  úr  öðru  egginu.  Eptir 
]>að  leið  mánaðartími,  að  ekki  varð  vart  við  neina  hreiffngu  á houum.  Einn 
dag  þar  á eptir  sáu  menn,  að  dreki  þessi  flaug  úr  hreiðrinu  og  upp  f 
Bakkanes,  og  sat  ]>ar  stundarkorn ; síðan  flaug  liauu  upp  þaðan,  en  hrcmdi 
um  leið  veturgamalt  tryppi  i nesinu,  og  flaug  ineð  það  í klónum  suður  yfir 
Leirárvoga,  suður  í Arkarlækjarnes.  Við  þessi  undur  urðu  raenn  hræddir, 
og  skoruðu  nú  á Jón,  að  efna  nú  orð  sín  og  fyrirkoma  drekanum.  Jóni 
tókst  það  og  loksins  eptir  lánga  mæðu;  en  það  sagði  hann  síðan,  að  ekkert 
skot  hcfði  unnið  á drekann,  fyrr  en  hann  hefði  skotið  á hann  með  silfur- 
hnöppum,  sem  hann  skar  af  peysunni  sinni. 1 Ef  maður  vill  glcpja  sjónir 
fyrir  öðrura,  skal  taka  arnarfjöður  úr  vinstra  væng  og  leggja  undir  dýnuna, 
sem  hinn  situr  á.‘  l>að  er  og  enn  sögn,  að  þau  börn,  sera  drekki  meðan 
þau  eru  úng,  mjólk  með  fjöðurstaf  af  arnarfjöður,  verði  ákaflega  minnisgóð. 

1.  Epiir  sðgnsógn  séra  Júus  Jakobssouar  í Asum,  er  ólzt  upp  á Meluin. 

2.  IJr  Hamrcndabók. 
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þar  sem  arnarkló  er  höfð  í smiðjusveifiuni,  og  haldið  um,  hegar  blásið  er, 
l>ar  á aldrei  smiðja  að  bronna'.  það  er  ráð  við  fví,  að  ekki  sé  stolið  frá 
manni  þeim  hlut,  sem  maður  vill  ckki  missa,  að  maður  liðar  sundur  gult- 
spora  arnarinnar  um  miðjan  hælinn  á henni  lifandi,  og  lætur  blóðið,  sem 
þar  af  rennur,  dijúpa  f leirker  eða  glerker.  þar  i skal  íjóða  lausuarstein 
þann,  sem  heldur  allri  náttúru  sinni,  láta  hann  síðan  blóðugan  í glerflösku, 
og  nýtt  messuvín  þar  saman  við.  þetta  skal  standa  óhreift  í 7 vikur,  en  að 
þeim  liðnum  má  taka  upp  flöskuna  á hinni  sömu  sturnl  dags,  sem  hún  var 
byrgð  á.  Skal  þá  taka  fjöðurstaf,  dýfa  honum  í það,  sem  í tíöskunni  er, 
og  bregða  honum  á eða  undir  þann  dauðan  hlut,  sem  kyrr  skal  liggja.’ 

Hrafninn  eða  krummi  er  kunnugri  fugl,  en  frá  þurfi  að  segja,  og 
eins  það,  að  hann  er  ránfugl  cinhvcr  sá  mesti,  og  svo  kveður  ramt  að  bvf, 
að  sagt  er,  að  hann  liorfi  ekki  f að  höggva  augun  úr  öðrum  nöfnum  sinuiu, 
þegar  hann  er  húngraður  og  harðindi  gánga,  og  þaðan  er  þessi  orðs- 
háttur  upp  kominn:  ,.t>á  fer  að  harðna  á,  þegar  hver  hrafuinn  kroppar 
augun  úr  öðrum.“  það  er  og  alkunnugt,  aö  þegar  hrafn  kemst  i dautt 
hræ  á víðavángi,  étur  hann  ávalt  fyrst  úr  því  augun,  og  því  er  liauu  kall- 
aður  .,augnavargur,“  og  sagt,  að  sá,  sem  gráðugur  er,  „láti  eins  og  argur 
auguavargur.“  En  því  er  krummi  jafnan  svo  grúðugur  og  soltinu,  að  sagt 
er,  „að  ekki  sé  nema  cin  f honum  görnin,  og  drfti  hann  þvf  jafn-skjótt, 
og  hann  éti.  Sagt  er  |>að  og  til  dærnis  um  græðgi  hrafnsins,  að  liann  éti 
sjálfúr  eggin  undau  sér  á vorin,  |>egar  hart  er  og  kalt,  svo  hann  treysti 
sér  ekki  til  að  sitja  á þeim,  og  eins,  þcgar  undan  honuin  cr  steypt,  þ.  e. 
þegar  hreiðrið  er  felt  niður  með  eggjunum  og  öllu  saman.  Krummi  verpr 
fyrst  allra  fugla  á vorin,  sumir  segja  nfu  nóttum  fyrir  sumar,  en  aðrir,  að 
liann  fari  |>á  að  „draga  f lireióriö ,“  þ.  e.  búa  það  til.  Af  þvi  hann  er 
ránfugl,  verður  hanu  opt  á vorin  nærgaungull  lambám  um  sauðburðiun, 
því  þá  er  opt  litið  um  æti,  en  haun  hyggur  gott  til  glóðarinnar,  að  fá  sér 
volgt  lambaket,  eða  þá,  ef  miður  tekst,  volgar  hyldir.  þegar  liann  verður 
djarftækur  til  lambauna,  sera  opt  hefir  borið  við,  og  drepur  þau,  þá  er 
steypt  uudan  honum  i hefndaskyni.  l>að  er  sumra  manna  sögn,  að  hrafn- 
ar  eigi  þing  með  sér  tvisvar  á ári,  vor  og  haust,  og  semi  þeir  á vorþíngum 
sin  á milli,  hvernig  þeir  skuli  liegða  sér  á sumrin;  en  almenu  sögn  er 
það , að  þeir  haldi  reglulegt  lireppamót  á haustin.  Á haustþíngum  skipa 
þeir  sér  niður  á bæi  tveir  og  tveir,  karlhrafn  og  kvennhrafn,  og  er  það 
kallað,  að  þeir  „seti  niður,“  eins  og  sveitanefndir  skipa  hreppsómögum  f 
niðursetu  um  hrcppiun.  Er  fari  svo,  aö  ekki  verði  jafnmargir  karlhrafnar 
og  kvennhrafuar  á sama  hrafnaþíngi,  er  sagt,  aö  hinir  hrafnarnir  leggist 
allir  á hinn  staka  að  þínglokuin,  elti  hann  og  drepi,  hvort  sem  nokkur 

1.  Eptir  Dr.  Maorers  Isl.  Volkss.  170.  bls. 

2.  Úr  Hamrendabðk. 
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oær  er  til  fvrir  hann  til  niðursetn,  eða  ekki.  Hrafnar  þcir,  sem  niður  eru 
settir  á hvern  bæ,  cru  ýmist  kallaðir  „heimahrafnaniir“  eða  „bæarhrafn- 
arnir.“  Eptir  því  þykjast  mcnn  og  hafa  tekið,  að  tveir  og  tveir  hrafnar 
haldi  sig  jafnan  á vetrum  að  hverjum  bæ,  til  að  tína  úr  sorpi  þvi, 
sem  út  er  snarað,  og  cf  aðra  hrafna  beri  þar  að,  ýfist  heimahrafnarnir  við 
þeim , og  hætta  ekki  fyrr , en  þeir  flæma  bún-hrafnana  burtu.  Heinia- 
hrafnar  er  sagt  að  sé  mjög  reglusamir;  fara  þeir  á hverju  kvöldi,  þegar 
dimuia  tekur,  burt  frá  bænum,  og  ( bæli  sín,  en  eru  uppi  aptur,  þegar 
birtir,  og  vitja  þá  um,  hvort  þeim  hefir  nokkuð  fénazt  við  bæina  á næt- 
urnar.  ]>að  þykir  því  alls  ekki  einleikið,  cf  annaðhvort  sést  eða  heyrist 
til  hrafns  á náttarþeli,  og  ætla  menn  að  það  sé  illir  andar,  eða  slæmar 
fylgjur'  f hrafnslíki;  þeir  hrafnar  eru  kallaðir  „nátthrafnar ,“  og  af  því 
sunium  rúmlötum  mönnum  er  illa  við  gesti  þá , sem  seint  eru  á ferð,  ber 
það  við,  að  þeir  em  kallaðir  nátthrafnar.  Af  þvi  „víða  flýgurhrafn  yfir  grund,“ 
verður  hann  margs  vís,  og  þvi  er  sagt,  „að  hann  segi  tíðindin.“  Ef  þetta 
ber  að  á vortíma,  mcðan  jörð  er  að  leysa,  og  liættur  eru  sem  mestar, 
segja  menn,  að  „hann  sé  að  segja  til  þess,  sem  ofan  í hafi  dottið,“  af 
fénaði  þcss  bæjar,  þar  sem  hann  er  i niðursetu,  ef  haun  gargar  áfergjulegar, 
en  annars.  þetta  ætla  menn,  að  hann  gjöri  i þakkar-skyni  fyrir  veturvistina. 

Krummnsnga.  (Eptir  b.indriti  sera  Svb.  GuðmundssoDar,  nú  í Móum  á 
Kjalarnesi.)  í Yatnsdal  fyrir  norðan  er  mælt,  að  nokkrir  bæir  hafi  farizt  af 
skriðum,  sem  fallið  hafi  úr  Yatnsdallsfjalli.  Meðal  þessara  bæa  var  einn, 
sem  hét  Gullberastaðir.  Bóndadóttirin  á Gullberastöðum  hafði  haft  þá 
venju,  að  gcfa  bæjarhrafuinum  ætið,  þegar  hún  borðaði.  Einu  sinni  þegar 
hún  eptir  venju  rétti  honum  út  um  gluggann  |>að,  sem  hun  ætlaði  að  gefa 
honuin,  þá  vildi  krummi  ekki  taka  við.  Stúlkuna  furðaði  á þessu,  og  fór 
út  mcð  það.  Krumini  kont  tnikið  nálægt  licnni,  en  vildi  þó  ekki  þiggja 
matinn,  en  lét  cinatt  líklega,  svo  stúlkan  elti  hann  út  i túnið,  spölkorn 
frú  bænum.  En  þegar  þau  voru  komin  þángað,  heyrir  hún  dunur  miklar 
uppi  i fjallinu,  og  alt  i einu  féll  úr  því  skriða  scm  rann  báðu  megin  við 
þau  krumma  ng  bóndadóttir,  eu  kom  ckki  á þann  blett,  scm  þau  voru  á. 
Bærinn  þar  á móti  varð  fyrir  skriðunni,  og  tók  hún  hann  af  með  öllu, 
sem  i honum  var,  lifandi  og  dauðu.  Launaði  krummi  þaunig  bóndadóttur 
matinn.  En  orsökin  til  þess,  að  skriðan  féll  ekki  yfir  blettinn,  sem  þau 
krummi  og  bóndadóttir  stóðu  á.  var  sú,  að  þcgar  Guömundur  biskup  helgi 
einu  sinni  fór  |>ar  um,  þá  hafði  hann  tjaldað  á bletti  þcssum.  En  áður 
enn  liann  tók  sig  upp  þaðan,  vígði  hann  tjaldstaðinn,  eins  og  hann  var  opt 
vanur  að  gjöra,  og  þvf  gat  þar  einginn  siðan  orðiö  fyrir  neinu  grandi. 1 

1.  Sbr.  II.  Flokks  3.  grcin.  358.  bls.  á uudan. 

2.  Eptir  þessn  atrííi  um  Gufmund  biskup  ætíi  sagau  réttast  hpitna  i V.  tlokks  2. 
greiu;  en  eg  set  bana  búr  sem  dæmi  upp  á þakklátsenii  krumma,  þó  a5  eiunig  mætti  eptir 
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þess  er  enn  fremur  getið,  að  svo  sem  l*rcm  árum  eptir  að  skriðan 
hljóp,  l>á  var  {>ar  smali  á ferð,  og  reið  yfir  skriðuruar,  par  sem  bærinn 
hafði  staðið,  og  skrapp  hesturinu  í.  Smalinn  fer  að  hugsa  um  petta,  og 
dettur  í hug,  að  Pað  geti  verið,  að  hann  hafi  riðið  yfir  bæinn,  og  hafi  hús 
brotnað  inn.  Hann  geingur  t>á  að  holunni , og  finnur  að  upp  úr  henni 
leggur  talsverðan  ól*ef.  Hyggur  hann  Pá  betur  að,  og  vill  vita,  hvað  til 
ólykturinnar  muni  koma;  hleður  hann  t>á  vörðubrot  dálítið  hjá  holunni. 
þegar  kann  kom  heim  til  sín,  sagði  hann  frá  bessu.  Var  þá  farið,  og 
holan  stækkuð  svo  rnikið,  að  inn  mátti  komast  í hana.  Var  þetta  þá  búrið, 
og  konan  J*ar  tórandi  í.  Atti  hún  að  hafa  verið  þar  stödd,  þegar  skriðan 
féll  á bæinn.  Eu  búrið  var  nýbygt,  og  brotnaði  því  ekki,  en  því  gat 
konan  lifað  l*ar  allan  þenna  tíma,  að  skriðan  fell  um  haust,  eptir  að  búið 
var  að  draga  að  vetrarforðann. 

Felgðar-aðkall.  (Eptir  sogu  IlvítsíMnga  í Borgarfirði.)  Einu  sinni  sem 
optar  var  biskupinn  í Skálholti  að  visitera  í Hvítársíðu  í Borgarfirði.  Var 
hann  þegjandalegur  mjög  mn  daginn  og  hugsandi,  og  bað  menn  sina  hraða 
sér  sem  mest  til  að  ná  tjaldstað,  en  haun  skyldi  vera  á grundinni  lijá 
Bjarnastöðum  við  vaðið  á Hvítá.  þeir  gjöröu  svo  og  tjölduðu,  eu  biskup 
gekk  um  gólf  á grundinni  einn  sér.  þegar  búið  var  að  tjalda,  og  biskupi  var 
sagt,  að  alt  væri  í lag  komið,  dæsti  hanu  og  sagði:  „Stundin  er  korain, 
en  maðurinn  ekki.“  En  í sama  bili  sést,  hvar  maður  kcmur  og  riður 
ákafiega,  og  stefnir  að  vaðinu  á áuni.  Biskup  fer  ineð  mcnn  sfna  i veg 
fyrir  manninn,  og  segist  vilja  tala  við  liaun.  En  svo  var  mikill  ákafi  í 
manninum  að  komast  út  i ána,  l*ó  biskup  og  lians  menn  segði  hana 
bráðófæra,  að  hann  tók  að  eins  undir  við  biskup,  og  bað  hann  tefja  sig 
ekki ; því  sér  lægi  á.  Biskup  skipaði  þá  mönnum  sfnum  að  taka  manuinn, 
og  fara  íneð  hann  inn  í tjaldið.  þeir  gjöra  það,  cn  þá  verður  manninum 
svo  ilt,  að  einginn  hugði  honum  lif  stundu  leingur,  og  var  eins  og  hann 
berðist  við  öndina  og  gæti  ekki  dáið.  Biskup  lét  þá  sækja  vatu  i óna, 
og  dreypa  á manninn,  og  á sama  augnabragði,  og  vatnið  kom  inn  fyrir 
varir  maunsins,  þá  dó  hanu.  Biskup  sagði  þá,  að  af  hrafnamáli  um  daginn 
hefði  hann  vitaö,  að  i'eigð  hefði  kallað  að  manni  þessurn,  og  hann  hefði  átt 
að  drukkna  í ánni ; þvi  hefði  hann  og  getað  dáið  uudir  eins  og  vatnið  kom 
i munn  honum,  en  fyrr  ekki. 

Með  því  það  hefir  bæði  þókt  örðugt  og  þó  æskilegt,  að  skilja  hrafnamál, 
hafa  fróðir  menu  fundið  ráö  til  þess,  auk  þess , sem  áður  er  greiut  til  að 
skilja  fuglamál,  cn  það  cr  þetta.  Maður  skal  kryfja  lifandi  hrafu,  og  taka 
úr  honum  hjartað,  og  geti  lutnn  flogið  eða  færst  þar  á eptir  um  tvö  spor, 
er  þeim  getið  að  skilja  hrafnamál,  eptir  það  sem  hjartað  hetir,  en  annars 

pvi  beirofœra  hiugað  „SkiíastttC>i,“  eta  aóguna  uro  pá  úr  sarna  tlukki,  og  „Herjólf  ogVil- 
borgu"  úr  VI.  iiokks  'J.  grcin. 
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ekki.  Hrafnsbjartað  skal  maður  hafa  undir  túngurótum  sér,  á meðan 
maður  vill  fræðast  af  hröfnum,  en  geyma  það  þess  á miUi  í keri  i>ví,  sem 
ekkert  hefir  í komið.  Af  því  þessi  aöferð,  að  fræðast  af  hröfnum  um  ýmsa 
hluti,  hefir  ekki  verið  öllum  kunnug,  hafa  menn  tekið  mark  á ýinsu  öðru, 
t.  d.  á flugi  hrafnanna  og  athæfi,  og  á því,  hvernig  þeir  krúnka,  þó  þeir 
ekki  hafi  skilið  hrafnamálið  sjálft,  og  skal  hér  telja  til  |>ess  nokkur  dæmi. 
Ef  hrafn  flýgur  með  þér  á veg  og  fljúgi  hann  fram  undan  til  hægri  hliðar 
á veginn,  þegar  þú  ert  nýfarinn  að  heiman,  inerkir  það  heill  og  hamíugju 
á þeim  degi.  En  fljúgi  hann  í móti  manni,  þegar  maður  fer  að  heiman, 
cða  hátt  í lopt  upp  ytir  manni,  ínerkir  {>að,  að  þeim  muni  illa  gánga,  og 
því  er  bezt  að  snúa  hcim  aptur,  og  lesa  góðar  bænir,  og  fara  svo  sinn 
vcg  fram  í nafni  drottins.  — Ef  hrafn  sczt  á kirkjubustina,  eða  dyrabrand- 
ana,  og  snýr  vélinu  að  manui  og  yptir  fjöðrunum  og  vængjunum  öfuglega, 
krúnkar  og  teygir  sig  hræðilega  og  teygir  út  vængina,  og  brettir  nefið 
við,  sá  hrafn  segir  fyrir  dauða  nafnkendra  manna  í þeirri  átt,  sem  hann 
snýr  að  ncfinu.  Ef  einn  hrafn  eða  fleiri  flýgur  ofan  fyrir  bæarstétt,  og 
sczt  á bæarhauginn,  og  ýmist  á dyrabranda  og  krúnkar  mjög  lángt,  hann 
boðar  þeim,  sein  á hann  horfir,  dauða  almúgamanna  eða  kunnugra,  en  ef 
haun  krúnkar  að  glugganum,  segir  hanu  fyrir  skyldmeuna  dauða  þeirra, 
sem  í húsinu  sitja,  eða  nágrauna  þeirra.  — Ef  hrafu  valhoppar  híngað  og 
þángað  uppi  á húsunum,  haltrar  við  á fótinn,  skiptir  um  i sér  hljóðunum, 
og  krúnkar  upp  í loptið,  beygir  hálsinn  og  höfuðið,  hristir  vængina  og 
yptir  fiðrinu,  hann  boðar,  að  menn  séu  staddir  í sjávarháska  eða  vatnsháska. 
— Ef  margir  hrafnar  Hjúga  saman  hvor  að  öðrum  með  ýmislegum  látum, 
þá  eru  þeir  að  tala  um  mannadauða  sín  á milli,  í þeirri  átt,  sem  þeir 
snúa  sér,  þegar  þeir  sctjast.  Ef  hrafniuu  flýgur  hátt  í loptinu  yfir  húsin, 
eða  á veginn  upp  yfir  manni , krúnkar  hátt  og  blaktir  vængjunum , boðnr 
hann  mannadauða  i þeirri  átt,  sein  hann  krúnkar.  — Ef  hrafnarnir  þyrpast 
saman  með  miklum  köllum,  merkir  það  rckald  við  sjó,  komið  cða  ókomið, 
af  fiski  eða  öðru  æti,  sem  sá  á hlut  í,  sem  |>eir  krúuka  framau  í.  iátundum 
öfunda  þeir  þann,  sem  íueð  mat  fer,  og  biðja  hanu  að  gefa  sér,  þegar  þeir 
setjast  á dyrabranda, 1 og  þvkir  |>að  jafnan  rætast,  scin  mælt  cr , „að  guð 
borgar  fyrir  hrafninn,“  ef  honum  er  gefið.  En  stundum  vilja  þeir  halda 
hrafuaþíng,  sem  áöur  er  sagt.  — það  er  ekki  nýbóla,  þó  mcnn  ætli,  að 
hrafnar  segi  tíðindi  og  viti  raarga  hluti,  sem  menn  vita  ekki,  og  má  bæði 
sjá  þess  viða  vott  í Fornmannasögum,*  og  seinua  í munnmælum,  og  skal 
hér  eun  sýna  nokknr  dæmi  í söguin  auk  cnna  fyrrtöldu.3 


1.  þcUa  um  huttsemi  og  garg  hrufna  er  tekiö  eptir  Hamremlabók. 

2.  Kms.  1,  131.  bls.;  111,  117.— 8.  blu.;  VI,  4U2.  og  446,— 7.  bls.;  VIII,  211.  bla.; 
IX,  871.  bls. 

3.  Sjú  F e i gö  ar  a t>  k a 1 1 á 618.  bb.  á andan,  og  um  þorleif  Skaptason, 
582.-8.  bls. 
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Hrappsnes.  (Eptir  almcnuri  siign  Rcykitelinga  i Rorgarfirfii.)  ]>cgur  GuS- 
mundur  biskup  var  á ferðum  sinum  um  Borgartjörð , kom  bann  að  Revk- 
holti,  og  dvaldi  þar  nokkrar  nætur.  ilann  hafði  með  sér  sveina  marga. 
Einn  þeirra  hét  Ilrappur  eða  Hrafn.  Hann  var  hestainaður  biskups.  Hrappur 
kom  á bæ  einn  í dalnum  til  að  spyrja  að  hestum,  sem  hannvantaði.  Hann 
fann  stúlku  á bænum,  og  sat  hrafn  á bæarbustinni  og  krúnkaði  inikið. 
ffrappur  lézt  af  monti  kunna  fuglamál,  og  segirvið  stúlkuna:  „þessi  lirafn 
segir  þig  feiga.“  „Ekki  mun  t>að  vera ,“  segir  stúlkan , „cu  hann  er  að 
segja  t>ér  frá  t>ví , að  á morgun  uin  þetta  leyti  ætli  hann  að  éta  úr  t>ér 
augun.“  Hrappur  lagði  eingan  trúnað  á þetta  og  fór  leiðar  sinnar.  Leitaði 
hann  hestanna  þann  dag  allan,  cn  um  nóttina  drukknaði  hann  í Reykjadalsá. 
Morguninn  eptir  fannst  bann  rekinn  á cyri  þeirri  við  ána,  sem  nú  heitir 
Hrappsnes,  eða  Hrafnsnes.  Vaðið,  sem  þar  er  á ánni,  er  og  kent  við  hann 
síðan,  og  kallað  Hrappsvað,  eða  Urafnsvað.  i>egar  Hrappur  fannst,  var  hann 
óskaddaður  að  öllu,  nema  hrafnarnir  voru-  búnir  að  kroppa  úr  honum  augun.' 

Sveinn  iögmaður  og  t'rii  Ingibjörg.  (Árfa.  Esp.  XI,  10.  bls.;  sbr.  Dr. 
Maurcrs  Isl.  Volkss.  170— 171.  fals.)  Til  hins  saina  bendir  vísa  Sveius  lögmanns 
Sölvasonar,  sem  hann  kvað  við  íngibjörgu  Sigurðardóttur,  frú  Gísla  biskups 
Magnússonar  á Ilólum,  er  liann  sá  og  heyrði  til  lirafns  á vindhaua-staung 
yfir  húsi  t>ví,  sem  hún  var  1.  llann  kvað: 

„Hrafn  situr  á hárri  staung. 
höldar  mark  á taki : 
ci  þess  verður  æfin  laung, 
sem  undir  býr  l»vf  þaki.“ 

En  hún  var  ekki  leingi  að  hugsa  sig  um,  og  kvað  i móti: 

„Eingin  hrakspá  er  það  mér, 

|>ó  undan  gángi  eg  nauðurn; 
en  ef  hann  kvakar  yfir  þér 
ekki  seinna  dauðurn.11 

Guð  borgar  fyrlr  hrafninn.  (Eptir  handriti  scra  Jóns  Norímanns.) 
Einu  sinni  fór  maður  frá  Staðarstað  út  Búðum,  fanu  á heimleiðinni  grá- 
sleppu,  tók  liana  upp  og  lét  i poka  sinn,  og  reið  svo  heim  eptir.  Vinnuiuenn 
frá  Staðarsfað  voru  í veri  og  lágu  við  út  í Lágubúð,  eu  voru  þá  á sjó, 
því  vertið  var  nýbyrjuð,  og  réru  fyrsta  vertíðarróður  uiu  daginn.  þegar 
raaðurinn  fór  heimleiðis,  reið  hanu  hjá  sjóbúðunum  i I-águbúð , og  sátu  þá 
2 hrafnar  á Staðarbúðinni.  Virtist  þá  manninum  — og  segir  hann.  að  sér 
hafi  orðið  það  ósjálfrátt  — annar  hrafnanna  biðja  sig  um  bita.  En  liann 

1.  Hcr  ura  bil  saina  saga,  en  alveg  sarai  spádótnur  »g  órnefni,  cr  proulað  i „Safni 
til  sögu  Islands  og  islcnzkra  bókmoutu.11  I.  Kh.  1856,  78.  bls.  En  (>ar  segir,  aö  Oddnr 
GottskiUkssou  hufi  spáö  j.cssu  af  hrafnsgargi  fyrir  viunuraauni  sinum.  þar  er  ncfnd 
Hrafnscyri,  pa6  sem  hcr  cr  kullaö  Hrappsnes  cfa  Hrafnsnes. 
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sagðist  ekkert  bafa , þvi  bann  muiuli  ekki  eptir  grásleppunni.  Hrafninn 
sagði  jú,  liann  hefði  pað  í pnkanura  sínum.  Fór  þá  maðurinn  aö  leita, 
fann  grásleppuna  og  gaf  konum  bita.  Síðan  spurði  nmðurinn  krumma, 
hvort  þeir  mundu  atia  vel  i dag,  Staðarpiltar.  Krummi  sagði  jú,  þeir 
mundu  fá  tvær  hiður  vænar.  Fúr  svo  maðuriun  heim,  og  gat  um  þetta 
við  fólkið.  Kn  það  hló  að  honum  fyrir  heimskuna.  Um  kvöldið  fór 
maður  þcssi  alt  að  einu  með  tvo  reiðingshesta,  tíl  að  sækja  á aflann  til 
vermanna,  og  höfðu  Staðarpiltar  feingið  um  daginu  tvær  lúður  mjög 
stórar. 


„Hver  á tlak,  liver  á llaktu  (Kptir  sama.)  Einu  sinni  heyrði  maður, 
sem  skiidi  hrafuamál,  til  tveggja  brafna,  scm  voru  að  tala  saman,  og  hékk 
þar  hjá  þeim  heilagfiskisðak.  {*á  scgir  annar  hrufniun: 

„Hver  á flak,  hver  á flak?li 

Hinn  svarar;  „Kolbeinn,  Kolbeinn.u 

t*á  segir  sá  fyrri:  „Kropp’  í,  kropp’  í.“ 

Knn  cr  þess  getið  um  hrafua.  að  þeir  bafi  ankannalaiti  nálægt  jörð, 
og  sæki  niður,  eins  og  kjói,  og  anuað  þess  kouar ; er  þá  sagt,  að  þeir  séu 
að  varna  frá  jörðunui  vondum  öndum. 

Lóunnar  verður  getið  í V.  flokks  1.  grein  (sjá  og  cnn  fleira  um  hana 
í Forftahók  Kggerts  6öo.— 581.  Us.)  Itjúpunnar  verður  og  getið  að  nokkru  í 
V.  tíokks  2.  grein;  en  hér  skal  þess  getið,  hvernig  það  er  undir  komið, 
að  „rembast,  cins  og  rjúpan  við  staurinn.“  j*essi  talsháttur  er  svo  til 
orðiun,  að  þegar  maður  finnur  fyrst  á vorin  rjúpuhreiður,  skal  ekki  taka 
eggin  undan  henni,  hcldur  láta  hanu  verpa  við.  En  pað  má  með  þvi  móti, 
að  maður  setji  lítiun  staui-  upp  á endann  niður,  sumir  segja,  í mitt  hreiðrið 
milli  eggjanna,  en  aðrir  utan  við  hreiðrið,  og  hinir  þriðju  segja,  að  það 
nægi,  að  leggja  tréspæni  í hreiðrið,  svo  hærra  beri  á þeim,  en  eggjunum. 
þegar  búið  er  að  þessu,  og  maðurinn  er  geinginn  burtu,  sezt  rjúpau  á 
eggiu,  og  verpir  við,  þángað  til  húu  hefir  orpið  svo  mörgurn  eggjum,  að 
staurinn  fer  í kaf,  eða  að  eggjahrúgan  taki  jafnhátt  honum,  sé  haun  scttur 
fyrir  utan  hreiðrið,  og  Paðan  er  orðskviðurinn  dreginn,  og  er  lianu  einnig 
hafður  um  það,  sem  örðugt  veitir  að  koma  af.  Sagt  er  að  rjúpan  haldi  á 
fram  að  verpa,  þángað  til  hún  hefir  orpið  19  eggjuiu,  cn  deyi  að  hinu 
tuttugasta.  Skal  þvi  hafa  gætur  á,  að  taka  burt  stauiinn  og  eggin  úr 
hreiðrinu,  þegar  19  eru  komin;  því  níðíngsverk  þykir  það,  að  pinta  fyrst 
rjúpuna  með  þessu  til  að  verpa,  og  láta  haua  síðan  bíða  dauða  af  því. 
Sagt  er,  að  jafnan  standi  á stöku  rjúpueggin,  og  ef  maður  finni  fv  rst  egg 
á æfi  sinni  í rjúpuhreiðri , cigi  hann  að  eignast  jafnmörg  börn  á siöan. 
Aðrir  segja,  að  einu  gildi,  hvaða  hreiður  maður  tinui  fyrst,  barnatalan  fari 
eins  eptir  eggjafjöldanum  fyrir  það.  Ekki  má  hafa  rjúpuaiiður  i sæng,  sem 
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ólétt  kona  sefur  á;  því  þá  getur  hún  ekki  alið  barnið.  Ef  þúnguð  kona 
borðar  rjúpnaegg,  verður  barnið,  sem  hún  geingur  með,  freknótt. 1 

Steindepillinn  er  áður  nefndur  til  þcss,  að  hann  valdi  undirflogi, 
eg  hefi  einkum  lieyrt  á ám,  en  Eggert  Olafsson  segir  bæði  á kúm  og  ára,* 
í hefndarskyni  fyrir  það,  ef  cggin  hans  eni  ómökið  á vorin.  En  Mohr 
hefir  heyrt  þá  trú  hér,  að  gamlir  menn  liafi  fælt  biirn  frá  að  hrella  hann, 
eða  ómaka  steindepilshreiður,  mcð  því  að  segja  þeim,  að  fíngurnir  á þeim 
stirðnuðu  upp  eða  kreptust,  ef  þau  snertu  eggin  hans  eða  úngana.  * 

Krían.  Hún  kemur  hér  við  land  á vorin  og  um  krossmessu,  og  fer 
siðan  aptur  um  krossmessu  á haustin,  eða  í miðjum  septembermánuði. 
En  þótt  hún  komi  stundum  híngað  fyrir  vorkrossmessu , fær  hún  ekki 
málið,  fyrr  en  hún  hefir  smakkað  silúngs  eða  laxhreistur,  en  það  er  ckki 
fyrr  en  á krossmessudag,  að  hún  stingur  sér  cptir  hreistrinu,4  og  ,.þá  fær 
krian  málið“,  og  lætur  þá  drjúgum  til  sín  taka  cptir  svo  lánga  þögn  frá 
þvi  sumrinu  áður,  þarsem  nýtt  skeið  byrjar  í lífi  hcnnar  við  krossmessu, 
eins  og  fyrir  vinnufólkinu,  sem  hefir  vistaskipti  þann  dag.  Eins  og  kríau 
hefir  hér  skamma  dvöl,  eins  er  hún  fljót  að  fleiru.  Hún  er  ekki  eggja- 
sjúk  leingur  en  3 mínútur,  og  tíýgur  þegar  upp,  er  hún  hefir  orpið,  og 
sjaldan  situr  hún  drukklánga  stund  í einu.  Til  þessa  hvorutveggja  er 
jafnað  og  sagt  um  þann,  sem  er  auðhrygður  og  auðgladdur,  að  „hann  sé 
eins  og  kría  verpi,“  og  um  þann , sem  aldrei  hefir  ró  í sér  að  sitja  kyr, 
að  „hann  sé  eins  og  þegar  kría  sezt  á stein.“  }»að  er  sögn,  að  krían 
hafi  svo  lánga  vængi  og  stélfjaðrir,  að  hún  sé  5 álnir  alt  í kríng,  þegar 
mælt  er  inn  í hvert  vik  og  hvem  krika.*  Ef  maður  ber  á sér  kríuhjarta, 
verður  sá  hinn  sami  hvers  manns  hugljúfi. 6 

Hegrinn.  Sá  fugl  er  heldur  sjaldséður  hér;  en  ef  sjómcnn  sjá hann 
segja  þeir,  að  hann  boði  gott  fiskiár. 7 llcgraklær  hafa  laungum  þókt 
miklir  gimdargripir,  af  þv(  að  önnur  þeirra  dregur  að  þeim,  sem  á,  fé  úr 
sjó,  cn  önnur  úr  jörðu.  Klær  þcssar  skal  maður  fá  sér  mcð  því  að  skjóta 
þœr  undan  hegrannm  á flugi,  og  taka  þær  í húuna  sina  cða  hattinn  sinn, 
áöur  en  þær  snerta  jörð,  því  annars  missa  þær  fjárdráttaraflið;  þó  má 
ekki  skjóta  báðar  klærnar  undan  sama  hegranum.  því  það  þykir  níðíngsverk, 
og  talið  vist,  að  sá  verði  ólánsmaður,  sem  það  gjörir,  heldur  skal  skjóta 
sina  klóna  undan  hvoram,  hægri  og  vinstri. 

1.  Almennor  sagnir,  en  helzt  eptirJóni  málaflutnlngsinanni  (íuðmunilssjni  i lteykjavik 
og  Uólmfrifti  kunu  hans,  SigurSi  míilara  og  sára  Jóni  Non'inann. 

2.  Ferðabók  Eggerts  ötí4.  bls. ; shr.  III.  flokks  2.  grein,  Tilberi,  432.  hls.  ó undan. 

8.  Mohr  58.  bls. 

4.  Sbr.  Atla,  Kh.  1834,  39.  bls.,  24.  grein. 

6.  Ferðabúk  Eggerts,  676. — 577.  bls. 

6.  Sæbjom  Egilssou  á Klippstaó. 

7.  Ferfabók  ICggerts,  984.  bls. 
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Straumandarsteggi.  Um  hann  veit  eg  ekkert  sögulegt,  nema 
það,  að  ef  maður  tekur  höfuð  hans  og  þurkar,  og  ber  á sér,  ver  það 
mann  öllu  illu  eðli  og  ónátturu.  * 

Hani.  þcss  hcfir  áður  vcrið  gctið,  að  skoffín  kæmi  úrhanaeggi,  því 
hanar  eiga  egg,  þegar  þeir  verða  gamlir.1  Ef  maður  tekur  spora  undan 
vinstra  hanafæti  og  ber  á sér,  ber  maður  sigur  í hvcrju  máli.  Ef  hjarta 
er  tekið  úr  alsvörtum  ketti,  og  ístra  úr  alhvitum  hana,  blandað  saman  og 
borið  í auguu,  verður  maður  skygn  og  sér  jafht  á nótt  sera  degi.-'1 

Hrossagaukurinn.  l*að  er  trú  manna,  að  hrossagaukurinn  gcti 
ekki  hneggjað,  eða  fái  ekki  málið,  sem  kallað  er,  fyrr  en  hanu  cr  búinn 
að  fá  merarhildir  að  éta  á vorin.  Skal  þá  taka  mark  á því,  í hverri  átt 
maður  heyrir  hann  hneggja,  því  það  er  fróðra  manna  sögn,  að  hann  spái 
um  forlög  manna,  eins  og  segir  í vfsunni: 

„Heyló  sýngur  sumarið  inn, 
semur  forlög  gaukurinn, 
áður  en  vetrar  úti  er  þraut, 
aldrei  spóinn  vellir  graut.“ 

Má  þannig  marka,  hvað  fyrir  manni  liggur,  af  því,  hvar  gaukurinn 
fyrst  hejTist  hneggja.  Eptir  því  er  farið,  hvar,  eða  í hverri  átt  maður 
fyrst  heyrir  til  hrossagauksins  á vorin,  og  er: 

„f  austri  ununargaukur4 
f suðri  sæls  gaukur 
í vestri  vcsals  gaukur 
f norðri  náms  gaukur. 

Uppi  er  auðs  gaukur5 
niðri  er  ná  gaukur.“ 

Brot  úr  vísum  um  hrossagaukinn : 

„I  suðrinu  ef  saungfiiglinn  leikur, 
af  sællífinu  verðurðu  keikur; 
fullur  muntu  og  feitur  út  gánga 
fjariagist  þá  hallærið  stránga. 

í útsuðri6  ef  gaukurinn  gólar 
giptast  þeir,  sem  einsamlir  róla, 
en  þcir  giptu  missa  sinn  maka 
tmunu  sorg7  fyrir  gleðina  taka. 

1.  Sæbjorn  EgiUson  á KlippstaS. 

2.  Sbr.  „Skoffín,  skuggabaliiur  og  ur8arköttur,“  i ferfætlingum  613.  bls. 

8.  Sæbjörn.  . 

4.  Aftrir  segja : auös  gaukur. 

6.  Aörir:  ununargaukur. 

6.  Aörir:  i nónstaö. 

7.  Frá  [bafa  aörir:  mæöu. 
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Ef  hann  hefir  náttmála-nuldur 
nálgast  mun  l>á  sorganna  buldur, 
máttu  þig  við  mótlíT'ti  búa, 
nmntu  verða  |>essu  að  trúa. 

í hánorðri  ef  heingir  hanu  niður, 
hausinn  klærnar  vængi  og  fiður 
orgar  svo  í oiboði  mesta 
ekki  mun  |>ig  spekina  bresta. 

í skýunum  ef  skellur  hans  hlátur, 
skaltu  verða  glaður  og  kátur. 

Auðurinu  í gaupuir  fer  geingur, 
gleðst  |>á  hinn  fátæki  dreingur. 

l'ndan  þer  ef1  umlandi*  geingur, 
ekki  muntu  lifa  þá  leingur; 
drottin  mun  þig  draga  til  sinna, 
dauðinu  tuun  á flestöllum  viuua.  ‘ 

Máríatla.  þenna  fugl  kalla  sumir  Máríatlu,  sumir  Maríuerlu,  * og 
enn  sumir  „Maríu  litlu.“  }*egar  heyrist  til  hennar  fyrst  á vorin,  er  það 
vlst  að  vænta,  að  skip  eru  komin  cinhvcrstaðar  við  land  frá  útlöndum,  og 
er  sagt,  að  hún  komi  með  þeim.  Ef  maður  vill  vita,  hvar  hann  muni 
dvelja  næsta  ár,  getur  María  litla  gefið  það  í skyn,  og  á maður  þá  að 
segja  við  hana,  þegar  maður  sér  hana  fyrst  á vorin: 

„Heil  og  sæl,  Marfa  litla  mfn. 

Hvar  er  hún  svala,  systir  t>ín? 

Er  hún  á útlöudum  að  spinna  lfn? 

}>að  mun  hún  vera,  hún  svala,  svstir  þín. 

[eg  skal  gefa  þér  berin  blá, 
ef  þú  vísar  mér  á, 
hvar  eg  vera  á 
f vor  og  f sumar, 
f vetur  og  f haust.4 

Nú  ef  María  litla  flýgur  upp  á mcðan,  er  Það  vottur  þess,  að  hún 
vill  ekki  spá;  en  fljúgi  húu  ekki  upp,  meðan  þetta  er  mælt  fram,  segja 
suinir,  að  spyijandinn  sé  feigur;  en  aðrir  segja,  að  þá  skuli  fleygja  í hana 

1.  Afcrir  hafa:  |,á. 

2.  Afcrir:  \Ifrandi. 

S.  Fertabúk  Kggerta,  588.-4.  bls.  ; Mobr,  53.  bls. 

4.  l rú  [bafa  aðrir  |iauuig: 

„En  segðu  mér  nú,  María  litla  inín, 

hvar  á eg  aí  vera  vetur,  suiuar,  vor  og  baust?“ 
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einhverju,  helzt  íleppum  úr  skó  sínum,  og  skuli  sá,  sem  fleygir,  flytja  sig 
í há  áttina,  sem  hún  flýgur  þá  í,  það  vor.  eða  hið  næsta,  og  muni  þeim, 
sem  svo  gjörir , vel  farnast. 1 Til  þess  að  vinna  í kotru , skal  taka  mári- 
ötlutúngu , og  þurka  við  sólu , mylja  síðan  saman  við  messuvín , og  láta  i 
tenfngsaugun,  og  er  þá  vís  vinníngur.  Bagt  er  að  máriatlan  geti  ekki  orpið 
fyrri  á vorin,  en  hún  hefir  feingið  ser  hár  af  hreinni  mey  til  að  verpa 
eggjum  sínum  á,  og  er  það  hverri  mey  fyrir  beztu,  að  verða  vel  við  nauð- 
þurft  hennar.  En  ólánsmaður  verður  sá,  sera  ómakar  eggin  hennar.  Ef 
hreiðri  hennar  er  lokað  fvrir  henni,  hefir  hún  ráð  til  að  opna  það  (sjá 
Lásagras  í næstu  grein  á eptir  í þessum  flokki.) 

Músa  rrindill  eða  músarbróðir.  Eins  og  Eggert  Olafsson  segir, 
er  þessi  fugl  uefndur  svo,  af  því  að  hann  líkist  músinni  að  mörgmn  lnittum, 
sést  sjaldan  á daginn,  heldur  sig  í dimmum  holum  í jörðunni  og  er  |*jóf- 
gefinn  mjög.  Einkuin  hvinnskast  hann  í ket,  þar  sem  það  hángir  í rótinni. 
Af  þessu  öilu  hefir  komið  sú  ótrú  á honum,  að  liann  væri  illur  andi,  og 
því  hafa  sumir  tekið  það  til  bragðs,  að  setja  krossspítur  i eldliússtromp- 
aua,  í því  skyni  að  hann  dirfðist  ekki  að  koma  nærri  krossinum,  heldur 
en  annað  óhreint,  til  að  stelast  í ketið.  Uin  birtínguna  og  í rökkriuu  er 
hann  helzt  ofanjarðar,  og  sýngur  lágt  „tirrfrí.“  * þenna  eiginlegleika 
hefir  hann  frara  yfir  músina,  systur  sína.  Yms  hjátrú  hefir  verió  höfó  hér 
að  auki  á fugli  þessum.  Er  það  eitt,  að  ef  hjarta  úr  músarrindli  væri 
látið  i huffs-skapt,  yrði  sá  skurður  ólæknandi,  sem  maður  skæri  sig  með 
þeim  hníf. 3 Með  því  má  vita  hugsauir  annars,  ef  maður  tekur  hjarta 
músarbróður,  og  heingir  í |*urt  veður,  til  þess  hart  er  orðið,  bindur  það 
siðan  í klæði  og  ber  í hendi  sér,  meðan  maður  talar  við  manninn.  þá 
verður  maður  jafnskygn  á nótt  sein  degi,  ef  maður  þvær  sér  úr  heitu  blóði 
raúsabróður.'*  Til  að  stínga  svefnþorn,  skal  taka  liöfuð  músabróður,  og 
heingja  það  upp  yfir  höföi  á sofandi  manni.  Vaknar  liann  þá  ekki,  fyrr  en 
það  er  tekið  burtu. 5 

Keldusvín.  Mör  er  það  mein,  að  eg  hefi  svo  lítið  um  það  heyrt, 
þó  F.ggcrt  Olafsson  kannist  við  nógar  sögur  um  það. 6 Haun  hefir  orðið 

1.  Tekið  eptir  almennri  sögn  i Borgaitirði  og  Arnessýslu. 

2.  Kcrðabók  Eggcrts,  585.  Mohr  segir,  að  saungur  hans  sé  baeði  hár  og  fagur,  sem 
kanarifugla.  Sbr.  Kvœði  Eggerts,  221.  bls.,  17.  vísu  í Búrdrifu-vhu  in  um  krossbundua 
gluggann. 

3.  Mohr,  54.  bls. 

4.  Sajbjöm.  Ilamrendabók  segír,  að  maður  skuli  j>vo  sig  framau  i,  og  bczt  i kring- 
Um  augun  tir  Idóði  úr  tiaiðarmús. 

5.  þannig  Sæbjórn.  En  Hamreudabók  scgir  svo  frá  8vefnporni:  „Tnk  bundshjarta 
og  lát  í lioluna  á J*vi  smásalt.  og  lát  liggja  með  3 n.etur , svo  blóðið  t'ari  úr  J>ví;  herð 
siðan  i vindi,  og  hcing  upp  ytir  sofandi  manui.“ 

G.  Eorðabók  Eggerts,  227. — 228.  bls. 

I-  40 


Digitized  by  Google 


626 


DÝRASÖGDR. 


var  við  þá  sögn,  að  keldusvfnið  ætti  að  vera  hálft  orraur,  og  gæti  því 
smogið  í jörð  niður,  hversu  harður  sem  jarðvegurinn  væri,  því  tiogið  getur 
hað  ekki.  En  cg  hefi  heyrt,  að  l að  væri  af  verri  toga  spunnið,  og  hafa  menn 
ráðið  l>að  af  l'VÍ,  að  pegar  nienn  liafa  séð  pað  ofan  jaröar,  hefir  það  óðara 
horfið  sjónuui,  og  ætla  menn  það  sé  óhreinn  andi,  sein  fari  niður  í gegnum 
hcila  jörðina,  hvar  sem  standi.  Galdratrú  hefir  og  verið  mikil  á t*ví,  og 
úr  því  var  keldusvínsfjöðrin  tekin,  sem  fjölkynngismenn  rituðu  römmustu 
galdrastafi  með.  Ein  stign  um  keldusvíniö  er  þetta:  Sá,  sem  nær  því,  á 
að  sofa  einn  í skenunu  eða  úthýsi,  og  liafa  kcldusvínið  bundið  við  höfðalag 
sitt.  Um  nóttina  rekur  |>að  upp  3 skræki  ein  öðrum  meiri,  og  drepst  við 
hinn  seinasta.  Fáir  þola  liinn  fyrsta,  færri  hinn  annan,  og  því  nær  eingir 
liinn  þriðja.  En  þeir,  sem  liann  þola,  verða  lánsmenn  mcstu  og  auðmenn.  En 
ef  menn  annaðhvort  Hýa  burt  eða  drepa  fuglinn,  verða  þeir  ólánsmenn  cða 
skaniinlífir. 

<i)  Skorkvikindi.  Til  þeirra  skal  telja  fyrst  og  fremst  galdra- 
fluguna,  og  nýtur  hún  mest  í því  nafiis  síns,  og  þess  annars,  að  Eggert 
Olafsson  telur  ]>að  víst,  að  fáfróðir  menn  hati  ætlað,  að  hún  hafi  verið  höfð 
til  galdra, ' l*ó  nú  fari  eingar  sögur,  þaö  eg  veit,  af  lienni.  Hún  er  ná- 
skyld  inýflugunui.  Af  mýtlugunni  segja  náttúrufræðingarnir  að  séu  til  2 
tegundir.  Aðra  kalla  þeir  þcyflugu,  og  er  það  sú,  seni  kölluð  er  reka- 
mý  í héruðum  þeiin,  sem  næst  liggja  raestu  mývargssveitunum , af  því 
liana  rekur  þángað  undan  vindi  þegar  hvast  er,  en  hina  mý  eða  mývarg.1 
Vart  mun  almenníngur  gjöra  þeirra  tiugna  iiokkurii  inuii,  og  skal  því  geta 
hér  raývargsins  au  greinarmunar. 

Mýbitið  cr  hvervetna  hér  á landi  talin  cinhver  versta  plága,  sem 
hugsazt  getur,  bæði  fyrir  raenn  og  mállcysínga;  en  einkuiu  eru  það  tvö 
bygðarlög,  sem  eiga  livað  hýngst  undir  þessu  böli  að  búa,  Grafiiíngurinn  f 
Arnessýslu,  og  Mývatnssveit  i i’íngeyarsýslu,  og  næstu  svcitir  þar  í grend, 
þegar  vindur  feykir  þángað  niýinu.  l*ó  er  og  víða  annarstaðar  talsvert 
mýbit,  hclzt  þar  seui  veiðivötn  eru  eða  skógar;  því  eins  og  silúngiirinn 
sækist  eptir  flugunni  á vötnum,  eins  sækir  tíugan  f silúngshreistrið  sem  á 
vatninu  flýtur.  Er  þvi  optast  samfara  góðri  veiði  mikið  mýbit.  A báðuni 
fyrrnefndum  stöðura  verður  svo  myrkt  í lopti  af  mývarginum,  að  varla  sér 
til  sólar  i heiðskírii  veðri,  eða  svo  virðist,  sem  ský  dragi  fyrir  hana,  þegar 
mýbitstorfurnar  fljúga  upp,  sem  Jónas  heitiim  Haligrfiusson  kvað  um  „Sogið“: 
„Og  svo  var  murgt  af  mýi  — 
raökk  fyrir  sólu  ber  — 

1.  Fertahúk  hans,  (>04.  hls.;  sbr.  Molir,  96. — 90.  bls.  og  I)r.  Maurers  Isl.  Volkss. 
171.  bls. 

2.  Sjá  Mobr,  94  — 95.  og  98.— 101.  bls.  Sbr.  Ferfabúk  Eggerls,  603. — 4.  bls.  og 
712—713.  bls. 
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að  Hrður  sortnaöi  sjálfur, 
og  sópaði  framan  úr  sér.“’ 

A báðum  stöðunnm  gánga  nionn  og  skcpnur  blóðrisa  undan  vargi 
þessum,  sem  fer  upp  í öll  skilníngarvit,  sem  opin  standa,  svo  ekki  verður 
við  spornað , cn  blóðið  lagar  úr  á eptir.  ]>essi  meinvœttur  hefir  þókt  svo 
mikill  ófögnuður  og  illur,  að  menn  liafa  ekki  getað  ímvndað  sér,  að  guð 
liafi  skapað  mýfluguna,  scm  gjörir  svo  mikið  mein  af  sér,  lieldur  liafi  hún 
kviknað  í skegginu  á kölska,  og  því  er  mýbitið  kallað  ,.skegglýsnar  skratt- 
ans.“  Auk  þess,  sern  áður  er  talið,  er  fntt  til  frá<agna  af  „mýinu  i Grafn- 
íngnurn,"  nema  nlkunnar  sðgur  um  kerlingarnar,  sem  misskildu  hver  aðra;1 
en  frá  Mývatni  er  þessi  saga  komin,  sem  hér  fvlgir.  Einu  sinni  var  meiri 
mývargur  við  Mývatn  og  nálægar  sveitir  um  fráfærnaleytið , en  nokkur 
mundi  þá  dæmi  til,  svo  að  hvorki  höfðu  menn  né  skepnur  viðþol  fyrir 
honum.  }>á  var  uppi  í Reykjadal  nyrðra  maður  sá,  sem  Guðbrandur  hét, 
en  sumir  kölluðu  hann  Drauga-Brand  eða  Galdra-Brand,  enda  var  liann 
talinn  fjiilfróður,  og  ákvæðaskáld.  og  þókti  niikilhæfur  i sumu,  þótt  hann 
væri  fátækur.  Af  því  Brandur  fékk  ekki  siður  smérþcfinn  af  mýhitinu,  cn 
aðrir,  kvað  hann  einu  sinni  í logni  og  sólskinsmollu-hita , þegar  mývarg- 
urinn  var  sem  verstur,  vfsu  þessa : 

„Gylfi  hæða  galhvassan 
gefi  vind  á landnorðan, 
með  óveðri  magnaðan, 
mývarginn  svo  drepi  hann.“ 

En  svo  brá  við,  er  liann  hafði  kveðið  vísuna.  að  þá  rak  á norðangarð, 
sem  hélzt  i viku  með  svo  miklu  frosti  og  kafaldi,  að  kviðsnjór  varð  á jafn- 
sléttu  kríngum  Mývatn,  fé  fenti  víða  eða  króknaði,  og  tvær  konur  urðu  úti. 
En  ekki  sást  ein  flnga  við  Mývatu  eptir  það  uni  sumarið.-’' 

l>á  er  brúnklukkan.  Hún  cr  alt  að  þvf  þumlúngur  á leingð, 
svortá  lit  með  hvítan  díl  að  aptan,  og  lifir  i vatni;  hún  er  svo  eitruð, 
að  hverri  skepnu,  sem  gleipir  hana  að  óvörum  ofan  f sig,  er  vís  bani  bú- 
inn,  |>ví  hún  smýgur  i gegnum  inníflin,  þángað  til  hún  læsir  sig  inn  f lifr- 
ina,  og  hættir  ekki  fyrr  en  hún  liefir  étið  hana  upp,  enda  deya  þá  menn 
og  málleysíngar.  |>egar  svo  er  komið,  ef  henni  verður  ekki  ælt  upp  áður.4 
Ekki  þurfa  menn  að  liugga  sig  með  |>v(,  að  hún  drepist  af  hitannm  niðri 
manni ; því  sagt  er,  að  hún  þoli  3 grasagrautai'suður.  l>að  er  hrúnklukk- 

1.  Ljóðmæli  Jónasar  Haltgrimssonar  239.  hls.  Sog  hoitir  vatmfall  það,  sem  rennur 
úr  þínjpallavatni  fram  í Ólfusá,  og  abgreinir  Grímtnes  og  Grafníug.  Ofarlega  í þvi  cr 
gigur  cinn  hjá  Kaldárhöfóa,  som  ha?M  Grimutcsiugar  og  Grafuingsmenn  Iiafa  iiaft  þá  trú 
á,  a5  raýhit  kœmi  uppúr  á vorin. 

2.  Sú  saga  á heima  í Kýmnisögum. 

8.  þessa  sögu  sagði  mér  sðra  þúríur  Arnason  á Mosfelli  eptir  kerlingu  frá  Mý  vatni . 

4.  Sjá  Fcrðabúk  Eggerts,  IkX). — G'Jl.  bls.,  Mohr,  87 — 83.  bls  og  Dr.  Slaurers  Isl. 
Volkss.  171.  hls. 
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unni  til  málbóta,  að  aldrei  á annað  illyrmi  að  haldast  við  í því  vatni,  sem 
hún  er  i.  Líks  eðlis  er  vatnsk ötturinn 1 og  smok  kormurinn,  eptir 
almenníngs  sögn,  að  hcir  leitast  við  aö  komast  ofan  í mann,  ef  maður 
drekkur  úr  fví  vatni,  sem  þeir  eru  í. 

e)  Næst  er  að  geta  lagardýranna,  og  er  hað  sfinnast.  að  segja,  að 
af  þeim  fara  miklu  meiri  sögur  og  hjátrúarfyllri , cu  af  skorkvikimlum.  I 
þessu  atriði  er  allörðugt  að  gjiira  greinarmun  á milli  yfirnáttúrlegra  vera, 
og  þess,  sem  er  dýr  í raun  réttri,  ciumitt  af  því,  að  vatnsandarnir  eru 
vanir  að  bregða  á sig  ýmsum  dýralíkum,  og  smokka  sér  þannig  í leytis- 
leysi  inn  undir  dýraríkið.  l*að  er  trú  ura  öll  sjóskrýmsli,  hvort  heldur  þau 
eru  dýr  eða  andar,  að  þau  þekki  nafn  sitt,  og  komi  undir  eins  og  þau 
eru  nefnd.  En  einkuin  á þetta  við  í „sjóvítum,“  sem  syo  eru  nefnd;  en 
þeiin  er  svo  varið,  að  sá  hefir  gert  sig  sekan  að  sjóvíti,  sem  nefnir  á sjó 
nafn  einhvcrrar  slikrar  óvættar,  og  egnir  hana  með  þvf  að  skipinu.  þykir 
þá  öðruin  skipverjum  lians  sem  hann  hafi  fyrirgjört  mötunni  sinni,  og  eigi 
þeir  því  að  taka  hana  og  skipta  milli  sín,  ef  þeir  konnst  til  lands  heilir 
á hófi,  en  hann  skuli  éta  þurt  til  vertíðarloka.  í þessari  vísu  eru  upptalin 
nokkur  sjóvíti: 

„Varastu  búra  bross  og  hund, 
haltu  svo  fram  um  lánga  stund; 
s tð  k k 1 i n u m stýrðu  frá, 
nautið  ekki  nefua  má, 
nokkur  niaður  sjónum  á.“l 

þó  eru  sjóvíti  miklu  fleiri  eu  þetta,  og  er  ).að  einhver  algildasta  var- 
úðarregla  á sjó,  að  nefha  aldrei  hval,  lieldur  ávalt  „stórfisk“  við  livern  hval 
sem  maður  á,  því  undir  eins  og  maður  nefnir  eitthvert  þeirra  nafna,  sem 
sjóvíti  sætir,  kemur  sá  hvalur,  sera  nafnið  á,  og  vill  granda  skipinu,  ef 
honum  gaguast  það  fyrir  rej'ðarhvöluin,  sem  verja  jafnan  skipin  fyrir  ill- 
hvelum,  bægja  þeim  frá,  og  liggja  ofan  á þeim,  cn  cinkum  er  til  þess 
nefnd  steypireyðurin,  sem  hér  segir.  Svo  cr  sagt,  að  eitt  sinn  hafi  reyður 
varið  skip  heilan  dag,  og  verið  orðin  mjög  móð-  Eu  um  kvöldið,  þegar 
farið  var  á stað  f land,  kastaði  eiun  hásctinn  steini  f blásturshol  henni, 
svo  hún  sprakk.  En  seinna  fékk  liann  ókennileg  veikindi,  svo  hann  rotn- 
aði  iifandi,  og  þókti  það  vera  hefnd  fyrir  ódreingskap  hans.3  j>að  er  annars 
talin  almenn  regla,  að  þegar  steypireiður  ver  skip  í sátri,  skuli  ekki  sitja 
leingur,  en  að  hún  hafi  farið  tvo,  aðrir  segja  þrjá,  hringa  kringum  skipið, 
og  leggist  hún  þá  ekki  frá,  skuli  annaðhvort  kippa,  cða  halda  í land,  því 
þá  sé  illhveli  neðan  sjávar  eða  f nánd.  Iiæði  af  }>vi , að  reyðarnar  þykja 

1.  SjiiFerðabók  Eggcrts,  001.  bls.  Sbr.  ura  báím  Dr.  Maurerj  Isl  Volksi.  171 — 1 72.  bls. 

2.  Auftkendu  orftin  i visunni  eru  alt  sjúviti  og  iilbvt'li  vift  pau  kend. 

3.  Séra  Skúli  Gislason  cj.tir  frásógn  Jóns  nokknrs  Asmuiidssonar. 
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incstn  bjargvættir  við  illhvelum,  og  cins  af  hinu,  að  sumstaðar  er  |iað  víst 
að  vænta,  að  þær  lcggi  kálfuni  sínum  á fjörðum  inni,  hafa  Íslendíngar, 
meðan  sá  manndómur  var  í þeim,  hlifzt  við  að  skutla  eða  elta  þær  á land 
sjálfar,  en  bæði  bafa  þcir  gert  það  við  káifa  þcirra,  og  hvötu  fiskana, 1 
því  þángað,  sem  reyðurinn  má  vera  í næði  nicð  kálfinn,  kemur  hún  æfiu- 
lega  árið  eptir. 1 það  segja  menn  að  sé  einkenni  á öllum  illhvelum,  að 
einginn  reykurkomi  upp  úr  þeim,  þegar  l>au  blása,  hcldur  vatnsýrir  ciuar, 
en  upp  af  góðuin  hvöltiin  leggur  reyk  mikiun,  þegar  þeir  blása;  eru  það 
alment  kallaðir  skfðisfiskar,  en  hinir  tannfiskar. 

l»að  hefir  verið  trú,  og  er  enn,  að  illhvelin  sé  svo  gráðug,  að  þau 
taki  skip  með  inönnum  og  öllu  saman  í gin  sér,  brjóti  skipið  f smá  mola, 
en  gleypi  inennina;  því  þeir  eru  svo  sólgnir  í mannaket  og  svo  þaulsætnir, 
þar  sem  þeir  hafii  einu  sinni  komizt  á það  æti,  að  sagt  er  að  þeir  haldi 
sig  þar  heilt  ár,  eða  leingur.  Fiskimenn  varast  þvi  aö  róa  lánga  tíma 
eptir  á þau  mið,  sem  illhveli  hafa  grandað  skipum  og  náð  mönnum.  Mörg, 
ef  ekki  öll  illhvelin  eru  talin  óætisfiskar,  og  bannað  f lögum  að  leggja 
suma  þeirra  sér  til  munns.3  F,g  skal  nú  nefna  nokkur  illhveli,  sem  getið 
er  f muiinmælum.  Búri  ætla  menn  að  sé  hvalur  sá,  sem  Danir  nefiia 
„Kaskelotten.11  Um  hann  hcfi  eg  eingar  sögur  heyrt,  en  í illhvela  tölu  er 
hann  talin. '*  Hrosshvelið  segja  sumir  að  sé  i hestslíki,  hneggi  eins  og 
hestur  og  hafi  tagl,  scm  hestar,  og  vingsi  þvi,  er  það  keniur  nærri  skipum, 
með  miklum  boðaföllum.  Af  hundhvelinu  kann  eg  eingar  sögur.  Katt- 
hvelið  hefi  eg  hcyrt  að  ætti  að  blása  eins  og  köttur,  þegar  það  andar 
frá  sér,  og  vera  með  veiðihárum  (kömpum)  um  kjaptinn.  Um  stökk- 
ulinn  er  það  almenn  trú,  að  hann  hafi  blöðkur  fyrir  báðum  augum,  fastar 
við  hausinn  að  ofan,  og  sjái  hann  þvf  ekkert  fram  undan  sér,  nema  því 
að  eins , að  hann  stökkvi  upp  úr  sjónum , sem  menn  scgja  að  hann  gjöri 
svo  hátt,  að  hann  ekki  að  eins  þurki  sig  upp  af  sjónuni  algjörlcga,  heldur 
sjái  bæði  láglendi  og  lftil  fjöll  undir  sporð  hans,  og  |>ví  er  hann  stökkull 
kallaður.  Sér  hann  þá  niður  undan  blöðkunum  og  fram  undan  sér  um  leið, 
og  með  |>ví  cinu  móti  hefir  hann  sjón , og  færist  um  leið  áfram  við 
hvert  stökk  um  4 bárur.  l»á  varúð  skal  hafa  á,  til  þess  að  egna  ekki 
stökkul  að  skipi,  að  maíur  má  aldrei  nefna  hann  annað  á sjó  en  léttir, 8 

1.  Ferðabók  Eggorts,  516.  bls. 

2.  þannig  er  sagt,  a5  Arnfirðingar  oigi  optast  vísa  von  á reyfarkálfinura  á hverju 
hausti , uudan  reyði  þeirri,  sem  þar  leggur  á hvcrju  surari  á firfinum,  mcb  því  að  þcir 
vinna  hauu  i scptembcrmánnSi. 

3.  Qrágás  Kh.  1852,  36.  bls.  bannar  að  éta  hrosslival  og  náhval  og  raufkembing; 
sbr.  Konúngsskuggsjá  (Sorey  1768)  130.— 132.  bls. 

4.  Ura  búrann  cr  sagt  á Hreifafir'i,  af  hann  hefir  stærstan  hans  allra  livala  Ilann 
grandar  skipum  á þann  hátt,  af  hann  lcggur  sinu  sbolpt  á hvort  borb , og  klippir  skipif 
sundur  í tnifju.  (Guðbrandur  Vigfússon.) 

5.  Sbr.  Mohr  17.  bls.  scm  þú  hetir  hcyrt  söguna  gagnstætt  þcssu  um  blindni  og  sjón 
stökkulsins. 
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því  hann  er  hættulegt  illhveli,  og  leilast  við  að  færa  alt  i kaf,  sem 
hann  sér  fljóta,  og  |> v i stekkur  hann  upp  úr  sjónum , að  liann  er  |>á 
að  skygnast  uni , hvort  liann  sjúi  ekkert  á floti,  sem  hann  geti  tteygt  sér 
yfir,  skip  eða  aonað.  Til  þessað  koniast  undan  ofsókn  stiikkulsins,  erutvöráð 
helzt,  annað  það,  að  fleygja  út  tónium  kút  vatnsheldum , eða  dufli,  sem 
flýtur  vel,  og  lofa  honum  að  eltast  við  það, 1 því  sagt  er,  að  lianri  hætti 
ekki  fyrri  að  benda  sig  ytír  það,  en  hanu  spreingi  sig,  þvi  kúturinn  eða 
duflið  kemur  jafn  óðaia  upp  aptur,  þó  hann  færi  það  snöggvast  í kaf.  En 
á meðan  fá  skipverjar  nóg  undaufæri.  Annað  ráð  er  |>að,  ef  stökkulliun 
eltir  skip,  að  lialda  beint  undir  sól,  því  liann  sér  þá  ekki  skipið  fyrir  sól- 
arglampanuni,  |>ó  hann  stökkvi  í lopt  upp. 

Jón  tíkargjóla  og  stökkiillinn.  (Eptir  sogn  á Inn-nesjnm.)  Maður  hét 
Jón,  og  var  kallaður  ,.tíkargjóla,“  og  bar  það  til  |>ess,  að  þegar  hásetar 
hans  mögluðu  um  að  róa,  af  því  hann  væri  svo  hvass,  var  það  viðkvæði  Jóns 
allajafna,  að  þeir  skyldu  ekki  vera  að  þvf  arna,  |>að  væri  ekki  nenia  svo 
lítil  tíkargjóla;  en  Jón  var  sjósóknari  hinu  mesti,  og  kunni  ekki  að  hræðast. 
Einu  sinni,  sem  optar,  reri  hann  með  hásetum  sínum  til  Sviðs  á Faxatlóa. 
En  skamma  stund  hötðu  |>eir  setið,  áður  eu  stökkullinn  kom,  og  ásókti 
þá  svo,  að  þeim  gagnaðist  ekki  að  sitja,  og  Jón  varð  nauöugur  viljugur  að 
halda  undan  í land,  enda  tjáði  honum  ekki  aunað  fyrir  hásetum  sínum, 
sem  urðu  laíhræddir.  Daginn  eptir  var  logn  og  gott  sjóveður;  reri  Jón 
og  hafði  með  sér  kúlubyssu,  sem  hann  átti,  því  hann  var  bezta  skytta. 
þegar  þeir  voru  komnir  í sátur,  segir  Jón:  „Komi  nú  andskotans  stökkull- 
inn,  ef  hann  er  nokkur  til  í sjónum.'1  Hásetaruir  urðu  forviða  við  þetta, 
og  sögðu:  „Guð  fyrirgefi  |>ér  Jón,  að  tala  sjóvíti  í loguinu.11  En  á sömu 
stuudu  sjá  þeir.  hvar  stökkullinn  keniur,  og  stefnir  á þá.  Jón  gripur  |>egar 
byssuna  og  hleypir  af  í því  stökkullinn  létti  sér,  svo  linnn  skeldist  á auga- 
bragði  niður  í sjóinn  aptur,  og  tók  á rás  undan  til  liafs;  |>aö  mcrktu  þeir 
á blóðrákinni,  sem  eptir  haun  varð  í sjónura;  en  sá  stökkull  ómakaði  þá 
aldrei  framar. 

Urigða.  (Eptir  hamlriti  sera  Jóua  Norómamis.)  A Faxaflóa,  2 viklir  fram 
tnidau  Staðarstað,  er  sker  eitt,  sein  Brigða  heitir.  Um  það  er  sú  saga 
vestra,  að  einu  siuni  hatí  fest  illhveli  eða  stökkul  á því  skeri ; úldnaði 
hvalurinn  þar  og  olli  drepsótt  í sveitiuni.  Var  |>að  |>á  tekið  til  bragðs, 
að  fólk  safnaðist  til  kirkju,  en  prcstur  fór  í stól,  og  baðst  l>ar  fyrir  með 
söfuuðiimni.  Kom  þá  vestanveður  svo  mikið  með  stórsjó,  að  íllhveliuu 
skolaði  af  skeriuu,  en  dreppsóttinui  létti  af. 

1.  Jóu  Eiriksson  "ctur  þt-ss  i neöanmálsjirein  við  131.  bls.  af  Konúuxsskuggsjá,  að 
siimir  kalli  brosslivelii  „dettir,"  sprettfisk,  stokkul,  blöðruhval;  ejitir  |>vi  ætti  það  þá  alt 
að  vera  einn  liskur. 
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N.iuthvelið  á að  vera  stær>t  allra  illhvela,  að  uiidaiitekmim  lýng- 
bak;  |>aö  heitir  og  „fjóii1- 1 Nauthveli  er  |>að  kallaö  af  |>ví,  að  það  öskri 
sem  naut,  bæði  úti  á rumsjo,  og  eius,  Þegar  |>að  fer  með  laudi  frara,  og 
hevrir  kýr  buula,  baular  |>að  á móti ; en  við  org  |.ess  vcrður  beljunum  svo, 
að  l>ær  gánga  á hljóöið,  og  hlaupa  í sjóinu,  og  hatást  aldrei  aptur. 1 

Lýngbakur  er  alkunnur  hvalur  úr  fornsögum,  og  ekki  er  trútt  um, 
að  ekki  fari  enn  sögur  af  honum  í muuninæluin ; tíest  allar  eru  þær  sniðnar 
e[itir  hiuum  eldri.  Hann  á að  vera  stærstur  allra  hvala  í sjó,  og  því 
sýnist  hann  vera  eya,  er  hann  cr  ofausjávar,  og  hefir  inöiinum  sýnzt,  sem 
þar  á s6  vaxið  lýng,  og  því  er  hann  kallaður  lýngbakur. J 

Sve rðfisk u rinn  er  og  vondur  fiskur;  hann  liggur  á því  lúalagi, 
að  leggjast  í kjalfar  skipa  á sjó  og  elta  þau,  og  grandar  þeim,  ef  hann 
nær  til  þeirra  Nafu  sitt  dregur  hanu  af  því,  að  upp  úr  bakinu  á honuin 
er  ýkjahátt  bæxli  og  þunt,  sem  Ifkíst  sverði  til  að  sjá.  Með  því  bcr  lmnn 
sjóinn  til  beggja  hliða,  þegar  ílt  er  í houum 

Rauðkembíngur  heitir  illhveli  citt;  er  það  sagt,  að  hann  hafi  rauð 
hár  eptir  hrvggnum,  og  þaðan  sé  dregið  nafn  hans ; cingar  sögur  þekki  eg 
um  hann.  * 

[>á  er  eun  uáhvalurinn.  Bæði  Konúngsskuggsjá*  og  Eggert  Olafs- 
son6  segja,  að  hanti  sé  svo  ómannskæður,  að  hann  forðist  menu.  Að  vísu 
hefi  eg  ckki  heyrt  þess  getið,  að  hann  grandi  skipum  á sjó,  en  hitt  telja 
mcnn  víst.  að  liann  leggist  á nái,  þar  sem  menn  hafa  farizt  í sjó,  og  því  heiti 
hann  nábvalnr  eða  náhveli.  L’r  þeim  li>ki  er  hin  nafutogaða  náhvalstönn. 7 

Hvíilurinn.  (EptirOlavii  Reisei  Islaud.  Kh.  1780,  2.  Dccl,  007  - 8.  bls.)  Olavius 
segir  svo:  „Arið  1775,  nóttina  milli  23.  og  24.  Jdlim,  fór  eg  á báti  útúr 
Veiðileysufirði  í þoku  og  þykkviðri , og  stóð  það  þángað  til  morguninn 
eptir  kl.  8’/,,  að  sólskin  koin  og  dreifði  snögglega  þokunni,  svo  að  vel 
sást  um  alla  bvgðina,  nema  að  eins  í fjarðarmynninn.  l>ar  var  áð  sja  skrokk 

1.  Mohr,  17.  bls. 

‘2.  Shr.  I.  flokks  2.  grein  um  nykur  i Grimsuy,  136.  bls.  á undan. 

3.  Sbr.  Fas.  II,  248. — 249.  bls.  og  Molir.  17.  bls. 

4.  Konúugsskuggsjá  129. — 30.  og  132.  bls , Mohr  s.  st.,  og  Ferfcabók  Eggerts,  515.  bls. 

5.  130,— 132.  bls. 

6.  Fcrðabók  bans,  515. — 546.  bls. 

7.  þctta  eru  f.iui  illhveli,  sem  eg  hefi  orfiiö  var  afi  sjótnenu  eru  helzt  liræddir  vií,  og 
krmur  miir  f>á  jafnframt  til  bugar,  a5  sú  hjátrú  standi  i sambnndi  viil  haittu  þá,  sem 
8jómönnmn  er  búin  af  illhvelum,  a5  ætið  skyldi  kirkja  standa  opin,  inefan  á sjó  er  vcrií, 
og  allra  helzt,  ef  presturinn  sjálfur  var  á sjó ; f>ú  má  vcl  vcra,  af  paf  hati  átt  aí  vera 
vörn  viö  pví,  að  hvesti,  svo  presturinn  kæmist  ab  landi,  eins  og  ðunur  bégilja  sjnist  beuda 
enn  Ijúsara  á,  sú  nefnilega,  að  ekki  inætti  vifra  bækur,  metan  á sjó  var  verib,  þvi  þá 
átti  haun  afc  balrjúka  eins  og  vaut  er,  eí  bækur  cru  latnar  ut,  efca  þafc  kemur  steypiregn. 
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einn  kolsvarfan  ofan  á sjónum , sem  tók  yfir  tvo  þriftjúnga  af  Qarðar- 
brciddinni,  en  liann  er  nærhætís  '/,  vika  sjávar  á breidd.  Skepna  þessi 
líktist  mikið  stórhveli  og  livarf  stundum  að  nokkru  i sjó  niður,  en  stundum 
rétti  hún  sporðinn  u]ip  í loptið  og  bægslin,  og  stundum  hausinn  allann. 
l'ó  blæalogn  væri,  uröu  |>eir , sem  með  mér  voru,  lafliræddir,  og  ætluðu, 
fyrir  fult  og  fast,  að  þetta  vœri  illhvcli,  og  einkum  lýngbakurinn,  sein  svo 
er  frá  sagt  í formirn  sögum,  að  sé  eins  og  eya  tíl  sýnuar,  og  |>urti  ekki 
að  éla  optar  cn  3.  hvert  ár,  en  þá  hámi  hann  í sig  alt,  sem  að  kjapti 
kemur,  fiska  og  fugla,  sædýr  og  annað  þesskonar.  Við  liéldum  því  að 
landi,  og  gcingum  upp  á bæð  nokkra;  þaðan  sáum  við  sömu  sjón  og  áður, 
ekki  leingra  að,  en  fjórðúng  mflu  frá  sjónum;  og  virtist  okkur  það  vera 
reglulegur  hvalur.  Hóf  liann  stundum  nokkuð  af  skrokknum  frá  sjónum 
hér  um  liil  álnarhátt,  en  lá  þó  í sjónum  að  öðru  leyti.  Sýndist  okkur 
hann  nú  miklu  ljósari  álits,  en  áður.  Loksius  hvarf  liann  okkur  sjónum 
alt  í einu  um  kl.  !).“ 1 

Fleiri  lagardýr  cru  það  cnn,  sem  ekki  cr  vandræöalaust  við  að  ciga. 
Tel  eg  fyrst  til  þeirra  selinn  og  sel amóðuri na.  Sagt  er  að  selamóðir 
sé  hvervetna,  þarsern  inargir  selir  halda  sig  að  jafnaði  , og  að  hún  sé 
meinvættur,  sem  éti  það  alt  upp,  scm  nærri  henni  komi.  Einu  sinni  er 
sagt,  að  sclamóöir  hati  synt  upp  í Ilvítá. 1 Frá  uppruna  selsins  er  svo 
sagt,  að  j.egar  Faraó  Egyptalandskonúngur  vcitti  Mósc  og  Gyðinguni  eptir- 
för  yfir  Hauðaliafið  og  drukknaði  þar  með  öllu  liöi  sínu , sem  kunnugt  er 
úr  bitiíunni , varð  konúngur  og  allir  liðsmenn  lians  að  sclum , og  þvf  eru 
bcinin  í sclnum  svo  lík  munnsbcinum.  Síðan  lifa  selirnir  sem  sérstök 
kynslóð  á mararbotui,  en  hafa  alla  mannlega  mynd,  eðli  og  eigiulegleika 
innan  í selshömunum.  Eggcrt  Ulafsson  kallar  j'á  sæfólk. 3 En  það  var 
þeim  lagt  til  líknar,  að  þeir  skyldu  komast  úr  selshömunum  á Jónsmessu- 
nótt,  aðrir  segja  á þrcttánda  dags  nótt  jóla,  enda  fara  þcir  l>á  á land,  og 
taka  á sig  mannsinynd,  sýngja  og  dansa  sem  mennskir  menn. 

• 

Selshainiirinn.  (Séra  Skúli  Gistason , optir  sögn  úr  Mýrdal.)  Einu  sinni 
var  maöur  nokkur  austur  í Mýrdat,  sem  gekk  lijá  klettum  við  sjó  fram  að 
morgni  dags  fvrir  fótaferð;  hann  kom  að  hcllisdyrum  einum;  heyrði  hann 
glaum  og  danslæti  inn  f hellinn,  en  sá  mjög  marga  selshami  fyrir  utan. 
líann  tók  einn  selshaminn  með  sér,  bar  liann  heim,  og  læsti  hauu  ofan  í 
kistu.  Um  dagimi  nokkru  seinna  kom  hann  aptur  að  hellisdyrunura ; sat 
j.ar  j>á  úngleg  kona  og  lagleg;  var  húu  allsber  og  grét  mjög.  j>etta  var 

1.  Sjá  onn  fremur  ímyndun  Olaviusar  nm  sjúii  (.ossa  á G08  — 9.  lits. 

2.  Eptir  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  34.  lils.;  sjá  st'iuna  í J.essari  grein:  Sclurinn  og 
skatan  i I.a  ga  rfl  jó  t i. 

3.  Fcrfabók  hans,  634. — 533.  bls , og  segir  liann,  að  sa:kir  sbu  frá  j.ri  fólki  komnar, 
en  eg  hefi  heyrt  a'  ]>ær  ættu  að  vera  komuar  frá  marbeudluni ; sjá  1.  ftokks  2.  grein, 
131.  bls.  á undan. 
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selurinn,  er  álti  liaminn,  er  maðurinn  tók.  Maöurinn  lut  stúlkuna  fá  fiit, 
huggaði  hana,  og  tók  hana  heim  nieð  ser.  Var  hún  honuin  fylgisöm,  en 
feldi  ska]j  sitt  miður  við  aöra.  Opt  sat  hún  samt  og  horfði  út  á sjóinu. 
Eptir  nokkurn  tíina  fiikk  maðurinn  hcnnar,  og  fór  vel  á með  (>eim,  og 
varð  barna  auðið.  Ilaminn  geymdi  bóndi  alt  af  læstan  niður  í kistu,  og 
hafði  lykilinn  á ser,  hvert  sem  hann  fór.  Eptir  mörg  ár  reri  hann  eitt 
sinn,  og  gleymdi  lyklinum  hcima  uudir  koddabrún  sinni.  Aðrir  segja,  að 
bóndi  hati  farið  með  heimamönnum  sinum  til  jólatíða,  en  kona  Iians  iuiíi 
verið  lasin  og  ekki  getað  farið  með  honum;  bafi  honum  gleymzt  að  taka 
lykilinn  úr  vasanum  á hverudagsfötum  sínum,  hegar  hanu  hafði  fataskipti; 
en  hegar  hann  korn  heim  aptur,  var  kistau  opin,  konan  og  hamurinn  horf- 
inn.  llafði  hún  tekið  lykiliun,  og  forvitnazt  í kistuna,  og  fundið  t>ar  ham- 
inn ; gat  hún  l>á  ekki  staðizt  freistinguna,  kvaddi  börn  sín,  fór  í haminn 
og  steyptist  í sjóinn.  Aður  en  konan  steypti  sér  i sjóiuu,  er  sagt  hún  hafi 
mælt  þetta  fyrir  munni  sér: 

„Mér  er  um  og  ó, 
eg  á sjö  börn  í sjó, 
og  sjö  börn  á landi.“ 

Sagt,  er  að  manninum  féllist  mjög  um  hetta.  j>egar  maðuriun  reri  síðan 
til  fiskjar , var  selur  opt  að  sveima  í kríngum  skip  hans , og  var  eins  og 
tár  rynnu  af  augum  hans.  Mjög  var  hann  aflasæll  upp  frá  pessu,  og  ýms 
höpp  báru  upp  á fjörur  hans.  Opt  sáu  mcnn  l>aö,  að  pegar  börn  peirra 
hjóna  geingu  með  sjávarströndinni , synti  þar  selur  fyrir  frarnan  í sjónum, 
jafnframt  sein  t>au  geingu  á landi  eða  í fjörunni,  og  kastaði  upp  til  þeirra 
marglituin  fiskum  og  fallegum  skeljum.  En  aldrei  kom  móðir  þeirra  aptur 
á land. 1 

Sú  er  trú  á selnum,  að  ef  haun  keniur  í móti  skipi,  þegar  byrjuð  er 
sjóferð,  skuli  snúa  aptur,  því  það  sé  ills  viti,  en  það  sé  góðsviti,  ef  liann 
haldi  í sömu  átt  og  skipið,  eða  leggist  í kjalfarið.  Séra  Jón  Norðmann 
segir  svo:  „29.  Maí  1847  fórum  við  Grímseyíngar  á stað  um  kvöld  í blæa 
blíða  logni  og  bezta  útliti  Kom  þá  á firðinum  selur  á móti  okkur.  Fóru 
svo  eyarmenn  að  tala  um,  að  þetta  væri  ills  viti,  og  var  af  ráðið  að  halda 
vel  austur  á,  svo  við  gætum  t>ó  náð  Flatey,  ef  ekki  vildi  betur  til. 
Iléldum  við  svo  norðaustur,  en  hlutum  að  snúa  aptur;  feiugum  við  þá 
vondan  garð,  og  náðum  aptur  [>aunglabakka  í Fjörðum.  Sé  þetta  stööug 
regla,  get  eg  ekki  gjört  mér  það  skiljaulegt  öðru  vísi  en  svo,  að  selurinn 
annaðhvort  leiti  undan  veðri,  eða  til  lands,  þegar  von  er  á voudu  vcðri.“  — 
Enn  er  það  sögu  um  selinn,  að  hann  sé  undur  forvitinn.  en  eiukum  sé 

1.  I)r.  Mourer,  sem  cinnig  liefir  lckiö  þcssa  sögu  cptir  frásiign  séra  lijarnar  þorláks- 
sonar  á Hðskuldsstö5mn,  ber  hana  saman  vift  sögur,  scm  gánga  á þvzkalandi  af  „Sehwan- 
jungfraucn"  (svanmcyum) , Isl  Volkss.  173.  bls.  Sbr.  Færcysku  söguua:  Kópakona  í 
Antiquar.  Tidsskriít  1849 — 1851,  100.—  193.  bls.  og  mismutiitm  neftanmáls  á 193. — 194. bls. 
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liaiin  iiærgaungull  við  ólétfar  kouur,  ng  sjái  liann  fyrr  á Þeiin.  en  nokkur 
inaður  merki  |>ú»ga  með  |>eim.  og  eins  ef  liann  sér  eitthvað  rautt;  syndir 
hann  |>á  sí  og  æ fraui  og  aptur.  |.ar  sem  hanu  sér  auuaðhvort  á landi 
upp,  en  fylgir  jafnt  og  |>étt  |>ví  ski[>i , seni  hann  veit  af  Þúngaðri  konu 
i,  eða  sér  á rauðan  lit.  En  ine.>t  ofhoð  og  lniýsni  keraur  á liann,  ef  hann 
sér  ólétta  koiiu  i raiiðu  fati,  eða  með  rauða  svuntu. 

l>essu  næst  er  að  miiiiiast  á skotuua  og  skötu  móðurina. 
Skötuinóðir  er  sauiskonar  óvættur  að  sínu  levti  með  skötum  eins  og  sela- 
nióðir  í seladokki. 1 Séra  Jón  Norðniann  helir  |>á  sögu  eptir  nióðuriiióður 
sinni.  en  hún  liaföi  hana  eptir  séra  Jóni  1> orlákssyui , pjóðskáldiiiu  niikla, 
að  einu  sinni  Þegar  lianu  var  á sjó  fyrir  vestan  með  öðrum  á báti,  kom 
þar  skötumóðirin  og  lagði  börðin  beggja  megin  upp  á borðstokkana , og 
ætlaði  svo  að  draga  bátinn  í kaf.  Séra  Jón  greip  t>á  stóra  sleddu,  sem 
lá  i bátnum,  og  risti  af  hcnni  börðin,  svo  húu  hafði  sig  á burt.*  þegar 
skata  er  dregin  úr  sjó,  er  það  sumstaðar  siður,  að  skera  af  lienni  halanu, 
skera  haun  svo  aptur  í |>rent,  og  kasta  einum  partinuni  aptur  fyrir  bátinn, 
öðruui  út  á stjórborða,  og  hiuuin  Þriðja  út  á bakborða. 

Ifelgasti  tiskur  í sjó.  (Eptir  „Tydfurdrjf-1  Jöns  Guðmundssouar  Imrða.) 
Eptir  þvi  að  St.  i’étur  skyldi  svar  greiða,  livert  fiskakvn  helgast  eða 
náttúruríkast  hann  héldi  í sjónum  vera,  Þá  skyldi  hann  sínuin  aungli  hafa 
út  kastað,  og  beöið  guð  að  sýiia  sér  paun  tisk,  og  |>á  haföi  liann  dregið 
skötu , hverri  hann  aptur  slepti , Þókti  það  ljótur  fiskur , svo  sem  óætur. 
Aptur  kom  og  einninn  skata,  og  í þriðja  sinni;  liana  lét  hann  iun,  og 
krufði,  og  fann  í henni  pípur  |>ær  eða  púnga,  sem  siðan  heita  Pétursbuddur.3 
— í suuium  skötum.  eiukum  hinni  litlu  tindaskötu,  eru  tvær  pípur,  vaxnar 
með  hryggnum,  sem  aðrar  hafa  ekki;  Þar  í verða  Þessar  buddur,  hverjar 
eptir  9 máuuði  skulu  af  henni  út  getast.  Síöan  skal  hún  }>ar  yfir  liggja 
sem  fugl  á eggjum  (hvort  }>að  eru  9 viktir  eða  mánuðir  hefi  eg  ei  sann- 
lega  heyrt  né  lesið),  utan  að  sönnu  verða  buddurnar  svartar  á þeim  tíma, 
og  síðan  rekur  þær  tómar  nóglegar  á Hornströnduui , og  opnar  á öðrum 
enda,  sem  hulinhjálmssteinninn  hefir  út  farið,  er  margir  ætla  að  útleiðist 
tir  Pétursbuddunni.  — }>eir  gömiu  héldu  skiitu  liafa  fiestar  náttúrur  af 
fiskakynum,  9 neytnr  og  9 ónáttúrnr;  hinar  fyrstu , að  hún  veri  dauðan 
mann  9 nætur,  en  uppéti  hann  aðrar  9.  sera  málsliáttur  er  af.  Sú  ónáttúra 


1.  Sbr.  Dr.  Maurors  Isl.  Volkss.  84.  bls. 

2.  Sbr.  scinna  i þcssari  grciu:  „Seluriuu  og  skatan  i I.agarf ljóti.“ 

3.  Suiustuðar  er  Pútiirsbuddau  kolluft  i’étursskip,  og  cr  ckki  óliklegt.  að  til  bati  vorið 
saga  um  (>að.  að  bmldau  hati  vcrið  tiskibátur  sánkti  l’cturs,  )>ó  ckki  liati  cg  getað  náð  i 
hana,  og  buddau  sé.  cins  og  búu  litur  út,  hcldiir  ólógulcg,  til  )>css  að  vcra  skip,  |>ví  hiin 
cr  liylki  i lógun  likt  og  börur  mcð  kjálkum  . og  standa  út  úr  henni  fjórir  ángar  eða 
oddor.  tvcir  fram  og  tveir  aptur.  Buddau  cr  bol  iuuuu  og  opiu  i auuan  endauu. 
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fylgir  |>ví,  ef  hún  er  étin  síðnst  niatar  að  kvðldverði,  lýgur  hún  upp  á 
l>ann  saklausa,  þn  ínannsmorö  sé.  Húu  skal  heilnæniust  aö  morgun-vcrði 
eða  miðdegis,  og  þó  ekki  fyrst  malar,  heldur  þar  næst,  uldrei  þó  seinast 
matar. 

þá  cr  einn  flyð ruinóðirin.  llún  cr  og  talin  voða  gestur  inikill, 
þó  ekki  sé  ínöunuui  kummg  hryðjuverk  liennar.  Séra  Jón  Norðmunu  scgir 
svo:  „Frá  því  var  mér  sagtvestra,  að  eiuhvcrn  tíma,  ekki  alláfvrir  laungu, 
var  maður  við  iisk,  og  kom  í mikið  heilagfiski.  það  var  á fcrtugu  djúpi. 
Dró  hann  |>á  fyrst  eiutómar  smálúöur,  svo  sinástækkuðu  sprukkuruar,  og 
gryuti  uin  leið,  uns  hann  dró  stórlúður  á 10  faöma  djúpi.  þorði  hann  þá 
ekki  að  haldast  þar  leingur  við,  þvi  hann  þóktist  vita,  að  þar  mundi  vera 
undir  flyðrumóðir  með  fjölskvldu  sinni,  seni  haim  hefði  dregið  svo  niargt 
af  um  dagiun,  eu  hún  mundi  valda  því,  að  svo  mjög  grynti  á færiuu.  það 
er  líklegt  þó  ekki  viti  eg  sögur  um  {>að,  að  heilagtiskið  liafi  feingið  það 
nafn  sitt  af  sánkti  Pétri,  sem  var  svo  voldugur  tiskimaður.'1 

Loksins  er  {>á  laxamóðir  in  eptir.  Hún  er  talin  voðalega  stór 
skepna,  og  er  alt  hið  sama  með  löxum,  sem  flyðrumóöirin  uieð  lúðum,  en 
eiugar  fara  sögur  af  meingjöröum  heuuur.  „Frá  þvi  var  uiér  og  sagt," 
segir  séra  Jón  Norðuiann,  ,,að  í Laxá  i Ilnaiiiiadalasýslu  hafi  fyrrum  verið 
mikil  laxveiði  og  silúugsveiði.  Hylur  eiun  var  i ánni  og  jarðhús  í,  og  var 
þar  óvenjan  öll  af  silúugi  og  laxi,  en  náðist  aldrei.  Var  það  þá  til  bragðs 
tekið,  að  sel  var  hleyjit  í hylinu,  og  huft  band  á honum,  en  meiin  voru 
fvrir  neðan  með  uet.  Fældi  selurinn  svo  fyrst  fram  smásilúnguna,  síðan 
koniu  fram  laxarnir,  og  veiddu  menn  hvorutveggja.  Loksins  koiiiu  tvær 
ógnar  stórar  skepnur  frani  úr  jarðhúsinu  ; það  voru  laxamœðurnar.  Ösluðu 
þær  fram  ána,  rifu  öll  netin,  og  héldu  af  út  í sjó.  þá  er  sagt,  að  hafí 
tekið  fyrir  veiðina  i Laxá.'1 

Enn  er  að  minnast  nokkurra  smáfiska  i sjó  og  í vötnum,  sem  ininna 
sópar  að,  en  hinum  fyrtöldu.  Eg  nefni  þá  fyrst  hlýrann.  Hann  er  í 
ætt  við  steinbítinn , og  kallaður  bróðir  hans. 1 Hanu  lietir  sér  það  til 
ágætis,  eins  og  aðrir  fiskar,  að  liann  hefir  tvær  kvarnir,  og  fylgir  þeim 
inanni  lán  inikið,  sem  ber  gæfu  til  að  ná  þeim.  Svo  er  {>ví  varið,  að 
hlýrinu  hleypir  niður  úr  sér  kvörnunum,  um  leið  og  liann  kemur  upp  úr 
sjónum.  Eu  hver  sem  þá  er  svo  tíniur,  og  kunnáttusannir,  að  liann  geti 
komið  höiidununi  undir  hlýrann,  og  náð  kvörnunum,  lionuui  fylgir  {>aðan  i 
frá  lán  og  lukka  á landi  og  sjó.  Um  upsann  er  sú  trú,  að  minusta kosti 
sumstaðar,  að  sá  verði  aldrei  fisklaus,  sein  eigi  upsa  f eigu  sinni.  Til  eru 
bæði  ódrættir  í sjó  og  óætisfiskar  i vötnuin,  og  tel  eg  til  dæniis  af 
ódráttuuuni  blágóinuna.  Vestfirðíngum  þykir  hún  sú  ókind,  að  þeir 
skera  á færið,  þegar  hún  kemur  í ljósmál,  heldur  en  að  innbyrða 
1.  Molir,  64.  bls. 
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lmna. 1 En  hcssir  cru  taldir  óætisfiskar  í vötnum:  „hrökkállinn,* 
öfuguggiun3  og  loösilún gurinn.“  Einginu  maöur  er  svo  djarfur,  aö 
leggja  sér  hrökkál  til  muiins,  cnda  munu  þess  fá  dæmi,  að  hann  hafi 
vciðzt.  Hann  cr  álnarlángur  og  heldur  sig  hclzt  í forarpyttum  og  stöðu- 
vötnuiu,  cn  l>ó  einuig  i rennandi  vatni.  Ef  einhver  skepna,  stórgripir  cða 
menn,  stíga  fæti  sínum  í pað  vatn,  scm  hann  er  í,  hríngar  hann  sig  utan 
um  fótinn  og  skellir  haun  sundur,  eða  sker  hann  inn  að  beini,  og  hykjast 
menn  hafa  tekið  ejitir  því,  að  hcstar  hafi  komið  lialtir  upp  úr  vötnum,  og 
hati  annaðhvort  mist  neðan  af  einuin  fætiuum  um  mjóalegginn  eða  verið 
skornir  par  inn  í beiu  alt  í kríngum  fótlcggiun.  [>ó  vinnur  liann  ekki  á 
sauðarfætinum,  |>ví  hann  er  of  mjór  til  pess,  að  hann  geti  krcpt  sig  utan 
um  liann.4  Ekki  bcr  niönnuin  saman  um,  hvernig  á pví  staudi,  að  hann 
stýfir  sundur  fætur  manna  og  gripa.  Eggcrt  Olafsson  segir,  að  hrökkállinn 
sé  svo  eitraður,  að  haun  éti  sundur  fótinn.  En  Molir  hefir  heyrt  pað  sagt 
hér  á landi,  að  liann  liafi  ugga  hvassa  sem  sagartennur,  og  með  peim  skeri 
hann  sundur  hold  og  sinar  inn  að  bcini. 5 Öfugugginn  er  sagt,  að  sé 
eins  og  silúngur,  að  ðllum  skapnaði,  nema  hvað  hann  er  kolsvartur  á lit, 
og  að  uggarnir  snúi  öfugt  á honmn,  og  af  pví  dregur  hann  nafn  sitt.  Hann 
er  svo  baneitraður,  að  hver,  sem  er  svo  vanvar  að  smakka  á honutn,  hann 
liggnr  pcgar  dauður  eptir.  Sama  cr  að  segja  um  loðsilúngiun,  sein  mér  er 
enn  ókunnugra  um.  En  hér  sct  eg  nú  sögur  sína  um  livern  pessara  óætisfiska. 

Öfiiguggi.  (liptir  nor&lenzkri  og  vestlirzkri  sugn.)  I5ær  er  nefndur  Kaldraui, 
cr  lá  nærri  fjöllum;  annar  bær  var  paðan  býsua  lángt  burtu,  og  cr  eigi 
getið,  livað  hann  liét,  en  nær  var  baim  bygðum.  Báðir  pcssir  bæir  höfðu 
silúngsveiði  í vatni  nokkru  allstóru,  er  var  á milli  bæanna.  Eitt  sinn 
heyrðu  mcnn  á þeim  bænum,  scm  ekki  cr  nafngreindur,  að  komið  var  ujip 
á baðstofu-glugga  um  kvöld,  og  petta  kveðið: 

„Mál  er  að  gana, 

[geislar  fiatia. 11 
[Liggur  lífs  andvana 
lýðurinn  á Kaldrana. 7 
[utan  sú  ciua  seta,8 
sein  ekki  vildi  eta.“* 

1.  þessar  saguir  frá  blýrnnuni  eru  teknar  eplir  handriti  séra  Jóns  Norémanns. 

2.  Sbr.  Mohr.  63.  bls.  og  Ferfabók  Eggerts,  596.  bls. 

3.  Ferðabók  Eggcrts,  s.  st. 

4.  Séra  Skúli  Gíslason  cptir  Páli  Olafssyni. 

5.  Ferðabók  Figgerts,  696.  Ms.,  og  Mohr,  02. — 63.  bls. 

6.  Frá  [hafa  aórir  j.annig:  ,.maóurinn  hárvana.“ 

7.  Frá  [hafa  aórir  pannig:  „alt  liggm-  andrana 

fólkið  á Kaldrana.1* 

8.  Scta  á að  (>ýóa  sama  sem  „nióursctníngur." 

9.  Snniir  slcppa  5.  og  6.  visuurói,  en  tritaka  i |>eirra  stað  4.  vtsuorb. 
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Eða  svo1: 

„Mál  er  að  gala 
hauknum  hálfvana. 

Liggur  allur  lífs  andvana 
lýðurinn  á Kaldrana. 

Át  af  óvana, 
át  sór  til  bana. 

Liggur  allur  lífs  andvana 
lýöurinn  á Kaldrana. 

Kviknaði  |>á  umræða  af  J>essum  heudinguin;  |>öktu  öllum  l>ær  uudar- 
legar,  og  lögðu  ýinist  til.  En  bóndi  sagði.  að  menn  skyldu  fara  að  morgni 
að  Kaldrana,  og  vita,  livað  þar  væri  tíðinda.  Leið  svo  af  nóttin;  en  að 
morgni  komandi  var  farið  að  Kaldrana,  og  fundust  l>ar  allir  bæarmenn 
dauðir,  neina  barn  eitt,  sem  j.ar  var  í niðursetu.  J*eir,  sem  að  komu, 
sáu,  að  heimamenn  höföu  allir  verið  að  niatast;  t>ví  sumir  sátu  enn,  !>ótt 
dauðir  væru,  með  silúngsfötin  i knjám  sér,  eu  aðrir  höfðu  rokið  um  koll 
með  silúngsstykkin  í höndunum.  Húsfreyu  fuudu  t>eir  dauða  á eldhúss- 
góliinu;  hafði  hún  fallið  frain  yfir  pottinn,  og  réðu  menn  af  |>ví , að  hún 
mundi  hafa  fariö  að  borða  úr  pottinum,  þegar  hún  var  búin  að  færa  upp 
og  skamta  hinu  fólkinu.  l>essi  atburður  þókti  öllnm  kynlegur;  því  eingir 
sáust  áverkar  á hiuum  dauðu.  Var  t*á  niðursetninguriun  spurður,  hvernig 
þetta  hefði  orðið,  og  sagði  haim,  að  fólkið  liefði  dáið,  þegar  það  fór  að 
öorða,  en  hann  sagðist  ekkert  hafa  viljað,  og  ekki  heldur  borðað  neitt 
af  siliingnum.  Var  silúngurinn  því  næst  aðgættur,  sem  af  var  nevtt, 
og  sáu  menn,  að  það  var  öfuguggi,  en  ekki  silúugur;  en  öfuguggi  hefir 
jafnan  þókt  drepvænt  óæti. 

Loðsllúngur.  (Eptir  handrili  þúrðar  búnda  Arnasonar  á Bjamastöðum.) 
l>rándarliolt  hét  bær  í Flókadnl  í Borgarfjarðarsýslu.  Hjá  bænum  var  vatn 
eitt,  er  ncfndist  {>rándarvatn.  Sagt  er,  að  2 íneun  hati  veitt  fisk  í vatui 
þessu  og  borðað  hann,  en  dáið  af  |>vf,  og  hefir  ekki  verið  veitt  í vatninu 
eptir  það.  A Arnarsvatnsheiði  er  vatn,  er  nefuist  Gunnarssonavatn;  þar 
var  fv’rr  um  veiðimaunaskáli,  og  er  sagt,  að  2 bræður  hafi  legið  í skálanum 
til  silúngsveiöi,  og  hati  þeir  fundi/.t  dauðir  með  diskana  í knjáuuin,  þegar 
að  þeim  var  komið.  En  þegar  betur  var  skoðað,  sást,  að  silúngurinn,  sem 
þeir  höfðu  étið,  var  loðfiskur.  Bræður  þessir  voru  Gunnarssyuir.  Af  þessu 
er  vatnið  kallað  Guuuarssonavatn,  og  hafa  menu  ekki  veitt  í því  síöan. 

Loksins  skal  hér  getið,  að  margar  sögur  hafa  farið  af  ormum  og 
skrýmslum,  sem  sézt hafa hér og hvar  bæði  f vötiium  á íslandi  og  f sjónum. 
Til þeirrasagnaerbrekkusnfgillinn,  eða  þó  öllu  heldur  lýugormurinn 
undirrótin.  Eu  um  brekkusnígilinn  er  það  almæli,  að  cf  maður  nái  með 

1.  Soinni  visun  or  b«r,  cíus  og  hún  er  höf)  i Dalasýjlu. 
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fíngrinum  í liorn  Jia6,  sem  stendur  fram  úr  miðjum  liausi  hans,  mitt  á 
milli  þeirra  fjögra  lionia,  sem  á honum  em  og  mest  ber  á,  [>á  komi  l>að 
alt  fram,  sem  maður  úskar  sér,  á meðan  maður  heldur  i liomið.  En  lil 
l>ess  að  koma  brekkusnigliuum  til.  að  rétta  frain  miðhornið,  því  haun  er 
tregur  á |>ví,  skal  bera  gullhring  að  hausi  lians,  og  hafa  yfir  þenna  formála 
um  leið: 

„Brckkusnígill,  brekknsnígill, 
réttu  út  miðhorn, 
eg  skal  gefa  |>er  gullliríng 
á hvert  eitt  þitt  horn.“ ' 

Sumir  segja  og,  að  hvort  sem  maður  leggi  gull  uudir  brekkusnigil, 1 
eða  lýngorra,  vaxa  bæði  ormurinn  og  gullið,  uns  ormurinn  verður  ákaflega 
stór  og  maunskæður,  ef  ekki  cr  nógu  snemma  aðgætt  og  ormuriun  drep- 
inn;  en  ormurinn  er  svo  elskur  að  gullinu.  að  fyrr  lætur  hann  drepa  sig 
á því,  en  (iæma  sig  af  því;  þaðan  er  kominii  talshátturinn  um  nirfla,  sem 
fastheldnir  liggja  á gulli,  þyki  á fé  síuu,  „að  þeir  lúri  á |>ví  sera  onnur 
á gulli.“  En  sé  þeir  ormar  látnir  halda  líti,  hefir  það  optast  orðið  niður- 
staðan,  að  orininum  með  gullinu  hefir  verið  snarað  í vatnsföll  eða  stöðuvötn, 
og  liafast  þcir  þar  æ við  síðan.  i>css  konar  ormur  er  f Lagartíjóti  i 
Múlasýslu,  og  kannast  bæði  séra  Stefáu3  og  Eggert'*  Olafssynir  við  hann, 
enda  skal  hans  þegar  getið.  Annar  á að  vera  í Skjálfandatíjóti , þriðji  i 
Hvitá,  fjórði  f Skorradalsvatni.  Likur  orraur  er  sagt  að  sé  í Surtshellir, 
og  því  á þuru  landi.  En  flestar  slíkar  frásögur  eru  mjög  Ifkar  því , sem 
sagt  er  um  lýngorm  l'óru  borgarhjartar , f sögu  itagnars  loðbrókar. 5 Að 
lyktuin  set  eg  hér  sögur  um  ókindurnar  f Lagartíjóti. 

Oi'murinn  í Lngnrfljóti.  (Eptir  síírh  skólnpiltn  úr  Múlaaýslu  I8tö.)  J>að 
bar  til  einu  sinni  í fornöld , að  kona  nokkur  hjó  á bæ  einuiu  í Iiéraðinu 
við  Lagartíjót.  ilún  átti  dóttur  eina  vaxna.  Henni  gaf  hún  gullhríng.  J>á 
segir  stúlkan:  „Hvernig  get  eg  liaft  mcst  gagn  af  gullinu  því  arna,  móðir 
mín?“  „Legðu  það  undir  lýngorm,11  scgir  konan.  Stúlkan  tekur  [>á  lýng- 
orin,  og  lætur  gullið  undir  hann  og  lcggnr  ofan  í trafeskjnr  sínar.  Liggur 
ormurinn  þar  nokkra  daga.  En  þcgar  stúlkan  fer  að  vitja  um  eskjurnar, 
er  ormurinu  svo  stór  orðinn,  að  cskjurnar  eru  farnar  að  gliðna  í sundur. 
Verður  stúlkan  |>á  hrædd,  þrffur  eskjuruar  og  kastar  þeim  með  öllu  saman  í 

1.  Formáliim  cr  optir  handriti  söra  Jóns  Xori'manns. 

2.  Feríahók  Eggerts,  715.  I>ls. 

3.  Kvæói  séra  Stefáns  Ölafssonar.  KJi.  1823,  8.  bls. 

4.  Ferðabók  bans.  793. — 797.  bls.  Á pessum  sta6  cr  og  getið  margra  aunara  óvajttu 
í Lagarfljóti,  scm  liör  > erSur  og  drepib  á og  siua  slíkar  sagnir  bezt  af  öllu,  hversu  náifi 
er  nef  augum,  og  að  hágt  sé  aé  greina  kynjasögur  úr  náttnrunni  frá  sftgnm  nm  anfla  pá, 
sem  í vötnum  búa. 

5.  Fas.  II,  287  —239.  bls. 
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fljótíö.  Líða  svo  lángir  tímar,  og  fara  menn  nú  aí>  verða  varir  við  orininn 
f fljótinu.  Fór  hann  j>á  að  granda  mönnum  og  skepnum , sem  yfir  tijótið 
fóru  Stunduin  teggðist  hann  upp  á fljótsbakkana  og  gaus  eitri  ógurlega. 
l*ókti  |>etta  horfa  ti!  hinna  mestu  vandræða,  en  einginn  vissi  ráð  til  að 
bæta  úr  þeim.  Voru  l>á  feingnir  tíl  Finnar  tveir.  Attu  J>eir  að  drcpa 
orminn  og  ná  gullinu  [>eir  stey|>tu  ser  í fljótið,  en  konm  bráðuin  upp 
apt.ur.  Sögðu  Finnarnir,  að  lier  væri  við  mikið  ol'urcfli  að  eiga,  og  væri 
ekki  liægt  að  bana  orminum,  eða  ná  guliinu.  Sögðu  l»eir  að  annar  ormur 
væri  undir  gullinu.  og  væri  sá  miklu  verii  cn  hinn.  Bundu  þeir  l>á  orm- 
inn  með  tvcimur  biindum.  Lögðu  |>eir  anuað  fyrir  aptan  bæksslin,  en  aunað 
aptur  við  sporðinn.  Ormurini)  getur  því  eingum  grandað,  livorki  mönnum 
né  skepnum,  en  við  ber,  að  hann  setur  upp  kryppu  úr  bakinu.  og  l>ykir 
það  jafnan  vita  á stórtfðindi,  þegar  það  sést,  t.  d.  harðæri  eða  grasbrest. 
þeir  sem  einga  trú  leggja  á orm  þenna,  segja.  að  það  sé  froöustiakkur, 
og  þykjast  hafa  sagnir  um  l*að,  að  prestur  nokkur  hati  ekki  alls  fyrir  laungu 
róið  þar  þvert  yfir.  sem  ormurinn  sýndist  vera,  til  að  sanna  raeð  því  sögu 
sína,  að  liann  sé  einginn. 1 

Sclurinrt  og  skatan  í Lagartljóti.  (Eptir  80gu,ugD  Múhisvslunianna 
1847.  M.Gs.)  Straumur  heitir  bær  á norðiirbakkaiium  á Lagarfljóti  í Kirkju- 
bæarsóku.  Fram  undan  bænum  liggur  skata  ein  í fljótínu.  Iíún  hefir  níu 
liala,  og  er  liinn  mesti  óvættur.  Skata  þessi  gjörði  mörgum  manni  mein, 
því  liúu  lá  á íerjustað.  Loksins  kom  þar  kraptaskáld  að,  og  kvað  sköt- 
una  fasta  niður  við  botninu  í tíjótinu.  Sfðan  liefir  hún  eingum  manni  raein 
unnið.  — ]>að  er  til  sanniudamerkis  um,  hvcrsu  skata  þessi  er  eitruð,  að 
svo  bar  til  eiuu  sinni,  eptir  að  luin  var  ftist  kveðin,  að  sakamaður  nokkur 
synti  upp  fljótið.  Kom  hanii  l>á  við  skötuna  með  stóru  tánni,  og  varð 
honuiu  kynlegt  við.  Ilaiin  fór  undir  eins  á land,  og  sá  að  táiu  var  svört 
og  upp  blásin.  Hjó  hann  l>á  af  sér  táua.  ]>essi  vísa  hefir  verið  kveðin 
um  skötuna: 

„Skatan  liggur  barða-breið 
uiid  báru-glaumi, 
snýr  uii]i  hr.VKS  og  eingu  eirir 
undan  Straumi  “* 

Önuur  óvættur  er  sú  í Lagaríijóti  sein  margt  inein  hefi-'  gjört.  ]>að 
er  selur  einn  stór  og  inikill.  Ilann  liggur  undir  fossinum  f Lagirttjóti, 
utar  en  skatau.  Hann  var  og  að  lyktuin  kveðinn  fastur  við  klettinn  undir 
fossinum;  þar  Iiggur  liami  og  má  sig  einguui  til  meins  lireifa. 

1.  Sjá  Dr.  Maurrrs  Isl  Volkss.,  175.  bls.  KvæJi  súra  Sti'fáns,  8.  bls.,  og  Ferft.ibók 
Eggcrts,  793.  bls. 

2.  Sbr.  Ljóftroæli  séra  Stofáns  Olafssonar,  8.  bls.,  59.  — C 1 . erindi. 

3.  S.  st.  8. — 9.  bls.,  62. — 06.  crindi. 
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Skrj-mslin  i Lngarfljóti,  (Eptir  brefi  Ilans  svslumanns  Wítim  i Múlasýslu 
1750.)  }>fissi  skrýmsli  hafa  opt  sézt,  en  einkum  1749  og  1750.  Frá  því 
um  vorið  1749  og  til  þess  haustið  1750  sáust.  þau  öðru  hvoru  af  valin- 
kunnum  mönnum.  Pétur  lögsagnari  í norðurparti  Múlasýslu  og  tveir  menn 
aðrir  sáu  eitt  frá  Ketilstöðuni  á Völlum,  en  eiuga  mynd  gátu  þeir  deilt  á 
því.  Aðrir  tveir  menn  fóru  sarnan  samdægurs,  og  liitt  bar  fyrir  þá  Pétur, 
upp  eptir  Hellunum.  peir  sáu  fyrir  utan  Arneiðarstaði  skepnu  nokkra  fara 
upp  eptir  fljótinu,  á vöxt  við  stóran  sexæríng,  og  fór  lnin  hartmjög;  þetta 
sama  sá  og  alt.  fólkið  í Hafursgcrði,  sá  hær  er  skamt  þaðan.  ý»riðji  mað- 
urinn  fór  einnsaraan  söinu  leið , og  hinir  tveir ; hanti  sagðist  og  hafa  séð 
eitt  skrýmslið  skamt  undan  landi  sem  sel,  en  lcit  út  á belginn,  sem  skata, 
þegar  hún  er  dregin  úr  sjó;  þessi  skepna  stakk  sér  þegar  aptur  með 
miklum  boðaföllum.  f'ossir  þrír  menn  komu  að  Arneiöarsföðnm  um  kvöldið, 
og  sögðu  frá  þvf , sem  fyrir  þá  haföi  borið.  En  á meðan  þeir  voru  að 
segja  frá  þessu,  sáu  þeir  allir  í einu  skrýmsli  þar  niður  undan  ba'uum; 
var  það  fyrir  víst  30  til  40  faðma  á leingd  með  háum  hnúk  upp  úr  bak- 
inu,  og  einn  þeirra  þóktist  sjá  ánga  fram  úr  því  og  aptur,  sem  lágu  lángt 
út  í Hjótið.  Alt  voru  þetta  sannsöglir  menn  og  vandaðir.  Auk  þessa  lialði 
alt  Arneiðarstaða  fólkið  séöskrýmslið  bæði  fjarri  og  nærri  landi  þar  undan 
bænum,  en  hefir  það  aldrei  getað  séð  svo  skapnnð  þess,  að  það  hafi  getað 
lýst  honutn  greinilega.  Eptir  þetta  sá  alt  fólkið  í Hrafngerði  þrjá  hnúka 
upp  úr  fljótinu , alt  að  því  heilan  dag,  og  vatnaði  í ntilli  þeirra  allra  tnörg 
hundruð  faðma,  eptir  því  sem  bóndinn  hafði  frá  skýrt.  Einu  sinni  var 
Hans  Wíura  nótt  á Arneiðarstöðum,  en  urn  morgnninn  voru  prestarnir  séra 
Hjörleifur,  séra  Magnús  og  séra  Grímur  þar  og  staddir,  og  sáu  þeir  allir 
í stillilogni  og  bezta  blíöviðri  blástur  rétt  yfir  undan  f fljótinri,  sem  hval- 
blástur,  en  þó  var  liann  öllu  meiri.  þá  voru  meun  farnir  út  eptir  fljót- 
inu  í flutníng,  og  sáu  þeir  skamt  þaðan,  sem  blásturinn  var,  við  líkt  og 
varða  væri  upp  úr  fljótinu.  þeg.ir  |>eir  höfðu  horft  á |>að  nokkra  stund,  tók  það 
til  rárar  upp  að  laudi.  Aldrei  liafa  |>ó  orðið  meiri  brögð  að  þessum  sjónum, 
cn  vorið  og  suinarið  1750;  því  þá  sáust  skrýmsliu  í áuuin  upp  frá  fljótinu, 
þrjú  undan  Hrafnkelsstöðura,  tvö  í hestlíki,  nieð  brúska  upp  lir  hnakkanum 
og  hnúð  á liryggnuin,  og  voru  þau  svört  til  sýndar.  Eitt  þeirra  rétti  upp 
tvær  trjónttr,  og  vatnaði  yfir  á inllli.  [>ár  að  auki  lagðist  eitt  á land  fyrir 
utan  Víðivelli,  og  sáu  það  þrír  menu.  Annað  lagðist  á land  hjá  Hreiðar- 
stöðura,  og  sagði  bóndinn  þar  svo  frá  því,  að  |>að  hefði  verið  sem  stærsta 
hús.  Miklu  opfar  hafa  slík  skrýinsli  sé/.t  í Lagarfljóti,  og  þar  á nteðal 
vorið  1819.  Sást  það  þá  fyrst  við  ísbrúnina,  þar  sem  fljótið  var  autt  við 
landið,  fram  uudaii  Hafursá.  l>a<ð  var  eptir  ágizkun  þeirra,  sein  það  sáu, 
hér  um  bil  tvær  til  þrjár  teigshæðir  frá  landi,  grútt  á að  sjá  og  í lögun, 
seiu  liestur  stæði  á höfði  og  lcndin  upp  ; en  hvorki  sáu  þeir  fætur  né  ánga 
ueina  út  úr  því.  )>etta  sást  fyrst  á laugardag;  svo  fluttist  |>að  með  ofur 
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hægri  ferð,  móti  straumi  og  hægum  vindi,  upp  á móts  við  Hallormstað,  og 
par  hvarf  það  loksins  sunnudaginn  næstan  eptir.  Meðan  á þessu  stóð,  var 
ísinn  að  reka  út  eptir  á tijótinu.  Sjónarvottar  að  þessu  voru  þeir  séra 
Gunnlaugur  á Hallormstað  og  Hinrik  á Hafursá  og  margir  fleiri.  Einn 
þeirra,  sem  þctta  sáu,  vildi  skjóta  í það;  en  hinir  vildu  ekki  lofa  honum 
það.  Ekki  var  neinn  bátur  viö  höndina,  enda  mundu  fáir  þeirra,  sem  sáu 
skrýmslið,  hafa  árætt  út  að  því;  því  J>eir  voru  eingar  kempur,  nema  það 
hcfði  verið  sá,  sem  vildi  skjóta  á það. 1 

í Jökulsá  á Brú  hetír  og  sézt  líkt  skrýmsli  fyrir  ofan  brúna  frá  fjórum 
bæum:  Giljum,  Teigaseli,  Skeggjastöðum  og  Hvanná.  Sagt  er  að  það  hafi 
verið  nokkru  stærra  en  hestur,  svart  á lít,  en  líkast  í vaxtarlagi  íslenzkum 
bát.  Fór  það  upp  ept.ir  ánni  á móti  straumi,  og  í einum  stað  kom  það  á 
grynníngar,  og  höfðu  þar  oröið  mikil  umbrot;  en  einginn  treystist  að  hyggja 
nákvæmar  að  því. 

Orniðbæli.  (Eptir  Olavii  Reise  gjennem  Island.  Kh.  1780,  2.  Decl.  468.  bls.) 
Flatt  sker  austanvert  við  Papey  fyrir  Suður-Múlasýslu  heitir  Ormsbæli. 
l>að  er  i mæli,  að  þar  hafi  legiö  ormur  á gulli  eða  dreki  til  forna, 
þángað  til  Hollendíngur  einn,  sem  Kuinper  hét,  skaut  á bælið  með  fall- 
byssum,  til  þess  að  hrekja  orminn  af  gullinu  og  ná  því  sjálfur.  þess  er 
ekki  getið,  hversu  raikið  gull  Kumper  faun  í Ormsbæli,  en  hitt  er  sagt, 
að  ormurinn  hafi  fyrst  flúið  til  Ormsskers,  og  þaðan  inn  á Hamarsfjörö,  og 
ætla  menn,  að  hann  hafi  tekið  sér  þar  varanlegan  bústað  á firðinum , og 
komi  í ljós  fyrir  stórtíðindum,  eins  og  ormurinn  í Lagarfljóti,  og  skrýmslið 
Hvammsfirði  fyrir  vestan,  og  því  er  sagt,  að  menn  þori  ekki  að  róa  til 
fiskjar  á hvorugum  staðnum. 


2.  GREIN. 

GRASASÖGUR. 

Eins  og  munnmælasögur  gánga  af  einstökum  dýrum,  eins  fara  og  sögur 
af  grösum;  en  af  því  miklu  minna  kveður  að  grasalífinu,  en  dýralífinu,  eru 
sögurnar  um  grösin  miklu  færri  og  efnisrainni,  en  um  dýrin.  þessara  grasa- 
tegunda,  sem  nú  verða  nefud,  hefi  eg  að  eins  heyrt  getið  í muunmælum. 

a)  Af  viðartegunduin  hat'a  einna  mestar  sögur  farið  af  reyni- 
viðnum,  enda  hefir  verið  allmikil  trú  á honum  bæði  að  fornu  og  nýu, 

1.  Fnisögnin  um  skrýmslin,  sem  sáust  1819  í LagnrHjúti,  er  tekin  eptir  bréti  úr 
Múlasjslu,  dagsettu  16.  Juni  s.  á. 
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og  jafnvel  alt  fram  á vora  daga.  Ilann  hefir  haft  einhverskonar  helgi  á 
sér,  ng  merkilegt  er  hað,  að  hann  skyldi  verða  Ásaþór  til  lífs,  er  hann  óð 
yfir  ána  Vimur  til  Geirröðargarða , og  cr  fivi  reynir  síðan  kallaður 
sjálfsagt  í heiðurs  skyni  „björg  l'órs ,“  sem  Kdda  segir. 1 þó  er  |>að  enn 
helgara  og  háleitara , sem  stendur  um  liann  í Sturlúngu , l*ar  sem 
Geirmundur  heljarskinn  sá  ávalt  ljósið  yfir  reynilundi,  sem  vaxinn  var  í 
hvammi  einum,  er  Skarðskirkja  á Skarðsströnd  var  síðan  bygð  í.  Af  því 
hann  var  lieiðinn  maður,  var  honum  ljós  þetta  ekki  að  skajii,  en  svo  vold- 
ugur  og  ríkur  höfðingi  sem  Geinnundur  var,  dirfbist  hann  nlt  um  það 
ekki  að  uppræta  reynirunninn,  en  óskaði  sér  að  eins,  að  liann  væri  horfinn 
burt  úr  landeign  sinni,  og  fékk  ekki  viðgjört.  aö  heldur,  og  hýddi  smala- 
mann  sinn  harðlega  fyrir  það,  að  hann  lamdi  fé  Geirmundar  með  rcynivið- 
arhríslu.1  Seinna  á öldum  hefir  hann  þókt  einhver  óbrigðulasti  sakleysis- 
vottur,  þegar  liann  hefir  sprottið  á leiðum  þeirra  manna,  sem  sökum  hafa 
verið  bornir,  og  aftcknir,  án  þess  að  liafa  geðið  sannsýknu  sítia  í lifanda 
líti,  og  eru  um  það  þessar  sögur.  Á fyrri  öldum  er  sagt,  að  systkin  tvö 
hafi  verið  í Vestinannaeyum  af  góðum  ættiim.  En  svo  fór,  að  stúlkan  varð 
barnshafandi  í föðurgarði ; af  þvi  þau  systkinin  unnust  injög,  ljóstuðu  skæðar 
túngur  |>ví  ujip,  að  bróðir  stúlkunnar  mundi  eiga  þúngann  með  henni. 
l*essi  kvittur  kom  og  fyrir  lögsagnarann  í eyuiium,  og  fór  hann  þegar  til 
að  ransaka  málið.  i>að  tjáði  ekki,  þó  bróðirinn  afsakaði  sig  frá  þessum 
glæp,  og  vitnaði  það  hátt  og  dýrt,  að  hann  væri  saklaus,  né  lieldur  hitt, 
þótt  systir  hans  bæri  hann  undan  öllum  sökum  og  samlegi  við  sig,  og 
nefndi  til  annan  mann,  sem  l*á  var  farinn  úr  eyunum.  Og  með  því  þá  var 
alment  injög  ríkt  geingið  eptir  um  blóðskammir  hér  á landi,  þó  yfirvalds- 
menn  hefði  ekki  annað  en  ósannaðan  grun  fyrir  sér,  feldu  þeir  hvern  líf- 
leysisdóminn  á fætur  öðrum  á þá  sakboruu,  og  svo  fór  hér.  [*au  systkin 
voru  dæmd  til  dauða  og  dóminum  fullnægt.  En  sagt  er,  að  þau  hafi  bæði 
beðiö  guð  þess  grátandi  ú aftökustaðnum  að  sanna  sakleysi  sitt,  eptir  að 
l*au  væru  líflátin , þó  mennirnir  hefðu  ekki  viljað  trúa  því  í lifanda  lífi ; 
einnig  hafi  þau  átt  að  biðja  foreldra  sína  að  sjá  til  þess,  að  l*au  feingi  að 
liggja  snman  í Landakirkjugarði.  Eptir  l*að  vom  l*au  tekin  af,  og  eptir 
lánga  raæðu  og  líklega  miklar  fégjafir  til  kirkju  og  kennidóms , sem  þá 
var  alltítt,  var  foreldrunum  leyft  kirkjugarðsleg  fyrir  böru  sín,  en  þó  máttu 
þau  ekki  bæði  liggja  í sömu  gröf,  lældur  skyldi  grafa  annað  stinnan  megin 
kirkjuimar,  en  hitt  fyrir  norðan  hana,  og  var  svo  gjört.  jægar  fram  liðu 
tímar,  fóru  menn  að  taka  ejitir  því , að  sín  reyniviðarhríslan  óx  upp  úr 
hvoru  leiði  þeirra  systkina,  og  hækkuðu  þær  ávalt  eðlilega,  uns  limar 
þeirra  tóku  saman  yfir  kirkjumæninn,  og  var  svo  virt,  að  með  því  að  láta 

1.  Sjá  Snorra-eddu  I,  2Sl>. — 288.  bls. 

2.  Sturlúngasögu  I,  Ivh.  1817,  3.  kaji.,  5.-6.  bls.  Sú  trú  helzt  og  enn  austur  i 
Skaptafellssýslu,  aí>  ekki  megi  lemja  fénaö  með  reynirift. 
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reynihríslur  l>essar  vaxa  á leiðum  þeirra,  sem  einginu  vissi  til,  að  nokkurs 
manns  hönd  hefði  gróðursett  þar,  vildi  guð  lýsa  sakleysi  systkinanna  fyrir 
hinum  lifandi.  Iin  hitt,  að  hríslumar  beygðust  hver  að  annari  yfir  kirkju- 
inæninn,  og  sameinuðu  þar  blöð  sín  og  iimar,  þókti  benda  til  hins  saklausa 
og  ástúðlega  samkomulags  systkinanna  í lifanda  lífi , og  laungunar  þeirra, 
að  inega  liggja  bæði  í einni  gröf  eptir  dauðann.  Svona  uxu  og  stóðu 
reynitrö  þessi  um  láuga  tíma , þángað  t-il  Hund-Tyrkinu  kom  með  hcrnaði 
í Vestmannaeyar  öudverðlega  á 17.  öld,  rændi  þar  fé  og  raönnum,  og  að- 
hafðist  þar  mörg  hryðjuverk,  seiu  kunnugt  er;  eitt  af  þeim,  segir  sagan, 
hafi  það  verið , að  Tyrkir  hjuggu  upp  bæði  reyniviðartrén  í Landakirkju- 
garöi,  og  hótuðu , að  þeir  skvldu  aptur  koma  i eyarnar  með  ekki  minni 
ránskap  og  hernað,  en  þeir  fóru  þá,  þegar  tré  þessi  væru  orðin  jafnhá 
aptur  í mesta  sinn.  En  ekki  hafa  meuii  sögur  af,  að  trén  haíi  nokkurn 
tíma  sprottið  eptir  |>ctta,  og  er  það  talin  mesta  mildi  guðs,  því  ef  svo  hefði 
farið,  mundu  Tyrkir  hafa  efnt  orð  sín.  Önuur  saga  mjög  lik  þessari  geingur 
í Eyafirði  um  systkin  tvö,  sem  dætnd  voru  til  dauða  fyrir  blóðskömm  og 
aftekin  í Möðrufellshrauni.  l’.tu  sögðust  ávalt  vera  saklaus.  }»egar  þau 
voru  kornin  á aftökustaðinn,  baðu  þau  til  guðs,  að  hanu  vildi  }>ó  að  miunsta 
kosti  sanna  sakleysi  þeirra.  eptir  dauðann.  Síðan  voru  }>au  tekin  af,  og  ox 
upp  úr  blóði  |>eirra  reynitré , 1 og  al'  þessum  viði  er  sagt  að  nægð  hati 
vcrið  þar  áður,  en  nú  er  eiugin  hrísla  eptir  í því  bygðarlagi.  Miklu  fleiri 
sögur  fara  af  reyniviðnum.  Hann  er  kallaður  heilagt  tré,  og  er  sú  saga 
til  }>css,  að  til  forna,  þegar  komið  var  að  reynitré  á jólanótt , brunnu  ljós 
á ölluni  greinunt  hans,  og  slokknuðu  þau  ekki,  liversu  mjög  sein  vindur 
blés.  Litur  það  svo  út,  sein  það  hati  átt  að  vera  nokkurskonar  ímynd 
jólatrésius,  sem  alsiða  er  í útlöndum  að  kveykja  og  prýða  með  aldinuin  og 
öðru  skrauti  úugum  og  öldruðum  til  ánægju,  en  eiukum  á jólanóttiua,  og 
sumstaðar  er  farið  að  tíðkast  hér  á landi  í kaupstöðum.  Ef  maður  ætlar 
að  rffa  upp  reyniviðarhríslu , og  lcitar  að  henni  f þvf  skyni,  |>á  fiunur 
hann  hana  ekki,  }>ó  hanu  viti,  hvar  húu  á að  vcra,  og  fiuni  hana  endrarnær, 
þegar  hann  vill.  Iteynir  iná  varla  hafa  til  neinna  hluta.  Ef  liaun  er  hafður 
fyrir  eldiviö,  vekur  hanu  óvild  milli  |>eirra,  sem  sitja  umhverfis  eldinn, 
eun  þótt  þeir  áður  hafi  verið  be/.tu  vinir;  ef  hann  er  hafður  til  húsagerðar, 
geta  konur  ekki  orðið  léttarí  í |>ví  liúsi,  né  lieldur  aðrar  skepnur  eða  kvikindi 
koinizt  firáfóstri  siuu  eða  þritut.  Ei  reyuir  er  hafður  til  skipssmíða  eða  skips- 
áhalda  nokkurra,  þá  ferst  það  skip,*  nema  einir  sé  hafður  meö  í sama 


1«  þ*í  n-  trútept , aí  fMi’i  sö^is&gair  iub  þenns  sams  atburft  í KyafirSi;  ab 
minnsta  knsti  sýnist  Gisli  Brynjólfsson  hafa  fylgt  aunari  og  iniklu  óhreioni  sógn,  en  þessi 
er,  sem  tekin  er  eptir  I)r.  Maurers  Isl.  Volkss.,  177.  bls.,  og  Sigurði  málara,  sem  heyrt 
liafi'i  s&guna  öldúngis  cins  i Kvsfirði  og  I)r.  Maurer  liefir  bana. 

2.  Kptir  Mohr,  186,— 7.  bls.,  og  Dr.  Maurers  1*1.  Voikss.,  178.  bls.,  og  haodriti  séra 
Jóns  Norðmanus. 
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skipi.  Ef  reynir  er  öðru  mcgin  keipnagli  í skipi,  en  ekki  báðu  megin,  þá 
iivolíir  því.  Af  þessu  síðast  talda  er  það  auðsœtt,  hvers  vegna  sumir  al- 
múgamcnn  hafi  sagt,  „að  reynir  væri  bölvaður," 1 af  því  þcim  heíir  ekki 
þökt  hættulaust,  eptir  hjátrúnni,  að  færa  sér  hann  í nyt  á nokkurn  hátt, 
og  er  l>að  allíklegt,  að  þaö  valdi  því,  að  liann  liefir  feingið  að  standa  ó- 
höggvinn,  þarsern  liann  hefir  vaxið  hér  á landi,  og  átt  ólíkt  meiri  frið  á sér, 
en  birkiskógarnir,  svo  að  Eggert.  Olafsson  segir,  að  hann  hafi  verið  orðinn 
0 og  8 álna  hár  í Iíestfirði  við  ísafjörð,*  þegar  hann  fór  hér  um  land 
um  og  eptir  rniðja  fyrri  öld. 

Einir  og  reynir.  l»ó  ekki  uiegi  hafa  reynivið  til  skipasmíða,  sem 
nú  var  sagt,  er  hættulaust  aö  hafa  hann  til  þess,  ef  einir  er  hafður  í 
sama  skipið.  Svo  stendur  á því,  að  einir  og  reynir  eru  meguustu  óvinir; 
einirinn  vill  upp  með  skipið  í loptið,  en  reynirinn  vill  draga  það  niður  í 
sjóinn,  og  er  það  gott,  því  annars  feykti  skipinu  á sjónum,  svo  það  muudi 
oflaust  á öldunum,  ef  einirinn  mætti  einn  ráða,  en  reyniriun  þýngir  það 
niður  og  heldur  því  hófiega  föstu  í bylgjunum,  þar  sem  einirinu  togar  í 
það  að  ofan.  Skal  því  hafa  einir  í hástokki , en  reyni  við  kjöl  eða  kjal- 
síður.  Annað  er  það  atriði  sagt  frá  ósamlvndi  þessara  viða,  að  efþeir  eru 
settir  sinn  hvoru  inegin  i stórt  tré,  þá  svipti  þeir  trénu  suudur  á milli 
sín , og  kljúfi  það  að  endilaungu ; svo  eiga  þeir  illa  sarnan.  Ef  einir  og 
reynir  eru  í sama  húsi,  þá  brennur  það.  Ef  einir  og  reynir  eru  sinn 
hvoru  megiu  á sama  liesti , þá  snarast  af.  Ef  einir  og  brennigras 
(notrugras,  urtica  urensj  er  lagt  saman  í kistu  að  kvöldi,  er  sitt  komið 
í hvorn  enda  að  morgni. 

Um  blóðeik  er  áðurgetið,3að  hana  má ekki til  skipa hafa,  þvíþaðskip 
ferst.  — Seljunni4  fylgir  sú  uáttúra , að  þar  sem  hún  er  höfð  í bað- 
stofu  eða  bæarhúsi,  getur  maður  hvorki  dáið,  né  kona  alið  bam,  né  heldur 
fénaður  komizt  frá  fóstri  sínu,  ef  selja  er  höfð  í útihúsi.  Ekki  má  heldur 
tálga  selju  eða  höggva,  því  þá  sker  maður  sig  eða  heggur  til  meiðsla,  og 
gróa  öll  þau  sár  seint  og  illa,  ef  þau  gróa  nokkurn  tíma,  og  i mæli  er 
það,  að  það  hafi  verið  seijuhnyðja,  sem  Grettir  hrepti  af  áverkann,  sem 
hann  dró  til  bana.  Ekki  þykir  heldur  óhætt  að  hafa  selju  til  eldsneytis, 
því  þegar  henni  er  kynt,  verða  brestir  svo  rniklir  i eldinum,  að  undrum 
þykir  sæta.  Af  þessu  er  það  allvíða  títt,  að  rekamenn  láta  seljurapta  liggja 
óhirta  við  sjó,  velta  þeim  hvorki  undan,  né  hirða  um,  þó  út  taki  aptur, 
því  þeim  þykir  selja  versta  tré  af  guði  gefið. 

1.  Sjá  Kvæði  Eggerts  Olafssonar,  45.  bls.,  06.  crindi  i Munaðardælu , 20.  og  21., 
neianmálsgrein. 

2.  Sjá  Ferðabók  Eggerts  436.  bls.,  og  b'crðabók  0,  Olavii  (Kh,  1780),  23.  bls. 

3.  Sjá  Illugi  smiður,  414.  bls.  á undan. 

4.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  178.,  og  séra  Jón  Noríuiann. 
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b)  «p8s  þjófarót. 1 þjófarót  er  gras  eitt  meó  hvítleitu  blónii. 
Er  baó  mælt,  aí  hún  sé  vaxin  upp,  þarsem  hjófur  Itefir  verió  heingdur, 
og  sé  sprottin  upp  af  náfroóunni  upp  úr  honum.  En  aðrir  segja,  aó  hún 
sé  sprottinn  npp  af  pjófadysinni.  Rót  grass  pessa  er  mjög  ángótt.  þegar 
þjófarót  er  tekin,  veröur  að  grafa  út  fyrir  alla  ángana  á henui.  áu  þess  aö 
skeröa  nokkurn  þeirra  nokkurstaöar,  nema  miðángann  eða  meginrótina,  sem 
geingur  beint  í jörð  niður;  hana  verður  að  slíta.  En  sú  náttúra  fvlgir 
þeim  ánganum.  að  sér  hvert  kvikindi,  sem  heyrir  hvellinn,  þegar  hann 
slitnar,  liggur  þegar  dautt.  þeir,  sem  grafa  þjófarót,  binda  því  ttóka  um 
evru  sér.  En  til  þess  að  þeir  sé  því  ugglausari,  að  þeir  heyri  alls  ekkert, 
hafa  þeir  þó  þá  varúð  við,  aö  þeir  binda  um  rótina,  og  liinum  endanum 
við  hund,  sem  |.eir  hafa  með  sér.  þegar  þeir  eru  búuir  að  undirbúa  alt, 
hlaupa  þeir  frá  greptinum,  og  þegar  |>eir  þykjast  komnir  nógu  lángt  burtu, 
kalla  þeir  á hundinn.  Slitnar  þá  áuginu,  við  það,  að  hundurinn  gegnir  og 
ætlar  að  hlaupa  til  mannsins ; en  hundurinn  drepst  |>egar  i stað , er  hanu 
heyrir  slithvell  rótarinnar.  Síðan  er  rótin  tekin  og  geymd  vandlega.  Gras 
þetta  hefir  þá  náttúru,  að  það  dregur  að  sér  grafsilfur  úr  jörð,  eins  og 
flæðannús  dregur  fé  úr  sjó.  En  þó  verður  fyrst  að  stela  undir  hana 
peníngi  bláfátækrar  ekkju  á milli  pistils  og  guðspjalls  á einhverri  af  þreinur 
stórhátíðum  ársius.  En  ekki  dregur  rótin  aðra  penínga,  en  þá,  sem  saui- 
kyns  eru  þeim,  er  undir  hana  var  stolið  í fyrstu;  sé  það  t.  d.  áttskildíngur, 
dregur  húu  eintóma  áttskildínga  o.  sv.  fr.  Ekkert  vandhæfi  hefi  eg  heyrt 
að  sé  á því  að  geyma  eða  verða  af  með  rót  þessa;  því  flcygja  má  henni, 
hvar  og  hvenær  sem  vill,  að  ósekju. 

Lásagras  eða  fjögra  laufa  smári.  því  grasi  fylgir  sú  renta 
með  nafni , að  það  lýkur  upp  hverri  læsingu,  sem  það  er  borið  að.  Til 
þess  að  ná  því,  em  tveir  vegir.  Annar  er  sá,  ef  kapalhyldir  eru  teknar  í 
fardögum,  og  grafnar  í jörðu  nærri  mýri,  þar  sem  nokkuð  er  rakt,  svo 
sem  fet  djúpt,  og  torfan  látin  ofan  yfir  aptur.  Ef  svo  er  vitjað  um  á 
Jónsmessunótt,  munu  grösin  vaxin.1  Eptir  sögnum  úr  Múlasýslu,  sem  nefna 
gras  þetta  fjögra  laufa  smára3  (paris  quadrifolia,) 4 á liann  ekki  að 
vera  vaxinn  fyrr  en  á þriðja  ári.  Síðan  skal  taka  smárann  og  hcrða  í 
vindi,  en  varast  að  láta  sól  á hann  skína,  ogbcra  hann  á hálsi  sér  í silki- 
tvinna ; lýkst  þá  upp  hver  lás  fyrir  þeim , sem  gras  þetta  hefir.  Hin  að- 
ferðin  er  nokkuð  meiri  vandkvæðum  bundin.  Maður  skal  gjöra  dyra- 
umbúning  allan  ineð  hurð  skrá  og  lykli,  og  serja  fyrir  máríötluhreiður,  og 
læsa,  meðan  máríatlan  er  ekki  í breiðrinu.  þegar  hún  kemur  að  hreiðrinu. 

1.  Eptir  stúilent  M.  Gislasvui  og  Guðra.  Bjarnasyni. 

i.  þannig  bæöi  kver  af  Vestfjðrðum  og  Hamrendabók  Vestfjarðakverið  ncfnir  jurt 
þessa : „herba  omnia  rescrans/'  en  Hararendabókin  „gras,  sem  öllu  upp  Ivkur." 

3.  Bandrit  Sæbjarnar  á Klippstað. 

4.  Mohr,  179,— 1Ö0.  bls. 
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vill  hún  komast  að  eggjunum  sínum  eða  úugnnum;  ssekir  hún  þá  lásagrasið, 
og  ber  Það  að  dvrunum,  eða  stíngur  t>vi  i lásinn,  og  við  |>að  opnast  hann 
óðara,  og  á því  hafa  menn  fyrst  kcmi/.t  eptir  náttúru  Þessa  grass.  J*egar 
máriatlan  er  búin  að  halda  á grasinu,  skal  taka  |>að  og  nota  eptir  þurft 
og  þórfum.  en  það  vandhæfi  liggur  við,  að  aldrei  má  sá,  sem  grasið  hetir, 
vera  berhöfðaður  eptir  |>að,  þvi  ináríatlan  situr  eiulægt  um,  að  koma  eit- 
urorini  i höfuðið  á þeim  hinum  sama,  og  drepa  hann. 1 — Kf  maður  sefur 
á Máríustakk,  óttar  hann  ekki  í svefni,  nc  dreymir  illa. 

Hjónagras  hcfir  tvær  rætur,  aðra  þykkva,  en  aðra  skarpa  (granna). 
þykkri  rótin  örfar  kvennscmi  og  lfkainlega  lvstíng,  ncmur  burt  hrvgð,  eikur 
gleði  og  endurnærir  sálarkrapta  mannsins.  Sknrpari  rótina  skal  gefa  manni 
til  hrcinlífis.*  þetta  gras  cr  alment  kallað  Hrftnngrös,  og  enn  cm  ileiri 
nöfn  á því,  f.  d.  elskugras,  Friggjargras , graðrót  og  vinagras.:‘ 
Brönugrasanafnið  er  sjálfsagt  dregið  af  grösum  þeim , sem  Brana  gamla 
fékk  Hálfdáni  fóstra  sfnum,  til  að  ná  mcð  ástum  Marsibilar  Olafsdóttur 
Einglakonúngs.''  Brönugrös  vaxa  viða  á íslandi,  og  er  stilkurinu  stifur 
og  fagurgrænn  með  blöðinn  út  úr  á þrjá  vcgu, s og  blómhöfði  upp  af,  scm 
Eggert  Olafsson  segir  að  verði  purpurarautt. 6 Mohr  kannust  við  |>á  kreddur, 
að  menn  ímyndi  sér,  eins  á íslandi  og  annarstaðar,  að  gras  þetta  veki 
losta,1  og  ástir  milli  karls  og  konu,  og  stilli  ósamlyudi  milli  lijóna,  ef 
þau  sofa  á þvf.  En  nú  er  helzt  i uueli,  að  rætur  grassins  séu  kröptugastar, 
og  sén  þær  ávalt  tvær  undir  einum  stilk,  önnur  hvöt,  en  önnur  blauð. 
þegar  þær  eru  skornar  af  og  báðum  fleygt  i vatn,  flýtur  hin  hvata,  en 
sú  blauða  sekkur.  [>egar  maður  vill  liafa  rót  þessa,  til  að  vekja  iistir, 
skal  sá,  sem  leitar  ásta  með  henni,  grafa  vcl  í krfngum  rætur  grassins, 
og  gæta  þess  vandlcga,  að  einginn  ánginn  slitni  af  hvorugri  rótinni,  þegar 
hann  tekur  þær  úr  jörðu ; annars  missa  þær  krapt  sinn.  Að  því  búnu  skal 
leggja  aðra  rótina  undir  lnifuð  þess,  sem  maður  vill  ná  af  iistum,  cn  haga 
|>ó  svo  til,  að  liann  viti  ekkert  af  því,  og  sofi  á rótinni,  en  sjálfur  skal 
maður  sofa  á hinni.  F.r  það  sagt,  að  það  bregðist  varla,  að  maður  nái 
ástum  þess,  sem  eptir  er  leitað,  ef  rétt  er  að  farið. 

Mjaðurt  hefir  og  verið  höfð  til  að  vita,  liver  stolið  hafi.  Iíana  skal 
taka  sjálfa  Jónsmcssunótt  mn  lágnættið,  láta  í munnlaiig  við  hreint  vatn, 

1.  þessi  aðforð  cr  tckin  cptir  iiandriti  scra  Jóns  Korðmnnns,  o"  scjjisl  hann  liafa 
lesift  liana  i galdrakvcri  vcstra.  Sndijrtrn  a Klippstað  kannast  og  við  hana. 

2.  Eptir  kvcri  af  Veslfjórðum. 

3.  Sjá  grasafr.cði  O.  .1.  lljaltalins  Kli.  1S30,  gtíú.  bls.  |>ó  tdur  Muhr  cn  fleiri  uofu 
á pví.  209.  bls. 

■I.  Húlfdánarsnga  BrAnufóstra,  10.  kap.,  í l'a-  III,  f>SO.  Iils. 

5.  Eptir  sógn  Vrna  Gislasonar,  logregluþjóns  i Keykjavík. 

6.  Ferfeabók  hans,  945.  hls. 

7.  Mohr  scgir,  nfe  gras  pptta  só  gctife  daufum  og  fjorlausmn  tórfum  i Svipjófe  og  á 
Kæreyum,  til  afe  orta  þá  til  knnna. 
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og  leggja  urtina  á vatnifc.  Fljóti  hún,  þá  er  !>að  kveunmaður,  en  sökkvi 
hún , |>á  er  |>að  dreingur.  Skugginu  af  jurtinni  sýnir,  hver  maðurinn  er. 
þar  við  á að  lesa  þcnna  forniála:  „l'jófur,  eg  stefni  |>ór  heim  aptur  uieð 
!>ann  stuld,  er  |>ú  stalst  frá  mér,  ineð  svo  sterkri  stefnu,  sem  guð  stefndi 
djötiinum  úr  paradís  í helviti. 

Frcyugras  er  liaft  til  |>ess  að  vita,  hvcr  frá  manni  stelur.  Fyrst 
skal  láta  það  liggja  þrjár  nætur  í vatni,  lcggja  síðan  undir  liöfuð  sér  og 
sofa  á,  og  mun  maður  |>á  sjá  t>ann,  er  stolið  hetir. 

Lækjasóley.  Náttúra  þcssa  grass  er  furðanlegri,  !>ví  ef  !>að  er 
tekið,  er  sól  cr  í ljónsmerki  (frá  13.  Júli  til  12.  Ágúst1),  og  laugað  i 
lambsblóði , og  lögð  par  við  úlfstönn , og  siðan  vafið  í lárbcrjatré  (laufi  V) 
og  borið  á scr,  inegnar  ciugiun  að  tala  við  !>ann  mann,  ncma  friðsöm  orð. 
Ef  frá  manni  er  stolið,  og  maður  leggur  !>að  við  auga  sér,  mun  þjófurinn 
sjást,  og  allar  hans  athafnir.  Ef  sóleyin  er  látin  í það  hús,  l>ar  sera  |>ær 
kmiur  eru,  sem  spilla  hjónabandi  síuu,  gcta  þær  ckki  fyrr  burtu  komizt, 
en  sóleyin  cr  burttckin. 

Ef  sortulýng  cr  haft  i grápappír  og  borið  á sér,  vcr  það  mann 
fyrir  öllum  vofum,  ncma  nefndar  scu.  Berin  á sortulýnginu  hcita  mulníugar. 3 
Ef  menn  borða  þau,  skríða  menn  kvikir  af  lúsum.  því  eru  þeir  stundum 
kallaðir  lúsanluluíngar.  ■, — Enn  oru  nokkurr  grös,  er  cg  vcit  eingar  sögur 
um,  cn  sem  |>ó  er  líklegt  að  séu  til,  cða  hatí  verið  að  miunsta  kosti,  og 
eru  þau  samsett  af  nafni  kölska,  t.  d.  fjandafæla,  og  !>arf  ckki  mcira, 
en  hcyra  nafnið  til  þess,  að  l>ví  grasi  fylgi  magn  mikið,  euda  er  þess  áður 
getið,  að  það  sé  vörn  við  illu.  * Hin  eru  skollafíngur,  skollafótur, 
skollagras,  skollahár,  skollakál,  skollareipi.  Stundum  er  ekki 
• auðið  að  sjá,  hvort  meir  ræður  nafni  grassins  læknlngamáttur  þess,  eða 
töframagn.  Svo  er  t.  d.  með  blóðrótina,8  sem  i raun  réttri  stöðvar 
blóðrás,  en  á þó  að  vera  höfð  mcðfrain  til  töfrabragða. 7 


1.  Eptir  kvcri  af  Vestfjörðum. 

2.  Eptir  llamrcndabók. 

3.  Múðlúngar  scgja  mcnn  fyrir  restau. 

4.  Freyngras.  Uekjasóley  og  sortulvng  er  alt  tckic  eptir  handriti  Sæbjarnar  á Klippstað. 

5.  Sjá  páttinn  af  Galdra-Lcifa,  523.  bls.  á undan. 

6.  Grasafræbi  0.  Hjaltalins,  216. — 217.  bls. 

7.  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  178. — 179.  bls. 
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3.  GREIN. 

STEINASÖGUR. 

Talsvert  nieiri  hjáti  ú loöir  við  steinaríkið , en  við  grasarfkið ; en  þó 
er  þess  að  gæta,  að  nokkrir  þeir  lilutir  eru  talilir  uieð  steinarikinu,  scm 
heyra  undir  hin  náttúrurikin.  t>egar  talað  er  um  náttúrusteina,  eru  það 
þessleiðis  steiuar,  sem  menn  ætla  að  liati  mcira  töfra-magn,  en  algeingir 
steinar.  Margar  sögnr  hafa  því  myndazt,  bæði  run  uppruna  þeirra  og 
margháttaða  krapta. 1 t’rír  staðir  hafa  verið  orðlagðastir  á íslandi  fyrir 
náttúrusteina.  Fyrst  er  Drápuhlíðarfjall,  skamt  fyrir  sunnan  Hclga- 
fell  í Snæfellsnessýslu;'  |>egar  sólskiu  er,  leggur  gullleitan  ljómaun 
af  því  og  hvað  mikið  regn  sem  er,  l'á  sýnist  ætið  sólskin  á Drápuhliöar- 
fjalli.  Sagt  er  að  í fjallinu  sé  vatn  eitt  lítið,  en  afar  djúpt,  og  að  á j>ví 
syndi  allskonar  náttúrusteinar  á Jónsmessunótt  Er  l>ar  ekki  að  eins 
óskasteinn,  heldur  og  lausnarsteinn  og  hulinhjálmssteiuu.  Annar  staöurinn 
er  Kofri;  það  er  einstakur  og  hár  ijallstiudur  ujtp  úr  öðrum  lægri 
fjallgarði  á Arnarnesi  við  Álptafjörö  / ísafjarðarsýslu.  {>ar  skal  safna 
náttúrusteinum , einkuin  á Jónsmessunótt  við  tjöru  þá , sem  er  uppi  á 
tindinum;  þar  er  sagt  að  íiunist  bæði  óskasteinar,  og  aðrir  fásénir  hlutir, 
en  nálega  er  þar  öllum  ófært  upp  að  komast. 3 llella  ein,  sem  suniir 
segja  að  sé  hol,  er  í Kofra;  húu  getur  af  sér  hverskonar  náttúru  áJóus- 
messunótt.  Sú  hella  heitir  steinamóðir.  Aðrir  segja,  að  samskonar 
hella  eigi  að  vera  uppi  í tjörninni  á liaulu.  l>á  er  hinn  þriðji  staður;  það 
er  Tindastóll  á Reykjaströnd  i Skagaíirði  vestan  inegin  fjarðarins. 4 
I Tindastól  austan  og  norðanverðum , í eða  uppundau  Glerhallavík , skamt% 
fvrir  sunnan  Bolabás5  er  brunnur  luktur  háum  hömruin  á alla  vega,  og 
gulllitað  vatn  í.  Bæði  í þeini  bruuni,  og  umhverfis  hann,  er  sagt  að  séu 
allskonar  náttúrusteinar,  og  þar  á meöal  óskasteinninu.  Allir  náttúrusteinar, 
sem  l>ar  í eru,  er  sagt  að  komi  upp  á Jónsmessunótt,  og  bregði  þá  á leik 
ofan  á brunninuin,  og  í kríng  um  hanu,  en  l>ess  á milli  liggi  þeir  neðst  á 
brunnbotuinum.  Bezt  cr  þvf  að  sæta  þessu  lagi  til  að  ná  í steinana;  cit 
þó  er  svo  örðugt  að  komast  að  bruuni  þessum,  að  ekki  verður  þángað  farið, 
nema  gandreið. 


1.  Sbr.  Ferftabók  Egperts,  ÍOJ. — -104.  bls. 

2.  S.  st.  286.-293.  bls. 

3.  Sbr.  Eeríabók  0.  Olavii,  23.  bls. 

4.  Tindastóls  er  áður  getib  i þiuttinum  af  Hálfdáni  i Kelli,  111,  3..  318.  bls.  á 
undan,  og  vcríur  enn  getift  V,  4,  „Vcgurinn  austan  undir  Tindastól." 

5.  Bolabás  cr  sagt  að  bati  verió  bústaöur  sjóskrimsla  tilformi,  sjá  Keröabók  0.  Olavii, 
246.-247.  bls. 
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Lausnarstcinninu.  Fleiri  en  einni  sögu  fer  um  þaö,  hvar  sá 
steinn  fæst;  |*ví  áður  er  |*ess  getið,  að  hann  sé  i vatninu  í Drápuhliðarfjalli, 
en  aðrar  sagnir  segja,  að  hanu  vaxi  í sjónum,  ng  reki  |*ví  á ýmsuni  stöðuin 
á land.  Aðferðin  til  að  ná  honuni  er  þessi:  Maður  skal  fara  í aruar- 
hreiður  Vítusmessunótt  (þ.  e.  15.  júui),  og  múlbinda  únga  hennar  nieðan 
þeir  cru  óflcygir  í hreiðrinu.  |>egar  örnin  keiuur  heim,  og  flnnur  |«á  svo 
stadda,  leitar  húu  allra  bragða  til  að  losa  af  þeiin  inúlinn,  og  dregur 
allskonar  náttúrusteina  í hreiðrið,  sem  húu  hyggur  aö  megi  létta  þessu  af 
únguuuni.  Loksins  sækir  hún  iausnarsteininn ; inargir  segja  hún  komi  raeð 
þrjá  steina  seinast  uieð  ýmsuin  litum  og  beri  hún  hvern  eptir  annan  að 
nefl  únganna,  og  leysi  lausnarsteinninu  skjótt  niúl  þeirra. 1 Ef  þá  er  ekki 
uiaðurinu  viðstaddur  að  taka  steininu,  fer  assa  með  hanu  á íertugt  djúp, 
og  sekkur  lionuin  t*ar  iiiður,  svo  einginn  skuli  hafa  hans  not,  þegar  úugarnir 
eru  lausir  orðnir. s Steinn  þessi  er  til  ýmsra  hluta  nytsauilegnr,  en  eiukuni 
er  það  talinu  leztur  kostur  hans,  að  hann  leysi  konu,  seni  á gólfi  liggur, 
vel  og  Hjótt  frá  fóstri  sinu,  og  þarf  þá  ekki  annað,  en  annaðhvort  leggja 
haun  á kvið  hennar,  eða  henni  er  getið  vatn,  aðrir  segja  volgt  franskvín 
hvitt  að  drekka,  sein  steinniun  hetir  legið  í,  eða  verið  skatinn  í.  Stein 
þenna  skal  geynia  i hveiti  ef  hann  á ekki  að  missa  náttúru  síua,  og  vefja 
hanu  í óbornu  hvftu  lérepti  eða  liknabelg.  Suniir  hufa  ætlað  að  steinur 
þessir  væru  aðrir  hvatir  en  hinir  blauðir,  og  úngi  hinir  blauða  aiitur  öðruin 
út  af  sér.-1  |>essi  saraa  hjátrú  uiu  fjöiguuarmagu  steiua  þessara  er  sagt 
að  hafl  verið,  að  niinnsta  kosti  í fornöld,  í Is'oregi  og  á Færcyuiu , 4 og 
heitir  liann  þar  „vettenyre“  (viðarnýraV).  Færeyska  nafnið  lætur  og  nærri 
þvi,  seni  nieun  eru  nú  orðnir  alment  sannfærðir  um  á íslandi,  og  Eggert 
Olafsson  hefir  tekið  fraui , að  |>að  sein  nefut  lietir  verið  lausnarsteinn,  er 
alis  ekki  steinu,  heldur  ávöxtur  eða  hnot  af  tré  (inimosa  scandens), 
sem  rekur  hér  og  hvar  upp  með  öðrum  rekavið  á Vcsturlandi. 

1.  Sbr.  sögurnar  i „AiitiiivarFk  Tidsskrift,"  IH  ia — 51.  205.-200.  Lls.  eptir  Uammm- 
haimb,  og  Fwrðernes  Historie,  309. — 370.  bls.  eptir  N'iels  Wiother,  munmnæli  Færeyínga 
um  ^sigursteininn."  \ |>v/.kalitnili  kvað  og  vera  likar  sðgur  segir  I)r.  Maurcr,  Isl. 
Volkss , 180.  bls. 

2.  I Hamrcndabók  segir,  að  örninni  vcrði  svo  mikit*  um , (>egar  múllinn  losni  at 
úngunum,  að  hún  spynii  lansnarsteininum  af  fcginleik  ofan  úr  hreiðrinu. 

3.  þá  hðgilju  hefi  eg  séð  eptir  Jón  Guðinundsson  lærða  fyr-ían  manna  hér  á lnndi 
i „Tyðsfordryf*  hans,  en  seinna  hafa  hjátrúarfullir  menn,  eins  og  hann.  eflt  hana  og 
útbreitt,  svo  að  hún  hefir  orðið  æði  almenn,  sem  sjá  raá  af  Fcrðahók  Eggerts , er  margt 
scgir  af  steini  pessum,  423,— 425.  bls.,  og  [>ar  á incðal  pað  að  Einglendíngar  hati  liaft 
mikla  trú  á liomnn,  að  hann  lijálpaði  konura  i barnsuauð,  og  ætlar  að  Islendíngar  hafi 
eiuniitt  feingið  paðan  pessa  trú,  um  leið  og  Einglendingar  liöfðti  hcr  rerzlun  sina  á 
15.  öld.  I)r.  Maurer  bendir  og  ti!  pess  i Isl.  Volkss.  181.  hls. , að  nokkur  áhrif  muni 
fnisögn  Plinius  mn  stcininn  aetites,  i N’atur.  liist.  XXXVI,  cap.  XXI  (Silligs  útgáfa, 
§.  119  — 151,  350,— 357.  bls.),  hafa  haft  á |>essa  trú  hðr  á landi. 

4.  Peter  Clauscn,  Norges  Beskrivelse,  124.  bls.,  en  Debes  neitar  pvi  i Færöa 
reserata.  þó  hcfir  Dr.  Maurer  einmitt  orðið  var  við  sömu  trúna  á Færeyum  1858. 
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Hulinlijálnissteinninn  dregur  nafu  af  liulinlijálmi,  eöa  huliðs- 
hjálnti,  sent  sögur  gánga  af  bæði  í norrænni  og  |>ýskri  goðafrieði.  Mjög 
sneumia  bcfir  |<að  tíðkazt  á norðurlftnduni , að  ncyta  hulinlijálms  til  ýmsra 
galdrabragða,  sem  gjora  máttu  menn  og  hluti  ftsýnilega,  t.  d.  til  að  magua 
með  liomini  ský,  er  lögðu  myrkva  eða  hulu  yfir  alt,  sem  falið  áttíaðvera.' 
Hulinlijálmsstcinn  er  dökklifrauður  að  lit.  Geyma  skal  hann  undir  vinstra 
arnti.  Kn  ef  uiaður  vill  neyta  hans,  og  gjöra  sig  ósýnilegan,  skal  maður 
fela  hann  í vinstra  Iófa,  vafðan  í hárlokk  eða  blaði,  svo  ckki  sjái  á hann 
neinstaðar;  vcrður  sá  hinn  sanii  ósýnilegur  áineðan,  en  sér  bó  sjálfur  alt, 
sem  fram  fer  í kríng  um  sig.  Ýmsum  sögnuni  fer  unt  |>að,  hvernig  maður 
skal  fá  scr  hulinhjálmsstcin,  og  set  eg  hér  jiví  fyrst  almennustu  aðferðina, 
sem  sagt,  er,  að  hafi  verið  til  fiess  höfð.  Maður  skal  taka  glænýtt  hrafnsegg 
úr  hrciðri,  sjóða  |*að,  og  bera  volgt  aptur  í hreiðrið.  l>egar  hrafninn  kernur 
aptur  að  hreiðrinu,  og  hann  tínnur  |>au  missmiði,  sem  á eru  orðin,  fer  hann 
og  útvegar  sér  l>ann  stein,  sem  gjöri  eggin  ajitur  hrá,  (en  sá  náttúru- 
steinn  er  sagt  að  sé  í ey  einni  í ltauðahatínu)1  og  verður  aldrei  úr  |>ví 
eggi  hulinhjálmsstcinn.  En  geti  inaður  tekið  cggið,  soðið  J>að  og  komið 
t>ví  aptur  í hrciðrið,  án  J>ess  krummi  verði  var  við,  liggur  hann  á J>ví 
ómakslaust  eptir  sem  áður.  En  J>egar  hann  getur  ekki  klakið  út  egginu, 
grefur  lianu  |>að  niður,  eða  tekur  |>að  burtu,  og  skal  |>á  taka  |>að  áður. 
Verður  |>á  svo  sem  stcinii  iunan  í J>ví.  „l>etta  dugir  til  h uliiihjálins en 
aðrir  segja,  að  eggið  alt  verði  að  svörtum  steini. 1 Olafur  Svcinsson  i 
Purkcy,  sem  tlestar  hégiljur  liefir  ritað,  og  cnn  Heiri  segja,  að  hrafuscggið 
skuli  faka  á föstudaginn  lánga,  og  sjóða  J>að  paimig,  að  hvcrgi  leggi  gufu 
af  |>vi.  liezt  sé  að  sjóða  4>að  i tvcimur  samhvolfdum  munnlaugum  nýum, 
sein  barmarnir  falli  vel  saman  á,  eu  strjúka  J>ó  vandlega  áður  bannana 
með  leiri,  svo  hvergi  komist  gufan  út.s  Margar  fleiri  aðferðir  eru  til  að 
uá  hulinlijálmssteini,  og  set  eg  J>ær  hér,  sem  eg  hcfi  hevrt.  1.  Maður 
skal  taka  hrafnsúnga,  scm  koininu  er  rétt  að  flugi,  heingja  hann  á snæri, 
sem  fast  er  á spýtu  ujiji  yfir  hreiðrinu,  og  stínga  upp  í liann  ginkefii,  svo 
lmnn  geti  ekki  étið.  Ejitir  |>rjá  (aðrir  segja  tvo)  daga  skal  vitja  urn 


1.  Sjá  Ems.  II,  15)8.  kap.,  141.  bls.,  og  l'’as.  III,  219.  bls.  i iiögu  Herrauðs  og  Bósa, 
11.  kap. 

2.  1'i‘Ua  atri.M  uiu  stoininn  i Rauðaliafsoynnni  cr  tckið  úr  llamrcndabók , scm  betir 
par  aít  auki  um  liaun  J>á  bégilju,  að  hver  scm  láti  uudir  |>auu  stcin  lilöö  af  lauruströ  og 
abra-ri  (mcð  boiimn)  „|>anu,  sem  i fángclsi  cr  lialdinn,  cða  viÖ  lás  Uestur,  j>á  fari  hlekkir 
af  Jicim  tanga.“  Si‘  |>eiiu  stciui  baldið  i iuuiiui  scr,  gefur  Iiaiin  skiluiug  á fuglamáli,  eða 
fuglakvaki.  Ilér  fma  söguruar  uiu  laiisnarsteiiiiiiu  og  huliubjálmsstciniun  mjög  samau, 
svo  eius  vel  sjuist  bér  eiga  viö  sigurstciuiir  l'æreyiuga  sem  áöur  cr  getið. 

3.  Svo  segir  Hamrendabök. 

4.  Kptir  sogu  i Borgarlirði,  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss„  1H2.  bls. 

5.  J'essa  sömu  aéfcrö  uefuir  söra  Jöu  Noröiuaiiu. 
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úngann,  og  mun  lui  finnast  i gini  hans  sa  steinn  „sem  þig  kann  hylja." 1 

2.  I kjóahreiðri  cr  stcinn;  ,,ef  |m  berð  |>ann  stein  á þér,  sést  þú  ekki.“* 

3.  í hrciðri  músarbróður  finnst  steinn  ineð  ýmsum  litum,  ef  þú  ber  hann 
á þér,  verður  þú  ósýuilegur.3  4.  Tak  himnuna,  sem  na'st  innan  úr  skunn- 
inuin  á aniarcggi,  og  ber  naist  iiöföi  þcr  i hvirfli,  þá  sést  maður  ckki. 
5.  Kf  maður  bcr  á sér  arnarfúlegg , eða  spreingi  |>að  í liöfuð  sér,  verður 
maður  eins  ósýnilegur;  þess  vcgna  flytja  gamlar  arnir  fúlegg  sín  til  hafs 
þrem  nóttum  eptir,  að  i>œr  liafa  orpið',  en  liinar  ýngri  skilja  þau  eptir, 
hulin  i hreiðrinu,  af  |>vi  þær  þekkja  ekki  gagnsemi  þeirra.4  Hér  að  auki 
cr  þess  getið,  að  hulinhjálmsstcinar  tiunist  opt  við  sjó,  ár  og  læki  og  á 
viðavángi,  og  cr  su  varúð  við  það,  að  maður  standi  á honum,  þángað  til 
makinn  hans  kcmur.  Ilelga,  amma  séra  Jóns  Norðmanns,  var  einu  sinni  með 
fleiri  börnum  að  lcita  að  steinum.  Fann  hún  svo  einn,  sem  hcnni  leizt  vel  á, 
og  lét  hann  upp  i sig.  Sáu  þá  liin  böniin  hana  ekki,  og  voru  að  spyrja, 
hvar  hún  væri ; hún  sngðist  vera  hjá  þeim , og  sá  þau ; en  þau  sáu  hana 
ekki  að  hcldur,  fyr,  eu  hún  kastaði  steininum. 5 Einhverstaðar  var  maður 
á ferð , og  fann  stcin  (í  Svæðiskrók)  og  lét  liann  upp  í sig.  Ilnndur 
hans  fór  |.á  að  ærast  og  leita  að  honum,  af  l>vi  hann  sá  hvergi  manninn. 
Svo  gekk  maöuriuu  áfram,  þáugað  lil  hann  þurfti  að  gjöra  að  skó  sinuin, 
og  lagði  hjá  sér  steinimi  á nieðau.  Eu  þegar  hauu  var  búinn  að  gera  að 
skóuuin,  var  stcinuiim  horfimi,  og  úr  l>vi  sá  hunduriun  liann. 6 Sumir  halda, 
að  liulinhjáhnsstciim  lciðist  út  úr  Pélursbuddunni , seui  er  1 skötunni,  og 
einkum  i hinni  litli  Tindaskötu,  og  bó  helzt  úr  þeim  skötum,  sem  hala 
tvær  pípur  vaxuar  með  liryggnum,  sem  aðrar  hafa  ekki  |>ar  Háður  þessar 
pípur  skal  taka  úr  skötunni  cptir  góumánuo,  eða  [>ær  fæðast  af  lienni;  síðan 
skal  hún  þar  vfir  liggja,  sem  fugl  á cggjura  í nfu  vikur;  vcrða  þá  budd- 
uniar  svartar,  og  finnast  tómar,  rekuar  af  sjó,  raeð  gati  á öðnnn  enda, 
þarsem  steinninn  hefir  út  farið,  en  gljiíar  eru  l>ær  innan. " 

Oskasteinninn  heitir  svo,  af  [>ví  að  hvers  scm  maður  óskar  sér, 
þegar  maður  hcfir  hann,  fær  maður  ósk  sína  uppfylta.  Ýmsum  sögum  fer 
einnig  um  það,  hvcrnig  liann  fáist.  1.  Oskasteinn  finnst  við  sjó,  að  half- 
fidlnu,  þegar  túngl  er  19  nátta  og  sól  í fullu  suðri.  I.eita  þú  hans  á 
páskamorguninn, 8 ber  hann  undir  túngnrótum  l>ér  og  mæl  til  þess,  er  þú 

1.  Svo  íonir  Sivþjörn  ú Klippstað,  og  Dr.  Maurcr,  182.  bls.,  optir  Purkcyar-Olati. 

2.  Sauia  licimikl. 

;i.  Eptir  luuidriti.  som  liavið  Uaviðsson.  viununiaður  i Stóradal,  165!)  löði  mcr. 

4.  Siobjörn  á Klippstað. 

ö.  Eptir  liandriti  súra  .b'ms  Norðiiiamis,  scm  gctur  |>oss,  aí  amma  sín  bali  átt  mikií 
af  stoiimm,  cins  og  suinnm  Islcndinguin  var  titt  að  lornu  lari;  s|,r.  Ferðabúk  Eggerts, 
403.  bl.s. 

U.  Kptir  Mima  hamlriti. 

7.  Sbr.  ,.tloigasti  fiskur  i sjú,“  JV,  1.  gr.,  GSl.  bls.  á undan. 

8.  Likloga  af  j>vi  að  „liátið  cr  til  boilla  bczt.‘* 
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vilt.  Steimi  l’essi  er  hvítgulur  að  lit  og  nokkuð  ljósleitur;  haun  er  mjög 
líkur  baun. 1 2.  aðferð  er  |>aö,  að  tiika  hrafnsegg  hið  fyrsta,  sem  hann 

verpir  (en  Purkeyar-Olafur  segir  að  eggið  skuli  taka,  tveim  dögum  áður, 
en  hrafninn  úngi  út,  og  án  l>ess  hann  viti  af),  sjóða  |>að  í vatni  í leirmunn- 
laugum  samhvolfdnm , og  láta  þaö  svo  aþtur  í sama  hreiðrið.  Síöan  skal 
bíða  nairri  hreiðrinu,  þángað  til  hrafninn  hetir  klakið  út  hinum  eggjunum; 
en  þegar  allir  úngarnir  eru  skriðuir  úr  þeini,  verður  soðua  eggið  eitt  eptir 
óútklakið.  Skal  þá  taka  það  og  brjóta  á gat;  tiunur  maður  i því  tiatan 
stein  og  tiekkóttan  að  lit,  það  cr  óskasteinninn.  l>ann  stein  skal  taka 
og  bera  á sér  i olbogabót.  „Oskaðu  |>ér  svo  livers  sem  |>ú  vilt,  en  þó  með 
varúð"  segir  Purkeyar-Olafur.  „Geym  hann  í nýu  líni,  og  ber  hann  ætið 
á þér"  segja  aðrir.*  En  eru  fieiri  frásagnir  um  óskasteininn , og  eigi 
iiann  að  vera  eggjakerfi  óskabjarnarins,  (onisci  psoræ),  sem  er  margfætt 
sækvikindi , og  er  stundum  hálfur  þriðji  þumlúngur  á leingd , og  ángrar 
hann  helzt  liákalla.  þctta  eggjakerti  verður  hart  eins  og  steinn,  og  svart 
á lit,  þegar  það  þornar,  og  rák  eöa  far  eptir  báðum  liatvegum  steins  þessa, 
líkt  og  klöppuð  væri  rák  fyrir  fati  á vaðsteinum  fiskimanna.  l>ví  er  sagt, 
að  þessi  litli  steinn  úr  óskabirninum  sé  vaðsteinn  sánkti  Péturs,  og  er  sú 
saga  til  þess,  að  óskabjörninn  hafi  upphatiega  verið  einhver  stærsti  hvalur 
í sjó  og  illur  eptir  því.  Einu  sinni.  þegar  sánkti  Pétur  kom  úr  tiskiróðri, 
elti  hvalurinn  bátiim  hans,  og  vildi  granda  honum.  Pétur  lieygði  þá  vað- 
steini  sfnum  í hvalinn,  og  gjörði  hanu  um  leið  að  þessu  litla  sækvikindi, 
svo  að  það  skyldi  aldrei  optar  gjöra  skipum  mein.  l>enna  stein  úr  óska- 
birninum  hafa  menn  borið  á sér,  og  ímyndað  sér  að  hann  verði  þá  slysum 
og  óhöppum.  l>að  hetir  og  verið  trú,  að  ef  maður  leggur  lifandi  óska- 
björn  uppílopt  undir  túngurætur  sér,  fái  maður  alt,  sem  maður  óskar  sér, 
ef  það  er  gjört,  áður  en  hann  festir  sig  við  túnguna.  Enda  getur  björn- 
inu  ekki  fest  sig,  |>egar  búið  er  að  óska.  Trú  hefir  verið  á því,  að  sá 
gæti  óskað  sér  og  feingið , hvað  sem  hann  vildi,  sem  hefði  stein  þenna  á 
túngu  sér,  eða  þó  cnn  heldur  óskabjörninn  sjálfan  lifandi,  cn  það  mun 
vera  blandað  málura  við  fyrri  aðferðina,  að  leggja  hann  undir  túngu- 
ræturnar. 3 

Oskastcinninn  í Tindastól.  (Eptir  handriti  sóra  Jóns  þórðarssonar  á 
Auðkúlu.)  Eiuu  sinni  var  stúlka  á gángi  í Tindastól,  og  fann  stein 
einn  fallegan.  Hún  hugsaði  með  sér,  að  hún  vildi  hún  væri  hortin  í þá 
beztu  veizlu,  sem  lialdin  væri  í heiminum.  Hún  hvarf  |>á  alt  í einu  út  í 
veðrið,  og  vissi  ekki  fyrri  af,  en  hún  stóð  í dýrðlegri  höll,  og  hafði  henni 

1.  Eptir  bandriti  Darifts  i Stóradal. 

2.  Eptir  handritum  Daviós  og  Sæbjarnar,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  182.  bls.,  þar 
st’in  Purkcyar-Olafur  er  borinn  fyrir. 

3.  Eptir  Mohr,  110. — 111.  bls..  feróabók  Eggerts  610.  bls,,  handritum  Sæbjarnar  og 
Daviós,  og  muDiiinieluin.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  V'olkss.,  182. — 183.  bls. 
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aldrei  önnur  eins  prýöi  til  hugar  koraið.  Maður  færði  henni  þar  gullbikar. 
Hún  tók  við  bikarnum,  en  varð  svo  skelfö  af  öllu  {>ví,  sem  fyrir  hana  bar, 
að  hún  óskaði  sér,  að  hún  væri  horfin  á sama  stað,  og  áður,  í Tindastól, 
og  }>að  varð.  Fleygdi  húu  j>ar  svo  steininum,  og  sagði,  að  hann  skyldi  ekki 
optar  villa  sig,  en  liélt  heim  með  bikarinn.  Gullbikarinn  þókti  hin  mesta 
gersemi,  og  var  farið  með  hann  t.il  prestsins;  cn  hann  sagðist  ekki  skilja 
í,  til  hvers  hann  yrði  hafður.  Var  þá  bikarinn  sendur  kóngi , og  gaf  hann 
stúlkunni  fyrir  hann  3.  jarðir  í Skagafirði. 

Til  er  og  sögustcinn. * Um  liann  fer  einnig  nokkrum  frásöguum. 
Purkevar-OIafur  segir  að  finnist  I máríötluhreiðri  í Maí.  Skal  maður  bera 
hann  á sér  i blóðugum  hálsklút,  og  láta  hann  i hægra  eyra,  þegar  maður 
vill  verða  einhvers  vísari  af  honuin;  segir  hann  þá  alt,  sem  maður  vill 
vita.  Aðrir  segja  svo  frá  þessum  steiui.  þegar  sumar  kemur  í páska- 
viku  Iiggur  kruuimi  á eggjunum  fostudaginn  lánga.  Um  messutfmaun  á 
að  fara  til  breiöursins,  og  þegar  píuutextinn  er  lesinn,  liggur  hrafninn, 
eins  og  dauður,  á eggjunura.  Drýpur  J>á  steinn  af  hrafushöfðinu  ofan  í hreiðrið, 
svo  að  maður  má  taka  hanu,  ef  vill.  Síðan  skal  herða  hann  og  bera  næst 
sér  í poka.  j>egar  hann  er  borinn  undir  túngurótum,  skilur  maður  hrafna- 
mál.*  Ef  maður  vill  vita  nokkuð,  skal  binda  hann  beran  undir  hægri 
handkrika  sinn,  þegar  maður  leggur  sig  útaf,  og  vefja  vel  að  sér  fötin. 
„Set  það  á þig,  sem  þú  vilt  vita  áður  en  þú  sofuar,  og  mundu  það  þegar 
þú  vaknar,  hvers  þú  hefur  vísari  orðið.“3  Einn  steinnfinst  í sjávarfroðu 
grár  að  lit.  Hann  skal  láta  í stöðu-vatn;  verður  þá  mor  í vatninu,  og  í 
morinu  sést  manns  ásjána.  „Spyr  þá  þess,  er  þú  vilt  vita,  og  vert  stöðugur.  J“ 

Lífsteininn  hefir  verið  mjög  nafntogaður  að  fornu,  sem  sjá  má 
af  Kórmakssögu  og  tieiri  fornsögum,8  og  því  er  ekki  kyn,  þó  sögur  hafi 
farið  af  honum  siðan.  Nafh  sitt  hefir  hanu  af  þvi , að  hann  bæði  lifgar 
það,  sem  dautt  er,  eða  dauðvona,  leingir  líf  manns,  og  græðir  sár  fljótar 
og  betur  en  nokkur  hlutur  annar.  j>egar  maður  nær  lífsteini,  þarf  því 
ekki  annað,  en  gjöra  skinusprett  á sér,  undir  vinstri  handar  síðu  og 
geyma  hann  þar  í,  því  hann  græðir  sjálíur  benina  fyrir  utan  sig;  einnig 
má  bera  hann  í gullhrfng  á þriðja  fingri  frá  þumalffngri.  Dæmi 
eru  til  þess  að  knunmi  hafi  lífgað  með  honum  únga  sína ; ef  maður  drepur 

1.  Iliunrcndabúk  og  handrit  Gaviðs  ntfna  hann  „þann  stein , svm  inabur  for  alt  að 
vita  með.“  Sæbjúrn  nefnir  hann:  „Steininn  í hrafushúfiMnu.11  En  sögustcin  kallar  Ilr. 
Maurer  hann,  Isl.  Volkss.  183.  bls.,  eptir  Purkeyar-Ólafi. 

2.  Eptir  handríti  Sæbjarnar. 

3.  Eptir  llamrendabók  og  liandríti  Davíðs ; par  erekkert  getiSnin  páskaviku,  en  báðir 
segja  a I)  „leita  skuli  að  steininum  i hrafnshöfði  í aprilinánuði.1' 

4.  Eptir  handriti  Davíðs. 

5.  9.  kap.  80.  bls.,  og  12  kap.  116. — 118.  bls.,  ug  Oaungu-Hrólfs  sögu  í Fas.  III, 
3.  og  25.  kap. , 244.  og  307.  bls. 
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alht  lirafnsúngana  í hreiðrinu  og  fieygir  }>eim  burtu,  en  krevstir  einn  til 
dauðs,  og  feslir  hann  þar,  og  lætur  ginkcfli  í kjapt  honiun,  svo  hálsinn  sé 
opinn.  Ef  brafninn  er  |>á  iðulega  við  hreiðrið,  sækir  hann  |>enna  stein,  og 
lætur  í gin  úngans.  Skal  svo  vitja  um  hreiðrið  að  tveimur  cða  hreniur 
diigutn  iiðnutn , er  únginu  |>á  endurlifnaðtir  ng  ranðnr  steinn  litill , sem 
batui,  f kjapti  hans.  „Tak  steininn  en  gef  úngann  lausan.“  Lífsteinn  finnst 
og  þar  sent  jörðin  veltist  tiin  ng  skrugga  fellur;  hann  er  rauður  á lit  ng 
dálftill;  hann  fiiinst.  á háfjiilluin  l»ar  grandar  ekki  eldur.  sem  lífsteinn 
er  inn  horinn. 1 Hinu  sinni  var  ntaðnr,  sem  hafði  lífstein  á sér,  undir  hol- 
hcndinni,  svo  að  liann  skyldi  ekki  tleya  Maðurinn  varð  á skipreika,  og 
spurðist.  ekki  til  lians  í mörg  ár.  Loksins  rak  liann  einhverstaðar  inátt- 
farinn.  Menn  vortt  við  sjávarströndina , |>ar  sem  hann  bar  að  landi,  og 
sjturði  hann  |>á,  hv»rt  |>eir  hefðn  ekki  linff  á sér,  og  bað  |>á  að  spretta  til 
undir  holhendiuni  á sér.  Var  svo  gjört;  dá  inaðurinn  |>egar  og  varð  að 
glætn.  * 

l.ífsteinae.  (Kpiir  hamlriti  |>  \rnasoiiur  hi'imla á Ujarnastúðum.)  Oddur  bisku]) 
Einarsson  var  einu  sinni  á vísita/.fuferð  nótt  í Kalmannstúngu,  en  |»að  var 
á aðfaranótt  Jóns  inessii  skfrara.  Um  niorguniun  fyrir  sól  fór  Iiestadreiiigur 
hans  að  smala  hcstum  |»eirra  biskups.  Ilann  fór  norður  á eingjar,  »g 
norður  yfir  Norðlíngafljót,  og  ujip  i hálsinn  fyrir  austan  Fljótstúngu.  l>ar 
varð  fyrir  honum  hcllusteinn.  A hellusteininum  voru  nokkrir  smásteiuar, 
sem  voru  á sífeldum  lilaiipum  um  helluna.  l>eir  ýraist  hoiipuðu  hvcr  yfir 
annan , cða  hlupu  hver  í kríng  um  annan , eins  og  þcgar  lömb  leika  sér 
nm  stekk.  l>eir  voru  bleiklcitir,  en  |>ó  mcð  ýmsum  litum  og  á ýmsri 
stærð.  Piltinum  varð  starsýnt  á petta  furðuverk.  l>egar  hann  hafði  horft 
á |>að  stundarkorn,  tók  hann  einhveni  minnsta  steininn,  fór  með  hanu 
heim  og  sýndi  biskupi.  Hiskupi  hókti  vænt  nijög  um  steininn  og  sagði 
|>að  væri  „ltfsteinn,“  og  hellan  „Hfsteinahella."  En  þar  af  má  marka,  hvað 
biskupi  l>ókti  vænt  um  steininn,  að  hann  gaf  piltinmn  fyrir  liann  tuttugu 
hundraða  jörð,  og  lét  á sér  hcyra,  að  sér  hefði  }>ókt  vænt  um,  ef  hann 
hcfði  fairt.  sér  helluna  með  öllu  saman.  l>á  liefði  hann  mátt  biðja  koming 
einhverrar  brenar,  hverrar  helzt,  scin  hann  hefði  viljað.  Vildi  |>á  pilt.urinn 
fara  aptur  á stað  og  sækja  helluna,  en  |>að  sagði  biskup  að  mundi  verða 
til  einkis;  þvt  nú  væri  liellan  ineð  stcinunum  sjálfsagt  hortiu  og  búin  að 
fijtja  sig,  þar  eð  Iuin  hefði  mist  einn  steininn  þar  að  auki  sagði  hann, 
að  lífsteinahella  sæist  ekki  nema  á Jónsraessumorgun. 

S k r u ggu s t. c i n n.  F.f  maður  hefir  hann,  scr  maður  út  umalla  ver- 
öld ; hann  kemur  úr  lopti  ofan  í þrnmum,  og  hefir  baðan  nafn  sitt.  (Jón 
Asgeirsson.) 

1.  Kptir  Iiamlriti  Davíðs  og  Sit-bjarnar. 

2.  F.jilir  hamlriti  eí-ra  Jóus  Norðmanns. 
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Fésteinn  (=  fékvörn?).  llann  er  skaptur sem  sauöartúnga,  hvítur 
að  lit  meö  litlum  hrufutn,  og  er  í ðörum  endanum,  t>eim  mjóa,  svört  rák. 
Hann  vex  utan  á vömbunni  i sauðfé.  l>ú  skalt  taka  hann  og  lierða,  og 
geyma  í hirzlu  |>inni.  Hann  tinst.  opt  við  sjó  t>á  túngl  er  9 nátta:  geym 
hann  og  mun  að  gagni  koma.  Annar  fésteinn  cr  (nnialóttur  að  lit,  og  rétt 
hnöttóttur;  hann  finnst  rekinn  af  sjó.  Hann  skal  geyma  í hvítu  og  úbornu 
lérepti. ' 

Stefnir.  Um  |>ann  steinn  skrifa  herðir  menn  og  sérilagi  Salónmn, 
að  ef  liann  er  tekinn  og  heingdur  J>ar  yfir,  er  t>ú  vilt.  illu  fráknma,  |>á 
skaltu  taka  hann  á Jónsmessunótt.  Er  hann  ofan  mjór  og  hvítnr  að  lit. 
Hann  hefir  9 náttúrur,  og  eru  allar  góðar,  nema  ein,  og  er  !>að  sú,  að  ef 
maður  drekknr  af  honum,  fœr  hann  köldu,  og  er  eigi  gott.  að  lækna,  nema 
hann  sé  skafinn  í heita  mjólk,  og  gefinn  |>eim,  sent  forgreip  sig  á hontim. 
Önnur  lians  náttúra  er,  ef  hann  er  heingdur  yfir  fjárliúsdyr,  þar  scm  fé 
geingnr  undir,  þá  missist  cinginn  sauður,  ef  alt  er  ineð  sama  marki.  t>riðja 
hans  náttúra  er,  ef  hann  er  heingdur  þar  yfir,  sem  glett.fngar  ern  á grip, 
t>á  hlífir  hann  því.  Fjórða  lians  náttúra  er  sú,  ef  hann  er  hcingdur  við 
skips|.óptu,  granda  |*v(  aldrei  störfiskar.  Fimta:  hcingdur  í hús,  sem  mýs 
eru,  eða  önnur  kvikindi,  finst  af  honum  ódaun,  svo  t>au  fiýja  í burt.  [>essi 
steinn  finnst  opt  á eyðifjöllum.  Leita  þú  að  honiini  á Jónsmcssunótt.  * 

Ilirundo steinar.  a)  l>eir  eru  opt  þrír  í cinu  og  finnast  í svölu- 
maga;  cinn  þeirra  er  rauður,  annar  svartur,  þriði  hvftur.  Ilver  sem  hefir 
hinn  rauða  í munni  sér,  og  kyssir  racy  eina,  t>á  fær  hún  brcnnandi  girnd 
til  hans.  Hver  sem  hefir  liinn  svarta,  vcrður  aldrei  á mat  svikinn;  en 
hver  sem  hefir  hinn  hvíta,  verður  aldrei  í hel  sleginn.  b)  Calcedonius; 
þessi  steinn  er  lítill  og  ljótur.  Hann  hefir  tvær  tegundir : svartur  og  rauður ; 
hann  finnst  í svölulifur  eða  inaga.  Ilinn  rauði  cr  við  tfingaineinuin,  hann 
læknar  vitstola  menn,  og  af  lángvarandi  sóttum;  hann  gjörir  inaun  og 
mælskan,  þekkan  og  vinsælan.  Ilann  á að  vefjast  f líni,  og  bcra  liann  á 
sér,  og  mcð  sama  hætti  skal  fara  með  hinn  svarta.  Ilann  stillir  reiði 
höfðíngja  og  framkvæmir  sitt  crindi,  og  stcndur  á inóti  licitínguin.  Ef 
þessi  steinn  er  borinn  ( líni , sem  rautt  er  í saumað , eða  ofið  í uppistöðu, 
|>á  er  liann  lækníng  við  köldu,  og  stillir  vondan  vessa.  c)  Svölusteinn 
finnst  líka  í þeirra  höfði;  hann  er  og  með  purpnralit  og  margskonar  fleiri 
litum.  Ef  hann  er  látinn  í líu  eða  kálfskinn,  og  borinn  undir  vinsfri  hendi, 
þá  læknar  liann  gamlar  sóttir;  hann  gjörir  mann  glaðan  og  þekkan.  Hann 
dugir  móti  dýrum,  reiði,  helzt  ef  liann  er  svartur;  þá  á að  taka  hann  í 
Augusto,  og  eru  þeir  tveir. 3 

1.  Kptir  liamlriti  DaviSs. 

2.  Sama  heimild. 

3.  Kptir  sama. 
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Agat  Sá  steÍDn  segir  Eggerts  Ólafsson  sé  skildur  surtnrbrandi,  en 
miklu  smágjörfari  aö  efni. 1 Mikla  trú  hafa  Íslendíngar  haft  á kvnjamagn 
hans,  en  einkum  þeir,  sem  byggja  Homstrandir,  enda  eru  þær  taldar  óðals- 
land  og  aðalheimkynni  drauga  og  galdra,  og  þar  segir  Mobr  hann  finnist 
stundum  enda  komi  hann  þar  í góðar  þarfir.2  Bæði  Eggert  og  Mohr  geta 
þess  að  hjátniarfullir  menn  segi,  að  hann  hafi  24  náttúrur;  af  þeiui  telur 
Eggert ;l  þessar:  1.  Að  þeim,  sem  heri  hann  á sér,  skuli  ekki  granda  galdur, 
2.  ekki  heldur  eitur;  3.  þar  sem  kveykt  er  á honum  í húsum,  fælir  hann 
burtu  apturgauugur  og  drauga,  4.  ef  hús  ern  reykt  með  honum,  varnar 
lianu  næmum  sóttum;  5.  orma  á hann  að  fæla,  og  Mohr'*  bætir  hiuni 
G.  við,  að  sá,  sem  iiafi  á sér  agat,  sökkvi  ekki,  þó  hann  detti  í vatn,  og 
lætur  það  nærri  því,  sem  honum  er  enn  talið  til  gildis,  að  hann  verndi  þá, 
sem  beri  hann  á sér,  við  sjávarliáska , og  þegar  revkt  er  með  honum,  verji 
hann  kýr  fyrir  gjörníngum.  þannig  er  sagt,  að  ekki  séu  allar  dísirdauðar 
enu  fyrir  Strandamönnum  og  Isfirðíngum  með  trúna  á honurn.5  Eggert 
hefir  og  tekið  það  frara,  að  Íslendíngar  álfti  að  svarta  agatið  sé  svartur 
rafur,  og  Mohr,  aö  það  dugi  karlmönnum,  en  hið  hvfta  (l>að  er  gulur 
rafur  eða  hvitur)  dugi  kvennfólki.  Purkeyar-Ulafur  getur  |>ess  um  stein 
þenna,  að  hanu  sé  ekki  að  eins  vörn  við  eitri  allskonar,  liúngri  og  þorsta, 
heldur  verði  sá,  sem  hefir  hann  á sér,  glaðvær  og  góðlyndur,  hugljútí  hvers 
manns  og  njóti  höfðíngja  hylli ; hann  segir  að  steinninn  ráði  honum  heilræöi, 
og  auki  afl  hans. 6 Líklega  er  það  sami  steinninn , sera  stöku  menn  hér 
og  hvar  hafa  ímyndað  sér,  að  öll  sín  heppni  til  sjávar  væri  undir  komin. 
Jón  bóndi  Daníelsson  f Vogum,  sem  áður  er  getið, 7 var  í iniklu  áliti,  bæði 
hjá  Vogamönuum  sjúlfum  og  öðrum,  sem  þar  réru  á vegum  hans,  fyrir 
kunnáttu  sina  og  þekkingu  á mörgu,  og  leituöu  þeir  þvi  tíðum  riiða  til 
hans  í vandræðum  sínum,  og  cins,  ef  þeir  öfiuðu  illa.  Lagði  hann  þeim 
optast  þau  ráð  sem  dugðu.  Opt  gaf  liann  þeim  steina  og  annað  þesskonar, 
en  hann  bað  þá  geyma  vandlega,  og  segja  eingum  frá,  að  þeiy  hefðu,  né 
heldur  hvaðan  þeir  væru,  og  mundu  þeir  verða  varir  meðan  þeir  gevmdu 
steinana  vcl.  Einn  formaður  í Vogum  var  sá,  sem  jafnan  var  óheppinn 
meðatia;  haun  leitaði  einu  sinni  í vandræðum  sinum  til  Jóns,  og  bað  hann 
kenna  sér  rúð  við  þeirri  óheppni.  Jón  sagði  honum,  að  ekki  mundi  gott 
við  því  að  gjöra,  eu  ráð  gæti  hann  þó  kent  honum.  Skyldi  maðurinn  fara 
með  austurtrog  út  í Mölvík  undir  Vogastapa  (hún  er  niður  undan  Gríms- 

1.  Sjá  Kcrðabók  hans,  419.  bls. 

2.  Mohr,  934.-335.  bls. 

3.  Feríabók  hans.  422.  bls. 

4.  Fcrðabók  Eggcrts,  335.  bls. 

5.  Dr.  Maurcr  Isl.  Volkss.  183.  b!s.,  eptir  séra  Birui  þorlákssrni. 

6.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  184.  bls. 

7.  Sjá  11,3.  grein,  393. — 394.  bls.  á umlan:  „Vogadraugurinn“  og  III,  l.grein, 
426. — 427.  bls.  á uudan:  „Draummabur  og  draumkona." 
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hól,  seni  áftur  hefir  verið  nefiidur)  og  koma  meö  hað  fult  af  malarsteinum 
og  færa  sér;  mundi  |>á  varla  fara  svo,  að  t>ar  væri  ekki  í einhver  happa- 

steinn.  Síðan  fór  maðurinn,  sem  honum  var  sagt,  og  færði  .Tóni  fult  austur- 

trogið.  Jón  fór  að  leita  í t>vi , og  fann  seint  þann  stein,  sem  honum 

líkaði.  Brá  hann  ýmist  á fá  túngunni,  eða  þefaíi  af  t>eim,  og  stundum 

hvorttveggja.  Loksins  fann  hann  einn,  er  honum  líkaði,  þann  stcin  fékk 
hann  manninum  og  sagði,  að  hann  skyldi  hafa  hann  jafnan  með  sér,  er 
hann  réri  til  fiskjar,  og  mundi  hann  þá  varla  fara  fýluferð,  en  muna  sig 
um  það,  að  láta  ekki  á þessu  bera  við  nokkum  mann.  Eptir  þetta  brá 
svo  við  í hvert  sinn  sem  maðurinn  réri,  að  hann  hlóð  og  dró  með  háseta 
sinum  stanzlausan  fisk,  því  l*eir  voru  ekki  nema  tveir  á.  t*egar  þetta 
hafði  geingið  svo  um  stund,  getur  formaðurinn  ekki  að  sér  gjört,  og  segir 
háseta  sínum  frá,  hvað  Jón  Danielsson  hafi  gefið  sér,  og  sýnir  lionum  stein- 
inn;  t*ar  með  segir  hann  frá  því,  að  Jón  hafi  beðið  sig  að  láta  þetta  ekki 
vitnast,  og  biður  hann  fyrir  alla  lifandi  muni,  að  láta  það  ckki  fara  leingra, 
eu  satt  hafi  karlinn  sagt,  og  fleira  viti  hann  en  almenníngur.  En  eptir 
þetta  brá  svo  við,  að  formaður  þessi  fékk  aldrei  bein  úr  sjó  það  sem  eptir 
var  vertíðarinnar,  né  upp  þaðan,  og  kendi  hann  l*að  mælgi  sinni,  sem  Jón 
hefði  varað  sig  við. ' 

Surtarbrandur  er  sagt  að  eigi  við  kvcisu  og  verkjum,  ef  hann  er 
hitaður  og  lagður  á verkinn.  * Ef  hann  er  mulinn  smátt,  ver  hann  föt  fyrir 
möl  og  öðrum  skorkvikindum 3 hann  ver  og  undirflogi  á fénaði,  cf  hann  er 
látinn  í fjósveggi  eða  kvíaveggi  á stöðli.4  Hrafntinnu  kalla  útlendar 
þjóðir  „svart  agat;‘‘  um  hana  er  t*að  sagt,  að  hún  kveyki  illdeilur,  l*ar 
semhúner  í hús  borin.  það  er  sagt  af  blóðstcmnusteininum,  að  hann 
stilli  vel  blóðrás,  eins  og  nafn  hans  bendir  á. 8 Alabastur  er  af  marm- 
arakyni.  Hann  gefur  sigur  og  vinsældir,  þeim  sem  hann  bera. 6 Tak 
segulstein,  myl  smátt  saman  við  hrátt  deig  og  messuvín,  og  baka  á 
eldi,  og  gef  þeim  að  éta,  sem  l*ú  grunar  um  þjófnað.  Ef  í honum  stendur, 
er  hann  þjófur,  en  ekki  annars.7 

1.  Dr.  Maurer  hefir  þessa  sögu  dálitiö  ööruvísi  á 181.  bls.,  en  PáU  Einarsson  á 
Meöalfelli  sagöi  mi>r  hana  cptir  Jóni  sjálfum. 

2.  FerÖabók  Eggcrts,  153.  blg.  og  Mohr,  338.  bls. 

3.  FerÖabók  Eggerts,  152. — 153.  bls. 

4.  Hamrendabók. 

5.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  184.  bls. 

6.  Handrit  Sæbjarnar. 

7.  llamrendabók. 
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LOPTSJÓNTR. 


4.  GREIN. 

LOPTSJÓNIR  OG  TÚNGLSÖGUR. 

{>ar  sem  nú  er  búi8  að  minnast  dýranna,  grasanna  og  steinanna,  bykir 
næst  að  geta  hðr  hins  fáa,  sein  mér  cr  kunnugt  um  náttúruviðburði  him- 
insins  og  túnglsins.  Um  friðarbogan n,  sem  og  heitir  regnbogi,  er 
|>að  almenn  sögn,  að  sá,  sem  gcti  komizt  undir  annan  endann  á honum, 
svo  að  manni  sýnist  bogaendinn  standa  niður  í hvirfil  sér,  eigi  ráð  á 
hverri  ósk,  sem  hann  vili  óska  sér,  á meðan  hann  stendur  undir  friðar- 
bogafætinum. 1 

Stundum  sjást  cldshnettir  í loptinu  svo  bjartir,  sem  lciptur  væri,  og 
svo  stórir , sem  túngl  í fyllíngu.  Svona  var  að  minnsta  kosti  hnöttur  sá, 
sem  Eggert  Olafsson  sá  hér  28.  Augúst  1756.  Slíkir  hnettir  heita  víga- 
hnettir,  og  hcfir  alþýða  ætlað,  að  þeir  mundu  boða  mannfall  og  styrjöld 
f öðrum  löndum,  þegar  þeir  sæust.  þegar  slíkar  loptsjónir  eru  aflángar 
að  lögun  og  nokkur  kyrð  á þeim,  hcita  þær  vígabrandar,  og  þykja 
boða  alt  hið  sama  og  vígahnettirnir.  ’ 

Vígabrandur  er  svo  til  kominn,  að  Vilmundur  hét  kappi  mikill; 
hann  vann  margar  orrustur  og  hólmgaungur,  og  átti  sverð  ágæta  vopn. 
Seinast  var  hann  sigraður,  og  höggnar  af  honum  hendur  og  fætur;  lét 
hann  þá  bera  sig  að  ánni  Tiber,  og  kastaði  í haua  cða  lét  kasta  sverði 
sfnu,  þvf  hann  unni  eingurn  að  bera  það,  og  mælti  svo  um,  að  merki  sverðs- 
ins  sæist  á himninum  fyrir  stórtfðindum.  Síðan  hefir  merki  það  sézt  á 
himni , scm  Vfgabrandur  heitir , en  aldrei  nema  fyrir  stórtfðindum , eins 
og  Vilmundur  mæiti  fyrir. 

í krfngum  túnglið  er  opt  hríngur,  og  heitir  hann  rosabaugur; 
þykir  hann  vita  á storm , regn  eða  snjó  og  því  verra  veður,  sem  hann  er 
stærri.  Ymsa  hluti  fleiri  þykir  mega  inarka  á því,  hvernig  túnglið  snúi 
eða  líti  út.  Ef  vaxandi  túngl  synist  snúa  álmunum  til  jarðar,  en  krypp- 
unni  upp,  er  sagt  að „túnglið  grúfi“,  ogað  einhver  skipskaðinn  muni  verða 
á því  túnglinu  þvf  ama.  Ef  túnglið  er  rauðleitt  útlits,  boðar  það  styrjöld 
og  mannfall.  þegar  túngl  fer  að  sjást  eptir  kveykfngu,  og  að  eins  sést 
lítil  rönd  af  þvf , en  mótar  þó  fyrir  allri  umgjörð  þess , er  það  kallað,  að 
það  sé  „mánabert,“  og  veit  það  á storma  og  stórviðri. 

Hjá  sólir  eða  aukasólir,  það  eru  ljósdílar  í kríngum  sólina,  eru  ekki 
sjaldsénar  á Suðurlandi.  Ef  tvær  hjásólir  sjást  í einu,  sfn  hvoru  megin 
sólarinnar,  önnur  á undan  sól,  en  hin  á eptir,  er  það  kallað,  að  „sólin  sé 
í úlfakrcppu,“  cða  að  „það  fari  bæði  á undan  og  eptir  sól,“  ogcrhvort- 

1.  Dr.  Maurcr  í Isl.  Volkss.  185.  bls.  licr  |>etta  saman  vib  söga,  seiu  gcingur  áþýska- 
landi  -,Vou  dern  Regeubogcnsehússelchen. 

-.  Sjá  Feröabók  Kggerts  770.  og  911.  bls.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  89.  og  185.  bls. 
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tveggja  orðatiltækið  dregið  af  úlfunum  Sköll,  sem  átti  að  gleipa  sólina 
ogHata,  sem  átti  að  taka  túnglið. 5 Stundum  er  þetta  kallað  „gílaferð,11  og 
hjásólin,  sem  fer  á undan  sól  „gill.“  Hann  þykir  ílls  viti  með  veður,  ef 
ekki  fer  einnig  á eptir  sólu,  en  sú  bjásól  erennkölluð  úlfur,  og  er  þaðan 
dreginn  talshátturinn : „Sjaldan  er  gíll  fyrir  góðu,  nema  úlfur  á eptir 

renni.“  — Ef  vel  er  tekið  eptir,  má  sjá,  að  túnglið  líkist  mannsandliti 
með  enni,  nefi,  augum,  munni  o.  s.  fr.  og  sama  er  að  segja  um  sólina,  þó 
sést  það  ekki  eins  glöggt  á henni , Því  hún  er  bæði  bjartari  og  fegri. 
En  það  er  andlitsmynd  Adams,  sem  er  á túnglinu,  en  Evu  á sóliuni. 1 

Umtúngliðsér  í lagi  er  þessi  saga.  Einu  sinni  var  sauðaþjófur,  sem 
settist  niður  á afviknum  stað  með  feitt  sauðarlæri  (aðrir  segja  bríngu- 
koll)  í hendinni,  sem  hann  hafði  stolið  og  ætlaði  að  snæða  það  þar  í mak- 
indum.  En  túnglið  skein  skært  og  bjart,  þvf  eingin  skýská  var  á lopti. 
þjófurinn  ávarpaði  þá  túnglið  þessum  ósvífuisorðum , og  rétti  uin  leið  upp 
á móti  því  hnífinn  með  ketbita  á oddinum: 

„Viltu,  túngl, 
þér  á munn 
þenna  bita  feitan?“ 

þá  svaraði  honuin  aptur  rödd  af  himni: 

„Viltu,  hvinn, 
þér  á kinn 
þenna  lykil  heitan?“ 

í sama  bili  féll  glóandi  lykill  úr  hálopti  beint  niður  á kinu  þjófsins, 
og  brendi  þar  á hann  brennimark,  og  bar  hann  örið  eptir  æ síðan.  Sagan 
er  alkunn  bæði  á Suðurlandi  og  Norðurlandi,  og  sagt,  að  af  þessu  hafi  sá 
siður  verið  tekinn  upp,  sem  algeingur  var  á fyrri  öldmn,  að  brennimerkja 
þjófa,  en  þó  var  það  gjört  á ennið,  en  ekki  kinnina.3  — Fyrsta  túngl  í 
sumri  er  kallað  sumartúnglið  eðn  sumartúnglið  fyrsta.  þegar  maður 
sér  það  allra  fyrst  á vorin,  skal  maður  gánga  þángað,  sem  menn  eru  fyrir, 
en  hvorki  láta  á því  bera  við  þá,  að  maður  hafi  séð  sumartúuglið,  né  yrða 
á neinn  að  fyrra  bragði,  heldur  bíða  þess,  að  annar  ávarpi  sig,  og  setja 
á sig,  hvemig  þeim  fara  orð  til  sín.  þegar  hann  er  svo  ávarpaður,  sem 
séð  hefir  túnglið,  er  það  kallað  „aö  svara  einum  í sumartúnglið;11  enmikið 
þykir  undir  þvf  komið,  hvernig  það  er  gjört.  Sé  manni  t.  d.  boðnar  góðar 
nætur,  þá  er  sá  feigur , sem  svarnð  er,  og  þar  fram  eptir,  eptir  þvf  sem  í 
orðunum  liggur.  „Varaðu  þig,  hann  er  valtur,“  sagði  vinnukona  við  stúlku, 
hún  ætlaði  að  setjast  á kistil.  þessu  var  henni  svarað  í sumartúnglið,  og 
um  sumarið  sagði  unnustin  henni  upp,  o.  sv.  fr.  því  þykir  orðheill  mikils  varðandi 

1.  Sjá  Snorra-eddu  12.  kap.  56.  bla. ; abr.  Criranismál,  39.  er. 

2.  Séra  Skúli  Gíslason  eptir  frásögn  Páls  Óiafssonar;  skr.  I)r.  Maurcrs  Isl.  Volkss. 
186.  bls. 

3.  þessi  sögn  er  alracnn  ; sbr.  Dr.  Maurcrs  Isl  Volkss.  185.  bls. 
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í j.eim  efnunr,  j>ví  svo  á hveijum  að  vegna  að  sumrinu,  sem  honum  er 
svarað  í sumartúngl  ú vetri  eða  vorið  fyrir. 1 


5.  GREIN. 

SJOR. 

Um  sjóinn  l>ekki  eg  að  eins  þessar  sagnir.  Fyrst  er  {>að  jafnsönn 
sem  almenn  sögn,  en  einkum  í brimlendíngum,  að  þrjár  öldur  miklar  fylgist 
jafnan  að,  hver  á eptir  annari,  og  heita  þær  ólag,  en  bilið,  sem  verður  á 
milli  þcirra,  heitir  lag.  Fyrsta  aldan  er  ávalt  mest  þeirra  þriggja,  en 
hinar  minni.  Einginu  skyldi  hugsa  til  að  leggja  að  landi  með  fyrstu  ólags- 
öldu , eöa  verða  svo  seinn  að  taka  lagið  (nota  hleð  milli  ólaganna) , að 
fyrsta  ólagsaldan  nái  honum;  ekki  tjáir  heldur  að  leggja  að  landi  með 
annari  ólagsöldu,  því  þá  er  enn  hin  þriðja  vfs.  En  þriðju  ólagsöldu  skal 
kappkosta  að  fylgja,  og  „róa  þá  lífróöur“,  til  þess  að  eiga  lagið  í hönd  á 
eptir ; er  þá  jafnan  lífsvon , og  að  lagið  endist , til  að  lenda  á og  bjarga 
skipi.  í laginu  eru  eins  3 bárur,  og  f óiaginu,  en  allar  minni,  og  stundum 
þó  4;  heitir  þá  fjórða  báran  aukabára.  Stundum  verður  ekki  lag  eða  hlé 
milli  ólaga  í lánga  tíma,  svo  að  ‘24,  18,  12  eða  6 ólagsöldur  fylgjast  að. 1 
það  er  önnur  sögn , að  þcgar  eitt  skip  hefir  farizt  í lendíngu , hvort  sem 
það  hefir  liitt  ólag,  eða  því  hefir  borizt  á af  öðrum  orsökum,  l>á  komi  kyrð 
á sjóinn  stundarkoru  á eptir,  ogheitir  súkyrð  dauðalag,  svo  þeim  lendist 
vel,  sem  þá  leggja  að  landi  á eptir,  þegar  sjórinn  hafi  feingið  sitt;  er  það 
kallað  að  lenda  á dauðalagi  þcirra,  sem  drukknað  hafa.  l>á  eru  og  nefndir 
násjóir;  sjást  þeir  stunduiu,  þegar  á sjó  er  verið,  og  þykja  æfinlega 
boða  skipreika.  Násjóir  eru  annaðhvort  3,  G eða  9 ; falla  þeir  hver  á fætur 
öðrum,  og  eru  auðþektir  á litnum,  því  ýmist  eru  þau  rauðleitari  (fyrir 
vestan) , eða  blárri  (fyrir  austan) , cn  sjór  er  vanalega.  N á ö 1 d u r eru 
enn  kallaðar;  sagt  er,  að  l>ær  séu  tvær  í senn,  og  falli  önnur  frá  landi, 
en  önnur  að , og  þegar  þær  mætast , vcrður  dynkur  mikill , og  heitir  það 
náskellur.  það  boðar  og  skipreika.  þá  cr  nefut  náhljóð  í sjó,  og  er 


1.  Aluienu  siign,  Auk  pessa,  sem  níi  liefir  vcriö  sagt  um  túnglið,  hafa  menn  tekið 
mikið  mark  á alilri  J.ess , J.að  cr  að  skilja  um  lán  og  lángliti  J>ess  barns,  sem  fieðist, 
pegar  túngl  er  svo  og  svo  nwrgra  nátta,  um  líf  og  ilauða  peirra,  scm  sjúkir  verða, 
uin  blóðtökur,  fyrirUeki  og  framkvæmdir , sem  alt  mun  vera  bégiljur  úr  útleudum  lækn- 
ingabúkum,  og  til  mcrkis  um  pað,  að  trú  ú túnglaldri  sé  svo  undirkomin , tel  eg  pað,  að 
Hamrcnda-bók  hetir  fyrir  yfirskript  yfir  j>eim  katla : Do  lunœ  proprietatibus. 
Alt  hið  sama  cr  að  segja  um  „Merkjakverið“ , sem  svo  er  kallað,  og  sem  tiltokur  lin  og 
llf  bvers  mauns  eptir  j.vi,  uuilir  hvaða  merki  í dýrarcimiuni  maður  er  fæddur, 

2.  Olavii  lteise,  19.  bls-  um  Skúlavik  i Isatjaröarsyslu. 
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það  alt  annað , en  heyrist,  í kirkjugörðum. 1 Vesífirðíngar  segja , að  það 
fylgi  násjónum , og  er  það  veinhljóð  í sjónum , áþekt  dauðaveini  deyandi 
manns.  Náhljóð  heyrist  opt  á landi,  og  boðar  manna  drukknun,  eins  og 
hitt,  sem  áður  er  talið. 


6.  GREIN. 

ÖRNEFNASÖGUR. 

Mjiig  opt  fara  siigur  af  ymsum  örnefnum ; en  fjarri  fer  því  þó,  að  þær 
heyri  allar  undir  náttúrusögur.  Slikar  sögur  heyra  þvi  að  eins  undir  náttúru- 
sögurnar,  að  þær  lýsi  einhverjum  sérstökum  eiginlegleikum  örncfnanua, 
og  samkvæmt  þessu  skal  tilgreina  liér  nokkrar  örnefnasögur,  þar  sem  þó 
öðrum  er  þegar  skipað,  og  verður  skipað  annarstaðar  til  sietis.  * 

Á Ilofi  á Kjalarnesi  er  æfagamall  dómstaður  og  blótstaður.  J>ar  er 
brunnur  einn,  sem  aldrei  er  byrgður,  og  sem  ekki  má  beldur  byrgja.  Sú 
cr  sögn  um  brunn  þenna,  að  á meðan  hann  sé  opinn,  varist  hvert  barn 
brunninn,  og  jafnvel  úngbörnin  suúi  frá  honum  og  kræki  lángar  leiðir  út 
fyrir  liann.  En  ef  brunuurinn  er  byrgður,  sé  þess  vist  að  vænta  að  eitt- 
hvert  barn  detti  í liaun,  og  drukkni.  Mörg  dæmi  þykjast  menn  vita  til 
þessa. 3 

Efeti  tindur  á Ilornbjargi  á Ströndum  heitir  Kálfatindur,  og  er 
nafnið  svo  tilkomið,  að  frændur  tveir  bjuggu  á llorni,  næsta  bæ  við  Horn- 
björg.  Var  annar  páfatrúarmaður,  en  hinn  hafði  tekið  Lúterstrú,  og  þrættust 
mjög  um  það,  hvor  trúin  væri  betri;  þvl  hvor  hélt  meö  sinni  trú.  Iíom 
þeim  svo  að  lokum  ásamt  um,  að  þeir  skyldu  reyna  krapt  trúar  sinnar. 
þeir  frændur  áttu  báðir  alikálfa,  og  með  þá  fóru  þeir  uppá  efetu  gnýpu 
bjargsins,  og  beiddust  |>ar  fyrir.  Sá  sem  liaföi  Lúterstrú,  beiddi  guð  þrí- 
einan  að  bjarga  kálfi  sínum,  og  hiun  beiddi  Maríu  mey  og  alla  helga 
menn  að  varðveita  káltiun  sinn.  Var  svo  kálfunum  báðum  hrundið  ofau 
fyrir  bjargið.  En  þegar  að  var  komið,  var  kálfur  þess,  sem  Lúterstrú 
hafði,  lifandi  og  var  að  leika  sér  í fjöruuni,  en  hinn  var  horfinn,  svo  ekki 
sást  eptir  af  houum  nema  blóðslettur  eiuar.  Játaöi  I>á  páfatniarmaðurinn, 
að  Lúterstrú  væri  betri,  og  sncrist  til  hennar.  Síðan  heitir  þar  Kálfatindur, 
sem  kálfunum  var  hrundið  fram  af.4  Sú  sögn  er  um  Bæarbjarg  á 
Lánganesi,  að  þó  meun  eða  skepnur  fari  |>ar  fram  af,  vcrði  beiin  ekkert 
meint  við,  euda  er  sagt,  að  Guðiuundur  biskup  góði  liafi  vígt  bjargið. 5 

1.  Sjii  og  U2H.  Us.  ú umíiui. 

2.  Sját  tl.  III.  llokks  aðra  groin  ú unilan  (innaa  mn  utnmuilin)  og  VI.  Ilokk  á eptir. 

3.  Eptir  Dr.  Maurers  Ial.  Volkss.  186.  bla. 

4.  Eptir  hanilriti  séra  Sveinbjamar  Eyólfssouar  í Árnesi  ú Stróndum. 

B.  Eptir  Eerðabók  Olarii  431. — 2.  bls. 
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Einn  af  hverunum  hjá  Reykhólum  á Reykjanesi  heitir  G u 1 1 h v e r.  En 
svo  er  sagt  að  nafnið  sé  tilkomið,  að  heima  á Reykhólum,  sem  er  býsnakipp 
frá  hvernum,  hafi  einu  sinni  týnzt  gullhríngur,  og  hafi  hann  fundizt  aptur  í 
hver  þessum;  er  [>að  því  trú  manna,  að  samrennsli  sé  undan  bænum 
neðanjaröar  og  í hverinn,  og  sé  þar  í einu  af  bæarhúsunum  auga  upp  úr 
þessum  undirgángi.  Upp  úr  þessu  auga  er  sagt  að  leggi  undarmikin  yl, 
og  í einn  stað  í bæarhúsunum  á Reykhólum  sækja  hundar  og  kettir  mjög, 
af  því  þar  sé  heitara  en  annarstaðar.  Annar  hver  hjá  Reykhólum  heitir 
þjófahver.  Sú  sögn  er  um  hann,  að  einu  sinni  hafi  þjófur  ætlað  að 
sjóða  í hvernum  sauð,  sem  hann  hafði  stolið,  en  að  hverinn  hafi  sólgið 
hann  i sig  með  sauðnum  og  öllu  samau. 1 

Skrifla.  í Reykholti  f Borgarfirði  er  hver  sá,  sem  Skrifla  heitir. 
Hún  á fyrrum  að  hafa  verið  fram  í Geitlandi,  og  sýna  menn  þar  enn 
hveragrjótið,  og  lækarfarveginn.  Flutti  Skrifla  sig  úr  Geitlandinu,  skömmu 
áður  en  hrauuiö  brann,  sem  |»ar  er,  og  hvfldi  sig  í Áslaugum  í Hálsasveit. 
þaðau  flutti  hún  sig  að  Reykholti,  þar  sem  nú  er  hún.  — það  er  náttúra 
Skriflu,  að  hún  gýs  ákafar,  en  hún  er  vön,  þegar  ókunnugir  menn  eru  af 
forvitni  að  skoða  hana,  og  er  henni  þá  mjög  gjarnt  til  að  þeyta  á þá  log- 
heitum  vatnsgusum,  þó  þeir  standi  ekki  alluærri  henni.  Skrifla  þolir  einga 
hnýsni  eða  forvitni  um  sína  hagi.  * 

Draugahver.  Hjá  Grafarbakka  í Hrunamannahrepp  eru  margir 
hverir.  Skamt  þaðan  er  bær,  sem  heitir  Reykjadalur;  þar  bjó  kona  fjöl- 
kunnug.  Hún  öfundaöi  konuna  á Grafarbakka  af  hverunum,  sem  spöruðu 
henni  eldivið.  Vakti  hún  svo  upp  draug,  og  skipaði  honum  að  sækja  einn 
góðan  hver  fram  að  Grafarbakka,  og  koma  með  hann  upp  að  Reykjadal. 
Draugurinn  fór,  tók  upp  einn  hverinn  og  bar  hann  í höndum  sér,  eins  og 
strokk.  En  þegar  hann  var  kominn  nokkuð  á leið,  dagaði  hann  uppi ; slepti 
hann  þá  hvernum,  og  er  hann  síðan  nokkuð  lángt  frá  hinum  hverunum, 
og  heitir  Draugahver.3 

Á ymsum  stöðum  á íslandi  eru  kallaðar  „t  v í b y t n a r ;“  það  eru  vötn, 
sem  sagt  er  að  hafi  samrennsli  undir  jörðinni , en  svo  djúp , að  einginn 
finnur  botn  í.  þannig  eru  kvarnir  tvær  í þorskafirði,  sem  kallaðar  eru 
Kóngavakir.4  þorskafjöröur  þessi  sé  svo  grunnur,  að  maður  geti  riðið 
yfir  hann  um  fjöru;  er  sagt  að  þcssar  vakir  séu  ómælandi  djúpar,  og 
liafi  menn  reut  í þær  120  faðma  laungu  færi,  nieð  sökku  á,  uðrir  segja 
heilli  færatunnu,  og  ekki  náð  til  botns.  Ekki  leggur  heldur  sjóinn  á 
þessum  stað,  eins  og  nafnið  bendir  einnig  á,  eða  mjög  seint  og  sjaldan. 


1.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  186.— 187.  bls. 

2.  Séra  Maguús  Grimssou  eptir  sögn  Roykdælíuga  i Borgariirði. 

3.  Eptir  sögu  Jóhanns  prófasts  Brierns  í Uruna. 

4.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  187.  bbi.;  pur  eru  pær  kallaisr  OÖru  nafui  „Kólúuguvakir.* 
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Frá  þessuni  vökimi  f þorskafirði  er  sagt  að  sé  samrennsli  við  ísafjörð, 
og  því  sé  jafnhátt  i sjónum  á báðum  stöðunum,  bæði  með  aðfalli  og  útfalli. 
Til  merkis  um  samgaungur  fjarðanna  er  J>að  sagt,  að  einu  sinni  hafi  stór- 
flyðra,  sem  komið  hafi  á aungul  i ísafirði,  en  rifið  sig  af  aptur,  komið  i 
ljós  á þessum  stað  i þorskafirði  með  aunglinum  i sér.  — Nálægt  Víðivöllum  i 
Blönduhlíð  í Skagafirði,  er  pittur  einn,  í mýri  þar  út  á klöppunum;  hann 
heitir  Ráðskonupollur.  Sagter,  að  ráðskonan  frá  Víðivöllum  hafi 
dottið  í hann  og  hafi  hún  síðar  fundizt  rekin  út  á Borgarsandi  á Reykja- 
strönd,  og  samrennsli  neðanjarðar  hafi  borið  hana  þángað. 1 

A einn  rennur  saman  við  Selá  i Suðurmúlasýslu , hún  kemur  frá  Lóns- 
heiði,  sem  skilur  Lónið  og  Alptafjörðinn,  og  heitir  Heiðará;  um  hana  er 
það  i frásögur  fært,  að  fæstar  drepsóttir,  sem  um  landið  gánga,  hvort  sem 
þær  koma  að  norðan  eða  sunnan , hafi  komizt  yfir  hana , og  er  hún  þó 
ekki  nema  3 mílur  á leingd.1 

Tjörnin  í Hróarsskörðum.  Hróarsskörð heita  norðan  í Hafnar- 
Qalli  i Borgarfjarðarsýslu.  l>ar  er  tjörn,  sem  sagt  cr  að  fylgi  sú  náttúra, 
að  þegar  kastað  sé  ofan  í hana  steini,  þá  komi  hann  aptur  á land  upp  úr 
tjörninni.  Kasti  maður  f annað  sinn  stcini  í tjömina,  kemur  hann  upp 
aptur  og  i þann,  scm  kastaði,  og  meiðir  hann.  En  kasti  maður  steininum 
í tjöraina  i þriðja  sinn,  kcmur  hann  enn  upp  aptur  og  drepur  þann,  sem 
svo  þrálátur  er  að  kasta. 3 

Margir  stórfossar  vestast  í Dalasýslu  og  i Barðastrandarsýslu  í nánd 
við Gilsfjörð  eru  kallaðir  Gullfossar,4og  víðar  annarstaðar  t.  d.  hjá  Kleif- 
um  i Bárðardal,  eins  i Ilvitá  á Suðurlandi.  Tildrögiu  til  þessara  nafna 
eru  án  efa  einhverjar  fornar  sögur  ura  fólgið  fé  undir  fossum  þessum,  þvi 
alt  að  einu  hafa  sögur  farið  af  þvi,  aö  fé  hafi  verið  fólgið  hér  á landi  í 
stórám  og  einkum  í fossum,  eins  og  Niflúnga  auður  á að  vera  fólginn  í 
Rín,  eptir  foraum  sögum. 6 

Ekki  eru  óviða  á íslandi  þeir  staðir,  sem  mikil  trú  hefir  verið  á,  að 
ekki  mætti  fara  svo  fram  hjá,  að  maður  hefði  þar  ekki  nokkra  viðdvöl 
annaðhvort  til  að  biðjast  fyrir,  eða  til  að  greiða  þar  eitthvað  af  hendi,  og 
mun  hvortveggja  vera  í því  skyni , að  mauni  farnist  vel,  eins  og  beinlínis 
er  tekið  fram  um  suma  þcirra.  Aður  er  þess  getið,  að  einginn  fari  svo 
um  Njarðvíkurskriður  í Múlasýslu , að  hann  lesi  þar  ekki  faðirvor 
framfallandi , 6 og  eins  um  bænagjörð  þeirra  við  Gvendaraltari , sem  fara 

1.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norfmanns. 

2.  Foróabók  Olavii  407.  bls. 

3.  Eptir  sfign  séra  Jóns  Jakobssonar  í Asum. 

4.  Á SkarSsstrúnd  og  Saurbæ  or  Gullfoss  í Skarðsá,  Búbardalsá,  Fagradalsá,  og  á 
Kleifum  í Gilsfirði  (stór  og  fallogur)  og  enn  vííar. 

5.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  187.  bls. 

6.  Sjá  I.  flokks  2.  grcin  „Naddi,“  139. — 140.  bls.  á undan. 
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upp  og  ofan  af  Drángey. 1 2 Minn  |>riðji  staður,  sc.i  pessi  bænakvöð 
liggur  á vegfarendum , er  Úlfsey  í Búlandsnesseyum.  Á þcirri  ey 
er  fornmanns  haugur,  sem  líklega  hefir  heitað  Úlfur.  Einginn  uiaður 
má  bar  svo  fæti  á land  stfga,  að  hann  sýngi  ekki  eitt  vess  við 
hauginn,  gjöri  l>ar  bæn  sína,  eða  leggi  einn  stein  í í'lfshaug. s það  er 
víst  að  á tveimur  hinum  fyrst  nefmlu  stöðum  Pykir  svo  mikil  lífshætta  að 
fara,  að  ekki  veiti  af,  þó  maður  sé  vel  undirbúiun , hvað  sem  að  höndum 
kann  aö  bera.  En  þesskonar  gctur  ekki  veriö  orsökin  til  pess , þar  sem 
torfænilaus  og  greiður  vegur  liggur  á ]>uru  landi,  og  þó  cr  vegfarendum 
l>ar  eingu  síður  skyld,  að  greiða  nokkuð  af  hendi,  ef  þeim  á vel  að  farnast, 
en  að  gjöra  bæn  sína  á fyrnefudum  stöðum.  Sumstaðar  er  þetta  gjört, 
þegar  maður  fer  í fyrsta  sinni  einhvern  veg,  en  sumstaðar  f hvert  sinn 
sem  sami  vegur  er  farinn.  Nálega  er  í öllum  slfkum  stöðum  annaðhvort 
steinahrúgur,  sem  liklega  hafa  myndazt  af  þessum  greiðslum,  og  er  sumt 
af  þeim  kölluð  dys,  eða  þá  stórir  steinar,  með  svo  mörgum  smásteinum 
uppá,  sem  á þeiin  tollir.  Tveir  steiuar  þessleiðis  eru  fyrir  uorðan,  og 
heitir  livor  um  sig  „Greiði“,3  af  því  þeir  sem  um  veginn  fara  eiga  að 
leggja  3 steina  livor  upp  á þá,  og  alt  eins  er  með  dysirnar,  t.  a.  Illþurk- 
udys  á Skarðströnd,  eða  steinahrúgurnar,  að  hvor  maður  skal  leggja  f þær 
|>rjá  steina  af  hestbaki.  Eins  má  greiða  annað  en  steina  til  sumra  þessara 
staða  að  minnsta  kosti,  t..  d.  skó,  eða  skóbót,  vetlíng  eða  sokkaband,  tág 
eða  hríslukvist,  en  f>ó  nægir  cf  steinar  eru  greiddir  allstaðar,  sem  eg  veit 
til  nema  i iíeppsdal,  þar  skal  greiða  i skileyri. 

Áður  er  getið  um  L'lfsliaug,  og  að  þángað  skuli  greiöa  einn  stein. 
Djáknadys  er  annar  staðurinn,  það  er  í Hamarsfirði,  skamt  fyrir  innan 
Háls;  l>ar  hittust  cinu  sinni  prest.ur  og  djákni.  i»eir  börðust  þar  og  drápu 
hvor  annan  Voru  þeir  dysjaðir  þar,  sem  þeir  fundust  og  heitir  það 
Djáknadys.  Hver,  sem  í fyrsta  sinni  ríður  lijá  dysinni,  skal  kasta  í hana 
þremur  steiuum,  annars  vill  honum  eitthvert,  slys  til.4 

Fjölskylduholt5  heitir  hæð  ein  eða  hryggur  á miöri  þorskafjarð- 
arheiði,  en  sú  lieiði  er  milli  þorskafjarðar  að  sunna«i  og  ísafjarðar,  eða  Lánga- 
dals , að  norðan , og  er  að  leingd  hátt  á aðra  þínguiannaleið  milli  bygða. 
j>etta  svo  nefnda  Fjölskylduholt  er  á miðri  hciðinni,  og  skiptir  þar  vötnum 
í suður  og  norður;  holtið  er  breitt  og  flatt,  en  það,  sem  þvf  er  til  ein- 
kennis,  er  ótölulcgur  vörðugrúi,  sem  viðbrugðið  er,  og  kallað  eitt  af  því, 


1.  Sjá  I.  flokks  3.  groin,  145.  bls.  á nndan. 

2.  Sbr.  Ferðabók  Olavii  4UG.  bls. 

3.  Annar  poirra  er  á Ilrafnadal  hjá  Spákonnfellsborg,  á veginum  út  á Skagaheiði, 
en  hinn  fram  á fjbUum  subur  nf  Skagafjarbadöluin. 

4.  Eptir  sögusögn  á ferö  1847.  M.  O. 

5.  Eptir  bandriti  Matthiasar  Jóchumssonar  skólapilts. 
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sem  ckki  megi  kunna  tölu  á.1 2  Eu  svo  er  vörðugrúi  þessi  undirkominn, 
að  það  kefir  frá  alda  öðli  verið  skyldi  allra  ferðamanna,  er  farið  hafa  hið 

fyrsta  sinn  heiði  þessa,  að  auka  töluna  með  nýrri  vörðu,  eða  þá  að  minnsta 

kosti.  að  setja  tvo  eða  þrjá  steina  saman  á holtinu. 

í fjöllunum  austan  við  Revkjadal  í Olafsfirði,  ætla  sumir  í Fljótura  og 
Olafsfirði  að  sé  dalverpi,  er  heiti  íleppsdalur,  á hann  að  vera  alsettur 
klettum  í kríng,  en  ein  gjá  sem  ofan  megi  komast  Fynneir  var  það  trú 

manna.  að  mikið  af  því  afréttafé,  sem  vantaði  á haustin  færi  í þenna  dal 

og  geingi  þar  sjálfala,  og  höfðu  menn  sögur  um,  að  einhver  hefði  farið 
þángað.  og  komið  aptur  með  ósköp  af  fé.  það  sögðu  menn  og,  að  einginn 
gæti  upp  úr  dalnum  komizt,  ncma  því  að  eins,  að  hann  skildi  þar  eptir 
Uepp  úr  skó  sínum.* 

Viða  eru  stórir  hellar  hér  á landi,  og  eru  sögur  til  um  það,  að  þeir 
sé  miklu  stærri,  en  menn  viti  nú  til  eða  hafikunnað.  Einn  er  í Síðuhól 
hjá  Breiðabólstað  í Vesturhópi,  og  er  sagt  að  hellirinn  sé  svo  lángur,  að 
hann  nái  út  á Vatnsnestá.  Sagt  er,  að  maður  nokkur,  sem  var  eltur  af 
óvin  sinum.  hafi  Húið  inn  í hellinn,  og  komið  út  úr  honum  aptur  á fyr- 
nefndum  stað.3  Viðlíka  saga  er  um  helli  einn  á Hellum  áLandi,  og  er 
nú  hafður  bæði  fyrir  fjós  og  heygarð,  og  sé  það  hvorttveggja  að  vera  af- 
hellar  i hellismynninu,  þar  sem  heygarðshellirinn  byrjar;  sagt  er  að  þessi 
hellir  liggi  vestan  undir  öllu  Skarðsfjalli , og  út  fyrir  þjórsá,  og  kunna 
raenn  þá  sögu  um,  að  einu  sinni  hafi  alikálfur,  sem  gekk  í hevhellinum  á 
Hellum,  sloppið  um  í aðalhellirinn.  En  fjiisamaðurinn  varð  var  við  þetta 
og  elti  hann  lánga  leið,  að  því  sem  hann  ímyndaði  sér,  til  útnorðurs, 
þángað  til  hann  heyrði  ógurlegan  vatnsnið  yfir  höfði  sér.  }>ar  skildi  með 
kálfinum  og  honuin,  því  kálfurinn  hélt  áfram , en  maðurinn  þorði  ekki 
leingra,  og  sneri  þar  aptur,  og  ætlaði  að  það  mundi  liafa  verið  {’jórsá 
eptir  vegalcingdinni,  sem  liann  hefði  heyrt  belja  vfir  höfði  sér.  En  kálfur- 
inn  kom  nokkru  scinna  frain  á Stóranúpi  i Eystrahrepp.  4 5 

Lángstærstur  allra  hella  á íslandi  er  þó  Surtshellir,  eptir  því,  sem 
sögur  hafa  farið  af,  og  Eggert  Olafsson  hefir  getið  þess,  að  sér  hefði 
mælst  hann  839  faðmar  á leingd.3  Almenn  sögn  er  það,  að  annarendinn 
á honum  se  á Lánganesi  norðast  og  austast  á íslandi.  En  Dr.  Maurer 
hefir  heyrt,  að  cnn  væru  tveir  armar  aðrir  á helli  þessum,  og  lægi  annar 
þeirra  út  á Reykjanesi,  útsuðurhorni  landsins,  en  hinn  norður  og  vestur 


1.  Almenn  sögn  er  j>aí  nyríra  að  þrcnt  'sú  óteljandi  á íslamli : eyar  og  sker  i 
Breiíafirði,  vötnin  á Tvidægru,  og  hólarnir  i Vatnsdalshólum. 

2.  Eptir  hamiriti  séra  Jóns  Norömanns  1848. 

3.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  188.  bls. 

4.  F.ptir  sögu  Lanrlmanna. 

5.  Feríabók  hans  252.  bls. 
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á Horni,  nyröst  á landiuu. 1 Sagt  er  og,  aö  einu  sinni  hati  líflaus  saka- 
maöur  foröaö  lífinu  meö  Þvi  aö  flya  i Surtshelli  undan  fjandmöunum  sínum, 
sem  eltu  hann,  og  hati  hann  hlaupiö  jafnt  og  þétt  nótt  og  nýtan  dag,  og 
komiö  loksins  fram  austur  á Lánganesi ; voru  þá  skór  hans  fullir  af  sandi, 
en  hegar  aö  var  gætt,  var  þetta  gullsandur.  Sagðist  maöurinn  leingi 
nokkuö  hafa  vaöið  í þúngum  sandi  upp  fyrir  iikla  líkast  eins  og  í ægisandi 
á sjávarströnd. 1 

1.  lsl.  Volítss.  188.  b)s. 

2.  Sóra  Magnús  Grímsson  optir  sögu  BorgtirMngft. 
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Preotað  hjá  C.  R.  Schurich  i MOnchen. 
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